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Hei  Nederlandsch  Oost-Indisch  leger  ter  Westkust  van  Samatra 
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van  het  Nederl.  Oost-Indisch  leger.  2  deelen,  met  eene  kaart 
's  Hertogenbosch  1852. 

Iets  over  de  opinm-pacht  op  Java.  (Il  est  superflu  de  faire 
sentir  Ie  tort  que  les  loteries  font  k  une  nation.  Il  snf&t  de  dire, 
que  les  législateurs ,  qui  sanctionnept  un  pareil  impót ,  votent  un 
certain  nombre  de  vols  et  de  suïcides  tous  .les  ans.  Il  n*est  auoun 
prétexte  de  dëpense,  qui  autorise  la  provooation  au  crime.  J.  B. 
Say  enz.  —  In  aanmerking  nemende  enz.  en  eindelgk  dat  dezelve 
eene  onzedelijke  etr^king  heeft,  als  gevende  aanleiding,  niet  alleen 
tot  knevelariy  aan  de  eene ,  maar  ook  tot  sluiker^  aan  de  andere 
z)jde,  en  zélfe  tot  omhooping  van  ambtenaren  enz.  duijmabb  tan 
twist).  Zalt-Bommel  1853. 
Varia.  —  1)  De  direkteur  van  kultures,  de  prokureur-generaal  en 
de  adat.  —  2)  De  akademie  te  Delft  en  de  maatschappij  van  op- 
voeding. —  d)  Mag  men  aan  de  mindere  standen  in  Nederland 
geene  verligüng  aanbrengen,  omdat  in  Indië  zoo  veel  hervormin- 
gen noodig  z\jn  ?  —  4)  Een  brief  aan  de  redaktie 474. 


De  financiële  resultaten  van  'sOouverne- 

ments  landbouw  en  handel. 


Eene  naaawkeorige  Inzage  der  rekenliigeii  en  boeken  Tan 
het  GonTernement  van  Nederlandsch  IndiC  lercrt  hetontegeu' 
xcflKcUJl^  bewQs  op ,  dat  de  aitkeerlngen ,  welke  tegenwoordig 
door  bet  koloniaal  bestnnr  worden  gedaan  aan  de  kas  ran 
bet  Moederland ,  de  opbrengsten  xüa  der  politieke  of  territo- 
riale Inkomsten ,  nameiyk  ran  die  iokomsten ,  welke  dat  bc- 
•tnnr  trekt  als  sonrereln ,  na  aftrek  der  politieke  of  territo- 
riale uitgaven ,  en  dat  die  nltkeeringen  door  bet  syitena  van 
dwangkultnnr  en  monopolie  Tecleer  aanmerkelijk  worden  fer- 
minderd  dan  Termeerdcrd.  Stbijn  PAkTd. 


Mn  de  zitting  der  Tw^eede  Blamer  van  de  Staten-Generaal  van  IG  No- 
vember 1852,  heeft  de  heer  tan  golstein  de  aandacht  gevestigd  op  het 
op  Java  ingevoerde  stelsel  van  Gouvernements-koltares  en  handel,  en  in- 
lichtingen gevraagd  omtrent  twee  hoofdprod akten ,  koffij  en  suiker,  en  om- 
trent de  nitkomsten,  die  de  koltuor  en  handel  dier  produkten  voor  den 
staat  hebben  opgleverd. 

y,  W^'  wenschen  te  leeren  kennen*',  zoo  sprak  de  heer  van  golsteix, 
„  de  uitkomsten ,  welke  het  ingevoerde  stelsel  heeft  opgeleverd ,  en  in  hoe 
verre  het  geacht  kan  worden  nadeelig  dan  wel  voordeelig  te  zijn  geweest. 
Wij  worden  te  dien  aanzien  verwezen  naar  de  verslagen,  welke  door  de 
regering  aan  deze  vergadering  z\jn  ingeleverd  over  de  jaren  1849  en  1850. 
Maar,  wanneer  ik  deze  inzie,  blijft  nog  veel  onzekerheid  te  dien  opzigte 
bestaan.  Ik  zal  enkel  de  aandacht  vestigen  op  de  twee  hoofdprodukten , 
welke  op  Java  worden  geteeld  ,  namelijk  op  de  kbffij  en  de  suiker.  Te 
dien  aanzien  wordt  in  het  verslag  van  het  jaar  1849  gezegd ,  dat  do  kos- 
ten, welke  moesten  aangewend  worden,  ten  einde  die  kofBj  te  erlangen, 
tot  aan  de  afscheping  op  Java  hebben  bedragen  ƒ  9.78  per  pikol ,  en  dat 
dit  produkt  in  Nederland  verkocht  is  geworden  netto  ƒ  13.86,  bruto  ƒ21,95 ; 
zoodat  men  hier  tot  de  slotsom  zou  moeten  geraken,  dat  op  dien  verkoop 
eene  winst  behaald  is  van  ƒ  3.58 ;  terwiyl ,  als  men  het  verslag  inziet  van 
het  jaar  1850,  men  zal  bevinden,  dat  de  prijs  voor  den  inkoop  en  den 
vervoer  op  Java  heeft  gevorderd  ƒ  9.54 ,  de  netto  verkoop  /  25.14,  zoodat 
hier  eene  winst  is  van  ƒ15.60,  alles  berekend  b^*  pikols. 

„  Maar  het  schynt,  dat  dit  enkel  in  sch^'n  de  uitkomst  is  geweest.  Want, 
gaat  men  de  zaak  na ,  dan  vindt  men ,  dat  de  geldspecie ,  gebezigd  bij  den 
inkoop,   verschillend  is  van  die,   welke  verkregen  is  Vjj  den  verkoop.    I'ij 
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den  inkoop  schijnt,  gel\jk  dit  vermeld  wordt,  gebezigd  te  zijn  de  gulden 
Tan  120  duiten  ;  bij  den  verkoop  werd  ontvangen  de  gulden  zoo  als  die 
in  Nederland  gangbaar  is,  Na  wordt  van  de  Regering  verlangd  eene  op- 
gave, om  de  juiste  verhouding  te  leeren  kennen  tusschen  die  beide  munt* 
speciön,  ten  einde  daardoor  te  kunnen  geraken  tot  eene  juiste  waardeering 
van  de  verkregen  uitkomst. 

„Maar  daarenboven  moet  men  hier  nog  b\j  opmerken,  dat  het  stelsel  van 
gedwongen  teelt  staat  tegenover  dat  van  grondbelasting,  bekend  onder  den 
naam  van  grondrenten,  zoodat  men ,  door  de  verpligting  op  te  leggen  tot  de 
teelt,  die  belasting  niet  int,  of  eene  vrijstelling  daarvan  gunt;  met  dat  ge- 
volg, dat  men,  om  tot  eene  juiste  uitkomst  te  geraken,  daarbij  in  rekening 
moet  brengen,  hetgeen  aan  vrijstellingen   van  die  belasting,  verloren  gaat. 

„Hetzelfde  moet  nog  opgemerkt  worden  ten  aanzien  van  de  suikerteelt. 
Wanneer  wij  die  verslagen  nagaan ,  zullen  wij  al  dadelijk  opmerken,  dat  hier 
aanvankelyk  geen  voordeel  genoten ,  maar  wel  nadeel  geleden  is.  Uit  het 
verslag  over  1849  blijkt ,  dat  de  kosten  tot  aan  de  afseheping  bedroegen , 
in  1848  ƒ  9.71  per  pikol,  terwijl  de  verkoop  netto  opbragt  ƒ  7.49 ,  en  hier 
dus  een  verlies  van  ƒ  2,22  per  pikol  geleden  is.  Gaat  men  de  verdere 
jaren  na,  dan  ontmoet  men  in  1849  een  voordeel  van  ƒ  1.02'^,  als  zijnde 
de  inkoop  gesteld  op  ƒ  9,78*  en  de  verkoop  op  ƒ  10.81 ,  en  in  1850  een 
voordeel  van  42  cents  per  pikol,  wyl  toen  tot  inkoop  werd  besteed  ƒ  9,88 
en  do  verkoop  netto  opbragt  ƒ10.30.  Maar  ook  hier  geldt  weder  dezelfde 
bedenking  omtrent  de  verscheidenheid  der  geldspeciën.  Hier  moet  men  boven- 
dien nog  aanmerken ,  dat ,  zooals  blijkt  uit  het  antwoord  door  de  Begering 
gegeven,  3  millioen  is  aangewend  geworden  voor  voorschotten  aan  de  sui- 
kerfabrikanten ,  waarvan  het  niet  gebleken  is,  dat  de  regering  ze  terugont- 
vangen zal ;  terw\jl  het  daarenboven  bekend  is ,  dat  de  suikerkontrakten ,  door 
de  regering  verleend,  niet  zelden  met  een  aanzienlijk  voordeel  zijn  afgezet 
geworden,  voordat  daarvan  gebruik  werd  gemaakt.  Zoodat  men  tot  de  on- 
derstelling zou  kunnen  komen ,  dat  inderdaad  de  grondstof,  welke  verwerkt 
moet  worden ,  voor  een  geringen  prijs  wordt  verkregen  door  de  fabrikanten , 
terwQl  de  regering  de  bewerkte  stof  voor  een  te  hoogen  prys  aanneemt." 

De  heer  vak  golstein  heeft,  door  het  vragen  van  deze  ophelderingen 
en  inlichtingen ,  getoond ,  dat  h\j  de  kracht  van  een  der  argumenten ,  die 
door  de  bestrijders  van  het  tegenwoordige  koloniale  stelsel  worden  ingebragt 
tegen  den  eigen  landbouw  en  handel  van  het  Gouvernement,  ten  volle 
heefl  begrepen*  Als  eene  regering  zich  in  dergelijke  ondernemingen  be- 
geeft, leveren  ze  slechts  teleurstellingen  en  verliezen  op.  En  wat  heeft  de 
Minister  van  Koloniën  aan  den  heer  vak  golsteik  geantwoord?  Heeft 
bij  bewezen,  dat  inderdaad  de  uitkomst  gunstig  en  voordeelig  is  geweest? 
Zie  hier  zgne  eigene  woorden, 

„De  geachte  spreker  uit  Utrecht,  de  heer  van  golstein,  heeft  nadere 
inlichtingen  verlangd  omtrent  de  werking  van  het  stelsel  van  kultures  op 
Java ,  voor  zoo  veel  aangaat  de  voor-  of  nadeelen ,  welke  uit  dat  stelsel 
voor  het  Gouvernement  voortvloeien. 


,,Ik  heb  in  m^'n  antwoord  op  het  verslag  der  kommissie  van  rappor- 
teurs doen  uitkomen,  dat,  voor  zoo  ver  dit  mogelijk  was,  de  geldelijke 
resultaten  van  de  verschillende  kultnres  in  de  jaarl\jksche  koloniale  versla* 
gen  z}jn  aangetoond.  In  die  verslagen  is  opgegeven  —  en  de  c\}fers  zijn 
zoo  even  door  den  spreker  uit  Utrecht  zelven  genoemd,  —  wat  voor  de 
koffij,  suiker  en  andere  prodnkten  op  Java  werd  betaald  tot  op  het  oogen- 
blik,  dat  z^j  naar  Nederland  werden  afgescheept.  Die  spreker  is  ook  in 
de  gelegenheid  geweest,  om  uit  de  overgelegde  stukken  te  ontwaren,  wat 
de  zuivere  rendementen  waren  van  die  prodnkten.  Hij  heeft  w\}ders  de 
resultaten,  die  in  de  meeste  gevallen  winstgevend  waren,  opgesomd,  die 
op  den  verkoop  dier  prodnkten  waren  verkregen,  en  in  zoo  ver  schijnt 
dus  de  zaak  duidelijk  te  z\}n. 

„  Evenwel  weegt  bij  dien  spreker  zwaar  de  waardering  vaa  de  mnntspe- 
ciën,  waarin  de  prodnkten  bij  den  in-  en  verkoop  zijn  betaald.  Het  Gou- 
vernement heeft  reeds  bij  vroegere  gelegenheden  verklaard,  dat  het  munt- 
wezen in  Nederlandsch  Indië ,  ofschoon  helaas !  nog  niet  geregeld ,  de 
gelijkstelling  medebrengt  van  den  gulden  in  Indië  en  in  Nederland.  Wan- 
neer dus  in  de  koloniale  verslagen  van  1849 — 1850  het  kostende  der  pro- 
dnkten is  opgegeven  in  guldens ,  dan  is  daarmede  geen  andere  bedoeld  dan 
de  Nederlandsche  gulden,  tot  dusver  op  Java  vertegenwoordigd  door  de 
recepis. 

„Die  spreker  heeft  ook  gewezen  op  de  omstandigheid,  dat  bij  de  aan- 
w^ziog  der  kosten  niet  in  rekening  is  gebragt  hetgeen  aan  belasting  met 
die  prodnkten  is  verrekend,  waardoor  men,  volgens  z^ne  meening,  ligt 
een  iralsch  of  verkeerd  denkbeeld  zon  verkrijgen  van  de  werkelijke  resulta- 
ten van  het  gevolgde  stelsel.  De  grondbelasting,  die  geheven  wordt  onder 
den  naam  van  ;,landrenten",  meent  die  spreker,  dat  niet  alleen  moet  wor- 
den berekend  over  de  koffip ,  maar  ook  over  andere  prodnkten ,  met  name 
ook  over  de  suiker.  Die  meening  steunt  echter  op  eene  onjuiste  opvatting 
van  den  stand  der  zaken  op  Java.  Die  met  het  stelsel  van  kultnres  aldaar 
bekend  is,  weet  dat  de  suiker,  indigo  en  andere  prodnkten,  welke  van 
gonvernementswege  worden  gekweekt  met  uitzondering  alleen  van  de  koffij, 
bepaaldelijk  wordt  geplant  op  gronden  daartoe  afgezonderd,  tot  een  bedrag 
van  een  vijfde  van  de  velden  en  landen  by  de  Javaansche  bevolking  in  ge- 
bruik. Yan  de  suiker,  indigo  en  andere  prodnkten,  op  deze  wijze  verkre- 
gen, is  dus  door  de  bevolking  geen  landrente  verschuldigd  y  en  die  belasting 
kan  derhalve  ook  niet  in  komputatie  worden  gebragt,  wanneer  de  rekening 
wordt  opgemaakt  van  het  kostende  dier  produkten. 

„Met  de  kojQfij  is  het  anders  gesteld.  Dat  produkt  wordt  door  den  Ja* 
vaan  aan  het  Gouvernement  geleverd,  en  bij  de  betaling  wordt  van  den 
koopprijs  afgetrokken  hetgeen  de  bevolking  aan  landrenten  voor  de  koif&j 
verschuldigd  is.  Het  is  waar,  dat,  wanneer  die  landrenten  in  geld  werden 
ontvangen  en  het  Gouvernement,  door  het  aannemen  van  een  ander  sys- 
teem, de  voordeden,  die  het  nu  van  de  produkten  geniet,  wilde  ten  of- 
fer brengen,  bier  in  aanmerking  zou  moeten  komen  de  post  van"  landrenten 
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op  kofi^."  Maar  het  stelsel,  zoo  als  dit  tegenwoordig  werkt,  heeft  bepaal- 
delijk ten  doely  om  het  produkt,  hetwelk  van  Gouvernementswege  wordt 
geplant,  in  natnra  te  doen  leveren,  en  de  ervaring  van  vroegere  jaren  is 
daar,  om  de  overtuiging  te  verscha£Pen,  dat  wanneer  dit  stelsel  werd  los- 
gelaten ,  en  aan  de  koffij-kultnor  niet  van  Gouvernementswege  de  hand  werd 
gehouden,  de  kuituur  niet  vooruit-  maar  spoedig  achteruit  zon  gaan,  zoodat 
hetgeen  nu  b\j  w\jze  van  verrekening  als  belasting  op  de  koffij  wordt  ver- 
kregen ,  dan  zeer  zeker  door  het  Gouvernement  niet  zou  worden  ontvangen. 

„Ik  meen  dus  te  mogen  verzekeren,  dat  het  onjuist  is  te  gelooven, 
dat  het  Gouvernement ,  door  den  weg  te  verlaten ,  die  thans  gevolgd 
wordt,  in  wezenlijkheid  een  grooter  bedrag  zou  ontvangen,  dan  tegenwoor- 
dig op  de  aangegane  wijze  wordt  verrekend ,  en  dat  de  uitkomst  alsdan 
voordeeliger  zou  z^jn. 

„Ik  althans  deel  die  beschouwing  niet.  De  ondervinding  waarborgt  ons^ 
dat  het  stelsel  goed  werkt;  w\]  hebben  diezelfde  verzekering  niet  van  de 
plannen  van  sommigen ,  die  hetgeen  bestaat  wenschen  af  te  breken ,  en 
niets  in  de  plaats  zullen  kunnen  stellen." 


Wij  zullen  al  de  zonderlinge  redeneringen  van  den  Minister  niet  op  den 
voet  volgen,  't  Zou  een  „  herculeus  labor"  ^'n  en  ons  toch  niet  baten. 
Maar  wg  hebben  het  voornemen  ,  om  in  bijzonderheden  te  bewyzen ,  dat 
de  heer  tan  oolstein  volkomen  gelyk  had  in  zyne  veronderstelling  ,  dat 
de  eigen  spekulatiën  van  het  gouvernement  geene  zeer  gunstige  resul- 
taten afwerpen.  W\j  zullen  onze  argumenten  juist  uit  het  verslag  putten , 
waarop  de  Minister  zich  heefl  beroepen.  Daaruit  zullen  wij  aantoonen ,  dat 
de  kuituur  en  handel  van  het  Gouvernement,  wel  verre  van  voordeden ^  in- 
tegendeel zeer  aanzienlijke  verliezen  aan  's  lands  kas  hebben  berokkend. 
Wij  meenen  den  belangstellenden  volksvertegenwoordigers  geen  ondienst  te 
doen ,  door  des  Ministers  verslag  ,  met  dat  doel ,  ter  .toetse  te  brengen , 
en  wy  hopen,  dat  het  den  heer  van  golstein  niet  verdrieten  zal,  het  on- 
derwerp nogmaals  ter  sprake  te  brengen. 

Ten  aanzien  der  kofiGjkultuur  komen  in  het  verslag  van  1849  de  vol- 
gende cijjfers  voor: 


Verkregen 

geniddelde 

netto  opbrengst 

brato  optarengst 

boercelheid  kofl^. 

prtjs. 

per  plkol. 

per  pikol. 

1840.    •    , 

689,655 

pikols. 

ƒ    7,627,291 

ƒ  22.34'/, 

ƒ  32.70     . 

1841  .     .     . 

854.313 

» 

„    9,425,256 

„  21.48 

„  31.81     . 

1842.    .    , 

952.021 

w 

„     9,849,529 

„  18.59V» 

„  28,47  V*. 

1843.    .    . 

.     1,024,104 

» 

„  10,980,920 

„  15.53V, 

„  24J0     . 

1844.     . 

949,820 

n 

„     9,041,889 

„  17.58% 

„  26.70Vi. 

1845  .     .     . 

632,657 

>» 

„    6,256,939 

„  18.21V» 

„  27.17V4. 

1846.     .     - 

878,835 

17 

„    8,455,469 

„  16.18V* 

„  25.00%. 

1847.     .     . 

767,070 

>J 

„    7,352,922 

„  15,90V» 

„  24,75 V,. 

1848.    .    - 

854,610 

» 

„    8,299,116 
ƒ  77,289,338 

„  13.86 

„  21.95Vv 

7,597,285 

pikolfi 
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Door  het  Gonvernement  is  alzoo  in  negen  jaren  voor  de  gezamenlyke 
hoeveelheid  ontvangen  kof&j  besteed  ƒ  77,289,338.  De  berekening  der 
door  den  staat  over  ieder  jaar  afzonderlijk  geledene  verliezen  aan  anderen 
overlatende,  die  meer  naanwkeurig  de  uitkomsten  verlangen  te  kennen , 
znllen  wij  ons  bepalen  tot  de  gemiddelde  getallen,  als  voldoende  voor  ons 
oogmerk  om  aan  te  toonen,  dat  er  door  den  handel  in  deze  produkten 
van  het  Gouvernement  zeer  aanzienlyke  nadeelen  voor  's  lands  kas  ge- 
leden zijn. 

In  de  eerste  plaats  vestigen  wg  de  aandacht  op  den  achteruitgang  van 
den  kofÏÏj-oogst.  In  de  jaren  1840 — 1844  zijn  ontvangen  4,469,913  pikols 
of  893.982  pikols  gemiddeld  per  jaar.  In  de  jaren  1845 — 1848  zijn  slechts 
ontvangen  3,127,372  pikols  of  781,843  in  het  jaar,  dat  is  jaarlijks  gemid- 
deld 112,139  pikols  minder  dan  in  de  eerste  v\jf  jaren  op  Gouvernements 
gronden  zijn  geoogst.  Volgens  de  netto-rekening  heeft  de  pikol  opgebragt 
ƒ  17,69.  Dat  geeft,  voor  112,139  pikols,  die  minder  ontvangen  z\ja 
ƒ  1,982,617  gemiddeld  verlies  in  het  jaar  op  de  hoeveelheid  van  den  oogst. 
Of  deze  teruggang  in  de  produktie  ook  ondervonden  zon  zgn,  wanneer  de 
kofïïjtuinen  in  huar  of  koop  door  partikulieren  bezeten  en  beheerd  waren, 
zullen  velen  betwijfelen,  die  weten  dat  de  koffijteelt  op  de  partikuliere 
landen  geleidelijk   toeneemt. 

Volgens  de  cijfers  in  het  verslag  z\jn  gedurende  negen  jaren  door  het 
Gouvernement  ontvangen  844.143  pikols  gemiddeld  in  het  jaar,  waarvoor 
betaald  is  ƒ  8,587,7037$  =  ƒ  10,17%o  de  pikol,  en  waarvoor  netto  is 
terag  ontvangen  h  f  17,69  de  pikol,  totaal     .     .    ƒ  14,932.889. 

uitgaaf    .     .    „     8.587,703. 
sch^'nbare  winst     .     •    ƒ    6,345,186. 

^ij  zeggen  schijnbare  winst  ^  omdat  van  deze  meerdere  ontvangst  moeten 
afgetrokken  worden  de  landrenten,  welke  de  residentiën  Freanger-Begent- 
schappen,  Kediri  en  Madioen  zouden  opgebragt  hebben,  indien  zij  niet 
aan  den  gedwongen  aanplant  en  levering  tot  minime  prijzen  onderworpen 
waren ;  en  bovendien  nog  in  de  andere  provinciën  de  waarde  van  %  van 
de  ingekochte  hoeveelheid  kof^  ,  welke  de  souverein  geregtigd  is  als  be- 
lasting te  heffen.  Om  niet  in  wijdloopige  becijferingen  te  treden,  nemen 
w\j  den  laatsten  grondslag  als  algemeen  aan.  Daaruit  volgt,  dat  van  de 
hoeveelheid  van  844.143  pikols  in  het  jaar  %=  337,656  pikols  aan  het 
Gouvernement  toebehoorde.  De  netto  opbrengst  is  geweest  ƒ  17.69  de  pi- 
kol; dit  geeft  voor  337,656  pikols  ƒ5,975,124.  Als  dit  nu  afgetrokken 
wordt  van  de  winst  =  ƒ6,345,186,  dan  blijft  er  nog  ƒ370,062  schijnbare 
winst  over.  Schijnbaar  ^  omdat  het  Gouvernement  jaarlijks  bovendien  de 
uitgaande  regten  verloren  heeft  op  de  gemiddelde  hoeveelheid  uitgevoerde 
kofSj  =  844,143  pikols  k  /  2  de  pikol  =  ƒ1,688.286.  Wanneer  men 
nu  de  ƒ370,062  schijnmnst  aftrekt  van  de  uitgaande  regten,  dan  blijft  er» 
in  plaats  van  winst,  ƒ  1,318,224  als  netto  verlies  voor  de  schatkist  in 
het  jaar  over. 

Deze  uitkomst  is    geheel  gegrond  op  het  verslag  van  den  Minister  van 
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1849  en  dm  cnwederUghaar.  Men  zegge  niet,  dat,  wanneer  de  uitgaande 
regten  waren  betaald  geworden,  men  dan  ook  geen  ƒ17.69  per  pikol  soa 
ontvangen  hebben.  De  Bataviasche  marktprijzen  bewijzen  dat  anders.  Doch. 
w)j  znllen  ons  aan  het  verslag  houden. 

De  bruto  opbrengst  in  Nederland  is  over  9  jaren  gemiddeld  geweest 
ƒ27.03  (zie  het  verslag),  en  het  Gouvernement  heeft  netto  slechts  ontvan- 
gen ƒ17.69,  zoodat  er  ƒ  9.34  ofƒ34Vs  pGt.  aan  vracht,  kommissie  en 
andere  ongelden  is  verslonden,  waarvoor  de  partikuliere  handel  niet  meer 
betaalt  dan  ƒ  8.20  met  inbegrip  van  ƒ1.20  aan  uitgaande  regten  (tegen- 
woordige heffing).  Het  wezenlijk  verschil  is  dus  =  ƒ9,34:7  of  ƒ  2.34  per 
pikol,  die  door  het  Gouvernement  meer  betaald  wordt  dan  de  partikuliere 
handel  daarvoor  in  rekening  brengt.  Dit  geeft  voor  de  7,597,285  pikols 
koffij  ,  in  negen  jaren  ontvangen ,  ƒ  17,777,000  verlies. 

Met  de  suiker-kommissie  is  het  even  ougunstig.  De  bruto  opbrengst 
was  gepiiddeld  ƒ  16.44,  netto  ƒ9.18  (zie  het  verlag).  Gevolgelijk  zijn 
ƒ7.26  per  pikol  =  44  pCt.  aan  onkosten  op  de  verzending  en  den  ver- 
koop geleden.  De  partikuliere  handel  brengt  voor  dat  alles  niet  meer 
dan  ƒ  5.66  in  rekening,  zoodat  het  Gouvernement  ƒ  1.60  per  pikol  te  veel 
heeft  betaald,  dat  is  voor  de  7,558,201  ontvangen  pikols  suiker  ruim 
ƒ12.093,000.  De  inkoopsprijs  was  gemiddeld  ƒ9.49'^  en  de  netto  ont- 
vangst ƒ9.18,  of  31  Vs  cents  per  pikol  minder;  dat  is  voor  de  geheele  hoe- 
veelheid, die  in  negen  jaren  aan  het  Gouvernement  geleverd  is,  ƒ  1,380,833 
verlies.  En  hoeveel  aanzienlijker  de  verliezen  bij  een  lagen  marktprijs 
worden  kunnen,  leert  ons  het  jaar  1848.  In  dat  jaar  is  er  ƒ  9.71  voor 
de  pikol  suiker  besteed  en  netto  ƒ7.49yt  terug  ontvangen,  en  dus  ƒ  2.217» 
verloren  of  voor  de  987,785  ingekochte  pikols  suiker  ƒ  21 8,000  ruim  verlies 
in  een  jaar. 

Bij  rekapitnlatie  verkrijgen  wij  nu  de  volgende  uitkomsten: 

Verlies  bij  den  verkoop  op  de  koffij  in  9  jaren  .     .    ,    ƒ  11,864,016 
„       „      „  „         „     „  suiker  „9      „     •     •  „    1,380,833 

Totaal  verlies  in  9  jaren     .     .    ƒ  13,244,849 

De  bewering  van  den  heer  steijn  parvé,  dat  de  Gouvernements-handel 
in  produkten  niet  dan  belangrijke  verliezen  tot  uitkomst  heeft,  wordt  dus 
door  het  verslag  van  den  minister  volkomen  gestaafd. 

In  de  brochure  „  Eene  stem  uit  de  binnenlanden  van  Java "  wordt  met 
veel  ophef  gesproken  van  onze  schoone  handelsvloot,  die  z\jne  weerga  niet 
heeft,  en  van  de  Handelmaatschappij,  die  zulke  uitstekende  diensten  aan  den 
Staat  bewijst.  Billijkerwijze  had  men  er  echter  moeten  bijvoegen ,  hoe  kost- 
baar die  diensten  Z3jn ,  en  op  hoe  veel  ons  die  schoone  vloot  komt  te  staan. 

In  negen  jaren  is  door  het  Gouvernement  aan  vracht,  kommissie  enz. 
meer  betaald  dan  de  partilculiere  handel  daarvoor  in  rekening  brengt  (zoo  als 
boven  is  bewezen): 

op  de  koffij  .     .     * ƒ  17,777,000 

„     „    suiker „  12,093,000  ruim. 

Totaal    .    .    ƒ2;),870,000 


Dat  is:  eene  som  van  ƒ  3,319,000  in  het  jaar  b  door  de  schatkist  min« 
der  ontvangen,  dan  wanneer  de  kommissie  enz.  aan  den  partiknlieren 
handel  was  verbleven.  Hoeveel  goeds  zou  men  met  deze  enorme  som  op 
Java,  tot  een  prodnktief  einde  aangewend,  niet  hebben  kunnen  daarstellen. 
Men  zal  het  dan  ook  bezwaarlijk  eenen  vaderlaadlievenden  wensch  kunnen 
noemen,  „dat  de  Handel-maatschapp^  nog  lang  met  deze  kommissie  moge 
„belast  bligven,"  zoo  als  de  heer  bochussen  zich  in  de  Tweede  Kamer 
onlangs  uitdrukte!  Of  zou  die  volksvertegenwoordiger  zich  nimmer  de 
moeite  gegeven  hebben,  om  eens  na  te  qjferen,  hoe  duur  de  staat  die 
goede  diensten  betaalt?  Dan  zou  zulks  eene  groote  mate  van  ligtvaardig- 
heid  aanduiden  en  weinig  getuigen  voor  het  behartigen  van  de  belangen 
der  natie. 


De  Instrnktie  van  den  feommandaiit  des 

Iiegers  In  ]ireêrland§ch-lndlë ,    met 

aanmerklnj^en   en    besehouwln- 

gen  daartoe  betrekkelUk« 


[et  genoemde  staatsstuk  schuilt  zonder  reden  in  het  verborgene,  en 
schijnt  vergeten.  En  vermits  het  voortdurend  bestaan  van  deze  instruküe 
leiden  kan  tot  schromelijke  gevolgen,  zullen  w^*  haar  in  het  geheugen  terug 
brengen,  met  bijvoeging  van  onze  aanmerkingen  en  beschouwingen.  Wij 
houden  ons  verzekerd ,  dat  de  lezer  verbaasd  zal  staan ,  en  zich  een  geheel 
ander  denkbeeld  van  het  kommandement  des  O.  I.  legers  gemaakt  zal  heb- 
ben, dan  dat,  hetwelk  uit  die  instruktie  moet  worden  afgeleid.  Vermoede- 
lijk heeft  de  Generaal-Majoor ,  baron  von  gagebn  ,  in  het  rapport  van  z^'ne 
speciale  militaire  zending,  dit  gewigtig  onderwerp  niet  onaangeroerd  gela- 
ten. Maar  wat  is  er  geworden  van  dat  rapport?  Het  is  nu,  naar  gissing, 
zeven  jaren  oud. 

Wij  beginnen  dan  met  de  mededeeling  van  de  „  Instruktie  voor  den 
kommandant  van  's  Eonings  troepen  in  de  Oost-Indische  bezittingen  ^)". 

Art.  1.  De  kommandant  der  troepen  in  de  Oost-Indische  bezittingen,  is 
ten  eenemale  en  zonder  reserve  ')  aan  het  oppergezag  van  den  Gouverneur- 
Generaal,  in  deszelfa  kwaliteit  van  opperbevelhebber  der  land'  en  zeemagty  on^ 
dergeschikt  ').  H|j  heefl  den  Gouverneur-Generaal  ten  zijnen  opzigte  als  de 
dadelijke  vertegenwoordiger  des  Konings  te  beschouwen ,  en  ontvangt  van 
niemand  bevelen  dan  van  dezen. 

Wanneer  de  waardigheid  van  den  Gouverneur-Generaal  door  eenen  der 
raden  van  Indië  vervuld  wordt ,  zal  aan  den  kommandant  der  troepen ,  zoo 
veel    mogelijk,    eene   onbelemmerde   beschikking   over  de  landmagt  worden 


1)  fKommandaut  van  ^tKoningt  troepen.**  Deze  benamiDg  wordt  niet  gevolgd;  de  titel, 
die  gebezigd  wordt,  laidt:  kommandant  van  het  leger  in  N.  Indië. 

')  Hetgeen  in  deze  alinea  door  ons  is  onderschrapt ,  leidt  tot  ernstig  nadenken.  Sterker 
dan  liier  geschreven  staat,  kan  de  blinde  militaire  gehoorzaamheid  niet  worden  uitgedrukt; 
gehoorzaamheid  zonder  reterve ,  ook  aan  eenen  Goavernear- Generaal  opperbevelhebber,  die 
geen  militair  is ,  want  de  instruktie  is  blijvend ,  althans  zy  duart  voort  tot  op  den  huidigen  dag. 

'}  De  kommandant  der  troepen  (dien  wij  gewoon  z\jn  te  noemen ,  kommandant  van  het 
leger)  is  alzoo  de  tweede  militaire  persoon  in  het  leger;  de  Gouverneur-Generaal  als  opper- 
levelhebber  is  de  eerste,  Men  bedenke  het  einde I  Die  het  hoogste  bevel  voert,  draagt  de 
hoogste  verantwoordelijkheid ,  voornamelijk  als  onvoorwaardelijke  gehoorzaamheid  (art.  1)  aan 
dezen  tot  bcgiuscl  is  gesteld.  \Yij  zuUen  nader  zien ,  dat  inderdaad  de  Gouverneur-Ge- 
neraal opperbevelhebber  is ,  en  niet  de  kommandant  der  troepen ,  op  wien  de  verdediging  on- 
zer O.  1.  bezittingen  rust. 
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gegeven,  in  welk  geval  hij  verantwoordelijk  zijn  zal  voor  hetgeen  hij  met 
die  troepen  mogt  verrigten  *). 

Art.  2.  De  kommandant  der  troepen  is  belast  met  de  direktie  van  het 
personeel  en  de  administratie  van  het  Oost>Indische  leger ,  mitsgaders  met 
de  direktie  over  het  artillerie-  en  genie  departement  *). 

Art.  3.  Aan  het  hoofd  der  onderscheidene  vakken  van  administratie, 
znllen  de  noodige  militaire  ambtenaren  (?I)  geplaatst  worden,  onder  eenen 
algemeenen  sekretaris ,  die  den  titel  van  chef  van  den  generalen  staf  voe- 
ren zal ,  zullende  deze  administratie  genaamd  worden :  bnreaa  van  den  ge- 
neralen staf  '). 

Art.  4.  De  chef  van  den  generalen  staf,  zoowel  als  alle  overige  amb- 
tenren  van  het  bureau  van  den  generalen  staf,  zijn  geheel  ondergeschikt 
aan  den  kommandant  der  troepen,  die  de  noodige  voorschriften  geeft, 
gelijk  deze  dan  ook  voor  hunne  dienstverrigtingen  verantwoordelijk  is  ^). 

Art.  5.  Op  het  bnreau  van  den  goneralen  staf  wordt  gehouden  en  blijft  ge- 
deponeerd, alles  wat  betrekking  heeft  tot  de  administratie  der  troepen,  alle  re- 
gisters, stamboeken,  plans  en  wat  verder  tot  het  archief  der  armee  behoort '). 

De  chef  van  den  generalen  staf  is  met  het  oppertoezigt  daarover  belast, 
en  de  kommandant  der  troepen  verantwoordelijk,  dat  alles  in  goede  orde 
bijgehouden  en  bewaard  bl\jve  ^). 

Art.  6.  De  kommandant  der  troepen  is,  als  zoodanig,  belast  met  de 
uitvoering  van  alle  verordeningen  en  militaire  reglementen,  en  met  het 
doen  van  zoodanige  voordragten  als  hem  voor  het  welz\jn  van  's  Konings 
dienst  noodig  schijnen.  In  geen  geval  zal  hij  de  hem  voorgeschreven  be- 
palingen overschrijden ,  noch  zich  eenige  verrigting  veroorloven ,  niet  b\j  de 
algemeene  voorschriften  of  bijzondere  bevelen  van  den  Gouverneur-Generaal 
geautoriseerd  ^). 

1)  Bit  artikel  strydt  met  het  later  ingevoerde  en  nog  vigerende  reglement  op  bet  beleid 
der  regering,  't  welk  bet  gezag  van  bet  tijdelijk  boofd  des  bestaars  gelyk  stelt  aan  dat  van 
den  werkemken  Goavemear- Generaal.  Ook  is  er  tbans  organiek  een  vice-president  van  den 
raad  van  Indië. 

£r  is  een  tjjd  geweest  (A*'.  1834 — 1835) ,  dat  N.  I.  bestaurd  werd ,  niet  door  een*  werke- 
kelijken  Gouvemear-Oeneraal ,  niet  door  een*  vice-president ,  en  niet  door  een*  raad  van  Indië, 
maar  door  een'  Gonvemenr-Generaal  ad  interim ,  die  niet  was  opperbevelbcbber.  Er  scbynt 
niet  aan  g^dacbt,  om  de  instruktie  van  den  kommandant  der  troepen  te  veranderen  in  over- 
eenstemming met  bet  reglement  op  bet  beleid  der  regering.  Zoo  als  zij  thans  luidt,  kan  er 
aanleiding  uit  ontstaan  tot  ergerlijk  conflikt. 

S)  Zonderlinge  bepaling  voor  den  kommandant  der  troepen.  Dit  artikel  maakt  bem  tot 
direktenr  der  genie  en  der  artillerie,  die  toch  ook  bare  eigene  cbefs  bebben. 

s)  Dit  artikel  werkt  niet  en  heeft  nooit  gewerkt.  Van  deze  instruktie  is  uit  volstrekte 
noodzakemkheid  in  menig  opzigt  stilzw^gend  afgeweken.  De  speciale  wapens  en  diensten  z\jn 
gesteld  onder  zelfstandige  verantwoordelijke  cbefs,  die  met  bet  militair  departement  corres- 
ponderen en  van  daar  bevelen  ontvangen.    Dit  is  goed  en  behoort  zoo  te  blijven. 

*)  Alzoo  is  niemand  zelfstandig  in  bet  leger,  volgens  deze  instruktie.  De  kommandant  der 
troepen  draagt  de  verantwoordelijkheid  ook  van  anderen  (art.  8),  en  deze  is  blind  gehoorzaam 
aan  den  opperbevelhebber  (art.  1) ,  die  bet  moraliter  niet  z\jn  kan ,  als  bij  een  burger-persoon  is. 

*)  In  afwijking  van  deze  instruktie  is  bet  topographiscb  gedeelte  overgebragt  by  de  genie. 
Stilzwijgend  is  de  generale  staf,  met  behoud  van  naam,  veranderd  in  een  militair  departe- 
ment of  ministerie  van  oorlog.    En  bestaat  in  N.  I.  eigenlijk  geen  generale  staf. 

')  Dit  is  niet  in  gebruik.  Het  maakt  den  kommandant  der  troepen  tot  chef  de  bnreaa 
en  tot  arcbivarios  tevens. 

7)  Men  ziet ,  dat  deze  instruktie  niet  alleen  zegt  wat  de  kommandant  der  troepen  doen 
moet,  matr  ook  wat  by  niet  doen  mag.    De  laatste  volzin  is  een  gebod  tegen   empietement! 
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Art.  7.  Alle  benoemiDgen  en  beyorderingen  van  officieren ,  rerplaatsing 
Tan  troepen  >  vermeerdering  of  vermindering  in  de  sterkte  der  korpsen  , 
en  in  het  algemeen  alles  wat  niet  bg  de  algemeene  voorschriften  is  bepaald, 
wordt  door  hem  aan  den  Gonverneur-Generaal  voorgesteld,  die  daaromtrent 
fioaal  beslist. 

Art  8.  De  kommandant  der  troepen  is  belast  met  het  onderzoek  van 
alles  wat  tot  de  uitwendige  verdediging  der  koloniën  gevorderd  wordt,  en 
is  verantwoordelijk  voor  alle  voordragten  ten  dien  opzigte  door  hem  gedaan , 
gelijk  mede  voor  alle  verzuimen  deswege  plaats  hebbende;  hij  zal  mitsdien 
zorgen  eene  grondige  kennis  te  bekomen  van  de  plaatselijke  gesteldheid 
der  koloniën ,  de  hulpmiddelen  waarover  ter  verdediging  van  dezelve  kan 
worden  beschikt  en  van  de  maatregelen,  die  ter  bereiking  van  het  doel 
behooren  te  worden  genomen;  hij  zal  omtrent  dat  alles  een  uitvoerig  ont- 
werp den  Gouverneur-Greneraal  aanbieden  ^). 

Art.  9.  Het  hoofdkwartier  van  den  kommandant  der  troepen  zal  zoo 
min  mogelijk  verwijderd  z\jn  van  de  residentie  van  den  Gouverneur-Gene- 
raal; hij  zal  hetzelve  niet  verlaten  zonder  autorisatie  van  dezen. 

Bij  afwezigheid  van  den  kommandant  der  troepen,  zal  de  chef  van  den 
generalen  staf  met  het  gewoon  beheer  van  zaken  belast  biyven. 

Art.  10.  De  kommandant  der  troepen  informeert  den  Gouverneur-Ge- 
neraal van  alle  zaken ,  welke  bij  het  leger  plaats  hebben ,  en  z\jne  aandacht 
verdienen;  hij  zorgt  dat  alle  staten,  verantwoordingen  en  andere  stukken, 
welke  naar  Europa  moeten  worden  opgezonden,  in  gepaste  orde  en  ter 
bestemder  tijd  den  Gouverneur-Generaal  worden  aangeboden ,  en  tevens  dat 
dezelve  vergezeld  z^'n  van  zoodanige  konsideratiën  en  inlichtingen,  als  h^j 
kommandant  in  het  belang  van  het  Gouvernement  noodig  mogt  oordeelen , 
of  door  den  Gouverneur-Generaal  zullen  worden  gerekwireerd.  Hy  werkt 
al  verder  met  den  Gouverneur-Generaal  zoo  dikwerf,  en  op  zoodanige 
tijden,  als  laatstgemelde  zal  bepalen. 

Art.  11.  Alle  bevelen,  door  den  Gouverneur-Generaal  te  geven,  betrek- 
kelijk de  armee  in  Indië,  worden  aan  den  kommandant  der  troepen  gerigt. 
B\j  deszelfs  afwezigheid  echter  van  de  hoofdplaats,  zullen  die,  wanneer  de 
Gouverneur-Generaal  het  noodig  oordeelt,  aan  don  chef  van  den  generalen 
staf  kunnen  worden  gezonden,  welke  in  dat  geval  voor  de  uitvoering  zorgt 
en  daarvan  den  kommandant  der  troepen  kennis  geeft  >). 

Art.  12.    Alle  militaire  rapporten,  het  leger  betreffende,  worden  zonder 


I)  Daarroor  schiet  hem  geen  tijd  over ,  geoordeeld  naar  den  administrativen  werkkring , 
waarin  hy  by  deze  instroktie  geplaatst  is.  Het  vordert  ook ,  dat  hlJ  de  gansche  kolonie  door- 
reize ,  hetgeen  hem  voor  langen  tijd  uit  het  hoofdkwartier  sonde  verwijderen ;  en  het  ligt  in 
den  geest  van  artikel  9,  dat  hij  steeds  in  de  nabijheid  van  den  Gouvemeor-Generaal  zij. 

Deze  bepaling  is  overigens  goed;  maar,  beschouwd  in  verband  tot  het  geheel  dezer  insimktie, 
niet  nitvoeriyk.  Ook  heeft  de  ontwerper  (de  Generaal  van  den  bosch)  er  zich  niet  aan  ge- 
houden, bij  de  creatie  van  het  verdedigings-  en  vestingen-stelsel,  hetwelk  zonder  den  kom- 
mandant van  het  hger  in  de  wereld  is  gekomen. 

')  Uier  schijnt  niet  gedacht  aan  de  omstandigheid,  dat  de  kommandant  der  troepen  van 
Java  afwezig  kan  zijn ,  op  Sumatra ,  op  Celebes ,  op  Bali ,  enz.,  zoo  als  dat  menigmaal  heeft 
plaats  gehad. 
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onderscheid  aan  den  kommandant  der  troepen,  of  op  zijn  bevel  aan  het 
bareau  van  den  generalen  straf  ingezonden. 

Art.  13.  Wanneer  de  Gouverneur' Generaal  zulks  raadzaam  oordeelt  ^  kan 
hy  den  kommandant  der  troepen  met  het  aanvoeren  derzelve  tegen  eenen 
bnitenlandschen  vyand  of  tot  het  dempen  van  binnenlandsche  onlusten  be- 
lasten, en  hem  over  die  troepen  de  onbelemmerde  beschikking  verleenen  '). 
In  dat  geval  is  de  kommandant  verantwoordelijk  voor  hetgeen  h^  met  de 
troepen  mogt  verrigten ,  zullende  hij  echter  altijd  gehouden  zijn ,  zoo  veel 
mogelijk,  door  dagelijksche  rapporten  den  Gouverneur-Generaal  te  infor- 
meren van  alle  beschikkingen,  die  hij  in  dat  geval  maken  zal,  en  van  alle 
gebeurtenissen,  die  van  eenig  belang  geoordeeld  kunnen  worden. 

Art.  14.  Behalve  de  troepen  tot  het  leger  behoorende,  zullen  de  gar- 
nizoens  kompagniën  op  last  van  den  Gouverneur-Generaal  worden  opgerigt, 
uitsluitend  bestemd  tot  het  bezetten  van  kleine  etablissementen  en  forten. 

De  betrekking  van  den  kommandant  der  troepen  en  der  militaire  admi- 
nistratie tot  deze  zal  nader,  naar  gelang  der  omstandigheden,  worden 
geregeld  '). 

Art  15.  Er  bestaat  geene  officiële  korrespondentie  tusschen  de  armee 
in  Indië  en  het  Gouvernement  in  Europa,  dan  door  het  intermediair  van 
den  Gouverneur-Generaal,  welke  laatste  de  militaire  rapporten  in  dubbele 
expeditiën,  vergezeld  van  z\jne  konsideratiën,  aan  het  departement  van  marine 
en  koloniën  inzendt,  ten  einde  er  een  aan  het  departement  van  oorlog  te 
doen  geworden. 

Art.  16.  Daar  het  op  zulk  eenen  grooten  afstand,  als  Java  van  het 
moederland,  moeijeliykheid  en  langwijligheid  veroorzaakt,  illncidatiën  te 
▼ragen,  zal  in  Indië  op  de  scrupuleuste  wigze  gezorgd  worden,  dat  het 
archief  van  den  chef  van  den  generalen  staf  worde  te  zamen  gesteld  uit 
alle  de  stukken  reeds  voorhanden  of  nader  te  vereenigen  (waaronder  die, 
welke  in  Europa  tot  het  depot  van  oorlog  behooren),  onder  surveillance 
▼an  een  officier,  daartoe  speciaal  te  kommitteren  ');  en  dat  voorts  alles 
Wat  de  armee  en  de  defensie  betreft,  daar  in  de  volmaaktste  orde  worde 
gevonden;  opdat  zoo  wel  de  Gouverneur-Generaal  als  de  Generaal,  de 
troepen  kommanderende,  aldaar  kunnen  verkrijgen  alles  wat  tot  het  militaire 
wezen  behoort.  Zullende  mede,  bij  het  inzenden  van  rapporten  of  voorstel- 
len van  het  moederland,  b^zonder  gelet  worden,  om  daarby  dadelijk  alle 
renseignementen  en  ophelderingen  te  voegen ,  welke  men  veronderstellen  kan 


f0,t*aémttmé»Ém^ÊÊm 


1)  Alzoo  heeft  de  Goavernenr-Genenial  de  fiikalteit  ook  om ,  het  niet  raadzaam  te  oordeelen. 
Sn  hy  kan  het  doen,  dos  ook  laten.  In  welk  eene  zonderlinge  en  aan  kwetsing  blootstaande 
positie,  stelt  deze  instruktie  den  Generaal  officier,  aan  wien  de  natie  onderstelt,  dat  de  ver- 
dediging onzer  O.  I.  bezittingen  is  toevertrouwd ;  in  aanmerking  genomen,  dat  het  meesttyda 
een  civiel  persoon  is,  in  wiens  handen  het  Gouvernement  berust. 

')  Van  dit  artikel  is  niets  geworden;  't  is  als  ware  het  niet  geschreven;  en  gdnkkig!  Ür 
moet  een  verward  denkbeeld  van  leger-formatie  in  het  hoofd  van  den  ontwerper  dezer  instruk- 
tie gewoeld  hebben,  vermoedelyk  wel  de  gedachten  aan  ttoewes  (stads-soldaten),  later  door 
den  minister  van  den  boboh  voor  de  buitenbezittingen  als  beginsel  van  organisatie  aan  ge- 
prezen, doch  uit  Indië  met  kracht  en  ^oed  gevolg  bestreden. 

>)  Dit  is  het  werk  van  den  archivarius.  De  hier  bedoelde  speciaal  te  kommitteren  officier 
bestaat  niet,  en  heeft  nooit  bestaan. 
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aldaar  tot  de  beoordeeling  der  zaken ,  aanvragen  of  voordragten  noodig  te 
kunnen  zyn. 

Art.  17.  Alle  verdere  bepalingen  ten  aanzien  ran  de  onderlinge  ver- 
houding tusachen  den  Gouverneur-Generaal  en  den  kommandant  van  het 
leger  ^) ,  hier  niet  uitdrukkelgk  vermeld ,  zullen  worden  afgeleid  uit  de 
by  art.  1  en  2  aangewezen  betrekking ,  en  daarbij  de  voorschriften  ten 
aanzien  der  militaire  hiërarchie  worden  in  't  oog  gehouden  '). 

Goedgekeurd  by  Z^ner  Majesteits  besluit  van  2  Mei  1829 ,  n*".  3. 


Wy  laten  onmiddellijk  op  deze  instruktie  de  kabinetsmissive  van  den 
Gouverneur-Generaal  tak  den  bosch  volgen,  waarin  eene  nadere  uitleg* 
ging  van  dit  stuk  wordt  gegeven. 

Kabinet.  No.  187.  BuUenzorg  den  27  Januar^  1882. 

Aan  den  GeneraaUMajoor  Kommandant  der  Tronen. 

In  de  omstandigheden,  waarin  de  bezittingen  des  Konings  in  deze  ge- 
westen zich  bevinden ,  en  verder  kunnen  gebragt  worden ,  acht  ik  het  noodig 
UE[£dG.  te  onderhouden  over  onze  onderlinge  verhouding,  en  de  daaruit 
voortvloe\jende  regels,  welke  in,  het  behandelen  der  zaken  van  militaire 
aangelegenheden,  zullen  behooren  te  worden  gevolgd. 

Volgens  de  intentie  des  Konings  berust  de  verantwoordemkheid  van  het 
behoud  dezer  bezittingen  geheel  en  uitsluitend  op  m\j  '). 

Daarentegen  is  b\|  art  4  der  instruktie  van  den  kommandant  der  troepen 
bepaald ,  dat  hij  zal  belast  z\jn  met  het  onderzoek  van  alles,  wat  tot  de  in- 
en  uitwendige  verdediging  der  kolonie  gevorderd  wordt,  en  verantwoordelijk 
zal  zgn  voor  alle  voordragten  en  voor  alle  verzuim,  welke  deswege  mogten 
hebben  plaats  gehad. 

Volgens  artikel  10  is  de  kommandant  der  troepen  verpligt,  den  Gouver- 
neur-Generaal kennis  te  geven  van  alle  zaken,  die  bij  het  leger  plaats  vin- 
den en  zijne  aandacht  verdienen. 


1)  Uier  wordt  van  den  kommandant  van  hét  leger  gesproken.  Men  son  daamit  mogeft 
opmaken,  dat  de  ontwerper,  'kommandant  der  troepen*'  en  'kommandant  van  het  leger"  voor 
eensluidend  hondt;  wij  zullen  echter  later  zien,  dat  dit  anders  is. 

2)  Ander  bewys,  dat  de  kommandant  van  het  leger  in  werktnigelijke  afhankel\ik1ieid  van 
een  hooger  militair  persoon  gesteld  is.  Zelden  echter  is  de  Gon?emear-Creneraal  militair;  en 
de  civiele  Gouverneurs-Generaal  hebben  niet  allen  uniform  en  epauletten  met  vier  sterren  ge* 
dragen.  Be  ontwerper  van  deze  instruktie  (Luitenant-Generaal  tan  den  bosch)  heeft  zich 
zei  ven  en  zijne  plannen  met  het  krQgswezen  voor  oogen  gehad ,  naar  ik  geloof  niet  indach- 
tig, dat  instellingen  bl|jven  en  menschen  voorbijgaan.  W^  zullen  dit  nog  nader  bevestigd  zien 
in  de  volgende  kabinets-missive ,  waarbij  deze  instruktie  wordt  gekommentarieerd. 

*)    Deze  alinea  vereischt  volstrekt  opheldering. 

Geldt  het  hier  den  Gouverneur-Generaal  in  het  algemeen,  of  den  Luitenant-Generaal,  Gon- 
vemenr- Generaal  van  ben  bosch  in  het  bijzonder?  In  het  eerste  geval  is  het  ook  verbin- 
dend voor  den  Gouverneur-Generaal,  die  burger-nersoon  is.  De  vraag  schijnt  trouwens 
beantwoord  te  z^n ,  door  den  titel  van  opperbevelhebbw ,  welke  de  Gouverneur-Generaal  voert» 
onverschillig  of  hy  militair  of  civiel  persoon  zfj.  Het  leidt  tot  ernstig  nadenken  over  de  mo* 
gelijke  gevolgen:  krijgsoversten  worden  niet  geimproviseerd I 
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Volgens  art.  13  staat  het  den  Gouverneur-Generaal  vr\j,  aan  den  kom* 
mandant  der  troepen  het  aanvoeren  der  troepen  al  of  niet  op  te  dragen , 
en  de  onbelemmerde  beschikking  over  dezelve  te  verleenen. 

Alle  overige  artikelen  zijn  betrekkelijk  tot  het  dagelijksche  beleid  van 
raken,  en,  voor  zoo  verre  noodig,  zal  ik  daarop  straks  terug  komen. 

Uit  het  opgegevene  blijkt  het  dan  ook  ten  duidelijkste,  dat  op  UHEdG. 
geene  andere  pligten,  wat  de  verdediging  betreft,  rusten,  dan  daartoe  de 
noodige  voordragten  te  doen,  en  dat  overigens  de  verantwoording  voor  de 
verdediging  alleen  op  mijne  schouders  drukt;  waarom  het  mij  almede  is 
vrijgelaten,  den  kommandant  der  troepen  al  of  niet  aan  het  hoofd  van  het 
leger  te  stellen,  dat  tegen  eenen  vijand  zal  worden  aangevoerd  ^) 

Hieruit  moet  dan  als  van  zelve  voortvloeijen ,  dat  geene  orders  van  wat 
aard  ook,  zonder  mijne  goedkeuring  en  voorkennis,  aan  eenig  chef  van 
een  korps  of  militair  kommandant  kunnen  gegeven  worden,  dan  de  zoo- 
danige, die  het  uitvloeisel  zijn  van  voorgeschreven  bepalingen  of  van  mijne 
bijzondere  voorschriften  (zie  art.  6  der  instruktie)  en  dit  moet  zoo  zijn  voor 
het  behoud  dezer  bezittingen,  zoo  men  officieren  of  ambtenaren  kan  ver- 
plaatsen, buiten  mijne  voorkennis,  of  dezelve  slechts  van  de  standpunten 
door  mij  aangewezen  verwijderen  >). 

JOe  betrekking  van  kommandant  der  troepen  i8  derhalve  van  eenen  geheel 
admtnistrativen  aard  ^  ')  en  staat  volkomen  gelijk  met  die  van  Minister  van 
Oorlog  in  Europa;  alleen  is  daaraan  toegevoegd  het  kommandement  der 
troepen,  onder  de  reserve  echter  b\j  art.  6  en  13  aangewezen,  en  waar 
door  dus  verstaan  wordt,  dat  de  kommandant  der  troepen  alle  zoodanige 
bevelen,  betrekkelijk  het  inwendige  van  de  dienst,  aan  de  korpsen  geven 
kan,  als  waartoe  de  kommandant  van  een  korps,  aan  een'  hooger'  officier 
ondergeschikt,  uit  hoofde  van  de  bestaande  inrigtingen,  de  bevoegdheid 
bezit;  gelijk  b\j  voorbeeld  de  generaal  eener  brigade,  zelf  ondergeschikt 
aan  den  generaal  eener  divisie,  aan  de  hem  ondergeschikte  korpsen  kan 
verleenen.  UHEG.  is  te  wel  met  de  militaire  hiërarchie  bekend,  dan  dat 
dit  nadere  explikatie  zou  behoeven. 

Het  kommando  der  troepen,  in  den  opgegeven  zin,  is  daarom  als  het 
ware  aan  den  Minister  van  Oorlog  toegevoegd,  om  een  tweeden  generaal 
alhier,  ter  surveillering  van  de  dienst,  te  kunnen  ontberen  ^). 

Het  is  in  dezen  geest ,  dat  de  instruktie  voor  den  kommandant  der  troe- 
pen door  mij  in  Europa  ontworpen  en  door  Zijne  Majesteit  goedgekeurd  is. 

Het  zal  dan  ook,  voor  den  vervolge,  voor  UHEG.  geenszins  moeijel\jk 
zijn ,  om  te  kunnen  onderscheiden ,  welke  bevelen  onmiddellijk  door  U  kun- 
nen gegeven  worden,  en  voor  welke  bevelen  mijne  autorisatie  noodig  is. 
Daartoe  alleen  zal  vereischt  worden ,  dat  UHEG.  des  noods ,  b^*  het  geven 


^)    Belannyk  voorwaar,  ali  in  aanmerking  wordt  genomen  het  aangeteekende  snb  8.  biz.  11. 

*)  Uier  bestaat  eene  zinstoring  door  nitkting  van  woorden.  Hetgeen  bedoeld  wordt ,  is 
niet  letterlijk  nit  te  voeren,  zonder  gevaarlQke  stagnatie  van  de  dienst.  £r  wordt  dan  ook 
van  afgeweken,  in  overeenstemming  met  den  Gonvemear- Oeneraal. 

')    Deze  verklaring  is  onderwerpemk  van  groot  gewigt. 

'*)    Onzin  oit  spaarzaamheid. 
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van  orders,  het  artikel  nii  de  reglementen  kant  citeren,  dan  wel  mijnen 
bijzonderen  last ,  ten  gevolge  waarvan  dezelve  gegeven  worden ,  of  wel  die 
haishoudelijke  bepaling,  die  een  kommandant  van  een  korps  de  bevoegd- 
heid geeft,  zonder  speciale  autorisatie  van  zijnen  superieur,  zulke  bevelen 
uit  te  vaardigen.  Wat  niet  binnen  deze  grenzen  ligt  opgesloten ,  behoort 
tot  m\jne  attributen ,  moet  aan  my  worden  voorgedragen  en  op  mijne  auto- 
risatie worden  uitgevoerd. 

Het  is  geenszins  onmogelijk ,  dat  er  vele  zaken  zullen  voorkomen ,  waar- 
van de  uitvoering  door  eene  meer  algemeene  autorisatie  zal  kunnen  worden 
bevorderd.  UH£G.  bezit  niet  alleen  de  bevoegdheid ;  maar  de  verpligting 
daartoe  berust,  volgens  art.  13,  op  U,  om  mij  die  voor  te  dragen,  gel\jk 
in  het  algemeen  alles  wat  het  welzijn  van  de  dienst  kan  bevorderen;  even 
als  op  mg  de  verantwoordelijkheid,  waarom  ik  diergelijke  voordragten  al 
of  niet  heb  aangenomen. 

Ik  geloof  thans  den  aard  onzer  onderlinge  betrekking  genoegzaam  dui- 
delijk te  hebben  ontwikkeld ,  om  m^j  te  mogen  vleijen ,  dat  daarnaar  stip- 
teiyk  door  UHEG.  zal  worden  gehandeld,  en  dat  UHEG.  duidelijk  zal 
inzien ,  dat  de  pligten  m^  opgelegd ,  mij  gebieden  zulks  te  vorderen  ^). 

De  Luitenant' Generaal  Gouverneur^  Generaal 
van  Nederlandach  Indië. 

(Gei.)  J.   VAN  I>£N   BOSCB. 


In  bovenstaande  stukken  z\)n  de  regten  en  pligten  slecht  afgebakend , 
hetgeen  zoo  verderfel^k  is  in  dagen  van  gevaar ,  voornamelijk  in  kr^'gs- 
aangclegenheden ;  en  daarin  wordt  gezondigd  tegen  den  regel ,  dat  men  zich 
in  tijden  van  rust  en  vrede  moet  bekwaam  maken  en  voorbereiden  tot  den 
oorlog,  vermits  daartoe  het  onverdeeld  en  voortdurend  toezigt  van  den  be- 
velhebber, als  Inspekteur-Generaal  van  hei  gansche  leger,  vereischt  wordt , 
eene  betrekking  welke  niet  bestaat ,  nademaal  verklaard  is :  dat  het  kom- 
mandement  van  administrativen  aard  en  de  kommandant  der  troepen  Mi- 
nister van  Oorlog  isl 

Deze  instruktie,  uit  haren  aard  algemeene  bekendheid  vorderende,  behoor- 
de in  het  StaataUad  van  N.  I,  en  in  de  verzameling  „algemeene  orders  van 
het  O.  I.  leger"  opgenomen  te  zijn. 

Waarom  heeft  men  die  instruktie  zoo  verborgen  gehouden?  Was  het  om- 
dat men  hare  deugdelijkheid  als  problematiek  stelde  ,  of  is  zij  als  een  t^- 
delijk  stuk  beschouwd  geworden?  Heeft  de  ontwerper  haar  bestemd  gehad, 
om  niet  langer  te  werken ,  dan  het  tijdperk  van  't  bestuur  dat  hy  ging 
aanvaarden,  in  verband  met  zijne  plannen  van  militaire  organisatie,  waar- 
van de  uitkomst  het  erbarmelijke  heefl  aangetoond?  Deze  instruktie  is  in- 
tusschen  zoo  ongemerkt  Vi  eeuw  oud  geworden. 

Het  moet  erkend  worden ,  dat  elke  instruktie,  die  stelt ,  dat  dezelfde  Ge- 


1)  Onbegrijpeiyk,  dat  de  verhoading  van  den  kommaDdant  der  troepen,  die  sedert  de  heersehappl 
van  den  Luitenant-Generaal  van  den  bosch  heeft  opgehouden  te  heataan»  niet  naar  w^xer 
beginselen  bepaald  is  geworden  1 
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neuial,  die  kommandant  van  de  troepen  is  en  te  velde,  ja,  naar  bnitenbe- 
zitttigen  kan  gezonden  worden,  te  gel\]'k  Minister  van  Oorlog  moet  zijn» 
met  ^ene  opdragt  van  bureau-zaken ,  waardoor  hij  beschouwd  moet  worden 
als  oider  de  papieren  bedolven  te  zijn,  onoverkomelijke  moe\jelijkheden  in 
hare  ztmenstelling  oplevert.  Maar  waarom  is  de  Generaal  van  den  bosch 
van  die  absurde  stelling  uitgegaan  ?  Hij  heefl  het  gezegd  „  om  een  Generaal 
uit  te  sparen!" 

De  Kommissaris-Generaal  bü  büs,  inziende  de  verkeerdheid  van  het  ge- 
mis van  een  departement  van  Oorlog ,  afgescheiden  van  het  kommandement 
des  legers  (dit  kwaad  bestaat  van  ouds) ,  heeft  daaraan  een  einde  willen 
maken ,  door  de  stichting  van  een  afzonderlijk  militair  departement,  maar 
de  uitvoering  was  niet  gelukkig ,  en  het  is  in  Europa  afgekeurd  geworden. 

Ook  de  Luitenant-Generaal,  Gouverneur-Generaal  deeerens,  onbetwist- 
baar competent  als  het  aankwam  op  militaire  organisatie ,  heeft  'die  dubbele 
hoedanigheid  bestreden.  Hij  wilde  insgelgk  een  afzonderlijk  departement 
van  Oorlog  instellen ,  welks  chef  een  moreel  persoon  zoude  zyn ;  doch  dit 
heeft  toen  bij  het  Ministerie  geen'  ingang  gevonden;  natuurlijk,  het  was 
eene  korrektie  van  het  werk  van  den  Generaal  van  den  bosoh,  die  toen 
Minister  van  Koloniën  was.  Men  vreesde ,  zoo  sprak  men ,  dat  die  schei- 
ding de  eenheid  in  het  bevel  verbreken  zoude.  Als  of  stoornis  in  de  dienst 
te  vreezen  ware,  wanneer  ieders  regten  en  pligten  verstandigl^'k  zijn  vast- 
gesteld; als  of  de  administrative-werkkring  van  een  Minister  niet  verschilde 
van  het  strategisch  en  taktisch  bevel  eens  Generaals  te  velde ;  als  of  hier 
aan  eenheid  te  denken  viel!  Waar  toch  ter  wereld  ziet  men,  dat  de  Mi- 
nister van  Oorlog  tevens  mobiel  legerhoofd  is?  Deze  verkeerdheid  is  in 
N.  I.  ingeslopen,  als  een  gevolg  van  de  primitieve  leger-formatie  van  1815, 
b^  welke  in  Nederland  van  het  begrip  is  uitgegaan,  dat  het  Indische  leger 
een  van  het  Nederlandsche  gedetacheerd  corps  cParmée  was ,  zonder  dat 
daarbg  aan  een  ministerie  of  ligchaam  van  administratief  beheer  gedacht  is« 
Toen  nu  het  leger  in  Indië  verspreid  werd,  en  het  kommandement  zich 
van  zelf  oploste  in  een  administratief  beheer,  werd  de  kommandant  als 
van  zelf,  Minister  van  Oorlog,  en  de  chef  van  den  generalen .  staf  sekre- 
taris-generaal,  met  behoud  echter  der  oude  titels.  Van  dien  tyd  dagteekent 
het  denkbeeld  van  dubbel  gebruik ,  hetwelk  in  de  uitvoering  onbestaanbaar  is. 

Thans  is  de  kommandant  der  troepen  in  Indie,  voor  hetgeen  van  hem 
bij  de  bestaande  instruktie  gevorderd  wordt  of  kan  worden,  ongenoegzaam. 
Hij  kan  niet  naar  behooren  de  troepen  in  oogenschouw  nemen,  en  de  ves- 
tingen en  militaire  etablissementen  inspekteren,  (waartoe,  voor  Java  alleen , 
vijf  maanden  van  het  drooge  saisoen  noodig  zijn),  of  het  beheer  van  zaken 
moet  overgaan  op  den  chef  van  den  generalen  staf.  Maar  die  kan  afwezig 
zijn  of  ziek,  dan  valt  de  dienst  van  het  Ministerie  op  den  sous-chef,  of 
op  eenen  kapitein,  zoo  als  dat  reeds  gebeurd  is.  Trouwens,  dat  een  Mi- 
nister den  halven  tijd  moet  reizen,  is  met  zijne  betrekking  onvereenigbaar. 

Ook  wil  de  instruktie  (zonderlinge  tegenstrijdigheid),  dat  de  kommandant 
der  troepen  zoo  min  mogelyk  van  den  Gouverneur-Generaal  verwgderd  zij. 
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Wj  kan  niet  tegenwoordig  wezen  bij  het  mobile  leger ,  als  Java  met  ooriog 
bedreigd  wordt,  dan  met  finale  loslating  van  z\jn  Ministerie,  hetwelk  dan 
gevaarloopt  van  ontbonden  te  worden ,  terwijl  het  administratief  behear  in 
verwarring  geraakt;  gel^'k  dat  gebeurd  is  in  den  vijfjarigen  oorlog,  toen  de 
kommandant  van  het  leger  met  den  sons-chef  te  velde  waren ,  en  de  c^ef  van 
den  generalen  staf  ontbrak.  Juist  in  eenen  tijd,  dat  het  departement  van 
Oorlog  verhoogde  activiteit  moet  ontwikkelen ,  wordt ,  volgens  de  bestaande 
instruktie ,  deszelfs  personeel  verbrokkeld,  en  laat  de  kommandant  der  troepen 
zijne  primitive  betrekking  k  Fabandon.  Er  is  van  de  Java-oorlog  geen  stuk 
papier  in  het  müitair  archief  aanwezig ,  en  de  stamboeken  bij  het  Ministerie 
van  Koloniën  leveren  nog  bewijs  van  de  konfusie,  die  toen  in  het  numeriek 
van  het  Indisch  leger  bestaan  hoeft. 

Het  overdragen  van  de  dienst  voor  langen  tijd  aan  den  cbef  van  den 
generalen  «taf,  kan  aan  bedenking  onderhevig  z\)n.  Het  vordert  eenheid 
van  beschouwing  in  alle  opzigten  tusschen  den  kommandant  der  troepen 
en  zijnen  plaatsbekleeder ,  die  zich  wel  doordringen  moet  van  de  denkw^ze 
zijns  Generaals,  en  zich  telkens  weten  te  antwoorden  op  de  vraag,  hoe  of 
deze,  present  zijnde,  zelf  handelen  zoude;  en  vaak  moet  hij  met  verloochening 
van  eigen  gevoelen ,  zich  daarnaar  rigten.  Hij  heeft  te  verm^'den ,  in  dat  tos- 
schen-bestuur ,  om  zijn'  generaal  (die  susceptibel  kan  zijn)  ombrage  te  maken; 
hij  moet  hem  alt\jd  vooruit  en  zich  zelven  op  den  achtergrond  stellen.  En 
toch  moet  de  dienst  gaan;  h\j  mag  niet  terug  deinzen  voor  persoonlijke 
verantwoordelijkheid.  Dit  alles  vordert  te  veel  takt  en  bekwaamheid,  bij 
zuiverheid  van  beginselen  en  sympathie,  om  daarop  voor  alle  tijden  en 
voor  alle  personen  bij  eene  blijvende  instruktie  te  kunnen  bouwen. 

Behalve  het  opgenoemde  bezwaar,  voortvloeijende  uit  de  zeer  moe^elyke 
verhouding  van  den  chef  van  den  generalen  staf  tot  den  kommandant  der 
troepen,  komt  ook  in  aanmerkingen  de  militaire  hiërarchie,  welke  door 
overdragt  van  gezag  op  den  chef  van  den  staf  geweld  wordt  aangedaan ,  wan- 
neer hg  niet  is  de  hoogste  en  oudste  in  rang,  na  den  kommanderenden 
generaal ;  want  als  deze  niet  in  het  hoofdkwartier  is ,  en  diens  bevelen  zijn 
niet  gevraagd  kunnen  worden  (hoe  menigmaal  is  onverwijld  handelen  ge- 
biedend noodzakelgk),  dan  kunnen  de  bevelen,  die  van  den  generalen  staf 
uitgaan,  door  den  chef  of  den  sous-chef  niet  „op  last^*  maar  „bij  afwe- 
zigheid" geteekend  worden. 

Een  derde  bezwaar,  hetwelk  door  den  Gouverneur-Generaal  de  eebens 
met  zoo  veel  juistheid  in  aanmerking  is  gebragt,  is  gelegen  in  de  omstan- 
digheid, dat,  zoo  als  de  instruktie  thans  luidt,  de  kommandant  der  troepen, 
tevens  ministervan  Oorlog,  eene  dubbele  specialiteit  moet  z\jn,  terwijl  het, 
naar  de  dagelyksche  ondervinding,  al  zeer  moegelijk  is  er  een  te  vinden 
voor  elk  der  bedoelde  hoofdtakken  van  het  Militair  bestuur. 

Het  is  alzoo  goed  gezien  van  den  heer  cornets  de  groot,  dat  hij,  in  zijne 
aanmerkingen  op  het  ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  van  het  reglement  op 
het  beleid  der  regering  van  N.  I.  bladzijde  33,  zegt:  „De  bevelhebbera 
„(van  land-  en  van  zeemagt),  moeten  niet  tevens  zijn  hoofden  van  depar* 
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,,  tementen  van  Marine  en  Oorlog  in  Indië.  Het  administief  beheer  behoort 
,,  gescheiden  te  z\jn  van  het  eigenlek  kommandement.  Zoo  als  meermalen 
^,door  landvoogden  van  Indië  is  gezegd,  behooren  daartoe  afzonderl\)ke 
^  chefó  aangesteld  te  worden ,  die  niet  gedurig  op-  en  aftreden  of  afwezig 
yy  zijn  op  expeditiën  of  inspektiën."  De  heer  cosnets  de  gboot  is  door  z\jne 
veeljarige  dienst  in  N.  I.,  en  voornamelijk  toen  hy  daar  sekretaris-generaal 
was,  en  ook  door  zijne  latere  betrekkingen  van  sekretaris-generaal  b\j  het 
Ministerie  van  Koloniën  en  vervolgens  als  raad  van  Indië ,  in  de  gelegenheid 
geweest,  om  zich  over  deze  zaakeen  eigen  en  gegrond  oordeel  te  vormen. 

Als  het  denkbeeld  van  een  zelfstandig  departement  van  oorlog,  onder 
eenen  direkteur-generaal,  en  een  a£sonderlyk  legerhoofd  verwezenlijkt  werd, 
zou  het  militair  departement  in  Indië  stabiliteit  verkregen,  en  het  leger 
zon  zijn'  veldheer  overdeeld  bezitten.  Het  administratief  beheer  zou  gewaar- 
borgd zgn,  en  de  troepen,  de  vestingen,  het  materieel,  de  wetenschappelijke 
vorming  en  de  militaire  oefeningen ,  dat  alles  zou  het  waakzai^m  oog  van  den 
veld*generaal  niet  ontberen.  Ook  zou  deze  het  krijgswezen  op  de  bnitenbezit- 
tingen  kunnen  inspekteren.  In  tijden  van  rust  zou  hij  in  werkelijkheid  wezen 
inspektenr-generaal  van  de  krijgsmagt  te  land ,  en  in  tijden  van  opstand 
of  oorlog  zou  hij  te  velde  z\jn,  altijd,  zoo  veel  noodig  en  mogelijk,  in  kon- 
takt  met  den  direkteur-generaal  van  Oorlog  en  in  regtstreeksche  korrespon- 
dentie  met  den  Gouverneur-Generaal.  De  positie  van  den  kommandant  des 
legers  zou  er  door  gereleveerd  worden.  Hij  zou  dan  niet,  gel^'k  thans, 
met  honderd  kleinigheden  dagel^'ks  bij  het  Gouvernement  behoeven  te  gaan. 
Z\jne  schrifturen  aan  den  Gouverneur-Generaal,  dan  alleen  handelende  over 
zaken  van  aanbelang,  zouden  niet  in  den  dagel\jkschen  eb  en  vloed  der 
algemeene  sekretarie  medegevoerd  worden;  maar  meer  speciaal  de  behan- 
deling van  het  hoofd  der  regering  zelven  verwerven,  wiens  eigen  onder- 
teekening  meer  morele  zekerheid  geven  zoude,  dat  de  inhoud  z\jner  brieven 
inderdaad  het  gevoelen  uitdrukt  van  den  Vertegenwoordiger  des  Konings. 

Er  is  nog  noodig,  dat  de  kommandant  van  het  leger,  den  titel  voere  van 
Opperbevd/tebber.  De  Gouverneur-Generaal  heeft  dien  niet  noodig.  Alle 
oppergezag  berust  in  hem  als  's  Konings  Vertegenwoordiger.  Indien  de 
Gouverneur-Generaal  geen  militair  is,  dan  is  die  titel  hem  tot  bezwaar, 
ja,  al  is  hy  militair  dan  kan ^ het  gebeuren,  gelyk  ten  tyde  van  den  Gou- 
verneur-Generaal VAK  DEN  BOSCH  CU  dcu  Generaal  de  kock  gebeurd  is, 
dat  zijn  rang  jonger  is,  zoodat  de  terugroeping  van  den  ouderen  gevorderd 
wordt,  hetgeen  niet  in  het  belang  van  den  staat  kan  wezen.  Is  de  Gou- 
verneur-Generaal geen  Opperbevelhebber,  dan  vervalt  dat  bezwaar,  hoe 
zyn  militaire  rang  en  anciënniteit  ook  zij.  De  Generaal-Majoor  michiels 
heeft  dit  onderwerp  behandeld  in  zijne  memorie  over  de  leger-formatie;  hy 
zegt  daar: 

y,  Alvorens  af  te  stappen  van  deze  algemeene  beschouwingen,  het  bestaan 
„van  het  N.  O.  I.  leger  betreffende,  voel  ik  my  genoopt,  nog,  een  teeder 
„  punt  aan  te  raken. 

„Het  kan  in  het  militair  oogpunt  wel  iets  bevreemdend  voorkomen,  dat 

I5<i0  Jaarq.  2 
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niet  aan  den  kommandant  der  troepen  in  Nederlandsch  Indië,  maar  wel 
aan  den  Gouverneur-Generaal  de  titel  van  Opperbevelhebber  wordt  toe- 
gekend; nog  te  meer  daar  zulks  niet  kan  b^'dragen  tot  de  waardigheid, 
noch  tot  de  attributen  van  laatstgenoemden  hoogen  Landvoogd,  die,  den 
Vorst  in  deze  gewesten  vertegenwoordigende,  steeds  de  oppermagt  en 
rang  zonde  behouden  boven  de  opperbevelhebbers  van  land-  en  zeemagt* 
Edoch ,  wat  meer  gevoelig  het  militair  gemoed  moet  kwetsen,  is  het  lager 
standpunt,  den  kommandant  van  het  Indisch  leger  aangewezen  in  de  ove- 
rige organische  zamenstelling  van  het  staats-ligchaam.  Schoon  vereeni- 
gende  het  kommandement  van  het  personeel  in  alle  werkzaamheden  en 
administrative  verantwoordelijkheid  van  eenen  Minister  van  Oorlog,  heeft 
h\j  geene  stem  of  zitting  in  den  Staatsraad  ^).  Niettegenstaande  h\j  alle 
oogenblikken  kan  geroepen  worden,  om  de  dierbaarste  belangen  van  den 
staat ,  ja  deszelfs  politiek  bestaan  te ,  verdedigen  *) ,  wordt  hij  buiten  alle 
politieke  bemoeijenis  gehouden;  h\j  blijft  vreemd  aan  de  werktnigeiyke 
,  zoowel  als  do  politieke  drijfveeren  van  bestuur,  waarvan  de  kennis  hem 
,niet  te  min  onontbeerlijk  wordt  in  het  oogenblik  van  gevaar. 

„De  ondergeschikte  verhouding,  waarin  de  chef  van  het  leger  gesteld  is, 
,  is  dan  strijdig  met  de  ware  belangen  van  de  dienst ,  wanneer  men  dan 
,  ook  buiten  aanmerking  wilde  laten,  dat  het  leger,  van  hetwelk,  gelyk  ik 
,  vermeen  te  hebben  aangetoond ,  meer  dan  elders  het  behoud  van  het 
,  staatsbestnur  zelve  afhankelijk  is ,  geheel  buiten  voorspraak  van  de  re- 
,  gering  gelaten  wordt ,  en  individueel  alreeds  niet  begunstigd ,  in  vele  an- 
,  dere  opzigten  zich  nog  vernederd  moet  achten  in  den  persoon  van  zynen 
,chef  *).  Ik  wil  —  ik  mag  het  gevoelen  niet  smoren,  dat,  zonder  voor- 
,  ziening  in  die  zoo  voorname  aangelegenheid ,  het  best  zamengestelde  leger 
,een  ligchaam  zonder  ziel  zal  blyven" 

Het  is  te  onderstellen  dat  den  Luitenant-Generaal  Gouverneur-Generaal 
VAK  DEN  BOSCH  de  bczwareu  zijn  opgemerkt  geworden,  welke  uit  de  on- 
derhavige instruktie  moesten  voortvloeijen ,  en  dat  hij  zich  die  niet  heeft  kun- 
nen ontveinzen ;  doch  dat  h^j ,  op  de  zaak  niet  willende  of  kunnende  terug 
komen,  vermits  hij  zelf  de  ontwerper  van  die  instruktie  en  de  koninkl^ke 


>)    Baad  van  Indië. 

>)  Dit  doet  voorondersteUen ,  en  het  »  ook  zeer  waancbQnlfjk ,  dat  de  Generaal  incHEELa 
geene  kennis  had  van  den  kabinets-brief  van  27  Jannarij  1832 ,  no.  187»  volgens  welken  de 
militaire  verdediging  van  N.  I.  niet  op  den  kommandant  der  troepen,  maar  op  den  Gouver- 
neur-Generaal berust! 

')  De  Generaal  kichiels  doelt  bier  waarscbQnlijk  op  de  zoo  veel  ergernis  verwekt  heb- 
bende achteraitzetting ,  welke  een'  Loitenant- Generaal,  kommandant  van  bet  leger,  getroffen 
heeft,  toen  deze  aan  de  tafel  van  den  Goavemenr-Generaal  de  zitplaats  moest  ruimen  voor  de 
raden  van  Indië,  leden  van  een  adviserend  koUegie,  boven  welken  bij  was  gezeten  geweest. 
Deze  regel  van  prés^nce  is  nog  in  zwang,  niettegenstaande  het  leger  gekommandeerd  wordt 
door  een'  Generaal  van  den  hoogsten  militairen  rang.  Het  was  een  kurieus  gezigt,  toen  de 
Yice- Admiraal  van  den  bosch  als  kommandant  van  de  zeemagt  in  Indië  kwam,  dat  bij,  pas 
afgetreden  Minister  van  Koloniën,  alzoo  bevelen  gegeven  helende  aan  den  Gouvernear-Ge- 
neraal,  rang  en  zitplaats  nam  na  den  jongsten  raad  van  Indië.  Men  begrgpe  wel,  dat  de 
raden  niet  z\}n  integrerende  deelen  van  bet  bestuur,  al  heeft  een  Minister  dat  bij  brief  zoo 
willen  uitleggen.  Men  verandert  de  grondwet  van  Neêrlandsch  Indië  niet  met  een*  ministe- 
riëlen  brief,  die  trouwens  niet  verder  gestrekt  heeft,  dan  tot  het  loket,  waarin  de  Goover- 
neor-Generaal  uebkus  hem  heeft  ingeschoven. 
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sanktie  daaraan  gehecht  was,  zich  heeft  bepaald  met  dat  stak  naar  z^jne 
beschouwingen  te  expliceren ,  terwijl  hij  ,  om  het  hoofdbezwaar  van  den 
kommandant  der  troepen  qaasie  weg  te  nemen,  eenvoudiglyk  heeft  ver- 
klaard, dat  de  militaire  verdediging  van  N.  I.  niet  rust  op  den  komman- 
derenden  generaal,  maar  op  den  Gouverneur-Generaal. 

Het  is  voornamelijk  die  gewigtige  bepaling,  namelijk ,  dat  de  verdediging 
van  N.  L  niet  berust  op  den  kommandant  van  het  leger,  maar  op  den 
Gouverneur-Generaal,  die  zelden  is  een  militair  persoon,  welke  ons  aan- 
spoort, om  de  aandacht  op  deze  instruktie  en  den  kabinetsbrief  van  27 
Januarij  1832  n°.  187  in  te  roepen ;  zonder  dat  het  noodig  zij  uit  te  wei- 
den over  de  gevolgen,  welke  uit  de  aldus  gestelde  verhouding  van  den 
generaal  kommandant  der  troepen  en  den  Gouverneur-Generaal  opperbe- 
velhebber ,  in  t\jden  van  oorlog ,  noodwendig  voortvloe\jen.  Een  van  beiden : 
de  kommandant  van  het  leger,  het  behoud  der  kolonie  beschouwende  als 
de  hoogste  wet ,  verscheurt  dan  z^jne  instruktie ,  öf  h\j  vraagt  bevelen  aan 
den  burger  Gouverneur-Generaal  f ,  gelijk  een  brigade-genemal  aan  zijiC  éUviaie' 
generaal." 

Kenlge  punten  ter  spekolatle. 

1.  De  generaal-opperbevelhebber  behoort  door  den  Koning  benoemd 
te  worden.  De  keuze  geschiede  uit  het  Indische  of  Nederlandsche  leger: 
het  eerste  is  verkieseli[jk ,  om  reden  der  gevorderde  Indische  militaire  ken- 
nis en  ervaring.  En  de  benoeming  geschiede  voor  onbepaalden  tyd,  want 
de  terugroeping  naar  Nederland  kan  noodig  geoordeeld  worden ,  zoo  als 
dit  bi[j  ondervinding  is  gebleken. 

2.  De  verhouding  van  den  opperbevelhebber  tot  den  Gouverneur-Gene- 
raal en  z^'ne  voorname  dienstpligten  behooren  te  worden  bepaald  by  eene 
instruktie,  welke  in  Indië  ontworpen  en  door  den  Koning  bekrachtigd 
moet  z^n.  Men  kent  in  Indië,  beter  dan  in  Nederland,  al  de  omstandig- 
heden waarop  te  letten  valt. 

3.  De  opperbevelhebber  ontvangt  van  niemand  bevelen  dan  van  den 
Gouverneur-Generaal,  hetzij  regtstreeks  of  door  tusschenkomst  van  het 
departement  van  oorlog. 

4.  De  militaire  verdediging  van  Nederlandsch-Indië  tegen  eenen  Ëuro- 
peschen  vyand  z\j  den  opperbevelhebber,  op  zijne  verantwoordelykheid , 
opgepragen ,  nogtans  onder  zoodanige  staatkundige  voorschriften ,  als  de 
Gouverneur-Generaal  hem  geven  zal.  Hij  trede  in  het  belang  der  verde- 
diging ,  zoo  veel  noodig ,  in  overleg  met  den  opperbevelhebber  der  zeemagt. 

5.  Over  groote  militaire,  al  of  niet  met  de  marine  gekombineerde,  over* 
zeesche  expeditiën,  moet  de  opperbevelhebber  der  landmagt  het  kommando 
op  zich  kunnen  nemen,  als  h\j  dat  noodig  acht,  mits  de  Gouverneur-Gene- 
raal niet  verpligt  is  hem  om  hooger  belang  op  Java  te  behouden.  Indien 
het  kommando  daarover  aan  een'  ander  officier  van  het  leger  wordt  opge- 
dragen, zou  de  keus  van  dien  officier  behooren  te  geschieden  door  den 
Gouverneur-Generaal,  op  schriftelijke  voordragt  van  den  opperbevelhebber, 
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als  deze  op  Java  aanwezig  is,  en  na  den  Directenr-Oeneraal  van  oorlog 
mondeling  te  hebben  gehoord.  Aan  expeditiën  tegen  oproerige  volken  of 
weerspannige  Vorsten,  hangt  somwijjlen  ons  staatkundig  bestaan  in  Indië, 
want  het  eene  vaar  stookt  het  andere.  Het  komt  er  op  aan,  voor  zulke 
kommandementen  niet  slechts  bekwame  veldofficieren  te  bestemmen,  zij 
moeten  nog  meer  zijn  uit  een  politiek  oogpont.  Eene  verstandige  keuze 
wordt  hier  volstrekt  gevorderd. 

6.  Alle  militaire  overzeesche  expeditiën,  die  van  Java  gezonden  wor- 
den, behooren  te  geschieden  onder  speciale  iostruktie,  om  den  kommandant 
der  expeditie  te  strekken  tot  rigtsnoer  zijner  militaire  en  staatkundige  han- 
delingen. Die  instrnktie  moet  niet  zijn  een  onverbreekbare  band,  vermits 
de  omstandigheden  door  den  kommanderenden  ofiScier  bevonden  kunnen 
worden  anders  te  z^n,  dan  men  die  in  het  kabinet  ondersteld  heeft.  In 
dat  geval  handele  hij  op  eigen  verantwoordelijkheid.  Deze  instraktie  be- 
hoort bij  het  departement  van  oorlog  ontworpen  te  worden,  in  overleg,  zoo 
veel  mogelijk,  met  de  opperbevelhebbers  der  land-  en  zeemagt,  en  den 
kommandant  der  expeditie,  en  voorts  den  Gouverneur-Generaal  aangeboden 
te  worden ,  van  wien  dezelve ,  voor  het  staatkundig  en  administratief  ge- 
deelte ,  al  of  niet  gewijzigd ,  behoort  uit  te  gaan.  De  kommandant  eener 
verw\j derde  expeditie  moet  zekerlyk  de  handen  niet  gebonden  hebben  en 
zelfs  de  bevoegdheid  bezitten,  om  van  zijne  instraktie,  op  eigen  verant- 
woordelijkheid, af  te  wijken,  wanneer  hij  dat,  naar  bevind  van  zaken,  in 
het  belang  van  den  staat,  noodig  acht.  Dit  belet  echter  niet  dat  de  oorlog 
op  het  terrein  door  dien  in  het  kabinet  behoort  te  worden  voorafgegaan. 
Zoo  meenige  expeditie  is  mislukt  of  zou  betere  resultaten  hebben  opgele- 
verd, indien  dit  ware  betracht  geworden.  De  oorlogskansen  worden  niet 
genoeg  berekend;  men  acht  den  vijand  veelal  te  ligt,  of  zet,  ongenoegzaam 
voorbereid,  den  voet  op  zijnen  grond.  En  het  geven  van  carte  blanche  aan 
den  kommandant  der  expeditie  is  niet  minder  gevaarljjk;  de  ondervinding 
heeft  dat  geleerd.  Theoretische  beschouwingen,  wisseling  van  gedachten  in  be- 
daarde oogenblikken,  geven  licht  op  den  dag  der  uitvoeriDg.  Neêrlandsch  Indië 
is  een  wijd  uitgestrekt  gebied,  en  de  verscheidenheid  onzer  verhouding  tot 
de  Vorsten  en  volken  in  den  archipel  zeer  groot ;  gelijk  er  ook  grqote  ver- 
scheidenhBid  bestaat  in  de  territoriale  gesteldheid  en  in  de  ressoures,  zoo 
voor  ons  als  voor  den  vijand  zei  ven,  in  de  landen  alwaar  wy  afwisselend 
krijg  voeren.  Op  Celebes  is  het  anders  dan  op  Bali;  op  Bali  anders  dan 
te  Palembang;  te  Palembang  anders  dan  op  Bomeo;  en  overal  anders  dan 
op  Java.  Dit  behoort  tot  de  Indische  militaire  wetenschap,  welke  in  eene 
doorwrochte  instruktie  kan  worden  overgestort. 

7.  De  kommandant  eener  expeditie  zij  tevens  gouvernements-kommis- 
saris,  indien  het  gouvernement  de  benoeming  van  kommissarissen  noodig 
acht.  Dit  is  volstrekt  noodzakelijk,  omdat  h\j  kennis  behoort  te  hebben 
van  den  gang  der  politieke  aangelegenheden,  in  verband  tot  de  militaire 
operatiën.  De  ondervinding  heeft  meermalen  doen  zien,  dat,  als  dit  niet 
betracht  was,   na  den  goeden  uitslag  der  krijgsverrigtingen,   wanneer  de 
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militaire  chef  gedaan  werk  had|  de  civiele  ambtenaar,  alleen  gonvemements- 
kommissaris,  zich  isoleerde,  de  troepen  al  spoedig  niet  meer  noodig  achtte 
en  die  naar  Java  deed  temg  keeren.  De  T^and,  nooit  ter  goeder  trouw 
onderworpen,  ademde  nu  ruimer,  schoof  de  onderhandelingen  op  de  lange 
baan,  en  tot  slotsom  kwam  te  blijken,  dat  de  expeditie,  die  bloed  en  geld 
gekost  had,  uit  een  staatkundig  en  stoffelijk  oogpunt  beschouwd  moest 
^worden  als  mislukt.  Dit  is  niet,  althans  veel  minder  te  duchten,  wanneer 
de  militaire  chef  stem  heefb  by  de  politieke  overwegingen.  Men  zy  in  Indië 
indachtig  aan  den  regel,  dat  de  overwinnaar  den  voordeeligsten  vrede  be- 
dingt by  de  flikkering  z\jner  baijonnetten  en  door  de  welsprekendheid  zyner 
dreigende  vunrmonden. 

8.  Het  departement  van  oorlog  zy  het  centrum  van  alle  militaire  kor- 
respondentie  over  het  adnynistratief  beheer  des  legers. 

9.  Er  besta  wederkeerig  eene  voortdurende  regtstreeksche  korrespon- 
dentie  tusschen  den  Gouverneur-Generaal  en  den  opperbevelhebber  over 
onderwerpen,  welke  betrekking  hebben  of  verkrijgen  kunnen  tot  de  verdedi- 
ging van  de  kolonie,  wanneer  zy  dit  niet  begeeren  te  doen  door  tusschen- 
komst  van  het  departement  van  oorlog. 

10.  Er  besta  wederkeerig  eene  voortdurende  regtstreeksche  korresponden- 
tie  tusschen  den  Gouverneur-Generaal  en  den  Direkteur-Generaal  van  oorlog. 

11.  Er  besta  wederkeerig  eene  voortdurende  regtstreeksche  korrespon- 
dentie  tusschen  den  opperbevelhebber  en  den  Direkteur-Generaal  van  oorlog. 

12.  Eenmaal  'sjaars,  in  tijden  dat  de  opperbevelhebber  zich  niet  moet 
viryden  aan  speciale  diensten,  zou  hy  het  leger,  de  vestingen,  het  materieel, 
de  militaire  etablissementen,  en  wat  meer  tot  het  krijgswezen  behoort,  op 
Java  moeten  inspekteren.  Hg  zou  zich  te  gelijk  hebben  te  overtuigen  van 
de  wetenschappelijke  vorming  der  officieren  en  van  de  praktische  bruikbaar- 
heid der  troepen  in  het  algemeen ,  de  burger-  en  inlandsche  wapening  daar- 
onder begrepen.  Yan  deze  inspektie  zou  hij  een  beredeneerd  rapport  den 
Gouverneur-Generaal  behooren  aan.  te  bieden,  die,  na  den  Directeur- Gene- 
raal van  oorlog  daarop  te  hebben  gehoord,  afschrift  daarvan  zendt  aan  den 
Minister  van  Koloniën,  vergezeld  van  zijne  konsideratiën ^  om  vervolgens 
te  worden  gebragt  onder  de  oogen  des  Konings. 

18.  De  opperbevelhebber  zou  ook  onverhoedsche  inspektiën  kunnen 
houden ,  als  hij  dat  noodzakelyk  acht ,  of  zulks  aan  een'  ander  kunnen  op- 
dragen. Hy  zou  echter  onverwyld  den  Gouverneur-Generaal  behooren  te 
informeren,  wat  hem  daartoe  heeft  bewogen,  en  na  afloop  dier  inspektie 
moeten  rapporteren,  gelijk  zulks  van  de  gewone  jaarlyksche  algemeene  in- 
spektie (bij  12)  is  gezegd. 

14.  Zeer  nuttig  zoude  het  zijn ,  dat  de  opperbevelhebber  achtervolgelijk 
ook  de  buiten-ëtablissementen  in  o  ogenschouw  name.  Deze  zien,  onder  de 
thans  bestaande  omstandigheden,  nooit  een  hooger  militair  persoon  dan  hun- 
nen lokalen  kommandant. 

15.  Algemeene  voorschriften  en  bevelen  behooren  uit  te  gaan  van  het 
departement  van  oorlog,  en  zijn  voor  een  iegel\jk  in  het  leger  verbindend. 
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zoo  veel  noodig,  toegepast  op  het  marine- wezen ,  en  gelijk  de  generale  staf 
een  departement  van  oorlog  dient  te  worden ,  behoort  de  hoofdadminiatratie 
te  Batavia  tot  een  departement  van  Marine  te  worden  gemaakt. 

28.  Gewis  zou  door  deze  verandering  het  administratief  beheer  van 
land-  en  zeemagt  beter  verzorgd,  de  militaire  dienst  in  het  algemeen  beter 
overzien  en  beheerd,  en  den  Gonvernenr-Generaal  mimer  geadviseerd  wor- 
den, terwijl  daaraan  geen  geldelijke  opofferingen  voor  den  lande  verbonden 
zonden  zijn  *),  dan  die  welke  voortvloeijen  uit  het  bepalen  der  inkomsten 
van  de  direktenrs-generaal  en  de  sekretarissen  hnnner  departementen ,  in 
billijke  overeenstemming  met  de  andere  departementen  van  algemeen  bestaur- 
juifu  1853.  ^^^  gepensioneerd  officier  van 

het  O.  L  leger. 


*)  De  chef  Tan  den  generalen  staf  worde  direktenr-generaal  van  oorlog  en  de  sous-chef 
selcretaris  van  het  departement.  Even  zoo  worde  de  hoofdadminUtratear  direkteur-generaal 
▼an  nuffine,  en  zijn  opvolger  sekretaris.  Het  inwendige  der  hareaox  hehoeft,  om  reden  vaa 
deze  w^ziging,  geene  yerandering  te  ondergaan. 


Aanmerkingen  op  liet  werk:  ,,Het  IVederi 

^Jandsch  Oost-Indisch  liegrer  ter  l¥est- 

^ykiist  Tan  ISuniatra(l§19— 1845)  door 

99den  liUlt— HoL  liAJu^E/'  door  den 

Generaal-M^oor  n.  i.  j.  ii« 

Ridder  de  stijbbs. 


^eel  I.  Voorrede  j  hh  YI.  ,,Dat  uit  de  krijgsgeachiedenis  de  beste 
,^  lessen  te  patten  zijn." 

Men  betwijfelt ,  of  ik  in  dat  gevoelen  deel.  Wat  regtvaardigt  dien  twij- 
fel? Is  het  omdat  ik  o.  a.  in  Deel  I,  bl.  179 — 180,  noot,  van  mijn  werk, 
opkom  tegen  verkeerde  waardering  van  krygsgebeurtenissen  en  tevens  tegen 
overdrijvingen?   {Moniteur  des  Indes), 

Aid.  bl.  YII.  „Welk  stelsel  de  voorkeur  verdiende,  laten  w\j  in  het 
,,  midden  ....  dat,  hetwelk  gevolgd  is,  heeft  eene  uitkomst  geleverd  .  .  .  . 
,,  maar  wij  achten  het  daarom  niet  bewezen ,  dat  diezelfde  uitkomst  niet  langs 
y^eenen  anderen  weg  zou  zijn  ie  bereiken  geweest" 

Welke  zijn  die  twee  stelsels?  Het  eene:  met  langzame  schreden,  naar- 
mate van  de  gesteldheid  des  lands,  eene  uitbreiding  te  verkrijgen,  die  met 
beiderzijdsche  belangen  overeenkomt,  zonder  ooit  zijne  middelen  te  zien  te 
kort  schieten ;  voor  't  overige  z^ne  magt  te  doen  dienen  tot  het  houden  van 
eene  zachte  policie;  —  het  andere:  een  ongeduldige,  algemeene  aanval  op 
al  de  begeerde  landstreken,  een  aanval  des  te  gevaarlijker,  daar  wij,  te 
regt  of  te  onregt,  in  het  oog  der  inlanders  niet  anders  zijn  dan  brutale 
overheerschers ,  die,  behalve  zoo  vele  andere  baldadigheden,  hunne  haard- 
steden komen  in  de  assche  leggen,  zelfb  om  elkander  seinen  te  geven! 

Men  neemt  acte  van  de  bekentenis,  ^ydat  dezelfde  uitkomst  langs  eenen 
anderen  weg  kon  verkregen  zijn^^ 

Een  bewijs,  dat  de  ijzeren  roede  niet  deugt,  is,  dat  de  heer  micehels, 
ongelet  zijne  veroveringen,  de  bevolking  tot  den  laatsten  dag  van  zijn  be- 
stuur in  oproer  heeft  gehouden ,  terwijl  de  heer  y.  swietex,  met  z^'ne  zachte 
en  vreedzame  hand,  diezelfde  bevolking  nu  in  volle  rust  houdt  (1853). 

Aid.  bl.  Yin.  „Tegenwerking  ten  deze  is  onzes  erachtens  zeer  te  ver- 
^,oordeelen.     Hij,  die  zich  daaraan  schuldig  maakt,  enz." 

Ik  begr\jp  het  doel  niet  dezer  laatste  zinsneden.  Elk  een  weet,  dat  de 
gehoorzaamheid  aan  gegevene  bevelen  geheel  passief  is,  wanneer  hij,  die 
de  bevelen  geef^,  tegenwoordig  is,  en  dus  met  eigen  oogen  ziet.  Maar  zoo 
de  geest  der  van  verre  ontvangen  bevelen  vreemd  voorkomt,  zoo  men  er 
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eene   zekere   nederlaag  in  voorziet,  en  de  zwarigheden,  die  men  geregtigd 
id  voor  te  leggen ,  niet  opgehelderd  worden ,  dan  niet. 

Geldt  het,  het  ten  uitvoer  brengen  van  gegevene  instructiën,  dan  doet 
men  dit  in  gemoede,  maar  zij  zijn  geene  stellige  bevelen,  en  vorderen  geene 
lijdelijke  gehoorzaamheid.  Dat  men  op  Samatra  de  instrnctiën  in  gemoede 
heeft  wenschen  nit  te  voeren ,  daaraan  twijfelt  wel  niemand ;  maar  het  is 
van  achteren  geoorloofd  die  uitvoering  te  beoordeelen,  en  des  te  vrijer, 
omdat  de  uitvoerders  zelven  die  instructiën  hebben  uitgelokt. 

Er  kan  dus  geen  sprake  z\jn  van  „  tegenwerking ,"  die ,  geloof  ik ,  wel 
nooit  bestaan  heeft. 

Alvorens  m\jne  aanmerkingen  op  eenige  plaatsen  van  het  werk  zelf  te 
vervolgen ,  of  liever  de  plaatsen  van  mijn  werk ,  waarop  de  luit.-kol.  langb 
zgne  aanmerkingen  gemaakt  heeft,  te  verduidelijken,  zal  ik  herinneren,  dat 
ons  doel  verschillend  is  geweest,  en  de  titels  onzer  werken  duiden  dit  aan. 

Deel  I,  bl.  13.  „  Wdmeenende  hervormers^  zoo  als  zij  door  prof.  veth 
genoemd  worden"  *;. 

De  hoogleeraar  veth  zal  dit  punt  wel  ophelderen.  Ik  voor  mij  geloof, 
dat  het  „welmeenende  hervormers"  waren,  maar  niet  te  min  menschen 
tegenover  menschen.  Men  vergete  niet  wat,  zelfs  in  beschaafde  landen, 
tijdens  hervormingen  heeft  plaats  gehad. 

In  het  oog  loopend  was  ook  voor  m^  het  uiterlijke  van  het  nieuwe  ge- 
slacht. De  60  Padries,  die  zich  in  1825  voor  mij  vertoonden,  waren  voor 
de  helft  jonge  lieden  van  20 — 80  jaren ,  met  parelwitte  tanden  en  zuivere 
lippen,  overigens  met  eene  bescheidene  houding,  zeer  afstekende  bij  de 
wawelende  Maleijers  met  hunne  weggeslepene  tanden  en  bezoedelde  monden. 

Elout,  bl.  90  van  Lintau  sprekende,  zegt:  „de  Padrieschë  hoofden  moes- 
ten ons  wel  behagen ;  het  waren  meestal  zeer  bevattelijke  menschen ,  ter- 
wijl niet  de  minste  energie  bespeurd  werd  b\j  de  menigte  der  uitgewekene 
Maleisch-gezinden ,  die  zich  nu  voordeden  en  ons  bij  beide  partijen  hatel^k 
maakten." 

BL  26.  „  Voor  zoo  ver  ons  bekend  is  heeft  zich  slechts  dëne  stem  doen 
„  hooren  ten  nadeele  der  nagedachtenis  van  den  luit.-kol.  raaff." 

Ik  meende  een  blijk  van  mijnen  eerbied  voor  de  nagedachtenis  van  den 
luit.-kol.  BAAFF  gegeven  te  hebben.  De  geestdrift  had  eene  inteekening  uit- 
gelokt tot  oprigting  van  een  gedenkzuil.  Ik  ontdekte  die  zaak,  eenige 
maanden  na  mijne  aankomst  te  Padang,  (z^  was  zoo  wat  in  vergetelheid) 
en  heb  zelf  verscheidene  inteekenaren ,  die  naar  andere  gewesten  vertrokken 
waren ,  doen  opzoeken ,  en  eindelyk  heb  ik  de  naald ,  waarvan  luit.-kol.  lanqe 
bl.  113  spreekt,  doen  oprigten.    Dit  z^  ik  niet  om  er  mij  eene  verdienste 


1)  De  keer  IiANge  heeft  mijne  bedoeling  bier  niet  begrepen.  Ik  z^ ,  dat  men  de  Padries 
bartstogtelijk  heeft  veroordeeld  zonder  hen  goed  te  kennen;  dat  onderzoek  noodzakelijk  geweest 
ware ;  want  dat  het  ons  niet  betaamde  voor  misbruiken  en  sedenbedcrf  partij  te  kiezen  tegen 
«wdmeenende  hervormers:"  derhalve,  — dit  is  de  conclusie,  die  hierin  opgesloten  ligt,  — ook 
niet  tegen  de  Padries ,  zoo  dat  onderzoek  mogt  geleerd  hebben »  dat  zij  «^wekneenende  hervor* 
mers*'  waren.  r.  j,  veth. 
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Tan  te  maken,  maar  om  te  vragen,  waarin  het  gnnstig  denkbeeld  omtrent 
den  liiit.-koL  baafp  verkort  wordt,  naardien  ik  hem  openlijk  „  vele  bekwaam* 
heden,  eene  vurige  verbeeldingskracht  en  uitstekende  dapperheid"  toeken? 

BI.  31.  „  Ter  naleving  der  met  de  Maleische  hoofden  gemaakte  over* 
,,  eenkomst." 

Alzoo  ten  genoege  van  eene  qnasi-overeenkomst  met  eenige  Maleische 
hoofden  (waarvan  er  later  verwijderd  en  gebannen  werden),  gaat  men 
dadel\jk  „  de  kracht  onzer  wapenen  doen  gevoelen." 

Was  dit  voorzigtig  in  den  toestand,  waarin  wij  ons  tnsschen  eene  ge- 
scheurde ,  in  bargeroorlog  verkeerende  bevolking  bevonden  ?  Was  het  voor- 
zigtig de  gevolgen  daarvan  niet  te  berekenen ,  en  te  handelen  alsof  onze 
militaire  magt  eene  andere  militaire  magt  slechts  had  te  verslaan,  om  rus- 
tig de  verovering  te  bezitten?  Immers  men  kende  noch  het  terrein,  noch 
de  gezindheid ,  noch  den  geest  van  onze  als  onderdanen  beschouwde  bond- 
genooten  ?  (hetgeen  al  te  klaar  door  den  luit.-kol.  lakge  zelven  erkend  wordt, 
o.  a.  op  bl.  32,  35,  39,  60,  91,  97,  enz.)  Yand^dr  nu  zoo  vele  mis- 
rekeningen en  teleurstellingen,  die  niet  zouden  zijn  ontstaan,  indien  men 
zich  vreedzaam  had  nedergezet,  eerst  slechts  op  éën  punt. 

Men  zou  niet  zyn  aangevallen  —  en  al  hadde  men  het  geweest,  de  ver- 
dediging had  waardiger  kunnen  zijn  en  zekerder,  dan  nu  de  aanranding. 
Maar  zendt  men  een  expeditie  uit,  men  is  zeker,  dat  zij  dadelgk  aan  het 
werk  gaat,  zoo  h$,  die  het  bevel  er  over  voert,  niet  uit  zich  zelven, 
als  op  de  plaats  zijnde,  geduldig  onderzoekt,  wat  met  het  meeste  voor- 
deel kan  verrigt  worden.  En  nu  verwijze  men  mij  niet  naar  het  begin- 
sel, in  de  voorrede  bl.  YIU  geuit.  Het  Gouvernement  had  geen  stellig 
beginsel  aangenomen,  en  de  kommandant  der  expeditie  had  genoegzaam 
vr\je  handen:  het  zij  ook  mij  vergund  eens  een  groot  veldheer  aan  te 
halea:  „Le  Gënéral  en  chef  est  Ie  premier  officier  de  la  hiërarchie 
militaire ;  Ie  prince ,  Ie  ministre  donnent  des  instructions ,  auzquelles  il  doit 
se  conformer  en  ame  et  conscience,  mais  ces  instructions  ne  sont  jamais 
des  ordres  militaires  et  n'exigent  pas  une  obëissance  passive."  (Nap.  Me- 
moires Monthal.  lY,  p.  316). 

Bl.  48  noot  2.     „  De  Generaal  h.  i.  j.  l.  bidder  de  stoers  zegt,"  enz. 

Als  men  iets  stellig  wil  bevestigen,  dient  toch  eenig  bewijs.  Mag  men 
veronderstellen,  dat  de  luit.-kol.  baaff  zich  als  gids  en  raadsman  zal 
hebben  doen  begeleiden  door  iemand,  van  wien  hij  geene  goede  berigten 
had?  De  Male^ers  en  Padries  kenden  elkander  toch  wel.  Hoe  dit  zij, 
het  neerschieten  was  gruwelijk  en  onnoodig.  Bl.  181  zegt  luit.-kol.  lange: 
dat  kapt.  yeltman  door  een  padrie  als  gids  in  Lintau  geleid  werd.  Ik 
voor  mij  geloof  niet  aan  de  zoo  opzettelyke  kwade  trouw  der  inlanders , 
minder  althans  ,  dan  aan  onze  roekeloosheid. 

Bl.  97.     „De  nederlaag  bij  den  Marapalm,"  enz. 

Men  ziet  den  lait.-kol.  raaff  na  eene  deerlijke  nederlaag  eene  verdedi- 
gende houding  aannemen;  wat  hooger  is  verklaard,  dat  men  het  terrein 
met  leende :  men  had  het  immers  niet  leeren  kennen !  Men  vraagt  nu  (NB.) 


28 

de  bedoelingen  van  het  Gouvernement,  dat  daarop  den  IniL-kol.  oproept  en 
eene  versterking  zendt,  waarom  zoo  dringend  verzocht  was.  Dit  een  en 
ander  versterkt  mij  in  mijne  beoordeeling ,  Deel  I ,  bl.  74 ,  van  mijn  werk, 
en  ik  vraag  of  men  niet  ongeduldig  is  geweest  ? 

Het  woord  „expeditie"  sluit  het  denkbeeld  in  zich  eener  bepaalde  mili- 
taire verrigting,  spoedig  uit  te  voeren.  De  ezpeditiën  tegen  Palembaog  in 
1821  en  Saparoea  in  hetzelfde  tijdperk  omtrent  waren  expeditiën.  De 
zending  van  den  luit.-kol.  raaff  kan  geen  ander  oogmerk  gehad  hebben, 
dan  den,  ten  gevolge  van  den  onvoorzigtigen  stap  uit  Samawang  op  So- 
li-ajer  onderganen  tegenspoed,  (waardoor  men  zelfs  ons  bestaan  op  Snma- 
tra  als  in  gevaar  beschouwde,)  te  herstellen  en  ons  gezag  te  versterken. 
Al  wat  meer  verrigt  werd  had  vooraf  rijpelijk  moeten  zijn  overwogen  ge- 
worden, en  daartoe  was  tgd  noodig:  het  was  geen  werk  voor  expeditice 
afdoening.  De  luit.-kol.  raaff  kon  vooreerst  volstaan  met  het  verlies  bij 
Soli-ajer  (voor  de  eer  onzer  wapenen)  te  wreken,  eene  ontzagwekkende 
stelling  te  Samawang  aan  te  nemen,  en  van  daar  de  communicatie  met 
het  strand  te  vestigen,  door  goede  tusschenpnnten  aan  te  leggen.  Maar 
tot  eenen  allerzij dschen  aanval  tegen  de  Padries,  die  ons  tot  dusverre 
geen  leed  hadden  gedaan ,  had  hij ,  op  de  plaats  zijnde  en  van  al  het  voor- 
gaande onderrigt ,  niet  moeten  overgaan ,  voor  en  aleer  hij  daartoe  spe- 
ciale magtiging  had  verkregen,  en  zulks  op  zijne  eigene  inlichtende  voor- 
dragt,  voor  welke  hij  zich  verantwoordelijk  moest  achten. 

En  is  het  waar,  dat  zelfs  bg  afzonderl^'ke  oorlogsbedrijven  „  het  oordeel 
over  gebeurtenissen  na  den  afloop  daarvan  gemakkelijker  is,  dan  de  taak 
van  ze  te  besturen,"  (lange,  bl.  97)  zoo  is  het  niet  minder  waar,  dat  h(j 
die  dezelve  onderneemt ,  vooraf  de  zorgvuldigste  inlichtingen  moet  inwinnen, 
en  zoo  veel  te  meer  naarmate  de  onderneming  grooter  is ! 

Onze  onrust  verwekte  al  dadel\jk,  zoowel  als  later,  dat  duchten  van  vij- 
andel^ke  aanvallen.  Dit  mogt  ons  wel  op  onze  hoede  doen  z\jn,  maar 
die  daardoor  uitgelokte  verkenningen  hebben  de  Fadaies  doen  denken,  dat 
wij  hen  kwamen  aanvallen,  en  zoo  stond  men  van  beide  kanten  tegen  el- 
kander in  de  weer.  In  een  land  waar  de  bevolking  in  zekere  beroering 
verkeerde,  moest  men  met  des  te  meer  omzigtigheid  handelen,  en  zich 
bepalen  tot  eene  waardige  verdediging ,  waarvan  de  uitslag  nooit  tw^fel- 
achtig  kon  zijn.  Wat  ongelukkige  gevolgen  had  niet  de  verkeerde  Waarde- 
ring van  onrustige  tijdingen ,  die  altijd  hulp  en  „  verkenningen"  uitlokten , 
waar  eenig  vertrouwen  op  zich  zei  ven  genoeg  ware  geweest  om  alle  ge- 
vaar te  bezweren.  Zelfs  de  Opperlandvoogd  wordt  door  kapK  von  ochs- 
aÉE,  kommandant  van  het  hoofdfort  van  der  Capellen,  zoodanig  misleid, 
dat  hy  meent  zyne  ernstige  verrigtingen  tegen  Matoea  te  moeten  opgeven 
(lange,  bL  446,  447),  terw^l  het  later  bleek,  (rapp.  eloüt ,  bl.  256,  en 
luit.-kol.  LANGE,  bl.  459)  dat  de  vrees  overdreven  was  geweest* 

Bl.  100  noot  1.  „In  strijd  hiermede  zegt  de  Generaal  de  stuebs:  ons 
„woelen,"  enz. 

Ik  heb  mgne  berigten  van  den  Engelschen  resident  pbikce  zelvcn,   die 
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80  jaren  te  Natal  leefde:  het  was  bloot  voorzorg,  dat  het  garnizoen  al- 
daar eenigzins  versterkt  werd.  De  heer  nahülts  was  te  kort  op  Snmatra 
om  alles  naanwkenrig  te  knnnen  weten.  De  lnit.-kol.  raaff  was  soms 
verblind ;  immers  volgens  zyne  rapporten  bevonden  zich  Arabieren  in  de  pa- 
driesche  gelederen  ?  En  zekerlijk  was  het  woelen ,  dat  op  elk  berigt,  van 
welken  kant  het  ook  kwam,  dadelyk  uitzenden  van  verkenningen,  die  tel- 
kens kleine  expeditiën  *)  werden ,  in  alle  rigtingen  dwalende  en  overal  alles 
op  de  been  brengende.  (Zie  o.  a.  luit.-koI.  lange,  bl.  97;  toen  reeds  was 
lait.  YON  OOHSSIÉB  een  ongelnksvogel).  In  den  oorlog  mag  men  geene  tij- 
dingen, hoe  onbeduidend  ook,  verachten,  maar  ook  mag  men  er  zich  niet 
door  laten  misleiden. 

BI.  107.  9,  Werd  hem  opgedragen  om  te  trachten  door  onderhandelin- 
„  gen  de  rust ....  te  herstellen." 

Men  ziet  hier  duidelijk,  dat  de  bedoeling  van  het  Gouvernement  was 
vrede.  £n  toch  werd  deze  aanbeveling  gegeven  na  onze  nederlaag  b^  den 
Marapalm ;  ...  en  de  eer  onzer  wapenen  nu  ? 

BI.  108  noot  1.  „  Dit  vredesverbond  deelt  de  Generaal  de  stuers  . .'. 
y,  mede ,"  enz. 

Men  vergeiyke  de  contracten  van  1824  en  1826,  en  zie  welk  het  inge- 
wikkeldste was.  Zeker  is  het  sluiten  van  een  verbond  met  onbeschaafde 
en  Mohamraedaansche  volken  allermoeijel^jkst.  Dat  van  1825  diende  slechts 
als  een  punt  van  aanraking;  het  was  reeds  veel  dat  gezantschap  der  Pa- 
dries  te  zien  afkomen.  Overigens  gold  bet  hier :  „  être  sé?ère  sur  sol , 
indalgent  pour  les  autres."     Wij  moesten  het  goede  voorbeeld  geven. 

Bl.  110.     „Daarom  bepaalde  de  overste  raaff  • . .  eenen  tijd,"  enz. 

Kan  men  tot  het  maken  van  een  verbond  dwingen?  —  Voor  't  overige 
spreekt  art.  1  van  het  vredesverdrag  met  Bondjol  van  onderhoorigheden. 
Damassiano  nu  achtte  zich  in  die  verhouding  tot  Bondjol  te  staan.  En  om- 
dat hij  niet  binnen  weinige  dagen  onzen  zin  volgde,  viel  men  hem  op  het 
lijf.  —  Geduld  had  hier  niets  bedorven. 

Bl.  112  noot  1.     „Zeer  ten  onregte  zegt  de  generaal  de  stüers,"  enz. 

Ik  heb  abuis  gehad  met  Pandésike  in  plaats  van  Koia  lawaa  te 
noemen ;  maar  de  zaak  blyft  in  haar  geheel ,  zoo  als  ik  die,  Dl.  I ,  bl.  85, 
meldde  *). 

Bl.  113.  „  Op  verschillende  plaatsen  ondernamen  de  Padries  nu 
„  strooptogten." 

Die  strooptogten  waren  immers  het  natuurlijk  gevolg  van  den  toestand 
des  lands  en  de  vermaagschapping  tusschen  beide  partijen?  Waartoe  dat 
zich  te  weer  stellen  tegen  eiken  strooptogt  aanleiding  gaf,  ziet  men  bl. 
114 — 117.  Wij  hitsten  door  onze  te  ver  gedrevene  beweging,  ons  bran* 
den  ,  ons  wegvoeren  van  vee ,  immers  de  bevolking  op  nieuw  aan  ?  In  deze 


')  Met  een  militair  bestaor  wordt  men  ligtelgk,  onwillekeurig,  in  oorlog  en  een  steUel 
▼an  expedities  gestort.    Die  de  expedities  aanvoeren  zoeken  elkander  te  overtreffen. 

^  ]k  had  den  misslag  van  den  generaal  de  btueks  reeds  gereleveerd  in  de  inleiding,  biz. 
Cl U ;  ik  zie  nu  dat  de  lieer  lange  dit  nog  aanhaalt  in  de  verbeteringen  op  de  laatste  bladzy de. 
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omstandigheden  bad  men  niets  beters  te  doen  gehad ,  dan  het  rajon  om 
onze  posten  te  beschermen. 

BI.  117.     >;Dat  de  kapitein  qoffineTi  op  aanzoek  van  den  resident,"  enz. 

Een  ofHcier,  in  eene  plaats  kommanderende ,  kan  verkenningen  doen  ma- 
ken voor  de  veiligheid  der  plaats,  maar  dat  heeft  grenzen.  Hg  kan  niet 
op  aanxoék  (lange,  bl.  23)  van  de  civiele  autoriteit  (die  zelfs  niet  eens 
aanwezig  was ,)  zelf  zijnen  post  verlaten ,  en  vijandelijkheden  plegen  tegen 
den  nabuur,  die  hem  met  rust  liet.  £r  behoorden  wat  meer  vormen,  dan 
een  aanzoek ,  toe ,  om ,  en  nog  wel  zonder  kennis  van  het  terrein  enz. , 
zulk  eenen  avontuurlijken  stap  te  wagen ,  en  dan  „  slechts  zyne  eigene  dap- 
perheid te  veel  te  raadplegen.''  (Lange,  bl.  23.)  Ik  meende  mij,  Dl.  I, 
bl.  56  en  57,  duidelijk  te  hebben  uitgedrukt.  De  kol.  baaff  was  niet  ver- 
antwoordelijk voor  hetgeen  vóór  hem  gebeurde,  maar  had  ^ich  te  onder- 
rigten,  hoe  de  zaken  stonden  en  hoe  de  vijandelijkheden  waren  ontstaan. 
Maar  hij  zendt  kort  na  zijne  aankomst  den  Arabier  scheikh  ahmed  af, 
om  vreedzame  pogingen  aan  te  wenden  —  en  terzelfder  ure  gaat  er  eene 
„  verkenning  uit  om  ontzag  in  te  boezemen ,"  welke  verkenning  nu  gevolgd 
wordt  door  eenen  allerzijdschen  aanval.     (Lange,  bl.  32,  33.) 

De  onbevooroordeelde  beslisse,  of  luit.-kol.  raaff  den  oorlog  niet  gepro^ 
voceerd  heeft,  of,  zoo  men  wil,  of  hg  niet  de  voortzetter  van  den  zoo  on- 
handigen  en  onregtvaardigen  aanval  geweest  is. 

Bl.  118.  „In  diezelfde  inleiding  wordt  gezegd,  dat  de  luit.-kol.  raaff 
„  bg  z\jn  overlijden  de  zaken  van  Sumatra  in  den  meest  verwarden  toestand 
,^had  achtergelaten." 

Sedert  de  aankomst  der  expeditie,  in  Dec.  1821,  was  inderdaad  het  ge- 
zag in  handen  van  den  kommandant  der  expeditie  overgegeven:  door  den 
krggstoestand  was  het  gewest  zoo  wat  in  staat  van  beleg.  De  magazijnen 
waren  opgepropt  met  levensmiddelen,  die  niet  behoorlijk  verzorgd  en  ver*' 
antwoord  konden  worden,  even  als  de  oorlogsmagazgntjes ;  alles,  personeel 
en  materieel,  ondervond  den  invloed  van  dien  staat  van  zaken,  en  men 
mag  dus  zeggen:  „dat  de  zaken  in  den  meest  verwarden  toestand  waren." 

Bl.  119.     „Waarlijk  zulke  woorden  klinken  vreemd,"  enz. 

Dat  de  luit.  kol.  baaff  ,  na  zijne  terugkomst  van  Batavia ,  getracht  zon 
hebben  den  vrede  te  bewerken  en  te  behouden,  is  wel  mogelijk,  maar  de 
stemming  daartoe  was  bij  het  Grouvernement ,  zoowel  als  by  hem ,  meer  uit 
noodzakelijkheid  geboren  dan  uit  beginsel.  De  geringste  kans,  die  zich 
zou  hebben  voorgedaan,  om  een\  uit  een  militair  oogpunt  beschouwd, 
gelukkigen  slag  te  doen,  zou  hem  gemakkelijk  van  zijn  voornemen  hebben 
doen  afwijken.  Vrede,  ja,  als  de  Padries  zich  altijd  dadelijk  aan  onze 
eischen  onderworpen  hadden!  Ik  waag  het  te  herhalen:  onze  toestand  op 
Sumatra  was  aan  geen  anderen  in  Ned.  Indië  gelijk.  Het  is  bewezen,  dat 
de  Padries  ons  in  de  binnenlanden,  zonder  letsel,  hebben  toegelaten,  en 
dat  w\|  hen  den  eersten  slag  hebben  toegebragt.  Het  Gouvernement, 
verkeerd  ingelicht  door  menschen  die  het  ook  zelven  waren ,  zag 
onze  bezitting  daar  in  gevaar,  zond  eerst  versterking,  later  eene  expeditie , 
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en  liet  de  zaken  op  goed  gelak  loopen ,  zonder  een  eigenlijk  bepaald  begin- 
sel of  stelsel  voor  te  schrijven,  waartoe  echter  onze  voorgangers  ons  eenen 
wenk  hadden  achtergelaten.  —  Weten  te  wachten,  voorloopige  stadiën, 
omzigtige  inwinning  van  berigten ,  plooijing  naar  de  zeden  der  overheersch- 
ten ,  herhaalde  proeven ,  —  bij  zulk  een  toestel  van  voorzorgen  had  men  met 
eene  expeditie,  onder  den  naam  van  observatie-expeditie ,  het  doel,  dat  men 
zich  voorstelde ,  eindelijk  bereikt ,  terwijl  met  onze  w^'ze  van  doen ,  —  en 
die  nog  verdedigers  vindt ,  —  men  zich  zoo  wel  de  Padries  als  eindel^'k  de 
onredelijke  en  niet  te  bevredigen  Mal\)ers  tot  verklaarde  vijanden  maakte. 
£n  hoe  beklagel^'k  die  verkeerde  stappen  ook  telkens  waren,  het  was 
alt\jd  zaak  om  tot  een  goed  beginsel  terug  te  keeren.  Zoo  deed  dan  ook 
de  tegenwoordige  Gouverneur  van  swietek,  die  het  land,  vóór  z\jne  aan- 
komst nog  in  onrust  verkeerende,  thans  in  vollen  vrede  gebragt  heeft.  Ten 
minste  hoort  men  van  geene  opstanden  meer. 

£1.  122.  „Deze  zinsnede  wekte  de  verbolgenheid  van  den  generaal  de 
„STüERS,"  enz. 

De  „verbolgenheid,"  zoo  als  men  het  gelieft  te  noemen ,  was  niet  anders, 
dan  eene  natuuriyke  ongeduldige  beweging.  Het  al  of  niet  aanvallender 
wijze  handelen ,  het  met  geweld  veroveren ,  was  immers  het  kardinale  punt. 
Ik  was ,  dunkt  mij ,  wel  geregtigd,  om  de  zinsnede  in  questie ,  destijds  in 
eenen  Militairen  Spectator  voorkomende,  te  herstellen.  Ik  kon  mjj  den 
schyn  niet  laten  aanleunen,  als  of  ik  mede  van  gevoelen  was,  dat  oorlog 
ons  middel  moest  zijn. 

£].  128.  „Ontevredenheid  over  de  benoeming  van  regenten  van  .... 
Agam,''  enz. 

Die  Toewankoe  was  reeds  door  miynen  voorganger  als  regent  voorge- 
steld. De  BazartoUen  waren  als  eene  proeve  tot  eene  direkte  belasting 
ingevoerd ;  in  al  m\jne  verslagen  zal  men  vinden ,  dat  zïj  met  eenig  be- 
zwaar gepaard  gingen ;  men  hoopte  op  den  tijd  en  de  kracht  der  gewoonte ; 
zij  waren  de  eenige  belasting,  die  direkt  geligt  werd;  maar  z\)  verwekten 
geen  schQn  van  opstand.  De  opinm-pacht,  dat  algemeen  Indisch  middel, 
vond  ik  ingevoerd.  Het  zoutmonopolie  heb  ik  afgeschaft ,  zonder  schade 
voor  den  staat. 

£1.  133.     „Deze  eigendunkelijke  handelw^s  van  den  lait.  le  roüx ,"  enz. 

Het  zijn  zulke  eigendunkel^ke  handelingen  van  verwijderde  ondergeschik- 
ten ,  die  het  bestuur  zoo  dikwerf  in  verlegenheid  brengen. 

BI.  139.     „Het  jaar  1827  ving  met  een  treurige  gebeurtenis  aan." 

Hoe  was  ons  gezag  in  het  distrikt  YII  Kota's  sedert  onheugemke  tijden 
erkend?  Men  had  slechts  den  last  om  bij  vakature  den  hoofd-ioewanhoe  te 
bevestigen,  hetgeen,  doordien  er  altijd  concurrenten  waren,  veelal  aanlei- 
ding gaf  tot  tegenkantingen. 

BI.  147.  „  Dat  van  de  eerst  uit  Nederland  aankomende  aanvullingstroe- 
,,  pen ,  50  man  naar  Padang  moesten  gezonden  worden ,"  enz. 

De  voorgaande  bladzijden  van  luit.-kol.  lange,  waarin  van  alle  kanten 
voorvallen,  hoe  nietig  ook,  bijeengeraapt  worden,  zijn  niet  van  overdrijving 
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vrij.  Ken  land  kan  verkecren  in  volmaakten  vrede  of  in  oorlog,  onderling 
of  met  vreemden;  op  Samatra  was,  van  onds,  de  natnnrlijke  staat  van  het 
land  (een  zamenstel  van  kleine  gemeenebesten  met  een  veelhoofdig  quasi- 
bestuur)  eene  aanhoudende ,  en  uit  den  aard  der  gewoonten  (è^dats)  spruitende 
twistzieke  gesteldheid ,  van  man  tot  man ,  van  dorp  tot  dorp ,  van  landschap 
tot  landschap ,  waarbij  kwam  do  groote  scheuring  door  de  Padries  bewerkt, 
waarin  wij  ons  gemengd  hadden.  Wat  die  scheuring  al  verwekt  heeft  in 
een  land,  waar  de  bevolking  in  geslachten  (soekoe's)  verdeeld  is,  de  vaste 
eigendommen  aan  de  soekoe's  behooren,  de  polygamie  heerscht,  de  vrouw 
den  man  niet  volgt,  laat  zich  begrijpen.  In  dezen  staat  heb  ik  het  land 
gevonden:  met  den  besten  wil  zal  men  in  zulk  een  land  niets  verrigten, 
dan  met  langmoedigheid.  Zich  doen  dulden  en  alzoo  de  zamenzweringen 
tegen  ons  vermijden,  die  het  ons  sedert  1830  zoo  benaauwd  gemaakt  heb* 
ben,  ziedaar  wat  het  doel  moest  zijn  van  ons  streven.  Ik  kon  in  1828 
dus  zeggen :  „  dat  er  niet  weinig  goed  front  geboden  werd  tegen  alle  moei- 
„jelijkheden,''  en  vroeg  slechts  zooveel  versterking  als  noodig  was,  om  de 
natuurlijke  verliezen  te  vergoeden.  Men  vindt  genoegen  om  dien  staat 
van  zaken  te  verergeren;  het  moet  leiden  tot  bevestiging  van  het  andere 
stelsel:  geweld  en  oorlog.  Ik  voor  mij,  ik  zoude  de  3000  man,  die  later 
z^n  gezonden,  had  ik  ze  gehad,  straalsgewijze,  met  30,  50,  100  geposteerd, 
en  nog  daarbij  langmoedigheid  gebezigd  hebben,  om  langzamerhand  den 
geest  tot  rust  en  orde  te  leiden,  waartoe  de  handel  op  de  kust  de  groote 
drijfveer  zou  zijn  geweest. 

BL  148.  „Hetgeen  de  kolonel  ridder  de  stuebs  trouwens  zelf  besefte, 
„vermits  h\j  zegt,"  enz. 

Met  een  uit  het  verband  gernkten  zin  uit  een  geschrift  aan  te  halen, 
heeft  men  geen  kans  bij  krijgslieden  van  „den  echten  stempeP'  ingang  te  vinden. 

BI.  153.  „De  Padries  toch  deden,  gedurende  dit  bijna  v^Tjarig  bestuur, 
.„  zoo  menigvuldige  invallen ,"  enz. 

Omtrent  dat  natuurlijk  woelen  der  inlanders  verwijs  ik  naar  het  boven 
op  bl.  147  van  het  werk  des  heeren  lange  aangeteekende.  M^jn  YlIIste  hoofd- 
stuk, waarvan  in  dat  werk,  bl.  154,  gerept  wordt,  laat  ik  aan  de  beoor- 
deeling van  deskundigen  over. 

Bl.  155.     „  Het  burgerlijk-  en  militair  gezag  werd  daardoor  weder  verdeeld." 

De  doelmatigheid  der  vereeniging  of  splitsing  der  twee  autoriteiten  hangt 
af  van  de  personen.  In  den  regel  sch^nt  de  splitsing  verkieslijk.  Immers 
erlangt  de  militaire  autoriteit  het  oppergezag ,  zoodra  een  land  in  staat  van 
beleg  wordt  verklaard  te  z\jn?  Zyn  de  beide  autoriteiten  in  gewone  tij- 
den in  ééne  hand  vereenigd,  dan  kan  er  ligtelijk  misbruik  van  gezag  ont- 
staan, veel  ligter,  dan  wanneer  de  civiele  autoriteit  op  zich  zelve  staat, 
en  groote  voorzigtigheid  bezigt,  alvorens  haar  gezag  te  schorsen. 

BI.  157.     „Verschillende  Maleische  hoofden  vroegen  daarop  het  woord.*' 

De  schoone  woorden  tot  den  resident  mac  gillavry  gerigt,  zyn  van  die 
soort,  waardoor  de  inlanders  gewoon  zijn  ons  op  de  been  te  brengen.  Zij 
hebben  niet  meer  waarde,  dan  de  beloften  van  anderen,  bl.  156  vermeld. 
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BI.  161.     „Het  vermoorden  van  zieke  militairen." 

Gedurende  mijn  tijd  is  aan  geen  geïsoleerd  militair  eenig  leed  aangedaan. 
De  dienstbrieven  werden  geregeld  door  soldaten  bezorgd.  Overigens  ver- 
was ik  naar  bl.  121  van  mijn  1ste  Deeh  Uit  hetgeen  een  weinig  lager 
volgt ,  ziet  men ,  hoe  woelingen  ontstaan ,  hoe  eene  expeditie  uitgelokt 
ivordt,  en  de  gevolgen! 

Aid.  9,  Een  der  opperhoofden  van  Naras,  toewankoe  nax  tjerdik 
fy  genaamd  y '  enz* 

Met  dienzelfden  tjerdik  ben  ik  meermalen  in  aanraking  geweest;  altyd 
kwam  hij  gewillig  op.  Eens  was  een  zijner  verwanten  door  een  Chinees, 
opinm-pachter ,  aangeklaagd ,  zeker  kopergereedschap  tot  bereiding  van 
opinm,  niet  grooter  dan  een  theeschoteltje,  in  hois  te  hebben.  Volgens 
pacht-konditiën  stond  op  die  grief  eene  boete  van  ƒ1000,  de  helft  voor 
den  aanbrenger,  Tjerdik  kwam  en  hield  vol,  dat  de  Chinees  het  gereed- 
schap in  huis  had  weten  te  ronselen ,  èn  om  zich  te  wreken ,  èn  om 
ƒ  500  te  beuren.  Er  viel  niets  te  doen ,  dan  voor  de  toekomst  zulk  een 
van  ouds  bestaand  artikel  te  veranderen  en  de  zaak  als  onklaar  te  be* 
schouwen :  de  Chinees  althans  verdiende  zoo  maar  geen  onvoorwaardelijk 
geloof.  De  listige  Chinees  bezigt  allerlei  streken  om  den  pachtschat  te 
zien  verminderen;  daartoe  dienen  dan  voornamelijk  de  overtredingen,  die 
hij  zoekt  voor  den  dag  te  brengen.  Dit  z^'n  mede  de  vruchten  van  de 
opium-pacht. 

Men  zal  in  m\)n  Iste  Deel,  bl«  150,  eenige  regelen  over  Naras  vinden; 
men  brenge  dezelve  in  verband  met  die  van  luit.-kol.  lange,  bl.  161  en 
verder,  en  mëditere  over  den  oorsprong,  de  behandeling  en  den  uitslag 
eener  criminele  aanklagte,  gedaan  in  een  land  zoo  als  dat?  Men  leze, 
hoe  door  ons  zei  ven  misslagen  begaan  worden,  bl.  93  van  mijn  1ste  Deel 
(Korintjiërs). 

Een  militair  werk  moet,  dunkt  mij,  een  hooger  doel  hebben,  dan  alleen 
bloote  krijgsgebeurtenissen  en  bijzondere  daden  te  beschrijven.  Het  moet 
tevens  in  gemoede  de  oorzaken  der  bewegingen  navorschen ,  en  onderzoeken, 
of  er  onvoorzigtigheden  begaan  zijn;  dit  moet  met  des  te  meer  grootmoe- 
digheid gedaan  worden,  naardien  de  meeste  civiele  betrekkingen  door  mi- 
litairen vervuld  worden*  Op  die  w\jze  zal  het  onpartijdig  werk  leerrijk 
zijn,  anders  niet 

BI.  166.    „  De  staat  van  zaken  mogt  alzoo  allerongunstigst  genoemd  worden.*' 

Zeker  was  de  staat  van  zaken  allerongunstigst,  maar  hoe  had  men  er 
niet  toe  bijgedragen?  Ik  laat  de  overdrijving  der  rooverspraauwen ,  in 
verband  met  de  3,000  Padries,  die  100  dooden  achterlaten,  verjaagd  door 
LANGKAP ,  voor  rekening  van  den  schrijver.  Zal  men  ooit  weten ,  wat  aan- 
leiding tot  dien  aanval  op  Ajer  Bangies  gegeven  heeft? 

Bl.  170.  „Yeelhoofdig  bestuur!"  Hoe  kan  een  resident  of  gouverneur, 
een  civiel  persoon  z^'nde,  met  een  militair,  als  kommanc^ant  van  de  troe- 
pen, nevens  hem,  geacht  worden  een  veelhoofdig  bestuur  te  zijn?  Geens- 
zins immers   wanneer  elk   zijne  plaats  weet  te  bckleeden    en  zyne   pligten 
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kent?  Ja,  als  het  een  pëtaadière  is  (ik  weet  m^'  niet  korter  nit  te  dmk' 
ken).  Ik  heb  hierboven,  aanmerking  op  bl.  155,  reeds  over  de  verhoudbg 
der  beide  autoriteiten  gesproken.  Bevoegden  mogen  oordeelen  en  overwe- 
gen ,  of  de  graaf  van  den  bosch  niet,  met  overhaasting ,  den  gevaariy ksten 
weg,  die  ingeslagen  kon  worden,  heeft  genomen. 

Bl.  171.  „Van  deze  instrnetiën  voorzien  kwam  de  lait.-kol.  elout.  .  .  . 
,,te  Padang  aan." 

Hierboven  hebben  wij  een  „veelhoofdig  bestunr"  gezien.  Nu  ziet  men 
een  militair  verschijnen,  met  civiel  en  militair  gezag  tevens  bekleed.  Iets  later 
komt  een  nieuw  hoofdofficier  aan,  die  gemagtigd  is,  eigener  autoriteit  te  han- 
delen. Nog  later  zal  er  weder  een  komen ,  die  de  hiërarchie  nog  meer  zal 
verwarren,  en  waarover  men  de  klagten  kan  hooren  in  het  verslag  van  den 
kolonel  eloüt  zelven  «)  op  verschillende  bladzyden.  Ziedaar  een  veelhoof- 
dig  gemengd  militair  en  tevens  civiel  bestuur;  iets  onbestaanbaars. 

Blz.   173.     „Desniettemin  waren  de  wegen  niet  geheel  veilig,"  enz. 

Zie  mijne  aanmerking  op  blz.  161.  Nu  ziet  men,  bij  al  dat  patrouilleren, 
de  soldaten  in  het  hospitaal,  anderen  op  den  weg  vermoord ! 

Blz.  177.  „Terwijl  h\j  zich  bovendien  meermalen  aan  knevelarijen  schul- 
„dig  maakte." 

Dit  mangelde  nog ,  dat  wij ,  te  midden  van  al  het  onheil ,  dat  onze  aller» 
zijdsche  bewegingen  na  zich  sleepten,  ons  in  gingen  laten  met  de  „kneve- 
larijen" der  hoofden!    Dat  was  de  balk  en  de  splinter. 

Blz.  180.     „Atjin  tot  perk  stellende." 

Zeker  een  stellige  last. 

Uaar  een  krijgsman  van  den  echten  stempel  *)  heeft  gezegd: 

„Un  gënëral  en  chef  n'est  pas  h  couvert  par  un  ordre  d'un  ministre  on 
prince ,  ëloignë  du  champ  des  opërations  et  connaissant  mal  ou  pas  Ie  der- 
nier état  des  choses. 

„Tout  gënëral  en  chef  qui  se  charge  d'exëcuter  un  plan,  qu'il  trouve 
mauvais  et  desastreus:,  est  criminel:  il  doit  reprësenter,  insister  pour  qu'il 
soit  changë ;  enfin  donner  sa  dëmission  plutöt  que  d'être  l'instrument  de 
la  ruine  des  siens." 

Het  stond  dus  den  luit.-kolonel ,  „oommand.  en  chef,"  vrij,  zijn  vollen' 
t\jd  te  nemen,  nooit  zijne  middelen  te  overspannen.  Het  gold  hier  niet  het 
wagen  van  een  geïsoleerden  coup.  waarvan  de  gevolgen  onmisbaar  goeden 
uitslag  moesten  leveren,  maar  het  gold  het  overheerschen  en  behouden  van 
eene  overgroote  uitgestrektheid  lands ,  ons  geheel  onbekend  en  door  verschil- 
lende soort  van  inwoners  bewoond.  D.  I,  blz.  179  van  mijn  werk  en  verder, 
heb  ik  volzinnen  uit  brieven  (nog  in  mijn  bezit)  van  den  luit.-kolonel  elout 
doen  kennen,  ten  einde  den  geest ^  die  heerschte,  tot  onderrigt  voor  te  leggen. 

Blz.  181  noot  1.  „De  overrompeling  van  de  stelling  der  Padries  op 
„  den  Marapalm  wordt  door  den  generaal  de  stoers  verraderlijk  genDemd/* 


i)    Dit  uitgebreid  verslag  schijnt  de  heer  luit. -kol.  la.ng£  niet  te  kennen. 

S)      NAPOLEOlf. 
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Hoe  men  het  ook  noemen  wil,  verraad  of  verrassing,  onregtvaardigheid 
dringt  door  alle  poriën.  Waarom  noemt  men,  onder  andere,  op  blz.  379 
hdt.-koL  LAKGE,  eene  beweging  der  inlanders  y  die  hunne  eigene  baardsteden 
verdedigen,  „eene  verraderlijke  handeling  van  dat  volk??" 

Aid.  „En  bestaat  niet  bij  alle  legers  het  gebraik/'  enz. 

Wij  meenen  eenige  ondervinding  te  hebben  opgedaan,  hoe  het  in  den 
krijg  tusschen  legers  toegaat,  maar  het  parodiëren  op  Sumatra  is,  in  den 
regel,  zeker  niet  aan  te  prijzen. 

De  „gevoelige  nepen"  en  de  „goedkeuring"  z\jn  te  bitter  bezuurd,  dan 
dat  ik  niet  best  zou  doen,  hier  niet  verder  uit  te  weiden. 

Blz.  187  en  188.  „Inmiddels  voerden  de  Padries  ....  voortdurend 
„handel  langs  de  kust." 

Vergelijk  hlz*  156  van  mijn  l^te  deel.  Onze  handelingen  tegen  Eatiagan 
worden  door  luit.-kol.  lange  daaruit  verklaard:  „dat  de  Padries  zich 
niet  bekommerden  om  de  in  1824  gemaakte  overeenkomst."  In  het  alge- 
meen bij  zulke  overeenkomsten  gelijkheid  eischen,  was  onstaatkundig.  Goed 
voor  ons,  die  de  kracht  der  woorden  kennen;  verkeerd  jegens  da  In- 
landers, die  zulke  overeenkomsten  niet  kunnen  opvolgen.  Het  is  als 
of  b\j  het  sluiten  van  een  koop  eene  der  partijen  niet  was  toegela- 
ten, om  de  voorwaarden  te  bedingen.  Hoe  zouden  de  Padries  200  maar 
zonder  vergelding  en  aan  ons  ver  verw\jderd  gezag  hunne  regten  kunnen 
betalen?  enz.  enz.    Ik  laat  dit  punt  aan  het  oordeel  van  bevoegden  over. 

Blz.  189.  „Dat  men  na  de  vermeestering  van  Klatiagan  traehten  zon 
„met  de  Padries  •  •  •  .  in  minnelijke  schikking  te  treden." 

Ik  maak  bier  opmerkzaam  op  die  onbegrypelijke  opdragt,  om,  na  het 
volbrengen  der  voorgeschrevene  verwoestingen,  met  de  Padries  van  Bondjoi 
in  minnelijke  schikking  te  komen  I 

Op  zulke  voorschriflen ,  als  door  den  Opperlandvoogd  in  het  geheim  ge- 
geven, kan  men  den  geest  van  den  militairen  regel  „van  den  echten  stem- 
pel" toepassen  (zie  boven  aanm.  op  blz.  180).  Maar  hoe  dan,  zal  men 
vragen,  den  geest  dier  bevelen  uit  te  voeren?  De  kust  blokkeren,  em- 
bargo leggen ,  post  vatten ,  zich  ordelijk  neerzetten ,  dat  zou  naar  eene 
'redelyke  overeenkomst  leiden.  Onze  voorvaderen  deden  in  dat  opzigt  dik- 
werf beter  dan  wg:  men  ga  hunne  eerste  schreden  na  in  de  Malukko*s, 
waar  de  vorstjes  nog  op  die  overeenkomsten  leven. 

Blz.  196.  „Vooronderstellende,  dat  de  bevolking  onder  geweld  ge- 
bukt ging." 

Men  hechte  niet  te  veel  aan  die  zorg,  om  tegen  de  onderdrukking  des 
volks  te  waken.  Elk  volk  meent  zich ,  en  is  welligt,  min  of  meer  onder- 
drukt; maar  de  rol  van  verlosser  aan  te  nemen,  door  het  verbranden  en 
verjagen  der  onderdrukten,  om  de  onderdrukkers  te  straffen ,  is  wel  niet 
aan  te  prijzen. 

Blz.  197.     „Daarom  besloot  hy  Taboejong  •  ...  te  naderen.'* 

Men  verstoorde  voor  't  overige  de  natuariyke  inwoners  van  Kampong 
Taboejong,   al  of  niet  Padries ,  terwij*!  men   hunne  welvaart  bewonderde. 

3* 
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Dat  sy   ons  'met  de  wapens  In  de  hand  afwachtten,  is  wel,  na  hetgeen  zij 
Tan  Katiagan  wisten,  geen  wondert 

Bla.  199  noot  1.  „Deze  opgegeven  t^'d  van  de  terugkomst  der  expe- 
„  ditie  te  Padang  is  zeer  onnaanwkeurig." 

Ik  ben  door  het  rapport  van  den  kol.  eloüt  misleid,  om  de  expeditie  3 
maanden,  in  stede  van  éëne  maand  te  doen  duren;  maar  nu  ook  kan  ik 
met  des  te  meer  regt  het  woord  „afoopen"  bezigen.  Opdat  de  lezer  kunne 
oordeelen,   vorwys   ik  hem  naar  bladz.  157  en  158  van  myn  eerste  deel. 

Blz.  200  noot  1.  „Dit  is  niet  naaawkenrig,  aangezien  dit  voorstel.... 
eerst  veel  later  gedaan  werd." 

Over  de  hier  aangewezene  onnaanwkenrigheid  van  tijdsbepaling  blijf  ik , 
na  het  herlezen  van  het  rapport  kol.  elout  ,  nog  in  tw^fel.  Voor  't  overige 
is  ze  van  gering  gewigt. 

Blz.  223  noot  1.  »Dat  daarby  verraad  gepleegd  werd,  valt  zeker  niet 
„te  ontkennen." 

Lnit'kol.  LAKGE  erkent,  even  als  kol.  elout  in  zyn  rapport,  blz.  29  * 
dat  er  „verraad"  ter  gelegenheid  van  het  nemen  van  Matoea  plaats  heeft 
gehad,  maar  vindt,  dat  ik  den  verkeerde  b\j  het  publiek  in  verdenking  breng. 

Instrumenten  tot  verraad  zal  men  altgd  vinden,  maar  hoe  noemt  men 
de  daad  van  dengenen,  welke  dezelve  bezigt?  Waarom  toch  de  waarheid 
verdraaien?  kan  dit  dienen  tot  onderrigt  voor  jonge  officieren,  die  het 
werk  zullen  lezen? 

Mgn:  „een  dier  moeyelyke  passen:"  vindt  de  luit.-kol.  lange  ook  niet, 
correct.  In  bovhoff  vind  ik:  „Pas,....  doorgang,  détroü^  enge  pas, 
d^léP  Om  den  lezer  niet  te  vermoeden,  dacht  ik  te  volstaan  met  door: 
„een  moeijeljjken  pas"  een  défilé,  eene  engte,  aan  te  duiden,  om  het  even 
of  men  eerst  klimmen  of  dalen  moet 

BL  230  noot.     „  De  generaal  de  stübbs schijnt  het  af  te  keuren , 

dat  de  luit-koL  elout dit  landschap  niet  verliet. 

Men  leze  n^jne  bladz.  167 — 168  over  dit  punt;  men  vindt  er  geen 
„schijn",  maar  wel  tastbare  afkeuring  onzer  stappen  in  het  algemeen,  later 
zoo  zeer  bezuurd. 

BI.  231.  „Ten  gevolge  van  welligt  wat  te  voorbarig  „vrygeven  van 
slaven  en  pandelingen." 

Dat  „welUgi^  toont  twjjfel  aan;  een  blijk  boe  toegevend  men  is  voor 
de  grofste  misslagen,  als  wij  ze  begaan! 

BI.  247.     „Hadden  zich  aan  het  Ned.  gouvernement  onderwarpen*'. 

Is  dat  wel  oorreet?  Men  kan  naauwel^jks  zeggen:  „waren  overweldigd,  over* 
loopen  of  m  sehifn  ten  onder  gebragt,"  zoo  als  koL  elout  dikwerf  zich  uitdrukte. 

BI.  248.    „Deze  oogen8cl4jnl^*k  zoo  gunstige  staat  van  zaken." 

Hier  gaan  w^  sien,  hoe  alles  „oogenschijnltjk**  was  (rapport  elout). 

BI.  256.  „Het  zjf  verre  van  ons  om  het  geweld,  de  mishandelingen  en 
baldadighcden....  te  willen  goedkeuren  of  verdedigen." 

Ik  word  hier  uitgelokt,  hulde  te  doen  aan  de  militairen,  gedurende  mij- 
oen tijd  op  Samatra  onder  Q4jne  bevelen  staande.    Even  zoo  aan  de  zee» 
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lieden  en  soldaten,  die  ik  op  Borneo  en  Celebes  kommandeerde.  Ik  bon 
met  hen,  ook  zekerl^k  yoor  Vi  Treemdelingen,  Borneo  in  den  oorlog  tegen 
de  Chinezen  doorgetrokken  van  Sambas  tot  Ledo,  van  Montrado  tot  Sin- 
kawang,  van  Pontianak  over  land  naar  Mampawa,  Mandor  en  Landak;  op 
Celebes  door  de  landen  van  Tanette  en  Maroes.  Geen  huis  ^),  veel  minder 
kampong  werd  er  verbrand.  De  levensmiddelen  werden  altgd  in  het  kamp 
gebragty  dat  door  geen  man  verlaten  werd.  Een  bewQs,  dat  er  krygstncbt 
kan  gebonden  worden;  want  om  de  bevolking  dat  vertrouwen  te  geven, 
moest  wel  de  goede  mare  vooruit  gaan. 

BL  283  noot  1.  ,,Het  is  die  beschr^' ving,  welke  den  generaal  de  stuers 
zooveel  ergernis  gegeven  heefl. 

Diegenen,  welke  bl.  178  van  m^n  l>te  Deel  willen  inzien,  alsmede  m\jn 
Amhemsch  artikel,  zullen  m\jne  rektificatie  b^qjpen.  Het  was  mede  togen 
het:  „zoo  beerlgke  vruchten  voor  den  staat",  dat  ik  opkwam.  Is  dat,  over 
het  militaire  feit,  qua  verdediging,  zich  ergeren?  Zeker  niet.  Immers  de 
oorzaken  na  te  gaan  heeft  ook  zijn  nut,  waartoe  de  luit««kol.  i^angb  zegt 
niet  bevoegd  te  zgn.  Wat  nu  vergelijkingen  aangaat,  zou  ik  alt^'d  huiverig 
zijn  om  kleine  gebeurtenissen  met  groote  te  vergelijken.  W|j  weten  als 
ooggetuigen,  hoe  net,  na  den  slag  bij  Crasnoe,  van  den  Keizer  zelven  last 
kreeg  om  de  achterhoede  te  houden ,  en,  alvorens  de  beweging  aan  te  van- 
gen ,  den  vijand  zekeren  t^d  tegen  te  houden.  Wat  heeft  nu  eene  patrouil* 
Ie,  ondernomen  om  eene  policie-zaak  te  onderzoeken,  daarmede  gemeens, 
en  wat  met  den  Russischen  oorlog,  behalve  dat  deze,  hoe  roemr\jk  ook 
in  vele  opzigten,  zeker  ook  „geene  heerlijke  vruchten  voor  den  staat  heeft 
gedragen!"   Maia  briêorU'lè^  car  du  aublime  au  ridicule ^  il  n'y  a  qu^un  paa* 

BL  284  en  285.  „De  wijze,  waarop  het  onderzoek  door  den  overste 
VEBMEDLEK  KRIEGEB  bewerkstelligd  werd"  enz. 

De  wyze  waarop  ook  de  heer  luit.-kol.  LAj^as  aan  de  beweging  van 
luit.-kol.  KBiEGBR  oeno  nuttige  strekking  schynt  toe  te  kennen  ^  is  toch  wel 
eenigzins  gedwongen.  Wat  bewijst  het,  dat  men  niets  van  eenoti  mogel\j* 
ken  opstand  vermoedde,  dat  elk  een  zyn  post  dacht  te  kunnen  verlaten, 
en  zoodanig  in  een  gernsten  staat  leefde,  dat  zel&  een  hoofdpunt,  zoo  als 
het  fort  de  Koek,  met  slechts  7  man  (lange,  bL  286)  bezet  was?  Vond 
men  dan  de  bevolking  zoo  gelukkig  gemaakt,  dat  men  ze  niet  te  duchten 
had?  Hieromtrent  had  de  schrijver  nuttige  aanmerkingen  kunnen  maken, 
en  hy  had  niet  zoo  gemakkeiyk  moeten  heenstappen  over  onze  lange 
onachtzaamheid. 

'BI.  286  noot  1.     „Van  deze  treurige  gebeurtenis zegt   de  generaal 

DE  sTüERs  het  volgende." 

Eene  constructiefout  geeft  welligt  den  schijn,  dat  het  „gevlugt"  op  den 
luitenant  slaat,  terw^l  het  op  den  bediende  doelt. 

Heb  ik  m\j  nu  niet  naauwkenrig  uitgedrukt  in  het  getal  gesneuvelden, 


>)  Voor  mijn  vertrek  van  Montrado  deed  ik,  in  tegenwoordigheid  van  de  bevolking,  het 
Kongsie-huis  verbranden;  dit  gebonw,  een  soort  van  redoute,  waar  nooit  vronwen  worden 
toegektcn,  stond  afgezonderd  ?an  de  plaats.    Deze  daad  had  hare  reden. 
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daar  ik  met  „Bondjor  tevens  al  wat  er  van  afhing  j  bedoelde  *),  zoo 
dit  toch  Dooit  uit  snoeoerij  voortvloe^'en.  Men  snoeft  niet,  zooveel  ik  weet, 
op  z\jne  verliezen,  maar  wel  om  te  zoeken  die  te  verbloemen.  —  En  dat 
men  nu  ook  weder  opkomt  tegen  Inleiding,  bl.  lxxiy,  doet  haast  geloo ven , 
dat  men  niet  wenscht  te  begrijpen.  Die  snoeverij  dan  lag  in  den  Militcu- 
ren  Spectator  met  zijne  ,^  heerlijke  vruchten  voor  den  staat.'' 

Bl.  209.    „Een  der  eerste   vereischten bestond  in  het  leveren  van 

transportmiddelen." 

Als  een  Engelsch  leger  zich  in  Indië  beweegt,  (en  met  wat  veldtros!) 
wordt  door  aannemers,  die  het  leger  volgen,  in  alles  wat  het  transport 
aangaat,  voorzien.  Daaraan  worden  groote  sommen  ten  koste  gelegd,  en 
veel  zorgen  besteed.  Even  zoo  voor  de  levensbehoeften.  Kan  men  niet 
op  zulk  eenen  grooten  voet  oorlogen ,  men  verm\jde  het  dan  zooveel  moge- 
lijk, in  plaats  van  het  tegendeel  te  doen.  Men  had  den  slechten  indruk 
van  dat  volk  persen,  door  den  eersten  den  besten  korporaal  of  soldaat,  moe- 
ten bemerken ,  de  bewegingen  moeten  beperken  en  niet  uitroepen :  „  Wij 
willen  den  oorlog  met  de  beenen  voeren."  (Elout,  correspondentie).  On- 
gelukkige parodie! 

Bl.  310.     „Een  andere  grief  der  bevolking." 

En  nu  die  andere  grief,  „de  belasting  op  de  bazars."  Deze  bestond  slechts 
in  de  Padangsche  bovenlanden.  Zij  verving  de  door  de  inlanders  beloofde  be- 
lasting „landelijk  stelsel,"  die  voor  alsnog  onuitvoerbaar  was.  Neen,  die  be- 
lasting op  de  bazars,  de  eenige  die  bestond,  en  die  zekerlijk  voor  verbetering 
vatbaar  was,  heeft  op  zich  zelve  geen  aanleiding  tot  opstand  kunnen  geven; 
van  1827 — 1880  heeft  z\j  dien  niet  verwekt.  Maar  wat  de  belasting  zelve  niet 
deed,  deed  welligt  de  wijze  van  heffing.  De  majoor  de  quat  (en  wij  heb- 
ben dit  uit  goede  bron)  liet  de  bazar-gelden,  zelfs  op  de  uitsluitende  vroa- 
wen-bazars,  ligten  door  zijne  djajang-sekars ,  die  geheel  willekeurig  te  werk 
gingen  en  het  bedrag  op  hunne  wijze  bij  den  majoor  stortten,  of,  daar  hij 
dikw^ls  afwezig  was,  by  zijnen  bediende.  Die  tolheffing  op  militaire  wijze 
had  iets  stootends  in  zich,  dat  de  bevolking  verbitterde. 

Bl.  314.  „Uit  het  bovenstaande  zien  wij  dus,  dat  het  aan  geene  aan- 
leidingen en  oorzaken  voor  den  opstand  ontbroken  heefl." 

Zonder  twijfel  heeft  daartoe  vooral  medegewerkt  de  algcmeene  hervor- 
ming ten  onzen  behoeve,  die  in  het  oog  der  inlandsche  hoofden  de  kapitale 
zwarigheid  bevatte,  dat  zy  hun  gezag  zagen  verminderen,  zoo  niet  vernietigen. 
En  het  is  om  dat  gezag  te  herwinnnen,  dat  zij  eene  zamenzwering  hebben 
gesmeed.  Wij  hebben  verwonderlijk  medegewerkt  om  die  te  doen  uitbar- 
sten. En  zien  wij  nu  terug  op  de  primiiive  hulp,  door  de  Maleische  hoof- 
den afgesmeekt,  zoo  geschiedde  dat  veeleer  opdat  zij  hun  verloren  gezag 
op  de  Padries  zouden  heroveren ,  dan  wel  in  het  belang  der  bevolking.  In 
de  vijftig  Kota's  o.  a.  loefde  men  zeer  gerust  als  Padrie ,  omdat  er  geen 


1)    Volgens  mij:  3  officieren,  13G  man. 

Volgens  luit.-kol.  lange,  bl.  309:  8  officieren,  105  +  34=139  man.   Men  oordeeU! 
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tegenstand  tegen  hen  was.  Wij  hebben  ons  al  dadelijk  van  de  Padries 
een  schrikbeeld  gevormd,  en  hen  en  de  Maieijers  later  tot  onze  bitterste 
v^'anden  gemaakt.  Het  ging  zoo  als  het  altijd  gegaan  is  en  nog  lang  gaan 
zal,  daar,  waar  men  zal  beproeven  nieuwe  voorwaarden  op  te  dringen. 
Zij  waren  immers  vol  mistrouwen  en  dachten  zich  in  gevaar  ? 

BI.  321.  „Had  de  luit.-kol.  elout  aan  den  ali-bassa.....  het  vooruitzigt 
geopend",  enz. 

Het  was  eene  groote  onvoorzigtigheid  om  ali-bassa  een  gezag  op  Sn- 
matra  te  beloven,  voor  en  aleer  men  er  hem  had  beproefd.  Het  was  een 
Javaan  over  Male^ers!  De  kust  is  wel  in  vorige  eeuwen,  tot  Indrapoera 
toe,  onder  het  gezag  der  Atjinezen  geplooid  geweest,  maar  dat  gezag 
ging  niet  landwaarts  in ;  het  waren  zeehandelaren. 

BI.  328  noot  1.     „De  generaal  de  stüebs  zegt,  dat  de  ali-bassa",  enz. 

Ik  heb  zonder  omwegen,  DL  I  bl.  185,  gezegd,  dat  ali-bassa  of  sentot 
als  gevangene  verzonden  werd,  hoezeer  niet  in  ketenen  geklonken.  Immers 
h\j  werd  als  hoogst  gevaarlijk,  en  mede  aan  het  hoofd  van  het  groote 
komplot  staande,  beschouwd?  Waar  is  het,  dat  men  schroomde  er  voor 
uit  te  komen,  dat  hij  een  staatsgevangene  was,  en  men  in  zulk  eene  be* 
naauwde  positie  was ,  dat  men  zijne  waardigheid  niet  meer  wist  te  bewaren. 
„  In  al  die  streken  had  men  hem  laten  begaan  (NB.)  volgens  den  stelre* 
gel  in  staatkunde  (?):  laisser  faire;  tot  dat  men  eindelijk  onder  voorwend- 
sel,  enz."  (eloüt,  bl.  117.) 

De  heer  luit.-koL  lahge  verkeert  in  dwaling ,  wanneer  h^  zegt ,  dat  ik 
den  Gouverneur-Generaal  van  de  onschuld  van  ali-bassa  heb  overtuigd. 
Ik  ben  toch  duidelijk  op  bl.  189?  De  Gouverneur-Generaal,  na  de  lezing 
der  stukken  van  Padang,  droeg  mij  slechts  den  last  op  om  ali-bassa  te 
doen  huisvesten;  ik  had  hem  niet  eens  gesproken.  Het  onderzoek  liep 
over  de  beide  Maleische  hoofden.  De  slotsom  van  de  zaak  was  dat  het 
Gouvernement,  door  de  aankomst  van  die  voorname  hoofden,  welke  in  het 
conüict  van  onzen  veroveringsgeest  waren  verstrikt,  in  groote  verlegenheid 
was  gebragU 

BI.  327.  „Maar  waarin  de,  met  de  Maleische  taal  zoo  goed  bekende 
Heer  eloüt  onmiddellijk  het  schrift  erkende." 

Men  kan  het  Maleisch  zeer  goed  kennen,  zonder  daarom  zich  als  expet't 
te  beschouwen.  £en  voornaam  eocpert  en  ecriturea  heefl  te  Parijs  voor  het 
tribunaal  verklaard  „  dat  hun  oordeel  niet  zeker ,  dus  nooit  onfeilbaar  is." 

Ik  wil  bij  deze  gelegenheid  nog  eene  bijzonderheid  aanhalen,  die  op  in- 
landsche  brieven  betrekking  heef);.  In  mijnen  t^d  woonde  te  Padang  een 
oud  Arabier,  soheikh  ahmed  geheeten,  handelaar  en  oeakil  (zaakgelastigde) 
van  den  Badja  van  Troemon.  H\j  kwam  mij  verscheidene  malen  brieven 
van  zijnen  meester  aanbieden,  waai*op  ik  hem  dan  antwoord  gaf.  Later 
ben  ik  te  weten  gekomen,  dat  ahmed  die  brieven  zelf  opstelde.  Hij  bezat 
zelfs  het  zegel  van  den  Badja,  in  wiens  belang  h\|  handelde,  echter  daarb^ 
vooral  zijn  eigen  niet  vergetende. 
De  inlanders  maken  in  den  omgang  met  ons  veel  gebruik  van  schrijve* 
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rijen ,  dew^l  zy  zien  dat  wy  daaraan  veel  gewig  hechten ;  maar  het  aan- 
gehaalde voorbeeld  kan  leerény  hoe  noodig  het  is  uiterst  omzigtig  met 
inlandsche  brieven  om  te  gaan. 

BI.  828  noot  1.     „Dit  getnigenis  wordt  door  den  generaal  de  stukbb 
als  eene  onwederlegbare  waarheid  medegedeeld." 

Ik  heb  verhaald  zonder  alles  als  „  onwederlegbare  waarheid"  te  willen  op- 
dringen. Laten  er  onnaauwkeurigheden  in  zyn,  er  blijft  genoeg  trearigs  over. 

Tjerdie  heeft  slechts  getnigenis  a%elegd  in  zaken,  die  hy  wist. 

Myn  verkeerde  datum  is  uit  het  rapport  eloüt  getrokken,  bL  124.  „Den 
2d8ten  April  gelakte  het  den  majoor  zich  van  toewankoe  alam  meester 
te  maken." 

BI.  830.     „En  gel\jk  de  meeste  menschen  zonder  achterdocht.** 

Ik  houde  m\j  aan  het  rapport  eloüt,  bl.  124,  door  mij  D.  I  bl.  186 
aangehaald.  Het  gedrag  van  alau  (die  zich  zeer  gemakkelijk  had  kunnen 
schuil  houden,)  bij  het  zien  van  een  briefje  op  eene  plaats,  zoo  als  die 
waar  hij  zich  bevond,  doet  denken  aan  den  schrik  dien  de  regent  betoonde, 
toen  men  hem  van  de  onthoofding  van  uiam  sprak  (bij  m\j,  bl.  193). 
Schuldig  of  niet  schuldig,  al  die  daden  konden  tot  niets  goeds  leiden. 

Bl.  881.  „Den  isten  Mei  keerde  de  Jang-di-pertoewan  of  regent  te  Pa- 
gar-roejong  terug." 

Onze  officieren  hebben  zelden  met  den  regent  van  Pagar-roejong  gesjm- 
pathiseerd.  Die  bemoeyenis,  welke  de  kneoelartjen  bg  ons  opwekten,  heeft 
veel  kwaad  berokkend* 

Kol.  ELOUT,  bl.  78,  zegt,  dat  de  twee  regenten  van  Pagar-roejong  en  Boea 
de  tienden  der  buffels  op  's  Gouvemements  naam  requireerden.  Mij  dunkt 
dat  eene  algemeene  bekendmaking ,  dikwerf  herhaald ,  waarbQ  gez^;d 
werd,  dat  het  Gouvernement  geene  tienden  hoegenaamd  vorderde,  ons 
volkomen  had  kunnen  doen  berusten.  Maar  men  ziet  den  koL  elout  zich 
veel  moeite  geven,  en  alt\jd  met  zeer  veelcirconspectie,  om  die  regenten  te 
doen  verstaan,  dat  hunne  vorderingen  voor  hun  eigen  belang  schadel\)k  zyn. 
Hij  wilde  zelfs  eerstgemelden  regent  een  hooger  inkomen  bezorgen ,  en 
kort  vóór  z\jne  opvatting  werd  hem  nog  een  kostbaar  servies  ten  geschenke 
gegeven.  Hoe  strookt  dit  met  de  handelingen  jegens  hem  ?  Kol.  elout 
beweert  in  ziyn  algemeen  verslag,  dat  het  tegengaan  van  de  knevelar\]  der 
regenten  mede  eene  der  redenen  is,  waardoor  hun  wrok  tegen  ons  geprik- 
keld werd  (bl.  81),  „wrok,  die  reeds  ten  tijde  van  kol.  de  stubbs  zou 
,, hebben  bestaan,  om  ons,  met  behulp  der  Padries  te  verdelgen."  Hoe 
dit  alles  aaneen  hangt  is  mij  onbegr^pelijk.  Waarom  zoude  men  dan  des- 
tijds de  geschiktste  gelegenheid ,  die  zich  kon  voordoen ,  hebben  laten  voor- 
bijgaan  ?  Ik  heb  m\|  toenmaals ,  verscheidene  malen ,  bijna  alleen ,  te 
midden  van  inlandsche  hoofden  en  ook  by  den  regent  van  Pagar-roejong 
bevonden,  en  in  algemeene  vergaderingen  van  honderden,  terwijl  geene 
bijzondere  militaire  dispositiën  daarbij  noodig  waren. 

Eene  andere  vraag  doet  zich  hier  voor:  hoe  komt  het,  dat  al  de  listige 
hoofden,  die  zulke  gruwelijke  Toornemeos  in  hun  schild  voerden |  soo  ge« 
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duldig  te  huis  bleven  of  opkwamen  en  zich  lieten  vatten  ?  Niets  zoude  hun 
gemakkelyker  zijn  geweest,  dan  zich  te  verw^deren,  en  dan,  met  ver- 
eenigde  krachten,  het  oogmerk,  dat  w\)  hun  leenen,  uit  te  voeren.  (Zie 
bl.  194  van  mgn  Ie.  Deel). 

BL  335.     >, Dat  hoofd... •  betoonde  zich  stug  en  wantrouwend." 

Is  het  wonder,  dat  na  al  de  opligtingen  geen  hoofd  meer  gerust  was? 
Die  staat  kon  niet  duren !  Ook  begint  men  van  alle  zyden  tegen  ons  op 
te  staan.  Onze  politiek  was  en  défauU  Zie  luit-kol.  laxoe,  bL  3i0,  344, 
346 ,  347 ,  349 ,  353  en  elders. 

BI.  337.  „Huiswaarts  keerende,  werden  zij....  onverwacht  door  een 
tiental  hoeloebalangs  van  den  radja  di  boea  aangevallen." 

Men  wringt  zich  om  op  de  zaken  een  ongunstig  licht  te  werpen.  Ik 
weet  uit  goede  bron,  dat  het  lokaal  gezag ^  zich  in  de  plaats  stellende  van 
het  itdandschj  zelf  zich  belastte  met  het  opleggen  van  'slands  boeten  *), 
en  wel  verre  van  daarbij  te  werk  te  gaan  met  de  toegevendheid,  b\j  de 
inlanders  gebruikelijk,  die  integendeel  verhoogde.  De  verdeeling  was  te- 
vens niet  overeenkomstig  de  èidat.  De  inlanders  bespeurden  dat  toewan 
compagnie  het  grootste  deel  voor  zich  behield.  Dit  was  mede  eene  dier  re- 
denen van  misnoegen,  die  men  zoo  ^'verig  zoekt  te  kennen.  De  opstand 
was  tegen  het  plaatselijk  gezag,  niet  tegen  het  Gouvernement  Wilde  men 
m^ar  (ik  heb  het  reeds  gezegd),  bij  het  schr^'ven  der  gebeurtenissen,  open- 
hartig het  mea  culpa  uitspreken,  het  land  zou  dan  beter  gediend  worden 
dan  door  sluiers.  De  woorden  van  Init.-kol.  lange,  bl.  335:  „het  ge- 
vangennemen van  den  voornaamsten  a&tammeling  van  het  Menangkabau- 
Bche  r\jk  moest  nog  al  opzien  baren;  doch  men  werd  er  weinig  van  ge- 
waar," moeten  zeker  bij  den  lezer  opzien  baren,  wanneer  men  slechts  de 
latere  gebeurtenissen  wil  toetsen  aan  de  verwachting,  die  men  b\j  de  op- 
vatting en  verbanning  van  dat  hoofd  koesterde. 

Bl.  349.  „Toewankoe  Damassiang,  die  na  drie  malen  trouw  te  hdl>ben 
,.  gezworen ten  derde  male  zgnen  eed  verbroken  had'" 

Dezen  Dammassiang  zullen  wy,  bl.  407,  zien  onthoofden. 

Ongelukkig  inlander,  wanneer  g\j  iQ  ztdke  omstandigheden  genoodzaakt 
wordt,  den  eed  van  trouw  te  zweren!  Gij  wordt  van  nu  af  voor  al  uwe 
bewegingen  aansprakel^k,  en  hoe  u  te  verdedigen? 

Bl.  354  noot  1.     „Van  deze  gebeurtenissen  sprekende,  zegt  de  generaal 

„DE   8TCEB8,"  CUZ. 

Van  de:  „een  post,"  waarvan  ik  bL  199  spreek,  zegt  kol.  elout,  bL  172 : 
„De  sergeant  was  met  zyn  detachement  tot  Mengoppo  terug  getrokken; 
's  avonds  vond  hQ  geraden,  die  plaats  te  verlaten;  hij  redde  zich,  voorzien 
van  eenen  gids,  hem  door  den  Toewankoe  van  Soengipoea  geleverd,  door 
de  wildernis,  naar  het  strand;  er  ontbrak  de  tomonggong  met  ongeveer 
12  man;  verscheidene  dezer  (der  aangekomenen)  hadden  hunne  wapens  ver- 


*)    Verg.   de  aanteekening ,  boven ,  op  l^noe  ,    bl.  334.     Men  verwijt  den  inlander ,  dat 
b^  knevelt,  en  wij  doen  het  zelveo. 
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loren Te  Biero   was  bijna  alles  omvergehaald  en  verbrand ,  de 

vlaggestok  alleen  was  onbeschadigd  gebleven.'^ 

Ik  wil  gaarne  het  ,,  redde  zic1C\  in  stede  van  „gevlugt",  door  j^terugge- 
trohherC^  vertolken;  want  ik  schreef  veeleer,  bijzonder  als  bet  onderge- 
schikten aangaat^  in  eenen  medelijdenden  geest. 

BI.  356  noot  1.     „Hiervan  sprekende  .zegt  de  Generaal  de  stüeks,"  enz. 

In  den  geest  van  het  rapport  eloüt  was  bet  voor  mij  vrij  klaar ,  dat 
dezen  als  gijzelaars  mogten  beschouwd  worden.  Anders  laat  zich  zalk  een 
blijk  van  vertrouwen  moeijelijk  begrijpen.  De  heer  eloüt  zegt  „omtrent 
eene  maand;"  de  heer  lange  „een  paar  weken." 

BL  888.  „En  deze  zocht  evenmin  zich  zelven  als  anderen  diets  te  ma- 
„ken,    dat  zijn  toestand  benijdenswaardig  was." 

In  deze  woorden  verraadt  de  schr^'ver  eenig  humeur.  Men  had  geoogst 
wat  men  gezaaid  had;  beter  ware  het  geweest,  dat  men  zich  vroeger  minder 
diets  hadde  gemaakt.  Elk  een  joeg  naar  overwinningen,  en  later  zag  men 
niets  dan  muitelingen  en  verraders.  Men  wringt  zich ,  om  toch  ook  in  1828 
het  „  schip  zinkende"  te  vertoonen ,  ten  einde  al  die  bewegingen ,  die  de  nood 
van  later  voortgebragt  heeft,  te  verklaren.  Men  vergelijke  den  nood  van 
vroeger  met  dien  van  later,  toen  het  zelfs  op  ëën  enkelen  dag  aankwam, 
zou  onze  redding  worden  bevochten  (noot  1  op  bl.  896  lange).  En  dan 
die  positie ,  waarin  de ,  zelf  op  het  tooneel  verschijnende  Opperlandvoogd 
gebragt  werd ,  zoodat  hij  genoodzaakt  was  om ,  trots  zijne  magt ,  onver- 
rigter  zake  terug  te  keeren! 

Bl.  368.  „  Ten  gevolge  van  deze  overwinning ,  was  het  geheele  land- 
„schap  Rau  van  vijanden  gezuiverd." 

Men  onthoude  wel ,  dat  als  van  vijanden  gesproken  wordt ,  men  de  na- 
tuurlijke inwoners  bedoelt,  die  na  „deze  overwinning"  al  weer  eens  „on- 
derworpen schenen y^  zoo  uls  kol.  elout  zelf  zegt. 

Bl.  868.     „In  dien  brief  werd  te  kennen  gegeven,  dat  zij de  wa- 

„ penen  behoorden  uit  te  leveren,"  enz. 

Men  deed  waarlijk  onuitvoerbare  vorderingen. 

Hoe  wil  men ,  dat  in  zulke  ongeregelde  drommen  zoo  veel  orde  zal 
heerschen ,  dat  men  in  staat  zou  zijn ,  die  wapens  biy  een  te  brengen  ? 

BI.  896  noot  1.     „Maar  behalve  dat  h\j  daardoor  zijnen  last niet 

„zou  hebben  opgevolgd." 

Ik  geloof,  dat  men  hier  alweder  „het  opvolgen  van  bevelen"  te  ver 
drijft.  En  wat  den  dringenden  nood  aangaat,  vraag  ik,  of,  indien  door 
een  of  ander  (niet  onmogel\jk)  toeval,  de  expeditie  ware  vertraagd  gewor- 
den ,  men  zou  zijn  „  gezonken ,"  dat  is  verjaagd ,  verslagen  ?  Zeker  niet. 
Elk  onpart\jdig  deskundige  zegge ,  of  het  niet  voorzigtiger  geweest  ware 
te  beginnen  ,  zijne  zoo  aanmerkelijke  magt  wel  te  plaatsen  op  onze  oude 
grenzen ,  alle  gevechten  vermijdende  ,  en  alzoo  eene  stelling  aan  te  nemen, 
om  later  met  des  te  meer  hennia  van  zaken  te  kunnen  ageren  ? 

Bl.  404.  „Na  de  kampongs  ....  alvorens  te  hebben  doen  in  de  asch 
„leggen,  enz. 
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Wia  waren  hier  de  schuldigen?  Meent  men  de  trouw  of  de  verkleefd- 
heid der  inwoners  aan  te  wakkeren,  door  bun  de  buffels  af  te  nemen 
(hunne  ziel)  en  hunne  huizen  in  de  asch  te  leggen  (yronwen  en  kinderen 
te  verstrooijen)  ?  Dit  was  toch  het  aangenomen  stelsel ,  en  men  zal  u ,  zon- 
der overweging  der  verschillende  omstandigheden,  voorbeelden  aanhalen, 
waar  zulks  met  goed  gevolg  geschied  is ,  ten  einde  zich  te  regtvaardigen. 
Voor  den  eenvoudigen  inlander  zijn  het  „  knevelaryen ,"  die  hem  vry  wat 
meer  drukken  en  ergeren,  dan  die  hun  door  hunne  eigene  hoofden  worden 
aangedaan,  en  waarover  w\j  ons  zoo  zeer  ergerden.  (Zie  o.  a.  boven, 
aanmerk,  op  bl.  331  lanoe.) 

BI.  406  noot  1.  „Eene  gebeurtenis,  welke  wel  is  waar  met  de  mili- 
„taire  aangelegenheden  niets  gemeens  heeft." 

My  dunkt,  dat  deze  gebeurtenis,  het  ter  dood  brengen  van  15  hoofden 
in  eens,  in  een  land,  waar  alles  onder  militair  bewind  stond,  weldegelijk 
iets  met  „militaire  aangelegenheden  gemeens  heeft."  Dit  zou  misschien 
het  geval  niet  kunnen  z\jn ,  zoo  de  heer  luit.-kol.  lange  zich  beperkt  had 
tot  d3  enkele  beschryving  der  militaire  bewegingen  en  gevechten,  zonder 
ooit  een  ander  punt  aan  te  raken. 

Bl.  406  noot  1.  ,;Van  deze  gebeurtenis  sprekende,  zegt  de  Gen.  de 
„STüERS,"  enz. 

Met  de  executie  zelve,  waarvan  ik  alleen  uit  het  verslag  van  kol.  eloct 
kennis  heb,  wil  ik  my  niet  inlaten.    Ik  zeide  ,.,ik  geloof." 

Bl.  412  en  413.  „Zoodra  de  Commissaris-Generaal  te  Padang  was 
„aangekomen/'  enz. 

Wat  hier  omtrent  den  staat  van  zaken  gezegd  wordt  en  het  redelijk 
voorstel  om  de  krygsoperatiën  uit  te  stellen,  zal  hetgeen  hierboven,  op 
bl.  396  noot  1  lange,  aangeteekend  is,  volkomen  regtvaardigen.  De  Gouv.- 
Gen.  had  echter  haast,  zoo  als  men  vóór  zijne  aankomst  ook  haast  had. 
Overhaasting  is  verderfelijk. 

BI.  432  noot  1.     „De  Generaal  de  stuebs  zegt,"  enz. 

Zie  hier  wat  de  luit-Kol.  elout,  bl.  247,  zegt:  „op  de  t\jdingen  van 
de  groote  moeijelykheden ,  die  de  Majoor  de  qüalt  ondervond,  en  toen 
deze  verpligt  was  geweest  te  retireren ,  was  door  den  Gouv.-Gen.  aan  den 
KoL  Kommand.  (elout)  bevel  gezonden ,  om  ook  van  zijnen  kant  den 
ierugtogt  aan  te  nemen;  nader  was  hy  uitgenoodigd  om,  zoo  mogelijk, 
met  zijne  kolonne  naar  de  Danau-distrikten  te  vertrekken  en  te  trachten 
van  die  e\jde  met  de  kolonne  van  Matoea  gekombineerd  te  ageren.  De 
Kolonel  voorn,  bleef  intnsschen  positie  houden  bij  de  Massang,  tot  hij  ze- 
herkeid  hadj  dat  de  kolonne  van  majoor  eilebs,  die  niet  verder  had  mogen 
gaan  dan  Loeboe  Sikaping ,  maar  tegen  de  uitdrukkelijke  bevelen  en  uit  te 
ver  gedrevene  ambitie  echter  binnen  de  vallei  van  Bondjol  gerukt  was, 
vandddr  hare  retraite  had  knnnen  effectueren  op  RauJ*  y^^i^  doel  bereikt^ 
zijnde   begon    de  kolonel  zelf  de  zyne  op  Mengoppo ,  *)  en  oordeelde  het 


')    Dat  ia  achteruit,  en  niet  op  zijde,  regis  naar  de  hoojd-hólonne  by  de Danaa- districten. 
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onraadzaam ,  dat  punt  en  Tikoe  bloot  en  achter  den  mg  latende ,  naar  de 
streken  der  Danaa  (dat  is  bij  de  hoofdmagt)  zich  te  begeven." 

,,Iq  den  voormiddag  van  1  October  kwam  Kapt.  de  kook,  adjndaot 
van  den  Kolonel  (eloüt),  bij  den  6.-G.  aan,  die  aanbragt,  dat  de  kolonne 
ELOüT  in  orde  hare  retraite  had  gemaakt,  doch  met  de  grootste  moe^el^jk- 
heden  gepaard.  De  honwitzer  was,  onder  de  zorg  van  het  hoofS  van  Sas- 
sak ,  op  eene  praauw  geladen  en  teregt  bezorgd''  • . .  •  Ziedaar  wat  de  Kd. 
ELOUT  van  zichzelven  meldt. 

Ik  laat  zijne  redenering  over  het  niet  trekken  op  de  hoo/dkolonne  daar.  — 
Den  19^^11  Sept.  nam  maj.  eileiu,  die  plus  minus  20  palen  in  het  gebergte 
van  hem  af  was ,  zgnen  terugtogt  uit  Bondjol  aan ,  den  22stea  begint  koL 
ELOUT  z\)ne  achterwaartsche  beweging  op  Mengoppo  en  Tikoe.  De  16^ 
was  de  tersi  bepaalde  dag  voor  den  aanval  op  Bondjol,  maar  den  19deii 
of  20sten  komt  de  G.-G.  eerst  te  fort  de  Koek  aan.  Den  2^^^  bepaalt 
de  G.*G.  voor  eenen  algemeenen  aanval  op  Matoea ;  den  3^^  vertrekt  Zijne 
Exc.  naar  Padang,  zonder  eens  het  hoofdfort  van  der  Capellen  te  hebben 
willen  zien.  Die  datums  zeggen  genoeg  over  de  misrekeningen.  Wat  na 
overste  lange,  in  noot  1  bl.  438,  zegt  over  m\}ne  zonderlinge  verhkaimgj 
deze  laat  zich,  met  een  weinig  goeden  wil,  aldus  uitleggen:  „Aef  was  huL" 
hoL  ELOUT  onmogelijk  aan  dim  last  (om  zich  langs  de  Danau-districten  met 
de  hoofdkolonne  te  vereenigen)  ie  voldoen  j  en  hij  was  zélf  e  genoodzaakt^ 
om  (vermoeid  en  gekweld  zoo  als  h\}  was)  op  Tikoe  (dat  is  achterwaarts^ 
dus  gemakkelijker,  en  niet  op  zijde)  terug  te  trekken* 

Wat  m\jne  uitdrukking  „met  achterlating  van  zi|jn  geschut"  aangaat, zoo 
heb  ik  alleen  van  dat  gesproken ,  waarvan  de  heer  elout  melding  maakt, 
en  dat  h^  werkelijk  in  handen  van  eenen  Inlandschen  koopman  liet. 

De  heer  lakge  heefk  wel  gedaan  in  zgn  militair  werk  alle  details  te 
vermelden ,  maar  had  moeten  begr^'pen ,  dat  m\jn  onvolmaakt  werk  alleen 
op  het  oog  had,  de  gebeurtenissen  in  groote  trekken  te  schetsen.  De  titel 
zegt  het. 

Bl.  436.  „  Ook  had  by  de  groote  moe\jelijkheden  vernomen ,  waarmede 
,^  de  luit.-koL  elout  te  kampen  had.*' 

Hier  ziet  men  alwéér  hoe  gebrek  aan  noodige  inlichtingen  ons  op  nieaw 
te  kort  doet  schieten.  Zie  hier  boven  het  aangeteekende  op  bl.  396,  412, 
413.  „  De  moe^eiykheden ,  waarmede  de  lttit.-koI.  elout  te  kampen  had,** 
waren  in  den  opmarsch  niet  bedenkelijk :  bij  is  den  22Bteii  reeds  te  Taratan- 
toengan,  regts  van  de  Massang,  op  een  afstand  van  plus  minus  12  palen 
van  Bonc|jol.  Maj.  eilers  was  er  reeds  den  19d«n.  De  moeijelykheden  kwa- 
men eerst  op  (soo  als  het  alt\|d  gaat)  bij  den  terugtogt.  Dat  is  het  gevolg 
van  die  ongelukkige  overhaasting. 

„De  -geschikter  tijd"  had  niet  door  wanhopig  vechten  moeten  vooraf 
zyn  gegaan. 

Bl.  437  „En  zulks  om  te  voldoen  aan  de  belofte,  aan  Z.  M.  den  Ko- 
ning ....  gedaan." 

Wie  begrgpt  iets  van  „  die  belofte'*? 
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Aid.  noot  1.    y,  De  Generaal   ds   stuebs  zegt  ten  ooregte.'' 

M\jn  datnm  is  genomen  uit  het  rapport  blout,  die  gedwaald  kan  hebben. 

BL  445  noot  !•    ,,  Hiervan  sprekende,  zegt  de  Generaal  de  stcebs." 

Ik  heb  te  onregt  ,,  een  paar"  stokken  gezegd. 

BI.  446.  „  Z\)ne  Exc.  besloot  daarom  ....  tot  een  geregeld  beleg  over 
te  gaan,"  enz. 

De  militairen  j^van  den  echten  stempel  "  mogen  b\)  het  lezen,  ook  van 
deze  passage,  oordeelen ,  of  b^  al  die  voorbereidingen  en  manoeuvres  die 
gtregeldheid  en  vastheid  heerschte,  welke  in  zulke  omstandigheden  zoo  on- 
ontbeerlijk zijn.  En  hoe  men  zich  eindeiyk,  wegens  eene  ongelukkige  tijding 
van  eenen  kommandant,  wiens  zwakheid  men  had  moeten  kennen,  haast 
om op  te  breken ! 

Aldus  werd  wel  de  waardigheid  van  het  hoogste  gezag,  onder  de  hag- 
che^kste  kansen,. op  het  spel  gezet. 

BI.  451.  „  Maar  dan  is  het  niet  naaawkeurig  den  luit.  uietveld  daar- 
,,  onder  te  rekenen." 

Ik  heb  den  luit.  rietveld  werkel^'k,  b|}  vergissing,  op  eene  verkeerde 
plaats  doen  sneuvelen.  Wat  het  te  gering  getal  gesneuvelden  door  my 
opgegeven  aangaat,  gelieve  men  m\j  dit  in  vergoeding  te  brengen,  voor 
hetgeen  luit.-kol.  lange,  op  bl.  286  noot  1,  te  veel  schijnt  te  vinden. 

BL,  452.  „  Na  zijne  inzigten  verder  aan  den  Generaal  riesz  te  hebben 
„  medegedeeld ,  vertrok  de  Commissaris-Generaal." 

De  Commissaris-Generaal,  langs  de  militaire  baan  op  het  oorlogsterrein 
gekomen,  keert  na  12  dagen  tastens  en  str^'dens,  onverrigter  zake,  langs 
diezelfde  baan  naar  Padang  terug.  Hij  heeft  echter  voor  zijn  vertrek, 
„belangrijke  besluiten"  genomen. 

Het  eerste  was:  „afschaffing  der  belasting  op  de  bazars."  Zij  waren 
een  proefmiddel  geweest,  en  zeker  een  zeer  onvolmaakt  proefmiddel;  maar 
de  afschafHng  heeft  de  bevolking  niet  verkleefder  gemaakt.  Dair  was  het 
euvel  niet.    Men  stond  immers  ook  na  die  afschafËng  op ! 

Het  tweede  was :  „  tractementen  aan  eenige  inlandache  hoofden",  om  hen 
tot  vriend  te  houden ;  —  maar  ook  om  nieuwe  aanspraken  op  te  wekken ; 
en  men  stond  evenwel  op! 

Het  derde :  „  het  bepalen  van  koelieloonen  of  het  herstellen  van  een  door 
den  oorlog  verwaarloosd  reglement  op  dat  stuk",  en  dat  in  mijnen  tijd 
zeer  goed  werkte.  Ongelet  deze  hernieuwde  bepaling  stond  men  evenwel  op ! 

Bl.  459.  „Dat  de  staat  van  zaken  niet  zoo  ongunstig  was,  als  de  rap- 
„porten  hem  hadden  doen  verwachten.'* 

Alzoo,  in  weerwil  dier  „  magtsvertooning",  was  de  rust  niet  noemens- 
waardig gestoord  geweest,  en  hoe  wil  men  vooreerst  volkomene  rust,  of 
zelfe  eenigzbs  rust  in  een  land,  waar  niemand  op  z\jne  plaats,  maar  elk 
een  op  voet  van  oorlog  is?  Ik  zeg  „in  weerwil",  want  ik  houde  dat  pa- 
trouilleren geschikt  om  de  onrust  aan  te  wakkeren. 

Bl.  464.  „Onzes  inziens  levert  deze  uitkomst  het  bewijs,  dat  het  alle- 
„  zins  mogel\^k  was^  daar  oenen  ona%ebroken  weg  voor  voertuigen  te  banen." 
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Zie  nu  laxoe  en  hierboven  de  aanteekeoiog  op  bl.  446.  Sprak  ik  over 
dien  weg,  het  was  ten  opzigte  van  de  opportuniteit  Men  weet  wel,  dat 
▼an  dien  aard  niets  onmogelijk  is.  Het  blgft  ook  waar,  dat  behalve  de 
betalingen  toch  corvee  vereischt  werd.  Die  weg  is  niet  verkregen  zoo  als 
die,  welke  hier  te  lande  gemaakt  worden,  waaraan  geene  band  nitgestoken 
wordt,  zonder  betaling. 

En  nn  de  opportuniteit.  Was  het  toen  het  oogenblik,  om  eenen  aller- 
moeijelijksten  weg  aan  te  leggen,  door  eene  geheel  onbekende,  bergachtige 
woestenij,  langs  den  kronkelenden  loop  van  eenen  snellen  stroom,  waarin 
zich  honderden  vloeden  en  beken  uit  hooge  klippen  of  bergengtens  neder- 
storten,  en  over  welks  bruischende  wateren  overal  kunstmatige  bruggen 
moesten  gelegd  worden,  die  b^  den  eersten  banjer  (daar  zoo  gewoon)  6f 
wegspoelen  öf  beschadigd  worden? 

Ik  heb  het  aloude  pad  ook  meermalen  begaan,  gevolgd  door  mijne  paar- 
den ;  het  was  zoo  moegelijk  niet  als  men  zegt ,  en  de  Inlanders  wisten  er 
zeer  goed  hunne  producten  over  te  brengen.  Thans  was  welligt  het  oogen- 
blik daar,  nu  er  vrede  heerscht,  om  dien  weg,  na  r^'pe  studie,  aan  te 
vangen. 

Bl.  466.  „Tot  grondslag  van  het  nieuwe  stelsel  van  bestuur  werd  het 
volgende  aangenomen."' 

Zou  men  niet  hebben  mogen  hopen ,  dat ,  na  al  die  welgemeende  ^  grond- 
slagen", alles  tot  rust  zou  z\jn  gekomen?  Men  leze  de  geschiedenis  der 
latere  gebeurtenissen 


Deel  n,  bl.  5  noot  1.  ,;Uit  dit  rapport  deelt  de  Generaal  de  stuebs.... 
het  volgende  mede:*' 

Is  het  niet  haarkloven,  de  door  mij.  Dl.  II,  bl.  15,  16,  19.  ,j opgegeven 
volzinnen'^  niet  als  getrouwe  analysen  van  de  aangehaalde  rapporten  te 
willen  beschouwen.  Het  was  met  korte  woorden  de  ware  staat  van  zi^en 
en  tevens  onze  wijze  van  handelen  voorgedragen.  Voor  't  overige  hangt 
alles  van  de  wijze  van  zien  af,  en  hoe  men  denkt  dat  muiter^*,  zoo  als 
hier  verwekt  was,  het  best  gedempt  kan  worden.  Ik  trek  geene  syllabe 
van  m^jne  „volzinnen"  terug;  de  latere  gebeurtenissen  regtvaardigen  mij 
te  zeer.  Men  vervolge  slechts  dit  boekdeel:  het  verhaal  van  eene  aaneen- 
schakeling van  allerzijdsche  tegenspartelingen  en  opstanden,  die  eerst  na 
lange  jaren  verflaauwen  zullen ,  als  de  middelen  om  te  oorlogen  ingekrom- 
pen zullen  worden,  en  ophouden  als  een  bezadigd  man  zal  optreden. 

BI.  38.  „  Nadat  te  Padang  het  berigt  was  ontvangen ,  dat  de  majoor 
,,  FJLEBS naar  Mandalieling  was  teruggetrokken." 

Hier  ter  plaatse ,  waar  men  het  verhaal  der  in  het  Noorden  plaats  ge- 
had hebbende  bewegingen  eindigt,  acht  ik  het  niet  ongepast,  het  slot  van 
een  mijner  rapporten  aangaande  den  braven  majoor  eilebs  en  zijne  kolon- 
ne  mede  te  deelen. 

„ Het  komt  m\j  niet  voor,   dat   de   majoor  den   kop   verloren  zou 

hebben ;  ik  denk  dat  die  oordeelvelling  vrij  hard  en  ontijdig  is.  —  Ik  vind 
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<iat  hét  rapport  n*^.  89  van  dien  majoor,  die  met  de  2\)Qen,  zoo  als  ik  de 
«er  had  in  mijnen  brief  van  24  November  1833  te  doen  opmerken ,  in  eene 
z«er  moeijelijke  positie  is  gesteld  geworden ,  niet  in  het  geringste  de  blyken 
draagt,  noch  van  confusie,  noch  van  het  hoofd  of  het  hart  verloren  te  heb- 
ben. Houdt  h^  eich  totdat  hy  ontzet  wordt,  of  vindt  h^  middel  om  zich 
naar  het  strand  terng  te  trekken ,  dan  zal  hij  te  bewonderen  zijn ;  zoo  hij 
op  z\JDen  post  sneuvelt,  dan  zal  hij  z\jnen  pligt  gedaan  hebben:  vóór  den 
uitslag  is  het  edel  aan  z\jne  reputatie  en  zijne  eer  niet  te  kort  te  doen." 

£1.  41.  „Het  ontbrak  toch  niet  aan  de  ondervinding,  wat  daarvan  in 
„  Suropa  gewoonlijk  de  gevolgen  waren." 

Het  is ,  geloof  ik ,  geen  gelukkige  inveJ ,  om  de  Europesche  oorlogs-ge- 
bruiken  b\j  te  brengen ,  ten  einde  onze  verrigtingen  ginds  daarop  te  schoei- 
jen.  Men  kan  die  niet  eens  toepassen  op  Algiers,  zonder  belangrijke  wij- 
ziging. Men  heeft  daar  zCifs  noodig  gevonden,  overal  „JBureaitx  arabes ^''^ 
met  de  kuDdigste  officieren  aan  het  hoofd ,  op  te  rigten.  En  zijn  „  de  scha- 
delijke gevolgen"  waarover  men  klaagt  „  niet  achterwege  gebleven ,"  zoo  lag 
dit  aan  ons  onbezonnen  voorthollen  en  aan  de  verwarring  van  het  twee- 
erlei gezag. 

BI.  42  noot  1.     „Deze   beide  oordeelvellingen die  trouwens  moei- 

„jelQk  met  elkander  zijn  overeen  te  brengen." 

Het  is ,  dunkt  mij ,  zeer  wel  „  overeen  te  brengen" ,  dat  men  een  zeer 
braaf  officier  is,  en  evenwel  niet  geschikt,  om  eene  der  moeijel\jkste  en 
teederste  zendingen  te  vervullen.  Het  eenige  wat  die  hoofd-officier  na  de 
hem  toegereikte  instruktieve  memorie  voor  oogen  had,  was  de  zinsnede 
door  den  heer  luit.-kol.  lange  ,  bl.  44 ,  opgegeven  „  Een  schoon  veld"  enz. 

Die  zinsnede,  waardoor  de  j, ijver**  zoo  verwonderlijk  werd  aangeprik- 
keld,  heeft  veel  kwaads  berokkend.  Het  ,^conquest"  was  niet  het  werk 
van  eenige  maanden,  noch  van  ëën  mensoh. 

Bl.  47.     „  Of  dit  besluit overeenstemde  met  de  bedoelingen  van  den 

„Kommissaris-Generaal,  gelooven  wij  te  mogen  betwijfelen." 

De  lijvige  instruktie-memorie  van  den  Kommissaris-Generaal  was  wel 
geschikt ,  om  iemand ,  die  niet  wist  te  ontwarren ,  te  verleiden ,  eiü  het  be- 
sluit van  den  Gouverneur-Generaal  ad  interim,  dat  hier  zoo  bejammerd 
wordt ,  was  zeker  zeer  w\jssel^k  genomen.  Ik  weet  ook  niet,  dat  het 
l^ater  door  den  Kommissaris-Generaal  is  verloochend  geworden.  De  heer 
iuit.-kol.  LAiïOE  wil  den  militairen  kommandant  niet  aan  den  „leiband" 
van  het  civiel  bestuur  gelegd  zien.  Maar  daar  zijn  regels;  en  aan  die  re- 
gels moet  men  zich  onderwerpen ,  of  alle  banden  zijn  verbroken.  Een  land 
is  al  of  niet  in  staat  van  beleg  gesteld  ;  elk  een ,  de  civiele  en  de  militaire 
autoriteit,  moet  weten  hoe  zich  in  elke  dier  stellingen  te  gedragen.  Dat  is 
regel,  —  daar  buiten  is  slechts  verwarring. 

Bl.  50  noot  1.  „Van  deze  gebeurtenis  wordt  door  den  Generaal  de 
„  STUERs  melding  gemaakt ,"  enz. 

Het  is,  schijnt  het,  als  stelregel  aangenomen,  om  in  geen  onzer  menig- 
vuldige j.togten"  en  verrigtiogen  ooit  iets  berispelijks  te  vinden ,  veel  min- 
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der  om  ooit  eenige  rerzachtende  omstandigheden  te  erkennen  by  de  zoo 
menigvuldige,  door  onze  inmenging  in  moeyelyke  positie  gebragte  hooien I 
De  heer  lait,-kol.  lange  yeronderstelt  voor  't  overige  hier  zonder  grond, 
dat  ik  zou  gewild  hebben,  dat  de  post  Boea,  eens  in  gevaar  gebragt,  aao 
zijn  lot  had  moeten  overgelaten  zijn.  De  ,,  verschillende  wijze  van  inzien** 
ligt  niet  in  dit  pnnt. 

BI.  52 — 54.  ,^Wat  de  aanvulling  der  ontbrekende  inlandsche  soldaten 
betreft,"  enz. 

Indien  men  aan  het  verlangen  van  onze  ongedaldige  veroveraars  rolle 
gehoor  had  willen  geven,  zon  men  bi  alle  bataillons  benrtsgewijze  ter  ont- 
binding naar  Somatra  hebben  moeten  zenden,  6f  ze  aanhoudend  hebben 
moeten  desorganiseren ,  om  de  verliezen  van  de  Sumatrasche  bataillons,  in 
mobiele  kolonnen  verbrokkeld ,  aan  te  vullen*  Indien  de  EommissanB-Grene- 
raal  zelf  een  detachement  rekruten  onder  zijne  oogen  heeft  zien  aankomen, 
had  dit  niet  een  wonder  moeten  schenen.  Voor  't  overige  was  het  besluit 
van  2  Mei  daar,  om  iedereen  op  zijn  gemak  te  stellen,  en  de  Kommis- 
saris*6eneraal  heeft,  voor  zooveel  ik  weet,  nooit  verklaard,  dat  zijne  be- 
doelingen daardoor  verijdeld  werden. 

BL  55.  „En  wanneer  men  daarna  van  onze  zijde  eindelijk  tot  eene 
„vyandelijke  onderneming  overging,  werd 'zulks  eene  schending  van  dit 
„solemneel  gesloten  vredesverdrag  genoemd." 

Het  „zoogenaamd  solemneel  vredes- verdrag"  is  niet  geschonden,  omdat 
onvermijdelyke  twisten  tnsschen  dorp  en  dorp,  tussehen  geslacht  en  geslacht, 
een  natuurlijken  staat  van  spanning  deden  voortduren,  waaraan  alleen 
onze  langmoedigheid  een  einde  kon  maken,  maar  die,  integendeel,  aange- 
wakkerd werd  van  het  oogenblik,  dat  wij  onbezonnen  party  kozen.  Het 
zou  geschonden  zijn  geworden,  indien  de  Padries,  zoo  als  vroeger,  gecom- 
bineerde aanvallen ,  tot  zel&  op  onze  forten ,  hadden  ondernomen.  Men 
moest  wel  onze  grenzen  als  teruggedrongen,  onze  gemeenschap  als  bedreigd 
doen  voorkomen ,  en  daar  veel  gewigt  aan  hechten ,  om  zijne  handelingen 
te  regtvaardigen.  £n  dan ,  daar  waren  geene  grenten  bepaald ;  niets  zon 
ongeremder  en  onmogelyker  geweest  zyn,  dan  op  Europesche  wyze  grens- 
palen te  stellen! 

BL  57  noot  1.     „Onder  de  redenen  van  afkeuring,"  enz. 

Wy  begrypen  de  spitsvindige  verklaringen  van  den  heer  lnit.-kol.  ULifOE 
niet,  en  laten  ze  geheel  voor  zijne  rekening.  Het  is  juist  die  wonderbare 
toegevendheid  voor  onze  eigene  handelingen  en  onze  onbezonnen  vorderin- 
gen ten  aanzien  der  inlanders ,  die  de  spanning  en  de  uitbarstingen  veroor- 
zaakten. 

BI.  67.  „Het  militair  vooroordeel  (?)  van  ongaarne  onder  de  bevelen 
„van  eenen  civielen  ambtenaar  te  dienen." 

Van  het  oogenblik  dat  men  er  behagen  in  schept,  de  beginselen  zoodanig 
te  verwarren ,  dat  men  het  wil  doen  voorkomen  alsof  de  militaire  kom- 
mandaot  stijf  weg  „onder  de  bevelen  van  eenen  civielen  ambtenaar  moet 
dienen,"   is   geene  redenering  mogelijk.    Die  confusie  van  denkbeelden  be- 
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stond  in  volle  mate  ook  by  den  heer  lait.-kol.  ba.u£R,  en  vandaar  al  die 
verwikkelingen,  waarin  bij  zich  zoo  goedsmoeds  verward  becfc. 

BI.  76.  y,  Slechts  één  voorbeeld  is  ons  medegedeeld  van  een  Ëaropeesch 
„soldaat,  die  ....  naar  de  Fadries  was  overgeloopen  ....  het  was  een 
yj  Franschman." 

Die  Franschman  noemde  zich  sepon  ,  dezelfde  aan  wien  de  twee  briefjes 
geschreven  werden,  die  ik  Deel  I,  bl.  177,  opgaf  Hij  was  geenszins  in 
zyne  geestvermogens  gekrenkt. 

Bl.  79.  ,^  Volgens  den  milit.  kommandant  was  het  hoog  t^d,  dat  tot 
„het  offensieve  werd  overgegaan.'* 

Hoe  gretig  vond  men  het  „hoog  tgd"  om  de  operatiën  te  beginnen?  Dat 
de  resident  eindelyk  meégeleept  werd,  is  wel  niet  te  verwonderen.  En  dan 
die  „  vijand ,"  die  door  onze  inactiviteit  overmoedig  wordt !  Het  is  wel  geen 
wonder,  dat  de  natuurlijke  inwoners  van  het  land  ook  van  bannen  kant 
maatregelen  namen  tegen  eene  vreemde  magt,  die  zich  niet  wist  te  doen 
verdragen. 

Bl.  145.  „Zoo  als  wij  gezien  hebben,  waren,  toen  de  generaal  clee- 
„  lusKS  te  Fort  de  Koek  aankwam ,  onderhandelingen  met  toewankoe  imam 
„  aangeknoopt." 

De  zaken  waren  zoo  verwikkeld,  dat  eene  onderhandeling  vóór  Bondjol 
zelf  wel  geenen  goeden  uitslag  kon  hebben.  De  inwoners,  tot  wanhoop 
gebragt,  zetten  hun  leven  op  het  spel,  liever  dan  zich  op  voorwaarden, 
die  zy  weinig  vertrouwden,  over  te  geven. 

£1.  162  noot  1.  „Maar,  behalve  dat  de  onnaauwkeurigheden  in  de 
„Memorie  van  toewaitkoe  imam  menigvuldig  zgn,  is  z\jn  verhaal  niet 
„altijd  zoo  eenvoudig  als  door  sommigen  beweerd  wordt." 

Imam  moge  zich  in  de  tijdsbepalingen  vergist  hebben,  maar  hij  verdient 
niet  die  minachting,  waarmede  hier  van  hem  gesproken  wordt.  De  moe- 
dige verdediging  zijner  vrouwen  is  zeer  natuurlijk. 

Bl.  166  noot  1.  „Volgens  den  generaal  de  stuers  vertoonden  de  Pa- 
„ dries  zich  eensklaps,  m  de  grootste  stilteJ*    (Vgl.  bl.  170,  noot  1). 

Het  geschreeuw  kan  en  zal  op  de  stilte  gevolgd  zijn.  Het  spreekt  wel 
van  zelf,  dat  die  stilte  niet  lang  kon  duren. 

Bl.  176.  „Anders  zou  ons  bestaan  op  de  Westkust  van  Sumatra  op 
„nieuw  zijn  bedreigd  geworden." 

Men  is  slechts  in  den  aanvang  van  de  operatiën,  die  tot  de  verovering 
van  Sumatra  moesten  leiden,  en  men  beschouwt  ons  bestaan  op  dat 
eiland  reeds  als  bedreigd,  bij  een  der  menigvuldige  tegenspoeden  die  men 
ontmoet ! 

Bl.  181  noot  1.  „Van  het  vertrek  van  den  gen.  cochius spre- 

„ kende,  zegt  de  gen.  de  stüers,"  enz. 

Zeer  zekerlijk  kon  ik  zeggen ,  dat  een  lid  uit  den  hoogen  raad  den  heer 
gen.  cocHiüS  „  vergezelde ,"  om  het  even  ,  of  h\j  dit  uit  Padang  of  uit 
Batavia  deed;  hij  werd  hem  immers  nu  als  adjunct^commissaris  toegevoegd. 
En   wat  de  middelen  aangaat,  die  zal  de  generaal  zich  toch  wel  verzekerd 
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hebben.     Men  zie  wat  bl.  227  noot  1  over  de  aankomst  van  versterkiogcii 
gezegd  wordt. 

Bi.  191.     „Ten   aanzien   van    toewankoe   nan    tikggi Tindeji 

y,  wij  het  volgende opgeteekend." 

Nan  tinggi  had  zich  éa  door  zyne  hooge  gestalte  ën  door  de  kracht 
zijner  vuisten  weten  te  doen  gelden.  Hij  behoefde  onzen  steun  geenszins, 
om  zich  staande  te  houden.  Hij  heeft  blijken  gegeven  van  een  e  groote 
schranderheid  te  bezitten  ,  door  zich  zeer  goed  uit  al  de  verlegenheden  te 
redden,  waarin  een  twintigjarige  oorlog  hem  brengen  moest.  Hoe  menigeen 
heeft  het  niet  met  het  leven  geboet,  die  in  onze  oogen  minder  schald  moest 
hebben  gehad!  Wij  hadden,  voor  het  minst  gezegd,  veel  inschikkelijkheid 
voor  hem.  Sloeg  men  maar  acht  op  de  geschiedenis^  der  primitive  instel- 
lingen ,  die  in  alle  landen  dezelfde  verschijnselen  opleveren  ,  men  zon  min- 
der moeite  ondervinden.  Want  „Les  usages  d'un  peuple  ne  se  comman- 
dent  pas;  les  moeurs  n'obéissent  point  aux  lois  ëcrites"  etc.  (meijbr,  Inst 
JuéLy  Introduction). 

Bl.  242.  „  Men  had  toen  eene  soort  van  grensbepaling  gemaakt  tnsschea 
„Padriesche  en  Maleische  landen." 

Die  grenslinie,  hier  als  zoo  formidabel  beschreven,  was  van  lieverlede 
ontstaan,  om  zich  van  beide  zijden  tegen  kleine  aanvallen  te  beschermen. 

Bl.  242  noot  1.  „Hoe  het  kwam,  dat  wij  ons  van  1826—30  staande 
„  hielden  ,*'  enz. 

„NeerL  souverdniteii^  is  in  1846  geschreven,  en  de  vereoniging  van  Pa- 
dries  en  Maleijers ,  alsmede  de  zamenzweringen  van  onze  vurigste  bondge- 
nootenen  vrienden  tegen  ons,  zyn  met  veel  beleid  zóó  voorgesteld,  dat  ^ 
onze  misstappen  schijnen  te  regtvaardigen ,  en  dat  van  die  „  vereeniging  van 
Padries  en  Maleijers"  en  al  wat  leven  had,  eene  voldoende  verklaring  ge- 
geven schijnt. 

BL   243.     „Ons  gezag   over   dezen geraakte  bij  dezen  toestand 

„  van  zaken  geheel  in  verval" 

Was  het  zoo  ,  dat  ons  gezag  bij  de  Maleijers  diende  opgebeurd  te  wor- 
den, hetgeen  ik  in  der  tijd  zelf  heb  erkend  door  te  schrijven,  „dat,  waa- 
neer de  zaken  op  Java  het  eens  toelieten ,  eene  versterking  van  troepen 
nuttig  zon  zijn ,  niet  om  te  oorlogen ,  maar  om  meer  klem  aan  ons  gezag  te 
geven,"  zoo  is  en  blijft  het  een  groote  misslag  om  „de  verschijning  der 
„ expeditionaire  troepen  in  Junij  1831  te  doen  dienen,  om  van  onze  bezit- 
„ houding  meer  direct  voordeel  te  trekken,  de  Padries  uit  hunne  sluimering 
„  op  te  wekken ,"  en  alzoo  eenen  oorlog  te  doen  ontvlammen ,  die  zoo 
lange  jaren  geduurd  en  ons  zoo  vele  millioenen  gekost  heeft ! 

Bl.  246  noot  1.  „In  dat  rapport  verklaart  hij  geenszins  afkeerig  te 
„zijn  van  uitbreiding  van  grondgebied." 

Dit  schreef  ik  kort  na  mijn  vertrek ,  op  rapporten  van  mijnen  opvolger. 
Het  mag  geene  verwondering  baren  ,  „  dat  ik  geenszins  afkeerig  was  van 
„  uitbreiding  —  ontzagwekkend  en  ook  op  de  Oostknst ;"  maar  het  was 
onder  voorwaarde  van  die  kusten  te  bezetten ,  niet  door  het  aanhouden  van 
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dlecLts  steriele  posten,  zoo  als  op  Bornco  en  elders,  maar  zoodanig,  dat^ 
onder  onze  bescherming,  handel  en  vertier  wierden  aangetrokken,  en  te  dien 
einde  die  liberale  maatregelen  genomen  wierden,  waardoor  de  scheepvaart 
aangelokt  en  de  binnenlandsche  handel  aangewakkerd  zou  worden ,  in  plaats 
van    de  zulke,  die  juist  volmaakt  geschikt  zi^n  om  iedereen. te  verwijderen. 

BI.  252  noot  1.  j^Wij  voor  ons  trekken  de  opregtheid  van  deze  be- 
79  tuiging  niet  het  minst  in  twijfel." 

Ook  w\|  willen  evenmin  die  opregtheid  in  twijfel  trekken:  het  slot  van 
dit  vertoog ,  hetwelk  ik  niet  kende ,  is  van  de  grootste  juistheid ;  maar  do 
daden  hebben  aan  die  w^'ze  beginselen  niet  beantwoord.  Hij  van  den 
eenen  kant,  kolonel  elout  van  den  anderen,  elk  bragt  het  zijne  toe  om 
alles  in  beweging  te  brengen,  en  zoo  vergat  men  de  goede  redeneringen  te 
▼olgen. 

De  vraag  is  nu:  Is  men  genoodzaakt  geweest  zich  in  den  toestand  te 
laten  brengen,  die  ondervinding  en  een  weinig  doorzigt  had  moeten  doen 
vooruitzien ,  of  heeft  men  zich  daartoe  ligtzinnig  en  onbezonnen  doen  ver- 
voeren en  wegsiepen? 

BI.  269.  „Als  met  eene  tooverroede  werd  met  den  val  van  Bondjol  eene 
„  volkomene  omkeering  van  zaken  te  weeg  gebragt.  De  trotsche  Maleijer 
^7  boog  ootmoedig  het  hoofd ,  en  begreep »  welligt  voor  de  eerste  maal,  dat 
,y  h\j  eenen  meester  had." 

En  dit  werd  allezins  bevestigd,  voegt  men  er  bij. 

Zulke  uitlatingen  hebben  misleid.  Ze  verraden  de  illusiën,  waaraan  men 
zich  overga£  Zou  men  nu  niet  verwachten,  dat  eene  b\)na  volkomene 
aJlerzydsche  rust  zou  geboren  worden,  die  niet  meer,  althans  niet  ernstig 
zou  worden  gestoord?  Men  leze  echter  het  werk  van  den  heer  lnit.-kol. 
LANGE,  om  zich  van  het  tegendeel  te  overtuigen.  Het  kan  ook  wel  niet 
missen  ,  of  al  ons  woelen  en  „patrouilleren,  om  rust  te  herstellen  of  om 
„  den  vijand  te  voorkomen''  moest  eene  menigte  „  heethoofden  ,  dweepers 
„en  dapperen"  tot  voortvlugtige  v\janden  maken ,  die  ons  overal  kwamen 
bemoeyel\jken. 

BI.  272.  „Om  hunne  slaven  ....  naar  eigen  goedvinden  te  mogen 
„  verkoopen." 

De  toezegging  dat,  naardien  „w^  ons  niet  met  hun  inwendig  bestuur 
„zouden  inlaten,"  zij  voortaan  naar  eigen  goedvinden  slavenhandel  zouden 
mogen  drijven ,  was  van  eenen  zeer  neteligen  aard :  de  tegenvoeter  van 
hetgeen  kolonel  elout  b\j  de  eerste  inbezitneming  van  Bondjol  verrigtte , 
toen  hij  zonder  omzien  alle  slaven  «n  pandelingen  op  vrije  voeten  stelde. 
Was  hier  geen  middenweg  te  kiezen? 

BI.  288,  289.  „Zoo  veel  sluwheid,  list  en  kwade  trouw  als  toewak- 
„  KOE  Df AM  bij  deze  onderhandeling  aan  den  dag  legde ,  zoo  veel  groot- 
„  moedigheid  en  gematigdheid  betoonde  de  gen.  cocmus ,"  enz. 

Zonder  iets  te  kort  te  doen  aan  des  opperbevelhebbers  grootmoedigheid , 
behoeft  men  toch  den  moed  en  de  standvastigheid  van  imam  niet  toe  te 
schrijven  aan  list  en  kwade  trouw  en  sluwheid  in  den  slechtöten  zin. 

4* 


S2 

En  wat  iB  er  zoo  verkeerd  in  deze  mijne  zinsnede :  ,,  den  16^^  Angus- 
„tus  bezetteden  de  Hollanders,  Bondjol  verlaten  ziende,  onmiddellijk  de 
9, plaats?"  terw\jl  de  heer  lait.-koL  lakge,  bl.  265,  zich  aldas  nitdrakt: 
yyDe  kompagnie  trok,  zonder  eenig  verlies,  eene  poort  aan  de  Oostzijde  vu 
„Bondjol,  die  open  stond,  binnen,  en  vond  de  kampong  verlaten"  ^).  Ik 
laat  onbekommerd  de  meening  van  den  heer  Init-kol.  lakge,  alsof  ik  het 
loffelijk  gedrag  van  het  leger,  in  mijne  vlagtige  schets  der  gebearteniaseo 
op  Sumatra,  zon  hebben  gezocht  te  bemantelen,  geheel  voor  zijne  rekening. 
Het  denkend  gedeelte  van  dat  leger  weet  wel  beter,  en  zal  zich  door 
eenige  halve  volzinnen,  die  de  heer  luit.-koL  langs  door  cursieve  letters 
aan  de  aandacht  der  lezers  aanbeveelt,  niet  laten  misleiden. 

Bl.  297.     „De  gen.   cochius  betoogde   daarbg  de  noodzakel^kheid ,  om 

,j  aldaar  het  civiel-  en  militair-gezag  in   handen  van  één  persoon te 

„  vereenigen." 

Het  al  of  niet  vereenigen  der  beide  autoriteiten  in  éëne  hand  moest 
geen  aanleiding  geven  tot  zulke  vreemde  redeneringen ,  als  hier  voorko- 
men. Vindt  men  iemand  van  karakter  en  doorzigt,  bij  wien  bekwaamhe- 
den in  zaken  van  bestuur  en  administratie  gepaard  gaan  met  militaire  hoe- 
danigheden, zoo  is  de  zaak  eenvoudig,  en  anders  niet;  want  de  braa^ 
soldaat,  die  deze  hoedanigheden  mist ,  hoe  voortreffelijk  h^j  ook  z\jn  zal  om 
militairement  te  handelen ,  zal  niet  geschikt  zijn  om  te  besturen.  Hij  zal 
niet  eens  het  algemeen  bestuur ,  dat  ver  af  is ,  weten  in  te  lichten ,  noch 
zich  behoorlek  door  hetzelve  kunnen  laten  leiden.  De  zaken  moeten  das 
wel  mank  gaan. 

Het  ijzoo  veel  hoofden  zoo  veel  zinnen*'  is  hier  kwalijk  aangevoerd. 
Men  doodt  geen  beginselen  met  spreekwoorden.  Geef  de  teugels  in  eene 
„  \jzeren  hand ,"  die  niet  weet  te  geven  en  te  nemen ,  en  uw  weerspannig 
roB  steigert. 

Het  op  bl.  298  gezegde  over  het  verdeelen  van  het  gezag  tusscheo 
twee  personen,  verwart  de  zaak.  Er  is  voorwaar  niets  verderfel\jker  dan 
verdeeling,  wanneer  er  confusie  is!  De  confusie  voor  te  komen  hangt  van 
het  Gouvernement  af;  het  heeft  daartoe  stipt  de  hand  te  houden  aao  de 
verordeningen  op  het  stuk.  De  civiele  autoriteit  bestuurt.  Yan  het  oogen- 
blik  dat  het  land  geheel  of  gedeeltelijk  op  voet  van  oorlog  of  in  staat  tsd 
beleg  verklaard  wordt,  treedt  de  nulitaire  autoriteit  op  en  handelt  vrij, 
tot  dat  de  civiele  magt  verklaart  voldaan  te  z\jn. 

Ik  heb  reeds  hierboven  gezegd,  hoe  in  Algiers,  waar  men  aanhoudend 
op  voet  van  oorlog  staat,  „Bureaus  arabes"  ingesteld  z\jn.  In  de  £ogel- 
sche  bezittingen  zijn  overal  de  autoriteiten  gesplitst,  met  nog  eenen  raad 
(caundt)  daarnevens,  en  men  deinst  bij  ons  niet  terug  om  al  het  gezag 
aan  zelfö  den  eersten  den  besten  soldaat  in  handen  te  geven ,  die  vaak 
even  zoo  min  geschikt  is  om  te  besturen ,  als  de  eerste  de  beste  ambtenaar 
geschikt  zou  zijn  om  eene  militaire  operatie  te  leiden. 


^)    Immen  de  vroawen  waren  reeds  te  Toren  weggezonden ,   een   hiyk  van  ontraiisiDg  ^'^ 
ontegensprekelijk  is. 
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De  Commissaris-Generaal  is,  geloof  ik,  misleid  geweest.  Hij  wilde  Sa- 
matra  op  eene  expeditive  wijze  onderwerpen,  en  hij  verdeelt  het  gezag! 
I>e  Gonvernear-Generaal  ad  interim  zag  de  zaken  met  een  kalmer  blik 
aan.  Hij  verzachtte  het  plan  van  den  Commissaris-Generaal  en  beschouw- 
de dat  als  slechts  langzamerhand,  b\j  gedeelten,  uitvoerbaar.  H^  wilde 
niet  het  geheele  gewest  op  vollen  oorlogsvoet  gebragt  zien.  De  civiele 
autoriteit  moest  vooraf  onderhandelen ,  en  telkens ,  wanneer  op  zeker  punt 
met  geweld  moest  geageerd  worden ,  de  militaire  magt  inroepen ,  die  dan 
natuurlijk  volle  vrijheid  had  die  missie  uit  te  voeren. 

Bi.  301.  „  Tot  nab\j  Padang  strekten  zich  echter  de  grenzen  uit  van  de 
XIII  Kota  V 

Met  eon  waardiger  inrigtlng  der  hoofdplaats,  had  men  den  moedwil  der 
Xin  Kota's  niet  behoeven  te  vreezen.  Al  het  overige  hier  opgesomde,  om 
het  „  inpakken ,"  zoo  als  men  het  ginds  noemde ,  te  regtvaardigen ,  is  over- 
drijving. Neem  het  landschap  zoo  het  noodig  is  en  zwi^'g.  Op  bl.  317 
zal  men  zien ,  dat  men  zich  in  de  XIU  Kota's  bedrogen  had ,  en  men  nu 
verscheidene  kompagniën  moest  bezigen ,  om  een  landje  te  bezetten ,  dat 
toch,  wat  men  er  ook  van  zeggen  moge,  onzen  handel  verlevendigde. 

£r  moeten  wel  redenen  bestaan  hebben,  waarom  dat  landschap,  zoo 
naaaw  aan  ons  verbonden,  zich  aan  de  „werking  van  het  Gouvernement 
zocht  te  onttrekken."  Oorzaak  van  zulke  redenen  te  zijn ,  en  dan  die  rede- 
nen tot  grond  te  doen  dienen,  waarop  men  toeslaat,  is  ten  minste  niet  bülgk. 

Bl.  30ft.  „Aan  terugtrekken  is  niet  te  denken,  en  het  eenigste  voor- 
„uitzigt  om  vergoeding  te  erlangen,"  enz. 

Uit  de  hier  aangehaalde  zinsnede  van  den  kol.  michiïls  ziet  men,  hoe 
men  zelf  erkende  vervoerd  te  z^n  geweest.  Het  was  nu,  na  den  „geluk- 
kigen afloop  der  krisis ,"  steeds  meer  en  nog  meer  uitbreiding ,  om  „  ver- 
goeding te  erlangen;  de  fortuin  was  bijzonder  gunstig."  Men  zal  echter 
zien,  hoe  dikwerf  nog  „ons  bestaan"  (ik  zal  nooit  zeggen  „ons  geheel 
bestaan",  gelijk  men  zoo  dikwerf  uitriep)  op  het  spel  gezet  werd. 

BL  806.     „Ankolah,  Sipirok  en  andere  Battalanden." 

Waarom  drongen  w\j  in  de  Battalanden?  om  ze  te  „bevrijden"  of  om 
ons  uit  te  breiden.     Hierop  is  veel  te  zeggen. 

Bl.  307.     „Ten  gevolge  van  verontrustende  geruchten,"  enz. 

Zie  boven,  de  aanmerking  op  bl.  269  (de  woorden:  „als  met  eene  too- 
verroede").  £n  nu  reeds  ducht  men  een  aanval  op  de  hoofdplaats  zelve! 
Ik  geloof  er  wel  niet  aan ;  want  wat  ziet  men  al  niet  om  redenen  te  vin- 
den? Maar  gesteld  het  gevaar  bestond,  wat  blijft  er  dan  waar  van  de 
bewering,  dat  de  trotsche  Male\jer  ootmoedig  het  hoofd  boog?  (bl.  269). 
Of  moet  dit  daaruit  blaken,  dat  hij  ons  nu  te  Padang  zelf  komt  aanval- 
len?   Hoe  is  dit  te  r^'men? 

Bl.  334.  „Onder  welke  laatsten,  volgens  den  generaal,  20  officieren  waren." 

Men  kan  gemakkelgk  begrepen  dat  voor  „20  officieren"  y,twee  ojjftcie" 
reiC^  moet  gelezen  worden,  waarmede  dus  alle  redeneringen  vervallen. 

Ik  heb  niet  gezegd,  dat  Daloe  ^^ volstrekt  niet  verdedigd  werd,"  maar  ik 
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heb  aan  die  verdediging,   geloof  ik,   de  ware   beteekenis   gegeven,   zonder 
opsmukking,  zooals  het  behoort. 

BI.  336.  „Alvorens  te  vermelden  hetgeen  gedurende  het  jaar  1838  in 
,, andere  gedeelten  van  ons  gebied  ter  Westkust  van  Sumatra  voorviel,"  enz. 

Onze  pogingen  om  de  Oostkust  te  bezetten  zgn  ellendig  geweest.  Zon- 
der behulp  der  marine ,  en  met  de  weinige  zucht  die  b\j  onze  handels- 
scheepvaart  bestond  of  kon  bestaan,  om  de  kusten  der  buitenbezittingen 
te  exploiteren,  kon  niets  ernstigs  verrigt  worden. 

BI.  343.     „Deze  verwachting werd  in  1838  vervuld." 

De  bewering,  „dat  eene  menigte  niet  ten  onder gébragie  volkeren  zich  ge- 
willig aan  ons  gezag  hebben  onderworpen  1"  mag  wel  als  eene  proeve  van 
erge  grootspraak  worden  aangehaald. 

BI.  353.  „  Dat  het  noordelijk  gedeelte  van  de  residentie  ....  in  onze 
„handen  eene  nuttelooze  bezitting  was  geworden." 

Wanneer  bezittingen  in  onze  handen,  „nuttelooze  bezittingen"  blijven, 
zoo  ligt  dit  aan  onze  wiyze  van  doen ;  en  door  meerdere  uitbreiding ,  zonder 
die  w^ze  van  doen  te  veranderen,  zal  men  den  staat  van  zaken  niet  ver- 
beteren. 

BI.  359.     „Toen  de  hoofden  van  Baroes  berigt  hadden  ontvangen,"  enz. 

In  m^ne  memorie  omtrent  de  inlandsche  grooten  (1828)  was  de  toestand 
van  Baroes  duidelijk  beschreven.  Dat  inroepen  onzer  bescherming,  dat 
altijd  steunen  op  oude  kontrakten  door  eene  der  beide  partijen  (Hilier,  Oe- 
dik),  waarin  het,  tusschen  ons  en  het  vrige  peperriyke  Atjinesche  gebied 
ingesloten  landje  verdeeld  was,  waren  juist  geene  redenen,  die  ons  tot  in- 
menging moesten  genoopt  hebben.  Inmenging  op  zulke  gronden  kon  ons 
slechts  moeite  op  den  hals  halen,  omdat  men  er  meer  verbittering  dan 
waar  ontzag  door  inboezemen  zou. 

Wilde  men  dat  punt  bezitten,  vond  men  er  eene  handelsplaats  te  vesti- 
gen, oude  kontrakten  konden  het  regt  daartoe  geven.  Eene  krachtige  en 
wel  geregelde  bezitneming  ware  dan  noodig  geweest,  gevolgd  door  snelle 
resultaten.  Immers  behoorde  onze  handel,  zoodra  hij  onderrigt  was,  dat 
onze  vlag  op  eenig  punt  was  geheschen ,  zulk  een  nieuw  punt  spoedig  te 
komen  opzoeken.  Doch  niets  van  dat  alles  had  plaats.  Te  midden  van 
allerlei  gehaspel  was  niemand  tevreden  en  was  er  geen  rust;  onze  weïkomet 
werd  vergiftigd  door  onze  vorderingen  van  werkvolk  en  bouwstoffen.  Ge- 
volgelijk  tegenkanting,  schuldigen,  muitelingen,  verraad,  euveldaden,  en 
een  langdurige  en  kostbare  oorlog! 

En  hebben  wy  heden  op  Baroes  en  Singkel  eenige  Nederlandsche  han- 
delshuizen gevestigd?    Ik  weet  het  niet. 

BI.  390  noot  1.  „Wij  hebben  het  reeds  gezegd,  overal  ook  in  het  be- 
„  schaafde  Europa  heeft  de  oorlog  dezelfde  droevige  gevolgen." 

Ter  gelegenheid  van  de  vergezochte  vergelijking  in  deze  noot  voorkomende, 
verwijs  ik  naar  bl.  218  van  mijn  1ste  Deel  „Vestiging  en  uitbreiding." 

BI.  394.  „De  uitbreiding  van  de  kof&j-kultuur  behoorde  in  geenen  deele 
„tot  die  oorzaken." 
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Alle  redeneriQgen  ovor  den  opstand  van  Batipo  znllen  onze  vermetelheid 
€n  onvoorzigtigheid  niet  wegcijferen. 

De  „werkelijke  oorzaken,"  door  den  heer  Init.-kol.  lange  opgegeven, 
kunnen  mede  gewerkt  hebben ,  om  de  zaken  te  verwarren ;  maar  al  die 
combinatiën ,  die  hier  worden  voorgesteld ,  die  driedubbele  moord  aan  da- 
toe  PAMOENTJAKH  (bl.  402 — 3)  toegeschroven ,  die  „valsche  schaamte,'*  of 
die  ,, bedwelming  door  opium,'*  bij  iemand  dien  men  wat  later  (bl.  405) 
een  „gezond  hoofd"  toekent,    erlangen  bij  mij  zoo  maar  geen  blind  geloof. 

Neen,  neen!  "Wat  was  het  doel  van  ons  streven,  weinigen  als  w^  waren 
onder  honderd  duizenden  ?  Om  van  die  honderd  duizenden  vergoeding  te  er- 
langen voor  zoo  groote  opofferingen,  voor  zoo  vele  vervreemde  nuUioenen  — 
vergoeding,  zoo  herhaaldelijk  der  regering  beloofd,  maar  alt\)d  in  het  ver- 
schiet gelaten!  Het  is  nu  dat  zoeken,  dat  streven  te  midden  der  verwar- 
ring, dat  ons  gestadigaan  tot  nog  grootere  opofièring  heeft  geleid;  tot  dat 
men  eindelijk,  nu  eerst,  eene  redelijke  stemming  heeft  weten  aan  te  nemen. 

Bl.  407,  noot  1.    „Hiervan  sprekende  zegt  de  generaal  de  stuers,"  enz. 

Het  spijt  m\j,  dat  de  beknoptheid  van  mijn  verhaal  (Dl.  H,  bl.  155), 
velen,  die  niet  met  de  kaart  bekend  zijrij  heeft  doen  denken,  dat  de  resi- 
dent als  een  vermomd  vlugtéling  werd  voorgesteld,  >)  terwijl  integendeel 
de  bedoeling  was,  dat  hij,  zich  trots  alle  hinderpalen  naar  fort  de  Koek 
begevende,  zich  juist  in  het  gevaar  wierp,  om  te  redden,  waarin  hij  dan 
ook  zoo  wel  geslaagd  is. 

Bl.  413.     „Welk  een  geluk!"  .... 

Men  kan  even  zoo  goed  uitroepen :  aan  wat  gevaren  stelt  men  zich 
bloot,  wanneer  al  het  gezag  in  ëëne  hand  vereenigd  is!  De  Gouverneur- 
Generaal  zelf  is  wel  omringd  van  eenen  raad ,  en  hier  ? 

„ In    het    algemeen,   men   is  hier  weinig  onderrigt  omtrent  de 

„gevaren  die  ons  omringen  en  waaraan  vnj  nog  laatst  ontsnapt  zijn,  om- 
„ dat  weinigen  den  waren  staat  van  zaken  wèl  inzien;  maar^  daar  ik  den 
j^  schijn  niet  wil  aannemen  van  beter  te  weten  of  te  bedillen*  wacht  He  mij  wel 
„  er  van  te  spreken.^^ 

(Extract  uit  een  brief,  bij  een  andere  gelegenheid  geschreven.) 

Bl.  414.  „  Op  dienzelfden  dag  was  ....  Padang-riboe-riboe  even 
„  onverwacht  aangevallen ,"  enz. 

Kan  men  zich  grootere  omverwerping  verbeelden?  De  kommandant  van 
het  hoofdfort  van  der  Capellen  zelf,  daartoe  overgehaald  door  de  civiele 
autoriteit  j  verlaat  met  de  bezetting  zijn  post  ....  Overal  is  alles  in  ver- 
warring; maar,  hoe  braaf  leder  ook  persoonlijk  zij,  men  ziet  het,  de  za- 
menhang  wordt  gemakkelijk  verbroken,  ddar  waar  men  zich  aan  geene  re- 
gels onderwerpen  wil. 

Bl.  421.  „  Terwijl  ons  politiek  bestaan  ter  Westkust  van  Sumatra  door 
„  deze  uitkomst  een  moreel  overwigt  verkreeg ,"  enz. 


^)  Niet  zoozeer  door  onbekendheid  met  de  kaart ,  maar  door  onachtzaamheid  en  overhaas- 
iing,  ben  ik  in  denzelfden  misslag  vervalien.  Ik  heb  mij  daaromtrent  reeds  verontschuldigd 
in  Jaarg.  1851 ,  Dl.  I ,  hl.  182  en  183,  van  dit  Tijdschrift.  p.  j.  veth. 
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Men  ziet  hier,  hoe  men  zich  weder  met  een  nieuw  „moreel  overwigt** 
gehik  wenscht ,  en  toch ,  wat  later  zal  dat  weder  schipbreuk  lyden ,  wanneer 
w(j  te  Padang  zelf  in  gevaar  zullen  geraken. 

Ik  juich  de  betoonde  gematigdheid  toe ;  maar  hoe  menigeen  was  er 
niet  minder  echnldig,  die  zonder  genade  ter  dood  werd  gebragt? 

BI.  426.  „  Gelijktiydig  zag  hij  een  zwerm  Maleyers  onder  woeat  ge- 
,;  schreeuw  het  kampement  binnen  dringen.'* 

Inrigtingen  zoo  als  die ,  welke  hier  met  den  naam  van  ,,  kampement*' 
wordt  bestempeld ,  geven  een  denkbeeld  van  de  wanorde,  waarin  men  leefde. 
Groegoe-malintang  is  te  vergelijken  met  een  wrak,  zonder  zeil,  roer  of  pro- 
viand, aan  volle  zee  en  storm  blootgesteld,  en  waarvan  dan  ook  de  uit- 
geputte ëkwipagie  slechts  gedeeltelijk,  en  nog  met  levensgevaar,  aan  het 
zinken  ontkomt.    Waagt  men  zulk  een  schip  wel  aan  de  baren? 

BL  432  „Ofschoon  de  opstand  van  Batjipo  in  weinige  dagen  gedempt  was, 
„  werd  hij  in  de  bovenlanden  gevolgd  door  eene  gisting  onder  de  bevolking.*' 

Zo  even  (bl.  427)  lazen  wij  van  ons  „moreel  overwigt",  en  nu  weder 
ontdekt  men  „gisting  onder  de  bevolking!"  Ean  men  zich  een  ellendiger 
bestuur  voorstellen? 

Men  doet  in  noot  1  opmerken,  dat  ik  „van  de  heldhafte  verded^iog 
van  Goegoe-malintang  geen  gewag  gemaakt  heb,"  maco:  ik  kende  ze  niet 
en  heb  nooit  beweerd,  dat  ik  alle  voorvallen  heb  willen  of  kunnen  ver- 
melden; ik  heb  zelfs  gezegd  (Dl.  II,  bl.  211),"  dat  ik  met  de  noaeste  spaar- 
zaamheid ben  te  werk  gegaan." 

Wanneer  ik  gezegd  heb ,  „  dat  men  altijd  overwinnen  zal,  wanneer  er  magt 
bij  de  hand  is,"  zoo  bragt  ik  eene  hulde  toe  aan  onze  brave  krygsliedea, 
op  wier  moed  en  zelfopoffering  men  nooit  te  vergeefs  rekent:  maar  tevens 
weet  ook  ieder,  wat  groote  pligten  van  voorzorg  er  rusten  op  een  bevel- 
hebber, met  zoo  uitgebreide  magt  bekleed,  en  die  zulke  soldaten  te  z^ner 
beschikking  heeft. 

BL  434.  „  Deze  woorden  vonden  ingang  —  geruggesteund  door  een 
„  vertoon  van  krijgsmagt.'' 

Een  bew^s,  hoe  de  onderdrukking  gebezigd  moest  worden;  en  om  dat 
alles  te  verbloemen,  komt  men  op  met  een  brok  uit  een  myner  rapporten 
van  1827.  Wie  weet  niet  wat  metseen  volzin ,  uit  een  geschrift  geligt,  ver- 
rigt  kan  worden?  Maar  nevens  die  uiting  van  mijn  luim  jegens  de  menigvul- 
dige hoofden ,  zal  men  ook  onafgebroken  in  het  algemeen  groot  geduld  aan- 
bevolen vinden  en  het  streven  naar  bevestiging  niet  naar  uitbreiding. 

BL  437.  „Dit  waren,  behalve  degenen  die  in  de  onvermijdelijke  ge- 
vechten het  leven  lieten,  al  de  slagtoffers,"  enz. 

Het  zyn  ook  zij  die  in  de  gevechten  of  op  andere  wQze,  zoo  als  te 
Groegoe-malintang  hun  leven  lieten,  welke  ik  slagtoffera  noemde;  of  telt 
men  die  niet? 

BL  439.  „De  instrucüën  werden  verminkt,  of,  zooals  men  het  noemde, 
„gewyz^  en  getemperd." 

Wij  laten  ook  weder  hier  het  oordeel,  dat  de  heer  luit.-kol.  l.  over  het 
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„  w^zigen  der  instructlën'*  velt ,  voor  zijne  rekening.  Het  punt  der  ,,  onop* 
houdel\)ke  klagten,  die  ingekomen  waren/'  doet  terag  zien  op  biz.  434  en 
486 ,  Wftar  men  „  meer  bezadigde  en  gematigde  gevoelens  aan  de  Enrope- 
sche  ambtenaren  aanbeveelt."    W^at  doet  dit  na  verondei  stellen  ? 

Blz.    440.     „  En  wat   aanbetreft en    men  zich   nooit    of  nergens 

y,  togen    onze  voogd\j    zon  verzetten  ?     Levert  een   enkele    opstand   enz  ?" 

Is  het  niet  wat  al  te  grof,  na  al  wat  wij,  zelfs  maar  in  de  voorgaande 
bladen,  gelezen  hebben ,  en  dat  eene  aaneenschakeling  van  tegenspartelingen 
en  opstanden  behelst,  na  met  zulke  redeneringen  voor  den  dag  te  komen? 
De  schr^ver  sch\jnt  niet  te  weten,  dat  om  uitgaven  te  keeren,  men  het 
bndget  beperkt,  en  om  oorlog  te  beletten,  de  militaire  magt  (blz.  141). 

Blz.  445.  „  En  mogten  de  vertoogen  van  den  Gen.  db  stuers  .  •  • .  # 
,y  mede  tot  dien  maatregel  hebben  aanleiding  gegeven." 

Die  maatregel  had  de  binnenlandsche  uitbreiding  op  het  oog,  en  zoo 
daardoor  de  Ooster-stranden  gedeeltelijk  hebben  tnoeten  ontruimd  worden , 
zoo  was  dit  wegens  de  precaire  stelling  onzer  daar  geplaatste  postjes.  Wat 
beteekende  dat  deboucheren  op  het  Ooster-strand ,  dat  kijken  aan  het  ven- 
ster zonder  meer,  en  wat  weegt  die  hier  geuite  ,,  bekommering  voor  den 
handel,  dien  men  voor  den  vreemde  openlaat,"  alsof  de  handel  ten  min- 
ste niet  even  zoo  goed   ook  open  voor  ons  was? 

Blz.  452  noot  1.  „  De  Generaal  de  stuebs  geeft  van  die  oorzaak  een 
„  geheel  andere  beschrijving." 

Indien  ik ,  tot  mijn  leedwezen ,  in  eenige  bijzonderheden ,  uit  goede  bron- 
nen geput,  ook  omtrent  het  voorval  in  1844  te  Padang  heb  moeten 
treden ,  het  behoorde  tot  mijn  plan  f  om  door  het  wijzen  op  het  verledeno 
een  wegwijjzer  voor  de  toekomst  te  plaatsen. 

Velen  zullen  het  recrimineren  onnoodig,  zoo  niet  schadel\jk,  vinden ,  en 
zich  vergenoegen  met  in  het  voltrokkene  te  berusten.  Goed,  zoo  de  volle 
teugel  aan  verovering  en  uitbreiding  gegeven  wordt;  want  wat  tellen  dan* 
kan  men  zeggen,  eenige  menschenlevens,  eenige  ongelukkigen ,  min  of 
meer  ?  —  Maar  niet  goed  bg  een  systeem,  dat  zich,  volgens  mijn  nederig 
oordeel ,  beperken  moet  tot  het  bezetten  der  kusten ,  en  binnen  's  lands  zich 
slechts  voet  voor  voet,  naar  mate  der  omstandigheden  en  zonder  ooit  z\jne 
middelen  te  overspannen ,  moet  uitbreiden ,  ten  einde ,  gelet  de  onnoemelyke 
moeijelijkheden  die  men  ontmoet,  en  de  beweeglykheid  van  geest  der  bevol- 
king, (lange  n,  blz.  435)  die  tegenspoeden  te  vermijden,  welke  ons  an- 
ders op  den  duur  schadelijk  zijn  en  ons  ontzag  bij  de  bevolking  vernietigen. 

Blz.  463.  „  De  oostelijke  en  zuidelijke  grenzen  van  het  Ned.  gebied 
„  ter  Westkust  van  Sumatra  worden  met  vijandelyke  invallen  bedreigd." 

Dit  hoofdstuk  behandeldt  allerz\jd8che  tegenspartelingen  in  nieuwe,  meer 
zuidwaarts  gelegen  distrikten,  ons  berokkend  door  verbannen  misnoegden, 
waarvan  het  getal,  naar  mate  onzer  mtbreiding,  onvermijdelijk  moest  toe? 
nemen  en  gevaarlijk  worden. 

BI.  489.    „Het  aanleggen   en  verbeteren  der  wegen, werd  ni; 

;,  bevolen.** 
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Hier  ziet  men  weder,  dat  wy,  pas  den  voet  in  het  land  hebbende,  onze 
eerste  zorg  wyden  aan  het  aanleggen  van  wegen ,  een  werk  waaraan  bij 
den  eersten  schrik  de  handen  worden  geslagen,  maar  dat  de  bevolking  wel- 
dra ontstemt.  Waren  ons  hunne  wegen  of  paden,  in  de  eerste  jaren,  niet 
voldoende  ? 

BL  512  noot  1.  ,,  Het  is  ons  geenszins  gebleken,  dat  dit  oponthoud 
veroorzaakt  werd  door  de  onmogelijkheid ,  om  die  rivier  ....  over  te  trekken/* 

Volgens  goede  berigten  was  het  wel  degelijk  de  breede,  diepe,  snebtroo- 
mende  rivier,  -op  welker  oever  geen  vaartnig  te  vinden  was  en  waarop  te 
vergeefs  een  overtogt  met  sassaks  beproefd  werd,  die  de  kolonne,  op 
welke  de  andere  rekende,  tegenhield.  Van  den  anderen  kant  was  het  ge- 
waagd, zulk  eene  rivier  achter  zich  te  laten.  Bene  bijdrage  tot  de  beoor» 
deeling  der  „gecombineerde  aanvallen." 

BL  538.  99  Als  stichter  van  de  koloniën  van  weldadigheid  in  de  pro- 
vincie Drenthe  is  de  Graaf  van  den  bosch  algemeen  bekend." 

Men  leze  het  rapport  der  kommissie  uit  de  2de  Kamer  omtrent  de  Drenth- 
sche  kolonie;  dan  zal  men  het  resultaat  van  de  énorme  uitgaven  kennen. 

BL  541.  „Het  is  ten  gevolge  daarvan  dat  drie  steenen  blokhuizen  ge» 
bouwd  zyn." 

Ik  zal  mijn  oordeel  wegens  deze  uitgebreide  wijze  van  versterken  terag- 
houden;  maar  mij  dunkt  dat  een  fort^  ook  wegens  de  eenvoudigheid  aan 
te  bevelen,  volkomen  aan  het  doel  had  beantwoord. 

KascliTlft. 

Deze  aanteekeningen  van  den  Generaal  de  stuebs  z\}n  mQ  vóór  de  uit- 
gave ter  inzage  voorgelegd.  Ik  heb  niet  gemeend,  daarbij  iets  ter  myner 
eigene  verdediging  tegen  de  aanmerkingen,  door  den  heer  lnit.-kol.  lanoe 
ook  op  mijnen  arbeid  over  „  de  geschiedenis  van  Sumatra"  gemaakt,  te 
moeten  voegen ,  met  uitzondering  van  een  paar  plaatsen ,  waar  de  woorden 
van  den  Generaal  de  stuebs  daartoe  regtstreeks  aanleiding  gaven.  Ik  kan 
echter  in  het  algemeen  mijne  verwondering  niet  ontveinzen ,  dat  de  heer 
LANGE  zoo  dikwijls  op  kleine  misslagen  in  mijn  verhaal  heeft  gewezen, 
waarin  ik  klaarblykelyk  slechts  het  werk  van  den  Generaal  de  stuers  was 
gevolgd,  en  nog  minder,  dat  hij  zoo  vaak  de  „Inleiding"  onder  den  naam 
van  den  heer  de  stuurs  aanhaalt ,  terw^l  die ,  zoo  men  de  uittreksels  uit 
memoriën  en  rapporten  daarin  voorkomende  uitzondert,  geheel  van  mijne 
hand  is.  —  Op  bl.  71  van  deel  H  zegt  de  heer  lange,  dat  ik  (de  stuebs, 
deel  II,  bl.  60,  noot)  eene  onjuiste  uitlegging  der  beteekenis  van  de  woor- 
den borang  en  randjoe  heb  gegeven.  Dit  is  toch  eigenlijk  het  geval  niet, 
daar  ik  wel  heb  opgemerkt,  dat  men  in  de  Oost-Indische  oorlogen  twee 
soorten  van  voetangels  kent,  die  ik  met  een  enkel  woord  heb  beschreven, 
maar  aan  het  einde  gezegd  heb :  „  Of  het  onderscheid  der  beide  bena- 
mingen met  dit  verschil  in  gedaante  overeenkomt,  kan  ik  niet  zeggetu 
Voor  't  overige  zie  ik  nu,  dat  de  heer  lange  juist  heeft  gegist  dat  borang 
eigenlijk  Javaansch  is.    Het  komt  als  in  Krama  en  Ngoko  beide  gebruike- 
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lijk  voor  in  het  Jav.-Ned.  Woordenb.  van  de  HH.  boorda  en  gebicke.  — • 
In  een  ingezonden  artikel,  geplaatst  in  de  Indiër  van  29  Mei  1851 ,  schreef 
ik  aangaande  den  recensent  van  het  werk  van  den  Generaal  de  stoebs  in 
den  Nieawen  Spectator,  dat  h^j  zich,  in  zekere  passage,  „der  portee  van 
hetgeen  hij  schreef  niet  geheel  zou  z\jn  bewast  geweest."  De  heer  lange 
past  deze  woorden.  Deel  II,  bL  284,  met  aanhaling  van  m^'nen  naam,  op 
den  generaal  de  stuess  toe.  't  Zal  niet  overbodig  zijn ,  dat  ik  hier ,  tot 
voorkoming  van  misverstand ,  heb  doen  opmerken ,  op  wien  zy  hij  mij  sloe- 
gen. —  Deel  II,  bl.  306,  tracht  de  heer  lange  mij  te  bewijzen,  dat  het 
jak  der  Padries  zeer  drukkend  geweest  is  voor  de  Batta's.  Dit  is  jaist 
wat  ik  t.  a.  p.  zelf  beweerd  heb;  alleen  heb  ik  gezegd,  dat  de  moorddam 
digheid  dier  oorlogen  in  sommige  berigten  zeer  overdreven  is.  Hoe  en  waar 
ik  zou  hebben  te  kennen  gegeven ,  dat  de  slavernij  voor  de  Batta's  geen 
beklagenswaardig  lot  was ,  kan  ik  niet  begqjpen.  —  Ik  zon  nog  eenige 
andere  bedenkingen  kannen  bijbrengen ;  over  het  geheel  echter  erken  ik 
gaarne,  dat  de  heer  lange  zijne  aanmerkingen  op  mijn  werk  heeft  mede- 
gedeeld met  eene  heuscbheid  en  bescheidenheid ,  waarvoor  ik  hem  te  erken* 
tel\jker  ben ,  naarmate  zij  in  de  polemiek  over  koloniale  aangelegenheden 
zeldzamer  is  te  achten.  p.  j.  vbth. 
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's  j^nderen  daags  des  Damiddags  bezocht  mij  de  heer  vak  jtlotex  te 
paard,  en  noodigde  mij  nlt,  om»  wanneer  my  dit  geriel,  sajn  gast  te 
Batoe  te  zijn.  Beeds  den  volgenden  dag  gaf  ik,  genoegzaam  daartoe 
weder  by  krachten  zijnde,  aan  die  nitnoodiging  gevolg.  Aan  den  ingang 
van  z\jn  erf,  valt  het  oog  onwillekenrig  met  genoegen  op  het  opschrift 
daar  boven  geplaatst ,  namelyk :  „  vr^'heid ,  bl\jheid."  Dat  is  iets  ,  't  welk 
niet  eigenaardig  in  Indië  te  hnis  behoort  en  daarom  juist,  met  aangename 
herinneringen,  de  in  Holland  zoo  geliefkoosde  opschriften  op  toinen  en 
buitenplaatsen  weder  te  binnen  brengt.  Een  geheel  andere  uitwerking 
maakte  het  opschrift  op  zeker  hoog  geplaatst  persoon.  Een  der  groote 
heeren,  die  de  binnenlanden  van  Java  nu  en  dan  inspekteren,  bezocht,  bij 
gelegenheid  eener  reis  in  de  derde  afdeeling ,  ook  den  molen  van  den  heer 
VAN  VLOTEN.  Zyu  hoogo  blik  werd  door  de  woorden  —  „vryheid,  bl^j- 
heid"  —  getroffen;  onmiddellijk  meende  hQ  een  somber,  onheilspellend 
gelaat  te  moeten  aannemen ;  want  die  woorden  schenen  hem  eene  demo- 
kratische  leus  te  zijn,  z\jne  geheele  afkeuring  waardig,  en  zoo  sterk  was 
die  afkeuring ,  dat  hij  niet  kon  nalaten  zijn  gastheer  de  uitwerking  der  bij 
hem  opgewekte  gevoelens  te  doen  blijken.  Is  het  wel  mogelyk  verder  de 
meening  te  drijven  van  autokratischen  zin ,  welke  zelfs  eene  onschuldige  uit- 
boezeming  van  natuurlijke  vryheidsliefde  niet  vergeeft. 

Na  het  doorreden  van  den  ingang  met  het  noodlottige  opschrift,  waa 
ik  op  het  uitgestrekte  glooyende  terrein ,  waarop  zich  de  molen ,  loodsen 
en  werkplaatsen  van  den  heer  van  vloten  bevinden.  Bij  de  woning ,  die 
zich ,  met  hare  groene  jaloez^'deuren  als  een  bevalllg  paviljoen  voordoet ,  was 
eene  groote  pendoppo  of  koepel,  waarvan  het  dak,  als  een  uitgestrekt  ver- 
wulf, door  steenen  zuilen  wordt  ondersteund.  Uit  deze  koepel  had  men  een 
prachtig  gezigt  op  den  meer  dan  10,000  voet  hoogen  Ardjoeno ,  welke  zich 
met  helder  azuur-tint,  aan  den  gezigteinder  van  wolken,  als  in  een  donker 
veld,  met  zuivere  omtrekken  afteekende. 

Door  den  heer  van  vloten  zelf  rondgeleid ,  ging  ik  den  molen  met  toe- 
behoorende  inrigtingen  in  oogenschouw  nemen.  De  molen  wordt  door  eea 
waterrad  in  beweging  gebragt.  De  bewerking,  die  aan  den  molen  ten  doel 
strekt,  is  die  van  het  ontbolsteren  der  koffijvruoht,  om  daaruit  den  booa 
zuiver   voor  den   dag  te  brengen ,  geiyk  wi|j  ze  in  het  dagelijksche  leven 
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leeren  kennen.  De  kofi^boon  is  namel'yk  in  een  TÜesachtig  omhulsel  of 
Trncht  bevat,  even  als  de  pit  in  de  kers,  waarmede  de  vracht  in  voorko- 
men, hoewel  grooter  en  donkerder  rood,  inderdaad  veel  overeenkomst 
heeft.  De  bewerking  van  bet  ontbolsteren  of  pellen  geschiedt  door  pletten 
op  dergelijke  wijze ,  als  de  olie  nit  raapzaad  wordt  geperst.  Tot  bevordering 
▼an  de  wrijving  is  de  houten  loopgang  in  den  legger  met  groeven  gekar- 
teld, 't  Geen  de  zware  loopersteen  in  den  oliemolen  is ,  wordt  hier  vervan- 
gen door  eenen  houten  cjlinder.  Naar  mate  de  boonen  onder  de  wryvende 
werking  des  cjlinders  nit  hunne  vruchten  worden  geperst,  worden  zg  met 
deze  langs  een  hellend  vlak  naar  buiten  afgevoerd  in  steenen  bakken  met 
water  gevuld,  in  welke  de  bovendrijvende  boonen  met  houten  schoffels 
worden  verzameld,  om  de  verdere  behandeling  van  droegen  te  ondergaan. 
Met  den  molen  wordt  door  hetzelfde  waterrad  in  beweging  gebragt  eene  rjj 
vertikaal  geplaatste  houten  stampers,  welke,  zich  opvolgend  en  beurtelings 
op  en  neder  bewegende,  dienen,  om  padi  te  ontbolsteren,  op  dezelfde 
w\jze  als  de  inlander  zulks  uit  de  hand  doet  door  een  stamper  op  en  neder 
te  bewegen  in  een  tomboksblok  of  houten  trogge ;  doch  met  het  voordeel 
boven  deze  oorspronkelijke  manier,  nog  tot  de  kindschheid  der  graanbe- 
werking  te  huis  behoorende,  van  in  denzelfden  tijd  een  aanmerkelijk  groo- 
ter produkt  op  te  leveren. 

Digt  bQ  den  molen  bevinden  zich  de  werkplaatsen  van  smid  en  timmer- 
man met  de  noodige  materialen ,  die  door  inlanders  verwerkt  worden ,  welke 
zich,  onder  de  leiding  van  Europesche  inzigten,  deugdelijke  ambachtslieden 
betoonen.  Eene  inrigting  als  van  den  heer  yan  yloten,  ver  verwijderd 
van  een  Europeesch  woonoord,  met  werklieden  in  onderscheidene  ambach- 
ten ,  moet  in  zich  zelf  de  middelen  kunnen  vinden  tot  onderhoud  van 
zijn  mechanisch  bestaan;  het  smids  aanbeeld  en  de  timmermans  werkbank 
z\jn  dan  ook  hierbi[j  in  nimmer  verpoosde  beweging.  Als  om  zooveel  mogelijk 
in  alles  te  voorzien ,  was  hier  ook  een  steenbakkerij,  welke  de  noodige  stee- 
nen had  geleverd  tot  het  bouwen  van  woning,  werkplaatsen,  molen,  droog- 
bakken voor  de  kof&j  enz.  Het  verdient  opmerking ,  dat  hier  in  alles  louter 
door  inlanders  wordt  voorzien  ,  en  er  zelfs  tusschen  het  hoofd  en  zijne 
werklieden,  zoo  ais  anders  moestal  het  geval  is,  geen  mandor  (opperste 
der  werklieden)  als  intermediair  agent  aanwezig  is. 

De  invallende  avond  zag  mij,  na  eenen  in  aangename  en  onderhoudende 
betrachting  doorgebragten  dag,  weder  aan  de  houten  woning  te  Sangoriti. 
Nog  vier  dagen  bleef  ik  hier  de  baden  gebruiken ,  wanneer  ik  mij  zoo  ge- 
heel hersteld  gevoelde ,  dat  ik  voor  goed  tot  de  afreis  besloot.  Bij  het 
aangename  gevoel  eener  zoo  spoedig  teruggekeerde  gezondheid,  deed  zich 
onwillekeurig  de  overweging  by  mij  op,  hoe  r\jk  de  bodem  van  Java  is 
aan  minerale  bronnen ,  zoo  warme  als  koude ,  waaronder  er  zyn  van  uit- 
stekende genezende  kracht.  Ze  worden,  wel  is  waar,  in  de  werken  van  jitng- 
BUHX  en  BLEEKËR,  als  in  eene  natuurlijke  beschrijving  van  het  eiland  te 
huis  behoorende ,  aangegeven ,  doch  z\jn  overigens  als  zoo  vele  genoegzaam 
onbekende ,  onbenutte ,  ja  ongeachte  getuigen  aan  te  merken  van  den  rijk- 
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dom  onzer  Indische  bezittingen  in  de  meest  verschillende  voortbrengselen 
van  een  milde  natuur.  Het  was  toch  eerst  te  Soerabaja,  dat  ik  toevallig 
van  het  aanwezen  hoorde  van  warme  bronnen  te  Sangoriti,  terwijl  ik  eerst 
te  Malang  meer  juiste  en  bepaalde  berigten  omtrent  die  bronnen  kon  in- 
winnen. 

Ik  verliet  Sangoriti  om  nog  een  paar  dagen  bij  den  wedono  te  Batoe 
door  te  brengen  en  aan  het  nader  leeren  kennen  dezer  plaats  te  w^den. 
Batoe  is  eene  der  belangrijke  stapelplaatsen  voor  de  kofBj  en  heeft  als 
zoodanig  een  groot  pakhuis ,  waarin  de  gepensioneerde  kapitein  lerocx, 
een  oude  kennis  van  m\j ,  destijds  pakhnismeester  was.  Schoone,  wel 
onderhouden  kofBj tuinen  getuigen  alom  in  den  omtrek  van  de  levendige 
kuituur  van  eene  onzer  tegenwoordig  meest  opbrengende  koloniale  prodok- 
ten.  Bohalven  den  heer  leroux  en  den  heer  van  vloten,  is  een  koctro- 
leur,  onder  den  assistent-resident  te  Malang  behoorende,  de  eenige  Ëurope- 
sche  ingezeten  van  de  plaats.  Do  fraaije,  ruime  pasanggrahan  is  digt 
bij  de  woning  van  den  wedono  gelegen. 

Een  laatste  afscheidsbezoek  aan  den  heer  van  vxotek  brengende  en  den 
wedono,  die  op  edele  w^ze  zich  omtrent  mij  van  de  pligten  der  gastvrijheid 
had  gekweten ,  een  hartelijk  vaarwel  zeggende ,  reisde  ik  eindelijk  van 
Batoe  af,  over  Malang,  Lawang  en  Prottong  naar  Ealoeroan  b^  Pasoe- 
roean,  alwaar  ik,  gevolg  gevende  aan  eene  reeds  te  Easriet  ontvaag«a 
uitnoodiging  van  den  kontroleur  waterloo  ,  mij  als  zijn  gast  ging  aanmelden , 
om  eenige  dagen  later  met  hem,  in  een  gezelschap  van  eenige  daartoe  ge- 
noodigde  heeren ,  een  uitstapje  naar  het  Tengersch  gebergte  en  den  vnor- 
spnwenden  berg  Bromo  te  maken,  't  welk  nog  steeds  tot  de  levendigste  en 
belangrijkste  herinneringen  behoort  van  een  veeljarig  verblijf  in  Indië. 

'sGrATKNHAOE,  ^-    ^^    CHATELEÜX, 

10  Jun\j.  Oepens.  kapiU  der  Ned.  Ind,  ariiüeriu 

Hfaschrift  Tan  de  Redaktfe» 

't  Geen  de  geachte  schrijver  hierboven  heeft  gezegd  van  de  onbekendheid 
en  het  zeldzame  gebruik,  dat  gemaakt  wordt  van  de  weldadige  minerale  bron- 
nen op  Java,  is  eene  waarheid,  die  ook  ons  dikwyls  getroffen  heeft,  en  waar* 
van  wy  nog  dezer  dagen  een  droevig  bewijs  hebben  gezien,  't  Zij  ons  ver- 
gund daarvan  een  voorbeeld  te  verhalen ,  in  de  hoop ,  dat  weldra  zij ,  die 
invloed  hebben  op  hetgeen  in  Indië  gebeurt,  sich  deze  gewigtige  aangele- 
genheid mogen  aantrekken  in  het  belang  der  bevolking. 

Ia  het  laatste  nommer  van  dit  Tijdschrift ,  dat  door  ons  in  Indië  wei'd 
uitgegeven  (Xde- jaargang  1848,  blz.  395),  schreven  wij  het  volgende. 

„  Sedert  eenigen  tijd  hebben  do  minerale  wateren  van  Tjibeok ,  in  het 
distrikt  Tjimanok ,  regentsehap  Pandeglang ,  residentie  Bantam ,  onder 
de  bevolking  eenen  groeten  naam  verkregen  wegens  hunne  geaezende 
kracht.  Op  ongeveer  11  palen  afstands  van  de  hoofdplaats  Pandeglang 
ligt    eene  kleine    vallei,    ter  grootte    van    een  kwart  paal  in   't  vierkant, 
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€n  Tan  alle  kanten  door  heuvels  ingesloten.  Z(j  be^at  vele  groote  rolstee- 
nen  en  eenige  kleine  sawak's,  terwyl  de  omliggende  heuvels  met  geboom- 
te, glaga  en  alang-alang  zijn  bedekt.  De  Lantjor,  eene  rivier  gevuld  met 
trachiet-  en  rolsteenen,  stroomt  midden  door  haar  heen.  Aan  haren  oever 
vindt  men  drie  warme  bronnen,  elk  van  nagenoeg  acht  voet  in  het  vier- 
kant, en  die  reeds  op  eenigen  afstand  den  reuk  van  zwavelwaterstofgaz 
verspreiden.  De  bronnen  zelve  liggen  geheel  op  eene  steenbedding.  Het 
water  borrelt  op  verscheiden  plaatsen  uit  den  met  scherp  zand  opgevulden 
grond,  vormt  blaasjes,  die  onmiddellijk  verdwijnen,  en  bedekt  zich  met 
een  wit  vliesje.  Overigens  is  het  geheel  helder  van  kleur,  heeft  eenen 
scherpen,  ligt  zoutachtigen,  niet  onaangenamen  smaak,  laat  geen  nasmaak 
achter,  en  bezit  steeds  en  overal  eene  temperatuur  van  110**  Fahr.  De 
bodem  der  bronnen  heeft  een  donker  aanzien,  terwijl  de  steenen  met  een 
naar  potlood  gelijkend  afzetsel  belegd  zijn.  Het  water  vloeit  in  ruime  hoe- 
veelheid in  de  digt  daaronder  stroomende  Lantjor  af,  in  dezen  loop  een 
zwart  bezinksel  achter  zich  latende.  Beneden  de  bronnen  blijft  aan  de 
steenen  eene  witte,  langdradige  zelfstandigheid  kleven,  welke  slijmig  op 
het  gevoel  is  en  zich  niet  in  water  oplost. 

„  In  het  begin  dezer  eeuw ,  toen  de  bergstreken  van  Bantam  nog  zoo 
dikwijls  door  opstanden  en  inwendige  beroerten  geteisterd  werden,  was 
er  een  hoofdmniteling ,  die  het  den  sulthan  dikw^ls  moeijelijk  genoeg 
maakte.  Hij  was  en  is  nog  bekend  onder  eenen  naam,  ontleend  aan  de 
ziekte,  die  hem  jaren  lang  teisterde,  onder  den  naam  van  „pangerang 
Borrok".  Door  zich  te  Tjibeok  te  baden,  kreeg  hg  zijne  gezondheid  te- 
rug, en  sedert  dien  lijd  kwamen  de  inlanders  hier,  om  zich  op  dezelfde 
wijze  van  dezelfde  kwaal  te  genezen;  zoo  zelfs,  dat  in  het  gebergte  deze 
bronnen  niet  meer  Tjibeok  ('tgeen  „stinkend  water''  beteekent),  maar  Tji- 
kwasa  (dat  is:  „krachtig,  heilzaam  water")  genaamd  worden. 

„  Eene  dergelijke  omstandigheid  heeft  aanleiding  gegeven ,  dat  nu  sedert 
eenige  weken  deze  minerale  wateren  eenen  nieuwen  roem  hebben  verkre- 
gen,  en  thans  van  honderd  palen  in  den  omtrek  lijders  aan  vele  soorten 
van  ziekten  derwaarts  gaan.  De  tegenwoordige  regent  van  Serang,  radhen 
adipati  mandoer.4.  radia  daija  KEOAiiA,*een  man  van  ruim  60  jareu,  leed 
reeds  lang  aan  verlamming  en  zwakte.  Een  veertiendaagsch  gebruik  der 
baden  van  Tjibeok  heeft  hem  geheel  hersteld. 

„  Thans  trekken  de  kranken  van  alle  oorden  naar  die  weldadige  bron- 
nen. Op  den  10  Junij  1848,  toen  ik  ze  bezocht,  waren  er  57  lijders, 
waaronder  de  toemenggong  satja  di  nata,  een  grijsaard  van  bijna  80 
jaren,  die  in  een  hoogen  graad  aan  het  asthma  en  oogziekte  leed.  Daarbg 
was  h\j  een  hevige  amfioenschuiver.  Tien  dagen  had  hij  de  baden  gebruikt 
en  het  water  gedronken,  en  nu  waren  zgne  oogen  hersteld,  was  het  asthma 
byna  verdwenen,  en,  'tgeen  vooral  opmerkelijk  is,  in  al  dien  tijd  had  hij 
geen  de  minste  lust  gehad,  om  opium  te  schuiven,  waaraan  hij  sedert  eene 
halve  eeuw  verslaafd  was  geweest.  Van  dit  laatste  was  hij  nu  in  korten 
tijd  het  tweede  voorbeeld,  en  de  grijsaard  gevoelde  zich  regt  gelukkig,  ook 
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▼an  deze  ziekte  genezen   te  z^o,   en   Toedde   hoop  ook  voor  de  toekomst 
ze  te  boven  te  wezen. 

,,  De  iniïgtingen  te  Tjibeok  z^n  tot  op  dit  oogenblik  allerellendigst,  of 
liever,  ze  zijn  er  in  't  geheel  niet.  Het  vijfUgtal  lijders  lag  in  van  boom- 
bladeren opgeslagen  hntjes,  en  was  van  alle  verpleging  verstoken;  de  toe- 
menggong  woonde  in  een  gebonw  van  bamboe,  dat  iets  beter  was;  eo 
bovendien  stond  er  nog  eene  soort  van  pasanggrahan ,  waar,  onder  anderen, 
de  assistent-resident  van  Pandeglang,  nu  onlangs,  in  vier  dagen  tijde, 
zijne  gezondheid  had  teruggekregen.  De  ongelukkige  lijders  hielpen  elkan- 
der zoo  wat,  of  werden  door  enkelen  van  hunne  familie  bijgestaan.  Yoor- 
namel\jk  's  nachts  maakten  ze  gebruik  van  de  baden,  en,  ofschoon  de 
genezende  kracht  zich  ook  big  hen  op  eene  treffende  wijze  openbaarde, 
werd  echter  de  volkomen  herstelling  niet  weinig  tegengewerkt,  door  gebrd: 
aan  geneeskundige  behandeling,  aan  kleeding,  deksel  en  voedsel,  en  door 
liunne  armzalige  verblijven  en  onreinheid. 

„Tot  onze  innige  blydschap  kunnen  wij  berigten,  dat  de  resident,  de 
Europesche  inwoners  en  de  inlandsche  hoofden  van  Bantam  zich  de  zaak 
der  lijdende  menschheid  hebben  aangetrokken.  Toen  wij  Tjibeok  bezoch- 
ten ,  was  men  reeds  bezig  een  ruim  en  luchtig  gebouw  van  bamboe  op  te 
trekken,  dat  zestig  kranken  kan  bevatten.  De  resident  heefl  eene  inteeke- 
ninglijst  geopend,  waarop  ieder  voor  eene  gifl  of  jaarlyksche  bedrage  kan 
inschreven.  De  regent  van  Serang  heeft  zich  onmiddellijk,  uit  eigen  be- 
weging, en  gedreven  door  de  blijdschap  en  dankbaarheid  voor  zijne  be^ 
stelling ,  voor  ƒ  300  's  jaars  verbonden.  Er  is  geen  twijfel  aan ,  of  op  die 
wijze  zullen  voldoende  middelen  bij  elkander  worden  gebragt,  om  aan  de 
l\jder8,  die  hier  hunne  gezondheid  terug  zoeken,  goede  verpleging  te  ver- 
schafiTen. 

„  De  officier  van  gezondheid  beikeke  te  Serang  heeft  Tjibeok  voor  eenige 
dagen  bezocht,  en  was  zelf  verbaasd  over  hetgeen  hij  hier  zag.  Hij  heeft 
de  overtuiging  medegenomen,  dat  de  baden  van  Tjibeok  eene  buitengewone 
geneeskracht  bezitten.  Tot  die  overtuiging  is  h^  gekomen,  zoowel  door 
eigen  proefneming  als  door  het  zien  van  spoedige  genezingen  van  verou- 
derde en  verwaarloosde  beenzweren,  van  chronische,  rheumatische  en  sj- 
philitische  bezwaren,  ja  door  het  genezen  in  eenen  ongeloofelijk  korten 
t^d  van  hardnekkige  sjphilitische  en  scabieuse  ezantheme. 

„  Wij  wenschten  daarom  wel ,  dat  aan  deze  inrigting  nog  eene  meerdere 
uitbreiding  en  andere  strekking  gegeven  werd.  Java  is  zoo  rijk  aan  de 
heilzaamste  minerale  bronnen,  maar  het  bezit  nog  slechts  ëëne  voor  Euro- 
peanen ingerigte  badplaats,  die  te  PlantQngan,  op  40  palen  afstands  van 
Samarang.  Tjibeok  biedt  ook  daarvoor  de  schoonste  gelegenheid  aan.  Het 
gehecle  terrein  is  met  weinig  moeite  en  kosten  te  herscheppen  in  een  al- 
lerbekoorlijkst  dal,  met  wandelwegen  en  boschkaadjes  en  bloemperken  en 
fonteinen  en  watervallen.  De  materialen  zijn  er  gedeeltelijk  voorhanden, 
gedeeltelijk  digt  in  de  nabgheid ,  om  gebouwen  op  te  trekken ,  die  de  plflsts 
(ot  oen  aangenaam  yerblyf  kunnen  maken.     Volgens  de  meening  van  des- 
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kundigen  zou  men  met  een  kapitaal  van  ƒ10,000  tot  ƒ  15,000  al  zeer  ver 
kannen  komen.  Is  er  misschien  geen  kondig  geneesheer,  die  lust  zou 
hebben,  in  het  belang  der  tahrijke  inlandsche  lijders,  die  na  reeds  zich  te 
Tjibeok  bevinden,  en  wier  getal  weldra  verdubbeld  zal  wezen,  en  in  het 
belang  van  de  Ënropesche  ingezetenen  van  Batavia  en  Baitenzorg  en  Ban- 
tam, zulk  eene  onderneming  te  beproeven?  Het  kapitaal  zou,  dunkt  ons, 
dee  noods  door  negotiatie  kunnen  worden  byeengebragt,  b.  v.  in  akties 
Tan  ƒ200,  om  jaarlijks  gedeeltel^k  te  worden  uitgeloot.  W^*  voor  ons 
darven  zulk  eene  onderneming  in  alle  opzigten  aanraden,  en  voorspellen 
haar  eene  gelukkige  uitkomst.  De  ondervinding  heeft  reeds  voor  een  ge- 
deelte de  heilzame  uitwerking  der  wateren  van  Tjibeok,  op  eene  treffende 
en  aan  het  ongeloofel\jke  grenzende  w\jze,  geleerd;  maar  saj  heeft  nog  niet 
aangetoond,  wat  die  uitwerking  zal  zyn,  wanneer  niet  meer  alleen  de  na- 
tuur, maar  de  wetenschap  het  gebruik  dier  wateren  zal  aanw^'zen.  De 
ligging  der  bronnen  is  allergunstigst.  Over  Serang  ligt  Pandeglang  75 
palen  van  Batavia,  maar  die  men,  met  postpaarden  langs  een  voortreffe- 
l^jken  weg,  in  weinig  uren  aflegt;  en  langs  den  nieuwen  weg,  die  bijna 
gereed  is,  r\jdt  men,  mede  in  een  r^'tuig,  in  ëén  uur  naar  Tjibeok.*' 

Zoo  schreven  wi^  in  Augustus  1848.  Maar  niet  allëén  is  van  dat  ge- 
heele  plan  niets  verwezenmkt,  ook  de  aanvankel\)ke  werkzaamheid,  die 
men  heeft  ontwikkeld  in  't  belang  der  lijdende  menschheid,  is  geheel  in 
rook  verdwenen.  Aan  wien  is  dat  toe  te  schrijven?  Zou  er  geen  gele- 
genheid zQn,  om  als  nog  handen  aan  't  werk  te  slaan? 


15^«  jAABOé 


MaandeliJlK^scli  overzis^  der  Indische 

letterkunde. 


4»* 


Les  Holl&ndais  an  Brësil ,  Botice  historiqne  sar  les  Pays-bas  et  Ie  Brésil ,  aa  XVII 
siècle,  par  p.  v.  netschek,  lieatenant  de  grenadiers  dans  Tarmée  royale  des  Fays-Bas. 
(Avec  portrait,  fac-similés  et  carte).     La  Haye  1853. 


Het  boek,  dat  wij  aankondigen ,  bevat  treffende  waarschuwingen  Toor 
hen,  die  b\j  voortduring  door  dwang  en  willekeur  Nederlandsch  Indië  wil- 
len overheerschen ;  die  meenen ,  dat  alléën  door  het  autokratische  stelsel 
met  kracht  te  handhaven  ,  door  monopolie  en  uitsluiting ,  door  het  weren 
van  partikuKere  krachten  en  alles  wat  naar  eenige  vrijheid  zweemt,  die 
r^'ke  landen  voor  ons  behouden  kunnen  blijven.  Dit  boek  toont  ons  aJs 
in  een  spiegel,  wat  de  toekomst  van  Nederland  in  den  Indischen  Archipel 
zal  zijn,  indien  men  voortgaat  met  gindsche  eilanden  te  besturen  als  „ee& 
wingewest,  dat  aan  Nederland  moet  verschaffen  de  stofifel^ke  voordeden, 
welke  het  doel  waren  der  verovering/'  In  dit  boek  ziet  gij ,  dat  eene  ko- 
lonie  voor  het  moederland  verloren  gaat,  wanneer  dat  moederland,  door 
inhaligheid  en  hebzucht  gedreven ,  alle  nuttige ,  ja  hoogst  noodige  uitgavea 
inkrimpt  en  afschaft,  niets  op  het  oog  heefl,  dan  in  den  kortst  mogelijken 
tijd  de  hoogst  mogelijke  winsten  van  de  uitgeputte  bevolking  te  trekken, 
en  geene  grooter  verdiensten  in  zijne  ambtenaren  en  bedienden  waardeert, 
dan  de  kunst  van  het  middel  uit  te  vinden,  om  altoos  grooter  winsten  en 
nieuwe  schatten  uit  het  land  te  halen. 

Brazilië  was,  door  ongehoorde  inspanning  en  wonderen  van  dapperheid, 
op  de  Portugezen  en  Spanjaarden  veroverd.  De  heer  kexsoher  heeil  met 
groote  naauwkeurigheid ,  maar  tevens  met  warmte  en  sympathie  de  helden- 
daden beschreven,  die  in  dit  gedeelte  der  wereld  door  onze  voorvaderen 
zijn  verrigt.  In  het  eerste  gedeelte  van  zijn  werk ,  schetst  h^*  den  oorsprong 
van  Brazilië  als  eene  Portugesche  kolonie,  en  de  reizen  der  Nederlanders 
naar  Zuid- Amerika ,  vóór  de  stichting  der  West-Indische  kompagnie,  of  het 
tijdvak  van  1500  tot  1621. 

Ofschoon  het  niet  meer  dan  als  de  inleiding  kan  beschouwd  worden 
tot  de  groote  daden  onzer  voorouders  in  Brazilië ,  biedt  dit  tijdvak 
toch  reeds  wonderen  van  stoutmoedigheid,  ondememingzucht ,  volharding 
en  dapperheid  aan.  Na  vele  roemrijke  expedities ,  voor  de  wetenschap 
van  't  hoogste  gewigt,  maar  die  voornamelijk  van  partikuliere  perso- 
nen of  van  de  Oo5^-Indische  kompagnie  waren  uitgegaan,   kwam  in   1621 
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de  West-Indische  kompagnie  tot  stand.  ,,  Z\j  was  haren  oorsprong  ver- 
schnldigd"  zegt  de  heer  netscher,  ,, aan  hen,  die  den  oorlog  tegen  Spanje 
wilden  voortzetten ,  en,  ofdchoon  wij  het  nut  dezer  instelling,  die  zoo  veel 
toebragt  om  dien  vijand  te  verzwakken ,  gaarne  erkennen ,  moeten  w\j  te- 
vens toegeven ,  dat  zij,  juist  in  dezen  oorsprong,  de  zaden  van  haren  snel- 
len achteruitgang  met  zich  voerde,  't  Was  meer  eene  maatschappij  van 
reeders,  die  zich  vereenigden  om  de  Spanjaarden  te  bestrijden,  dan  eene 
maatschappy  voor  den  handel;  hare  inkomsten  vloeiden  b\jna  uitsluitend 
voort  uit  roof  en  buit,  die  men  op  den  vijand  behaalde*" 

Het  tweede  gedeelte  van  het  werk  loopt  van  do  oprigting  der  West*In- 
dische  kompagnie,  tot  de  komst  van  graaf  johak  maubits  van  Nassau , 
als  Gouverneur-Generaal  der  kolonie.  Het  is  een  in  wapenfeiten  roemryk 
tydvak,  dat  met  het  jaar  1636  eindigt  W^'  zien  er  den  beroemden  vloot- 
voogd PIET  HEIN  z\jne  meest  gevierde  heldendaden  in  verrigten  op  de  zeeën 
die  de  kusten  van  Brazilië  bespoelen.  Wij  bewonderen  het  beleid  en  de 
dapperheid  van  waebdenbubch  ,  siGE^inTKDT  von  sohoppe  ,  lichthaudt  en 
ABTiCHOFSKT,  in  het  veroveren  van  vele  Braziliaansche  vaste  plaatsen  en 
aanzienl^ke  landstreken  op  de  Spanjaarden  en  Portugezen.  £n  na  door 
zoo  veel  inspanning  zich  een  aanzienlek  grondgebied  veroverd  te  hebben, 
zien  w\j  de  West-Indische  kompagnie  tot  het  besluit  komen,  dat  het  noo- 
dig  was  van  Brazilië  eene  handels-kolonie  te  maken  en  er  zich  het  vreed- 
zaam bezit  van  te  verzekeren.  Zij  begreep ,  dat  het  beste  middel ,  om 
daartoe  te  geraken ,  in  eene  verzoenende  en  verbroederende  handelwijze , 
in  eene  milde  en  vrijgevige  staatkunde  te  vinden  was.  Reeds  in  1634  had 
zij  de  Portugesche  bevolking  trachten  te  winnen  en  de  Indianen  tot  zich 
te  lokken,  onder  anderen  ook  door  eene  proklamatie  af  te  kondigen,  waar- 
bij aan  allen  zonder  onderscheid  volkomen  godsdienstvrijheid  werd  toege- 
zegd en  bescherming  tegen  eiken  bnitenlandschen  vigand;  voorts  veiligheid 
van  eigendom,  vrijstelling  van  militaire  diensten  en  het  regt  om  de  wape- 
nen te  dragen.  Bij}  het  ten  einde  loepen  van  dit  tydvak  was  de  kompag- 
nie overtuigd,  dat  deze  en  dergelijke  verstandige  en  verlichte  beginselen 
moesten  worden  in  praktik  gebragt  door  een  man ,  die  de  zeldzame  hoe- 
danigheden van  een  goed  en  regtvaardig  regent  en  van  een  uitmuntend 
veldheer  in  zich  zou  vereenigen. 

Het  derde  tijdvak ,  dat  de  heer  netscher  behandelt ,  begint  met  het  zen- 
den van  zulk  een  man  tot  zulk  een  doel.  De  kompagnie  had  het  geluk  in 
eenen  telg  uit  het  edele  geslacht  van  Nassau  een  der  voortreffelijkste  re- 
genten en  veldheeren  te  vinden ,  die  immer  aan  het  hoofd  eener  kolonie 
gestaan  hebben.  Johan  maürtts  graaf  van  Nassau-Siegen ,  later  bijgenaamd 
de  Amerikaan ,  was  een  kleinzoon  van  den  broeder  van  willem  I.  In  twee- 
en dertig-jarigen  ouderdom  vertrok  hy ,  den  25  Oktober  1636 ,  aan  het 
hoofd  eener  aanzienlijke  vloot  en  kry gsmagt ,  naar  Brazilië ,  als  „  Gouver- 
neur, Kapitein-  en  Admiraal-Generaal  over  de  plaatsen  by  de  West-Indi- 
sche kompagnie  in  Brazilië  gekonquesteerd  en  nog  te  konquesteren ,  als- 
mede van  alle  magt  te  lande  en  te  water,  die  zij  daar  houdt  of  zal  houden." 
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Wij  zullen  niet   stilstaan  b\j  zyne  wapenfeiten,   maar  een    enkelen    biik 
werpen  op  de  staatkunde,  die  h^j  als  regent  der  kolonie  volgde.     Op  dese 
w^ze  worden  zijne  handelingen  op  dat  terrein  door  den  heer  netscheb  be* 
schreven :     „  De  Nederlandsche  wetten    betrekkelQk   het    huweijk    werden 
door  hem  op  Indianen  en  Portugezen  toepasselijk  verklaard.    De   katholjj- 
ken  mogten  ongestoord  al  de  plegtigheden  hunner   godsdienst    vieren;    hnn 
werd  toegestaan  op  de  feestdagen  processien  langs   de   straten  te    houden, 
en  hij  wist  de  Joodsche  bevolking   (Portngesche  joden,   die   er  zeer  velen 
waren)  aan  zich  te  verbinden,   door    de    viering    van    den   sabath    toe   te 
staan.     Ook  nam  hij  maatregelen,  om  de  bekcering    der   Indianen   tot   het 
christeDdom  te  bevorderen ,  en  scholen  ,  onder    het    opzigt  van   protestaot- 
sche  leeraren,  die  hij    daartoe  uit  Holland    had   doen   komen,   werden   in 
't  belang  hunner  kinderen  geopend."     Na  op  deze  wijze    de   door   maukits 
gevolgde  staatkunde  en  nog  vele  door    hem  in   denzelfden   geest  genomen 
maatregelen  geschetst  te  hebben ,  verklaart  de   heer   netscher  :    „  De    ko- 
lonie ondervond  weldra  de  weldadige   uitwerking   van    deze   in    die  tijden 
zoo  zeldzame  godsdienstige   verdraagzaamheid,    van    deze   humaniteit,    die 
alle  handelingen  van  den   Gouverneur  bezielde."     £n   inderdaad   het   ver- 
wondert ons  niet,  want  niet  alleen  voor  Brazilië  in  die  dagen,  maar  Toor 
elke  kolonie  is  deze  staatkunde  een  bron  van  welvaart  en  een  hechte  band 
met  het  moederland. 

Had  men  in  dezen  geest  bijven  handelen!  Had  men  den  edelen  hav- 
BiTS  bij  ven  vertrouwen!  Maar  weldra  verkreeg  in  het  vaderland  een  ge- 
heel ander  beginsel  de  overhand.  De  Gouverneur  werd  tegengewerkt. 
Zuinigheid  en  karigheid  van  de  kompagnie  hielden  hem  van  de  meest  nood- 
zakelijke middelen  verstoken,  om  het  Nederlandsche  gezag  te  handhaven 
en  dieper  te  vestigen.  Men  wilde  de  kolonie  „  als  een  wingewest  ten 
meesten  voordeele  van  het  moederland  besturen,"  en  offerde  aan  die  zucht 
hare  gansche  toekomst  op.  Men  beschouwde  de  vrijheid  van  godsdienst, 
die  HAX7BITS  had  ingevoerd ,  als  eene  ongeoorloofde  losbandigheid ,  en 
dwong  den  vorst  haar  weldra  weder  in 'te  trekken.  Men  bekreunde  zich 
niet  om  het  onderwijs  en  de  ontwikkeling  der  bevolking,  noch  om  den 
bloei  der  kolonie,  maar  alleen  om  de  winsten ,  die  ze  afwierp.  Lage 
wangunst,  kuiperij  en  tegenwerking  van  het  edele  en  staatkundige  bestuur 
van  den  Gouverneur  noopten  dezen  eindeijk,  om  zjne  waardigheid  neder 
te  leggen. 

Den  22  Mei  1644  verliet  maurtts  Brazilië,  en  van  dat  oogenblik  dag- 
teekent  de  achteruitgang  en  eindeijk  het  verlies  der  kolonie.  Het  droevige 
tafereel  dezer  gebeurtenissen  schetst  de  heer  netscher  in  het  vierde  ge- 
deelte van  zjn  werk.  't  Is  een  tjdvak  van  tien  jaren,  eindigende  in  1654* 
Ofschoon  MAURiTS,  èn  bj  zjn  vertrek  aan  zjne  opvolgers  in  Brazilië,  èn 
bj  zjne  aankomst  aan  de  bestuurders  in  Nederland  ,  den  voortreffeljksten 
raad  omtrent  het  beheer  van  Brazilië  had  gegeven  —  't  mogt  niet  baten. 
In  plaats  van  zjne  beginselen  van  vr jgevigheid ,  verdraagzaamheid,  vrij- 
heid van  handel ,  ontwikkeling  der  kolonie  te  volgen ,  ging  men  juist  eenen 
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tegenovergestelden  weg.  Aan  den  eenen  kant  was  de  karigheid ,  alleen 
uit  zacht  om  maar  veel  te  trekken  en  weinig  op  te  offeren ,  zoo  groot, 
dat  de  krijgsmagt  verliep,  de  schepen  reddeloos  lagen  en  de  kr\jg8-  en 
mondbehoeften  ontbraken.  Aan  den  anderen  kant  maakte  men,  door 
noodelooze  gestrengheid,  door  onverdraagzaamheid,  door  willekeur  en  ge- 
weld, de  bevolking  van  zich  afkeerig.  "^^eldra  barstte  een  algemeene  op- 
stand nit  De  magt,  waarover  het  bestuur  kon  beschikken,  was  gering. 
De  hulp  uit  het  moederland  kwam  te  laat.  Onze  laatste  sterkte,  het  Re- 
cife,  moest  den  26*^^*^  Januar^'  1645  bij  verdrag  worden  overgegeven,  en 
daarmede  was  Brazilië  door  de  Hollanders  ontruimd. 

W\j  hebben  van  het  verdienstelgke  werk  van  den  heer  netscher  een 
overzigt  gegeven ,  met  het  doel ,  om  in  het  gedrag  onzer  voorvaderen  in 
Brazilië  een  waarschuwend  voorbeeld  te  stellen  tegen  de  staatkunde,  die 
thans  nog  door  onze  regering  in  Indië  wordt  gevolgd.  Het  is  slechts  een 
zeer  oppervlakkige  beschouwing  van  zynen  arbeid,  maar  w\j  hopen,  dat 
zij  velen  zal  opwekken,  om  het  boek  zelf  te  lezen.  Zoo  wel  de  stijl  en 
de  vorm  als  de  inhoud  zal  hun  eene  aangename  lektuur  verschaffen ,  en  hen 
versterken  in  de  overtuiging  van  de  waarheid,  die  reeds  meer  dan  twee 
eeuwen  geleden  door  de  Corcjresche  afgevaardigden  b^  thuctdides  ver- 
kondigd werd,  maar  die  nog  onlangs  door  den  hoogleeraar  veth  werd 
herinnerd:  „dat  alle  koloniën,  zoolang  zq  geen  onregt  van  het  moederland 
,, l^den,  dit  als  zoodanig  bl\jven  eeren,  maar  er  zich  van  vervreemden» 
,,  zoodra  zij  mishandeld  worden." 
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wÊij  schreven  in  onze  vorige  aflevering:  „Waarom  —  laat  men  nog 
altijd  ,,  met  verlof*  den ,  zich  sedert  onheugelijke  jaren  „  met  verlqf^  in  's 
Gravenhage  bevindenden,  generaal-majoor  de  stuebs,  die  dezen  rang  en 
nog  zoo  veel  meer  in  die  tallooze  jaren  van  ,,  verlof**  heeft  verkregen  ?  Is 
dit  „met  verlof*  soms  ook  eene  betrekking,  eene  vaste  betrekking,  eene 
lakrative  betrekking  geworden?" 

Men  heeft  (hoe  't  mogelijk  is  verklaren  wy  niet  te  begrijpen)  in  deze 
zinsnede  en  speciaal  in  de  woorden  „  lakrative  betrekking,*'  eene  zinspeling 
meenen  te  vinden  op  de  wijze ,  waarop  de  heer  de  stuebs  de  fonktiëD 
vervult ,  die  hem  sedert  vele  jaren ,  aan  't  hoofd  van  het  kantoor  der  h- 
dische  bestellingen,  zijn  opgedragen. 

Wij  protesteren  tegen  deze  opvatting  en  uitlegging  onzer  woorden.  Indien 
wg  inderdaad  redenen  meenden  te  hebben,  om  te  twijfelen  aan  de  eerlijk- 
heid ,  de  onbaatzuchtigheid  en  de  goede  trouw ,  waarmede  deze  hoofdoffider 
de  hem  toevertrouwde  taak  vervult,  zouden  wij  daarop  niet  zinapéUn^  maar 
onzen  tw\jfel  in  ronde  woorden  te  kennen  geven. 

Wy  trekken ,  niet  alleen  nu ,  maar  sedert  lang ,  te  velde  tegen  het  stel- 
sel ,  om  Indische  officieren  en  ambtenaren ,  jaren  achtereen  in  Nederland 
„  met  verlof"  te  laten ,  en  hun  daar ,  tegen  eene  aanzienlgke  toelage  boven 
hun  verlofstraktement,  in  betrekkingen  te  plaatsen,  waardoor  hunne  bezol- 
diging verre  de  karige  traktementen  overtreft,  die  hier  te  lande  aan  offi- 
cieren en  ambtenaren  van  denzelfden  rang  zyn  toegelegd. 

Ook  den  generaal  de  stuers,  sedert  jaren  met  verlof  hier  te  lande,  heeft 
men  in  die  positie  geplaatst.  En  in  dien  zin,  maar  in  dien  zin  ook  alléén, 
hebben  wij  gevraagd:  of  „dit  „met  verlof"  soms  een  betrekking,  eene  vaste 
betrekking ,  eene  Inkrative  betrekking  is  geworden  V* 

Ons  bezwaar  geldt  den  Minister  van  Koloniën  en  z^jne  voorgangers ,  die 
dit  verkeerde  stelsel  huldigen ,  niet  den  generaal  de  stuers  ,  die  natuurlijk 
vrijheid  heeft,  gebruik  te  maken  van  de  voorregten,  die  de  Minister  hem 
aanbiedt ;  te  meer  omdat  hij ,  naar  w\j  vernemen ,  de  hem  toevertrouwde 
werkzaamheden ,  al  zijn  ze  dan  ook ,  gelijk  het  ons  voorkomt ,  verre  bene- 
den zijn  rang,  met  de  meeste  naauwgezetheid  en  gemoedelijkheid  vervult 
Ons  bezwaar  geldt  den  Minister  van  Koloniën ,  die  op  deze  wijze  Indië 
dikwijls  van  kundige  en  verdienstelijke  officieren  en  ambtenaren  berooft, 
en  zoo  ook  den  generaal  de  stuers  jaren  achtereen  hier  heeft  gehouden, 
terw^'1  hij  in  Indië  aan  het  leger,  op  Sumatra,  op  Bali,  op  Bomeo  en 
waar  niet  al,  gewigtige  diensten  had  kunnen  bewijzen. 
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Sedert  de  onderwerping  der  Chinesche  oproerlingea  op  Borneo's  West- 
kust, in  het  begin  van  1851,  hebben  zij  niet  opgehouden,  zorg  te  baren. 
Daarom  zijn  de  expeditionaire  troepen ,  die ,  boven  de  gewone  bezettingen 
van  Sambas  en  Pontianak ,  derwaarts  gezonden  waren ,  aldaar  in  observa- 
tie gebleven;  troepen,  die  men  op  Java  zoo  hoog  noodig  had  kannen  heb- 
ben, indien  onze  wapenen  te  Palembang,  onder  den  beleid  vollen  overste 
i>E  BRAUW,  minder  geluk  hadden  gehad,  of  indien  naar  elders  nog  eene 
expeditie  gezonden  had  moeten  worden. 

Z\jn  onze  berigten  juist,  dan  heeft  de  Gouverneur-Generaal  yan  twist 
de  oplossing  der  kwestie  afhankelijk  gesteld  van  het  antwoord  op  de  vraag : 
„wat  wil  de  Minister  van  Koloniën  met  Borneo?'' 

Hij  zou  tevens  het  alternatief  hebben  voorgesteld :  om,  namelijk,  alles  op 
den  ouden  voet  terug  te  brengen ,  behoudens  den  scb\jn  van  't  gezag ,  dat 
het  Gouvernement  op  de  Chinezen  verworven  heeft;  öf,  om  een  voldoende 
magt  te  erlangen,  ten  einde  westelijk  Borneo  bepaald  onder  onze  heer- 
schappij te  brengen. 

In  afwachting  van  beschikkingen  op  deze  voorstellen,  heeft  de  Gouver- 
neur-Generaal ,  naar  men  meldt ,  de  verrigtingen  van  den  resident  willeb  , 
dio  zich  te  Batavia  bevond,  goedgekeurd,  en  hem  naar  Borneo  doen  te- 
rugkeeren,  met  last  om  Sepang  te  bezetten,  in  het  belang  van  de  veilig- 
heid en  den  eigendom  der  terugkeerende  bevolking  van  Santikioe.  Dit  zou 
namelijk  geschieden,  indien  Taikon^  dat  Sepang  vermeeaterd  had^  zulks  zou 
willen  gedoogen! 

Welke  beschikking  door  den  Minister  van  Koloniën  genomen  is,  wordt 
ons  niet  gemeld,  maar  wel,  dat  de  vorsten  van  Sambas  en  Pontianak 
dubbelhartig  zijn. 

Intnsschen  zou  de  resident  willek  voorgesteld  hebben,  om  de  blokkade 
der  westkust  te  hervatten,  ten  einde  de  Chinezen  daarmede  te  dwingen. 
Of  hieraan  gevolg  is  gegeven,  wordt  ons  niet  medegedeeld;  maar  wel,  dat 
aan  denzelfden  resident  en  den  militairen  kommandant  is  opgedragen,  om 
gezamenl^k  'een  rapport  uit  te  brengen ,  strekkende  ter  finale  regeling  der 
Chinesche  aangelegenheden;  welk  rapport,  vermits  de  beide  rapporteurs  het 
niet  eens  waren,  ten  gevolge  heeft  gehad,  dat  er  al  weder  (voor  de  hon- 
derdste maal!)  een  hoofdambtenaar,  als  vredebode,  naar  Borneo  is  gezonden. 

Wig  zullen  nu  zien,  wat  deze  Gonvernementskommissaris  zal  uitrigten. 
Intnsschen  hadden  de  Chinezen  het  hoofd  weder  opgestoken ,  en  had  de  ultra- 
demokratische  partij  de  bovenhand.  Daar  nu  deze  partij  in  deze  socialistische 
republieken  juist  onze  bitterste  en  meest  oorlogzuchtige  v\jandin  is,  mag  men 
verwachten,  dat  het  drama  weder  van  voren  af  aan  zal  beginnen,  ten  ware 
den  muitenden  Chinezen  werd  ingewilligd  wat  z\j  begeren,  en  alzoo  een 
staat  van  zaken  werd  bestendigd,  die  ons  tot  schade  en  schande  strekt. 

Het  wordt  pligt,  door  openbaarheid  licht  te  verspreiden  over  deze,  zich 
meer  en  meer  verwikkelende,  Borneosche  aangelegenheid. 

30  Junij  1853.  *  *  * 
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„  Ik  lees  daar  onder  anderen  in  de  Varia  van  het  Tijdschrift  voor  Neder' 
iandach  Indië  van  Jannary  1.  1.  blz.  74  het  mootje  plan,  om  spaarkassen 
op  te  rigten.  Indien  de  rapporten  der  verschillende  chefs,  die  gehoord 
zijn ,  en  van  het  militair  departement  gepubliceerd  werden ,  zou  men  sien , 
dat  het  geheele  plan ,  volgens  het  oordeel  van  mannen ,  die  den  soldaat  ken- 
nen en  zijne  middelen  van  bestaan  weten  te  schatten,  een  luchtkasteel  mag 
genoemd  worden ;  dat  het  eene  onwaarheid  is ,  dat  de  kolonel  buneveld 
en  het  militaire  departement  te  gader,  den  Europeschen  soldaat  van  het 
Indische  leger  afgeschilderd  hebben ,  gelijk  het  in  het  bedoelde  stuk  voor- 
komt; en  dat  met  verontwaardiging  verworpen  is  de  aant^ging,  als  of  er 
slechts  dieven  in  de  kazerne  wonen.  Men  zou  dan  ook  zien,  wat  erva- 
ringryke  mannen  verlangen,  om  het  lot  van  den  soldaat  in  Indië  te  ver- 
beteren ,  doch  't  geen  a&pringt  (gelijk  zoo  veel  I)  op  de  geldkwestie.  Men 
zou  eindelijk  de  overtuiging  erlangen ,  dat  het  geheele  denkbeeld  beschouwd 
kan  worden  als  eene  satyre  op  den  toestand  van  den  armen  Europeschen 
soldaat  van  het  Indische  leger. 

,, Niettegenstaande  alle  aangevoerde  motiven  daar  tegen,  heefl  de  Gou- 
verneur-Generaal toch  besloten ,  dat  de  proef  genomen  zal  worden  ;  dodi 
h\j  heeft  tevens  wel  willen  erkennen,  dat  z^ne  beschouwing,  als  of  dief- 
stal onder  de  Europesche  soldaten  een  gewoon  verschijnsel  is ,  verkeerd  is 
geweest." 

Na  het  artikel,  dat  in  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië  van  Maart 
1.  1.  blz.  161  over  dit  onderwerp  is  opgenomen,  is  de  lezing  van  het  bo- 
venstaande extrakt  uit  een  brief  van  Batavia  van  28  Maart  1.  1.  niet  on- 
belangryk.     Het  is  daarom,  dat  ik  het  ter  plaatsing  der  redaktie    aanbied. 

Juig  1353.  *  *  ♦ 


„Sprekende  over  den  gebrekkigen  staat,  waarin  Z.  M.  stoomschepen  in 
Indië  bij  aanhoudenheid  verkeeren ,  zoodat  het  dikwerf  gebeurt ,  dat  er 
verscheiden  in  reparatie  liggen,  op  hetzelfde  oogenblik,  dat  men  ze  hoog 
noodig  heeft,  't  z^j  om  troepen  naar  bedreigde  punten  over  te  brengen, 
't  zij  om  zeeroovers  op  te  zoeken ,  terwijl  men  van  partikuliere  booten , 
die  jaar  in  jaar  uit  varen,  zelden  hoort,  dat  zij  in  reparatie  zijn,  —  ont- 
ving ik  ten  antwoord :  dat  geen  stoomschip  der  marine  naar  Indië  gezon- 
den wordt ,  waarvan  de  ketels  en  machineriën  door  lang  gebruik  in  Europa 
niet  reeds  veel  geleden  hebben ;  zoodat  de  spoedig  noodig  wordende  repa- 
ratiën  ten  laste  komen  van  Nederlandsch  Indië. 

„  Bij  een  te  karig  budget  voor  de  marine ,  is  het  haar  te  vex^even ,  dat 
zg  tot  zulke  hulpmiddelen  haar  toe  vlagt  neemt.  Nogtans  is  het  kwaad,  dat 
er ,  voor  onze  maritime  megtsontwikkeiing  en  het  spoedig  ter  hulp  snellen 
van  militaire  versterking  behoevende  posten,  uit  volgt,  van  te  groot  be* 
lang,  om  er  de  aandacht  niet  op  in  te  roepen.  Trouwens,  de  vraag:  hoe 
het  komt,  dat  onze  stoommarine  in  Indië  zoo  veel  geld  kost,  en  vaak  geen 
dienst  doet ,  heeft  de  opmerkzaamheid  al  sedert  lang  moeten  trekken." 
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Het  bovenstaande  is  een  uittreksel  uit  een  brief  van  Batavia.  Misschien 
vindt  de  redakteur  van  het  Tijdsckn/i  voor  Nederlandsch  Indië  goed ,  het  in 
dat  Maandwerk  op  te  nemen ;  al  is  het ,  dat  die  brief  niet  van  zeer  late 
dagteekening  is,  en  het  bedoelde  kwaad  misachien  nu  niet  meer  bestaat, 

July  1853.  •  *  * 


Wat  is  er  in  Nederlandsch  Indië  toch  gebeurd  met  den  kapitein  v.  w.  ? 
H^  zou  door  den  regter  veroordeeld  zijn  tot  vervallen-verklaring  zijner 
charge  en  twee  jaren  gevangenisstraf,  doch  niet  alleen  gratie  verkregen 
hebben,  maar  tevens  zon  hem  vergund  zijn  geworden,  om  als  kapitein  in 
het  leger  terug  te  treden.  Het  Militaire  departement  zou  daartegen  vruch- 
teloos in  verzet  zijn  gekomen,  y.  w.  zou  echter  middelerw^l  pensioen  heb- 
ben  gevraagd.  Ook  daartegen  zou  het  Militaire  departement,  op  grond  der 
bestaande  bepalingen,  zich  ten  sterkste  hebben  verklaard.  En  desniette- 
genstaande zou  aan  y.  w.  pensioen  zijn  toegekend. 

Het  is  zeer  wenschel^k ,  dat  deze  aangelegenheid,  waarover  b$  het  leger 
veel  en  met  warmte  gesproken  wordt,  nader  worde  opgehelderd. 

De  tegenwoordige  Gouverneur-Generaal  kleeft,  volgens  z\jne  eigen  verkla- 
ring ,  beginselen  aan  ,  b\j  wier  opvolging  het  onmogelijk  is ,  gunsten  te  ver- 
leenen ,  in  stede  van  regtvaardigbeid  te  betrachten.  Die  beginselen  heeft 
h\j  onder  anderen  nedergelegd  in  den  volgenden  brief,  den  14  Julg  1851 
(N^.  126)  geschreven  aan  den  Generaal  der  Infanterie,  kommandant  van 
het  Indische  leger  : 

„In  alle  gevallen,  waar  vaste  beginselen  bestaan  omtrent  hetgeen  aan 
's  lands  dienaren  toegekend  kan  worden  (hetzij  bezoldiging,  andere  beloo- 
niogen  ,  verlof,  of  wat  verder  hieronder  te  rangschikken  is),  eischt  regtvaar" 
éUgheidj  dat  men  zoo  veel  mogelijk  de  bepalingen  opvolge. 

„  Ik  zeg  „  zoo  veel  mogelijk ,"  dewijl  zich  omstandigheden  kunnen  voor* 
doen ,  zoo  treffend  buitengewoon ,  dat  eene  afwijking  door  hetzelfde  beginsel 
van  regtvaardigbeid  geboden  wordt. 

„  Maar  buiten  die  hoogstzeldzame ,  welligt  in  een  reeks  van  jaren  een 
enkele  maal  ondervonden  omstandigheden,  wordt,  door  afwijking  van  de 
bepalingen,  in  wezenlijkheid  onregt  gedaan. 

„  Immers  eene  afw^king  wordt  in  den  regel  voorgesteld  ten  behoeve  van 
dengeen  die  vraagt ;  en  toch  zijn  er  zoo  velen ,  die ,  ofschoon  in  dezelfde 
termen  als  de  vragende ,  niet  vragen ;  die  den  moed  niet  hebben ,  5f  te  be- 
seheiden denken ,  6f  te  ligtzinning  zijn ,  6f  eindelijk  door  een  besef  van 
eigenwaarde  verhinderd  worden,  om  te  vragen.  Jegens  deze  aUen  ge- 
schiedt onregt  door  het  stelsel  van  gunsten. 

„Het  is  daarom,  dat  ik  mij  heb  voorgenomen,  in  bovengemelden  zin, 
m\j  stipt  te  houden  aan  de  bepalingen ,  zonder  m^j  hiervan  te  laten  wegsie- 
pen ,  door  voorbeelden  uit  vroegere  besturen ,  noch  door  een  verkeerd  ge- 
plaatst gevoel  van  mededoogen ,  dat  zich  in  een  individueel  belang  verdiept, 
en  zoo  doende  het  algemeen  belang  uit  het  oog  verliest. 
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„Men  heeft  wel  eens  afwijkingen  ten  behoeve  van  individn'B  voorgesteld, 
omdat  de  bepalingen  niet  goed  waren;  doch  alsdan  wijst  de  weg,  welkes 
men  behoort  in  te  slaan,  zich  van  zelven  aan.  Men  heffe  de  bepalingen  op, 
en  vaardige  nieuwe  nit,  welke  weder  iH>or  een  iegelijk  werken  kunnen. 

„Tot  zoodanige  veranderingen  ben  ik  bereid,  waar  mij  hare  noodzake- 
lijkheid, in  overeenstemming  met  de  grondbeginselen  van  ons  bestaur, 
wordt  aangetoond. 

„Zoolang  echter  de  bepalingen  bestaan,  al  mogten  zij  voor  gegronde 
aanmerkingen  vatbaar  z\jn,  zoolang  passé  men  ze  toe,  zonder  aansien  vaa 
persoon,  —  opdat  de  druk  voor  allen  geUjk  zij, 

„Ik  heb  het  noodig  geacht  Uwe  Hoogheid  van  deze  mijne  begrippen 
kennis  te  doen  dragen,  vermits  ik  mij  reeds  meermalen  genoopt  zag,  Tér- 
zoeken  om  gunsten  af  te  wyzen.  Ik  vertrouw,  dat  Uwe  Hoogheid  de 
juistheid  mijner  zienswijze  beamen,  en  mij  dus  het  onaangename  van  te  moe- 
ten weigeren  zoo  veel  doenl^'k  besparen  zaL 

„Overigens  behoeft  hetgeene  verklaring,  dat  het  bovengez^e,  ofschoon 
speciaal  doelende  op  uitzonderingen  voor  'slands  dienaren,  evenzeer  gel- 
dende is  omtrent  andere  algemeene  bepalingen." 

Wiy  vereenigen  ons  volkomen  met  de  in  dezen  brief  uitgedrukte  beginse- 
len. Maar  nu  is  het  van  veel  gewigt,  dat  bl^ke,  wat  er  van  de  zaak 
van  den  heer  y.  w.  z\j,  omdat  deze  (indien  waar  mogt  ^jn  't  geen  men 
daaromtrent  verhaalt)  met  deze  beginselen  in  lijnregten  stryd  zou  zgn. 

En  bovendien,  vermits  hier  ook  sprake  is  van  het  verhoogd  militair 
pensioenfonds ,  zal  de  direktie  van  dat  fonds  wel  verpligt  z\jn  op  te  komen , 
als  er  tegen  de  bepalingen  gehandeld  is. 

Intusschen  zegt  men,  zou  over  dit  onderwerp  reeds  eene  zeer  onaange- 
name briefwisseling  gevoerd  zijn  tusschen  het  mititaire  departement  en  het 
Gouvernement,  van  dien  aard,  dat  men  zelfs  over  en  weer  de  brieven 
heeft  teruggezonden,  en  zou  de  zaak  aan  den  Minister  van  Koloniën  zijn 
onderworpen. 

July  1853.  *  *  ♦ 


Men  heeft  den  heer  j.  o.  baud  beschuldigd  van,  omtrent  het  verlaten 
van  de  Oostkust  van  Snmatra  door  de  Nederlandsche  bezetting  in  1843, 
geene  behoorlijke  ophelderingen  te  hebben  gegeven ,  en  aan  de  Tweede  Ka- 
mer, toen  hij  over  deze  aangelegenheid  geïnterpelleerd  werd,  de  mededee- 
ling  der  ware  oorzaken  te  hebben  onthouden. 

„Door  de  ontruiming  onzgr  positiën  op  de  Oostkust,"  zegt  de  hoogleer- 
aar VETH,"  werden  de  belangen  van  den  handel  en  van  de  schatkist  opge- 
offerd, en  Sumatra  veroordeeld  een  altijddurende  lastpost  te  zi[jn.  Het  zou 
dus  in  de  hoogste  mate  onze  bevreemding  moeten  wekken ,  dat  juist  de 
Oostkust  op  last  van  het  Ministerie  van  Koloniën  moest  ontruimd  worden , 
indien  niet  de  Singapoersche  bladen  ons  de  zekerheid  hadden  gegeven,  dat 
de  vertoogen  van  het  Britsche  Kabinet,  door  herhaalde  klagten  der  Kamer  van 
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Koophandel  te  Singapoera  uitgelokt,  krachtig  hebben  medegewerkt,  om  den  last 
tot  ontruiming  uit  te  lokken  van  juist  dat  gedeelte  des  eilands,  bij  welks  be- 
zetting, na  die  der  Westkusthavens,  wij  ongetwijfeld  het  meeste  belang  hadden. 

y.  De  Minister  gaf,  wel  is  waar,  op  eene  interpellatie  in  de  Tweede 
Kamer  te  kennen ,  dat  onze  bezetting  van  de  monden  der  Oostkust-rivieren 
alleen  een  gevolg  was  geweest  van  onze  oorlogen  met  de  Padris,  en  ten 
doel  had  gehad,  te  verhinderen  dat  z\j  van  de  Engelschen  kruid  en  wape- 
nen ontvingen ;  dat  daarom ,  bij  het  eindigen  des  oorlogs ,  die  posten  na- 
tQiirl\jk  waren  ingetrokken;  en  dat  aan  het  Britsche  Kabinet  was  te  ken- 
nen gegeven,  dat  die  intrekking  alleen  om  deze  reden  had  plaats  gehad. 

„Maar  dit  argument  kon  weinig  kracht  hebben  voor  hem,  die  wist  (wat 
tronwens  niemand  in  de  Kamer  scheen  te  weten),  dat  de  bezetting  der 
Oostkust  eerst  na  het  einde  van  den  oorlog  had  plaats  gehad,  en  werd 
meer  dan  gelogenstraft  door  een  officieel  stuk ,  medegedeeld  in  de  Singapore 
Freepreaa  van  9  Januari^  1847,  waarin  met  duidelijke  woorden  werd  ge- 
gezegd,  dat  de  Nederlandsche  posten  op  Sumatra's  Oostkust,  ingevolge 
Britsche  vertoogen ,  waren  ingetrokken ,  en  de  verzekering  gegeven ,  dat 
de  uitvoering  der  handelsverdragen,  vóór  1824  door  de  Britten  met  de 
Oostknststaten  gemaakt,  voortaan  niet  meer  zouden  worden  belemmerd.^' 

Men  zal  erkennen,  dat  de  zaak  van  groot  gewigt  is.  Het  geldt  toch  de 
▼raag,  of  door  den  Minister  van  Koloniën  de  belangen  van  Nederland  z\jn 
opgeofferd  aan  de  eischen  van  Engeland;  de  vraag,  of  door  hem  aan  de 
Tweede  Kamer  naar  waarheid  de  redenen  z\jn  medegedeeld  van  het  verla- 
ten der  Oostkust  van  Sumatra. 

W\)  zijn  thans  in  de  gelegenheid ,  om  over  deze  gebeurtenis  een  volledig 
licht  te  verspreiden ,  want  wi^  zijn  in  't  bezit  van  de  volgende  grootendeels 
ofHciële  bescheiden: 

1.  Kabinetsmissive  van  den  Minister  van  Koloniën  van  29  December 
1838  L*  B*°,  gerigt  aan  den  Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch  Indië. 

2.  Geheime  instruktie  voor  den  Gouverneur  ter  westkust  van  Sumatra, 
den  resident  van  Palembang,  den  resident  van  Bio,  den  ambtenaar  de  pebez, 
en  den  kapitein-luitenant  ter  zee ,  kommanderende  Z.  M.  korvet  Triton,  d.d. 
Bnitenzorg  31  Mei  1838. 

3.  Instruktie  voor  den  kommanderenden  officier  van  het  detachement 
troepen  en  den  gezagvoerder  van  's  lands  schoener  Ntohe,  gestationeerd  €Uin 
de  uitwatering  der  rivier  Tjinako,  in  het  rijk  van  Indragiri  van  datzelfde  jaar. 

4.  Akte  van  overeenkomst  wegens  de  bepaling  van  het  grondgebied, 
vallende  ten  aandeele  van  het  Nederlandsch  Indisch  Gouvernement  in  het 
rijk  van  Indragiri,  gesloten  26  September  1838. 

4.  Proces-verbaal,  gedagteekend  27  September  1838,  van  het  plegtig 
in  bezit  nemen  van  het  grondgebied,  bedoeld  in  de  vermelde  akte  en  het 
planten  aldaar  van  de  Nederlandsche  vlag  onder  de  gewone  eerbew\|zen, 
als  blijk,  dat  het  bedoelde  grondgebied  verklaard  was  ten  volle  eigendom 
van  het  Nederlandsche  Gouvernement  te  z\jn,  en  dat  het  r^k  van  Indra- 
giri onder  het  oppergezag  van  dat  Gouvernement  was  gesteld. 
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5.  Eztrakt  nit  het  algemeen  verslag  van   de  kommissie  voor 
gedagteekend  Rio  den  9  November  1838. 

6.  Instruktie  voor  de  officieren  en  ambtenaren  ter  westknst  van  Sunia- 
tra;  behoorende  b\j  het  besluit  van  den  Gouvernenr-Greneraal  van  29  No- 
vember 1837  n^  8. 

7.  Stukken ,  rakende  de  formatie  van  het  leger  ter  Sumatra's  westkiuli 
sedert  de  formatie  van  den  Kommissaris-Generaal  van  den  bosch  in  1833. 

8.  Besluit  van  den  6ou?emeur-Generaal  van  Nederlandsch-Indië  van 
12  Augustus  1839  n^  17. 

9.  Nota  over  Indragiri  en  Djambi. 

10.  Besluit  van  den  Gouverneur-Generaal  van  28  Febmarg  1839  n*.  1 , 
en  het  daarb\j  behoorende 

11.  Traktaat  van  eeuwigdurende  vrede  en  vriendschap  tusschen  Neder- 
landsch-Indië en  het  rijk  van  IndragirL 

12.  Militaire  en  politieke  beschouwingen  omtrent  onze  bezittingen  op  de 
westkust  van  Sumatra.  Dit  uitgebreide  stuk  gedagteekend  „Januarfj  1842^ 
eindigt  met  de  woorden  van  montaigne:  ,,Je  ne  dis  pas  que  eet  avis 
est  bon,  mais  c'est  Ie  mien.'*  Om  de  waarde  van  deze  „beschouwingen" 
te  kunnen  beoordeelen,  zou  men  den  tegenwoordigen  stand  van  zaken,  en 
alzoo  de  verslagen  van  den  kolonel  vak  swietbn,  die  thans  Goavemeor 
van  Sumatra  is,  behooren  te  raadplegen. 

13.  Missive  van  den  Minister  van  Koloniën  j.  c.  baud,  gedagteekend 
,, 's  Gravenhage  1  September  1841  n^  '^Vii  zeer  geheim,"  waarin  het  verla- 
ten der  Oostkust  en  der  binnenlandsche  posten ,  die  daarmede  in  onmiddel- 
lijk verband  staan,  wordt  bevolen.  Daarbij  moet  gelet  worden  op  eene 
nota  van  aanmerkingen  betreffende  deze  ministeriële  aanschrijving,  die 
hoogst  belangrijk  is,  vooral  wanneer  te  gel^'k  geraadpleegd  worden  de 
daarin  aangehaalde  stukken. 

14.  Kommissoriaal  berigt  van  het  militair  departement  van  30  Mei 
1842,  betreffende  de  uitvoering  der  zoo  even,  onder  n^  13  vermelde, 
ministeriële  depêche,  en  de  daarvan  te  verwachten  gevolgen. 

15.  Geschiedkundige  beschouwingen  omtrent  Sumatra's  Westkust,  ia 
verband  met  de  zeer  geheime  missive  van  den  Minister  van  Koloniën  J. 
c.  BAUD  van  1  September  1841. 

16.  Missive  van  den  kolonel  michiels,  civiel  en  militair  gouvemeor 
ter  Westkust  van  Sumatra  van  3  Oetober  1842  l\  q,  gerigt  aan  den 
Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch  Indië. 

17.  Een  artikel  uit  Das  Ausland  van  Jung  1841  jol*.  175,  pag.  697, 
getiteld:     „De  Hollandsche  koloniën.    De  twist  met  Engeland." 

18.  Correspondentie  van  den  resident  der  Padangsche  bovenlanden 
STEnniETZ  en  den  kolonel  michiels,  civiel  en  militair  gouverneur  van  Su- 
matra's Westkust  van  2  Jun\j  1842  n^  631,  van  5  Julij  1842  K  A.,  van 
2  Augustus  1842  n^  783,  van  26  September  1842  n^  1008  en  van  3 
Oetober  1842  n^  18  7. 

19.  Twee  nota's  van  den  kolonel  michiels,  civiel    en  militair   gouver- 
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senr  van  Somatra's  Westkust  van  3  October  1842,    betreffende    onze    in* 
wendige  politieke  verhonding  op  Snmatra. 

20.  Besluit  van  den  Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch  Indië  van 
7  December  1842  n^  1. 

21.  Geheime  missive  van  den  Minister  van  Koloniën  j.  c.  baxjd  van 
25  Januarij  1844  n^  54  gerigt  aan  den  Koning. 

22.  Missive  van  den  Generaal-Majoor  titulair  mighiels,  Gouverneur  van 
Sumatra's  Westkust,  van  6  Januarij  1845  n^  ^Vie,  gerigt  aan  het  militair 
departement. 

23.  Missive  van  den  resident  der  Fadangsche  bovenlanden  steinhetz 
van  20  November  1844  aan  den  G^neraaUMajoor  hichiels,  Gouverneur 
van  Sumatra's  Westkust. 

24.  Missive  van  den  Generaal-Majoor  michiels,  Gouverneur  van  Su- 
matra's Westkust,  van  3  November  1844,  n\  2590,  aan  den  resident  der 
Padangsche  bovenlanden  steinmetz. 

25.  Missive  van  den  Generaal-Majoor  hichibls,  Gouverneur  van  Su- 
matra's Westkust,  van  16  Januar^  1845  n^  ^Vs6,  gerigt  aan  het  militair 
departement. 

26.  Besluit  van  den  Gouverneur-Generaal,  van  4  Mei  1845  n^  11. 

27.  Publikatie  van  den  Generaal-Majoor  michiels.  Gouverneur  van 
Sumatra's  Westkust,  van  24  April  1845,  gerigt  aan  de  bevolking  van  de 
Oosterscbe-benedenlanden. 

28.  Kabinets-missive  van  het  Indische  Gouvernement  van  9  Julg  1845 
n^  151,  gerigt  aan  het  militair  departement. 

29.  Berigt  van  het  militair  departement  van  18  Jul\j  1845  n^.  14,  aan 
den  Gouverneur-Generaal. 

30.  Besluit  van  den  Gouverneur-Generaal  van  11  Aug.   1845  n^  21. 

31.  Missive  van  den  Generaal  michiels,  Gouverneur  van  Sumatra's 
Westkust,  van  24  September  1845,  nVl955,  aan  den  Gouverneur-Generaal. 

32.  Berigt  van  het  militair  departement  van  3  November  1845  n^.  6, 
aan  den  Gouverneur-Generaal. 

W\j  z\jn  in  het  bezit  van  al  deze  twee  en  dertig,  meestal  officiële  do- 
kumenten,  en  wij  hopen  daaruit  weldra  onze  lezers  de  waarheid  ^  omtrent 
het  gebeurde  ter  Oostkust  van  Snmatra  en  omtrent  zoo  menige  andere  ge- 
wigtige  aangelegenheid,  te  doen  kennen.  Over  de  wijze,  waarop  wij  van 
deze  bescheiden  gebruik  zullen  maken ,  z\jn  wij  't  met  ons  zelven  nog  niet 
eens.  Maar  in  ieder  geval  zullen  wij  het  doen  op  een  bescheiden  wijze , 
en  zonder  personen  te  krenken ,  alleen  met  bet  doel,  om  de  waarheid  te 
openbaren. 


Van  verscheiden  kanten  ontvangen  wij  brieven,  vol  klagten  over  den 
waarnemenden  algemeenen  sekretaris,  den  heer  e.  de  wailL.  Men  verhaalt 
ons ,  dat  h\)  b\j  den  Gouverneur-Generaal  hoog  staat  aangeschreven  en  ge- 
heel  in  diens  vertrouwen  deelt,  maar  men  vermeent,  dat  h\j  van  dat  ver- 
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trouwen  niet  altoos  gebruik  maakt  alleen  in  het  publiek  belang j  en  voert 
voornamelijk  als  een  grief  i^g^n  hem  aan,  dat  de  vorm,  waarin  zijne  aan- 
schrijvingen namens  den  Gouverneur-Generaal  aan  ambtenaren  en  partüm- 
lieren  zyn  gegoten,  dikwijls  hoogst  krenkend  en  grievend  is,  zonder  dat 
dit  noodig  schijnt 

Daar  ons  echter  tot  dusverre  slechts  algemeene  beschuldigingen  zijn  me- 
degedeeld, zonder  opgave  van  voorbeelden,  bewijzen  of  bepaalde  feiten, 
mogen  w^  die  beschuldigingen  niet  als  waarheid  aannemen. 

De  heer  de  waal  heeft  den  regtmatigen  roem  van  een  zeer  kundig 
ambtenaar  te  zijn.  Bovendien  heeft  h^'  zich,  al  was  het  alleen  door  het  uit- 
geven van  het  maandwerk  „  Het  Indisch  Magazi^\  als  een  wetenschappeijk 
man  doen  kennen,  wien  de  ontwikkeling  der  Indische  maatschappy  ter 
harte  gaat,  en  die  de  kolonie  tot  wat  hoogers  wil  opvoeren,  dan  tot  eeoe 
rijke  bron  van  welvaart  voor  het^  moederland.  Wij  verheugen  ons  daarom, 
dat  hy  in  korte  jaren  tot  eene  zeer  aanzienlijke  hoogte  in  zijne  ambtenaars- 
loopbaan is  opgeklommen,  en  dat  de  tegenwoordige  Gouverneur-Generaal 
hem  met  z\jn  vertrouwen  vereert.  Het  is  echter  mogelijk ,  dat  hij  ons  in 
onze  verwachtingen  zou  kunnen  te  leur  stellen.  Maar  om  ons  in  die  ver- 
wachtingen te  doen  wankelen,  is  meer  noodig  dan,  in  algemeene  be- 
woordingen uitgedrukte,  ongunstige  oordeelvellingen.  Bepaalde  feiten  dienen 
aan  het  licht  te  worden  gebragt.  Zoolang  dit  niet  geschiedt,  znllen  wg 
het  toejuichen,  dat  de  heer  de  waal  de  betrekking  van  den  heer  Mr- 
A.  PBiNS  vervult,  zoolang  deze  afwezig  is. 


Wij  vernemen  met  genoegen,  dat  de  brochure  van  den  heer  cornets  de 
GBOOT  b\j  onze  landgenooten  in  Indië  met  de  meeste  belangstelling  is  ont- 
vangen. Zelfs  daar,  waar  anders  elke  hervorming  van  het  tegenwoordige 
koloniale  stelsel  als  eene  heiligschennis  wordt  beschouwd,  heeft  men  ooren 
voor  't  geen  de  heer  corkets  de  groot  verlangt.  Het  kan  niet  anders, 
of  de  bezadigde  en  gematigde  toon,  waarin  hij  geschreven  heefl,  moet 
daarop  allergunstigst  werken;  maar  bovenal  heeft  daarop  invloed  de  om- 
standigheid, dat  de  schr\jver  een  man  is,  die  jaren  lang  de  aanzienlijkste 
en  gewigtigste  betrekkingen  heeft  vervuld.  Als  zoo  iemand  hervormingen 
aanpryst,  welke  men  tot  dusverre  hoofdzakelijk  slechts  had  hooren  verdedigen 
door  personen,  die  nimmer  in  Gouvemements  dienst  waren  geweest,  dan 
durft  men  deugdelyke  argumenten  niet  meer  met  eenige  magtspreuken  be- 
jegenen. 

Het  is  niet  moe\)e]ijk  te  gissen ,  welke  beginselen  van  den  heer  de  groot 
het  meest  worden  bestreden,  en  dat  daaronder  de  vryheid  van  drukpers 
behoort,  zal  men  gemakkelijk  kunnen  begrijpen.  Die  drukpers  is  tot  dus 
verre  het  schrikbeeld  van  vele  Indisch 3  ambtenar  n,  het  „monstrum  hor- 
rendum ,"  het  „  zwarte  beest" ,  dat  hen  dag  en  nacht  vervolgt ,  en  het  zal 
nog  wel  eenigen  tijd  moeten  duren,  vóór  zij  zich  aan  het  denkbeeld  kunnen 
gewennen,  dat  hunne  publieke  daden  en  handelingen  aan  de  beoordeeling 
van  het  publiek  zijn  prgs  gegeven. 
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De  Gouverneur-Generaal  van  twist  moet  het  in  dit  opzigt  echter  met 
den  heer  cobkets  be  groot  eens  z\}n.  't  Verwondert  ons  niet.  Bovendien 
schijnt  het  uit  z\jne  handelingen  te  bl\jken  ,  want  h^  geeft  aan  de  pers  nu 
reeds  zóó  veel  vriQbeid ,  als  met  z\jne  van  den  Minister  van  Koloniën  ont^ 
vangen  instruktiën  maar  eenigzins  is  overeen  te  brengen. 


Wij  hebben  reeds  meermalen  aangedrongen  op  het  afschaffen  der  kuituur- 
percenten.  Maar  daarentegen  verlangen  w\j,  dat  de  bezoldiging  van  vele, 
vooral  inlandsche  ambtenaren,  aanzienlijk  worde  verhoogd. 

W\)  zullen  thans  op  een  voorbeeld  w\jzen,  dat  tot  bevestiging  van  de 
billijkheid  onzer  eischen  van  treffende  kracht  is. 

In  de  distrikten  van  Java,  die  soms  van  50,000  tot  100,000  zielen  be« 
vatten,  is  een  inlandsch  hoofd  der  policie  onder  den  titel  van  „  djaksa.'' 

Het  is  een  zeer  gewigtige  betrekking.  Yan  den  persoon,  die  haar  be- 
kleedt, van  zynen  ^'ver  en  zyne  eerlijkheid  hangt  de  rust  en  veüigheid  van 
dnizende  familiën  af. 

H\j  heeft  één  schrijver  en  eenige  geregtsdienaars  ter  zgner  beschik- 
king. De  eerste  heeft  eene  bezoldiging  van  /d  oiflO  'smaands,  öf, 
gelyk  de  geregtsdienaars ,  aandeel  in  de  opbrengst  van  eenige  sawah-velden , 
die  de  bevolking  gratis  ten  hunnen  behoeve  moet  bewerken. 

Alzoo,  het  hoofd  der  policie  van  100,000  zielen  eene  bezoldiging  van 
f  25  '8  maands ! 

Zulk  een  djaksa  moet  goed  gekleed  gaan,  naar  inlandsche  wijze  fatsoenlijk 
leven ,  eenig  gevolg  hebben ,  paarden  onderhouden  —  en  dat  alles  van  f  25. 

Is  het  denkbaar,  dat  zulk  een  ambtenaar  getrouw  z\jn  pligt  zal  vervullen  — 
te  meer  b\j  al  de  verleiding,  die  hem  omgeeft?  Dagel^ks  komt  hij  met 
den  bedriegelijken  en  tot  omkooping  zoo  bereidvaardigen  Chinees  in  aan- 
raking. Dagel^ks  ziet  h\j  misschien  overtredingen ,  misdrijven  en  misdaden  — 
maar  wordt  hem  tevens  het  loon  aangeboden  voor  zijn  stilzwijgen  en 
werkeloosheid.  Zijn  zulke  verlokkingen  niet  te  sterk,  om  er  weerstand 
aan  te  bieden  voor  een  Javaan,  b\j  wien  het  gevoel  van  zedelijkheid 
en  pligt  toch  wel  niet  meer  ontwikkeld  zal  z^jn  dan  b\j  een  Christen.  Er 
zjjn  voorbeelden  van  djaksa's,  die,  b\j  het  aanvaarden  van  hunne  be- 
trekking, dood  arm  waren,  maar  als  wel  gestelde  lieden,  die  er  goed  van 
hadden  geleefd,  hun  post  verlieten  —  en  dat  met  eene  bezoldiging  van 
ƒ25  's  maands ! 

Men  klaagt  over  de  slechte  politie  in  de  binnenlanden  van  Java.  Men 
klaagt,  dat  de  bevolking  geen  lust  heeft  in  den  arbeid  en  alleen  door  dwang 
het  hoog  noodige  verrigt  —  maar  als  men  haar  veiligheid  van  personen 
en  goederen  bezorgde,  ook  door  eene  betere  politie,  zou  zij  dan  misschien 
niet  meer  lust  hebben  in  den  arbeid?  Nu  baat  het  haar  niet,  al  is  zij 
vlijtig,  al  verdient  zij  ook  wat  —  't  wordt  haar  weder  afgenomen,  of  door 
hare  hoofden,  of  door  dieven.  Neem  er  de  proef  eens  van,  haar  meer 
veiligheid  te  bezorgen ;  misschien ,  dat  z\j  dan  ook  arbeidzamer  wordt.    Ge- 
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troost  n  eenige  opofferingen ,  ten  einde  de  inlandsche  politie  te  Terbeteren; 
misschien  ontvangt  gij  die  uitgaven ,  door  de  verdnbbelde  vly  t  der  Java- 
nen, met  woeker  temg. 

Ten  einde  de  policie  te  verbeteren,  zon  het  wenschemk  sijn,  dat  de 
bezoldiging  der  djaksa's  gelijk  gesteld  werd  met  die  der  zoogenaamde  ,,  kol- 
lektenrs"  of  ontvangers  der  landelijka^  inkomsten.  Dezen  genieten,  zoo  w^ 
ons  niet  vergissen,  van  ƒ  150  tot  ƒ200  'smaands,  naar  gelang  hminer 
ontvangst 

Hoogst  wenschel^k  zon  het  ook  wezen ,  dat  geregtsdienaars ,  schrijven , 
verklikkers  enz.  voortaan  betaald  werden  niet  in  sawah's,  of  velden  die 
een  ander  voor  hen  moet  verbouwen ,  maar  in  eene  bezoldiging  uit  's  lands 
kas.  Aan  dergelijke  lasten  op  den  Javaan  zijn  schreeuwende  misbruiken 
verbonden.  Ze  zgn  veel  drukkender,  door  die  misbruiken,  dan  de  lasteo, 
die  het  Gouvernement  hem  onmiddelljjk  oplegt,  't  Zou  eene  weldaad  ▼oor 
de  bevolking  zyn,  indien  voor  goed  het  beginsel  werd  aangenomen,  dat 
geene  inlandsche  ambtenaren  andere  inkomsten  mogen  hebben,   dan  dinkt 

■ 

uit  's  lands  kas. 


De  Batoe-eilanden  In  1§50. 


Mn  de  maand  Mei  1850  had  Z.  Mir^hoener-brik  Doffyn^  onder  bevel 
van  den  kapitein-luitenant  bebohuis,  te'  Sadang  een  detachement  van  26 
man  inlandsche  flankenrs  ingescheept ,  onder  de  bevelen  van  den  Istea 
luitenant  steenmeijeb,  en  verliet  dit  vaartaig  de  reede,  om  naar  den 
Batoe-archipel  koers  te  stellen,  't  Is,  gel\jk  men  weet,  een  groep  eilan- 
den, op  eenen  afstand  van  16  tot  20  geographische  mijlen  tegenover  de 
westkust  van  Snmatra,  en  wel  omtrent  tegenover  het  gebied  van  Ajer 
Bangis,  of  tasschen  den  evennacht8i\jn  op  1"  Z.  B.,  en  omstreeks  tns- 
schen  98*^  en  99^  O.  L.  De  geheele  Batoe-archipel  bestaat  uit  ëën-en- vijftig 
eilanden  van  verschillende  grootte,  die  in  eene  meestal  ondiepe  en  met 
koraalbanken  en  riffen  bezaaide  zee  verstrooid  liggen. 

Het  doel  van  den  togt  van  de  Dolfijn  was,  om  de  orde  op  eenige  der 
Batoe-eilanden ,  waar  eenig  verzet  tegen  het  bestuur  had  plaats  gehad,  te 
herstellen.  Daartoe  moest  het  detachement  behulpzaam  z\jn ,  indien  dit  zon- 
der tnsschenkomst  van  wapenen  niet  mogt  kunnen  geschieden.  Ook  de 
kontroleur  der  Is^  klasse,  die  de  betrekking  van  assistent-resident  van 
Ajer  Bangis  waarnam,  de  heer  wabuolts^  scheepte  zich  tot  datzelfde 
einde  aan  boord  van  de  Dolfijn  in.  Aan  hem  was  opgedragen,  om,  vóór 
men  tot  strengere  maatregelen  de  ioevlugt  nam,  te  trachten  de  zaken  in 
der  minne  te  schikken.  Deze  ambtenaar  voerde,  onder  het  opperbestuur 
van  den  Gouverneur  van  Sumatra's  westkust,  het  civiel  beheer  van  de 
landschappen  Ajer  Bangis  en  Eau  en  van  de  Batoe-eilanden.  Behalve  een 
of  twee  kontroleurs,  was  hem  speciaal  voor  die  eilanden  nog  een  zooge- 
naamde „civiele  gezaghebber'*  toegevoegd,  die,  gelyk  w^  straks  nader  zul- 
len zien,  zi^n  verblijf  houdt  op  een  dier  eilanden,  Poelo  Tello  genaamd. 
Ten  einde  den  heer  wabmolts  af  te  halen ,  begaf  de  Dolfijn  zich  alzoo 
eerst  naar  Ajer  Bangis.  Daar  voegde  zich  den  9<3^n  Mei  Z  M.  schoener 
Argo  bij  de  Dolfijn.  Hij  was  op  reis  naar  Padang,  werwaarts  h$  was 
opgeroepen ,  om  de  noodige  herstellingen  te  doen ,  na  een  langdurig  en 
onafgebroken  station  om  den  noord  van  Sumatra,  en  om  de  bemanning 
tot  eenige  verpoozing  en  uitspanning  gelegenheid  te  geven.  Maar  nu  ont- 
stond daar  aan  boord  de  algemeene  wensch  om  aan  de  expeditie  naar  de 
Batoe-eilanden  deel  te  nemen,  en  daar  de  kommandant  van  de  Dolfijn ^  de 
heer  beughuis,  tevens  kommandant  van  het  geheele  station  op  Sumatra's 
westkust  was,  wijzigde  hy  in  zoo  verre  zgne  orders  ,  dat  de  Argo,  vóór  zgne 
reis  naar  Padang  te   vervolgen,   den  voorgenomen  togt  mede  zon  maken. 

15dc  Jaarg.  6 
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In  den  avond  van  denzelfdcn  dag,  den  9^«n  Mei,  verlieten  beide  vaar- 
tnigen,  bovendien  nog  vergezeld  van  de  Gouvemements  kruisboot  n^  4S, 
met  het  doorkomen  van  den  landwind,  de  reede  van  Ajer  Bangis.  In 
geval  de  schepen  elkander  uit  het  gezigt  mogten  loopen,  werd  Oedjoi^- 
batoe-belaboe ,  de  zuidwestelijke  uithoek  van  Poeloe  Pingi,  als  verzamel- 
plaats opgegeven. 

Toen  men  buiten  de  eilanden  van  Ajer  Bangis  gekomen  was,  stuurde 
men,  met  een  flaauwen  oostelijken  landwind,  westen  west- ten  «noorden  op^ 
In  den  voornacht  liep  de  wind  noordeiyk  en  werd  het  buiyig,  met  eene 
st^ve  toenemende  koelte.  De  loods,  dien  men  van  Padang  had  medege- 
nomen ,  een  inlander ,  8i  dana  genaamd ,  liet  nu  west-noord- west  staren. 
Reeds  spoedig  verloren  de  beide  schepen  de  kruisboot  uit  het  oog. 

B^'    't  aanbreken   van   den   dag  van  den  lO^ea  Mei  bevonden  de  JDo^ 
en    de    Argo    zich    nabij  Poelo  Pingi ,  langs  welks  noordzijde  zy  trachtteo 
westelijk    op   te  werken.     In   het  vaarwater   tusschen   dit   eiland  en  Ajer 
Bangis   bestond,    volgens  de  verzekering  van  den  loods,  geen  gevaar,  en 
men  ontmoette  er  dan  ook  niets  hoegenaamd  in.    Hetzelfde  verzekerde  hg, 
dat   het   geval   was   op   die  z\jde  van  het  eiland,  waar  langs  men  nu  op- 
werkte.    Maar  dit  berigt  bleek  minder  Juist  te  z\jn,   toen  men  een  koraal- 
rif ontmoette ,  waarover  de  Dolfijn  in  drie  vademen  heenliep ,  dewijl  het  te 
laat  was  er  voor  af  te  houden  of  het  op  eenige  andere  wijze  te  vermijden, 
toen   men   het   ontdekte.     Op   naar   gissing  ruim  %  m\jl  van  den  wal  lig- 
gende ,    peilde  men ,   er  op  staande ,  den  meest  westelijken  zigtbaren  boek 
van  het  eiland  West  26^  30*  Zuid,  en  den  meest  oostelijken  zigtbaren  hoek 
Zuid  32^  Oost,  beide  regtwijzend.  Het  koraalrif  ligt  in  14  vademen  watG 
aan  de  zuidzijde,  en  in  13  vademen  aan  de  noordzijde.  Maar  dit  gevaar  was 
ook  het  eenige  dat  men  ontdekte,  hoewel  men  gedurig  op  den  wal  tot  op 
genoemden    afstand   en    soms  wel  iets  minder  aanliep.    Op  den  middags 
toen  men ,  volgens  peiling  op  de  beide  hoeken  des  eilands ,  een  halve  m§l 
in    het    noorden  van  het  rif  stond ,  verkreeg  men ,  bij  waarneming  Tan  de 
zon  in  den  meridiaan,  O**  17'  10*'  N.  B. 

Men  ondervond  aanhoudenden  storm  om  de  oost  en  't  zuiden,  en  had, 
bij  het  dagen  op  den  11  den,  het  niet  verder  westwaarts  kunnen  brengen 
dan  de  reeds  genoemde  westhoek  in  het  zuiden  37*  west.  Een  gedeelte 
van  een  meer  verwijderd  eiland  was  nu  reeds  buiten  dien  hoek  zigtbaar. 
De  loods  verzekerde ,  dat  het  Tanah  Balas  was ,  't  zelfde  eiland ,  dat ,  op 
de  kaart  der  westkust  van  Sumatra  van  horie,  met  den  naam  van  ^^Polo 
Minton"  of  ,;Mintas"  wordt  aangeduid. 

Het  buijige  weder  van  den  nacht  van  den  9den  op  den  10^^,  was  over- 
gegaan in  goed  weder  en  veranderlijken  wind.  In  den  loop  van  den  dag 
van  den  lldcn  zeilden  de  beide  schepen  voorbij  Poelo  Pingi  en  vonden  de 
kruisboot  op  de  bepa'ilde  verzamelingsplaats.  Volgens  den  natuurkundige 
L.  H0B17EB,  die  in  1837  de  Batoe-eilanden  bezocht  *),  ligt  het  eiland  Pingi 


*)    Zie  zgn   zeer  belangrijk  artikel,  getiteld  JSaioe-eilanden ,  ten  weiten  van  Sumatra  ft- 
legen,  in  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië  Sde  Jaargang  I,  818. 
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(op  de  kaart  van  baffles  ,,KapinL"  genaamd)  slechts  10  geograpliische 
m^Ien  van  de  kust  van  Sumatra.  Z^'ne  gedaante  is  een  langwerpig  vier- 
kant van  omstreeks  3  geographische  mijlen  lengte  en  één  m\jl  breedte.  De 
oostkust  loopt  in  eene  b\jkans  regte  lijn  uit  het  Z.  Z.  O.  naar  het  N.  N. 
W»  De  westkust  vormt  een  niet  diep  uitgesneden  groote  bogt.  Het  ei- 
land is  geheel  met  bosch  begroeid ,  en ,  met  uitzondering  van  een  dertigtal 
tigdel\jk  langs  het  zuider-  en  oosterstrand  gezetelde  Male^'ers  en  Boegi's  , 
onbewoond. 

Pingi  en  eenige  kleinere  eilanden  worden  gewoonlijk  mede  tot  deBatoe- 
eilanden  gerekend ,  schoon  zy  van  de  hoofdgroep  bijna  even  ver  af  zyn , 
als  van  de  Sumatrasche  kust.  Aardrijkskundig  beschouwd  staan  z\j  echter 
met  de  eigenlijke  Batoe-eilanden  in  geenerlei  zamenhang.  Deze  liggen  nog 
van  5  tot  8  geographische  mijlen  meer  ten  zuidwesten  van  Pingi. 

Nadat  men  Pingi  verlaten  had,  nam  een  vaarwater  een  aanvang,  waar- 
van men  noch  kaart  noch  aanwijzing  bezat.  Het  moest  dus  geheel  op  de 
kennis  van  den  loods  nederkomen.  Tot  meerdere  zekerheid  voor  de  vaar- 
tuigen liet  men  de  kruisboot  voorzeilen ,  en  de  Argo ,  als  den  meesten 
diepgang  hebbende  ,  achteraan.  Maar  al  spoedig  bleek  het ,  dat  de  eerste 
zulk  een  slechte  zeiler  was ,  dat  j  wilde  men  eenigen  voortgang  maken , 
van  dit  voornemen  moest  worden  afgezien.  Zonder  eenige  ontmoeting ,  om 
de  noord-  en  west  koersende,  liep  men  op  de  aanwyzing  van  den  loods, 
ten  noorden  van  de  groep  der  Batoe-eilanden  langs;  en  zag  men,  den  12deny 
b\j  het  dagen,  een  aantal  van  die  eilanden.  Het  militaire  departement  had 
deze  groep  vroeger  topographisch  doen  opnemen,  en  een  gedeelte  van  die 
opname  Was  aan  den  kommandant  dezer  expeditie  mede  gegeven.  Men 
vond  er  eenige  der  hier  onder  opgegeven  gepeilde  punten  op ,  zoo  als  de 
loods  die  opnoemde,  en  zoo  als  men  ze  ook  later  door  de  eilanders  ge- 
noemd vond. 

Den  zuidwesthoek  van  Sigata  peilde  men  zuiden  43^  oost;  den  noord- 
oosthoek van  dat  eiland  zuiden  54^  oost;  Poelo  Lorang  noorden  75^  oost; 
Poelo  Bintoeang  zuiden  62°  oost ,  en  dit  alles  mis  wijzend.  Yoorts  werd 
nog  gepeild  Poelo  Biang  noorden  57°  30'  oost ;  Poelo  Memong  noorden 
68^  oost;  de  zuidhoek  van  Poelo  Simoe  zuiden  62°  west,  en  de  noordhoek 
van  dit  laatste  eiland ,  op  hetwelk  men  eenige  bruinachtige  vlekken  zag , 
zuiden  73°  west.  Tusschen  Poelo  Pingi  en  Ajer  Bangis ,  en  langs  de  noord- 
zyde  van  dat  eiland  ,  had  men  geen  grooter  diepte  dan  25  vademen  ge- 
vonden. Benoorden  den  Batoe-groep  vond  men,  tot  zelfs  met  35  vademen, 
geen  grond;  en  met  25  vademen  vond  men  geen  grond  weder,  voordat 
men ,  bewesten  Biang  en  Lorang  langs  koersende ,  de  noordwestzyde  van 
Sigata  tot  op  omstreeks  400  ellen  genaderd  was. 

Volgens  HORNEB,  is  de  bevolking  der  Batoe-eilanden,  naar  evenre- 
digheid van  de  gezamenlgke  uitgestrektheid  van  het  land,  die  op  omtrent 
30  vierkante  geographische  mylen  mag  begroot  worden,  uiterst  gering,  en 
bedraagt  in  het  geheel  slechts  iets  boven  de  3000  zielen.  De  hoofdmassa 
dier  bevolking  erkent  zelf ,  van  het  eiland  Nias  oorspronkelijk  af  te  stam- 
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men.  De  Chinezen,  die  er  zgn,  hebben  zich  echter  b\jna  den  gefaedea 
handel  toegeëigend ,  terw^l  de  Male^ers  en  Boegi's ,  die  er  gevonden  wor- 
den ,  zich  generen  met  rgstteelt ,  visch- ,  tripang-  en  karet- vangst.  Volgens 
eenen  ^  door  hem  medegedeelden ,  bevolkingsstaat ,  zon  het  eiland  Sigati 
niet  meer  dan  eene  bevolking  van  815  zielen,  allen  Niassers, -bezitten.  Men 
zal  echter  nit  het  vervolg  van  dit  artikel  zien,  dat  dit  veel  te  laag  is  geraamd. 

Het  was  op  dit  eiland  Sigata ,  en  aan  de  noordwest  z\)de  ,  dat  zich  de 
weerspannige  kampong  bevond  ,  welke  men  nu  op  geringen  afstand  vaa 
het  strand ,  door  het  geboomte  heen ,  duidelijk  kon  zien.  Zij  droeg  des 
naam  van  Sigesseh.  Volgens  hobneb  zou  z|j  slechts  56  zielen  beratten, 
maar  men  zal  zoo  aanstonds  zien ,  dat  dit  eene  vergissing  is.  Wegens  eea 
ver  uitstekend  rif,  waarop  de  zee  met  veel  hevigheid  brak,  was  op  deze 
hoogte  aan  eene  landing  niet  te  denken.  Men  vond  echter  voor  de  kam- 
pong eene  tgdelijke  ligplaats  voor  de  vaartuigen,  op  behoorlijken  afstand 
om  haar  met  vrucht  te  kunnen  beschieten.  Na  zich  hiervan  te  hebbes 
overtuigd  ,  liep  men  langs  den  wal  naar  den  noordoostkant  des  eilands, 
en  ankerde  daar  voor  de  kampong  Batoe-sitrah ,  in  14  vademen  water, 
op  500  ellen  van  een  vr\j  zuiver  zandstrand.  Deze  kampong  Batoe-sitrab 
vindt  men  by  hobkeb  niet  opgegeven;  wel  een  kampong  „Bawa  sidero,'" 
maar  of  dit  misschien  eene  andere  spelling  voor  dezelfde  plaats  is,  dnrveo 
w\j  niet  beslissen. 

Den  dag  der  aankomst  werden  nog  de  noodige  afspraken  gemaakt,  to( 
het  houden  van  eene  bijeenkomst  met  de  hoofden  dezer  eilanden.  Daarop 
werd  ook  het  in  staat  van  verzet  verkeerende  hoofd,  lawa  olakda  ge- 
naamd, genoodigd.  H\j  was  hoofd  van  een'  volksstam  en  van  de  reedi 
genoemde  kampong  Sigesseh,  op  de  noordwestzgde  des  eilands  gelegen. 
Hij  had  geweigerd,  zich  aan  een  besluit  van  den  civielen  gezaghebber,  ge- 
zamenlijk met  de  andere  inlandsche  hoofden  genomen,  te  onderwerpen,  en 
volhardde  in  die  weigering,  ook  na  tot  gehoorzaamheid  te  zQn  aangemaand 
door  den  waamemenden  assistent-resident  van  Ajer  Bangis. 

Den  13den  had  de  bedoelde  zamenkomst  plaats  in  de  kampong  Babo- 
ganoefoh,  waarvan  si  abimau,  een  reeds  bejaard  man,  het  hoofd  was. 
Ook  de  kampong  „  Babo-ganoefoh"  komt  b(|  hobkbr  niet  voor.     Ofschooa 
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de  onzen  hadden  aangekondigd  ongewapend  te  zullen  bijeenkomen,  verscheen 
LAWA  OLANDA  met  gcwapcud  volk.  De  houding  en  gebaren  van  dezen 
forschen,  weigebouwden  inlander  duidden  al  spoedig  aan,  dat  de  gedachte 
aan  onderwerping  althans  niet  bij  hem  boven  dreef.  Vergeefs  werden 
alle  middelen  tot  overreding  uitgeput,  door  den  waarnemenden  assistent- 
resident; h\j  bleef  volstandig  weigeren  bovengenoemd  besluit  op  te  volgen. 
Ten  slotte  sprak  de  kommandant  der  expeditie,  de  heer  bebghüis,  zelf 
hem  aan,  en  bragt  hem  onder  het  oog,  hoe,  wanneer  de  gewapende  tus- 
schenkomst  werd  ingeroepen,  de  kr^jgsmagt  gereed  en  bereid  was  die  ten 
strengste  te  verkenen.  Hij  schetste  hem  de  treurige  gevolgen  voor  hem 
en  de  zgnen  van  een  verder  verzet;    en  zeide  hem,   dat  h\j,   morgen  mis- 
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schien  sijn  vijand,  heden  nog  als  vriend  hem  aanraadde,  zich  aan  het  me- 
deiyden  en  de  menschlievendheid  van  den  gouvernear  toe  te  vertrouwen. 
Het  was  echter  alles  te  vergeefs.  Alle  pogingen,  om  tot  een  minnelyke  schik- 
king te  geraken,  werden  blikbaar  verkeerd  uitgelegd;  en  de  toenemende 
onwelvoegel\jkheid  in  's  mans  toon,  deed  het  noodig  oordeelen,  de  zamen- 
komst  te  eindigen.  Hem  werden  ten  slotte  twee  uren  t\jds  tot  beraad, 
van  ons  afgezonderd,  met  zijne  vrienden  en  betrekkingen,  gegeven.  Een 
kanonschot  van  een  der  schepen  zou  het  teeken  z\jn,  dat  de  toegestane 
t\}d  verstreken  was.  Toen  die  t\jd  verstreken  en  het  schot  gevallen  was,  kwa- 
men eenige  hoofden  de  onzen  aankondigen,  dat  lawa  olakda,  den  goeden 
raad  in  den  wind  slaande,  naar  zigne  kampong  was  teruggekeerd  met  het 
voornemen,  om  den  kans  der  wapenen  te  beproeven,  en  dat  hg  zich,  io 
zijne  reeds  versterkte  post,  tot  tegen  weer  gereed  maakte. 

De  kampong  Sigesseh  werd  bewoond  door  twee  verschillende  soekoe's 
of  stammen,  waarvan  een  onder  den  pengoeloe  simbotto.  Deze,  die  zich 
reeds  vroeger  onderworpen  had,  verliet,  op  het  vernemen  van  het  voor- 
gevallene, met  zijne  gansche  soekoe  de  kampong,  waardoor  het  getal  str^'d- 
bare  mannen  daarin  tot  op  omstreeks  200  verminderde,  die  met  klewang, 
lans,  eenige  weinige  geweren,  en,  volgens  sommigen,  ook  met  een'  lilla 
gewapend  waren. 

Een  hevige  rolling,  tegen  het  zandige  maar  steil  afgaande  strand,  maakte 
zelfs  voor  de  kampong  Batoe-sitrah ,  waar  gelyk  w^*  zeiden  nog  de  beste 
ligplaats  was,  het  landen  uiterst  moe\jelijk.  Den  dag  der  zamenkomst  had 
de  kommandant  der  expeditie  zelf  daarvan  de  ondervinding  verkregen,  door 
met  een  sampang  in  de  rolling  te  onderste  boven  te  slaan.  Deze  zwarig- 
heid veroorzaakte  wel  eenige  bezorgdheid.  Eene  landing  toch  met  de  sloe- 
pen was  ondoenljjk;  z^  kon  alleen  plaats  hebben,  door  digt  nab\j  het 
strand  te  ankeren,  en  man  voor  man,  met  behulp  der  bevriende  inlanders, 
in  hunne  ügte  kano's,  hier  „sampang"  genoemd,  door  de  branding  te  doen 
brengen.  Dit  kon  alles  wel  genoeg  gaan,  zoo  lang  die  menschen  nog  on- 
der den  indruk  van  het  geloof  aan  onze  magt  waren;  maar  hoe  zou  eene 
wederinscheping  moeten  geschieden  na  een  toch  mogelfjken  tegenspoed, 
met  ballast  misschien  van  gekwetsten,  met  ontmoedigde  of  vermoeide  man- 
schappen ,  of  vervolgd  door  een'  vyand  en  verlaten  van  de  vrienden  ?  De 
plaats  echter,  waar  mea  zich  nu  met  de  vaartuigen  voor  bevond,  bleek, 
na  onderzoek,  de  eenige  te  z\jn,  tot  het  doel  eenigermate  geschikt.  Er 
schoot  b^*  gevolg  niet  anders  over,  dan  met  alle  mogelgke  beleid  en  voor- 
zigtigheid  hier  de  onderneming  te  beproeven. 

Den  ldd«n  in  den  namiddag  werden  de  nog  noodige  maatregelen  genomen; 
des  avonds  was  alles  voorbereid  en  gereed.  Men  had  gaarne  in  den  nacht  geland, 
maar  de  plaatsel\jke  zwarigheden  vorderden,  dat  dit  b^j  daglicht  geschiedde. 
Den  14^0  te  half  6  ure  bevond  de  kommandant  zich  op  het  strand,  en  begon  de 
ontscheping;  de  sloepen  bragten  de  manschap  zoo  nab\j  mogelijk,  en  vervolgens 
werden  zaj  door  de  inlanders  met  sampangs  op  het  strand  gcbragt.  De  lan- 
ding liep  boven  verwachting  goed  af;    allen   kwamen  met  wapenen  en  ba- 
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gage  genoegzaam  droog  aan  den  wal,  op  de  kleine  ambalance  na,  die  onder 
water  door  hare  bestemming  bereikte.  Zonder  moeite  vond  men  twaalf 
inlanders  om  als  koeli's  te  dienen.  Meer  kostte  het  eenen  gids  te  Terkrij- 
gen ,  die  wilde  aannemen ,  de  expeditie  binnen  door  achter  het  yijandelijke 
werk  te  brengen ,  in  plaats  van  langs  het  strand.  Ook  dit  gelakte  ten 
laatste  door  overreding  en  bedreiging ,  en  omstreeks  ten  8  nre ,  trok  men 
door  de  kampong  Batoe-sitrah  den  weg  nemende,  naar  binnen  's  landsu 

De  geheele  magt  bestond  nit  25  reeds  vermelde  inlandsche  flankenrs ,  36 
met  handgeweer  gewapende  matrozen  en  mariniers,  vier  ofBcieren  behalve 
den  heer  bebghüis,  den  kommandant  der  expeditie,  en  eenige  gewapende 
inlandsche  schepelingen.  Na  de  ontscheping  gingen  de  schoeners  onder 
zeil,  en  zeilden  tot  voor  de  wederspannige  kampong  om  deze,  zoo  men 
zulks  zon  noodig  oordeelen,  te  beschieten. 

De  weg,  waarop  de  gids  de  expeditie  bragt,  was  niets  dan  een  zeer 
smal  ongemakkelijk  voetpad ,  tnsschen  zoo  digte  struiken  en  stekelplantea 
door,  dat  men  de  een  achter  den  anderen  moest  gaan.  Het  ging  door  eea 
onafgebroken  kokosboomen-bosch ,  waarvan  de  schaduw  den  marsch  overi- 
gens weinig  vermoeijend  maakte.  Nadat  dit  zonder  oponthoud  omstreeks 
een  uur  had  geduurd,  bereikte  men  den  achtermuur  der  kampong.  Toen 
de  v^'and  de  onzen  ontdekte ,  gaf  hy  ,  door  een  woest  geschreeuw  en 
het  slaan  op  de  schilden,  te  kennen,  dat  h\j  gereed  was  tot  den  strijd. 
Weinige  oogenbHkken  waren  genoegzaam,  om  de  overtuiging  te  geven ^  dat 
onze  expeditie  een  zeer  geschikt  punt  voor  den  aanval  bereikt  had»  lanks 
en  regts  van  het  pad,  dat  zonder  eenige  belemmering  tot  voor  eene  poort 
leidde,  waren,  zoo  door  een  rivier  als  door  uitgestrekte  verhakkingen,  de 
hindernissen  van  dien  aard,  dat  er  een  dadelijke  storm  door  werd  onmo- 
gelijk gemaakt.  Gelijk  later  bleek,  was  men  in  de  kampong  in  de  ver- 
wachting  geweest,  dat  de  aanval  op  het  front  der  kampong  zou  geschied 
zijn,  en  was  dit  pad,  voor  het  geval  van  eigen  terugtogt,  onbelemmerd 
gelaten.  Nadat  de  kommandant  der  expeditie  deze  overtuiging  verkregen 
had,  trok  hij,  langs  den  noordoostelijken  flank  der  kampong,  naar  het 
zeestrand,  en  vatte  daar  post,  om  der  opkomende  vaartuigen  gelegenheid 
te  geven ,  door  hun  vuur  misschien  verwarring  of  ontmoediging  te  veroor- 
zaken ,  en  aan  de  expeditie  het  werk  der  bestorming  gemakkelijk  te  maken. 
Omstreeks  ten  10  ure  kwamen  beide  voor  de  kampong  ten  anker.  Wind, 
stroom  en  zee  waren  zeer  ongunstig  en  maakten  het  in  positie  komen  en 
blijven  daarin  zeer  moeijelijk.  De  Argo  was  hierbij  veel  gelukkiger  dan  de 
Dolfijn. 

Omstreeks  den  middag  oordeelde  de  kommandant  der  expeditie  het  sein 
tot  het  staken  van  het  vuur  raadzaam.  Met  snelheid  trok  de  expeditie  te- 
rug naar  het  reeds  vermelde  punt.  Dadelijk  werd  tot  den  storm  bevel 
gegeven,  waartoe  alles  vooraf  in  gereedheid  was  gebragt.  Onder  een  da- 
verend hoerau !  had  dit  plaats ,  en  in  ëën  oogwenk  was  men  onder  den 
muur,  waarachter  de  vijand  de  onzen  afw^achtte. 

Toen  echter  de  poort  begon  te  bezwijken  onder  de  slagen  der  bylen  en 
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dreigde  naar  binnen  te  storten,  drongen  de  eersten  der  onzen  door  de  kleine 
.reeds  gemaakte  opening  naar  binnen,  en  de  luitenant  steenmeukb,  aan 
wien  het  was  gelukt  den  stellen  muur  te  beklimmen,  zich  daarop  vertoon- 
de, —  toen  scheen  een  plotselinge  schrik  den  weinig  oogenblikken  geleden 
nog  zoo  stouten  vijand  te  overvallen,  en  sloeg  hij,  onder  het  weg  werpen 
der  schilden,  in  de  grootste  verwarring  op  de  vlugt.  Aan  het  groot- 
ste gedeelte  gelukte  het,  hetz\j  over  den  znidwestelijken  muur,  hetzij 
door  eenige  zijpoortjes  aan  dien  kant,  te  ontkomen ;  een  ander  deel 
vlagtte  in  de  huizen,  terwijl  een  veertiental  zich  buiten  de  huizen  bleef 
verdedigen.  Hes  waren  deze  laats  ten ,  die ,  tot  het  uiterste  met  lans 
en  klewang  strijdende ,  eenigen  der  onzen  verwondden ;  er  waren  „  doe- 
belan"  of  voorvechters  onder.  Met  een  van  dezen  raakte  de  komman- 
dant  der  expeditie  zelf  handgemeen,  juist  op  het  oogenblik  dat  de  luitenant 
ter  zee  d.  vak  der  gronden  zijnen  sabel  op  den  klewang  van  den 
„doebelan*'  aan  stukken  sloeg,  en  hij  door  het  weigeren  van  zyn  pistool 
geheel  weerloos  voor  zijne  tegenpartij  stond.  Reeds  was  de  opgeheven  kle- 
wang op  het  punt  van  den  misschien  doodel^ken  slag  toe  te  brengen,  die 
door  den  korten  stomp  van  den  gebroken  sabel,  welken  die  oficier  nog  in 
de  bebloede  hand  had ,  niet  zou  zijn  afgeweerd.  Na  eerst  getracht  te  heb- 
ben den  doebelan  te  ontwapenen,  en  hem  gelegenheid  te  hebben  gelaten, 
door  het  wegwerpen  van  zijn  klewang ,  lijfsbehoud  te  verkrijgen  ,  zag  de 
kommandant  zich,  door  een  aanval  op  z^'n  eigen  persoon,  verpligt,  hem  een 
kogel  door  de  borst  te  jagen ,  die  dadelijk  een  einde  maakte  aan  de  worste- 
ling. In  weinig  oogenblikken  waren  ook  de  anderen  afgemaakt  Hen,  die 
in  de  groote,  en  in  verschillende  hokken  verdeelde,  huizen  waren  ge  vlugt, 
wilde  men  daarin  niet  vervolgen  y  om  de  manschappen  niet  noodeloos  bloot 
te  stellen.  Men  stak  er  den  brand  in,  maar  liet  evenwel  door  de  achter- 
zijde der  huizen  onbewaakt  te  laten,  eene  gelegenheid  om  te  ontkomen, 
over  den  zeer  nabij  die  zijde  gelegen  muur.  De  veertien  1^'ken  waren  een 
voldoend  offer  aan  de  droevige  noodzakelijkheid  van  door  geweld  hier  het 
Nederlandsche  gezag  te  handhaven,  en  de  straffende  hand  te  doen  gevoelen 
aan  hen,  die  het  miskenden.  Daar  de  eene  tij  huizen  de  anderen  aanstak, 
geraakte  spoedig  geheel  de  kampong  in  brand,  zoodat  er  niets  van  over- 
bleef, dan  een  enkel  klein  gebouw,  waarin  de  kommandant  en  de  ofBcieren 
hun  verblijf  namen. 

De  kommandant  vatte  het  voornemen  op,  om  de  hoofden  der  verschil- 
lende eilanden  hier  te  vergaderen,  ten  einde,  onder  den  indruk  van  het 
tooneel  der  verwoesting,  de  vervolging  en  uitlevering  van  den  voortvlug- 
tigen  pengoeloe  lawa  olanda  te  vorderen.  Daar  de  dienst  der  schepen 
niet  meer  op  hunne  onveilige  ligplaats  vercischt  werd ,  zeilden  dezen 
onmiddellijk  naar  de,  minder  blootgestelde,  ligplaats  voor  Batoe-sitrah , 
ofschoon  de  kommandant  het  voornemen  had,  in  de  kampong  te  overnach- 
ten, om  den  volgenden  dag  te  handelen,  al  naar  dat  de  uitkomst  van  de 
te  houden  vergadering  zou  vorderen. 

Zonder  eenige  stoornis  bragt  men  den  nacht  van  den  14^cd  op  den  lo<l«i 
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in  de  kaxnpoDg  door.  lo  den  vroegen  morgen  verscheen  het  meerendeel 
der  opgeroepen  hoofden  >  zoo  als  ook  de  radja  dezer  eilanden.  De  waar- 
nemende assistent-resident  was  den  avond  te  voren  reeds  in  het  bi?ouak 
aangekomen.  De  kommandant  gaf  hem  te  kennen,  dat  van  eene  vervor 
ging  van  den  voortvlugtigen ,  met  eigen  manschap,  niets  goeds  te  ver- 
wachten was  aangezien  dit  in  een  volstrekte  wildernis  moest  geschiedeo, 
waarin  het  voor  ieder  ander,  dan  een  naakten  inlander,  b\jna  ondoenlijk 
is  voort  te  komen.  Wanneer  de  hoofden  genegen  waren ,  den  voortvlugtige 
uit  te  leveren,  zou  slechts  een  geringe  prikkel  van  onzen  kant  bij  hen 
noodig  zyn;  en  wanneer  zij  in  tegendeel,  tot  eene  uitlevering  niet  gezind 
waren,  zou  ons  zoeken  in  den  blinde  reeds  daardoor  tot  niets  leiden* 
Daarom  zou  na  eene  scherpe  vermaning  der  vergaderden,  lawa  OLAM>i 
vogelvr^  worden  verklaard  en  een  prijs  op  zijn  hoofd  worden  gesteld.  Ia 
dezen  geest  werd  gehandeld.  De  hoofden  namen  de  vervolging  en  overle- 
vering op  zich  en  verklaarden  daartoe  de  hulp  der  onzen  niet  te  behoeven. 
Na  deze  en  andere  zaken  te  hebben  geregeld,  besloot  de  kommaodant 
naar  boord  terug  te  keeren,  om  daar  de  manschappen  gereed  te  makeo 
voor  eene  nieuwe  landing,  zoo  de  gebeurtenissen  die  mogten  noodig  ma- 
ken. Den  15den  en  IGdeo  verliepen,  zonder  dat  men  aan  boord  van  deo 
uitslag  der  in  't  werk  gestelde  pogingen  iets  vernam.  De  waarnemende 
assistent-resident  was,  door  noodzakel^ke  bezigheden,  naar  Poelo  Tello 
geroepen.  H\j  had  den  kommandant  schrülelijk  's  gouvernements  verlangen 
te  kennen  gegeven,  den  oproerigen  in  handen  te  krygen,  en  toen  na  den 
17deii  's  morgens  nog  niets  opdaagde,  besloot  deze  tot  andere  maatregelen 
over  te  gaan.  H^  deed  daartoe  den  radja  van  Boeloe  Aroe,  het  alge- 
meene  hoofd  der  Batoe-eilanden ,  en  de  hoofden  aan  boord  komen ,  en 
verzekerde  hun,  na  hun  op  eene  ernstige  wiyze  zijne  onteyredenbeid 
over  hun  talmen  te  hebben  te  kemien  gegeven,  dat,  b^aldien  de  be- 
doelde persoon  den  volgenden  morgen  niet  gevonden  en  aan  hem  was 
uitgeleverd,  hy  andermaal  zou  landen,  niet  eene  enkele  woning  zou  on- 
doorzocht laten,  en  diegenen  strengeiyk  straffen  zou  ,  van  wie  hem  mogt 
bl\jken ,  dat  zij  de  hand  hadden  geleend  tot  het  verbergen  of  tot  de  vlagt 
van  den  schuldige.  Het  toeval  verschafte  intusschen  nog  veel  beter  drang- 
middel.  Gedurende  het  gesprek  liet ,  namelijk ,  de  pengoeloe  si  abuuc 
van  de  kampong  Baboe-ganoefoh ,  zich  in  z\jne  ontroering  ontvallen,  dat 
de  vrouw  en  kinderen  van  den  vlugteling  zich  tot  hem  hadden  gewend, 
om  hen  te  herbergen  en  zy  zich  in  zyne  kampong  bevonden.  Daar  de 
kommandant  hierin  een  zeker  middel  meende  te  zien  tot  het  bereiken  van 
zijn  doel ,  begon  h\j  den  pengoeloe  heilig  door  te  halen ,  over  zijne  ver- 
metelheid van  zoo  iets  te  durven,  zonder  dadelijk  daarvan  kennis  te  ge- 
ven ,  alzoo  die  niets  minder  was ,  dan  heulen  met  de  vijanden  van  bet 
gouvernement,  op  zijn  minst  gel\jk  staande  met  openlijk  verzet.  Toen  stelJe 
de  kommandant  hem  en  geheel  zijn  soekoe  voor  die  familie  verantvroorde- 
lijk,  met  last  haar  aan  boord  te  brengen,  indien  lawa  olanda  op  li^t 
reeds  bepaalde  uur  nog  niet  was  uitgeleverd. 
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De  uitwerking  van  deze  bedreiging  was  niet  twyfelachtig  op  het  gelaat  der 
aanwezige  hoofden ,  en  zij  had  dit  gelukkige  gevolg ,  vreemd  onder  inlanders, 
en  't  welk  niemand  zich  had  durven  voorstellen,  dat  den  18^en  op  het  bepaalde 
uur  i«AWA  OLANDA  gevankel\jk  aan  boord  werd  gebragt.  H\)  was,  naar  het 
zeggen  van  de  hem  overbrengenden,  op  het  naburige  eiland  Pono,  mede 
een  van  den  Batoe-groep ,  volgens  horner  met  slechts  eene  kampong,  gevat. 

De  last  van  het  Gouvernement  was  dus  ten  volle  vervuld ,  en ,  ofschoon 
ten  koste  van  eenige  weinige  gekwetsten,  toch  zonder  een  enkelen  gesneu- 
velde. Ooder  de  eersten  was  een  der  inlandsche  flankeurs  de  gevaarl^kste, 
door  een  lanssteek  in  de  lies. 

De  wederinscheping  had  den  15^^^  zonder  eenig  ongeval  plaats.  Maar 
nog  denzelfden  dag  sloeg  het  weder  om;  de  wind  liep  met  harde  buijen 
naar  het  noorden,  en  veroorzaakte  zulk  eene  hevige  branding  tegen  het 
strand,  dat  eenige  weinige  uren  later  dan  dat,  waarop  men  het  strand 
verliet,  die  inscheping  zonder  groot  gevaar  niet  meer  doenlijk  zou  geweest  z^'n. 

Ofschoon  het  hard  bleef  waagen ,  met  bugen  van  het  noorden  tot  het 
noordwesten,  werd  daardoor  op  de  ankerplaats,  waar  de  schepen  nog  tot 
den  208tea  vertoefden,  betrekkel^'k  weinig  zee  veroorzaakt.  Winden  van 
het  zuidwesten  z^jn  in  deze  wateren,  volgens  zeggen  van  hier  bekende 
inlandsche  zeelieden,  meer  te  vrezen,  en  de  ankerplaats  voor  Batoe-sitrah, 
misschien  nog  iets  nader  bg  den  wal  dan  waar  de  schepen  nu  lagen,  is 
dus  denkelijk  van  die  van  het  eiland  Sigata  de  beste. 

De  grond  bleek  goed  houdende  om  te  ankeren  te  z\jn,  en  de  gemeen- 
schap met  het  strand  is  overal  elders  op  dit  eiland  minder  gemakkelijk  en 
meesttijds  volstrekt  onmogelijk,  anders,  dan  voor  naakte  inlanders  in  hunne 
ligte  vaartuigjes.  De  stroom  liep  b^'  afwisseling  om  de  noord  en  om  de 
zuid,  ofschoon  zeer  ongeregeld;  maar  zelfs  gedurende  de  harde  winden  van 
het  noorden,  die  gedurende  het  verblijf  der  schepen  aldaar  heerschten,  gaf 
het  getij  om  de  noord  toch  nog  teekenen  van  bestaan.  De  grootste  be- 
we^ng  van  het  water,  en  de  langste  en  sterkste,  is  echter  om  de  zuid. 

Daar  was  ^weinig  gelegenheid  voor  waarnemingen.  Men  verkreeg  echter 
van  de  ankerplaats  de  zonspeilingen,  die  hier  volgen.  Men  bevond  voor 
de  breedte  van  dit  punt  O"*  17'  7"  Zuid,  en  voor  het  verschil  in  tijd  met 
Fadang  (P\  Pisang)  O""  8''  28'  85".  De  ware  peilingen  van  hier  zijn  als 
volgt:  1\  de  noordwesthoek  van  Sibodo  Noorden  54"*  54'  30"  Oost; 
2"*.  de  hoek  van  Baroedjoe  Lasana  Noorden  40^  40'  Oost;  3"*.  de  noord- 
westhoek van  Bintoeang  Noorden  69^  dG""  Oost;  4^  de  zuidhoek  van  dit- 
zelfde eiland  Zuiden  76^  39'  Oost;  6\  de  oostelykst  zigtbare  hoek  van  Sigata 
Zuiden  5**  16'  30"  Oost;  6\  de  noordelijkste  van  datzelfde  eiland  Zuiden 
78^  48'  West;  7\  het  midden  van  Si  Aioewang  Noorden  32**  31'  30"  Oost; 
8^  het  oostelijkste  van  Marje  Noorden  26''  28'  Oost;  9^  het  westelijkste 
van  dat  eiland  Noorden  19"  36'  30"  Oost;  10^  het  oostelijkste  van  Lorang 
Noorden  14''  2'  Oost;  11^  het  westel^kste  van  hetzelfde  eiland  met  Ba- 
lige  en  Tagala  Noorden  5"  17'  Oost;  12".  het  westel^kst  zigtbare  van 
denkelijk  de  laatstgenoemde  eilandjes.   Noorden   3"  15'  30"  West.    Voor 
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de  miswijziog  Tond  men,   door  Tergelijking   ren   de  zooBpeiüngen    mei   die 
op  het  kompas ,  1*"  58'  30*'  Oost. 

D^i  20^a  verlieten  de  Dolfijn  en  Argo  deze  ligplaats  en  Hepen ,  door  eeo 
▼olkomen  zniver  en  diep  vaarwater,  tosschen  Sigata  en  Bintoeang  door,  naar 
Sibodo ;  bet  kennelijkste  eiland  van  geheel  deze  groep.  Vervolgens  liepen  ig 
tosschen  dit  laatste  en  Sialoeang  door,  waar  men  het  vaarwater  evenzeer 
geheel  zniver  vond ,  met  8  vademen  in  het  midden  en  5  vademen  iets  VMet 
naar  Sibodo,  van  welks  noordzijde  een  rif  uitsteekt.  Men  moet  daarom 
in  den  regel  Sialoeang  het  naast  bonden ,  of  in  het  midden-vaarwater  ble- 
ven. Naar  den  noordhoek  van  Poelo  Tello  zag  men  dnidelijk  een  uitge- 
strekt, van  dien  hoek  nitstekend,  rif,  en  een  diergelijk  van  de  Oedjong 
Serohi  op  het  eiland  Tanah  Massa.  Tosschenbeide  door,  langs  den  noord- 
kant van  het  eiland  Poelo  Tello ,  sturende ,  vond  men  ongelijke  dieptes 
van  25  tot  6  vademen,  op  koraalgrond.  Voorts  langs  de  oostz^de  van 
Poelo  Tello  loopende ,  droogde  het  gaande  weg  op  tot  4  vademen ,  waar- 
in men,  in  de  zoo  aanstonds  op  te  geven  ware  peilingen,  voor  het 
woonhuis  van  den  civielen  gezaghebber  bij  de  kampong  Tello,  aan  de  oost- 
kust van  Poelo  Tello ,  ankerde. 

Dit  eiland  is  bijna  twee  geographische  mijlen  groot,  en  heeft  de  sterk- 
ste bevolking.  Volgens  hobneb  bevat  het  579  zielen,  in  acht  kampongi 
waarvan  405  Niassers,  114  Maleijers,  20  Boegi's  en  30  Chinezen.  Het 
>s  door  eenige  ketens  heuvelen  doortrokken,  waarvan  echter  de  hoogste 
niet  meer  dan  150  voeten  bedraagt.  Die  heavels  zijn  met  digte  bossdieo 
begroeid,  terwfjl  de  zandige  strandstreken  met  ontelbare  kokospalmen  zgn 
bedekt.  Aan  zijn  znidereinde  en  langs  een  gedeelte  van  zijn  westerstrand 
verheffen  zich  wild  nitgescheurde  rotsgevaarten,  by  de  honderd  voeten  hoog, 
onmiddellyk  uit  de  golven.  Alles  bestaat  uit  een  ligten  geelen  koraalsteen, 
die  meestal  dnidelijk  in  lagen  of  banken  van  vier  tot  tien  voet  dikte  ver^ 
deeld  is.  In  de  meeste  dier  lagen  is  de  struktuur  van  koraalgebouwen 
meer  of  minder  duidelijk  herkenbaar,  en  het  blijkt,  dat  zij  haren  oorsprong 
doorgaans  aan  koraaldieren  uit  het  geslacht  „  Maeandra"  te  danken  hebben. 

Gelijk  later  bleek,  hadden  de  schepen  beter  gedaan,  bezuiden  den  vlag- 
gestok  te  loopen,  waar  men  nabg  bij  den  wal  dieper  water  op  zandgrond 
heeft.  De  schepen  lagen  op  koraal  geankerd.  De  peilingen  van  de  Dol- 
fijn waren  als  volgt:  l^  Oedjong  Serohi  Noord  lO""  58'  Oost;  2^.  Oosthoek 
van  Memong  Noorden  V  28'  Oost ;  3®.  Westhoek  van  Memong  Noorden  2* 
7'  Oost ;  4'.  noord-westhoek  van  Marje  Noorden  22'  7'  West ;  5'.  de  zuid- 
oosthoek van  Maije  Noorden  43'  42'  west;  6'.  de  vijfde  hoek  westwaarts 
van  Oedjong  Serohi  Noorden  46'  17'  West;  7'.  de  zesde  hoek  westwaarts 
daarvan  Noord  48'  32'  West;  8'.  de  vlagstok  van  den  gezaghebber  Zuiden 
53'  31'  West;  9'.  de  eerste  hoek  bezuiden  den  vlagstok,  namelijk  de  ooste- 
Igkste  Tan  Poelo  Tello  Zuiden  4'  42'  Oost;  10'.  de  tweede  hoek,  name» 
lijk  de  westelijkste  van  Pono,  Zuiden  13'  16'  Oost;  11'.  den  derde  hoek, 
namelijk  de  westelijkste  van  Batoe  Mekelë;  12'.  de  vierde   hoek  Zuidwest 
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ten  zuiden  15"*  52'  oost;  ld"",  de  noordhoek  Antimang  Zaiden  89""  38'  Oost; 
en  14^  de  Oedjong  Serohi  door  zonsmeting  Noorden  10**  39*  Oost, 
een  verschil  slechts  makende  met  de  ware  berekende  peiling  van  19^.  Voor 
de  breedte  van  de  ankerplaats  vond  men  0^  5'  32"  Zuid,  en  voor  het  ver- 
schil in  tijd  met  Poelo  Pisang  O"  8'  2'  84".  De  breedte  is,  even  als  die 
welke  voor  de  ankerplaats  bij  de  Sigata  is  opgegeven,  afgeleid  uit  de 
breedte,  welke  men  door  middag  waarneming  onder  zeer  gunstige  omstan- 
digheden vond,  T oor  den  noordhoek  van  Baligi ;  zijnde  O'  O'  52"  Noord 
en  maar  eenige  weinige  seconden  verschillende  met  de  breedte  van  dat 
pnnt  door  gelijktijdige  waarneming  gevonden  aan  boord  de  Argo. 

Gedurende  den  tijd,  dien  men  tusschen  de  Batoe-eilanden  vertoefde, 
Tond  men  de  gelegenheid  voor  waarnemingen  zeer  ongunstig.  Men  heul 
veel  regen,  of  anders  toch  een  betrokken  lucht.  Intusschen  deed  de  kom- 
mandant  eenige  togten  met  de  sloepen ,  om  noodzakelijke  tegenbezoeken 
te  brengen  aan  eenige  der  voornaamste  hoofden.  Den  2l8ten  Mei  deed  hij 
zulk  een'  togt  naar  den  pengoeloe  si  ano  loboh,  hoofd  van  de  kampong 
Boeloe  Sari  of  Beroedjoe  Lasana,  op  de  noord-westkust  van  Poelo  Tello, 
waardoor  hg  de  zekerheid  verkreeg,  dat  tusschen  dit  eiland  en  Sibodo 
ook  een  zuiver  en  genoegzaam  ruim  vaarwater  bestaat. 

Den  22sten  Mei  bezocht  h\|  den  pengoeloe  osaliloehoh,  in  de  kampong 
Babo  Lawina  op  het  eiland  Siüka.  Derwaarts  gaande  nam  hy  den  weg 
tusschen  Poelo  Tello  en  Batoe  Mekelë  en  tusschen  Pano  en  Sifika  door. 
Het  uitgestrekte  geweldig  brandende  rif,  op  de  zuidwest-  en  zuidzijde  van 
laatst  genoemde  eilanden,  maakt  echter  dezen  weg,  zoodra  men  door  de 
naanwte  van  Sama-Sama  is  gekomen,  zoo  moeijelyk,  zelfs  voor  sampang's, 
dat  de  kommandant  's  nachts  terugkeerende  aan  dien  langs  de  oostzyde  van 
Sifika,  en  tusschen  dit  en  Batoe-Mekelë  door,  de  voorkeur  gaf.  Volgens 
zeggen  van  de  inlanders ,  was  dit  laatste  geheel ,  en  het  eerste  tot  aan  ge- 
noemde naauwte ,  een  geschikt  vaarwater  voor  vaartuigen  als  de  Dolfijn. 

Den  23>ten  Mei  bragt  de  kommandant  een  tegenbezoek  aan  den  radja 
BOBLOEABOE,  iu  de  kampoug  van  denzelfden  naam  op  de  noord westzy de 
van  Tanah  Massa,  en  by  uitzondering,  in  stede  van  kampong,  „kotta"  of 
Btad  geheeten.  Het  eiland  Tanah  Massa  en  Tanah  Balla  zijn  de  beide 
grootste  van  de  Batoe-eilanden.  Ze  liggen ,  het  eerste  noord  en  het  tweede 
zuid,  beiden  in  ëëne  lengte,  in  hoerschende  strekking  van  N.  N.  W.  naar 
Z.  Z»  O.  Eehe  uit  het  N.  W.  naar  het  Z.  O.  loopende,  omtrent  een  derde 
van  een  geographische  myl  breede  straat,  aan  wier  in-  en  uitgang  verschei- 
den kleine  eilandjes  liggen ,  scheidt  beiden  van  elkander.  Tanah  Massa 
heeft  eene  gemiddelde  geographische  lengte  van  6  tot  7  geographische  mij- 
len by  eene  breedte  van  1  tot  iVt  mijl.  Het  bereikt  op  zijn  hoogste  punt 
niet  meer  dan  200  voet,  en  bevat  vele  digte  en  door  menschenhanden  bij- 
kans nog  niet  aangeroerde  bosschen,  die  eene  groote  hoeveelheid  hout  van 
menigvuldige  en  de  beste  soorten  opleveren,  waarvan  echter  thans  nog  weinig 
gebruik  wordt  gemaakt  Volgens  hobneb  heeft  het  eiland  285  zielen,  in 
vijf  kampongs  verdeeld,  maar  er  zijn  er  ongetwyfeld  veel  meer. 
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Aaa  de  noord-westzgde  van  Tanah  massa  staat  de  vaste  zetel  eo  resi- 
dentie van  den  radja  baeloearoe  op  eenen,  ongeveer  100  voet  steil  bo* 
ven  de  zee  zich  verhefienden ,  heuvel  van  een  en  fijnkorreligen  kwartszand- 
steen  met  kalkcement.  Verder  binnenlands  verheffen  zich  hoogere  heavels, 
wier  toppen  uit  koraalkalksteen  bestaan,  die  dns  op  dezen   zandsteen  ligt. 

Voor  de  kampong  of  kotta  Boeloearoe  kan  men  ook  met  de  zwaarste 
schepen  komen,  en  ankeren  in  12  vademen  water;  maar  men  ligt  er  ge- 
heel open,  en  de  landing  is  er,  zonder  halp  van  den  wal,  met  sampang's 
zelfs,  byna  onmogelijk.  De  kampong  ligt,  gelijk  wg  reeds  vermeldden,  op 
eene  hoogte  van  naar  gissing  100  voet,  die  zeer  steil  is.  Door  middel 
van  eenen  moe^'elijken  trap  van  steenen ,  zeer  raw  gemaakt,  bereikt  men 
eene  kleine  vlakte,  waarvan  echter,  door  muren  en  verhakkingen ,  slechts 
een  niet  meer  dan  12  voeten  breed  voetpad  is  overgelaten,  dat  regt  op 
de  voorpoort  leidt.  Links  wordt  de  kampong  beschermd  door  een  diep 
raviyn ,  regts  en  aan  den  achterkant  door  een  wildernis  ,  waar  langs  ge- 
wis een  toegang  tot  de  kampong  bestaat. 

Van  al  de  kampongs,  die  de  kommandant  bezocht,  was  Baroedjoe  Lasana 
de  merkwaardigste.  In  't  algeneen  zyn  de  Batoe-eilanden  beroemd  door  de 
schoonste  de  voortreffelijkste  houtsoorten.  Bijzonder  aan  de  huizeo  van  de 
I^iasser-hoofden  ziet  men  de  fraaiste  en  hardste  houtsoorten  tot  geweldige 
massief  gewerkte  steunpilaren  en  planken  gebouwen  gebezigd.  Ook  hornec 
spreekt  daarvan ,  en  ook  onzen  reizigers  was  over  't  geheel  op  deze  eilan- 
den de  ruime  en  stevige  bouwtrant  der  houten  woonhuizen  reeds  in  't 
oog  gevallen.  Te  Baroedjoe  Lasana  echter  vond  men  eene  woning,  waar- 
van de  kommandant,  bij  de  menigvuldige  onbeschaafde  of  half  beschaafde 
volken ,  gedurende  z\jn  veeljarig  omzwerven  in  verschillende  werelddeelen 
door  hem  bezocht,  geen  fiaauwen  zweem  zelfs  aantrof,  en  welke  h\j  eeoe 
beschrijving ,  voor  zoo  veel  hij  ze  uit  zijne  herinnering  kon  opmaken ,  o?er- 
waardig  achtte.     Zie  hier  die  beschrijving. 

Het  gebouw  had,  bij  eene  breedte  van  naar  gissing  150  voeten,  20  voet 
uit  den  grond;  het  rustte  op  130  houten  kolommen,  die  iVi  voet  middel- 
lijn hadden,  en  gedeeltelijk  regtstandig  en  gedeeltelgk  als  schooren,  in  ge- 
regelde rijen  geplaatst,  allen  van  dezelfde  witachtige  houtsoort,  kaarsregt, 
en  zeer  zuiver  bewerkt  waren.  De  twee  binnenste  rgen  vormden,  met  eec 
vloer  van  glad  geschaafde  en  naauwkeurig  gevoegde  planken,  eene  gaan- 
dery.  Langs  eenige  steenen  treden  ging  men  van  den  beganen  grond 
derwaarts  op.  Zij  leidde  tot  achter  onder  het  gebouw,  waar,  volgens  bet 
gebruik  dezer  eilanders,  zich  de  trap  bevindt,  die  binnen  's  huis  leidt,  in 
stede  van  die,  gelijk  bij  ons  gebruikelijk  is,  voor  te  hebben.  Die  trap» 
welke,  ofschoon  niet  zeer  gemakkelijk,  breed  genoeg  was,  en  eigenlijk 
niets  tegen  zich  had  dan  de  duisternis  welke  er  op  heerschte ,  voerde  in  een 
klein  even  duister  portaal,  waardoor  men  in  een  zaal  kwam,  die,  bij  de 
geheele  breedte  van  het  gebouw,  twee  derde  had  van  zijne  diepte.  Deze 
ruimte  was,  tot  op  eene  hoogte  van  naar  gissing  24  voeten,  door  niets 
afgebroken,   en   zonder   zoldering,   en   had   verder   naar  boven  slechts  een 
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stelsel  van  balken ,  steunders  en  schooren ,    waarin  ,   wat  de  doelmatigheid 
der  schikking  betreft,  geen  overleg  ontbrak,  terw^'l  alle  van  dezelfde  hout- 
soort en  met  zorg  waren  afgewerkt.    De  wanden  en  vloer  waren  gemaakt 
van  breede ,  en  do  laatste  vooral  van  zeer  zware  deelen  van  een  zeer  vaste 
houtsoort,  veel  hebbende  van  ijzerhont.      Zij  waren  net  en  glad  geschaafd 
en  zoo   naanwkeurig  gevoegd,  dat   men   de   naden   naauwel\jks  kon  zien. 
De  hechtheid  van  het  geheel  kan  men  daaruit  afleiden,  dat,  toen  door  een 
tachtigtal  inlanders  in  deze  zaal  een   ronde  dans  werd  gedanst,   waarin 
herhaaldeiyk  voorkwam,  dat  allen  te  gelijk  met  kracht  met  een  der  voeten 
op  den  grond  stampten,  niet  de  minste  trilling  zelfs  bespeurd  werd.    Zon- 
der eigenlijke  vensters   ontving  de  zaal  haar  licht  door  den  voorkant  van 
het  gebouw.    Er  was  eene  verhevenheid  in,  anderhalf  voet  hoog,   gedekt 
met  ftjne  matjes,  en  bestemd  voor  eene  plaats  voor  de  ouden.  Voorts  zag 
men  er  eene  soort  van  divan,  met   kussens   en  fijn  matwerk,  voor  hooge 
gasten.    Door  traliewerk  kwamen  lucht  en  licht  in  de  zaal,  en  had  men 
het  uitzigt  op  het  binnenste  van  de  kampong.    De  aandacht  werd  ook  nog 
getrokken  door  een  vlak  liggende,   ruim   twee  voet  breede,  deel  van   50 
voet  lengte ,  van  een  fraage  houtsoort,  allerzuiverst  afgewerkt ,  en  waaraan 
men  niet  een  enkele  kwast,   scheur  of  ander   gebrek  kon  ontdekken.     Zq 
werd    tot  dat  alles  gebruikt,   waartoe  men  in  onze  woningen  breede  ven* 
sterbanken  bezigt.    Een  gedeelte  van  het  steile  dak,  dat   in  de  zaal  zigt- 
baar   was,    had   openingen    die    door    kleppen    gesloten   kunnen    worden 
en  de  eigenlgke  vensters  zijn.  Behalve  de  opening,  die  in  den  achterwand 
van  het  portaal  naar   binnen   den  toegang    daarstelt,  bevonden  zich,  ook 
daar  in  dien  wand ,  de  toegangen  tot  de  binnenvertrekken ,  niet  met  deuren 
maar  slechts  door  middel  van  gordijnen  gesloten.    Het  geheele  werk  was  in 
zijne  onderdeden  net,  smaakvol  en  voortreffelijk  afgewerkt.  Maar  overigens 
had  de  zaal  geene  versierselen,  dan  eenig  ruw  beeldhouwwerk,  en  eene  in 
alle  huizen   onmisbare   soort  van  stomme  knecht,  waarop  heilige  zaken  of 
anderen  geplaatst  worden,  die  men  b^jzonderen  eerbied  of  waarde  toeschr^'ft. 

6y  eenig  begrip  van  den  staat  van  beschaving  en  ontwikkeling  dezer 
eilanders,  kan  dit  gebouw  tevens  eenig  denkbeeld  geven  van  den  overvloed 
van   schoone,   althans  goede  houtsoorten,  die  de  Batoe-eilanden  opleveren. 

In  dit  houten  paleis  (want  waarl^k  zoo  mag  men  het,  met  het  oog  op 
de  eenvoudige  bewoners,  wel  noemen)  was  heer  en  meester  de  pengoeloe 
SI  ONO  LOBOH,  die  tevens,  als  hoofd  der  kampongs  en  van  hare  onderhoo- 
righeden  en  van  geheel  zijn  stam  of  soekoe,  bevel  voerde  en  bestuurde. 
Tusschen  de  50  en  60  jturen  oud ,  had  hij  in  geheel  zyn  voorkomen  iets 
zoo  achtbaars  en  vaderlijks  tegenover  zijne  soekoe-genooten  dat  zelfó,  toen 
^Ü  zijn  groote  gouden  baard  en  gouden  knevels,  welke  sieraden ,  gelgk  het 
scheen ,  enkel  bg  bijzondere  gelegenheden  voor  den  dag  kwamen ,  aandeed , 
en  zijne  veelkleurige,  met  gouden  versierselen  prijkende,  hooge  muts  op- 
zette,  er  in  het  oog  z^ner  Europesche  gasten  nog  genoeg  van  dat  achtbaar 
vaderlijke  overbleef,  om  hen  al  dadelijk  zeer  met  den  goeden  man  ingeno- 
men te  doen  z^n.     Z\|   vonden  zich  dan  ook  geenszins  in  hunnen  goeden 
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dunk  van  hem  bedrogen.  Zijnen  waarlijk  bespottelijken  tooi,  die,  de  bil- 
lijkheid vordert  het  te  zeggen,  eerst  aangedaan  werd,  nadat  z\jne  Europe- 
sche  gasten  hem  zulks  verzocht  hadden ,  moest  men  hem  derhalve  wel  verge- 
ven. Na  han  den  divan  tot  zitplaats  te  hebben  aangewezen ,  zette  hij  zich  op 
een  stoel,  op  de  verhevenheid  daarop  volgende,  neder  en  bood  hun  toen 
inlandsch  gebak,  vruchten,  thee  en  andere,  ook  Europesche,  dranken  aan. 
De  geheele,  zich  te  huis  bevindende,  mannelijke  bevolking,  ten  getale  van 
omstreeks  honderd,  oud  en  jong,  kwam  inmiddels  binnen,  en  zette  zich 
op  de  hurken,  langs  de  zij-  en  achterwanden  der  zaal,  in  eerbiedige  stilte 
neder,  het  teeken  van  den  dans  afwachtende.  Toen  nu  op  verzoek  van 
een  der  gasten  dat  teeken  gegeven  was,  vormden  allen  zich  in  eenen 
kring ,  en  begon ,  op  de  toonen  van  een  zeer  welluidend  gezang  van  enke- 
len, waarin  zich  van  tijd  tot  tijd  allen  als  in  koor  mengden,  en  waarin 
de  maat  zeer  zuiver  werd  bewaard,  de  ronde  dans,  waarvan  boven  reeds 
melding  werd  gemaakt,  met  even  bevallige  als  eenvoudige  figuren.  De 
zang  was  eene  improvisatie,  waarvan  de  Europesche  gasten  het  onderwerp 
waren;  hunne  daden  werden,  naar  aanleiding  van  de  afgeloopen  expeditie , 
bezongen;  ze  werden  met  hooger  wezens  gelijk  gesteld,  en  't  werd  eene 
dwaasheid  genoemd,  zich  tegen  hen  te  verzetten.  In  den  vrol^ken  kring 
was  onderscheid  van  stand  noch  vermogen  merkbaar.  De  kinderen  van 
den  goeden  pengoeloe,  gaven  zich  mede  geheel  aan  de  vreugde  over,  en 
dansten  hand  aan  hand  met  den  minderen  kampong-genoot.  Slechts  eenigen 
der  ouden ,  nabij  de  gasten  gezeten ,  namen  geen  dadelijk  deel  aan  den 
dans,  maar  gaven,  door  den  blik  van  welgevallen,  waarmede  zg  de  be- 
wegingen van  het  aankomende  geslacht  volgden,  genoegzaam  te  kennen, 
dat  in  hunnen  tijd  zy  er  gansch  niet  afkeerig  van  waren  geweest. 

Nadat  de  dans  der  mannen  geëindigd  was,  gaven  de  Europesche  gasten 
den  wensch  te  kennen,  om  ook  dien  der  vrouwen  te  zien.  De  pengoeloe, 
die  daarin  volstrekt  niets  vreemds  scheen  te  vinden ,  gaf  dadelyk  de 
noodige  bevelen ,  waarop  twee  der  jonge  dames ,  vrouwen  van  zijne 
kinderen ,  te  voorschijn  kwamen.  Zij  waren  gekleed  in  sarong ,  over-  en 
onder-baaitje ,  met  losse  over  de  armen  afhangende  slendang  en  veelkleu- 
rige kapsels  van  zijde  en  katoen.  Over  de  sarong  henen  waren  de  heupen 
besloten  in  een  gordel  van  koperen  kettingwerk ,  op  de  hand  gewogen  van 
omstreeks  zes  Nederl.  ponden  zwaarte ,  door  welken  koperen  band  hare 
bewegingen  zeer  belemmerd  werden.  Ofschoon  nog  jeugdig ,  hadden  hare  ge- 
laatstrekken niets  aangenaams ,  gelijk  hare  gestalten  niets  bevalligs  aanboden. 
De  reden  daarvan  moet  echter,  naar  ik  meen,  grootendeels  worden  gezocht 
in  haar  gewaad,  dat  zonder  de  minste  smaak  was.  De  dans  door  haar 
uitgevoerd,  was  koud  en  onbevallig,  en  bestond  in  een  zeker  slangachtig 
schuiven  over  den  grond ,  met  de  beide  armen  half  cirkelvormig  opgeheven , 
byna  als  de  voelhorens  van  den  schorpioen.  De  gasten  bedankten  spoedig 
voor  de,  „kromme  sprongen"  kon  men  ze  niet  noemen,  maar  voor  de 
schoffelingen  van  onze  prinsessen. 

Daarna   werd,    op    het   plein    voor   bet   huis,  de  knjgsdans  der  mannen 
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vertoond.  Gewapend  met  werpspies ,  klo wang  en  schild ,  bestond  die  dans , 
onder  het  aanheffen  van  een  eentoonig  kr\jgsgezang ,  in  het  beschrijven  van 
verschillende  figuren  over  den  grond,  terwijl  de  een  al  achter  den  ander 
ging,  en  in  het  slaan  met  het  schild  op  den  linkerarm,  alleen  door  eene 
draaijende  snelle  beweging  met  de  hand.  Hiertoe  z\)n  ongetwijfeld  vlag- 
faeid  en  spierkracht  noodig;  te  vergeefs  beproefden  de  Europesche  gasten 
bet  hun  na  te  doen.  Na  door  het  oorlogslied  zich  opgewonden  te  hebben , 
begon  de  aanval.  Aanvankel^'k  deed  elk  strijder  met  gedrilde  speer  ver- 
bazende sprongen ,  dan  links  dan  regts ,  daarna  achterwaarts  en  vervol- 
gens ieder  voorwaarts,  en  bli[jkbaar  om  zijnen  vijand  tot  eene,  voor  hem 
nadeelige  beweging  of  positie  te  verleiden.  Eindelijk  scheen  deze  gun- 
stige omstandigheid  gekomen ;  de  speer  of  werpspies  werd  geworpen ,  en 
bliksemsnel  de  klewang  getrokken,  en  daarmede  het  gevecht  vervolgd. 
Behalve  het  houten  schild,  bestond  nog  hunne  verdediging  in  een  strgd- 
baaitje  of  wambuis  van  buffelhuid  of  boomschors  vervaardigd ;  van  den 
bals  gaat  het  zonder  mouwen  tot  over  de  henpen;  het  weert  een  sabel- 
houw ,  maar  evenmin  als  zulks  de  schilden  doen ,  geen  geweerkogel  a£ 

De  Batoe-eilanders  zeggen  dat  zi|j  afkomstig  z\jn  van  de  Poggy's.  Be- 
halve het  reeds  verhaalde,  was  er  in  hunne  manieren  veel,  dat  reden  gaf 
hen  vatbaar  voor  hoogere  beschaving  te  houden.  Zij  hebben  eenig  denk- 
beeld van  de  beeldhouwkunst,  hoezeer  nog  zeer  ruw  en  onvolmaakt. 
Behalve  dat  men  in  geene  woning  een  balk  of  plank  ziet,  zonder  gebeeld- 
houwd te  z\jn,  en  de  huizen  letterlek  opgepropt  worden  met  allerlei  houten 
beeldjes ,  a&igteiyke  gehoornde  menschel^jke  gedaanten  voorstellende,  vindt 
men  in  alle  kampong's  steenen  gebeitelde  zitbanken,  en  in  sommigen  zelfs  een 
Bteenen  gestoelte  op  het  plein  of  de  vergaderplaats,  waarin  b\j  enkele 
plegtige  gelegenheden  het  soekoe-hoofd  plaats  neemt.  In  de  kampong  Babo 
Lawina,  vonden  wi[j,  behalve  dusdanig  gestoelte  en  eenige  ruwe  steenen 
voorstellingen  van  vogels  en  viervoetige  dieren,  twee  groote,  naast  elk  ander 
liggende,  platte  steenen,  waarvan  de  een  eene  glad  gebeitelde  eenigzins  ge- 
poiyste  oppervlakte  had  en  van  een  behagel^jk  voorkomen  was,  in  ver- 
gel^'king  met  dat  van  z\jnen  buurman,  wiens  oppervlakte  ruw,  scherp, 
puntig  en  vol  gaten  was,  en  die  in  het  geheel  een  afzigtel^jk  aanzien  had. 
Op  de  vraag  wat  de  beteekenis  dezer  twee  steenen  was ,  antwoordde  men , 
dat  die  steenen  het  menschel^jke  hart  voorstelden.  De  een  dat  van  een 
eenvoudig  goed  mensch,  de  ander  dat  van  een  slecht  mensch  vol  boosheid 
en  arglistigheid.  Men  ontmoet  wel  eens  vr^  wat  minder  zuivere  en  juiste 
zinnebeelden  bij  volken,  op  veel  hoogere  beschaving  bogende  dan  die, 
waarop  deze  arme  eilanders  aanspraak  maakten. 

Het  volk  scheen  van  goede  geaardheid  te  zijn,  althans  hunne  manieren 
onderling  en  hun  gedrag  ten  opzigte  hunner  bezoekers  teekenden  veel  goed- 
aardigheid en  eenvoud.  Zg  z\jn  weinig  geneigd  tot  oorlog  en  verkiezen  het 
landel^k  bedrijf  boven  dat  op  de  zeé ,  ofschoon  z\j  natuurlijk  veel  op  het 
water  zich  bewegen.  Weinig  werk  maken  zQ  van  visschery  en  tusschen  geen 
der  eilanden  merkte  men  sero's  (netten)  op.  De  tripang-en  karetvangst  houdt 
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eenigen  hunner  bezig,  maar  slechts  als  bybedr^jf,  niet  als  hoofdbezigheid 
En  toch  zijn  deze  wateren  rijk  aan  goede  vischsoorten  en  vooral  aan  beide 
laatstgenoemde  voortbrengselen.  De  kokospalm  tiert  hier  welig  en  de  noot 
wordt  nitslaitend  tot  het  maken  van  olie  gebezigd,  die  naar  de  kast  vas 
Sumatra  door  eenige  hier  gevestigde  Maleische  en  Chinesche  haDdelaan 
wordt  gebragt.  Ook  de  sagopalm  vindt  men  hier  in  menigte,  en  maakt 
met  obi's ,  r\jst  en  eenige  minder  aanzienlijke  planten  en  met  varkensvleesch 
het  voedsel  uit.  Varkens  vindt  men  hier  in  overgroote  hoeveelheid ;  het  voeder 
dezer  dieren  is  de  uitgeperste  kokosnoot.  Dit  maakt  een  goed  en  smake- 
lijk vleesch.  Kippen  of  ander  pluimvee  wordt  weinig  in  de  kampong's 
geteeld ,  en  gevolgétijk  nog  al  op  prijs  gehouden ,  soms  ongaarne  zelfs  t^en 
rnime  betaling  afgestaan.  Bg  de  Chinezen  en  Maleijers,  die  te  Tello  wonen, 
kan  men  zich  nog  soms  van  deze  zaken,  zoomede  van  eijeren,  voorzieD, 
maar  steeds  in  geringe  hoeveelheid  en  zeer  duur.  uitgenomen  de  pisaog 
en  ananas,  vindt  men  hier  weinig  vruchten;  groenten  en  moeskruiden  volstrekt 
niet,  behalve  wat  pompoenen  en  komkommers.  De  drank  is  water,  dat 
op  Tello  gemakkelijk  en  van  uitmuntende  hoedanigheid  is  te  verkrijgen. 
Men  heeft  niet  kunnen  bespeuren ,  dat  door  de  eilanders  eenig  geestr^'k 
vocht  wordt  bereid.  Zij  z^n  er  echter  volstrekt  geen  vganden  van,  eo 
zien  zich  gaarne  onthaald  op  een  glas  rooden  wijn  of  jenever. 

Reeds  boven  is  gezegd,  dat  de  Batoe-eilanden  zeer  houtrijk  z\jn.  Mes 
vindt  er,  te  oordeelen  naar  het  houtwerk  der  woonhuizen,  zware  en  goede 
houtsoorten,  ook  voor  masthout  en  kromhout  voor  kleine  vaartuigen.  On- 
der hunne  praauwen,  die  allen  van  uitgeholde  boomen  gemaakt  zijn,  is 
een  van  zeven  voeten  breedte  geene  zeldzaamheid.  Deze  breedte  is  wel 
gedeeltelijk  door  kunstmatige  uitzetting  verkregen,  maar  toch  moet  de  boom 
op  den  stam  minstens  zoo  veel  middell^n  gehad  hebben. 

De  expeditie  bleef  niet  lang  genoeg  op  deze*  eilanden,  om  aangaande  zeden, 
gebruiken,  godsdienst,  onderling  *  bestour ,  enz.  veel  berigten  te  kunnen  er- 
langen. In  belde  eersten  meende  men  veel  eenvoudigheid  te  bespeuren, 
waarvoor  de  volgende  bijzonderheid  misschien  tot  bewijs  dienen  kan. 

Tijdens  het  bezoek'  b\j  si  ono  loboh  stelde  h\j ,  benevens  zyne  andere  kin- 
deren, ook  zijnen  jongsten  zoon  aan  den  kommandant  en  diens  gevolg  voor; 
't  was  een  jongeling  van  omstreeks  achttien  jaren  oud,  wiens  schoon  voor- 
komen en  sierlijke  en  krachtbeteekenende  ligchaamsbouw  allen  trof.  Met  een' 
ouderen  broeder  over  den  jongeling  sprekende ,  liet  een  der  gasten  zich  ont- 
vallen ,  dat  deze  jongeling  gewis  een  gunsteling  der  vrouwen  was.  Maar  de 
oudere  broeder  gaf  daarop  de  stellige  verzekering ,  dat  hij  nog  volstrekt  geen' 
omgang  met  vrouwen  gehad  had ,  doch  spoedig  huwen  zou  met  de  dochter 
eens  pengoeloe's  van  een  der  naburige  eilanden.  Op  de  vraag,  waarom  hg 
niet  eene  vrouw  nam  uit  die  van  zyn  eigen  kampong,  antwoordde  hij,  dat 
daar  geen  vrouw  was  passende  aan  zijnen  stand.  Hieruit  valt  op  te  ma- 
ken, dat,  hoezeer  het  onderling  bestuur  geheel  aartsvaderlgk  schijnt  te  zyni 
door  dit  volk  toch  wel  degelijk  aan  rang  en  stand  wordt  gehecht.  Zij 
stellen  een  leven  na  dit   leven,   hebben  begrip  van   een  zeer  hoog  en  liei^ 
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dadig  wezen,  maar  achten  dit  te  verheven,  dan  dat  het  aan  hanne  ver- 
*  eering  eenige  waarde  zou  kannen  hechten.  Hunne  offeranden  bepalen  zich 
daarom  tot  die  aan  eene  menigte  bovennatuurlijke  wezens,  die  zij  aU 
schadeiyk  en  boos  moeten  te  vriend  honden,  en  wier  beeldtenis,  in  hout 
gesneden,  men  in  elk  woonhuis  aantreft.  In  de  kampong  Sigese  vond 
men,  midden  op  het  plein,  tnsschen  de  huizen,  een  afdakje,  b\j  wijze  van 
tempel,  waaronder  eene  menigte  van  die  voorstellingen  verzameld  was, 
maar  veel  ruwer  bewerkt  dan  die ,  welke  in  de  huizen  worden  aangetrof- 
fen, of  aan  de  klewangs  van  eenige  doebelan's  gehecht  zijn. 

Den  248ten  nam  de  expeditie  met  den  gevankelijken  pengoeloe  lawa 
OLANDA  aan  boord,  de  terugreis  aan  naar  Fadang.  •  Zij  ging  tusschen 
Poelo  Tello  en  Poelo  Tanah  Eassa  door ,  en  vervolgens  tusschen  dit 
laatste  eiland  en  Marje  en  Memong. 

Na  Memong  te  z\jn  voorbij  gevaren ,  ontmoette  men ,  op  den  weg  tus- 
schen dat  eiland  en  Tanah  Massa  door ,  geen  meerdere  losliggende  gevaren 
en  bereikte  men,  zonder  eenige  ontmoeting,  den  276ten  Ajer  Bangis. 


15*^*  Jaarg. 


Rapport  eener  militaire  iioinmissie 

aan  den  souvereinen  Torst  der 

Vereenij^de  IVederlanden* 


Mynheer  de  redaktenr! 

De  onderwerpen,  welke,  ter  bevordering  van  de  militaire  Indische 
dienst,  sedert  eenigen  tijd  in  uw  Tydschrift  behandeld  worden ,  hebben  m$ 
op  de  gedachte  gebragt,  om  het  hierondervolgende  stok  uit  het  stof  rn^near 
oude  papieren  op  te  graven  en,  vergezeld  van  eenige  aanteekeningen ,  n 
ter  plaatsing  aan  te  bieden. 

'sHage,  Een  gepensionneerd  qfficier  van  hei 

18  Julij  1868.  Oo8t'Indi8che  leger. 


Doorlachtigste  Vorst  en  Heerl 

In  voldoening  aan  het  besluit  van  ü.  K.  H.  van  8  Joiy  LL  n*.  203, 
hebben  w\j   ons  dadelijk  onledig  gehouden  met  de  ons  voorschreven  taak. 

Het  is  niet  aan  ons  zelven,  om  onzen  arbeid  te  beoordeelen,  en  wg 
verbergen  er  ons  de  onvolmaaktheid  niet  van.  Maar  van  ëéne  zaak  dur- 
ven wy  U.  E.  H.,  als  officieren  van  eer,  de  verzekering  geven,  dat 
wij  getracht  hebben,  zonder  eenig  b^oogmerk,  het  doel  van  ü.  K.  H.  ta 
bereiken. 

Wij  allen  zijn  in  militaire  betrekking  in  Indië  geweest ;  het  lot  der  kr^gg- 
lieden,  die  voor  die  etablissementen  bestemd  zijn,  gaat  ons  ter  harfee;  dan 
w\j  hebben  te  gelyk  gevoeld,  dat  w\j  Nederlanders  waren,  en  dat  wQ  de 
belangen  van  het  moederland  met  die  van  onze  spitsbroeders  hebben  moe- 
ten trachten  te  vereenigen.  Voor  's  lands  finantiën  zal  alles  te  ruim  sch$« 
nen ,  maar  voor  die,  welke  üwe  Koninklijke  Hoogheid  in  die  verre  gewesten 
zullen  dienen,  zal  het  lot  slechts  zeer  gematigd  wezen,  en  wij  hopen,  dat 
diegene,  aan  wien  het  oppergezag  in  de  Oost-Indiën  zal  worden  toebe- 
trouwd  de  magt  en  wil  zal  hebben ,  om  een  nuttige  vriend  der  soldaten 
te  zijn,  *)  want  deze  doen  groote  opofferingen.  Wezenlijk  fortuin  is  voor 
hen  niet  te  maken,  maar  daarop  verlaten  wy  ons,  dat  de  weinige  aan- 
zienlijke posten,  die  voor  de  armee  van  Java  zijn  afgezonderd,  in  het  ver- 
volg voor  diegenen  zullen  bestemd  z^n,  die  aldaar  wel  zullen  dienen,  en 
dat  de  toevoer  uit  Europa  in  officieren  uit  subalternen  zal  bestaan. 

De  eerstbenoemde  der  kommissie  heeft  den  kolonel  de  kook  opgedragen , 
om  dit  ons  rapport  aan  Uwe  Koninklijke  Hoogheid  over  te  brengen,  door 


*)    Men  had  den  tweeden  onderteekenaar,  in  1830  en  later,  deze  woorden  moeten  herinnereB. 
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-wien   aan  Uv^o  Koninklijke   Hoogheid   alle    zoodanige  verdere  inlichtingen 
zullen  kannen  worden  gegeven,  als  Hoogstdezelve  zal  verlangen. 

W\j  z\)n  met  diepen  eerbied 

Doorlucbtigste  Vorst  en  Heer! 
Van  Uwe  Koninklijke  Hoogheid  de  gehoorzame  dienaars  en  trouwe  onderdanen: 

(geteekend)    J.  w.  janssens  Lt.-generaal. 

J.   YAN  DEN  BOSOH.   Eolonel. 
A.   L.  VAN  DIEBMEN.  Kolonel. 

DB  KOCK.  Kolonel. 

Het  behaagde  Uwe  Koninklijke  Hoogheid,  b^  Hoogstdeszelfs  beslnit  van 
8  Juiy  1814  n^  203,  aan  ons  op  te  leggen  de  vereerende  taak,  van  ons 
onledig  te  houden  met  de  examinatie  der  punten,  die  omtrent  de  militaire 
occupatie  van  Java  en  de  omliggende  eilanden,  alsmede  van  de  Molukkos, 
in  aanmerking  zullen  moeten  komen,  en  nu  reeds  voorloopig  kunnen  wor- 
den geregeld. 

Ter  voldoening  van  dezen  last,  zullen  wy  de  vrijheid  nemen,  Uwe  Ko- 
ninklyke  Hoogheid  onze  gedachten  dienaangaande  open  te  leggen ;  de  onvol- 
maaktheid van  ons  werk  erkennen  w^j  volkomen ,  maar  wij  vle\jen  ons ,  dat 
Uwe  Koninkl^'ke  Hoogheid  wel  gelieve  overtuigd  te  z\jn,  dat  wij  geene 
moeite  en  ijver  hebben  gespaard,  om  Hoogstderzelver  bevelen,  naar  ons 
beste  weten,  uit  te  voeren.  Tot  meerdere  orde  en  faciliteit  hebben  w^ 
vermeend,  onze  antwoorden  naast  de  vragen,  welke  Uwe  Koninkl^ke  Hoog- 
heid's  besluit  inhoudt,  te  moeten  ter  neder  stellen. 

Alvorens  tot  het  beantwoorden  van  dit  artikel  over  te  gaan,  vermeenen 
w^  een  oogenblik  te  moeten  stilstaan  bij  den  staat  dier  etablissementen, 
voor  zooverre  die  staat  tot  het  behoud  en  de  bescherming  van  dezelve  in 
aanmerking  kan  komen ,  en  gronden  tot  bepaling  der  sterkte  van  de  bezet- 
ting kan  opleveren. 

V.  Eoe  sterk  behoort  de  bezetting  in  ieder  etabUssemefit  te  zijn^  tot  welke 
wapenkorpsen  behoorende^  en  in  welke  evenredigheid? 

De  Hollandsche  bezettingen,  beoosten  de  Kaap  de  Goede  Hoop,  z\jn  sa- 
mengesteld uit  een  aantal  eilanden ,  wier  onderlinge  kommunikatie  dan  alleen 
kan  onderhouden  worden ,  wanneer  men ,  hetzy  door  zich  zelve ,  hetzij  door 
geallieerden,  het  sterkst  op. zee  is. 

Onderscheiden  onzer  etablissementen  z\jn  genoegzaam  geheel  ontbloot 
van  levensmiddelen,  en  hangen  daardoor  af  van  andere  eilanden,  die  daar- 
van zijn  voorzien;  Malaka,  Amboina,  Banda  en  Ternate  zijn  in  dit  ge- 
val, en  moeten  alt\jd  door  Java  worden  onderhouden.  Zonder  eene  opper- 
magt  ter  zee ,  wordt  gevolgel^k  de  verzekering  der  eerste  noodwendigheden 
voor  die  koloniën  reeds  onmogelijk,  en  de  produkten  die  dezelve  opleveren, 
kunnen  door   eene  sterke  vijandelijke  zeemagt  altijd  worden    onderschept. 

Hieruit  vermeenen  wij  te  mogen  afleiden,  dat  het  aan  den  eenen  kant 
maar  al  te  waar  is,  dat  de  voorschreven  bezittingen  over  het  algemeen 
slechts  door  eene  respectabele  magt  op  zee  kunnen  worden  verdedigd  tegen 

7* 


100 

eenen-  Ëuropescben  v^and,  en  aan  den  anderen  kant  dat  het  oogmerk 
voornamelyk  moet  wezen,  dezelre  in  staat  te  stellen  om  inlandsche  Tijan- 
den  te  beteugelen,  en  des  noods  een  coup  de  main  te  kannen  afweren^ 

Zoodanige  etablissementen  integendeel,  welke  zich  zelve  voeden,  en  in 
wier  eigen  schoot  vele  benoodigdheden  voor  eene  goede  defensie  gevonden 
worden,  verdienen,  naar  ons  inzien,  eene  b^zondere  aandacht.  Het  Terlies 
derzelve  sleept  natnnrlijk  het  verlies  van  alle  anderen  na  zich.  Het  eiland 
Java  moet  dierhalven  als  het  middenpunt  van  alle  overige  bezittingen 
worden  beschouwd;  het  levert  ressources  op  van  allerlei  aard;  het  is  de 
zetel  van  het  HoUandsch  Gouvernement  in  Indië,  de  stapelplaats  van  vele 
waren  en  behoeften. 

Deze  reden  gebiedt  dan  ook ,  dat  alle  mogelyke  middelen  worden  daarge- 
steld  om  eene  kolonie  van  zoo  veel  gewigt  te  behouden,  waarbQ  nog  kan 
worden  g^voegd,  dat  de  inlandsche  vorsten,  welke  in  de  laatste  jaren  veel 
van  de  Europeanen  hebben  geleden,  eene  vry  aanzienlijke  magC  op  de 
been  kunnen  brengen,  waarom  het  ook  vooral  noodzakemk  is,  aan  decen 
weerstand  te  kunnen  bieden. 

Het  is  om  alle  de  zoo  even  aangehaalde  redenen,  dat  w\j,  onder  eerbie- 
dige correctie ,  vermeenen,  de  mOitaire  magt  op  het  eiland  Java,  ten  minstea 
tegen  de  inlandsche  vorsten,  op  eenen  vqj  respectabelen  voet  te  moeten 
voorstellen,  terwijl  w\)  die  der  overige  bezittingen  veel  geringer  cnllea 
proponeren  *). 

De  geheele  militaire  magt  voor  de  gezamenl^ke  etablissementen  beoosten 

de   Kaap    de  goede  Hoop  kan  niet  onder    de  5125  Europeanen  en  5350 

inlanders,    dan  wel  te  zamen  10475  hoofden,    worden   gebragt,    verdeeld 

in  de  volgende  korpsen: 

Eoxopeanen.    Inland. 

De  generale  staf.   .     . sterk  67  f)  „ 

Een  regiment  Europesche  infanterie „  1646  „ 

Een   regiment   kavallerie   van  drie  eskadrons  te 

weten:  twee  Europesche  en  een  inlandsch.     .  „  414  104 

Een  battaillon  artillerie „  177  162 

Zes  bataillons  infanterie,  ieder  zamengesteld    uit 

twee  kompagnien  Europesche  flankeurs  en  vier 

kompagnien  inlanders „        1716        3168 

Twee  inlandsche  gamizoenbataillons „  246        1584 

Een  bataillon  pionniers „  159  382 

TÏ2b        5350  §) 

Generaal  totaal 10475  hoofd. 


*)  Alzoo  heeft  de  kommisBie  slechts  op  het  oog  gehad,  om  een  leger  te  scheppen»  bere- 
kend tegen  inlandsche  vyanden. 

f)  Wat  de  kommissie  met  dien  zoo  talr^ken  generalen  staf  voor  een  zoo  klein ,  en  t^en 
inlandsche  vijanden  bestemd,  leger  heeft  wUlen  doen,  wordt  niet  begrepen.  H^'  heeft  dso 
ook  geen  bestaan  verkregen ;  de  generale  staf  heeft  zich  al  dadelijk  opgelost  in  een  ministerie 
van  oorlog. 

$.  Het  verdient  opmerking,  dat  de  kommissie  als  minimnm  bgna  zoo  veel  Europeanen  stelt 
als  Indiërs;  dat  was  goed  gezien.  Bij  latere  organisatiën  van  den  generaal  van  den  bosch, 
heeft  hij  de  verhouding  op  een  derde  Europeanen  gesteld;  dat  was  goedkooper. 
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To  de  formatie  dezer  verschillende  korpsen  hebben  wQ  dikwerf  moeten 
afwijken  van  de  thans  alhier  bepaalde  organisatie ,  vermits  w^  ons  meestal 
moesten  reguleren  naar  de  soort  van  djienst ,  die  voor  ieder  korps  of  wa- 
pen wordt  bestemd ,  en  wij  zouden  het  getal  inlanders  voorzeker  zoo  groot  niet 
hebben  gesteld ^  waren  wg  niet  overtuigd,  dat  het  organiseren  van  de  noodige 
korpsen,  voor  de  verschillende  koloniën,  vele  moeijelijkheden  zal  opleveren; 
echter  moeten  wy  hier  voorloopig  aanstippen,  dat  de  inlanders  ook  van  veel  nut 
kunnen  zijn,   en  diensten  verrigten  welke  den  Europeaan  moeijcl\ik  vallen. 

Wij  hebben  zes  bataillons  inlandsche  infanterie  voorgeslagen ,  ieder  met 
twee  Europesche  flankkompagniën ,  en  de  vier  overige  kompagnièn,  met 
Enropesche  officieren  en  onder-officieren;  deze  bataillons  moeten  op  ver- 
schillende forten  en  posten  worden  verdeeld,  hetgeen  een  aanzienlijk  getal 
Europeanen  bij  dezelve  allernoodzakelijkst  maakt;  en  de  ondervinding  heeft 
geleerd,  dat  de  voorgestelde  zamenstelling  het  meest  met  den  aard  van  het 
land,  waarvoor  die  bestemd  is,  overeenkomt. 

De  stad  Batavia  b  dusdanig  ongezond,  dat  men  het  als  onmenschelijk  zoude 
mogen  beschouwen,  indien  men  durfde  voorstellen  aldaar  vele  Europeanen  gar- 
nizoen te  doen  houden.  In  die  stad  wordt  echter  nog  veel  handel  gedreven ;  zy 
is  sterk  bevolkt  en  w\j  hadden  er  altoos  magaz^nen ;  het  is  daarom  dat  er  een 
permanent  garnizoen  noodzakelijk  is.  Wy  hebben  dien  ten  gevolge  twee  inland- 
sche bataillons  geprojecteerd,  welke  exklusief  te  Batavia,  en  voorts  in  eenige 
kleine  fortjes,  welke  mede  niet  gezond  z^jn,  gelegd  zouden  kunnen  worden  *). 

Ook  hebben  w\j  van  een  korps  pionniers  gesproken,  en  dit  is  volgens 
ons  inzien,  zeer  noodig,  zoo  tot  het  verrigten  van  veel  en  vele  soorten 
van  arbeid  bg  de  genie,  als  ook  inzonderheid  b^  marschen  van  Europe- 
sche troepen,  welke  in  dat  klimaat  met  niets  dan  derzelver  wapenen  be- 
hooren  bezwaard  te  z\jn.  Wanneer  men  zich  b^  soortgelijke  gelegenheden 
van  vr^'e  inlanders  bedient,  riskeert  men  altoos  het  verlies  der  hun  toebe- 
trouwde  amunitiën,  bagagiën  en  goederen,  want  by  den  minsten  schyn  van 
gevaar  loopen  z\j  daarmede  de  bosschen  in ,  hierdoor  raakt  men  niet  alleen 
altoos  in  groote  ongelegenheid,  maar  het  is  niet  zeldzaam  de  oorzaak  van 
het  mislukken  van  gewigtige  expeditiën  geweest. 

Omtrent  de  gedetailleerde  formatie  der  verschillende  korpsen,  nemen  wQ 
de  vrijheid  ons  te  refereren  aan  de  hierbQ  gevoegde  tabellen  litt.  A.  B. 
C,  D,  E,  E,  Gr,  £[• 

Alleen  vermeenen  w\j  hier  te  moeten  aantoonen  dat ,  volgens  die  formatie ,  de 
geheele  kr\jgsmagt  voor  de  etablissementen  in  Indië  zal  tezamen z\jn  gesteld  uit: 

1  Gouverneur  Generaal,  Kommandant  en   Chef  f);   1   generaal  majoor 


*)  Maar  die  bataillons  zooden  toch  Enropesche  officieren  en  onder-officieren  moeten  hebben ; 
daarvan  wordt  gezwegen. 

t)  "  De  Gonvemeur-Generaal  kommandant  en  chef!**  Vermoedelijk  dacht  de  kommissie,  dat 
een  militair  persoon  steeds  Gonverneor-Generaal  zon  wezen,  anders  is  dit  niet  te  verklaren. 
Het  voorstel  is  nogtans  aangenomen ,  in  weerwil  dat  een  burger  persoon  Gonverneor-Generaal 
is  geworden.  De  baron  van  oer  capellen  heeft ,  als  opper^velhebber ,  het  eerste  jaar,  den 
generalen  staf  onder  zyne  onmiddel^ke  bevelen  gehad ,  doch  dien  last  niet  kannen  torschen  en 
daarom  den  generalen  staf  aan  den  kommandant  der  troepen  overgedragen. 
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kommandant  der  troepen;  6  kolonels;  1  kommissaris  der  monstering;  1 
chirurgijn  en  chef;  16  luitenant  kolonels;  15  majoors;  92  kapiteins;  5  tweede 
kapiteins;  2  adjunct  commissarissen  der  monstering;  95  eerste  laitenants; 
133  tweede  luitenants;  9  chirurgijn  majoors;  21  aide  chirurgijn  majoors; 
38  chirurgijns  der  3^^  klasse;  13  kwartiermeesters;  15  adjudant  majoors; 
5  officieren  van  kleeding:  13  onder-adjudanten;  5  tamboer  majoors;  22 
bataillons-werklieden ;  48  meester- werklieden ;  12  muzikanten;  81  sergeant 
majoors;  326  sergeanten;  81  fouriers;  648  korporaals;  103  tamboers, 
pijpers,  halvemaanblazers  etc;  3517  Ëuropesche  soldaten,  kavalleristen , 
artilleristen  en  ponteniers ;  5128  Europeanen ;  5350  inlanders ;  totaal 
10475  hoofden. 

Inlandsche  officieren  zijn  bij  de  korpsen  niet  geprojecteerd,  omdat  de 
ondervinding  geleerd  heeft,  dat  die  veeleer  schadeiyk  dan  dienstig  zïjo. 
Het  kan  echter  in  het  vervolg  van  t\jden  noodzakelijk  worden  geoordeeld, 
eenige  inlanders  uit  vorstelijke  huizen  bij  de  troepen  te  plaatsen,  waarom 
deswegens  alle  vrijheid  aan  het  Gouvernement  in  Indië  moet  worden  ge- 
laten *). 

De  voorschreven  troepen  dienden  naar  ons  begrip  op  de  volgende  wijze 
te  worden  verdeeld: 

In  de  nabuurschap  van  Batavia ,  het  kamp  Weltevreden  of  waar  de  zetel 
van  het  Gouvernement  zijn  zal. 

De  geprojecteerde  generale  staf. sterk         67 

Een  bataillon  Ëuropesche  infanterie   met   den  regi- 

ments  staf. „  832 

Twee  bataillons  inlandsche  infanter.  met  derzel  ver  staven        „        1628 
Een  garnizoens  bataillon  voor  de  stad  Batavia    .     .        ,,  915 

Twee  kompagniën  Ëuropesche  artillerie  met  den  staf 

van  'tBatt „  229 

Een  kompagnie  inlandsche  artillerie  of  trein-soldaten.        „  100 

Een  kompagnie  Ëuropesche  kavallerie  met  den  regi- 

ments  staf. „  108 

Een  eskadron  inlandsche  kavallerie „  140 

Een  bataillon  pionniers „  491 

Totaal.     .     .     4520'hoofden. 
Te  Samarang, 
Twee  kompagniën  Europeanen  met  den  staf  van  het  2e 

bataillon  infanterie sterk     314 

Een  half  bataillon  inlanders ,,       400 

Een  halve  kompagnie  Ëuropesche  artillerie  ....        „         50 

« 

Een  kompagnie  Ëuropesche  kavallerie „         90 

Totaal.     .     .     .     854  hoofden. 


*)  Dat  was  goed  gezien.  Maar  do  Goaverneur-Ckneraal  en  later  de  minister  ta.n  dxn  bosch 
heeft  desniettemin ,  in  zijne  legerorganisatiën ,  een  groot  aantal  inlandscke  officieren ,  teUende 
▼oor  Europeanen ,  maar  genietende  half  traktement ,  aangenomen ;  dat  was  goedkooper. 
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Te  Soêrahaja* 

Twee  kompagniën  Europesche  infanterie sterk  300 

Een  half  bataillon  inlanders  met  den  staf.    •     •     .     •        ^^  414 

Een  kompagnie  Europesche  artillerie „  100 

Totaal.     .     .     .  814  hoofden. 
Aan  de  hoven  van  Soerakarta  en  Djohjokarta* 

Twee  kompagniën  Europesche   kavallerie sterk  180 

Twee  kompagniën  Europesche  infanterie ,,  200 

Een  halve  kompagnie  Europesche  artillerie  ....        „         50 

Totaal.     .    .     .  430  hoofden. 
In  de  kleine  fortjee  op  Java  ala: 

Te  Bantam 40 

^,    Indramaijo 70 

yy    Cheribon 40 

„    Tagal 40 

,,    Pakalongan 40 

yy    Japara 40 

yy   Joanna. 40 

yy   Bembang 40 

;,   Madnra 60 

yy    Sumanap 40 

,;    Grissee 20 

yy   Pasoeroean 50 

„    Banjoewangi  • 150 

Voor   Oenarang ,  Boejoelali  y  Salatiga  y  Klatten  en  andere 

kleine  fortjes 245 

En  eene  kompagnie  inlandsche  artillerie,   om   op   de  kleine 

fortjes  te  worden  verdeeld 100 

Totaal.     .     .     .     1015  hoofden 
Te   Malaka.  «=————— 

Een  half  bataillon  inlandsche  infanterie  met  den  staf.     .     sterk  414 
Een  halve  kompagnie  Europesche  artillerie  •     .     .     .        „         50 

Totaal.     .  *  .     .  464  hoofden. 
Te  Makasaar  en  Bomeo. 

Een  half  bataillon  inlandsche  infanterie sterk     400 

Een  halve  kompagnie  Europesche   artillerie.     ...        ,,         50 

Totaal.     .     .     .  450  hoofden. 
Te  Amboina  en  Onderhoorigheden. 

Een  bataillon   inlandsche  infanterie sterk  814 

Een  kompagnie  Europesche  artillerie ,,  100 

Totaal.     .     .     .  914  hoofden. 
Te  Banda, 
Een  half  bataillon  inlandsche  infanterie  met  den  staf.     .     sterk     414 

Een  kompagnie  Europesche  artillerie ,,  100 

Totaal.     .     .     .514  hoofden. 
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Te  TemcUe. 

Een  half  bataillon  inlandsche  infanterie sterk     400 

Een  kompagnie  Earopesche  artillerie „         100 


.  Totaal.     .     .     .  500  hoofden. 

De  voorschreven  bepalingen  der  garnizoenen  hebben  wy  gemaakt ,  om 
eene  basis  te  hebben  tot  het  vragen  van  een ,  naar  ons  inzien ,  waarschijnlijk 
benoodigd  getal  troepen,  doch  w\j  gelooven  daarom  niet,  dat  het  Gonverne- 
ment  in  Indië  gebonden  moet  zijn ,  die  verdeeling  onveranderlijk  te  volgen. 

Wij  vle\jen  ons,  dat,  aangezien  de  menigvaldige  fortjes  en  posten,  welke 
zoo  wel  tegen  de  inlanders  als  tegen  de  zeeroovers  bezet  moeten  zijn,  bet 
totaal  der  door  ons  opgegeven  landmagt  niet  te  groot  zal  worden  bevon- 
den ;  en  inzonderheid  gelieve  men  omtrent  de  hoofdplaats  in  aanmerking  te 
honden,  dat,  b\j  eenen  eventaëelen  oorlog  met  een  der  inlandsche  vorsten  of 
anderzins,  van  daar  alle  hulp  en  alle  middelen  moeten  komen. 

Omtrent  de  wapening  zallen  wy  doen  opmerken ,  dat  niet  alleen  voor 
alle  de  uitgaande  troepen ,  komplete  wapening  en  toebehooren  moet  worden 
verstrekt;  maar  voor  de  kaders  der  troepen,  welke  in  Indië  zullen  wor- 
den geformeerd ,  moet  ten  minsten  een  vierde  boven  het  benoodigde  worden 
gezonden ,  om  de  verliezen  dadely k  te  kunnen  remplaceren ;  en  gedurende 
het  eerste  jaar ,  dient  nog  eene  aanzienlijke  quantiteit ,  zeker  niet  minder 
dan  vijf  duizend  geweren ,  naar  Indië  te  worden  geëzpedieerd.  De  onder- 
vinding heeft  geleerd,  hoe  zeer  het  noodig  is,  in  deze  behoefte  vroegtijdig 
te  voorzien. 

De  veld-artiUerie,  welke  mede  gezonden  moet  worden,  zonde  kunnen  be- 
staan uit  48  stukken  van  onderscheiden  kalibers ,  als : 

8  stukken  &  12  ^ 

20       „        „     3    „ 
8  houwitzers  è.  6  duim. 

Wij  nemen  de  vr\jheid  hierby  sub.  La.  J  een  tableau  over  te  leggen  van 
de  onderscheidene  benoodigdheden  voor  de  voorschrevene  veld-artillerie. 
W\j  beschouwen  dit  wapen  van  het  uiterste  gewigt,  vooral  daar  het  voor 
een  aanzienlek  gedeelte  contribueert  tot  de  superioriteit,  welke  Europeanen 
op  de  Indische  volkeren  hebben ,  welke  superioriteit  door  alle  mogelijke 
middelen  moet  worden  gehandhaafd. 

Wy  kunnen  van  geen  zwaarder  artillerie,  dan  b\j  voorbeeld  tot  het  aan- 
leggen van  permanente  fortifikatiën ,  werken  of  batteryen  spreken ,  daar  het 
ons  onbekend  is ,  wat  er  by  eene  eventuele  overname  der  koloniën  nog  zal 
voorhanden  wezen.  Toen  zy  aan  de  Engelschen  zyn  overgegaan,  was  er 
nog  een  schoone  voorraad  geschut. 

En  vermits  wy  nog  handelen  over  het  personeel  en  materieel  benoodigd 
voor  de  koloniën,  achten  wij  het  noodzakelyk  Uwe  Koninklyke  Hoogheid 
bedacht  te  maken,  dat  op  het  eiland  Java,  door  de  zorg  van  den  luitenant- 
kolonel DE  FREES,  een  atelier  van  konstruktie  is  opgerigt  geworden,  dat 
voor  die  kolonie  van  het  uitgestrektste  nut  is  geweest,  en  aan  deszelfs  op- 
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rigter  zeer  veel  eer  aandoet  In  dit  atelier  werden  in  de  eerste  plaats 
aangemaakt  alle  soorten  van  affuitage  en  verdere  benoodigdbeden  voor  de 
artillerie,  als  laadgereedschappen  enz.  Voor  de  schepen  werd  er  allerhande 
soort  van  yzerwerk  gefabriceerd,  alsmede  blokken  en  andere  dingen  en 
voor  de  duiten mnnterlj  cylinders  en  meer  zware  machines.  Dit  atelier  zal 
dienen  te  worden  aangehouden ,  indien  de  Engelschen  het  geconserveerd 
hebben,  of  weder  opgerigt,  indien  het  niet  meer  bestaat.  Onder  L&.  K 
vereeren  w\j  ons  eene  tabel  over  te  leggen ,  aanw^'zende  het  getal  en  soort 
der  werklieden  daarbij  vereischt,  met  opgaven  van  materialen,  welke  naar 
Java  zouden  moeten  worden  gezonden ,  ten  einde  dadelijk  aan  de  werk- 
zaamheden in  het  atelier  aktiviteit  te  kunnen  geven. 

In  vorige  dagen  was  er  op  Java  eene  zoogenaamde  marine*school ;  zg 
is  daarna  in  eene  artillerie-school  veranderd,  doch  in  de  laatste  tijden  ver- 
loopen,  uit  gebrek  aan  instrukteurs.  Het  zoude  van  veel  belang  zijn,  dit 
weder  te  herstellen ,  en  dat  ten  dien  einde  eenige  bekwame  instrukteurs 
uitgezonden  werden. 

Wij  moeten  vergiffenis  smeeken  zoo  lang  b\j  ëën  punt  te  hebben  stil 
gestaan;  maar  wij  hebben  vermeend  het  ware  belang  te  zijn,  duidelijk  aan 
te  toonen  waartoe  wij  de  magt  wilden  geëmplo\jeerd  hebben,  welke  wij 
voor  de  overzeesche  volkplantingen  noodig  oordeelen. 

2^.  Of  deze  militairen  uit  de  staande  armee  gelrokken  j  dan  wel  a/zonder^ 
lijk  opgeworpen  moeten  worden  ^  en  op  welke  wijze  vervolgens  kompleet  te 
houden  f..... 

Voorzeker  zouden  w\j  van  gevoelen  zijn,  dat  als  het  eenvoudigste  en 
meest  bestaanbare  middel  met  de  thans  exterende  wetten  zoude  behooren  te 
worden  aangenomen ,  om  eenige  korpsen  voor  de  dienst  der  koloniën  aan 
te  wijzen ,  en  die  na  verloop  van  een  bepaald  getal  jaren  door  andere 
korpsen  te  doen  vervangen;  maar  wij}  gelooven,  dat  de  tegenwoordige  staat 
der  armoe  het  aanraden  van  dit  middel  voor  als  nog  niet  toelaat;  en  hoe 
moe\)elijk  het  ons  ook  is  toegeschenen,  ten  deze  middelen  te  suppediteren , 
waarvan  men  volkomen  succes  kan  hopen,  zoo  gelooven  wij  toch  de  vol- 
gende te  mogen  aanbevelen. 

Eerstens.  Zoude  aan  alle  de  korpsen  der  staande  armee  moeten  wor- 
den  opgelegd,  het  zesde  gedeelte  hunner  sterkte  in  korporaals  en  soldaten 
tot  de  dienst  der  koloniën  te  leveren. 

De  chefs  der  korpsen  moeten  worden  verantwoordelijk  gesteld  voor  het 
geven  van  goede ,  jonge ,  gezonde  ,  en  zoo  veel  doenl\jk  ongehuwde  man- 
schappen. Zij  zouden  door  de  chefs  vrijwillig  kunnen  worden  gevraagd, 
en  dit  geen  genoegzaam  getal  opleverende ,  kan  in  de  korpsen  geloot  wor- 
den ,  eq  ter  meerdere  aanmoediging  van  dezen  maatregel ,  behoorde  een 
handgeld  van  vier  dukaten  te  worden  gegeven. 

Tweedens.  Zoude  men  kunnen  beproeven ,  of  er  bij  de  landmilitle  gecne 
vr\jwilligers  voor  de  Oost  te  verkrijgen  zijn.  Indien  eene  premie  van  vier 
dukaten  werd  beloofd  aan  een  ieder  die  zich  zal  aandienen,  zullen  er  zich 
nog  wel  eenige  manschappen  opdoen. 
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Derdens.  Zoude  kannen  worden  bepaald ,  dat  zoodra  de  twee  maanden 
verschenen  zullen  z\jn,  die  aan  de  deserteurs  der  verschillende  korpsen  van 
de  landmagt  z\jn  toegestaan ,  om  zich  aan  te  geven ,  men  door  de  plaatse- 
lijke besturen  of  daartoe  te  benoemen  personen ,  sévère  recherches  behoort 
te  laten  doen  naar  de  deserteurs,  welke  zich  als  dan  nog  in  de  steden  en 
dorpen  zullen  bevinden.  Z\j  moeten  worden  gearresteerd ,  overgebragt 
naar  het  eiland  Texel ,  of  eene  andere  to  verkiezene  plaats ,  alwaar  zich 
eene  militare  kommissie  moet  bevinden,  ten  einde  de  identiteit  der  voor- 
Bchrevene  deserteurs  te  erkennen ,  en  daarna  ze  bij  eene  wettige  oit- 
spraak ,  voor  de  dienst  der  kolonie  •  te  bestemmen.  Men  durft  zich 
vleyen,  dat  indien  deze  mesure  met  sévëriteit,  en  zoo  veel  mogelijk  op 
alle  plaatsen  te  gelijk,  wordt  uitgevoerd ,  men  nog  een  vrij  aanzienlek  getal 
manschappen  bg  den  anderen  zal  krijgen;  en  het  zoude  misschien  niet  on- 
dienstig wezen,  dat  in  het  vervolg  alle  deserteurs,  welke  opgevat  zullen 
worden ,  en  zich  alleen  aan  de  misdaad  van  desertie ,  zonder  verzwarende 
omstandigheden,  schuldig  hebben  gemaakt,  indien  Zgne  Koninklijke  Hoog- 
heid genegen  mogt  wezen  aan  dezelve  gratie  te  verleenen,  zulks  werd 
geakkordeerd ,  met  de  voorwaarde,  van  een  zeker  getal  jaren  in  de  koloniën 
te  dienen ,  zonder  dat  zulks  bij  wijze  van  kondemnatie  geschiede ,  hetgeen 
altoos  moet  worden  vermeden ,  als  zullende  eene  vernedering  inhouden 
voor  de  troepen  in  de  koloniën  dienende  *), 

Dit  zal  altijd  het  voordeel  hebben  van  de  desertie  te  verminderen,  dan 
wel,  die  nog  in  zeker  opzigt  nuttig  te  doen  zijn. 

Vierdens.  Zoude  de  generale  werving,  dan  wel,  des  verkiezende,  eene 
bijzondere  werving  moeten  worden  gechargeerd,  om  zoo  veel  mogelijk 
manschappen,  hetz\j  inboorlingen  dan  wel  vreemdelingen,  voor  de  Ooster- 
sche  bezittingen  aan  te  nemen ,  en  ter  aanmoediging  daarvan ,  zoude  het 
handgeld  van  deze  manschappen  tot  op  dertig  guldens  moeten  worden  ge- 
bragt.  Ze  behoorden  te  worden  geëngageerd  voor  den  tijd  van  acht 
jaren,  wanneer  men  kan  rekenen  dat,  in  gewone  tijden,  een  man  ongeveer 
zes  jaren  in  de  koloniën  zal  dienst  presteren. 

Het  moet  een  der  heiligste  verpligtingen  van  het  Gouvernement  in  In- 
dië  z\jn ,  om  in  gewone  tyden  de  manschappen ,  wier  tijd  van  dienst  zal 
zijn  verstreken ,  des  begeerende  ,  weder  naar  het  vaderland  terug  te  doen 
keeren;  maar  daar  zulks  vele  onkosten  veroorzaakt,  moet  men  trachten 
hen  uit  te  lokken ,  om  aldaar  te  verblijven.  Ten  dien  einde ,  zoude 
kunnen  worden  vastgesteld ,  dat  de  reëngagementen  in  Indiö ,  voor  niet 
langer  dan  voor    zes  jaren  zullen  wezen,  en  buiten  het  gewone  handgeld, 


*)  Dit  getaigt  van  een  ander  beginsel ,  dan  dat  hetwelk  ook  onder  den  minister  van  des 
BOSCH  gewerkt  heeft.  De  kommissie  was  er  verre  af  van  te  denken ,  om  het  Indisch  leger  op 
kompleet  te  honden  door ,  zoo  als  gebeurd  is ,  te  rekruteren  in  de  disciplinaire  klassen  en 
strafdivisiën  van  het  vaderlandsche  leger ,  in  strafgevangenissen  te  Leijden,  en  door  vreemde 
deserteurs.  Wij  hebben  een  abolitiebrief  gezien  van  een  Indisch  soldaat,  die  wegens  dieftUU 
veroordeeld  was  geweest.  Koning  willem  II  heeft  de  ridderorde  ontzegd  aan  zoodanige  gea- 
boleerden ,  die  vroeger  een  onteerend  vonnis  hadden  ondergaan ,  met  bepaling  dat  zulke  per- 
sonen niet  meer  naar  het  Indisch  leger  zouden  worden  gezonden.  Besluit  van  den  Gonvemeor- 
Generaal  van  29  Julg  1841  no.  lé.    Sedert  dien  tyd  heeft  dit  schandel^k  eavel  opgehouden. 
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zonde  aan  ieder  man,  die  een  eerste  reëngagement  aannam ,  knnnen  worden 
toegelegd  een  stuiver  soldij  daags  meer  dan  de  gewone  soldij,  en  b^  het 
tweede  reëngagement  twee  stuivers.  Doch  deze  uitgaaf  zal  altoos  nog  veel 
minder  bedragen,  dan  wanneer  men  daarvoor  nieuwe  manschappen  uit  Eu- 
ropa moet  zenden,  en  men  het  voorregt  hebben  van  geacclimateerde  sol- 
daten te  behouden. 

Tot  het  compleet  houden  der  armee  in  de  Oostersche  bezittingen,  dient 
een  permanent  depot  te  worden  opgerigt,  waartoe  mogelijk  het  eiland  Te- 
xel wel  het  verkieslijkste  zoude  zijn.  Aldaar  moeten  de  aangeworven  man- 
schappen worden  geoefend  en  voor  de  reis  worden  voorbereid ;  en  het  is 
zeer  noodzsüce]\jk ,  dat  dit  depot,  hetzQ  door  de  algemeene  werving,  hetzij 
door  speciale  wervingen  in  Duitschland ,  indien  daartoe  verlof  wordt  ge- 
geven, ten  spoedigste  op  eene  respectabele  sterkte  worde  gebragt,  en  de 
manschappen  goed  worden  geëxerceerd.  Dit  laatste  is  veel  van  dienst,  want 
als  een  soldaat  in  Indië  in  den  beginne  veel  moet  worden  gedrild,  be- 
zwijkt hij  er  dikwerf  onder. 

Het  eerste  jaar  zal  men  ten  minste  5  k  600  rekruten  naar  Java  behoo- 
ren  te  zenden.  Dit  getal  zal  zeker  veel  moeten  worden  vermeerderd,  tegen 
dat  den  dienstijd  van  de  soldaten  zal  z^'n  geëxpireerd ,  hetgeen  nogtans 
niet  zoo  groot  zal  wezen  als  men  zoude  kunne  veronderstellen ,  aangezien 
het  kleinste  getal  de  gewone  diensttijd  uithoudt.  De  rapporten  van  het 
Indisch  gouvernement  zullen  in  alle  gevallen  dat  punt  in  het  vervolg  met 
zekerheid  kunnen  beslissen. 

Wij  moeten  het  daarstellcn  van  het  voorgestelde  depot  voor  de  koloniën 
des  te  meer  aanbevelen ,  daar  zulks  niet  alleen  de  rekrutering  op  eenen  be- 
teren, zekeren  en  meer  doelmatigen  voet  zal  brengen,  maar  tevens  in  het 
vervolg  de  onkosten  zal  verminderen ;  want  b^  het  verzenden  van  allerlei 
soort  van  manschappen  naar  de  koloniën  loopt  men  altoos  gevaar,  dat  vele 
gedebauchecrde  menschen  spoedig  in  het  ongezonde  klimaat  bezwijken ,  daar 
zg  ,  door  een  jaar  verblijf  in  een  gezond  depot ,  voor  hetzelve  meer  gesdiikt 
worden  gemaakt. 

Allerbelangrijkst  is  de  keuze  der  officieren.  Sommigen  onder  hen,  die 
zich  met  empressement  vrijwillig  zullen  aanbieden,  moeten  volstrekt  niet 
worden  genomen;  al  wie  alleen  naar  Indien  wil  gaan  uit  gevoel  dat  hij  in 
het  vaderland  gedekonsidereerd  is,  zoude  daar  nog  schadelijker  zijn  dan 
hier;  dan  hoe  meer  er  vrijwilligers  die  zeer  goed  zijn,  zich  aandienen,  hoe 
beter;  en  deze  behooren  ook  bij  voorkeur  te  worden  genomen,  en  de  ont- 
brekenden  worden  gekozen  en  gelast,  ^zich  tot  de  dienst  der  koloniën  ge- 
reed te  houden  *). 


*)  En  hoe  is  het  vele  jaren  gegaan  ?  Men  liet  den  officieren  de  keuze  tnssclieu  demissie 
of  naar  Oost-Indië !  £erst  na  de  drin^rendste  vertoogea  oit  Indië  en  verzoeken ,  om  geen 
officieren  meer,  zonder  cxtrakt-konduitelijsten  en  extrakt- strafregisters ,  by  het  Indisch  leger 
over  te  plaatsen ,  is  dit  kwaad  verminderd ,  't  welk  eindelijk ,  onder  den  opvolger  van  den 
Minister  van  den  boscu,  geheel  is  opgehouden.  Men  leze  daarover  de  brochure:  Vrijmoe' 
dige  heichouwing  van  de  landmagt  in  Nedcrlandsch  Indië,  welke  het  jaartal  draagt  1832  en 
in  1834  te  Breda  gedrukt  is. 
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Zonder  als  beginsel  aantenemen ,  dat  de  officieren  die  voor  Indië  bestemd 
zijn ,  een  graad  bevordering  moeten  hebben ,  prgst  men  echter  aan ,  om 
deze  gunst  aan  een  gedeelte  te  bewijzen,  ten  einde  daardoor  meer  ruimte 
en  goede  keuze  te  hebben. 

Wat  de  2de  luitenants  betreft,  deze  kunnen  worden  zamengensteld  uit 
eenigen ,  die  dezen  graad  reeds  bekleeden ,  en  nog  geen  aanspraak  op  be- 
vordering kunnen  maken ,  terw^'1  het  grootste  gedeelte  zoude  te  vinden 
z\jn  onder  de  actuele  dienstdoende  cadets ,  die  de  vereischte  jaren  hebben, 
en  door  de  dienst ,  die  ze  reeds  hebben  gepresteerd ,  aangetoond  hebben 
te  beloven  waardige  officieren  te  worden,  en  eindel\jk  uit  jonge  geschikte 
ongehuwde  en  belovende  onder-officieren. 

3^  Of  de  koloniale  korpsen  uitsluitender  wijze  zullen  hehooren  onder  het 
departement  van  koophandel  en  koloniën^  dan  wel  in  eenige  betrekkingen  staan 
tot  dat  van  oorlog ,  en  zoo  ja ,  in  welke  f 

Wïj  gelooven ,  dat  het  Gouvernement  in  Indië  in  alle  deszelfó  verschD- 
lende  betrekkingen,  onmiddellijk  moet  ondergeschikt  zijn  aan  den  sekretaris 
van  staat  voor  het  departement  van  koophandel  en  koloniën ,  en  met  hoogsfc- 
denzelven  uitsluitend  korresponderen ;  maar  de  troepen  die  naar  de  kolo- 
niën zullen  worden  gezonden,  moeten  altoos  gekonsidereerd  worden,  als 
tot  de  staande  armee  te  hehooren,  en  geleend  te  z\jn  aan  het  departement 
van  koophandel  en  koloniën.  Het  departement  van  oorlog  behoudt  over 
dezelve  een  uitgestrekten  invloed,  doch  oefent  dien  uit  door  intermediair 
van  den  sekretaris  van  staat  voor  de  koloniën,  door  wien  dezelve  ook 
verkregen  de  nieuwe  reglementen  en  instruktiën,  welke  voor  de  troepen  in 
het  moederland  worden  daargesteld,  dan  ook  al  zijn  dezelve  dadelijk  van 
geene  applikatie  voor  de  koloniën.  Met  een  woord:  w\|  gelooven  dat  het 
korps  d'  armee  in  Indië  inderdaad  is  en  moet  zijn  een  wezenlijk  ge- 
deelte van  de  landmagt ,  en  de  korpsen ,  ieder  in  z\jn  wapen ,  het  nummer 
naar  de  oprigting  noemen  moeten ,  en  dezelve  susceptibel  zijn ,  van  door  af- 
lossing naar  Europa  terug  te  komen,  zonder  dat  zij  het  regt  hebben  den  tijd 
te  bepalen  wanneer  zulks  moet  geschieden ,  met  dat  voordeel ,  dat  dengenen, 
die  in  Indië  wenscht  te  dienen ,  zulks  alsdan  zal  worden  toegestaan  *). 

4°.  Op  welke  wijze  zal  het  transport  geschieden  f 

a.  Van  de  korpsen  zelve? 

b.  Van  de  na  te  zenden  rekruten? 

Geen  zorg  moet  worden  gespaard,  om  de  troepen  naar  Indië  gezond 
over  te  voeren.  Van  de  waarheid  van  dit  principe  zal  men  volkomen  over- 
tuigd zijn ,  wanneer  in  aanmerking  wordt  genomen ,  hoeveel  ieder  man 
kost,  alvorens  h^'  de  plaats  z\}ner  bestemming  bereikt  heeft. 

In  de  eerste  plaats  kunnen  aan  de  schepen  van  oorlog,  welke  naar  lo- 
dië  worden  gezonden,  zoo  vele  manschappen  worden  medegegeven,  als 
dezelve  met  gemak  kunnen  overvoeren. 


*)  Dit  Tooorstel  heeft,  naar  het  schynt,  geen  ingang  gevonden ;  althans  er  is  al  dadelgk  eene 
scheiding  tasschen  de  beide  legers  ontstaan ,  die  thans  zoo  wijd  en  diep  is,  dat  er  aan  eene organi- 
sche vereeniging  niet  meer  te  denkeu  valt.  Leve  echter  de  broederschap  tasschen  de  heide  legers! 
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Mogelijk  zal  Uwe  Eoninkiyke  Hoogheid  verkiezen,  om  ter  formering  der 
marine,  alsmede  om  emploi  te  maken  van  oorlogschepen  die  er  nog  aan 
handen  mogten  z\jn,  eenige  van  dezelve  en  flate  te  armeren,  en  die  als 
dan  tot  het  overbrengen  der  troepen  te  gebruiken.  Dit  is  in  1803  geschied; 
maar  om  deze  mesure  alstoen  smakelijk  te  maken ,  had  men  het  vooraitzigt 
de  schepen ,  beladen  met  suiker ,  koffij ,  speceryen  of  andere  produkten 
onzer  koloniën,  te  zien  terugkomen ,  hetgeen  thans  waarschijnlijk  het  geval 
wel  niet  zal  wezen. 

Kleine  schepen  moeten  tot  deze  dienst  in  alle  gevallen  worden  afgera- 
den ;  men  is  er  altoos  slecht  op ,  en  de  kosten  z\jn  zeer  groot. 

Ingehuurde ,  goede  transportschepen ,  niet  onder  de  vier  honderd  tonnen, 
zQn,  naar  ons  inzien ,  wel  de  beste  vaartuigen,  welke  men  tot  het  trans- 
porteren der  troepen  kan  emploQeren.  Maar  w^  achten  het  van  het  grootste 
belang,  dat  er  precise  en  geschikte  bepalingen  worden  gemaakt,  oihtrent  de 
inrigtingen  aan  boord  Het  oogmerk  is,  om  troepen  naar  de  koloniën  over 
te  brengen ;  men  moet  gevolgel^k  door  alle  gepaste  middelen  voor  de  ge- 
zondheid en  het  welzQn  dier  troepen  zorg  dragen,  en  door  kleine  oecono- 
miën  op  de  reis  geene  ziekten  doen  geboren  worden.  Vooral  moeten  de 
manschappen  op  de  schepen  genoegzame  ruimte  hebben;  door  dezelve  te 
digt  op  elkander  te  leggen,  veroorzaakt  men,  in  warme  klimaten,  spoedig 
gevaarlijke  en  aanstekende  ziekten ,  die ,  al  kosten  ze  maar  het  graf  aan 
weinigen,  degene  welke  overkomen  zooveel  duurder  maken.  Het  volk  moet 
goed  worden  gesp^zigd,  en  zuurkool  en  andere  antiscorbutique  middelen 
moeten  er  met  ruimte  kunnen  worden  verstrekt.  Konde  aan  het  volk  da- 
gelijks zekere  uitdeeling  van  wign  worden  gedaan,  zoude  zulks  zeer  voor- 
deelig  voor  de  gezondheid  wezen.  Dit  geen  plaats  kunnende  hebben,  zoude 
mogelijk  een  kleine  kwantiteit  zwaar  bier  kunnen  worden  verstrekt;  dit 
zou  van  beste  kwaliteit  zoo  als  de  brouwers  het  voor  de  koloniën  prepa- 
reren, moeten  zijn;  in  alle  gevallen  dienen  alle  mogelijke  middelen  om  het 
water  te  verbeteren,  steeds  op  de  schepen  voorhanden  te  wezen. 

Op  de  Fransche  schepen  waren  de  troepen  altoos  b\jzonder  slecht,  maar 
hadden  het  inappreciabel  voordeel  's  daags  een  zekere  hoeveelheid  w\jn  te 
krygen.  Op  de  Hollandsche  schepen  was  het  over  het  algemeen  ook  niet 
best  Op  de  Engelsche  schepen  alleen  kan  men  zeggen,  dat  de  inrigtingen 
aan  volmaaktheid  grenzen.  W\j  nemen  de  vryheid  hierbij  sub  lett.  L.  eenije 
punten  te  voegen,  die  by  het  formeren  van  een  reglement  voor  de  inrig- 
tingen aan  boord  der  schepen  niet  geheel  ondienstig  zullen  bevonden  worden  *). 

De  schepen,  welke  met  het  transport  der  armee  zullen  worden  belast, 
kannen  niet  op  zich  zelven  zeilen,  want  dan  zouden  de  troepen  met  zeer 
kleine  gedeelten  op  Java  aankomen,  hetgeen  ongeschikt  ware  om  de  ko- 
lonie over  te  nemen*   De  schepen  moeten  in  smaldeelen  of  kleine  eskaders 


*)  Dit  is  een  onderwerp ,  dat  de  aandacht  overwaardig  ia.  Het  moet  thans  niet  moejjeiyk 
vallen ,  ten  dezen  opzigte  tot  een  goed  besluit  te  komen ,  na  de  overvoer  van  troepen  zoo 
▼ele  jaren  gedanrd  heeft,  en  elke  detachements-kommandant  een  omstandig  rapport  aan  het 
militair  departement  te  Batavia  indient,  hetwelk  ter  kennis  komt  van  het  Gouvernement. 
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worden  afgezonden;  deze  zijn  verkieslijker  dan  groote  eskaders,  omdat  die 
te  lange  reizen  maken. 

Voor  deze  smaldeelen  moeten  er  eenige  rendez-vous  en  venrersching* 
plaatsen  worden  bepaald;  St.  Croix  op  Teneriffe  heeft  maar  middelmatige 
ressonrses,  en  is  te  kort  bij  Europa  om  als  ververscbingplaats  te  worden 
aanbevolen;  echter  zonde  het  voor  eerste  rendez-vous  kannen  dienen, 
ingeval  de  schepen  door  onvoorziene  toevallen  van  eikanderen  waren  gese- 
pareerd. Rio  Janeiro  levert  meer  ressourses  op,  maar  is  misschien  om 
andere  reden  te  ontraden. 

De  Eaap  de  Goede  Hoop  is  waarschijnl^k  de  best  mogelijke  verversching 
plaats,  maar  het  aandoen  der  baai  is  altoos  vergezeld  met  gevaren,  en  het 
verlengt  zonderling  de  reis:  over  dit  punt  zoude  men  adviseren,  dat  bet 
Departement  van  Marine  worde  gehoord. 

Over  het  transport  van  troepen  handelende,  alsmede  over  de  middelen 
die  daartoe  gebezigd  kannen  worden,  vermeenen  wij  een  punt  te  moeten 
aanroeren,  hetgeen  wel  is  waar  niet  tot  onze  kommissie  behoort,  maar 
naar  ons  inzien  daarmede  in  een  dadelijk  verband  staat,  namelijk  de  be- 
noodigde  marine  voor  de  koloniën. 

De  Javasche  zeeën  worden  ten  allen  tijde  door  een  menigte  zeeroovers 
onveilig  gemaakt;  in  de  laatste  jaren  dat  wij  de  koloniën  bezaten,  zijn  die 
zeer  sterk  toegenomen;  het  is  dierhalve  noodzakelyk  dat  het  Gouvernement 
in  Indië  eene  zeemagt  ter  zijner  beschikking  hebbe,  ten  einde  die  zee- 
schuimers te  kunnen  beteugelen  en  den  handel  te  beschermen. 

De  vaartuigen,  die  daartoe  moeten  worden  geëmplo^eerd ,  kunnen  allen 
in  Indië  worden  gebouwd.  £r  is  hout  in  de  kolonie,  alsmede  vele  andere 
behoeften ;  maar  het  zal  in  de  eerste  plaats  noodig  wezen ,  een  kondig 
scheeps-konstrukteur  en  ondcr-konstrukteur  naar  Java  te  zenden.  Door 
het  gemis  van  dien  heeft  men  in  vorige  tijden  een  menigte  projekten  moe- 
ten aannemen,  welke,  na  zware  onkosten  te  hebben  veroorzaakt,  aan  het 
oogmerk  niet  hebben  voldaan.  Het  zal  vervolgens  ook  nuttig  z^n  een 
kwantiteit  zeildoek,  ligt  touwwerk  voor  schoten  en  vallen,  teer  en  eenige 
andere  objckten  derwaarts  te  zenden;  anker- ton  wen  kunnen  voor  die  vaar- 
tuigen aldaar  worden  aangemaakt. 

Tot  het  kommanderen  en  bemannen  dier  kieltjes,  moeten  er  ook  zee- 
officieren,  mitsgaders  onder-ofBcieren  en  matrozen,  derwaarts  worden  gezon- 
den. Bevorens  bestond  er  op  Java  eene  koloniale  marine;  dan  dit  was 
het  overblijfsel  eener  verouderde  inrigting  der  Oost-Indische  Compagnie. 
W\j  vermeenen  dat  dusdanige  permanente  marine  in  de  kolonie  als  na  on- 
noodig  is,  en  dat  het  oogmerk  beter  bereikt  zal  worden,  indien  eenige 
jonge  en  knappe  officieren  uit  het  vaste  korps  tot  deze  dienst  wierden  ge- 
dispeciëerd,  en  gesteld  onder  de  direkte  bevelen  van  den  Goavemeor-Gre- 
neraal.  Ten  dezen  opzigte  zoude  het  Departement  van  Marine  mede  kan- 
nen worden  gehoord  *). 


*)    Naar  ons  bescheiden  gevoelen ,  is  in  Indië  eene  koloniale  marine  noodig ,    gelijk  er  eea 
koloniaal  leger  noodig  is.    i)e  zec-oöicicr ,   uitslaitend  aan   de  Indische  dienst  gewijd ,   is  er 
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Het  18  tevens  ook  van  belang,  dat  met  de  reeders  der  in  te  hnren  trans- 
portschepen  daidel^'ke  kontrakten  worden  aangegaan,  waaruit  het  Gouver- 
nement in  Indië  volledig  geautoriseerd  en  gemagtigd  wordt  om  de  schepen 
naar  Japan  of  elders,  des  noodig  oordeelende,  te  kunnen  emplo^jeren;  de 
alhier  aangegane  kontrakten  moeten  niet  alleen  bepalen  de  vrachten  der 
schepen  voor  eene  reis  naar  Java  en  retour ,  maar  zelfs  hoeveel  maandel^'ks 
zal  worden  betaald  ingeval  dezelve  tot  andere  diensten  in  de  koloniën  wor- 
den aangehouden. 

Om  het  artikel  hetwelk  wij  verhandelen  te  eindigen,  zullen  wg  hier  ook 
bijvoegen,  dat  na  ons  inzien  de  schepen,  welke  ter  handel  naar  de  koloniën 
zullen  varen,  zouden  kunnen  worden  opgelegd,  om,  naar  evenredigheid  van 
derzelver  charter  en  tegen  bepaalde  voorwaarden,  een  zeker  getal  rekruten 
over  te  brengen;  en  men  zoude  voorts  in  het  algemeen  kunnen  bepalen, 
dat  aan  de  gezagvoerders  van  alle  partikuliere  schepen,  die  troepen  zullen 
overbrengen ,  eene  zekere  premie  zal  worden  toegelegd  voor  ieder  man,  die 
zg  gezond  zullen  debarkeren.  Deze  premie  moet  alleen  de  kommandanten 
der  schepen  en  geenszins  de  reeders  of  eigenaars  worden  toegekend,  ten 
einde  de  eersten  aan  te  moedigen,  om  gedurende  de  reis  voor  die  manschap- 
pen alle  mogelijke  zorg  te  hebben. 

5^.  Welke  soldij  zal  in  de  koloniën  door  de  verschillende  rangen  genoten 
worden  f 

Bij  de  tabellen,  hierbg  sub  litt.  A,B,  C,  D,  E,  F  en  6  overgelegd, 
aangaande  de  formatiën  der  onderscheidene  korpsen  voor  de  Indien  bestemd, 
hebben  w\j  het  gewaagd  de  traktementen  en  soldijen  voor  de  verschillende 
rangen  te  bepalen.  Wij  beschouwen  die  als  het  minimum  van  hetgeen 
aldaar  zoude  kunnen  worden  geakkordeerd.  Bij  het  opmaken  van  dien, 
bebben  wg  de  hoogst  mogelijke  oekonomie  betracht,  met  in  het  oog  houding 
echter,  dat  ware  oekonomie  niet  alleen  is  gelegen  in  het  toeleggen  van 
lage  appointementen,  maar  meer  b\jzonder  in  het  daarstellen  van  zoodanige 
inrigting,  waardoor  het  welzijn  van  de  dienst  bevorderd  en  voor  de  kon- 
servatie  van  de  Europeanen  in  deze  ongezonde  gewesten  gewaakt  wordt, 
zonder  tevens  aan  den  staat  eene  meerdere  dan  volstrekt  noodige  uitgave  te 
veroorzaken.  Daar  echter  de  prijs  der  levensmiddelen  in  de  onderscheidene 
garnizoenen  niet  alleen  verschilt,  maar  dit  zelfs  op  onderscheidene  tijden 
in  hetzelfde  garnizoen  plaats  heefl,  hebben  w\j  de  vastgestelde  traktementen 
als  het  minimum  bepaald,  en  vermeenen  wij,  dat  het  koloniale  Gouverne- 
ment altoos  de  magt  moet  zijn  toegekend ,  om  naar  den  aard  der  omstan- 
digheden temporaire  toelagen  te  mogen  akkordcren  *)• 


meer  te  huis ,  en  bij  voortdaring  varende  in  de  Indisclie  wateren ,  moet  hij  in  menig  opzigt 
▼eel  voor  hebben  op  hem »  die  slechts  voor  een  drietal  jaren  in  Indië  komt.  Het  ware  heil- 
zaam geweest ,  indien  de  koloniale  marine ,  die  bestaan  heeft ,  gezuiverd  en  verbeterd  was  ge- 
worden, in  stede  van  haar  te  vernietigen. 

*)  Het  is  oen  ware  ramp  voor  het  leger  in  Indië,  dat  de  traktementen  in  Nederland  zQn 
vastgesteld,  alzoo  onder  den  indruk  der  begrippen  van  tijd  en  plaats.  Die  der  civiele  ambte- 
naren zijn  in  Indië  door  Kommissarissen- Generaal  geregeld,  alzoo  meer  overeenkomstig  met  de 
Indische  behoeften.  Van  daar  het  ergerlijke  verschil,  dat  op  dit  punt  tusschen  civielen  eu 
militaiien,  yan  den  aanvang  af,  heeft  bestaan.    Van  daar  de  onvermijdelijke  noodzakelijkheid 
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6^.     Hoe  zal  de  soldij  worden  voldaan? 

Onze  berekeniDg  is  in  zilveren  muntspecie ;  daar  het  koper  zoowel  ali 
het  papier  in  de  koloniën  toevallige  waarde  bezit,  is  hetzelve  ongeschikt 
om  als  basis  te  worden  genomen. 

B\j  de  bepaling  der  traktementen  gelooven  w\j ,  dat  zoude  behooren  te 
worden  vastgesteld,  dat  de  hoofdofficieren  des  verkiezende  alhier  te  lande 
over  een  vierde,  en  de  kapiteins  en  andere  subalterne  officieren  over  een 
v\jfde  gedeelte  hunner  traktementen  zouden  kunnen  beschikken,  en  dat  ge- 
deelte alhier  te  Icmde  mogen  doen  ontvangen  door  derzelver  gemagtigden. 
7^.  ZulUn  er  in  ieder  etablissement  rantsoenen  worden  verstrekt ,  en  zoo 
ja ,  welke  f 

Daar  de  konservatie  van  de  Europeanen  in  die  gewesten ,  niet  alleen 
voor  het  welzijn  van  de  dienst  en  de  zekerheid  der  Oostersche  bezittiDgen 
van  het  hoogste  belang  is,  maar  tevens  als  objekt  van  oekonomie  in  aan- 
merking moet  komen,  gelooven  wij,  dat  de  voormalige  wyze,  om  den  sol- 
daat zekere  noodwendigheden  te  doen  verstrekken,  vooral  moet  worden 
gekonserveerd ,  daar  zyn  leven  en  gezondheid  beiden  voor  een  groot  g^ 
deelte  van  goed  voedsel  afhankelijk  zgn. 

De  verstrekkingen  bestonden  weleer  voor  ieder  Europeschen  onderofficier 
of  soldaat  's  maandelijks  in : 

Vso  vadem  brandhout, 

50    „  ryst, 

iVi  „  kofflj. 

Va     „  peper, 

6      yy  zout  spek, 

8      „  zout  vleesch, 

Vs  kan  az\]n, 

1       „    arak ; 
mitsgaders  een  half  pond   boter,    welk  artikel    w\j  echter  als  minder  nood- 
zakelijk beschouwen:  het  overige  schijnt   ons  noch  voor  vermindering  noch 
verandering  vatbaar  te  zijn. 


▼oor  het  Goavernement ,  om  van  tijd  tot  tyd  hy  de  militaire  traktementeii  wat  by  te  htoW- 
len.  Van  daar  de  oorsprong  der  navolgende,  in  het  leger  van  Nederlandsch  indië  aitge?ttr- 
digde,  doeA  niet  venoezenlijiie ,  legerorder. 

Hoofdkwartier  Batavia  1  Jalij  1816. 
Algemeene  order. 

«  De  Luitenant-Generaal ,  opperbevelhebber  van  Z.  M.  land-  en  zeemagt  in  Nederlanilsc^ 
Indië,  maakt  mits  deze  aan  het  leger  bekend: 

»  Eerstelijk  enz. 

f  Ten  tweede :  dat  het  Zijne  Exc.  den  Kommissaris- Generaal  voornoemd  zeer  opmerkel^k  is 
voorgekomen ,  de  weinige  verhouding ,  welke  tusschen  de  bezoldiging  van  de  officieren  bg  & 
landmagt  in  Indië  vastgesteld ,  en  die ,  welke  door  de  civiele  ambtenaren  genoten  wordt ,  b^ 
staat;  en  dat  Hoogstdezelve  zich  voorneemt,  om,  bij  eventuele  verandering  van  zaken  en  tq 
het  herstel  onzer  financiën ,  eene  van  derzelver  eerste  zorgen  te  doen  zQn ,  om  de  dviele  n 
militaire  traktementen,  bij  eene  naanwkeurige  herziening,  nader  te  regelen,  en  hetontbrekeo^ 
evenwigt  tusschen  de  bezoldiging  der  wederzydsche  betrekkingen  daar  te  steUen ;  zijnde  door 
Zijne  Exc.  nog  nader  herhaald ,  dat  Hoogstdezelve  zoodra  mogelijk  derzelver  woorden  door  ü- 
den  zal  bekrachtigen,  en  dat  Zijne  Exc.  het  leger  de  verzekering  geeft,  van  niets  onbeproeti 
te  zullen  laten  ,  om ,  wanneer  het  kan  ,  in  deszelfs  belangen  mede  te  werken. 

«Ten  derde  enz.  -  De  Lt. -Generaal  voornoemd, 

«(^.    G,)        DE  KOCK." 
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Daar  de  prijzen  van  al  deze  artikelen  aan  dagel^ksche  veranderingen 
onderhevig  zijn ,  is  het  niet  mogelijk  de  juiste  waarde  der  verstrekkingen 
te  kunnen  bepalen;  nogtans  gelooven  w^  het  medium  als  volgt  te  mogen 
stellen  : 

de  50   «  rijst  op  ƒ1.  4 

iVi  „  koffij  „    .  0.  6 

V*    „  peper  „   -  0.  2 

8      „  zont  vleesch   ,,   -  2.16 

6      „  zont  spek        ,^    •  2.  2 

Vs  kan  azgn  ,,    -  0.  1 

1      „    arak  „   -  0.  1 

Vso  vaam  brandhout  „    -  0.16 
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ƒ7.  8 


Ware  het  ten  allen  tijde  mogelijk,  in  plaats  van  zout  spek  en  vleesch,  versch 
vleesch  te  kunnen  verstrekken ,  dan  zoude  zulks  verkiesl^'ker  zijn ,  en  tot  het 
intrekken  der  eerstgenoemde  artikelen  worden  geadviseerd ;  maar  daar  dit  op 
vele  plaatsen,  voornamelijk  in  de  Molukkos,  ondoenl^k  is ,  gelooven  w^  dat 
men  aan  de  beslissing  van  het  gouvernement  in  Indië  moet  overlaten ,  ten  dezen 
opzigte  zoodanige  veranderingen  en  schikkingen  te  maken,  als  de  omstan- 
digheden en  lokaliteit  raadzaam  zullen  doen  z^n.  Om  echter  aan  te  toonen, 
wat  de  soldaat  in  Indië  met  zijne  leening  doet,  zullen  wij  hier  nog  bQ  op» 
merken ,  dat  boven  deze  verstrekkingen  door  hem  nog  ongeveer  zeven  gulden 
's  maands  in  de  menage  werd  gelegd ,  't  welk  echter,  door  de  gerezen  prezen 
der  aardappelen  en  andere  aard  vruchten,  in  de  laatste  tijden,  en  waarsch^nl^jk 
nu  nog,  op  negen  gulden  's  maands  zal  mogen  worden  gesteld;  wanneer 
ieder  man,  gelijk  hier  te  lande,  ongeveer  twee  stuivers  daags  zal  overhouden. 

Aan  de  inlandsche  soldaten  werd  verstrekt: 
40  ©  ryst  ter  waarde  van.    ƒ  — .19Vi 

3  „  zout -  — .  3 

1  kan  arak     .     .     .     •     • .  1 

Vio  vadem  brandhout  .     .    -  — .16 

ƒ  1.  19V, 

Deze  verstrekkingen  dienen  mede  te  worden  gekonserveerd ,  wil  men  een 
middel  hebben  om  de  inlanders  aan  te  lokken,  dienst  bij  ons  te  nemen.  De 
pr\js  der  rijst  is  dermate  afwisselende,  en  dit  graan  is  zelfs  in  sommige 
plaatsen  zoo  schaarsch,  dat  het  daarom  te  meer  noodzakel^k  is,  deze  uit- 
deelingen  te  doen,  dewijl  dikwerf  de  soldaat  zonder  die  niet  zoude  kun- 
nen bestaan. 

Uit  nevensgaande  tabel  L*.  M.  zal  Uwe  Koninklijke  Hoogheid,  des  be- 
hagende, kunnen  zien,  dat  w^  oordeelen,  dat  het  korps  d'armée  in  Indië, 
zoo  als  w\)  het  hebben  geprojekteerd ,  aan  soldijen,  traktementen,  verstrek- 
kingen en  kleeding,  ongeveer  kosten  zal  ƒ  3,333,892. 

Hoewel  de  door  ons  voorgeslagen  traktementen,  soldijen  en  verstrekkin- 
gen zullen  toereiken ,  om  de  troepen  in  Indië  in  gewone  tijden  te  doen  be- 
staan, zoo  kunnen  w\j  echter  Uwe  Eoninklyke  Hoogheid  niet  verbergen,  dat 

15^e  Jaarg.  8 
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het  lot  van  den  Europeschen  officier  en  soldaat  in  die  gewesten  nog  Tem 
van  genoegiyk  zijn  zal;  de  opofferingen,  tot  welke  men  verpligt  is,  z§n 
oneindig.  De  scheiding  in  de  eerste  plaats  van  alle  vrienden  en  naustbestaas- 
den,  ten  anderen  de  ongemakken  en  gevaren  waarmede  de  overtogten  zija 
vergezeld,  en  bovenal  de  ongezondheid  van  het  klimaat,  daar  maar  weinigen 
niet  onder  bezwijken ,  en  eindelyk  de  menigvuldige  ontberingen ,  die  men  er 
dikwerf  ondergaat ,  zijn  zoo  vele  redenen ,  welke  de  meesten  af keerig  doei 
zgn  zich  naar  de  Indien  te  begeven. 

De  civile  ambtenaar  gaat   gemeenlijk  derwaarts,   wanneer  hij  het  fortob 
hier  te  lande   heefb  beproefd,    in  zijne  ondernemingen  niet  is  geslaagd,  ea 
het  voornitzigt  van,  gelijk  eenige  weinigen,  fortuin  te  zullen  maken,  lokt  hea 
uit,    om  die  verafgelegene   landen   te    gaan  bezoeken  *).     Maar    officieren 
maken  geen  fortuin,   en  weinige  jaren  dienst  aldaar  verzwakken  den  mi£- 
tair  in  de  Oost  zoodanig,  dat  hij  tot  verdere  dienst  dikwerf  ongeschikt  is. 
H\j  moet  dierhalven   het  voornitzigt   hebben,   om,  als  hy  z\jne  gezondheid 
den  staat  heeft  opgeofferd,   met   een   ordentelijk   bestaan   naar   Earopa  te 
kunnen  retourneren.    Het  pensioen  hier  te  lande   toegestaan,  is  voor  hen 
ontoereikende,  daar  zijne   behoeften   vermenigvuldigd  z^n;   het  is  dien  tea 
gevolge  van  het  grootste  belang,  dat  deswege  eenige  voorzieningen  wordea 
gemaakt.   Wij  nemen  de  vrijheid  die  middelen  voortedragen,  welke  ons  het 
geschiktste  zijn  voorgekomen ,  en  vermeenen  vooraf  nog  te  moeten  aanmerkea, 
dat  de  sterfte  in  Indië  zeer  groot  is.  Volgens  de  naauwkeurigste  berekenm- 
gen ,  big  ven,  na  verloop  van  dertien  jaren,  van  de  honderd  soldaten  er  slechts 
zeven  in  het  leven,  en  van  een  gelijk  getal  officieren  niet  meer  dan  negea 
of  tien  t)  'y  IQ  twintig  jaren  blijfl  er  van  de  honderd  man  geen  enkele  ii 
leven.    Het  ware  dierhalven  zeer   hard    de   laatste   periode  aan   te  nemen 
als  dienstti|jd,    ter  bekoming  van  pensioen.    Integendeel  gelooven  wij,  dat, 
wanneer  het  bewezen  kan  worden,  dat  een  militair  zijne  gezondheid  in  de 
Indien    in    de    dienst  heeft   verloren,  het   Gouvernement  aldaar    de    magt 
moet  hebben ,    aan   de    zoodanigen    het  volle   of  gedeeltel\jke    pensioen    te 
accorderen ,  dan  wel  hem  met  zoodanige  bewiljzen  en  bescheiden    naar   het 
vaderland  te^ug  te  zenden,  als  geschikt  zijn  om  hem  aldaar  het  pensioen  d 
gagement  te  doen  verkrijgen,  immers  tot  t^'d  en  wijlen  h\j  weder  in  staat 
mogt  zgn  te  kunnen  dienen. 

Daar  echter,  gel\jk  door  ons  reeds  is  aangemerkt,  het  pensioen,  hier  te 
lande  geaccordeerd,  niet  toereikende  is  voor  menschen,  die  in  de  koloniêfl 
meer  behoeften  hebben  gekregen ,  gelooven  wij ,  dat  het  moet  zijo ,  voor 
de  officieren ,  gelijk  aan  de  traktementen  alhier  door  officieren  van  de 
infanterie  genoten  wordende,  en  voor  de  onder-officieren  en  soldaten  ƒ180 
en  ƒ  150  's  jaars. 

Om  deze  vermeerdering  niet  te  brengen  ten  laste  van  's  lands  kas  ,  zoude 
kunnen  worden   bepaald,  dat  van  de  traktementen  en  soldyen  der  troepea 


*)    Dit  is  thans  yeraDderd ;  de  kommissie  schreef  in  1814. 

j)    De  geneeskondige  dienst  in  Oost-Indiö  is  ?eel  Terbeterd,  zoodat  deze  verhouding  thau 
niet  meer  geldt. 
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in  Indië  's  jaarlijks  zal  worden  ingehouden  drie  pCt.,  ter  oprigting  van 
een  fonds,  waaruit  de  voorgestelde  extra  uitgaven  of  surplus  van  de  hier 
te  lande  geaccordeerd  wordende  pensioenen  en  gagementen  zullen  kunnen 
worden  gevonden. 

Dit  fonds  kan  hier  worden  bestierd,  en  het  motief  daarvan  beter  bekend 
worden  en  meer  luister  verkregen ,  indien  zijne  doorluchtige  Hoogheid 
Prins  FREDERiK  Frptekteur  van  hetzelve  geliefde  te  wezen. 

Drie  leden  van  den  raad  van  koophandel  en  koloniën  zouden  het  gedachte 
fonds,  onder  direktie  van  den  sekretaris  van  staat  voor  koophandel  en  ko- 
loniën, kunnen  administreren,  en  in  het  vervolg  zoude  een  hoofd-ofBcier , 
die  in  Indië  het  pensioen  zal  hebben  verdiend,  daarby  kunnen  worden 
gevoegd.    Allen  moeten  die  werkzaamheden  gratis  uitvoeren  *).  f 

Het  is  aan  soortgelijke  liberale  inrigtingen  te  attribueren ,  dat  de  militaire 
magt  der  Ëngelschen  in  Indië  den  hoogst  mogelijken  trap  van  volkomen- 
heid heeft  bereikt,  en  in  staat  gesteld  is  die  gewigtige  diensten  te  pres- 
teren ,  die  zoo  veel  tot  de  grootheid  en  glorie  dier  beroemde  natie  hebben 
bijgedragen.  Met  een  woord ,  overgesteld  aan  het  systema  dat  bevorens 
steeds  heefl  geprevaleerd,  moet  men  als  fondamenteel  beginsel  aannemen, 
dat  de  militaire  stand  in  de  koloniën  zal  worden  gereleveerd  en  begun- 
stigd. Dan  alleen  kan  men  hopen  en  met  regt  verwachten,  bg  onvoorziene 
oorlogen,  de  eer  der  natie  in  die  verafgelegene  gewesten  ook  te  zien  verde- 
digen en  handhaven ,  en  van  de  enorme  uitgaven  het  nut  te  verkregen,  dat 
men  er  zich  van  voorstelt;  dan  ook  alleen  zal  men  dien  afkeer  zien  ver- 
minderen en  verdwijnen,  welken  thans  meestallen,  en  vooral  de  fatsoenlijke 
lieden ,  tegen  de  koloniën  hebben. 

8°.     Welke  is  de  doelmatige  kleeding  en  uitrusting? 

In  Indië  behoefb  de  soldaat  ten  dezen  opzigte  minder  dan  in  Europa, 
en  er  moet  vooral  worden  gezorgd,  dat  hij  met  niets  meer  dan  het  hoog 
noodzakelyke  worde  belast;  en  daar,  buiten  de  rok,  kapotjas  en  schako , 
al  het  overige  van  katoen  dient  te  wezen,  kan  men  ook  vaststellen,  dat  de 
kleeding  minder  dan  in  Europa  zal  kosten.  Het  komt  ons  ook,  onder 
gunstige  weiduiding,  voor,  dat  het  noodzakelijk  is,  dat  in  de  bepaling  der 
uniform  voor  de  koloniën  een  weinig  worde  afgegaan  van  de  thans  te 
regt  aangcnomene  simpliciteit;  wat  meer  luxe  in  de  montering  maakt  be- 
ter indruk  op  den  inlander,  die  luxe  als  het  teeken  van  grootheid  en 
superioriteit  aanmerkt ,  en  daar  en  boven  wordt  men  zelfs  in  dit  land 
geanimeerd  tot  het  dienst  nemen  hij  zoodanige  korpsen,  welke  fraaijer  dan 
anderen  gekleed  zijn. 

Wij  bieden  Uwe  Koninklijke  Hoogheid  hiernevens  sub  La.  N.  eenige  tee- 
keningen  en  gedetailleerde  bepalingen  nopens  de  uniformen  voor  de  troepen 
in  de  Oostersche  volkplantingen  aan ,  en  nemen  tevens  de  vryheid  daarby 
nog    aan    te   merken ,    dat   wij    de    ofBcieren    der  infanterie ,  artillerie  en 


*)    Men  vergelijke  met  deze  gnnstige  bedoelingen  hetgeen  gexegd  is  in  dit  Tijdtehrifl  voor 
de  maand  Maart  1853 ,    onder  den  titel  Verbetering  van  het  lot  van  den  ImUscAen  soldaat. 
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kavallerie  geeUe  epauletten  geven ,  omdat  epanletten  aldaar  wat  zwaar, 
op  reis  aan  veel  bederf  onderhevig  en  ook  te  kostbaar  zyn.  Wij  propo- 
neren  voor  dezelve  wings,  zoo  als  die  bij  de  vrijwillige  jagers  van  zijne 
doorluchtige  hoogheid  Prins  frederik  z^'n  gedragen  ;  een  verschil  in  de 
kleur  van  panasch,  kan  het  verschil  in  den  rang  aanduiden  *). 

Den  onder-officieren  en  soldaten  hebben  wij  kapotjassen  gegeven,  en  wij 
gelooven,  dat  het  van  het  uiterste  aanbelang  is,  dat  hun  die  worden  toe- 
gestaan ,  want  overigens  zgn  zy  ligt  gekleed ,  en  de  avonden  en  de  nachten 
dikwerf  relatief  zeer  koel,  vooral  bij  lichte  maan  in  het  drooge  saisoeo, 
en  in  de  gebergten.  Wij  achten  het  daarom  zoo  dienstig,  dat  een  man,  die  van 
de  marsch  komt  en  bezweet  is,  een  kapotjas  hebbe,  om  zich  goed  te  kun- 
nen dekken;  hierdoor  zullen  zeer  vele  ziekten  worden  voorgekomen. 

De  uitrusting  kan  dezelfde  wezen  als  voor  de  troepen  alhier  aangenomen: 
alleen  zouden  wij  vermeenen,  dat,  indien  de  patroontasch  eenigzins  kleiner 
en  het  ledergoed  over  het  algemeen  wat  ligter  kon  worden  aangemaakt, 
zulks  nuttig  zoude  wezen,  en  het  door  ons  reeds  aangeprezene  voordeel 
hebben  van  den  last  van  den  soldaat  te  verligten.  Mogelijk  zijn  gewaste  linnen 
randsels,  als  zijnde  ligter  dan  de  anderen,  voor  de  Oost  te  prefereren. 

9^  Op  weihen  voet  behoort  de  hospitaaldienst  te  worden  ingerigtj  en  hsa- 
nen  er ,  zoo  wel  omtrent  de  lokalen  voor  de  dienst  henoodigd ,  als  omtrent  di 
kazemering  in  het  algemeen ^  voorloopige  bepalingen  gemaakt  worden? 

De  geneeskundige  dienst  in  de  Oostersche  volkplantingen  dient  naar  ons 
inzien  te  worden  bestierd  door  een  chirurgijn  en  chef,  en  de  administratie 
der  hospitalen  door  den  inspekteur  der  administratie. 

Te  Weltevreden ,  Samarang  en  Soerabaja ,  dienen  groote  hospitalen  te 
zyn,  alsmede  te  Amboina,  Banda  en  Malaka,  en  op  alle  andere  kantoren 
kleine  hospitalen. 

In  de  hospitalen  worden  verpleegd  de  militairen  behoorende  tot  de  staande 
armee,  de  zeelieden,  armen  en  partikulieren ,  welke  laatsten  voor  de  Te^ 
pleging  betalen,  volgens  een  vast  te  stellen  tarief. 

De  chirurgijn  en  chef  staat  onder  de  onmiddellyke  orders  van  den  Goo- 
verneur-Generaal  der  koloniën  f)» 


*)  Goed  dat  dit  idéé  zeen  ingang  gevonden  heeft.  De  gouden  epauletten  zijn  teekens  y^^ 
hooge  onderscheiding  in  net  oog  van  den  inlander.  Om  die  reden  heeft  de  Kom^lissa^is-g^ 
neraal  nu  bus  ,  al  was  hg  geen  opperbevelhebber ,  gouden  epanletten  met  vier  sterren  ge^' 
gen,  toen  h^  zijne  reis  over  Java  deed.  Nogtans  is  het  waar,  dat  epanletten  eene  kostban 
dragt  is ,  in  Indië  vooral ;  door  de  afwisselende  zware  regens  en  sterken  sonnescbljn  versli^t^ 
zg  spoedig ,  en  dit  nadeel  treft  het  meest  de  zoo  karig  bezoldigde  luitenants.  Daarom  is  voor; 
gesteld,  om  fourragères,  een  minder  kostbaar  onderschcidingsteeken  en  dat  voor  den  vijas^ 
minder  in  het  oog  valt ,  voor  de  kleine  tenue  in  te  voeren ,  en  de  epauletten  te  bestmo^^ 
voor  de  groote  uniform ,  zoodat  één  paar  zou  kunnen  duren  al  den  tijd ,  dien  een  ofScier  ib 
eiken  rang  in  Indië  doorbrengt.  Dit  voorstel  maakte  een  deel  uit  van  eene  algemeene  voordi^ 
ter  zoo  dringend  noodzakelijke  verandering  der  kleeding  van  het  Oost-Indische  leger,  ^^ 
voordragt  echter  de  goedkeuring  in  Nederland  niet  verworven  heeft,  zoodat  nog  altijd  het  Ooï^ 
Indisch  leger  ondoelmatig  gekleed  en  ondoelmatig  gewapend  is.  Dit  onderwerp  was  in  1^ 
reeds  in  behandeling.    Als  men  niet  zeker  gaat,  men  gaat  ten  minste  langzaam  1 

f)  Dit  steunt  waarschgnl^k  op  het  voorstel ,  om  den  Gouverneur-Generaal  te  doen  z^^ 
kommandant  en  chef  van  het  leger,  eene  absurditeit  als  h^  geen  militair  persoon  is.  He^ 
bestaat  niet;  de  cbcl  van  de  militaire  geneeskundige  dienst  staat  regtstroeks  in  verbooii^l 
tot  den  kommandant  van  het  Indische  leger  en  uiet  tot  het  hoofd  van  de  regering. 
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Hij  heeft  onder  z\jne  orders  de  geneesheeren  belast  met  de  direktie  der 
groote  en  mindere  hospitalen  op  het  eiland  Java  en  andere  etablissementen. 

Bij  de  groote  hospitalen  z\jn  hospitaalmeesters,  welke  met  de  geheele  ad- 
ministratie der  levensmiddelen*,  fonrnitures  enz.  zijn  belast;  op  kleine  kan* 
toren  geschiedt  zulks  door  een  persoon  van  minder  rang ,  ondergeschikt  aan 
de  hoogste  autoriteit  aldaar. 

By  de  groote  hospitalen  zullen  mede  apothekars  zijn,  zoo  wel  tot  het 
prepareren  der  medikamenten  als  tot  verantwoording  derzelve. 

In  of  nab\j  de  hoofdplaats  zal  z\jn  een  algemeen  magazyn  der  medika- 
menten, waaruit  al  de  hospitalen  van  het  noodige  zullen  worden  voorzien. 

Uit  dit  magazijn  zullen  aan  geene  partikulieren  of  scheepsdoctoren  ver- 
strekkingen worden  gedaan,  dan  alleen  op  autorisatie  van  den  Gouver- 
neur-Generaal. 

Om  alle  wijdloopigheid  in  dit  rapport  te  vermeden,  nemen  wy  de  vrij- 
heid hierbij  sub  L*  O  eenige  punten  bij  te  voegen,  welke  wij  vermeenen 
dat  van  applikatie  zouden  kunuiBU  worden  gemaakt,  b\j  het  formeren  van  de 
noodige  reglementen  voor  de  geneeskundige  dienst  in  de  koloniën;  en  ter 
verdere  beantwoording  van  het  9^*  artikel  van  het  besluit  van  Uwe  Konink- 
lijke Hoogheid,  zullen  wy  nog  aanhalen,  dat  niet  alleen  te  Weltevreden, 
Samarang  en  Soerabaja,  maar  zelfls  op  alle  buitenkantoren,  geschikte  loka- 
len voorhanden  waren,  welke  men  onderstelt  dat  by  het  terugkregen  der 
koloniën  mede  zullen  worden  terug  gevonden.  Met  de  troepen,  welke  van 
hier  zullen  worden  gezonden,  behooren  gevolgelijk  alleen  geneesheeren  en 
medikamenten  te  worden  geexpediëerd,  terwyl  de  noodige  fournitures  of  bij 
minnelijke  schikkingen  van  de  Engelschen  overgenomen  of  te  Java  aange- 
maakt zullen  kunnen  worden. 

Met  de  kazernering  is  het  eveneens  gelegen;  op  dezelfde  plaatsen  waar 
hospitalen  z\jn,  bevinden  zich  ook  kazernen,  welke  men  moet  hopen  in 
een  bruikbaren  staat  terug  te  zullen  krygen  *). 

De  Europesche  onder-officieren  en  soldaten  hebben  in  de  koloniën  veel 
minder  fournitures  noodig  dan  in  Europa. 

Ieder  man  dient  volstrekt  alleen  te  liggen  op  een  dunne  en  harde  paar- 
denharen  matras,  voorts  een  leder  hoofdkussen,  een  katoen  laken  en  een 
gekouleurde  sprei. 

De  inlanders  liggen  op  bamboe-britschen ,  en  hebben  niets  noodig  dan 
een  lederen  hoofdkussen  en  een  matje  waar  zy  op  liggen. 

Alle  deze  artikelen  kunnen  op  Java  worden  aangemaakt,  want  om  die 
van  hier  mede  te  nemen  zoude  zeer  kostbaar  z\jn,  uit  hoofde  van  het  vo- 
lume dat  matrassen  en  hoofdkussens  voornamelyk  beslaan.  Daar  het  ech- 
ter van  belang  is,  dat  de  kazernes  met  de  fournitures  gereed  zyn  tegen 
de  aankomst  der  troepen  op  Java,  nemen  wij  eerbiedig  de  vryheid  Uwe 
Koninklijke  Hoogheid  in  overweging  te  geven,  of  het  niet  noodzakelyk  zal 
zyn,  om,  voor  dat  de  troepen  van  hier  vertrekken,  een  of  meer  commissa- 
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*)    De  soldaat  is  in  Oost-Indië  in  het  algemeen  erbarmelyk  geboisvest. 
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rissen  naar  Java  te  zenden,  ten  einde  zoo  wel  dit  als  eenige  andere  pun- 
ten voor  de  receptie  der  troepen  in  orde  te  brengen. 

Alvorens  ons  rapport  te  sluiten,  achten  wy  het  noodzakelijk  hier  nog  bij 
aan  te  stippen ,  dat  de  militaire  administratie  in  de  Oostersche  volkplantin- 
gen zal  moeten  worden  bestierd  door  een  administratief  korps ,  hetzij  onder 
de  benaming  van  ordonnateur  en^commissaris  van  oorlog,  hetzy  onder  die 
van  inspekteur  der  administratie. 

Tot  dit  vak  behoort:  soldijen,  kleeding,  kazernering,  hospitalen,  ver- 
strekkingen in  natura  van  allerlei  aard,  transportmiddelen  enz. 

De  chef  van  dit  korps  is  verantwoordelijk  aan  den  Gouverneur-GreDe- 
raal  en  alle  de  wezenlgk  komptabelen,  namelyk  die  welke  ontvangsten 
en  uitgaven  in  gelden  of  goederen  hebben,  z^n  verantwoordelgk  aan  de 
Indische  rekenkamer.  De  gesubordineerden  van  den  opperadministratenr 
worden  geplaatst  op  die  afgelegene  punten,  waar  een  meer  nabij  toevoorzigt 
noodzakelijk  geoordeeld  wordt. 

Daar  het  maken  van  eene  instruktie  voor  deze  administratie  tijd  vereischt, 
heeft  de  commissie  begrepen  in  dit  rapport  slechts  de  hoofdtrekken  der 
werkzaamheden  aan  te  moeten  stippen ,  terwijl  wij  nader  de  eer  zullen  heb- 
ben Uwe  Koninklijke  Hoogheid  een  uitgewerkt  reglement  aan  te  bieden, 
hetgeen  geapprobeerd  wordende ,  aan  den  eventuëelen  Gouverneur-Generaal 
tot  leiddraad  zoude  kunnen  worden  uitgereikt,  met  autorisatie,  om  er  die 
veranderingen  in  te  maken ,  die  hg  ter  plaatse  ten  nutte  en  voordeele  van 
den  lande  zal  geraden  oordeelen. 

Daar  men  in  ver  afgelegene  koloniën  zeer  zeldzaam  middelen  heefi,  om 
de  noodige  militaire  boeken  te  verkrijgen,  en  in  vorige  tyden  de  officieren 
der  genie  die  dikwerf  hebben  gemist,  zoo  is  het  ons  ook  voorgekomen,  dat 
het  nuttig  ware  ter  hoofdplaats  eene  bibliotheek  aan  te  leggen ,  waartoe  de 
officieren  der  genie  altoos,  en  der  korpsen  op  speciale  autorisatie  van  den 
Gouverneur- Generaal,  toegang  zouden  kunnen  hebben ;  wij  nemen  de  vrijheid 
hierb^  sub  L\  P  eene  lijst  te  voegen  van  zoodanige  instrumenten,  boeken 
en  verdere  benoodigdheden,  welke  onzes  inziens  geheel  of  gedeeltel^  van 
hier  zouden  kunnen  worden  mede  gegeven  *). 

Hiermede  hopen  wij  de  aan  ons  opgelegde  taak  naar  welgevallen  van 
Uwe  Koninkiyke  Hoogheid  te  hebben  volbragt ;  ten  minsten  kunnen  wij  ver- 
zekeren geen  ander  oogmerk  voor  oogen  gehad,  en  alle  onze  pogingen 
daartoe  te  hebben  aangewend.  Wij  moeten  alleen  herhalen,  dat  w^  in  ons 
werk  vooral  getracht  hebben  alle  mogelijke  oeconomie  te  betrachten ;  w^  weten 
dat  de  onkosten,  welke  's  lands  kas  te  bestrijden  heeft,  niet  toelaten  groote 
opofferingen  voor  de  koloniën  te  doen ,  en  de  inkomsten  in  de  koloniën  zeke 


*)  Dit  is  verwezenlijkt  geworden,  toen  misschien  niemand  meer  dacbt  aan  dit  rapport 
der  kommissie.  De  generale  staf  te  Batavia  is  in  het  bezit  van  eene  kostbare  hibiiotheek. 
Ook  de  genie  en  artillerie  hebben  eigen  bibliotheken,  en  er  zijn  in  Nederlandsch>Indië 
ook  garnizoensbibliothcken  opgerigt.  Bovendien  hebben  aanzienlijke  verstrekkingen  van  boe- 
ken enz.  plaats,  tegen  betaling;  de  aanvragen  daartoe  geschieden  door  de  officieren  ait 
vrije  beweging  en  getuigen  van  hannen  last  voor  de  ^stadie.  In  dit  opzigt  is  in  Nederlandsch- 
lu dië  veel  gedaan. 
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zullen,  ten  minsten  zeker  in  de  eerste  tijden,  niet  toereikende  wezen,  om  de 

onkosten   goed   te   maken.     Verandert   dit,   dan   kan    ook   het   lot   van  de 

ambtenaren   van  allerlei   klassen   worden   verbeterd,   en  meer  geevenredigd 

zijn  aan  de  opofferingen  die  zij  moeten  doen  *). 
's  Gravevaage  , 
den  11  Angnstus  IS  14. 

(Was  geteekend)  J.  w.  janssen  ,  Lt.  Generaal. 

DE  KOOK,  Kolonel. 

j.  VAN  DEx  BOSCH  ,  Kolonel. 

A.  L.  VAN  diermi:n,  Kolonel. 


*)     Dat  men  hieraan  indachtig  ware  gebleven ! 


Verhoofrlngr  van  arbeidsloon  op  Java. 


»ij  gelegenheid  yan  de  behandeling  der  Staatsbegrooting  voor  1853 
is,  in  de  afdeelingen  der  Tweede  Kamer  van  de  Staten-Generaal,  een  zeer 
belangrijk  onderwerp  ter  sprake  gebragt,  namel^'k:  de  verhooging  van 
arbeidsloon  op  Java.  In  het  voorloopig  verslag  der  kommissie  van  rap- 
porteurs lezen  w^  daaromtrent  het  volgende: 

y^Door  eenige  leden  is  in  ëéne  afdeeling  het  gevoelen  geuit,  dat  bij  het 
,, Indisch  bestuur  de  strekking  sch^'nt  te  bestaan,  om  het  arbeidsloon  op 
„Java  op  te  dr\jven.  Dit  zou  vooral  het  geval  zijn  ten  opzigte  van  het 
,,loon  der  koeli's  in  de  suikerfabrieken,  dat  op  25  cents  per  dag  is  ver- 
„hoogd.  Die  verhooging  zoude  ten  doel  hebben  de  verbetering  van  deo 
„toestand  des  Javaanschen  arbeiders.  Dit  doel  op  zich  zelf  goedkeurende 
„en  de  noodzakelijkheid  er  van  erkennende,  meenden  die  leden  zich  even- 
„wel  verpligt,  te  w^'zen  op  het  huns  inziens  verkeerde  van  het  middel, 
„ter  bereiking  van  dat  doel  aangewend.  De  verhooging  van  het  loon  zal, 
„naar  hun  oordeel,  niet  altgd  strekken  tot  verbetering  van  den  materiëlen 
„  toestand  des  arbeiders ,  omdat  dat  loon  slechts  gedeeltel^'k  in  z\jne  handen 
„  komt  Het  z^n  toch  de  hoofden ,  aan  wie  de  betaling  geschiedt ,  en  door 
„wie  het  arbeidsloon  aan  de  arbeiders  wordt  uitgekeerd.  De  verhooging 
y  zoude  dus  grootendeels  strekken  tot  verbetering  van  den  toestand  dier 
„hoofden,  en  niet  geheel  van  die  der  arbeiders.  Bovendien  zon  zij  eene 
„gevaarl\jke  belemmering  daarstellen  in  de  concurrentie  der  suiker&brika- 
„tie  op  Java  met  die  op  andere  plaatsen.  Hiertegen  is  echter  aangevoerd, 
„dat  toch  wel  een  grooter  gedeelte  van  de  arbeidsloonen  in  handen  van 
„den  arbeider  zal  komen,  te  meer,  omdat  door  het  Indisch  bestuur  ook  ver- 
„  ordeningen  omtrent  eene  spoedige  en  beter  verzekerde  uitbetaling  daarvan 
„z\jn  daargesteld.  Van  de  andere  z^'de  werd  het  bestaan  dier  verordenin- 
„gen  niet  ontkend,  maar  wel  de  strikte  naleving  er  van  betwijfeld,  en 
„  beweerde  jnen ,  dat  eene  betere  bezoldiging  der  hoofden  een  meer  doeltref- 
„fend  en  minder  gevaarlijk  middel  zou  zijn.  Men  wenschte,  naar  aanleiding 
„hiervan,  door  de  regering  omtrent  deze  zaak  nader  te  worden  ingelicht*' 

B\j  de  lezing  dezer  regels  heeft  het  ons  getroffen,  hoe,  bezield  met  den 
besten  wil  der  wereld,  onbekendheid  met  de  toedragt  van  zaken,  eenige 
leden  der  Tweede  Kamer  een  gevoelen  heeft  doen  uitbrengen ,  dat ,  indien 
het  byval  vond,  aanleiding  zoude  kunnen  geven  tot  maatregelen  geheel  in 
str\jd  met  het  doel  dat  z\j  zich  voorstellen.  Het  doel  immers,  om  den 
toestand  des  Javaanschen  arbeiders  te  verbeteren,  wordt  door  hen  goedge- 
keurd; terw\jl  z\j  daarentegen  eene  verhooging  der  arbeidsloonen  in  de 
fabrieken  afkeuren.    De  redenen  dezer  afkeuring  berusten  geheel  en  al  op 
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eene  verkeerde   voorstelling   der   feiten,  hetwelk  ik  in  korte  woorden  zal 
aantoonen. 

Men  keurt  den  maatregel  af,  op  grond  van  de  omstandigheid,  dat  de 
betaling  aan  de  hoofden  geschiedt,  door  wier  tusschenkomst  het  loon  aan 
de  arbeiders  zoude  worden  uitgekeerd.  Deze  meening  is  ten  eenenmale 
onjuist.  De  betaling  geschiedt  niet  door  middel  der  hoofden,  maar  anmid' 
dellijh  aan  de  bevolking.  De  meeste  fabrikanten  gebruiken  hiertoe  onderge- 
schikten ,  die  z\j  in  hunne  dienst  hebben.  Het  zijn  Europeanen  of  zooge- 
naamde inlandsche  kinderen,  die  door  hen  met  deze  zaak  belast  worden. 
De  arbeiders  ontvangen  derhalve  wel  degelijk  het  volle  loon,  dat  hun 
toekomt,  en  knevelar^jen  van  hoofden  z\jn  in  dit  opzigt  geheel  onmogeiyk. 
Men  zoude  dus  moeijel^jk  een  middel  kunnen  uitdenken,  om  meer  onmid- 
dellijk den  materiëelen  toestand  der  arbeiders  te  verbeteren ,  dan  juist  deze 
verhooging  der  koeliloonen  in  de  fabrieken. 

Bovendien ,  wordt  gezegd ,  zou  die  verhooging  eene  wezenlijke  gevaar- 
1^'ke  belemmering  daarstellen  in  de  konkurrentie  der  suikerfabrlkatie  op 
Java  met  die  op  andere  plaatsen.  Deze  bewering  berust,  even  als  de 
vorige,  op  eene  ten  eenemale  onjuiste  voorstelling  der  feiten.  Ziehier  hoe 
de  zaak  zich  toedraagt.  ^- 

De  fabrikant  is  verpligt,  om  het  grootste  gedeelte  van  ^ne  produkten 
tegen  vaste  pryzen  aan  het  Gouvernement  te  leveren.  Het  Grouvemement, 
door  middel  der  Handel-maatschappQ  ,  brengt  deze  produkten  aan  de  Eu- 
ropesche  markt.  Of  nu  de  koeliloonen  hooger  of  lager  z\jn,  is  niet  van 
den  minsten  invloed  op  de  vast  bepaalde,  onveranderlijke  prijzen,  die  het 
Gouvernement  aan  de  fabrikanten  betaalt,  evenmin  als  op  den  prjgs  waar- 
voor de  produkten  door  het  Gouvernement  in  Europa  verkocht  worden. 
Wat  nu  het  kleine  gedeelte  der  produkten  aangaat,  waarover  de  fabrikan- 
ten vrije  beschikking  hebben,  hiervan  maken  zij  prijzen,  die  aanzienlek 
hooger  zijn,  dan  de  pri^'s  die  het  Gouvernement  betaalt.  Men  ziet,  dat, 
bij  deze  wijze  van  produktie ,  hoogere  of  lagere  loonen  niet  den  geringsten 
invloed  hebben  op  de  prijzen,  waarvoor  de  produkten  aan  de  Europesche 
markt  verkocht  worden.  De  konkurrentie  heeft  dus  letterlijk  niets  te  maken 
met  de  verhooging  van  koeliloonen ;  het  z\jn  twee  van  elkander  .geheel 
afgescheidene,  geheel  onafhankelijke  zaken.  De  eenige  personen,  op  welke 
de  verhooging  der  loonen  invloed  heeft ,  zijn  de  arbeiders  en  de  fabrikanten. 
Dat  zjj  voor  de  koeli's  voordeelig  is,  laat  wel  niet  den  minsten  tw^fel  over; 
zoodat  alleen  de  vraag  kan  overblijven :  wat  is  het  gevolg  dezer  verhooging 
voor  de  fabrikanten  ?  Dit  is  de  vraag ,  welke  de  leden  der  Kamer  zich 
doen  moeten,  bij  de  behandeling  der  zaak.  Het  is  dikwijls  reeds  eene 
groote  schrede  gedaan,  wanneer,  b^  de  beschouwing  eener  zaak,  de  opte- 
lossen vraagpunten  in  stellige  en  duidelijke  bewoordingen  gereed  liggen ,  en 
wij  meenen  aan  de  diskussie  in  de  Kamer  geene  ondienst  te  doen,  door 
de  vraag  aldus  voorgesteld  te  hebben. 

W\jl   nu  de  fabrikanten  geen  cent  meer  voor  hunne  produkten  maken, 
na  de  verhooging  der  loonen ,  zoude  men  kunnen  veronderstellen ,  dat  deze 
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verhooging  een  zuiver  verlies  voor  hen  blyft.  Wy  gelooven  echter  niet,  da^ 
dit  geheel  het  geval  is,  en  wel  om  de  volgende   reden. 

Het  is  bekend ,  dat  de  fabrikanten  altyd  zeer  sterk  geklaagd  hebben  over 
de  luiheid  en  onverschilligheid  der  Javaansche  arbeiders.  Velen  zijn  van 
meening,  dat  deze  luiheid  in  den  aard  der  Javanen  gelegen  is,  terwijl  ande- 
ren van  oordeel  zijn ,  dat  de  dwang ,  waaronder  z'y  gebukt  gaan ,  om  t^en 
spotprijzen  hunnen  arbeid  te  leveren ,  de  groote  oorzaak  is  van  deze  luiheid. 

Of  nu  de  aard  van  den  Javaan  en  het  Indische  klimaat  als  medeoorza- 
ken in  aanmerking  kunnen  komen,  durven  wij  moeijelijk  te  beslissen,  doch 
men  zoude  de  geheele  menschelijke  natuur  moeten  loochenen,  als  men 
wilde  beweren,  dat  even  veel  arbeidzaamheid  zoude  kunnen  gevonden  wor- 
den bij  menschen,  die  nagenoeg  niets  door  hunnen  arbeid  verdienen ,  als  bij 
hen,  die  een  redelijk  loon  ontvangen. 

Leg  aan  den  n\j veren  Amsterdamschen  kruijer  de  verpligting  op ,  om  voor 
vijftien  duiten  daags  zijnen  arbeid  te  verrigten ,  dan  zal  wel  niemand  betwyfe* 
len,  dat  die  nijvere  arbeider  spoedig  minder  arbeidzaam  zal  worden,  en  op 
den  duur  zal  trachten  zich  aan  allen  arbeid  te  onttrekken.  Men  mogt  dus 
verwachten  ,  dat  eene  verhooging  van  loonen  een  gunstigen  invloed  zou 
uitoefenen  op  de  vHjt  van  den  Javaanschen  arbeider;  en  werkelijk  hebben 
de  in  den  laatsten  tijd  genomene  proeven  verbazende  nitkomsten  opgeleverd. 

In  de  residentie's  Soerabaja  en  Pasoeroean ,  waar  men  zich  het  lot  der  ar- 
beiders het  meest  heefl  aangetrokken ,  heeft  zich  in  weinige  jaren  eene  klasse 
van  vrije  arbeiders  gevormd,  die,  voor  ƒ10  gulden  koper  in  de  maand, 
in  de  fabrieken  kwamen  arbeiden ,  om  het  zwaarste  werk  te  verrigten.  Deze 
menschen  vinden  nu  in  den  fabriekarbeid  een  bestaan  voor  zich  zelven  en 
hun  huisgezin,  en  de  lust  tot  werken  is  by  hen  zeer  toegenomen,  vooral 
dewyl  eenige  fabrikanten  er  toe  overgegaan  zyn ,  om  velen  hunner  maande- 
lijks, boven  de  10  gulden  koper,  80  kati's  rijst  te  verstrekken.  Als  men 
nagaat,  dat  in  weinige  jaren  deze  uitkomsten  verkregen  zyn  geworden, 
dan  kan  men  met  grond  verwachten,  dat  de  verhooging  der  loonen  eene 
geheele  omkeering  zal  daarstellen  van  de  nijverheid  op  Java,  wanneer  het 
voorbeeld  van  de  residenten  de  pebez  en  yareevisseb  eenmaal  overal 
navolging  zal  gevonden  hebben.  Het  stelsel  van  uitzuiging  der  Javaansche 
bevolking  zal  alsdan  eene  belangrijke  wyziging  ondergaan  hebben  *). 

*)  Onze  lezers  sullen  deze  bijzonderheid  ongetwijfeld  met  de  meeste^  belangstelling  yernemen 
gelijk  ook  wij  den  geachten  inzender  van  dit  artikel  voor  de  mededeeling  dank  weten.  Reeds 
in  1847  verhaalden  wij  omtrent  Pasoeroean ,  dat  zich  aldaar  op  dezelfde  wijze  langzamerhaind 
nog  eene  andere  klasse  van  menschen  heeft  gevormd,  die  vrijwillig,  uit  eigen  beweging,  zonder 
eenigen  dwang,  zich  bij  desoikerkaltuur  een  goed  bestaan  verschaffen ,  namelijk  de  karrevoerders, 
die  het  riet  van  de  velden  naar  den  molen  brengen.  Deze  en  dergelijke  inrigtingen,  allen  gegrond 
op  het  stelsel  van  vrijen  arbeid,  bewezen  toen  reeds,  dat  de  Javaan  vlijtig  is  en  gaarne  werken 
wil,  onder  éénc  voorwaarde,  dat  hij  de  vruchten  van  zijnen  arbeid  plukt.  De  resident  vaiulk- 
vissER  hield  het  er  toen  reeds  voor,  «^  dat,  indien  thans  in  zijne  residentie  verpligte  knltores 
<»  ophielden,  ze  vrijicillig  zouden  blijven  bestaan,  en  dat  het  tot  groote  ontevredenheid  en 
»  onlusten  aanleiding  zou  geven,  indien  ze  nn  verboden  werden"  (Zie  Reis  over  Java^  Madura 
en  Bali  door  Dr.  w.  r.  van  hoèvell  II,  151).  De  resident  varkevissek  is  in  dezelfde 
rigting  voortgegaan.  Wij  verheugen  ons,  er  hier  weder  een  bewijs  van  te  vinden.  En  s^n 
voorbeeld  wordt  thans  door  anderen  nagevolgd.  Wij  herinneren  *tgeen  wy  over  de  residentie 
Cheribon  schreven  in  het  artikel:  Vrije  arbeid  in  de  residentie  Cheribon  (zie  dezen  zelfden 
jaargang  I,  201.  rkdaktie. 
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Het  verschil ,  tusschen  de  uitkomsten  van  gedwongen  en  vryen  arbeid  , 
kan  welligt  nergens  meer  in  het  oog  vallend  z^'n,  dan  tegenwoordig  op 
Java.  Daar,  waar  alles  nog  op  den  oaden  voet  is,  ziet  men  den  arbeider 
altoos  even  lui  en  onverschillig  als  vroeger.  Daarentegen  zijn  w^  in  de 
gelegenheid  geweest,  om  in  de  residentie  Pasoeroean  met  eigen  oógen  de 
uitkomsten  van  vr\jen  arbeid  waar  te  nemen.  Men  bragt  ons  naar  een 
kofBjpakhuis ,  van  waar  de  balen  koffij  naar  de  praanwen  moesten  gebragt 
worden.  Deze  arbeid  geschiedde  geheel  vrywillig  en  bg  de  taak.  Voor 
ieder  pikol,  uit  het  pakhuis  naar  de  praauw  gebragt,  werden  twee  duiten 
betaald.  Wij  stonden  verstomd  bij  het  aanschouwen  van  de  verbazende 
werkzaamheid  dezer  arbeidere.  Vroeger  hadden  wij  gezien,  hoe  vier  koe- 
lis, ëëne  baal  koffij  dragende,  welke  z\j  ieder  b\j  eene  punt  van  den  zak 
vast  hielden,  gebukt  schenen  te  gaan  onder  den  zwaren  last.  Nu  zagen 
w\j  die  zelfde  balen  door  een  man  op  z^n  hoofd  nemen,  en  hem  in  een  draf 
daarmede  wegloopen.  Naauwel^ks  had  h\j  zyne  vracht  weggebragt,  of  in 
denzelfden  gang  zagen  wij  hem  terug  komen,  om  spoedig  weder  eene  baal 
magtig  te  worden  *).  Men  zeide  ons ,  dat  er  arbeiders  waren ,  die  op  deze 
w^ze  tot  50  duiten  daags  verdienen.  IS  dit  niet  een  treffend  resultaat  van 
vr\jen  arbeid  by  dien  als  zoo  lui  afgeschilderden  Javaan? 

Doch,  om  terug  te  keeren  tot  den  arbeid  in  de  fabrieken;  het  zoude  te 
veel  gezegd  z(jn,  indien  w'ij  wilden  beweren,  dat  de  fabrikant  door  deze 
vermeerderde  arbeidzaamheid  geheel  werd  schadeloos  gesteld  voor  z\jne 
hoogere  betaling  aan  arbeidsloon. 

Hoewel  niet  zoo  nadeelig  voor  hen  als  zulks  b^  den  eersten  opslag 
zoude  kunnen  schijnen ,  stelt  zij  nogtans  een  verlies  voor  hen  daar.  Doch 
laat  ons  billijk  zijn.  Als  men  nagaat,  dat  de  fabrieken  zuivere  jaarlgksche 
winsten  geven  van  ƒ  50,000  tot  ƒ  100,000 ,  en  dat  deze  winsten  niet  ver- 
kregen worden  door  eigene  nijverheid,  maar  voor  een  groot  gedeelte  door 
dwangarbeid ,  dan  kan  eene  kleine  vermindering  in  deze  winsten ,  waardoor 
het  lot  van  den  arbeider  verbeterd  wordt ,  niet  anders  dan  als  bill^'k  be- 
schouwd worden.  Stelt  men  aan  de  eene  zijde  eene  kleine  vermindering 
van  winst,  en  aan  de  andere  z\jde  verbetering  van  het  lot  der  arbeiders, 
•dat  is  van  de  massa  der  bevolking,  gepaard  met  vooruitgang  van  nijver- 
heid, dan  kan  de  billykheid  niet  aarzelen  haar  vonnis  uit  te  spreken. 

Waartoe  langer  stelselmatig  Java  uit  te  putten  ?  Is  het  dan  zulk  een 
voordeel  voor  Nederland ,  om  over  eene  armoedige  bevolking  te  heerschen  ? 
Armoede  leidt  tot  afmatting,  en  genoeg  ellende  hebben  w\j  op  Java  reeds 
aanschouwd.  Zelfs  buitenlandsche  nieuwsbladen  z^'n  niet  achterlijk  gebleven, 
om  over  ons  koloniaal  stelsel  een  schandvonnis  uit  te  spreken.  Laten  w\j 
derhalve  bijtijds,  voor  dat  het  kwaad  zich  meer  verspreidt,  een  ander, 
milder  bestuur  aannemen   en  de  schandvlek,   die  zoo  zwaar  op  onze  natie 


*)  Zon  de  invloed  y&n  den  vrijen  arbeid  hier  niet  op  eene  dabbele  wgze  werkzaam  zijn? 
Vooreerst  geeft  hij  betere  betaling  aan  den  arbeider,  en  mart  daardoor  zijnen  Qver  aan,  uit 
zucht  naar  het  verkrijgen  der  vrachten,  die  hem  nit  dien  arbeid  toevloeijen.  Maar  bovendien 
wordt  h\j  door  die  betere  betaling  in  staat  gesteld ,  zich  beter  te  voeden  en  daardoor  krachten 
te  verzamelen,  waardoor  hij  tot  zwaarder  werk  geschikt  wordt.  de  bedaktie. 
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drukt,  zal  spoedig  glansr^'k  uitgewischt  worden.  De  ondervindlDg  heef) 
nu  reeds  voldoende  gestaafd,  dat  de  vrije  arbeid  op  Java  zeer  goed  te 
verkrijgen  is,  en  hij  belooft  de  gunstigste  resultaten.  Aan  de  eene  fabriek 
ziet  men  den  gedwongen  arbeider  met  trage  schreden  naderen ,  om  even 
traag  zgnen  arbeid  aan  te  vangen,  nadat  hij  reeds  dikwijls  5  of  6  uren 
gaans  heeft  afgelegd,  om  van  zijne  woning  aan  de  fabriek  te  komen.  Op 
eene  andere  plaats  ziet  men  den  vrijen  arbeider,  die  zich  met  der  woon  in 
de  nabijheid  der  fabriek  gevestigd  heeft,  lustig  naar  het  werk  snellen,  en 
onvermoeid  den  zwaarsten  arbeid  verrigten.  Waar  vqje  arbeid  bestaat,  ziet 
men  welvaart  en  vooruitgang.  Waar  de  gedwongen  arbeid  heerscht,  gaat 
de  gegoede  klasse  meer  en  meer  achteruit  en  ziet  men  de  ellende  toe- 
nemen. De  arme  man  heeft  aan  zijn  karig  loon  niet  genoeg,  om  zich 
zelven  en  de  zijnen  te  onderhouden  ;  hij  wordt  bij  sommige  ondernemingen 
tot  acht  dagen  aangehouden,  om  gedurende  den  dag  en  zelfs  des  nachts 
koelidiensten  te  verrigten ;  de  afstand  naar  zijne  woning  is  te  groot  om 
dagelijks  na  zijnen  arbeid  terug  te  gaan  ;  hij  wordt  verpligt ,  wil  hij  geen 
straf  ondergaan ,  om  in  de  nab^'heid  der  fabrieken  gedurende  al  dien  tijd 
te  vertoeven ;  intusschen  zijn  zijne  vrouw  en  kinderen  alleen  te  huis ;  in- 
derdaad Inj  is  en  bl^'ft  in  ellende.  De  gegoede  klasse  daarentegen  koopt 
zich  vrij  of  zendt  tegen  betaling  andere  arbeiders  in  de  plaats,  en  vervalt 
daardoor  ook  tot  armoede.  Het  komt  ons  daarom  voor,  dat  de  strekking 
van  het  tegenwoordig  bestuur ,  om  de  arbeidsloonen  te  verhoogen ,  eenen 
aller  voordeeiigsten  invloed  zal  uitoefenen  op  de  welvaart  van  Java,  in- 
zonderheid op  het  lot  van  den  arbeider ,  hetwelk  de  Kamer  zich  evenzeer 
schijnt  aan  te  trekken,  als  de  tegenwoordige  Gouverneur-Generaal. 

H. 
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De  waarheid  en  de  heer  taü  uiAunamTESM, 


Mq  een  vlngschrifl  ,yJava  en  de  Javanen^  heeft  de  heer  van  blohhesteik 
onder  anderen  gezegd,  dat  van  „mijne  redeka velingen  geen  woord  met  de 
waarheid  overeenkomt  f  ^  dat  mijne,  veel  besprokene  brochure,  zoo  ,;  ontsierd 
wordt  door  mijne  onkunde»^ 

Mijn  antwoord  daarop  werd  opgenomen  in  het  Tijdschrifl  voor  Neêrlandscfi 
Indiè  1852  n^.  8.  Kortheidshalve  maakte  ik  gebruik  van  het  voor  ieder 
schrijver  geldend  regt,  om  mi^'nen  bestrijder  te  verwijzen  naar  de  autori- 
teiten op  wier  gezag  mijne  redékavelingen  eteunden ,  met  verzoek  om  —  ge* 
steld ,  dat  hunne  onkunde  bewezen  kon  worden  —  zich  dan  aan  die  auteuren 
te  houden.  Wel  verre  van  dit  m\jn  regt  te  eerbiedigen,  beantwoordt  de 
heer  van  blommestein  dit  verzoek ,  waaraan  men  geene  beleefde  welvoege- 
lijkheid  zal  kunnen  ontzeggen,  in  de  Nieuwe  Eotterd,  Courant,  mail-editie 
23  Febr.  1853,  op  cene  w^ze,  die  meer  den  schryver  dan  hem  kan  kren- 
ken ,  tegen  wien  zijne  woorden  gerigt  worden. 

Zulk    geschryf  veroordeelt  zich  zelven ,  en  het  zou  noch  antwoord  noch 
wederlegging    behoeven,    indien    de  heer    van  blommestein  zich  niet  had 
geschaard  onder  diegenen  m\jner  tegenschryvers  ,  die  bewijzende  feiten  ont- 
kennen, verzwijgen  of  verwringen,  en  alles  te  baat  nemen,  onverschillig  of 
het  waarheid  zij  of  verdichting,  om  den  hoon  en  smaad,  welke  zij  mij  toe- 
werpen ,  te  vergoelijken  en  ingang  te  doen  vinden  door  de  verzekering,  dat 
„  het  gegronde  zaakkundige  aanmerkingen  en  teregtw^zingen  zijn ,  die  mij  van 
onderscheidene  zijden  geworden  zijn ,"  wel  wetende ,  dat  verre  het  grootste 
getal  lezers  m^n  geschrift  met  die  mijner  tegenstanders  niet  zal  vergelijken* 
Hem,  die  het  om  waarheid  te  do^n  is,  zal  het  nogtans  b^  gezet  onder- 
zoek biyken ,  dat  de  gronden  en  cijfers,  waarop  mijne  redékavelingen  steu* 
nen ,    bevestigd   z\jn    door   het   Begerings   verslag  over    1849 ,  door  den 
Minister   van  Koloniën    aan  de   Tweede  Kamer  ingediend,  en  dat  van  al 
die  zaakkundige  tegenschrijvers  de  heer  van  blommestein  de  eenige  geweest 
is ,  die   m\j   in   waarheid  eene  fout  heeft  kunnen  aanwijzen.    Ik  had  5,424 
bouws  sawah  ten  onregte  voor  de  beplanting  met  tabak  van  de  rijstvelden 
a%etrokken.     Ofschoon  de  fout  (JL  van  het  geheel)  niet  groot  is,  zoo  heb 
ik  ze  echter  dadelijk  zonder  terughouding  erkend.  Had  de  heer  van  blom- 
MBSTEXN  op  dezelfde  eerlijke  w\jze  gehandeld  als  ik,  dan  zou  hij  ook  erkend 
hebben ,   dat  m\jne  redékavelingen  volkomen  overeenstemmen  met  de  rede- 
neringen van  hem,  op  wiens  gezag  ik  mij  bij  voorkeur  beroepen  heb. 

De  heer  van  blommestein  handelt  anders.  Terwijl  het  onderwerp  der 
volkavermenigvuldiging  n^j  als  geneesheer  toebehoort ,  beweert  hij ,  dat  ik  de 
daarmede  in   onafscheidelijk  verband   staande  welvaart  der  bevolking,  on- 
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aangeroerd  had  moeten  laten,  omdat  mij,  volgens  hem^  daarvan  de  kennis 
en  de  ondervinding  ontbreken,  aangezien  ik  niet  tevens  ben  geweest,  koffij-, 
saiker-,  indigo-,  tabak-  en  rijstplanter ,  fabriekant,  scheepsreeder  en  finao- 
cier  ! !  Indien  dat  een  vereischte  was ,  dan  zouden  dnizende  boeken  met 
verschenen  zijn  en  het  er  treurig  met  de  wetenschap  en  de  meoschel^ 
kennis  uitzien.  Men  zou  in  dat  geval  ook  de  beschouwingen  over  Java  es. 
de  Javanen  van  den  heer  van  blommestein  hebben  moeten  misaen,  dk 
daarover  voor  velen  zulk  een  nieuw  licht  verspreid  hebben,  daar  hij,  vol- 
gens zijne ,  op  den  omslag  gedrukte ,  drie  titels ,  ten  gevolge  zijner  eigei» 
bewering ,  over  niets  anders  dan  over  de  suikerbereiding  en  de  marine  zon 
mogen  schrijven,  zoo  als  deze  laatste  in  1823  was,  toen  hij  by  gunsdge 
beschikking  het  moeijelijke ,  aan  ontbering  rijke ,  zeemans-leven  voor  bet 
gemakkelijker  en  Yoordeeliger  kantoor  van  den  haven-meester  te  Samaraog 
verwisselde ,  om  het  in  hooger  rang  met  pensioen  te  verlaten ,  en  eene  ot- 
dememing  voor  de  &brikatie  van  suiker  voort  te  zetten,  niet  voor  eigene 
rekening  en  risico ,  maar  met  gelden  uit  's  lands  kas.  Hoe  konsequent  het  ni 
ook  is,  dat  de  bevoorregten  de  privilegies  verlangen  uitgebreid  te  zien,  a 
dat  de  heer  van  blommestein  de  vrijheid,  om  ook  over  andere  zaken  te 
schreven,  voor  zich  bij  uitsluiting  verlangt,  zoo  z^n  wij  toch  niet  zoo  ver 
gevorderd  dat  allen ,  die  geene  privelegies  bezitten  of  verlangen ,  zich  au 
die  eischen  zouden  onderwerpen.  Zoo  wil  hij  ook  z^ne  lezers  doen  ge- 
looven,  dat  ik  hem  b\j  eene  kwestie  over  padi  en  suiker  „schamper,  ndés 
zou  hebben  genoemd."  Dat  is  onwaar  !  Aangaande  een  feit ,  dat  ik  ver- 
klaard had  met  eigen  oogen  gezien  te  hebben ,  zeide  hij  „  dat  men  mij  wat  v^ 
gemaakt  hact*  en  ik  vroeg  of  dat  ridderlijk  was  ? 

Gelijk  bekend  is,  heeft  de  heer  launt  geschreven,  dat  de  bezitter  vaa 
r^'stvelden ,  waarop  suiker  wordt  geplant ,  19  of  20  maanden  van  hel  ge- 
bruik zijner  velden  voor  de  padi-kultuur  verstoken  blijft ;  duidelijkheïdshalf« 
herhaalde  hij  die  bewering  in  andere  bewoordingen ,  en  daarop  steunt  z^ae 
geheele  redenering ! 

Den  heer  launt,  die  twintig  jarem  lang  verschillende  residentiën  heeft 
bestuurd ,  onder  wiens  oog  en  zorg  duizende  bouws  met  suiker  en  pa£ 
z\jn  beplant,  niet  van  onkunde  durvende  beschuldigen,  wel  wetende,  dal 
dit  weinig  ingang  zou'  vinden ,  —  zoo  neemt  de  heer  van  blommesteis 
toevlugt  tot  de  armzaligste  der  kunstgrepen.  In  plaats  van  te  erkennen  j  dil 
ik  getrouw  de  gronden  en  denkbeelden  van  den  heer  launt  heb  overge- 
nomen ,  en  dat  daaromtrent  dus  van  mijne  onkunde  verder  geene  sprake 
kan  z\jn  -^  waarmee  de  debatten  gesloten  zouden  wezen  —  randt  de  heer 
VAN  blommestein  den  man  aan,  wiens  lippen  voor  eeuwig  gesloten  zijd, 
die  zich  noch  verdedigen  noch  verantwoorden  kan  en  zegt:  „Hetzij  dat  de 
„  heer  launt  ter  goeder  trouw  is  geweest ,  toen  hij  vermeende  (?)  cm.' 
Zie ,  dat  noemt  ieder  met  mQ  onridderlijk  1  Moest  de  heer  van  blomme- 
stein, om  z^nen  hartstogt  bot  te  vieren,  eene  vereerde  nagedachtenis  aas- 
vallen,  van  hem,  wiens  goede  trouw  door  niemand  verdacht  werd,  te& 
einde  zich  met  eenigen  schijn  aan  mij  te  kunnen  vastklemmen? 
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Aan  hem  die  eer! 

'Doch  ODgelakkig  kan  de  uitvlagt  niet  baten,  omdat,  al  had  h\j  de 
waarheid  geschreven,  niemand  verantwoordelijk  is  voor  abuizen  en  druk- 
fouten, zoo  als  hij  tracht  te  doen  gelooven,  of  de  „kwade  trouw"  van 
anderen,  zoo  lang  die  niet  bewezen  z\jn.  £n  dat  is  onmogelijk,  daar  de 
veronderstelling  al  te  absurd  is,  dat  bij  zulk  een  man,  in  de  omstandighe- 
den waaronder  en  in  den  t\jd  waarin  hij  schreef,  de  basis  zijner  redenering 
een  drukfout  of  abuis  zon  zijn!  En  zijne,  in  verdenking  gebragte ,  ,; goede 
trouw"  is  boven  eiken  tw^'fel! 

Getrouw  aan  den  geest  des  t\jds  en  de  heerschende  hooge  ingenomenheid 
met  de  gouden  vruchten,  aan  den  bloei  van  Java  eh  de  welvaart  der  be- 
volking toegeschreven ,  had  de  heer  de  münnik,  toen  direkteur  der  kultures, 
een  lof  en  zegelied  gestemd  voor  het  heerschende  stelsel  en  gepoogd  den 
nood  der  Javasche  bevolking  te  loochenen. 

Daartegen  verhief  de  waardige  launy  z\jne  stem ! 

De  treurige  uitkomsten  der  jaren  1840 — 1845  hadden  bij  hem  de  overtuiging 
gevestigd  van  eenen  toestand  van  zulk  eenen  onheilspellenden  aard ,  dat  hij 
zich  bewogen  vond,  in  het  belang  der  bevolking,  zonder  wie  geene  schatten 
uit  den  vruchtbaren  grond  te  trekken  zijn ,  met  kracht  tegen  de  overdrijving 
van  een  stelsel  op  te  komen,  dat  den  Javaan  uitputte  in  stede  van  z\jne 
welvaart  te  bevorderen,  zoo  als  het  uitgedrukte  oogmerk  van  den  in- 
steller  was. 

Innig  met  de  gedachten  en  denkbeelden  van  den  heer  launy  vertrouwd» 
bestond  er  tusschen  hem  en  m^  overeenstemming  van  gevoelen  en  bezorgd- 
heid voor  de  toekomst.  Mijne  beschouwingen,  in  1848  reeds  geschreven, 
bad  141  gelezen  en  er  zich  geheel  mede  vereenigd.  Tusschen  ons  kon  dus 
geene  misvatting  bestaan,  daar  de  aangelegenheid  te  menigwerf  besproken  was. 
Zou  ik  dus  een  drukfout  of  abuis  niet  dadelgk  hebben  opgemerkt?  En 
ajne  goede  trouw?  Foei!  dat  men  daarover  het  gif  van  twijfel  durfl  werpen! 

Eere  den  ambtenaar,  die,  wetende  wat  hij  waagt,  slechts  de  stem  van 
het  geweten  en  der  menschel^jkheid  hoerende,  daaraan  gunst  en  klatergoud 
ten  beste  geefl!  Daartoe  behoort  toch  wel  regtschapenheid ,  moed,  goede 
trouw  en  eene  innige  overtuiging?  En  dat  de  bezorgdheid  van  den  heer 
LAUNT  niet  ongegrond  was,  hebben  de  jaren  1847 — 1850  helaas!  maar  al  te 
zeer  bevestigd!  Hoevele  rampen  zouden  niet  afgekeerd  zijn  geworden, 
indien  velen  gehandeld  hadden  zoo  als  hij!  En  de  waarheid  zijner  grond- 
stelling  en  van  de  daarop  rustende  beschouwingen,  kunnen  door  de  autoriteit 
van  den  heer  van  blomhestein  niet  omvergeworpen  worden. 

Ik  zal  ditmaal  den  raad  van  den  heer  van  bloumestein  volgen,  en  bij 
voorkeur  een  man  van  het  vak,  een  suikcrfabriekant ,  raadplegen  en  voor 
den  heer  laüny  en  mij  laten  spreken.  De  heer  e.  a.  van  vloten  zegt  op 
bladz.  52  *)  zijner  onlangs  verschenen  brochure.    „  Tot  bereiding  der  gronden 


*)    z.  a.  tan  vloten.    De  medediogiBg  tasschen  de  beetwortel-  en  riet-  suiker  prodactie 
te  Utrecht  by  a.  bkoese  1853. 
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9)  (^P  Ja^a)  worden  jaarlijks  voor  de  nieuwe  aanplanting  gemiddeld  drie 
„maanden  gevorderd  van  April  tot  Jan^.  Van  dat  oogenhUk  af^  een  rond  jaar 
,,tot  rijpwording.  Vervolgens  vier  maanden  voor  den  oogst ,  a:oodat  de  grond 
„gedurende  twintig  maanden  (20  maanden)  voor  tenen  oogst  saik^riet 
,, dienstbaar  blijft."  En  op  bladz.  72  „Dat  dezelfde  grond  op  Java  slechts 
„  alle  tioee  jaren  eenen  oogst  suikerriet  geven  kanJ^  Ziedaar  juist  hetzelfde 
wat  de  heer  lauitt,  ik  en  meer  anderen  geschreven  hebben,  en  waaruit 
onwederlegbaar  volgt ,  dat  de  velden  (400  bonws) ,  die  voor  den  aanplant 
eener  fabriek  in  April  1851  bestemd  worden,  niet  dan  na  twintig  maan- 
"den,  dat  is  in  October  of  November  van  1852,  aan  de  bezitters  terugge- 
geven worden;  en  dat  men  dus,  om  in  1853  te  kunnen  oogsten,  in  April 
1852  nogmaals  400  bouws  rijstvelden  moet  nemen  en  dus  1800  bouws 
voor  eene  fabriek  f  welke,  in  plaats  van  door  3200  man,  zoo  als  de  graaf 
VAN  DEN  BOSCH  het  heeft  voorgeschreven ,  gedurende  den  oogst  en  maaltijd , 
door  slechts  1600  man  moeten  bewerkt  worden,  dat  is  een  dubbele  arbëd 
voor  hetzelfde  loon !  Want ,  in  stede  van  om  de  vier  dagen ,  moet  de  land- 
bouwer bij  deze  regeling  om  den  anderen  dag  in  het  suikerveld  werken, 
oogsten  en  planten  te  gel]|jk;  en  dus  in  strijd  met  de  bepaling  van  het 
kultuurstelsel ,  dat  steeds  vier  man  per  bouw  vordert.  Berekent  men  na 
voor  ieder  man,  in  plaats  van  90,  slechts  140  dagen  arbeid  in  het  jaar,  dan 
zal  ieder  vier  man  per  bouw,  b^'  eene  productie  van  18  pikols  suiker, 
welke  de  heer  tan  blommestein  zegt  gemiddeld  per  bouw  verkregen  te 
hebben,  in  rede  van  ƒ3,50  koper  per  pikol,  SVs  cent  daags  verdiend 
hebben,  en  in  1846,  b|j  een  oogst  van  slechts  12  pikols,  6  centen.  *) 

Kan  men  nu  nog  meer  bewyzen  verlangen ,  dat  ik  op  goede  gronden 
schreef?  De  heer  van  vloten  was,  even  als  de  heer  van  blommestein  ,  zee- 
officier  en  suikerfabriekant;  doch  hij  is  tevens  een  wetenschappelijk  man 
die  deze  zaak  grondig  en  wetenschappelgk  heeft  behandeld.  Als  praktikut 
kan  hem  dus  het  verwijt  niet  treffen,  't  welk  mg  wordt  voorgeworpen,  „da: 
hij  over  zaken  schr^'ft,  waarvan  hij  kennis  noch  ondervinding  heeft" ;  en  het 
aangevoerde  gedeelte  van  zijn  werk  heeft  te  meer  waarde ,  omdat  het  eerst 
geschreven  is,  nadat  al  de  drogredenen  en  de  onwaarheid  van  zaakkundt- 
gen  (?)  ,  tegen  mij  aangevoerd,  bekend  waren.  En  evenwel  bevestigde  de  heer 
VAN  VLOTEN  het  gccu  de  heer  laünt  en  ik  hebben  aangevoerd,  „  dat  de 
grond  gedurende  twintig  maanden  voor  eenen  oogst  suikerriet  dienstbaar  blijft''; 
en  evenwel  durft  de  heer  van  blommestein  schrijven :  „  Wanneer  het  Dr. 
BOSCH  wezenlijk  om  waarheid  te  doen  waSy  dan  had  hg  slechts  dezen  of 
genen  suikerfabriekant  enz.  te  raadplegen.'' 

Ik  heb  dat  nu  gedaan ,  en  de  praktische  man  bevestigt  volkomen  wat  op 
bladz.  93  en  verder  van  m^'ne  brochure  gedrukt  is;  dit  punt  is  dus  beslist 
Mogt  de  heer  van  blommestein  daartegen  nog  verder  iets  inbrengen,  dan 
zal  ik  daarop  niet  antwoorden;  doch  ik  hoop  in  dat  geval,  dat  de  rea- 
dent  van  Pakalongan  hem  by  het  woord  houden  en  de  schoone  gelegenheid, 


*)    De  heer  van  blosimestein  noemt  dit  bladz.  14  het  'den  Javanen /0é>^fme^mgeM."'- 


129 

Id  het  belang  der  bevolking,  niet  zal  laten  voorb\jgaan ,  om  hem  in  1854 
eerst  dan  nieuwe  velden  ter  bewerking  te  geven,  nadat  de  oogst  van  de 
in  1853  beplante  velden  is  afgeloopen;  bijv.  dat  de  100  bonws ,  in  de 
maanden  September  en  October  te  vermalen,  eerst  gesneden  en  weder  ter 
beschikking  der  beziüers  moeien  zijn^  vóór  dat  er  andere  100  bouws,  in  de 
plaats  der  geoogste,  ter  beschikking  van  den  heer  tan  blommestein  worden 
gesteld.  £n  wanneer  hij  daarmede  te  vreden  isy  er  niet  over  klaagt  noch  te- 
gen  protesteert^  dan  verklaar  ik  mij  bereid  te  erkennen ,  dat  de  heer  launt, 
ik  en  meer  anderen  gedwaald  hebben  en  er  niets  van  wisten.  Ik  vertrouw, 
dat  de  heer  vak  vloten  in  dat  geval  dan  ook  wel  zijne  onkunde  zal  wil- 
len belgden,  wanneer  hem  zulk  een  praktisch  tegenbew^s  zal  geleverd 
worden. 

De  heer  van  blommestein  kan  niet  loochenen,  dat,  volgens  het  verslag 
der  residentie  Fakalongan  in  1846,  van  z\jne  fabriek  per  bouw  slechts  12 
pikols  suiker  verkregen  z^*n ,  doch  beweert ,  dat  ik  de  gemiddelde  opbrengst 
over  tien  jaren  had  moeten  opgeven.  Daarin  zou  h\j  regt  hebben,  indien 
hij  tevens  had  opgegeven,  wddr  die  opgaven  voor  m\j  te  vinden  waren, 
of  dat  ik  my,  bij  het  schrijven  mijner  brochure,  in  het  bezit  daarvan 
had  kunnen  stellen.  Kan  hij  dat  bew\jzen ,  of  dat  die  gemiddelde  opbrengst 
openbaar  bekend  is  gemaakt  over  andere  jaren  dan  1846,  dan  maak  ik 
eene  volledige  apologie.  Doch  dat  is  hem  onmogelijk ,  en  daarom  werp  ik 
op  hem  terug  alles ,  wat  hij  daarop  over  mijne  oogmerken  laat  volgen. 

Dat  ik  mij  in  de  opgaven  van  den  r^jstoogst,  zoo  als  hy  vroeger  zeide, 
een  paar  millioen  pikols  zou  vergist  hebben,  is,  na  de  verschijning  van 
het  Rcgerings  Verslag  van  1849,  niet  meer  houdbaar ,  aangezien  de  daarin 
gegeven  cijfers  in  het  voordeel  der  mijne  spreken.  Doch  nu  volgt  de  heer 
VAN  blommssteik  de  taktiek  van  al  diegenen ,  die  een  grondig  onderzoek 
der  O.  L  aangelegenheden  vreezen  en  daarom  onmogelijk  trachten  to  ma- 
ken, wel  wetende,  dat  men  zou  bevinden,  dat  de  zoo  veel  onheil  barende 
philantropen ,  die  voor  geene  begunstiging  van  bijzondere  personen ,  maar 
voor  het  geluk  en  de  welvaart  van  allen ,  zoowel  in  Nederland  als  op 
Java,  ijveren,  veel  waarheid  hebben  vermeld.  Gedachtig  aan  het:  „les 
chiffres  ont  plus  d^autoriié  que  les  plus  spécieux  raisonnemens*^  beweren  «;\j, 
dat  de  cyfers  over  Java  geene  waarde  hebben.  Maar  waartoe  dan  een 
jaarlijksch  verslag,  dat  slechts  ledige  woorden  zonder  beteekenis  zou  bevat- 
ten, wanneer  men  er  de  cijfers,  waar  alles  op  steunt,  uitligt,  omdat  zij 
geene  waarde  zouden  hebben?  De  ernstige  overweging  en  het  uitgebreide 
rapport  daarover  van  de  Staten-Generaal  zou  dan  immers  een  nuttelooze, 
tijdroovende  beuzelar^*  zijn? 

Dat  die  c\jfers  geene  waarde  hebben,  zegt  de  heer  vak  blommestein, 
„diende  Dr.  bosch  te  weten"  En  toch  schreef  ik  op  bladz.  54  myner 
brochure.  „Ik  ben  er  verre  van  af  te  gelooven  en  aan  te  nemen,  dat  de 
„cijfers  nopens  de  bevolking,  de  uitgestrektheid  der  velden,  den  rigstoogst 
„  enz.  volkomen  juist  zijn ;  maar  ik  ben  verscheidene  jaren  in  de  gelegenheid 
„geweest,   cijfers   over    verschillende  onderwerpen  te  raadplegen,  en  werd 

15^«  Jaaro.  9 
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„daarbij  getroffen  door  de  gelijke  evenredigheid  der  uitkomsten,  welke  ik 
,, bij  Terschillende  vergelijkingen  doorgaans  verkreeg,  waaruit  ik  meen  te 
„mogen  besluiten,  dat  de  cijfers  niet  zoover  van  de  waarheid  verwijderd 
„zijn,  dat  men  ze  niet  als  eenen  benaderenden  grondslag  zou  mogen  aanne- 
„men."  Wanneer  men  zoo  duidelijk  over  de  waarde  der  cijfers  gesproken 
heeft,  zal  men  het  dan  goede  trouw  en  waarheidsliefde  van  den  heer 
VAN  BLOMMESTEiN  kuuueu  uoemeu,  als  hy  bet  wil  doen  voorkomen,  als  of 
ik  ze,  zonder  onderzoek,  als  volkomen  naauwkeurig  had  gebruikt  en  aange- 
nomen, zonder  er  iets  van  te  weten? 

Op  bladz.  62  schreef  ik.  „  Men  zal  my  tegenvoeren ,  dat  de  Javaan 
„  z\jne  voeding  aanvult  met  djagong,  obies,  tallas,  gempol,  zelfs  met  wilde 
„  struiken ,  bladeren  en  boombast ,  en  het  grootste  gedeelte  zich  dus  de 
„  maag  vult.  Het  is  waar ,  doch  ons  betoog  heefl  de  strekking ,  om  aan 
„te  toonen,  dat  de  bevolking,  om  krachtig  te  kunnen  arbeiden  en  voortte- 
„  len,  goed  gevoed  behoort  te  worden,  zal  zy  niet  ten  onder  gaan.  Daartoe 
„  is  het  niet  genoeg,  dat  zij  met  slechte  voedingsmiddelen  den  honger  stilt , 
„  om  een  armzalig  leven  te  rekken ,  maar  dat ,  zal  deze  bevolking  evenveel 
„  produceren  en  evenredig  vermeerderen  als  andere ,  onder  nagenoeg  gelijke 
„  natuurlijke  omstandigheden  verkeerende  tropen-bewoners ,  z\j  eene  vol- 
„  doende  hoeveelheid  goede  animale  en  plantaardige  voedende  bestanddee- 
„  len ,  zoo  als  de  wetenschap  en  ondervinding  die  voorschrijven ,  moet  kun- 
„  nen  bekostigen.  En  deze  zijn  noch  in  de  rijst  alleen  noch  in  de  genoem- 
„  de  surrogaten  te  vinden."  Bepaalder  en  duidelijker  kan  men  niet  schrij- 
ven; de  heer  van  blommestein  heeft  bl^'kbaar  het  doel  en  de  strekking 
van  mijn  geschrift  niet  begrepen.  Daarover,  alsmede  omtrent  zijn  gebrek 
aan  kennis  van  voUcS'Voeding  en  voeding-middelen  y  wil  ik  hem  geen  verwijt 
doen.  Maar  dat  h\j  durfk  schreven:  „Hetgeen  Dr.  bosch  vooral  niet 
„  onbekend  mogt  zijn ,  is ,  dat  van  den  rijstoogat  alleen  de  voeding  van  den 
„  Javaan  niet  afhangt»  Hij  diende  te  weten ,  dat ,  na  het  padie  gewas ,  dui- 
„  zende  en  duizende  bouws  met  allerhande  soorten  van  aardvruchten  en 
„  andere  tweede  gewassen  op  de  sawah-velden  beplant  worden ;"  dat  zou 
men  opzettelijke  misleiding  tegen  de  waarheid  en  beter  weten  aan  kunnen 
noemen.  Moet  het  niet  een  erbarmelijk  doel  z^'n,  dat  de  heer  van  blox- 
MESTEm  en  zijne  medestanders  door  zulke   middelen   trachten  te    bereiken? 

Er  zijn  lieden,  die  steeds  naar  gunsten  dingen,  met  gunsten  z\jn  overla- 
den en  alleen  door  begunstiging  bestaan,  zonder  eenige  bekende  verdiensten 
jegens  land  of  volk;  die,  zonder  iets  te  bezitten,  van  toevertrouwd,  maar 
onverdiend  geld  in  weelde  en  grootheid  leven ,  en ,  steeds  azende  op  's  lands 
kas,  hunne  kinderen  eene  kostbare  Europesche  opvoeding  geven,  alsof  zij 
schatten  verdienden;  lieden,  die  uit  de  hoogte  neerzien  op  den  onnoozelen 
bals,  die,  om  zoo  veel  mogelijk  aan  zijne  verbindtenissen  te  voldoen,  zich 
liever  in  alles  wil  bekrimpen  ten  einde  ieder  het  z^'ne  te  geven,  ten  einde 
de  eerekroon  van  eerlijk  man  niet  te  verliezen.  Zulke  lieden  kunnen  geen 
besef  hebben ,  dat  er  iets  beters ,  iets  edelers  is ,  dan  eigenbelang  en  gunst- 
bejag,  iets  dat  aan    alles   gloed    en    leven    geeft,    en   eene    zelfvoldoening 
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scbeokt,  waarvoor  de  man  vao  hart  en  eer  en  zelfstandigheid  de  gonst 
der  menschen ,  goud  en  eerbewijs  verwerpt !  Velen  der  laatsten  noemt 
men  —  het  is  b\jna  een  scheldnaam  geworden  —  ,. philantropen/'  en,  tot 
hanne  eer  en  roem,  zijn  de  eersten  hunne  doodvijanden.  Dat  is  natuurlijk. 
Doch  dat  men  de  oogmerken  en  dryfveeren  van  hen,  die  men  eerst  onder 
de  philantropen  heefb  gerangschikt ,  lastert  en  schandvlekt ,  dat  is  veel  erger. 
„  Dr.  bosch"  zegt  de  heer  van  blommestein  „  had  zich  voorgesteld ,  om  het 
„  kultuurstelsel  te  verguizen  of  in  een  hatelijk  daglicht  te  stellen  *)  en  de  daar- 
„  mede  in  verband  staande  regeringsbeginselen ,  als  de  oorzaken  van  den 
„  ondergang  en  den  dood  der  bevolking ,  te  brandmerken."  Om  op  die 
woorden  te  antwoorden ,  zal  ik  den  heer  tan  BLOiofESTSiK ,  uit  z\jne  eigene 
geschriften ,  slechts  een  spiegel  voorhouden ,  waarbij  de  lezer  misschien  den 
in  mijn  oog  aangewezen  balk  voor  den  splinter  zal  zien  plaats  maken. 

Bloemlezing  uit  het  Vlugschrift  „  Java  en  de  Javanen  door  h.  yak  blom- 
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MESTEiK,  Ridder  van  de  Orde  der  Eikenhroon^  gepenaioneerd  Kapitein- Luite' 
nant  ter  Zee  en  Suiker- CorUrahtant  op  Java^^ 

Bladz.  10.  ,,  De  knevelar\jen  der  Javanen  z\jn  ongeloof  baar  en  vele 
bladzijden  zou  men  er  meê  kunnen  vullen;  de  gemeene  man  wordt  tot 
op  het  gebeente  toe  uitgezogen.  Wanneer  een  brug  van  den  grooten  postweg 
moet  hernieuwd  worden,  waarvan  de  kosten  ƒ100  beloopen,  dan  wordt  van 
de  kleine  man  stellig  voor  f  300  geheven.  Met  de  landrente  is  het 
schreeuwend  en  men  kan  aannemen  dat  van  den  landbouwer  millioenen  meer 
geheven  worden  dan  de  aanslag  bedraagt  I!  Waar  wordt  het  dessa-hoofd 
gevonden,  die  (dat),  gel\jk  de  leden  van  het  dorpsbestuur  alt^'d  meer 
sawa's  bezitten  dan  hun  toekomt  j  de  padjak  z\jner  velden  betaalt?  Wordt 
er  een  dessa-hoofd  ontslagen,  onmiddellijk  zijn  er  kandidaten  die,  hoezeer 
zij  doodarm  zyn,  aannemen,  de  (verzwendelde)  achterstallige  landrenten 
aan  te  zuiveren,  en  h\j  wordt  gekozen,  die  den  Demang  een  douceurtje 
van  ƒ100  èkƒl50  in  de  hand  speelt;  arme  landbouwers!" 

Bladz.  11.  „Door  de  schadelijke  en  ongehoorde  verdeeling  der  sawa's 
onder  de  opgezetenen,  bezit  menig  landbouwer  slechts  een  kwart  bouw; 
hetwelk  alleen  toereikend  is  hem  één  katje  r^jst  per  dag  te  bezorgen;  maar 
h\j  heeft  met  zgn  gezin  vijfmaal  zoo  veel  noodig  (dat  zijn  I8V4  pikols  in 
het  jaar  per  huisgezin)  ongerekend  eenige  toespys,  visch  of  wat  dingding; 
en  hoe  verkrijgt  h\j  de  kleederen,  benoodlgd  voor  zich  en  de  zijnen,  want 
van  de  kultuurgelden  ziet  hij  niet  veel.  Is  het  nu  te  verwonderen,  dat  die 
landbouwer  ergens  anders  eene  betere  uitkomst  zoekt  o/tot  dirfetal  overgaat  f* 

Bladz.  13.  „Aanschouwt  den  Javaan  in  de  Preangerlanden ;  zij  zijn 
army  maar  men  hoort  bij  hen  van  die  armoede  niet  gewagen,  welke  zich 
over  het  overige  Java  laat  gevoelen.** 

*)  Op  bladz.  95  van  mijne  brochure  heb  ik  gezegd.  »  Doch  ik  schrijf  niet  tegen  hetgeen 
m  er  mogelijk  goeds  in  dit  stelsel  (van  kultares)  ligt ,  maar  ie^en  eene  verkeerde  toepasnng , 
"  die  heillooze  gevolgen  beeft,  daar  zg  de  krachten  van  dit  volk  sloopt ,  dat  nn  reeds  in  aantal 
"  vermindert,  en  die  das  de  bron  van  onzen  rijkdom  in  baren  oorsprong  aantast.*'  En  dat 
darfl  men  » verguixen  en  brandmerken^*  van  het  knltaurstelsel  noemen ! ! 

9* 
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Bladz.  15.  y,Het  is  bewezen,  dat  men  de  meeste  armoede  vindt  in  de  reai- 
dentiën  waar  suikerfabriehen  gelegen  zijn*  De  landrenten  in  de  residentie 
Pakalongan  zijn  met  ƒ  72.000  verminderd,  zegt  m^  de  resident;  verminde- 
ring van  gonvernements-kultaur,  omdat  saj  ovebdreven'  was;  geen  misgewas 
der  padi,  heerendiensten  gel^'k  in  vroeger  jaren,  een  tweede  gewas  van 
meer  dan  7000  bonws,  alleen  in  het  regentschap  Batang;  en  evenwel  t;in(ft 
men  menschen  als  geraamten  ^  zieltogende  van  honger  ^  in  de  nabijheid  van 
mijne  fabriek,  ten  einde  voedsel  te  verkrijgen j  waarvan  twee  in  mijne  loodsen 
zijn  overledenJ'^  (De  heer  van  blohbcestein  6ch\jnt  het  niet  te  kunnen  be- 
grijpen ,  hoe  menschen ,  wier  oogst  maar  een  vijfde  van  de  benoodigde  rijst 
oplevert  en  die  voor  p.  m.  10  centen  per  dag  in  zijne  suikervelden  moeten 
werken,  evenwel  van  honger  bezwijken.) 

Bladz.  17f  Het  l\jdt  geen  twijfel,  of  de  heerendiensten  bevorderen  het  planten 
van  het  tweede  gewas  in  geenen  deele;  zij  zijn  bijv.  in  deze  residentie  niet 
zwaarder  dan  vroeger,  doch,  gepaard  mei  de  hultureny  zijn  zij  daarin  hinderlijk.^' 

Bladz.  18.  9,Het  gouvernement  heeft  een  begin  gemaakt  (1851)  met  de 
beerendiensten  te  regelen;  ongetwijfeld  zal  zulks  verligting  te  weeg  bren* 
gen,  maar  voornamelijk  zou  die  verligting  gevoeld  worden,  wanneer  de 
Javaan  verlost  werd  van  balken  te  dragen.  Want  ziélspijnigend  is  het^  om 
aan  te  zien  hoe  30 — 40  en  meer  Javanen  een  pas  gekapten  en  dus  natten, 
zwaren  balk  10  of  12  palen,  bijna  lijf  tegen  lijf,  pas  houdende  als  soldaten, 
moeten  dragen;  doch  men  is  hieraan  zoo  gewoon  geworden,  dat  een  resi- 
dent aan  een  suikerfabriekant  verbood,  geld  met  een  kar  door  Javanen 
getrokken,  te  doen  vervoeren:  want  h\j  kon  het  onmogelijk  aanzien,  dat  de 
mensch  tot  lastdier  werd  gebezigd,  terwijl  hij  duizenden  van  balken  door 
hen  als  ware  lastdieren  liet  dragen.* 

Bij  zulk  eene  schilderij,  door  den  heer  tak  blommestein  opgehangen, 
is  de  m\jne  slechts  een  flaauw  schaduwbeeld!  Daar  ik  echter  geen  harten- 
kenner ben,  zoo  als  l^j  zich  voordoet,  en  ik  mij  niet  vermeet,  zoo  als  hij^ 
om  m\j  in  de  plaats  te  stellen  van  Hem,  die  dlUen  weet,  welke  drijf^eê- 
ren  het  menschel^'k  gemoed  bewegen  en  behoerschen ,  zoo  weet  ik  ook  niet, 
of  de  heer  van  blommestein  zich  „Aad  voorgesteld**  de  regering  van  den 
landvoogd  jytev^guizen^**  in  een  j^hatélijk  daglicht  te  stellen**  en  te  ^ybrcmd- 
merken  f*  die  zijn  weldoener  is  geweest*)  en  onder  wiens  bestuur  dat  alles 
zóó  was.  Ik  oordeel  niet  wat  hem  daartoe  bewoog,  maar  ëëne  oorzaak, 
die  den  heer  van  blommestein  tot  zulk  eene  onhebbelijkheid  jegens  mij 
aandrijft,  is  mij  bekend.  De  openbaarmaking  er  van  wil  ik  hem  ditmaal 
besparen.  Mogt  hij  evenwel  lust  gevoelen,  m^  nogmaals  op  zulk  eene  wijze 
aan  te  vallen,  dan  zal  de  vermelding  dier  oorzaak  m^'n  eenig  antwoord  zijn. 

BATAVIA,  W.    BOSCH. 

Mei  1S53. 


*)    De  heer  tan  blomuestxin  schreef  den  19  April  1861 ,  toen  men  wist  dat  die  land- 
voogd in  Mei  zijn  bestuur  zou  nederleggen. 


Maandelijksch  overzigrt  der  Indische 

letterkunde. 


Dagboek  eener  reis  door  Bengalen,  in  1837  en  1838,  met  eenige  vrijmoedige  opmer- 
kingen 'betreffende  beginselen  van  koloniaal  bestnur,  door  p.  arbiSns,  dest^ds  kapitein 
ter  zee  en  kommandant  van  Z.  M.  fregat  de  Bellona,    't  Gravenhage  1853. 


Iw  \j  verhengen  ons  alt\jd ,  wanneer  zee-ofificieren  onze  letterkunde  ver- 
rijken met  de  verhalen  hunner  reizen  en  ontmoetingen ;  o&ehoon  die  vreugde 
ons  slechts  zelden  ten  deel  valt.  Meestal  bl^'ven  de  aaziteekeningen ,  door 
hen  gehouden,  binnen  den  engen  kriug  van  vrienden  en  bekenden;  hoogst 
zelden  worden  ze ,  door  de  drukpers ,  de  eigendom  van  't  algemeen.  De 
heer  arriëns  behoort  tot  de  weinigen,  die  eene  uitzondering  maken  op 
dezen  regel.  H\j  geefl  ons,  onder  den  opgegeven  titel,  het  verhaal  der 
reis,  die  hij  in  16B7  en  1838  door  Bengalen  deed,  als  kommandant  van 
Z.  M.  fregat  Bcllona,  op  welk  schip  zich  tevens  Z.  K.  H.  Prins  hendrik 
bevond.  In  eene  voorrede  verhaalt  hij  den  oorsprong  van  dit  boek.  Ge- 
durende al  zyne  reizen  hield  h\| ,  behalve  ofHciëele  journalen ,  steeds  afzon- 
deriyke  dagboeken,  waarin  aanteekening  werd  gehouden  van  hetgeen  hij 
zag  en  hem  wedervoer,  waarin  de  indrukken  werden  geschetst,  die  het 
beschouwen  van  natuurtoon eelen,  kunstwerken  enz.  bij  hem  deed  ontstaan, 
waarin,  in  ëën  woord,  beknopte  aanteekening  werd  gehouden  van  al  het- 
geen hem  opmerkenswaardig  toescheen.  Ook  op  zijne  bekende  reis,  die 
hij  met  prins  hendbik  deed,  bleef  h\j  aan  die  gewoonte  getrouw,  en  nu 
bestaat  dit  boek  uit  een  gedeelte  van  die  aanteekeningen ,  voor  zoo  verre 
ze  Bengalen  betreffen. 

De  schr^ver  veronderstelt  bij  velen  zijner  lezers  de  vraag:  waarom  is 
dit  dagboek,  waarom  dat  van  de  geheele  reis,  niet  vroeger  uitgegeven ?  £n 
bij  beantwoordt  die  op  de  volgende  wijze.  „  Na  den  afloop  der  reis ,  waar- 
van het  hier  in  het  licht  gegeven  gedeelte  slechts  eene  episode  uitmaakt, 
l>estond  bij  mg  het  plan ,  werd  ik  herhaaldelijk  en  dringend  uitgenoodigd  , 
om  het  gansche  dagverhaal  door  den  druk  openbaar  te  maken ;  maar  Z.  M. 
Xsüoning  willeh  I  begeerde,  dat  deze  reisbeschrijving  niet  zou  worden  uit- 
gegeven." 

Wij  betreuren,  dat  dit  vorstelijk  bevel  onze  letterkunde  van  een  werk 
lieeft  beroofd,  't  welk  haar  zou  hebben  versierd.  Immers  de  episode,  thans 
geleverd,  bewijst  het.  In  eenen  meestal  onberispelijken  stijl  levert  ons  de  heer 
^A^RsiÊNS  een  onderhoudend,  boeijend,  hoogst  belangrijk  tafereel  van  't  geen 
liij  in  een  zeer  merkwaardig  land  heeft  gezien  en  bijgewoond.  Hij  geeft  eene 
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verblijdende  proeve  van  't  geen  onze  zee-ofScieren  vermogen,  indien  ze 
gebruik  willen  maken  van  de  gelegenheid  welke  hun  is  geschonken ,  om  de 
grenzen  der  menschelijke  kennis  en  wetenschap  uit  te  breiden ,  door  het 
uitgeven  hunner  aanteekeningen.  In  Engeland  geschiedt  dat,  maar  in  En- 
geland moedigt  ook  het  Gouvernement  dergelijke  werkzaamheden  aan ,  ea 
is  het  eene  verdienste ,  die  in  den  zee-ofEcier  gewaardeerd  wordt ,  wanneer 
hij  bijdragen  levert  tot  de  kennis  der  landen  en  volkeren,  die  hij  bezoekt 
In  ons  land  had  onder  willeic  I  het  tegenovergestelde  plaats;  het  voor- 
beeld van  den  heer  arriëns  leert  het.  En  of  thans  door  de  regering  eenige 
aanmoediging  wordt  gegeven,  mag  men  althans  betwijfelen. 

Maar  waarom  heeft  de  heer  abbiëns  zijne  aanteekeningen  juist  nu  gepa- 
bliceerd?  Ook  op  deze  vraag  geeft  hij  het  antwoord.  Bij  het  dagverhaal 
der  reis  heeft  hij  ,^ overwegingen  en  beschouwingen'*  gevoegd,  en  't  zijn  joist 
deze,  die  hem  tot  de  uitgave  genoopt  hebben.  Ze  hebben  betrekking,  niet 
alleen  op  Britsch  Indië ,  maar  vooral  ook  op  Nederlandsch  Indië ;  ze  gevea 
ons  eenige  denkbeelden  van  den  schrijver  over  beginselen  van  koloniaal 
bestuur  in  het  algemeen  en  van  het  beheer  onzer  koloniën  in  het  bijzonder. 
„Door  zeer  velen,"  zegt  hij,  „zijn  de  koloniale  aangelegenbeden,  vooral 
thans,  nu  een  nieuw  reglement  op  het  beleid  der  regering  in  Neêrlandsefa 
Indië  voorgesteld  en  b\j  de  Kamer  in  overweging  is,  een  onderwerp,  dat 
de  belangstelling  in  hooge  mate  gaande  houdt ;  ik  meende ,  dat  ik  door  de 
ervaring,  gedurende  mijn  langdurigen  diensttijd  verkregen,  misschien  eenig 
licht  over  dit  onderwerp  zou  kunnen  verspreiden." 

En  welk  is  nu  het  resultaat  der  „  ervaring"  van  den  heer  arriSns  ?  Dat 
het  tegenwoordige  koloniale  stelsel  goed  is;  dat  Indië  is  een  „overwonnen 
land  en  het  nog  eeuwen  lang  blijven  moet,  uit  den  aanleg  en  den  drang 
zelven  der  menschelijke  natuur."  De  inboorlingen  hebben  geene  aanspraak 
op  een  beter  lot,  dan  w\j  hun  geven.  „Willekeur,  ja,  slavernij,  hnn 
door  godsdienst,  wetten  en  gewoonten  van  de  geboorte  af  ingeprent, 
waarnaar  ziel  en  ligchaam  zijn  gebogen,  is  voor  hen  eene  tweede  natnor 
geworden ,  en  geven  hun  geen  regt  iets  beters  te  verwachten  van  bonnen 
overwinnaar."  Het  doel,  waartoe  wij  Indië  bezitten,  wordt  door  den  heer 
ABRiËNS  in  deze  woorden  aangegeven.  „  Bezitten  w\j  Java  om  z\jne  bewo- 
ners tot  Christenen ,  tot  goede  ,  gelukkige  mcnschen  te  maken  ?  —  in  elk 
geval  toch  slechts  Christenen  gelijk  w\j  zelven  zijn  —  of  is  het  niet  de 
eenvoudige  waarheid,  dat,  indien  w\j  zulks  trachten  te  verkregen,  wij  het 
doen  in  ons  eigen  welbegrepen  belang  en  voordeel;  is  het  niet  de  waarheid, 
dat  w\j  Java  noodig  hebben  voor  ons  staatkundig  bestaan  in  Europa,  nu 
w^  door  vroegere  regeringen  in  een  toestand  zijn  gebragt,  dat  ons  eigen 
bestaan  afhankelijk  is  geworden  van  het  behoud  van  Java?  Laat  ons  daar- 
naar alles  regelen ;  laat  ons  trachten  te  behouden ,  hetgeen  wij  hebben ,  en 
ons  sterk  maken  door  de  krachten  en  middelen ,  die  ter  onzer  beschikking 
staan." 

De  heer  abriëns  vindt  de  tegenwoordige  toestand  van  Indië  hoogst 
gelukkig  en  voortreffelgk ,  maar  denkt  niet  zeer  gunstig  over  hen ,  die  ver- 


anderiDgen ,  verbeteringen  en  hervormingen  voorstaan.   „  Nimmer  ,*'  zoo  ver- 
klaart h^' ,  ,j  was    het   bestuur  zoo  krachtig  door  eenheid ,  althans   kon   en 
moest  het  zoo  krachtig  door  eenheid  z^'n  als  thans;  nimmer  was  onze  toe- 
stand zoo  goed  afgebakend  als  thans  —  en  welke  vruchten  zijn  wij  op  het 
punt  geweest  van  er  gedurende  de  laatste  vier  k  vijfjaren  van  in  te  oog- 
sten. (??)     En  wat  wordt  er  door  ideologen  al  niet  gedaan  en  geschreven, 
om  ons  gezag  te  verminderen  tot  eigen  verlamming ,  welke  pogingen  worden 
niet  in  het  werk  gesteld  •   om    het  prestige  geheel   te   doen   wegvallen ,    en 
waarom?...  om,  ten  koste  van  het  geheel,  eenige  ijdelheid  te  bevredigen, 
zich    over    eene    teleurgestelde   hoop   te  wreken  ,  of  chimères  na  te  jagen.*' 
En  op  eene  zeer  treffende  en  aandoenlijke  wijze  bezweert  hij   die   „ideolo- 
gen" ,  toch  liever  heen  te  gaan ,  toch  liever   aan  hen ,  die  van  eene  andere 
meening  zijn ,  Java  met  ab-  en  dependenties  over  te  laten.     „  Dat  zij ,  die 
ter  wille  van  het  algemeene  welzyn,  de  ontijdige  ontboezeming  hunner  libe- 
rale gevoelens  op  Java  niet  kunnen  onderdrukken ,  dat  zij  van  daar  gaan , 
getroosten  zij  zich  die  opotfering  —  indien  het  opoffering  mag  worden  ge- 
noemd —  ter  bevordering    van    het    algemeen   nut ,    maar  dat  zij ,   helaas  ! 
niet  alles  op  het  spel  zetten  om   hunne   ijdelheid,   gekwetste  eigenliefde   of 
hebzucht  te  bevredigen.'' 

^V'ij  gelooven ,  dat  dit  weinige  reeds  genoeg  is ,  om  onzen  lezers  eenig 
begrip  te  geven  van  de  koloniale  politiek  van  den  heer  auriëns,  en  tevens 
om  hen  op  te  wekken ,  dit  boek  te  lezen,  't  Zal  dan  ook  overbodig  zijn 
er  iets  bij  te  voegen.  Alleen  kunnen  wij  ons  niet  onthouden,  nog  het  vol- 
gende mede  te  deelen  als  een  bewijs  van  den  krachtigen  betoogtrant,  dien 
men,  waar  het  de  staatkunde  van  ons  Jndië  geldt ^  in  dit  werk  zal  aantreffen. 
De  schrijver  bezweert  allen,  die  het  tegenwoordige  koloniale  stelsA  niet 
goedkeuren ,  in  't  belang  van  het  algemeen ,  Java  liever  te  verlaten.  Als 
tegenhanger  daarvan  kunnen  de  zinsneden  strekken ,  die  wij  thans  zullen 
afschrijven* 

„  Men  schreeuwt  verder :  het  volk  wordt  uitgemergeld !  de  corveën  ver- 
meerderen! honderden  zijn  er  door  gestorven!  suikerkontrakten  zijn  gegeven 
om,  van  'slands  geld,  gemaakte  schulden  te  dekken!  suikerkontrakten  wor- 
den gegeven  aan  neeQes ,  die  nog  nooit  iets  voor  het  land  hebben  gedaan ! 
Kn  waarover  schreeuwt  men  al  niet,  in  plaats  van  zelf  ondernemend  te 
worden.  Ik  erken  het,  er  hebben  grove  misbruiken  plaats  gehad,  maar 
dat  behoort  tot  den  voorleden  tijd,  en  misbruiken  kunnen  onder  het  beste 
bestuar  plaats  grijpen." 

!En  nu  nog  de  volgende  noot,  onder  aan  de  bladzijde  241 ,  —  en  daar- 
mede eindigen  w\j. 

„  Het  geven  van  kontrakten  aan  neeQes  is  nog  geen  nadeel  voor  het 
hind.  Jan ,  Piet  of  Klaas  moet  ze  toch  hebben  ;  er  is  maar  éën  geprefe- 
reerde onder  millioenen.  Het  is  zeker  hard  voor  hem,  die  er  een  wenscht 
te  verkrijgen ,  indien  de  Gouverneur-Generaal  het  geeft  aan  zijn  neeQe ; 
maar  ik  vraag  in  gemoede  of  het  niet  altijd  bestaan  heeft?  Men  kan  de 
natuur  niet  dwingen ,  en  ten  allen  tijde  zal  hij  ,  die  het  digtst  bij  het  vuur 
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zit ,  zich  het  best  warmen.  Hoe  zal  men  ten  anderen  eene  voorkeur  be- 
palen, want  ten  slotte  heefb  dan  eigenl^'k  ieder  aandeelhouder  van  Neder- 
lands maatschappel^ken  inventans  er  evenveel  aanspraak  op.'* 

Juist,  mijn  heer  arbiëns!  dit  laatste  is  volkomen  waar,  en  daarom  had- 
den wij,  in  onze  eenvoudigheid,  gemeend,  dat  de  staat  die  suikerkontrakten, 
zoo  wel  nieuwe  als  bij  verlenging ,  moest  verkoopen  aan  den  meestbi eden- 
de  ,  niet  ten  geschenke  geven  aan  „  neefjes".  Dan  zou  de  „  ééne  geprefe- 
reerde onder  millioenen"  de  man  zijn ,  die  over  het  meeste  kapitaal  en  de 
meeste  industrie  kon  beschikken  —  en  de  staat  zou  de  voordeelen  trekken 
van  die  koopsom.  Thans  wordt  die  koopsom  veranderd  in  een  geschenk, 
dat  de  Gouverneur-Greneraal  en  de  Minister  van  Koloniën  aan  „neefjes'' 
en  andere  gunstelingen  vereeren,  ten  koste  van  de  schatkist  en  ten  voor- 
deele  van  persoonlijke  belangen. 


►»*4€*** 


Varia. 


Mo  de  vorige  maand  plaatsten  wij  een  artikel  over  de  Chinesche  ver- 
wikkelingen op  Borneo ,  waarin  geschreven  staat :  „  In  afwachting  van 
„  beschikkingen  op  deze  voorstellen  (aan  den  Minister  van  Koloniën) ,  heeft 
,,  de  Gonvernear-Generaal,  naar  men  meldt,  de  verrigtingen  van  den  resi- 
„  dcnt  wiLLEB,  die  zich  te  Batavia  bevond,  goedgekeurd,  en  hem  naar 
„Borneo  doen  temgkeeren,  met  last  om  Sepang  te  bezetten,  in  het  belang 
„  van  de  veiligheid  en  den  eigendom  der  temgkeeren  de  bevolking  van  Sin- 
,,  tikioe.  Dit  zou  namelijk  geschieden,  indien  Taikon^  dat  Sepang  vermees- 
y,  terd  had ,  zulks  zou  willen  gedoogen, 

„TVij  zullen  nu  zien,  wat  de  Gonvemements-Kommissaris  zal  uitriglen. 
^.Intusschen  hadden  de  Chinezen  het  hoofd  weder  opgestoken,  en  had  de 
,,  ultra-demokratische  party  weder  de  bovenhand.  Daar  nu  deze  partQ  in 
,,  deze  socialistische  republieken  juist  onze  bitterste  en  meest  oorlogzuch- 
,,  tige  vijandin  is ,  mag  men  verwachten ,  dat  het  drama  weder  van  voren 
,.  af  aan  zal  beginnen,  ten  ware  den  muitenden  Chinezen  werd  ingewilligd 
„wat  z^  begeeren,  en  alzoo  een  staat  van  zaken  werd  bestendigd,  die 
,,  ons  tot  schade  en  schande  strekt." 

Weinig  dachten  wij ,  toen  wij  deze  woorden  schreven ,  dat  de  overland- 
post,  die  voor  eenige  dngen  is  aangekomen,  reeds  de  treurige  bev^tiging 
van  dat  artikel  zoude  aanbrengen.  Volgens  eene  groote  menigte  partiku- 
liere  brieven,  heeft  de  zending  van  den  heer  prins  als  gouvernements- 
kommissaris  kwade  gevolgen.  H\j,  met  den  majoor  andriesen,  militaire 
kommandant,  en  andere  heeren,  hebben  zich  begeven  naar  het  goudrijke 
Sepang ,  om  hetwelk ,  sedert  jaren ,  door  Montrado  en  Sintikioe  getwist 
Tverd,  en  dat  Montrado  in  het  bezit  had,  sedert  het  de  bevolking  van  Sin- 
tikioe in  1850  uit  haar  land  heeft  verdreven.  Er  was,  na  lang  beraad, 
door  het  gouvernement  besloten,  om  een  einde  te  maken  aan  het  geschil, 
dat  Sepang  voortaan  een  neutraal  punt  zoude  zi^'n  onder  bescherming  van 
het  gouvernement,  alwaar  elk  Chinees  vrijelijk  goud  zoude  kunnen  graven. 
!Cen  militaire  bezetting  zou  de  onschendbaarheid  van  dat  grondgebied  waar- 
borgen, en  de  kosten  voor  den  aanbouw  eener  redoute  zouden  uit  de  win- 
sten der  amphioenpacht  bestreden  worden.  Partijen  schenen  genoegen  te 
nemen  met  deze  schikking  (?). 

Doch  toen  het  op  eene  uitvoering  van  dit  plan  aankwam,  had  de  demo- 
kratische  partij  het  hoofd  alweder  opgestoken,  en  bleek  het,  dat  wij  buiten 
den  waard  gerekend  hadden.  Men  had  zich  laten  misleiden  door  het  betoon 
van  onderdanigheid,  de  oogen  sluitende  voor  hetgeen  de  ervaring  van  dat 
Chinesche  volk  geleerd  heeft  en  wat  daarover  geschreven  staat.    Kortom, 
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de  Taikoners  hebben  niet  gewild ,  wat  het  gouvernement  besloten  had,  es 
wij  zyn  ellendig  en  armzalig  afgetrokken. 

De  Chinezen  bleven  al  dadelijk  in  gebreke  in  het  zenden  van  een 
gezantschap  te  Sambas,  om  den  gouvernements-kommissaris  te  komplimeih 
teren,  gelijk  volgens  het  traktaat  hun  pligt  was.  Dit  had  tot  nadenka 
moeten  wekken.  Desniettegenstaande  ging  de  heer  prins  naar  Sepang 
terw^l  de  troepen,  die  ter  uitvoering  van  's  gonvernements  bevelen  der- 
waarts waren  opgerukt,  hem  volgden.  De  troepen  werden  goed  ontvangen  (!) 
en  met  het  bouwen  der  redoute  werd  een  aanvang  gemaakt.  Maar  de  Chi- 
nesche  regent,  hoofd  van  het  in  1851,  naar  de  voorstelling  van  den  resi- 
dent wiLLEB,  nieuw  ingestelde  bestuur,  had  reeds  de  wijk  genomen  naar 
Sambas,  omdat  hij  zich  te  Montrado  niet  meer  veUig  achtte ,  vermits  er 
een  gerucht  in  omloop  was,  dat  er  weder  een  opstand  komen  zon.  D^ 
omstandigheid  schijnt  echter  van  geene  beteekenis  voor  den  gonvernemeDts- 
kommissaris  geweest  te  zijn. 

Evenwel  kwamen  nu  de  gezanten  te  Sepang,  om  den  kommissaris  te 
begroeten,  en  met  hen  werd  onderhandeld,  niettegenstaande  zij  geen  wet- 
tig mandaat  hadden,  nademaal  de  regent  gevlugt  was.  Wie  had  hen 
afgevaardigd?  Men  schrijft,  dat  zij  naar  Montrado  zyn  teruggekeerd 
op  het  zeggen  van  den  kommissaris,  dat  hij  het  kongsie-bestuur  herstel* 
len  zoude.  (!  I) 

Maar  naauwlijks  waren  de  gezanten  vertrokken,  of  men  bevond,  dat  de 
Chinezen,  die  zich  te  Sepang  gevestigd  hadden,  met  achterlating  van  have 
en  goed,  zich  verwyderden.  Waarom?  Zg  wisten  vermoedelijk,  dat  er 
een  opstand  nabij  was ,  en  verwijderden  zich  \jlings  om  niet  in  gevaar  te 
zijn.     Ook  deze  omstandigheid  had  argwaan  moeten  geven. 

De  kommissaris  verbleef  nog  eenige  dagen  te  Sepang,  en  er  zou  met 
den  bouw  der  redoute  worden  voortgegaan.  De  kapitein  kboese,  met  het 
detachement  troepen,  zou  daar  verblijven. 

Vervolgens  neemt  de  gouvernements  kommissaris,  met  den  majoor  andrie- 
SEN,  militairen  kommandant  en  eenige  andere  heeren,  den  terngtogt  naar  Sam- 
bas aan,  gelukkig  onder  geleide  van  een  detachement  troepen,  want,  en  zie 
hier  de  ontraadseling:  op  een  kleine  marsch  van  Sepang  zijn  de  reizigers, 
op  het  oogenblik  dat  zij  zaten  te  eten,  door  eene  menigte  Chinezen  over- 
vallen. De  militaire  eskorte  snelde  toe  en  redde  de  aangevallenen,  die 
haastiglijk  naar  Sepang  terugkeerden,  gelukkig  van  er  met  verlies  vao  ba- 
gaadje,  die  in  handen  der  Chinezen  is  gevallen,  te  z^n  afgekomen.  Alle^ 
wege  zag  men  nu  de  Chinezen  der  drie  vroeger  vijandige  kongsies  aanrukken 
en  beweging  maken,  om  Sepang  in  te  sluiten.  Zij  wierpen  versterkingen 
op ,  waaruit  zij  door  onze  granaat- worpen  verdreven  werden ,  en  er  haddea 
schermutselingen  plaats,  waardoor  aan  onze  z\jde  25  man  buiten  gevecbt 
geraakten.  Het  verlies  des  v\jands  was  niet  bekend,  maar  wordt  met  dea 
gebruikelijken  onbepaalden  term  van  „groot"  aangeduid. 

Intusschen  ontstond  gebrek  aan  levensmiddelen,  zoodat  het  beslnit  geno- 
men werd,  om  gezamenlijk  Sepang  te  verlaten.     Gelukkig  was  de  kapiteis 
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VAN  DE  KASTEELE,  die  in  velo  dagen  niets  yan  den  majoor  aioobiesen 
vernomen  had  en  zich  ongerust  maakte,  met  eene  kolonne  van  150  man 
van  Sambas  naar  Sepang  opgerukt,  zoodat  de  aftogt  met  gerustheid  onder- 
nomen werd,  en  de  Chinezen  weinig  tegenstand  boden.  Allen  kwamen  nu, 
zonder  verdere  ontmoeting,  te  Sambas  aan. 

's Gouvernements  wil,  om  Sepang  te  bezetten,  was  nu  verijdeld.  Om 
deze  reden,  hebben  de  onzen,  alvorens  Sepang  te  ontruimen,  alles  ver- 
brand, wat  den  muitelingen  van  dienst  kon  z\jn. 

Heeft  de  gouvernements-kommissaris  den  resident  van  Borneo's  westkust 
niet  ontmoet?  Neen.  Hoe  die  verhouding  dan  verklaard?  Naar  men  schrijft, 
zou  hy  Pontianak  en  Sambas,  elk  onder  een  assistent-resident  gesteld,  en 
het  politiek  beleid  in  handen  van  den  majoor  andriesen  gegeven  hebben. 

Waarom  is  de  kommissaris  eigenlijk  naar  Sepang  gegaan  ?  en  waarom  is 
hij  er  zoo  lang  gebleven  en  niet  terstond  vertrokken,  zoodra  h\j  de  vijan- 
dige gezindheid ,  achter  het  masker  van  onderdanigheid ,  bespeurde  ?  Een 
G-ouvcrnements  Kommissaris  moet  zich  niet  alzoo  noodeloos  in  gevaar  bege- 
ven. Hij  is  geen  meester  van  zijn  persoon ;  zijn  persoon  behoort  den  staat. 
Het  zou  wat  gegeven  hebben ,  indien  h\j  gevangen  was  genomen ,  hij  met  den 
majoor  militairen  kommandant  en  meer  Ëuropesche  ambtenaren!  Nog  eens, 
men  heeft  de  oogen  gesloten  voor  hetgeen  over  de  Chinezen  van  Borneo 
geschreven  staat  en   de  eerste   les   der   ondervinding  veronachtzaamd. 

Intusschen  zullen  de  begrippen  van  den  heer  pains  en  van  den  majoor 
ANDRIESEX,  aangaande  de  moraliteit  der  Chinesche  bevolking  van  Borneo, 
nu  wel  gewijzigd  z\jn  geworden  door  deze  gebeurtenis. 

De  oorlog  is  nu  weder  verklaard  en  de  blokkade  der  riviermonden  her- 
steld ,  welke  maatregel  reeds  vroeger  door  den  resident  willeb  ,  blijkens 
ons  vorig  artikel,  in  overweging  was  gegeven. 

Maar  onze  verhouding  tot  Borneo  is  nu  verergerd  en  de  morele  kracht 
der  Chinezen  toegenomen ;  want  w^  zijn  met  eene  aanmerkelijke  magt  voor 
hen  afgetrokken  en  Taikon  is  meesteres  gebleven  van  Sepang. 

Elk  een  vraagt:  wat  heeft  toch  de  staatskommissie  (dupuy,  penning 
37IEUWLAND  CU  FRANCis) ,  in  hct  begin  van  1851,  gezegd?  Zijn  onze  in- 
formatiën  goed ,  (en  wij  meenen  dat  ze  goed  zijn ,)  dan  is  hun  rapport  door 
het  sedert  gebeurde  en  het  jongste  voorval  bevestigd  geworden;  en  dan 
mag  men  zich  beklagen,  dat  het  advies  dier  kommissie  niet  is  opgevolgd. 

Mogt  toch  verwezenlijkt  worden  in  het  belang  der  natie  (en  wij  doen 
beroep  op  de  vaderlandsliefde  van  eiken  Nederlander,  zoo  hier  als  in  Indië) 
betgeen ,  aan  het  slot  van  ons  vorig  artikel  over  dit  onderwerp  geschre- 
ven staat:  „Het  wordt  pligt,  door  openbaarheid,  licht  te  verspreiden 
,,  over  deze,  zich  meer  en  meer  verwikkelende,  Borneosche  aangelegen- 
lieden." 

Zal  de  Minister  van  Koloniën  zich  eeuwig  blijven  hullen  in  een  ondoor- 
clringbaar  duister?  zal  hij  weer,  daarover  geïnterpelleerd,  antwoorden  in  eene 
xaal  die  voor  allerlei  uitlegging  vatbaar  is?   Wij  zijn  dat  van  hem  gewoon. 
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„  Altijd   kleine   expeditiën   en   wat  vertoon  van  magt !    Beter  ëéoe  tci- 
„  doende  expeditie  en  de  uitoefening  van  magt/'     Deze  woorden  van  wijleü 
den  baron  van  lunden  ,  gewezen  gezaghebber  te  Pontianak  op  de  wesths; 
van  Bomeo,  behelzen  waarheid.    Het  is  in  openbare  geschriften,  vaameer 
dan  eene  zijde,  voorspeld  dat  de  verwikkelingen  op  de  Westkust  vanBor- 
neo  nog  geen  einde  hadden ,  en  de  jongste  berigten  uit  Indië ,  met  de  laaL«t 
aangekomen  landmail  ontvangen,  bevestigen  die  voorspelling  maar  al  te  zeer. 
Het  is  treurig  dat  zulke  waarschuwingen  dikwerf  worden  in  den  wind  ge- 
slagen.    Het  is   den   Gouverneur-Generaal  bochussen    voorspeld,  dat  Ir 
in  den  heer  willek,  voor  de  betrekking  van  resident  der  Westkust  m 
Bomeo,  geene  gelukkige  keuze  deed ;  desniettegenstaande  werd  deze  benoemd. 
Zeer  kort  was  hij  in  dat  ambt,  toen  de  vijandelijkheden  met  de  Chinez^ 
aanvingen.     Eene  op  zich  zelf  weinig  beteekenende  zaak  gaf  den  resides: 
WiLLEB  aanleiding,  om  aan  de,  sedert  meer  dan  dertig  jaren  van  onsgezs^ 
afkeerige,  Chinezen  in  de  Borneosche  binnenlanden,  eiscben  te  doen,  die  ir 
kon  berekenen    dat    alleen  door  de   wapenen  konden   zyn  vol  te  hoiida 
Deze   tusschenkomst   bleek  dan  ook   weldra  onverm\jdel\jk  te  zijn.    "Em 
totaal  mislukte  maritime  expeditie  had  te  Sedouw  plaats,  en  een  algemees 
verzet  en  opstand  der  Chinezen  op  Borneo's  Weskust  was  er  het  gefcl; 
van.   Pamangkat,  bij  Sambas,  werd  het  tooneel  van  een  bloedigen  ooiic^. 
Het  Indische  leger  oogstte  lauweren ,  ten  koste  van  vele  braven ,  maar  zo> 
der  het  oogmerk  te  bereiken.  De  zaken  werden  gesust  voor  het  oogenbS 
De  v^andige  Chinezen  namen  de  schijn-houding  aan  van  aigeheele  onder- 
werping.    De  resident  willeb  liet  er  zich  door  misleiden  en  de  Gonvsf- 
neur-Generaal  bochussen,  tuk  op  de  begeerte  om  de  Indische  bezitüoga 
in    eenen  staat  van  algemeene  rust  aan  zijnen   opvolger  over   te  gem. 
staande    op  zgn  vertrek  naar  Europa,  maakte  vrede,  zoo  het  dien  nas^^ 
verdient,   tegen  het  advies  van  eene   deskundige ^   door   hem   zelf  ^    htjem  ^ 
roepene  kommissie.     Op  nieuw  werd  dus  een  goede  raad  op   onverantwc^.'- 
delijke  wijze  in  den  wind  geslagen.    De  gevolgen  daarvan  z\jii  weder  s^ 
wezig.    De  Chinezen  staken  het  hoofd  weder  op ,  en  men  zond  op  ni^* 
militaire  magt  naar  Bomeo,  doch  in  gering  getal»  mannetje    voor  ma^" 
zegt  een  onzer  dagbladen ;   daarbij   dacht  men  te  Batavia  dai  het  zen^ 
van  den  heer  pbins,  als  gouvemements-kommissaris,  met  die    onbeditidc^ 
magtsvertooning ,  voldoende  zou  z\jn   om  op  de  Westkust  van  Bonieo  ^ 
talrijke   Chinesche  bevolking  te   leeren ,  dat    zij   onderdanen    zyn  van  '^^ 
Koning   der   Nederlanden.    Er    ontbrak   weinig  aan  of  de  goavernemes''^ 
kommtssaris  ware  te  Sepang  in  's  vijands  handen  gevallen.  Mea  verliet  ii-^i 
als  in  zegepraal,  maar  naar  waarheid  in  gedwongen  aftogt. 

Wat  zal  de  regering  nu  doen  ?  Reeds  is  men  terug  gekomen  vao  'i. 
begane  fout  in  de  benoeming  van  den  heer  willeb.  Deze  is  ontbena 
geworden  van  een  ambt,  hetwelk  hem  nimmer  had  moeten  z\jd  opgedrafss 
wilde  men  niet ,  ter  kwader  ure ,  in  een  afgelegen  gewest ,  een  kostbard  ^ 
slependen  oorlog  veroorzaakt  zien. 

Maar  zal  de  regering,  nu  de  zaken  eenmaal  tot  de  hoogte  zijn  gekoi^^ 
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waarop  zij  staan ,  niet  tevens  van  een  e  andere  fout  terugkomen  ?  Zal  zij 
nog  voortdurend  het  advies  van  onwaarde  beschouwen  door  de  kommissie 
van  1851  met  zooveel  zaakkennis  gegeven?  Een  der  leden  van  die  kom- 
missie, de  generaal  majoor  penning  mEüWLAND,  is  hier  te  lande  aanwezig. 
Hy  is  in  al  wat  dit  onderwerp  betrefl,  doorkneed,  het  gevolg  van  opzette- 
lijke studie  in  den  berg  bouwstoffen ,  daartoe  betrekkel^k.  Heeft  het  minis- 
terie van  koloniën  hem  omtrent  de  Borneosche  zaken  geraadpleegd?  Is 
het  niet  hoog  tijd  dat  men  afzie  van  onbeduidende  handelingen,  naar  de 
indrukken  en  de  omstandigheden  van  het  oogenblik?  dat  de  regering  alsnog 
uitvoering  geve  aan  het  aanvankelijke  voornemen  van  den  Gouverneur-Ge- 
neraal HOCHUSSEN,  ondersteund  door  het  gezag  van  eene  autoriteit  als  de 
Hertog  YAN  SAXEN  WEDCAR,  iu  zgue  hoedanigheid  van  kommandant  van 
het  Indische  leger,  om  namel^k  den  generaal  majoor  penning  nieuwlanb 
te  belasten  met  eene  staatkundige  zending  naar  Borneo,  tevens  als  bevel- 
hebber eener  krachtige  militaire  expeditie?  Ware  dit  in  1851  geschied,  op 
de  politieke  instruktie,  toen  reeds  door  den  heer  boghussen  voor  den 
generaal  penning  ontworpen ,  het  Nederlandsch  gezag  zou  op  Borneo  in 
1853  geen  nieuwe  smaad  zyn  aangedaan.  Men  roepe  den  generaal  op  tot 
het  active  leven  en  make  alsnog}  gebruik  van  z\)ne  uitstekende  bekwaam- 
heid. Wij  houden  ons  overtuigd  van  d#  bereidvaardigheid  des  generaals 
om  nog  nuttig  te  zijn  voor  Koning  en  vaderland ,  en  zouden  Indië  geluk 
wenschen  met  eenen  zoo  goeden  maatregel. 


In  dezen  zelfden  jaargang  van  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië  I, 
201 ,  worden ,  bij  gelegenheid  van  de  behandeling  der  vrijwillig  aangegane 
overeenkomsten  idet  de  bevolking,  tot  het  snijden  en  vervoeren  van  het 
suikerriet  in  de  afdeeling  Gheribon,  ten  slotte  gedaan  de  vragen:  in  welke 
verhouding  deze  karrevoerders  thans  staan  tot  de  overige  bewoners  der 
dessa?  of  z\j  hun  aandeel  in  de  sawah's  der  gemeente  behouden?  en  ein- 
delijk ,  zoo  ja ,  op  welke  wijze  zij  in  de  heerediensten  enz.  deelen  ? 

Alvorens  deze  vragen  te  beantwoorden,  z\j  het  my  geoorloofd,  tot  goed 
begrip  der  zaak,  het  volgende  mede  te  deelen. 

Bij  het  op  touw  stellen  dezer  overeenkomsten,  heb  ik  natuurlijk  tevens 
moeten  waken,  tegen  mogelijke  verliezen  van  de  zyde  der  fabrikanten.  Tot 
dat  einde  werden  alleen  als  aannemers  toegelaten  personen,  die  reeds  in 
het  bezit  van  trekdieren  waren.  Dit  was  de  zekerste  waarborg  tct  rigtige 
nakoming  der  gesloten  overeenkomsten.  De  gegoede  inwoners  of  eersten 
en  oudsten  der  dessa's  kan  men  gevoegemk  vergeleken  met  de  „heeren- 
boeren"  in  Nederland.  De  laatsten  zullen  evenmin  als  de  eersten  zelf  han- 
den aan  het  werk  slaan,  anders  dan  in  exceptionele  gevallen.  Zij  hebben 
arbeiders  of  knechten  in  dienst 

Dergelijke  dessa-bewoners  hebben  in  den  regel  een  getal  arbeiders  (boe- 
djang)  in  dienst,  die  door  hunne  heeren  (pemadjekan)  gekleed,  gevoed  en 
bezoldigd  worden.  Deze  boedjang's  komen  van  naburige  of  wel  van  dezelfde 
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dessa's;  gewoonl\jk  z\jn  zij  zonen  of  afstammeliagen  van  gegoede,  doch  tot 
armoede  vervallen  ingezetenen.  Wij  beschouwen  dan  ook  den  boedjang  als 
het  levend  beeld  van  het  panperisme  onder  de  Javanen. 

Uit  het  bovenstaande  kan  men  het  besluit  opmaken,  dat  de  karrevoer- 
ders  voor  het  te  verrigten  werk  in  de  dessa's  plaatsvervangers  stellen; 
even  als  vroeger,  hebben  deze  gegoede  personen  loontrekkende  boedjang's 
in  dienst;  zij  zijn  dus  in  staat,  aan  alle  verpligtingen  te  voldoen;  hun  toe- 
stand ten  opzigte  van  de  dessa  is  onveranderd  gebleven,  zij  deelen,  even 
als  weleer,  in  de  sawah's  der  gemeente.  ' 

Te  regt  wordt  in  datzelfde  artikel  van  dit  Tijdschrift  de  opmerking  ge- 
maakt, dat  de  Javaan  wel  arbeiden  wil  uit  eigen  beweging ^  zoodra  hij  eene 
goede  belooning  genieten  kan  van  zijn  arbeid.  De  alhier  opgedane  onder- 
vinding heeit  ons  de  juistheid  dezer  opmerking  overtuigend  bewezen.  Wij 
zien  nu,  met  het  maal -jaar  1853,  een  aantal  liefhebbers  opdagen  voor  het 
snijden  en  het  transport  van  het  riel,  te  groot,  om  hen  allen  te  kunnen 
gebruiken.  In  het  distrikt  Sindang-laut  zijn,  b\)  de  suikerfabrieken  Sin- 
dang-laut  en  Earang-sambong ,  de  fabrikanten  door  deze  konkurrentie  in  de 
gelegenheid  gesteld,  om  al  hun  vervaardigde  suiker  ook  door  vrgwillige 
overeenkomsten   af  te   voeren   naar   de  hoofdplaats  Cheribon. 

CHEKIBON,  Mei  1853.  '  J.    A.    CASPERSZ. 


Het  sch^nt,  hoe  langer  zoo  meer,  dat  de  betrekking  van  vice-president 
van  den  raad  van  Nederlandsch  Indië  geheel  overbodig  is. 

Immers,  hoe  is  het  er  in  de  laatste  jaren  mede  gegaan? 

Nadat  ze  vele  maanden  vakant  was  geweest,  werd  eindelijk  de  heer 
j.  F.  w.  VAX  NES,  in  't  begin  van  1851 ,  als  zoodanig  benoemd,  't  Viel 
zeer  gelukkig  voor  dezen ,  reeds  sedert  eenige  jaren  gepensionneerden  amb- 
tenaar, dat  zijn  vriend ,  de  minister  van  koloniën  ch.  f.  fahud,  in  hem  den 
besten  en  waardigsten  van  geheel  Nederland  en  geheel  Indië  erkende,  om 
dien  eminenten  post  te  bekleeden,  want  h\j  werd  daardoor  in  de  gelegen- 
heid gesteld,  om  z\jne  eigene  finantiële  zaken  op  Java  te  regelen. 

Het  trof  zeer  ongelukkig  voor  's  lands  schatkist ,  dat  juist  toen  die  zaken 
geregeld  waren,  na  aan  den  lande  eenige  tienduizenden  gekost  te  hebben, 
de  heer  vak  nes  verpligt  was,  tot  herstel  zijner  geschokte  gezondheid, 
met  een  verlofstraktement  van  ƒ  10,000  's  jaars,  naar  Nederland  terug  te 
keeren. 

Het  trof  zeer  gelukkig  voor  den  heer  van  nes,  dat  reeds  toen  hij  in 
Nederland  terugkwam  zijne  gezondheid  verbeterd  was ,  dat  de  minister  hem 
een  jaar  lang,  bij  het  genot  dier  gezondheid,  het  genot  liet  van  de  ƒ10,000 
verloftraktement;  en  dat  hem,  na  dat  jaar,  op  ziyn  verzoek,  een  pensioen 
werd  toegelegd,  waarvan  het  cijfer  niet  publiek  is  gemaakt. 

B\j  al  dit  geluk  voor  den  heer  van  nes  en  ongeluk  voor  's  lands  kas, 
is  het  ons  geoorloofd  te  vragen :  is  de  betrekking  van  vice-president  van 
den  raad  van  IndiÖ  niet  overbodig? 
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,  Immers ,  is  zij  noodig ,  waarom  heeft  de  Minister  haar  dan ,  gedurende 
het  jaar  dat  de  heer  van  nes  bier  met  verlof  was ,  en  gedurende  den  tijd 
dat  hij  nu  weder  gepensionneerd  is,  onvervuld  gelaten?  Waarom  heeft  de 
Minister  de  werkzaamheden  aan  haar  verbonden ,  dan ,  in  de  laatste  drie 
jaren ,  slechts  eenige  weinige  maanden  lang  laten  waarnemen  ? 

Wij  onderstellen  alzoo,  dat  de  post  van  vice-president,  ad  ƒ36,000 
'sjaars,  is  afgeschaft. 

Vergissen  wij  ons  in  deze  veronderstelling,  dan  hopen  w\j,  dat  niet  de 
vriendschap  (hoe  loffelijk  op  zich  zelf  ook  die  deugd  is) ,  maar  's  lands 
belang  den  Minister  in  zijne  keus  moge  leiden! 


Een  tweede  vraag,  die  wg  ons  veroorloven ,  betreft  den  kommandant 
van  het  Indische  leger.  De  Hertog  van  saxen  weimab  is  nu  reeds  sedert 
geruimen  tijd  in  Europa,  maar  h\i  is  nog  altoos  bevelhebber  van  het  In- 
dische leger.  De  Hertog  heeft  verlof  tot  herstel  van  gezondheid,  maar 
zijne  gezondheid  is,  naar  men  verzekerd,  hersteld. 

Zal  de  Hertog  naar  Indië  terugkeeren ,  of  zal  hij  in  de  positie  blijven , 
waarin   hij  zich  thans  bevindt ;  bevelhebber ,  maar  met  een  coadjutor. 

Voor  den  Hertog  zon  die  positie  zeer  aangenaam  zijn ,  en  in  dat  opzigt 
hebben  wij  er  niets  tegen  in  te  brengen. 

Maar  voor  's  lands  kas  zou  't  een  dubbelde  druk  zijn  —  een  bevelhebber 
en  een  coadjutor! 

't  Zal  er  veel  van  afhangen,  of  de  Hertog  met  den  Minister  vau  Kolo- 
niën bevriend  is.  Wij  gelooven  dit  nog  al  —  en  daarom  zal  de  tegen- 
woordige positie  nog  wel  wat  duren. 


„Wij  zijn  verzocht  de  volgende  zinsneden  uit  het  werk  alison's  History 
of  Europe  in  dit  Tijdschrift  op  te  nemen. 

„Op  de  gehechtheid  en  de  medewerking  van  de  inwoners  van  Canada 
kan  men  alleen  duurzaam  vertrouwen ,  door  de  aanwending  van  een  stand- 
vastig en  goed  systema  van  koloniale  regering. 

„  Welk  het  voorname  beginsel  van  zulk  eene  regering  moet  z\jn ,  is  niet 
langer  twijfelachtig.  Het  werd,  achttien  honderd  jaren  geleden,  aangekon- 
digd als  regel  tusschen  mensch  en  mensch,  en  de  opvolgende  ondervinding 
heeft  de  algemeene  waarheid 'daarvan  bewezen.  Het  is  eenvoudig,  aan  an- 
deren  te   doen  ,  zoo  als  wij  zouden  wenschen ,  dat  aan  ons  werd  gedaan. 

„Beschouw  de  Koloniën  als  afgelegen  provinciën  van  het  rijk.  Behandel 
ze  als  zoodanig  —  en  het  zal  zeer  lang  duren,  vóór  zij  de  vereeniging 
met  Groot  Brittanje  zullen  afbreken.  Regeer  hen,  zoo  als  gy  zoudt  wen- 
schen geregeerd  te  worden,  indien  Quebec  of  Calcutta  de  zetel  van  het 
centraal-gouvernement  waren,  en  Groot  Brittanje  en  Ierland  ver  afgelegen 
onderhoorigheden.  Zoek  geene  voordeelen  van  hen ,  die  gij  hun  niet  gaarne 
zoudt   toestaan ,   van  n  te  tre  ken.    Leg  goene  lasten  ten  nwen  voordeele 
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Op  hen ,  die  gij  niet  gewillig  tot  hun  voordeel  zoadt  dragen.  Geef  ban, 
zoo  ver  als  afstand  en  omstandigheden  toelaten,  dezelfde  regten  en  privile- 
giën ,  die  gij  zelf  geniet.  Het  was  de  verwaarloozing  van  deze  voorname 
beginselen ,  die  aan  Groot  Brittanje  het  verlies  van  Noord- Amerika  en  aan 
Spanje  dat  van  geheel  Zuid-Amerika  heeft  gekost.  Het  is  in  de  naleviog 
daarvan,  dat  de  eenige  zekere  grondslag  van  ons  thans  zoo  groot  koloni- 
aal r^'k  gevestigd  is. 

„En  dit  levert  een  nieuw  bewijs  op  van  de  allerbelangr^kste  waarheid, 
zoo  duidelijk  in  de  hedendaagsche  geschiedenis  te  vinden,  dat  de  eenige 
zekere  grondslag  tot  nationalen  voorspoed  te  vinden  is  in  de  naleving  van 
dat  stelsel  van  vereenigden  goeden  wil  en  regtvaardigheid ,  in  de  belangen 
der  volkeren,  hetwelk  aan  ons  door  het  Evangelie  in  het  bijzonder  loTen 
is  voorgeschreven. 


Het  in  bezit  nemen  en  ontruimen  van 
etalilissementen  op  de  Oostkust 

Tan  j§iumatra« 


I. 

De  Testlfflng  in  het  ryk  Tan  Indraglrl. 

wft^y  voldoen  thans  aan  onze  vroeger  gedane  belofte.  Wij  zullen  onze 
lezers  bekend  maken  met  de  belaDgrijke  stukken,  op  het  onderwerp,  waar- 
over dit  artikel  handelt,  betrekking  hebbende,  waarvan  wij  in  eene  vorige 
aflevering  *)  eene  opgave  hebben  geplaatst. 

De  geschiedenis  van  Indragiri  levert  niet  veel  belangrijke  episoden  op; 
of  liever,  er  is  ons  zeer  weinig  van  bekend,  't  Is  een  kleine  staat,  aan  de 
Oostkust  van  Sumatra,  tusschen  de  rijken  Djambi  en  Siak.  Enkele  topo- 
graphische  bijzonderheden  hebben  wij  by  vroegere  gelegenheden  reeds  mede- 
gedeeld»  en  geene  nieuwe  berigten  zijn  sedert  dien  tijd  ter  onzer  kennis 
gekomen  f)* 

Ten  tijde,  dat  zich  do  Oost-Indische  Eompagnie  op  Samatra's  Westkust 
Testigde,  was,  naar  men  beweert,  de  Oostkust,  tot  Djambi  toe,  aan  Atjin 
cijnsbaar,  en  maakte  dus  Indragiri,  althans  in  naam,  een  deel  uit  van  do 
onderhoorigheden  van  dat  uitgestrekte  rijk,  ofschoon  het  misschien  meer 
onmiddellijk  aan  den  vorst  van  Siak  ondergeschikt  was.  De  herhaalde 
oorlogen,  door  de  Atjinozen  en  Siakkers  met  de  Maleische  vorsten  van 
Djohor  gevoerd,  bragten  eindelijk,  wanneer  is  niet  bekend,  Indragiri  on- 
der de  heerschappij  van  den  sulthan  van  Djohor  §).  Yan  daar,  dat  tegen- 
woordig nog  zeer  naauwe  banden  den  soethan  van  Indragiri  aan  den  sul- 
than van  Lingga  verbinden.  Ze  bestaan  elkander  door  bloedverwantschap. 
Beide  vorstenhuizen  behooren  tot  denzclfden  Djohorschen  stam,  waarvan 
het  Linggasche  het  stamhoudende  en  het  Indragirische  een  z\|tak  vormt. 
Bovendien  bezit  de  sulthan  van  Lingga  souvereine  regten  op  Indragiri ,  zoo- 
dat dit  laatste  niet  alleen  c\}nsbaar  aan  hem  is,  maar  dat  het  als  eene 
onderhoorigheid  van  hem  moet  worden  aangemerkt,  in  gelijker  voege  als, 


*)    In  dezen  zelfden  jaarg&ng  II ,  74  enz. 

f)  Zie  het  artikel  «Eenige  berif^tcn  omtrent  Indragiri  op  de  Oostknst  van  Somatra"  in 
dit  Tijdschrift,  vierde  jaargang,  I,  540  enz.  Yoorta  het  opstel  i^ Indragiri  in  1850,*'  in 
ditzelfde  Tijdschrift,  veertiende  jaargang,  I,  276  enz. 

$)  Zie  de  inleiding  van  prof.  f.  j.  veth,  blz.  XLI  voor  het  werk  getiteld:  De  veHiging 
en  uitbreiding  der  NederlaMkr9  ter  We9tku9i  van  Sumatra,  door  h.  j.  j.  l.  ridder  de  stuers. 
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YÓór  het  bekende  Londonsch  traktaat,  Fohang  en  Djohor  integrerende  dee- 
len  van  het  r^k  van  den  Bulthan  van  Lingga  uitmaakten  *)• 

Te  Kwala-Tjenako ,  aan  de  groote  rivier  van  Indragiri,  had  de  Oo8t*Indi- 
sche  Kompagnie  voorheen  een  etablissement,  of  liever,  volgens  valemtlih, 
„  een  loge  en  opperhoofd ,  om  het  goud  en  de  peper,  daar  vallende,  in  te  za» 
melen.'*  Dezelfde  schryver  verhaalt  van  dat  etablissement  nog  het  volgende: 
,,Het  is  een  mooi  vlek,  waar  wel  twee  honderd  gemeene  huizen  ^'n,  ne- 
vens eene  schoone  bazar  of  markt,  en  ettelyke  Moorsche  tempels.  Deze 
plaats  ligt  zeer  wel  voor  den  handel,  niet  ver  van  zee,  aan  eene  fraaije 
rivier,  waardoor  daar  groote  vaart  en  een  sterke  toevloed  van  kooplieden 
is."  Maar  van  al  die  grootheid  bestaat  thans  niets  meer.  Hoe  lang  het 
etablissement  bestaan  heefl,  is  onbekend,  't  Schgnt  echter  niet  van  langen 
duur  te  ziyn  geweest,  en  sedert  het  opbreken  daarvan,  tot  1838,  ia  geene 
nieuwe  poging  in  het  werk  gesteld  door  het  Nederlandsche  Gouvernement, 
om  zich  daar  te  vestigen. 

Reeds  sedert  geruimen  tijd  had  echter  dat  Gouvernement  begrepen ,  dat 
,,het,  om  wezenlijke  voordeelen  van  Sumatra  te  trekken,  zich  moest  meester 
maken  van  de  déboucbës  aan  den  oostkant  van  dat  eiland"  t)>  c^QQ  waar- 
heid, zoo  in  het  oog  loopende ,  dat  zij  geen  nader  betoog  behoeft.  Het  was 
dan  ook  deze  zelfde  staatkunde,  die  het  GouvemenDent  bewoog,  om  in 
1834  een  kontrakt  met  den  sulthan  van  het  onmiddellijk  aan  Indragiri 
grenzende  Djambi  te  sluiten ,  en  de  post  Moeara  Kompeh  aan  de  Djambi- 
scbe  rivier  aan  te  leggen.  IMaar  hoe  wenscbelijk  de  uitbreiding  dezer  eerste 
vestiging  te  Djambi,  door  een  etablissement  te  Indragiri,  ook  mogt  zijn, 
de  gelegenheid  ontbrak.  Vooral  schijnen  de  moeijel^kheden  op  Sumatra's 
westkust  al  de  aandacht  en  krachten  van  het  Gouvernement  tot  zich  te 
hebben  getrokken,  zoodat  eerst  die  moeijelijkheden  uit  den  weg  moesten 
worden  geruimd,  vóór  men  aan  de  verdere  ontwikkeling  onzer  krachten 
op  de  oostkust  kon  werkzaam  zijn  §). 

Nu  den  val  van  Bondjol  scheen  het  gewenschte  tgdstip  aan  te  breken. 
't  Gouvernement  had  toen  de  handen  vrgcr.  Daarbij  kwam  eene  zeer  ge- 
wenschte omstandigheid.  De  soethan  van  Indragiri  nam  zelf  het  initiatief 
Hy  gaf,  ofschoon  niet  op  direkte  wijze ,  zy nen  wensch  te  kennen ,  om  met 
het  Gouvernement  in  bondgenootschap  te  treden.  Bijna  terzelfder  tijd  werd 
door  den  vorst  van  Kwantan  mede  een  dergelyk  aanzoek  gedaan.  Kwan* 
tan  is  een  vruchtbaar,  volkryk  distrikt,  merkwaardig  door  zyne  vele 
Hindoe-overblyfselen  ,  en  in  naam  tot  het  ryk  van  Indragiri  gerekend, 
ofschoon  het  inderdaad  daarvan  sedert  lang  onafhankelijk  was.    De  Torst 


*)  Deze  byzondorheden  zQn,  door  een  opzettelijk  onderzoek  van  de  kommissie,  waaroTcr 
wij  straks  zullen  spreken,  aan  het  licht  gebnigt.  Zie  het  Gouvemements-beslait  van  28  Fe- 
hraary  1839  n°.  1,  dat  wQ  hieronder  mededeelen. 

f)  't  Z\jn  woorden ,  die  voorkomen  in  de  straks  mede  te  deelen  instmktie  voor  den  GooTer- 
nenr  van  Samatra  enz. 

f)  Dit  biykt  onder  anderen  ten  duideiykste  nit  de  volgende  woorden ,  in  de  zoo  even  ge- 
noemde instraktie  voorkomende.  »  Hoe  wenschelijk  eene  dergelijke  vestiging  aan  de  rivier  van 
Indragiri  ook  steeds  werd  beschouwd,  moest  dit  echter  worden  uitgesteld,  tot  dat  Bon^Jol^*^ 
de  zaken  ter  oostkust  van  Sumatra  zich  eenigermate  zouden  hebben  gekonsolideerd.'* 
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van  dat  r\jk  verlangde  mede  in  betrekking  te  komen  met  het  Gouverne- 
ment, een  aanzoek,  dat  waarschijnlijk  geschiedde  in  overeenstemming  met 
den  soethan  van  Indragiri,  van  wien  de  vorst  van  Kwantan  een  schoon- 
zoon is,  en  met  wien  hij  in  de  beste  verhouding  leeft. 

Het  Gouvernement  van  Nederlandsch  Indië  begreep,  dat  deze  gelegen- 
heid ,  om  in  *t  belang  van  den  handel  en  van  ons  gezag  op  Sumatra  onze 
vestiging  op  de  oostkust  uit  te  breiden ,  te  schoon  was  dan  dat  men  haar 
ongebruikt  mogt  laten  voorbijgaan.  Zoo  werd  dan  eene  kommissie  benoemd , 
bestaande  uit  den  heer  c.  f.  goldman,  resident  van  Bio,  en  den  heer 
p.  J.  B.  DE  PEREz,  assistent  resident  van  Benkoelen,  waarvan  de  taak  in 
eene  geheime  instruktie  werd  omschreven.  In  die  instruktie  kwamen  echter 
ook  voorschriften  voor,  die  door  den  Gouverneur  van  Sumatra's  westkust, 
door  den  resident  van  Palembang  en  door  den  kapitein  luitenant  ter  zee, 
kommanderende  Zr.  Ms.  korvet  Triton j  moesten  worden  nageleefd,  zoodat 
zij  voor  deze  allen  gezamenlijk  bestemd  werd. 

Wij  hebben  ons  zelven  ernstig  en  gemoedelijk  afgevraagd,  of  w\}  deze 
„geheime  instruktie"  mogen  publiceren.  W\}  zijn  tot  het  besluit  gekomen, 
dat  het  allezins  geoorloofd  is.  Indien  de  belangen  van  het  r^'k  tegenover 
vreemde  mogendheden,  door  de  bekendheid  daaraan  te  geven,  gevaar  lie- 
pen, wij  zouden  haar  geheim  houden.  Maar  er  komt  niets  van  dien 
aard  in  voor.  Alleen  de  belangen  van  hen,  die  later  het  doel  onzer 
vestiging  te  Indragiri  in  een  geheel  ander  licht  hebben  gesteld ,  dan  in 
deze  instruktie  voorkomt,  ten  einde  daardoor  te  bedekken  en  te  verbloe- 
men, dat  z\j  aan  de  onbillijke  en  wederregtelijke  eischen  van  Engeland, 
tot  onberekenbare  schade  van  hun  eigen  vaderland,  hebben  toegegeven  — 
alleen  hun  belang  zou  medebrengen,  dat  over  deze  instruktie  voor  eeuwig 
de  sluijer  des  geheims  werd  geworpen.  Maar  daarom  eischt  juist  het  be- 
lang van  Nederland,  dat  die  sluijer  worde  weggerukt.  Wij  doen  dat  door 
hier  te  laten  volgen  de  reeds  genoemde: 

C^helme  Instruktie. 

Art.  1.  Reeds  voor  lang  is  erkend,  dat  het  Nederlandsoh  Indisch  Gou- 
vernement, om  wezenlijke  voordeden  van  Sumatra  te  trekken,  zich  moet 
meester  maken  van  de  dëbouchës  aan  den  oostkant ,  en  is  aangenomen  dat 
het  bestuur  zich,  door  het  Londonsch  traktaat  van  17  Maart  1824,  niet 
behoeft  te  laten  terughouden  van  het  vestigen  van  posten  op  de  oostkust 
van  genoemd  eiland. 

Met  dat  doel  is  in  1834  een  kontrakt  met  den  sulthan  van  Djambi  ge- 
sloten, en  is  de  post  te  Moeara  Kompeh  aan  de  Djambische  rivier  aangelegd. 

Hoe  wenschelijk  eene  dergelijke  vestiging  aan  de  rivier  van  Indragiri 
ook  steeds  werd  beschouwd,  moest  die  echter  worden  uitgesteld  tot  dat 
Bondjol  en  de  zaken  ter  westkust  van  Sumatra  zich  eenigermate  zouden 
hebben  gekonsolideerd  *). 


*)    Ziedaar  dos  deze  geheime  imiruitie  in  lijnregte  tegenspraak  met  den  Miniater  van  Ko< 
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Onlangs  is  van  den  resident  van  Palembang  het  berigt  ontvangen,  dat 
de  solthan  van  Indragiri,  ofschoon  op  eene  indirekte  w\jze,  zynen  wenach 
heeft  te  kennen  gegeven,  om  met  het  Gouvernement  in  bondgenootschsp 
te  treden. 

Dezer  dagen  meldt  de  Gonvernenr  van  Sumatra's  Westkust,  dat  door 
den  vorst  van  Kwantan  aanzoek  wordt  gedaan,  om  in  betrekking  met  bet 
Gouvernement  te  komen,  welk  aanzoek  waarschijol^k  geschiedt  in  oyer- 
eenstemming  met  den  naburigen  sulthan  van  Indragiri,  van  wien  evenge- 
noemde  vorst  de  schoonzoon  is,  en  met  wien  h^  in  de  beste  verstandhou- 
ding leeft. 

De  staat  van  zaken  op  Sumatra  laat  toe,  om  van  de  gunstige  stemming 
der  beide  vorsten,  tot  meerdere  ontwikkeling  der  ontwerpen  des  Eonings 
met  dat  eiland,  gebrnik  te  maken,  in  afwachtiog,  dat  de  tijd  zal  zijn  ge- 
komen, om  ook  de  rivieren  van  Siak  en  Kampar  te  bezetten. 

Daar  het  intusschen  is  gebleken ,  dat  de  sulthan  van  Indragiri  beschouwd 
wordt  aan  dien  van  Lingga  cïjnsbaar  te  zijn,  dient  in  deze,  voor  soo  veel 
noodig,  de  medewerking  van  laatstbedoelden  vorst  te  worden  verkregen, 
of  althans  de  verzekering,  dat  hij  instemt  met  de  noodzakelijkheid,  om,  in 
verband  met  de  maatregelen  tot  tegengang  der  zeeroovergen,  met  den  sul- 
than van  Indragiri  eene  overeenkomst  aan  te  gaan. 

Art  2.  De  Gouverneur  ter  westkust  van  Sumatra  zal  mitsdien  de 
onderhandelingen  met  den  vorst  van  Kwantan  doen  voortzetten,  en  trach- 
ten eene  overeenkomst  met  hem  te  sluiten  in  den  geest  der  hem,  Gou- 
verneur, bekende  bepalingen  en  bedingen,  door  den  Kommissaris-Gene- 
raal  van  dek  bosch  voor  de  rijken  aan  de  oostkust  van  Sumatra  vastge- 
steld, —  zullende  van  den  uitslag  hiervan  zoodra  mogelijk  berigt  worden 
ingezonden. 

Art.  3.  Met  den  sulthan  van  Indragiri  zullen  insgelgks  de  onderhande- 
lingen worden  voortgezet,  en,  des  mogel^'k,  zal,  onder  nadere  goedkeuring 
des  Gouvernements,  met  hem  een  kontrakt  worden  aangegaan,  waarb^  die 
vorst,  tegen  genot  van  400,  500  of  600  gulden  'smaands,  de  hefBng  der 
inkomende  en  uitgaande  regten,  naar  een  billyk  tarief,  afstaat  aan  het  Ne- 
derlandsch  Indisch  Gouvernement  en,  in  verband  daarmede,  de  onbezwaarde 
verzekering  van  de  vaart  op  de  rivier  van  Indragiri  tot  in  de  binnenlanden 
toe,  ter  beveiliging  waarvan  de  sulthan  zal  moeten  zorg  dragen;  onder 
bepaling,  dat,  zoo  de  gemelde  regten  meer  opbrengen,  dan  de  maande- 
lijksche  som,  aan  dien  vorst  toegestaan,  daarvan  eene  bill^ke  nitkeerii^, 
b.  V.  van   de  heUl,   zal  plaats  hebben,  —  voorts  dat  het  Gouvernement 


loniën ,  den  heer  jr.  o.  baud  ,  die  op  eene  interpellatie  van  den  heer  van  GOLTSTEn^  in  de 
Tweede  Kamer  der  Staten-Oeneraal  antwoordde:  dat,  bij  onze  oorlogen  met  de  Padri*s,  ovt 
T^and  langs  de  rivieren,  die  op  de  oostkust  monden,  door  de  Engelschen  toevoer  van  knni 
en  wapenen  ontving;  dat,  om  dit  te  beletten,  eenige  militaire  posten  langs  de  oostkust  warei 

fevestigd,   en   dat,  toen  de  oorlog  geëindigd  was,  en  dut  de  beweegreden  had  apffeAoude», 
ie  posten  natuurlgk  waren  ingetrokken. 

Juist  hei  tegendeel  verklaart  hier  de  geheime  instroktie.  Men  heeft  gewacht  tot  dat,  door 
den  val  van  Bondjol,  do  oorlog  met  de  Fadri'a  geëindigd  zon  zyn,  alvorens  de  oostkuit  te 
bezetten. 
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een  fort  zal  knnnen   bouwen  en  bezetten  aan    de  monding  der  rivier,    om 
deze  tegen  de  zeeroovers  te  beschermen  enz. 

Art  4.  De  betrokken  autoriteiten  zullen  in  het  oog  houden,  dat  het 
uitdrakkel\jk  is  verboden,  om,  by  het  sluiten  van  verbonden  met  Indische 
vorsten  of  volkeren ,  aan  deze  laatsten  hunne  bezittingen  te  waarborgen ,  of 
zich  te  verbinden  om  ze  tegen  de  aanvallen  van  anderen  te  beschermen. 
Art.  5.  Tot  bereiking  van  het  bij  art.  3  uitgedrukte  oogmerk ,  zal  de  assis- 
tent-resident DE  PEREZ  zich  begeven  naar  Kio,  en  van  den  resident  aldaar  in- 
lichtingen vragen,  omtrent  alle  aangelegenheden  nopens  Indragiri,  en  den  graad 
van  sonvereiniteit  over  dat  landschap  door  den  sulthan  van  Lingga.  De  resident 
zal  vervolgens  het  noodige  verrigten,  ten  einde,  in  den  geest  van  het  slot  van 
art.  1  hiervoren ,  de  vereischte  zekerheid  worde  verkregen ,  dat  de  sulthan 
van  Lingga  het  sluiten  eener  overeenkomst  met  den  radja  van  Indragiri  be- 
schouwen zal,  als  in  verband  staande  met  de  begeerte  des  Gouvernements 
om  den  zeeroof  te  vernietigen.  Ingeval  van  zwarigheden ,  zal  aan  den  sul- 
than worden  voorgehouden  de  geldelijke  en  materiëele  ondersteuning,  welke 
hij  tot  dat  doel  van  het  Gouvernement  ondervindt ;  zijne  verpligting ,  om 
daartoe,  op  alle  door  het  Gouvernement  noodig  geoordeelde  wijzen,  mede 
te  werken;  de  gevolgen,  welke  daaruit  anders  zouden  kunnen  voortvloei<fi 
jen;  —  en  w^'ders  alle  zoodanige  redenen,  als  den  resident  oorbaar  zullen 
voorkomen,  daarbij  onder  anderen  latende  gelden,  dat  het  Gouvernement, 
om  den  wille  des  sulthans,  en  ten  einde  hem  en  zijn  gezag  te  schragen, 
toegegeven  heeft  aan  zijn  verzoek,  om  de  maandelijksche  betalingen  uit  de 
kas  van  het  Gouvernement  aan  de  hoofden  op  des  sulthans  eilanden,  door 
hem ,  sulthan ,  te  laten  doen. 

Art.   6.     Nadat,  in  voege  voormeld,  de  noodige  zekerheid  ten  opzigte 
van  den  sulthan  van  Lingga  verkregen  is ,  of  ook ,  des  noods ,   zonder  die 
zekerheid,  bijaldien  de  resident  van  Bio  en  de  ambtenaar  de  pbbez  zulks 
niet  volstrekt  onraadzaam  beschouwen ,  zal  de  laatstgenoemde  zich ,  zoo  mo- 
gelijk vergezeld  van  een  der  Linggasche  grooten  of  hoofden,  begeven  naar 
Indragiri,  en  met  den  vorst  aldaar  het  by  deze  instruktie  bedoelde  kontrakt 
aangaan.    Bijaldien  het  onverhoopt  niet  mogt  kunnen  tot  stand  komen,  zal 
de  ambtenaar  de  perez  zich  bepalen  tot  eene  zooveel  mogelijk  naauwkeu- 
rige  opname  der  plaatselijke   aangelegenheden    en  daarna,    hetzij  naar  Rio 
terug  keeren ,  dan  wel  zich  naar  Palembang  begeven ,   ten    einde    de   hem 
aldaar  opgedragen  kommissie  ten  uitvoer  te  brengen.     H\j  zal  aan  den  re- 
sident aldaar  van  den  uitslag  z^ner  zending  mededeeling  doen,  en  casu  quo 
met  hem  overleggen,  hoedanig  de  bedoeling  van  art.  3  dezer  instruktie  op 
eene  andere  wiyze  zou  kunnen  worden  bereikt. 

Ajt.  7.  Aan  den  ambtenaar,  de  perez  zal  worden  uitgereikt  een  af- 
achrifl  der  in  1834  met  den  sulthan  van  Djambi  gesloten  overeenkomst, 
om  hem  te  dienen  tot  leiding.  Hy  zal  in  alles  zooveel  mogelijk  handelen  in 
overeenstemming  met  den  resident  van  Bio,  aan  wien  uitdrukkelyk  wordt  aan- 
bevolen ,  om  hem  de  meest  mogelijke  ondersteuning  te  doen  ondervinden ; 
gelijk  ook  de  resident  van  Palembang  bij  deze  gelast  wordt,  om,   zoo  de 
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snlthan  van  Indragirl  zich  intusschen  nader  mogt  hebben  verklaard ,  of  zich 
ter  zake  iets  mogt  hebben  voorgedaan ,  hetwelk  te  vernemen  voor  den  amb- 
tenaar DE  FESEZ  van  belang  konde  worden  geacht ,  daarvan  met  den  mees- 
ten spoed  aan  dien  ambtenaar  kennis  te  geven,  door  het  afzenden  van  een 
vaartuig  naar  Rio. 

Art.  8.  De  ambtenaar  de  perez  zal  met  den  resident  van  Bio  in  over- 
leg moeten  treden,  in  hoeverre,  bij  het  tot  stand  komen  van  het  kontrakt 
met  den  snlthan  van  Indragiri,  al  dadelijk  zou  moeten  worden  overg^aaa 
tot  voorbereidselen  y  om  aan  de  rivier  aldaar  een  etablissement  te  vestigen 
en  in  hoeverre  het  zonde  mogelijk  wezen,  daartoe  van  den  kant  van  lüo 
het  noodige  te  verrigten. 

De  resident  zal,  zulks  noodig  geoordeeld  wordende,  daarmede  terstond 
kannen  doen  aanvangen,  gebmik  makende  van  de  middelen,  welke  te  zijner 
beschikking  staan* 

Art.  9.  Zr.  Ms.  korvet  3Mton  zal  den  ambtenaar  de  perez  overlnren- 
gen  naar  Rio;  op  de  reize  derwaarts  te  Muntok  afgevende  de  depêches  via 
het  Gonvemement  voor  de  residenten  van  Bangka  en  van  Palembang. 

Bijaldien  de  diensten  van  Zr.  Ms.  korvet  Triton  door  den  ambtenaar  de 
PEBEZ  noodig  worden  geoordeeld  om  hem ,  alleen  of  gezamenlijk  met  den 
resident  van  Rio,  naar  Indragiri  en  van  daar  naar  Palembang  of  Rio  over 
te  brengen,  zal  de  kommanderende  ofHcier  van  genoemden  bodem  aan  bet 
daartoe  te  doen  verzoek,  in  het  belang  van  'sKonings  dienst,  gevolg  geven. 

Art.  10.  Daarna  zal  de  kommanderende  oilScier  van  Zr.  Ms.  korvet  2H- 
ton  handelen  overeenkomstig  de  instmktie ,  hem  door  den  kommandant  van 
Zr.  Ms.  anxiliair   eskader  in  Indië  bereids  uitgereikt  of  nog  uit  te  reiken. 

Art.  11.  De  ambtenaar  de  pebez  zal,  b\J  elke  gelegenheid,  aan  den  Gon- 
verneur-Generaal  rapport  doen  van  de  vordering  zijner  kommissie,  betzy 
alleen,  hetzy  gezamenl^k  met  den  resident  van  Rio,  van  wien  almede «  des 
te  pas  komende,  afzonderlyke  berigten  zullen  worden  ingewacht. 

Aldus  gearresteerd  te  Buitenzorg,  den  31  Mei  1838. 

De  Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch  Indiö. 

{w.  g.)  DE  EEBENS. 

De  assistent-resident  van  Bengkoelen,  de  heer  de  pebez,  begaf  neb 
weldra,  ten  gevolge  van  deze  geheime  instruktic,  naar  Rio,  waar  de  kom- 
missie zou  bijeenkomen,  ten  einde  vooraf  berigten  in  te  vrinnen  omtrent  de 
aangelegenheden  van  Indragiri  en  den  graad  van  soevereiniteit  over  dat 
landschap  door  den  snlthan  van  Lingga.  Men  zou  bovendien  gezameiügk 
overleggen,  welken  weg  men  behoorde  in  te  slaan,  om  het  doel  te  berdkes, 
dat  bet  Gouvernement  met  deze  zending  op  het  oog  had. 

Ondertusschen  was  de  snlthan  van  Lingga,  gehoor  gevende  aan  zijde- 
lingsche  inblazingen ,  niet  vrij  gebleven  van  achterdocht  te  koesteren  no- 
pens 's  Gouvernements  bedoelingen ,  die  hem  waren  afgeschilderd  als  de 
strekking  hebbende,  om  zijn  gezag  te  ondermijnen  en  eindelijk  geheel  en 
al  van  het  gaosche  rijk  van  Lingga  bezit  te  nemen.    De  kommissie  moest 
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das  trachten  vóór  alles  den  sulthan  van  Lingga  dit  wantrouwen  te  ont- 
nemen en  dien  vorst  gunstig  te  stemmen.  Daarom  besloot  zij  naar  Lingga 
te  stevenen ,  ten  einde  hem  persoonlijk  te  ontmoeten,  't  Was  zeer  wen- 
schelijk,  dat  de  radja  moeda  of  onderkoning  van  Bio,  mede  een  vasal  van 
den  sulthan ,  maar  toch  zekere  zelfstandigheid  tegen  over  hem  hebbende,  de 
kommissie  naar  Lingga  vergezelde;  't  was  zelfs,  volgens  de  statuten  van 
het  r\jk  en  het  traktaat  van  1830  *),  noodzakel\jk.  Maar  de  onderkoning 
werd,  door  eene  ernstige  ongesteldheid  van  een  zijner  kinderen,  verhinderd 
onmiddell^'k  aan  het  verlangen  der  kommissie  te  voldoen,  en  deze  stelde 
daarin  zoo  veel  belang,  dat  zij  besloot  te  wachten,  tot  deze  verhindering 
zou  zijn  uit  den  weg  geruimd. 

Men  gaf  den  sulthan  van  Lingga  kennis  van  het  voornemen  der  kommis- 
sie ,  om  hem  een  bezoek  te  brengen ,  en ,  ten  einde  hem  al  dadelijk  gunstig 
te  stemmen ,  werd  hem  b^  diezelfde  gelegenheid  eene  som  van  ƒ  20,000 
in  zilveren  munt  toegezonden ,  die  de  hem  door  het  Gouvernement  toege- 
kende schadeloosstelling  uitmaakte  voor  zijne  bemoeijingen  ter  beteugeling 
der  zeerooverijen. 

Zoodra  de  reden,  die  den  onderkoning  verhinderde  Rio  te  verlaten,  had 
opgehouden,  vertrok  de  kommissie  naar  Lingga.  Zy  werd  bovendien  ver- 
gezeld door  den  heer  walbëehm,  een  ambtenaar,  sedert  vele  jaren  te  Rio 
gevestigd  en  byzonder  met  deze  aangelegenheden  en  vorsten  bekend.  Men 
trof  den  sulthan  van  Lingga  in  eene  gunstige  stemming,  maar  hij  drong 
er  op  aan,  dat,  alvorens  nopens  Indragiri  in  onderhandeling  te  treden,  de 
eindregeling  eener  zaak ,  die  toen  nog  hangende  was ,  plaats  zou  hebben. 
Hg  verlangde  namelijk ,  dat  de  som ,  die  uit  's  Gouvernements  kas  aan  de 
hoofden  der  eilanden,  onder  Lingga  behoorende,  maandeli[jks  betaald  werd, 
niet  meer  onmiddellijk  aan  die  hoofden,  maar  aan  hem  werd  ter  hand  ge- 
steld. De  resident  van  Rio  wist,  welk  belang  het  Gouvernement  in  de 
vestiging  van  een  etablissement  te  Indragiri  stelde,  en  ten  einde  daarin 
bij  den  sulthan  te  slagen,  gaf  h\j,  namens  het  gouvernement  en  daartoe  in 
de  ,^ geheime  instruktie"  gemagtigd,  aan  dezen  gewigtigen  eisch  toe;  ge- 
wigtig,  omdat  daardoor  natuurlek  de  invloed,  dien  de  sulthan  op  die  hoof- 
den der  eilanden  uitoefent,  veel  grooter  zou  worden. 

Nadat  deze  concessie  aan  den  sulthan  gedaan  was ,  liepen  de  onderhan- 
delingen naar  wensch  af.  Hij  schreef  eenen  brief  aan  den  sulthan  van 
Indi'agiri,  waarbij  deze  van  de  komst  der  kommissie  en  van  die  van  den 
onderkoning  van  Rio,  als  zijn  eigen  gemagtigde,  werd  verwittigd,  en  ver- 
maand werd,  om  de  bedoelingen  van  het  Gouvernement  van  Nederlandsch 
Indië  te  beschouwen  als  geschikt,  om  den  voorspoed  en  het  welzijn  van 
Indragiri  te  vermeerderen. 

Nu  vertrok  de  kommissie  naar  Indragiri ;  z\j  werd ,  behalve  door 
den  onderkoning  en  den  ambtenaar  walbeehh,  bovendien  vergezeld  door 
toeankoe  slakooBi   eene  Indragirische  vorstin  en  moei  van  den  sulthan 


*)    Zie  Yan  dit  Tydsckrift  dezen  zelfden  jaargang  I.  403  enz. 
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van  Linggai  door  radja  dolla,  een  broeder  vanden  onderkoning  van  Blo, 
door  den  dato  bandahara  van  Rio,  en  door  den  inlandschen  gezant  badji 
IBRA.HIH.  Toen  men  de  rivier  van  Indragiri  tot  voorbij  Poeloe-Palas  wai 
opgevaren  9  ontving  men  het  antwoord  van  den  soethan  van  Indragiri  op 
den  brief  van  den  snlthan  van  Lingga.  Het  hield  hoofdzakelijk  in,  dat  de 
soethan  den  ontvangen  last  met  naanwgezetheid  zou  opvolgen.  Te  Riogst, 
de  hoofdplaats  van  Indragiri ,  aangekomen ,  werd  de  kommissie  dan  ook 
goed  en  naar  behooren  ontvangen.  Maar  in  het  volvoeren  harer  taak  eo 
het  bereiken  harer  oogmerken ,  stuitte  ,  zy  op  ëdne  moeijelijkheid.  De  on- 
derkoning of  soethan  moeda  van  Indragiri  was  afwezig.  Hij  was  in  on- 
eenigheid  met  den  soethan,  had  eenen  groeten  aanhang  onder  het  volk  eo 
boezemde  z^nen  vorst  niet  weinig  bekommering  en  vrees  in.  Op  de  volgende 
•wijse  13  de  oorzaak  van  deze  oneenigheid  of  vijandschap  ergens  verhaald  *). 

De  onderkoning  was  gehawd  geweest  met  eene  der  dochters  van  den 
vorigen  soethan;  deze  vorstin  echter  had  hare  toestemming  tot  dit  hnwdijk 
niet  willen  geven,  voordat  de  onderkonin;^  beloofd  had,  geene  bijvroawen 
te  zullen  nemen.  Die  voorwaarde  werd  aangenomen  en  de  prins  bleef  zijne 
belofte  gedurende  de  twee  eerste  jaren  getrouw.  Toen  evenwel,  bij  gele- 
genheid dat  hij  eenigen  tijd  in  de  bovenlanden  moest  verwijlen,  was  hem 
de  verzoeking  te  sterk  ge'v  orden,  en  had  hg  eenige  bij  vrouwen  genomen. 
Zoodra  de  prinses  dit  vernam  drong  zij  op  eene  echtscheiding  aan,  en 
verkreeg  zij  die  ook ,  door  toedoen  van  haren  broeder,  den  tegenwoordigen 
soethan.  De  onderkoning,  die  zijne  eerste  vrouw  zeer  lief  had,  gelijk  ook 
wederkeerig  het  geval  was,  had  altijd  gehoopt,  dat,  wanneer  de  eerste 
vlaag  van  jaloezij  voorbij  was,  de  scheiding  wel  weder  zou  vernietigd  wo^ 
den;  en  werkelijk  zou  zulks,  volgens  het  algemeene  gevoelen,  hebben  plnals 
gehad,  indien  er  op  dat  pas  niet  juist  onaangenaamheden  om  andere  rede- 
nen tusschen  den  soethan  en  soethan  moeda  hadden  plaats  gegrepen.  Eerst- 
genoemde, uit  zucht  om  den  prins  te  grieven,  huwde  zijne  zuster,  welke, 
volgens  hunne  gebruiken,  een  ander  huwelijk  kon  aangaan,  uit  aan  zeke- 
ren Arabier,  op  de  hoofdplaats  woonachtig.  Toen  sloeg  de  verw^dering 
tusschen  de  beide  vorsten  over  tot  haat.  Naar  men  meent,  was  zelÊ 
de  vrees  van  den  soethan  voor  den  invloed  van  den  soethan  moeda  op 
het  volk  een  der  oorzaken,  waarom  hij  bij  de  Nederlandsche  regering  ano- 
zoek  deed ,  om  met  haar  in  betrekking  te  komen ,  in  de  verwachting  dat 
zij  tevens  z\jne  belangen  in  bescherming  zou  nemen. 

Ondertusschen  vond  de  kommissie  het  niet  geraden  met  den  soethan  te 
onderhandelen,  vóór  de  soethan  moeda  op  de  hoofdplaats  terug  zou  ziJB> 
Die  terugkomst  had  den  5dcn  September  plaats.  Het  gelukte  den  on- 
derkoning van  Rio  eene  verzoening  tusschen  de  beide  vorsten  tot  stand 
te  brengen,  en  nu  ging  men  over  tot  de  onderhandelingen,  met  zulk  eea 
gewenscht  gevolg,  dat  een  traktaat  werd   ontworpen,  hetwelk  aan  beide 


♦)    Zie  het  dagblad  Overijssel  van  3  Mei  1S45 ,  incde  overgenomen  door  prof.  p.  j.  tetb 
in  zijne  inleiding  voor  het  werk  van  de  stueks  hlz,  XLI. 
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partyen  genoegen  deed.    Het  werd  den   268ten  September  onderteekend  en 
bezegeld,  en  den  volgenden  dag  plegtig  beëedlgd. 

Wij  laten  dit,  den  26s^i^  September  tasseben  den  soethan  van  Indragiri 
en  het  Nederlandsche  Gouvernement  gesloten,  traktaat  hieronder  volgen. 

Traktaat 

Van  eeuwigdnrenden  vrede  en  vriendschap,  onder  nadere  bekrachtiging  en 
goedkeuring  van  de  hooge  regering  van  Nederlandsch  Indië,  aangegaan 
en   gesloten,   uit  naam   en  van  wcge  dezelve, 

Tusschen  oarel  fredrik  goldman,  resident  van  Rio,  en  piebrb  jean 
BAPTiSTE  D£  PEREZ ,  assistent  resident  van  Bengkoelen,  speciaal  tot  het 
aangaan  en  sluiten  dezes  in  kommissie  gesteld, 

£n  Zijne  Hoogheid,  radja  said  ,  soethan  van  Indragiri  en  onderhoorighe- 
den,  benevens  radja  djoemahab,  onderkoning,  moesah,  bandahara  en  joe- 
soop,  toemenggong  van  opgemeld  rijk,  ter  andere  zyde. 

Nademaal  tusschen  het  Nederlandsch  Indisch  Gouvernement  en  Z.  H. 
radja  said,  soethan  van  Indragiri  en  onderhoorigheden ,  mitsgaders  radja 
DOEBCAHAD ,  MOESAH  CU  JOESOOP ,  rijksgrooteu  voomocmd ,  de  welgemeende 
gezindheid  bestaat,  om  onderling  aan  te  gaan  een  eeuwigdurend  verbond 
van  vriendschap,  koesteren  beide  de  kontrakterende  partijen  den  wensch 
om  de  banden  dier  vriendschap  op  duurzame  gronden,  overeenkomende  de 
navolgende  artikelen,  vast  te  stellen. 

Art.  1.  Door  het  tegenwoordig  traktaat  worden  alle  traktaten,  kon- 
trakten  «n  overeenkomsten,  mitsgaders  alle  ampliatiën  en  alteratiën  op  de- 
zelve, welke  te  eenigen  dage  tusschen  beide  kontrakterende  partijen  mogten 
zijn  aangegaan,  beschouwd  als  ingetrokken  en  vervalles. 

Art.  2.  Er  zal.  van  nu  af  aan,  ten  eeuwigen  dage  toe,  tusschen  de  Hooge 
regering  van  Nederlandsch  Indië  en  Z^jne  Hoogheid  radja  said,  soethan 
van  Indragiri,  benevens  z^'ne  riyksgrooten,  een  bestendige  vrede  en  vriend- 
schap en  eene  goede  verstandhouding  bestaan ,  ter  bevordering  van  de  wel- 
vaart en  den  voorspoed  van  derzelver  respektivo  landen  en  onderdanen. 

Art.  3.  Zijne  Hoogheid,  radja  said,  soethan  van  Indragiri,  benevens 
de  rijksgrooteu  voornoemd ,  erkennen  by  deze  plegtig ,  zich  van  nu  af  aan 
en  voor  altoos  te  stellen  onder  het  oppergezag  en  de  zorg  van  het  Ne- 
derlandsch Gouvernement,  en  beloven  mitsdien,  zoo  voor  zich  als  voor 
hunne  onderhoorigen ,  gebouw  en  getrouw  te  zullen  z\jn  aan  den  Koning 
der  Nederlanden  en  aan  den  Gouverneur-Generaal,  als  Zijner  Majesteit  ver- 
tegenwoordiger in  Nederlandsch  Indië ,  en  zich  alzo  o  eerbiedig  en  gehoor- 
zaam jegens  denzelven  te  zullen  gedragen ;  —  voorts,  om  met  geene  andere 
mogendheid  of  natie,  zonder  toestemming  der  Hooge  Indische  regering,  eenig 
traktaat  of  overeenkomst  aan  te  gaan ,  veel  minder  aan  zoodanige  andere 
mogendheid  of  natie  buiten  de  toestemming  en  goedkeuring  van  gemelde 
regering,  eenigen  afstand  hoegenaamd  te  doen,  hetzij  van  het  geheel  dan 
wel  van  een  gedeelte  van  het  r^k  van  Indragiri  en  onderhoorigheden. 

Zijne  Hoogheid,  de  soethan  van  Indragiri,  en  andere  rgksgrooten  beloven 
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almede  met  de  vijanden  van  het  Nederlandscb  Gouvernement  nimmer  eemge 
vriendschap  of  betrekking  te  zullen  aangaan. 

Art.  4.  Bij  het  overlijden  van  den  tegen woordigen  vorst ,  zal  geen  an- 
der tot  soethan  van  het  r\jk  van  Indragiri  worden  aangesteld  dan  een  zijoer 
afstammelingen;  b\j  gebreke  van  denzelven  zal  die  waardigheid  aan  gees 
ander  prins  mogen  worden  opgedragen,  dan  onder  goedkeuring  van  de 
Hooge  Indische  regering. 

£n  zal  telkens  door  eiken  nieuwen  vorst,  bij  het  aanvaarden  zijner  r^ 
ringy  hetzij  in  persoon  hetzij  door  zijne  gemagtigden,  de  eed  van  getrouw- 
heid en  van  de  plegtige  aanneming  van  dit  kontrakt  moeten  worden  a%e- 
legd  in  handen  van  den  resident  van  Bio,  dan  wel  van  zoodanige  hoo£l- 
ambtenaren ,  als  welke  de  Hooge  regering  daartoe  zal  designcren. 

Art  5.  Het  Nederlandscb  Indisch  Gouvernement  behoudt  aan  zich  het 
regt,  om,  tot  bescherming  van  de  vaart  en  den  handel  op  het  rijk  van  Indragiri, 
tegen  zeerooverijen  dan  wel  anderzins ,  al  dadelijk  bezit  te  nemen  van  eeo 
of  twee  punten  ter  harer  keuze,  onder  nader  gemeenschappelijk  overleg 
te  bepalen,  aan  of  nabij  een  der  oevers  van  de  rivier  van  Indragiri;  loo 
ook  om  op  het  daartoe  uit  te  kiezen  terrein  een  of  twee  forten  te  lates 
bouwen. 

B^aldien  in  het  vervolg  doelmatig  mogt  worden  geoordeeld ,  meerdere 
vaste  punten,  hetzij  ter  hoofdplaats  dan  wel  in  de  binnenlanden ,  te  vestigen, 
zal,  de  omstandigheden  dit  vorderende,  zulks  kunnen  geschieden  en  des- 
wegen  met  Zijne  Hoogheid  den  soethan  in  nader  overleg  worden  getreden. 

Art.  6.  Het  Nederlandscb  Gouvernement  zal  zich  niet  bemoeijen  met 
het  inwendig  bestuur  des  lands  en  geen  inbreuk  maken  op  deszelfs  gehnii- 
ken,  zullende  de  thans  bestaande  wettten,  gewoonten  en  instellingen  onge- 
schonden bewaard  blijven;  belovende  slechts  Zijne  Hoogheid,  om  alle  ?er- 
minkende  en  folterende  straffen  te  houden  voor  afgeschaft  en  dezelven  oiet 
weder  te  zullen  invoeren. 

£n  zal  gezegd  Gouvernement  zich  alleen  bepalen  tot  de  zorg  voor  de 
zekerheid  der  bezetting  of  bezettingen  in  het  voorgaande  artikel  bedoeld, 
mitsgaders  tot  het  toezigt  over  de  vaart  en  den  handel ,  en  mitsdien  het  in- 
landsche  bestuur  uit  te  oefenen ,  bijzonder  ten  aanzien  van  de  ongeoorloofde 
pogingen  ter  ontduiking  van  's  lands  regten  op  den  handel. 

Nog  behoudt  het  Nederlandscb  Indisch  Gouvernement  de  uitoefening  vsc 
het  regt  in  alle  burgerlijke  en  1^'fstraffelijke  zaken  over  alle  ËoropeaneD, 
Amerikanen ,  Chinezen ,  Mooren ,  Arabieren  en  andere  vreemde  volken  io 
het  algemeen,  mitsgaders  alle  onderdanen  van  het  Nederlandscb  lodisdi 
Gouvernement,  welke  zich  in  of  op  het  gebied  van  Indragiri  mogten  he- 
vinden. 

Art.  7.  Voor  den  opbouw  van  het  bij  art.  5  bedoelde  fort  of  forten,  mits- 
gaders van  de  daarin  benoodigde  gebouwen,  verbinden  zich  Zijne  Hoogheid 
de  soethan  van  Indragiri  en  zijne  bovengenoemde  rijksgrooten,  om  de  vereiseht 
wordende  en  in  het  rijk  van  Indragiri  verkrijgbare  materialen,  op  daartoe 
gedaan   wordende   aanvragen,    te    zullen    doen  leveren.     Het  Nederlandsch 
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Goavernement  neemt  aan  de  daaruit  voortvloeyende  kosten  naar  billijkheid 
te  zullen  vergoeden. 

Edoch  zal  het  Nederlandsch  Indisch  Goavernement  ten  allen  t\jde  de 
vrQheid  hebben,  om  in  de  bosschen  of  op  de  plaatsen,  onder  het  gebied  van 
Z^Jne  Hoogheid  en  rijksgrooten  behoorende,  even  als  hanne  onderdanen, 
zooveel  mast-,  timmer-  en  brandhout  te  laten  kappen  dan  wel  te  koopen 
en  uit  te  voeren  als  het  benoodigd  zal  z\jn ,  zonder  daarvoor  eenig  regt  of 
eenige  rekognitie  Ie  behoeven  te  betalen;  echter  zullen  geen  aankappingen 
mogen  geschieden  dan  met  voorkennis  en  overleg  van  Z\jne  Hoogheid  en 
rijksgrooten,  ten  einde,  door  geen  ondoelmatige  beschikking  over  gemelde 
bontwerken,  de  bosschen  te  beschadigen. 

Art.  8.  Daar  ter  plaatse  in  het  rgk  van  Indragiri,  alwaar  een  etablis- 
sement van  het  Nederlandsche  Gouvernement  zal  gevestigd  wezen,  zal  be- 
stendig, van  wege  dat  Gouvernement,  aanwezig  z^n  een  ambtenaar,  den  titel 
voerende  van  gezaghebber,  en,  tot  zoo  lang  door  de  hooge  regering  des- 
wegen  anders  mogt  worden  bepaald,  staande  onder  de  bevelen  van  den 
resident  van  Rio,  welke  civiele  gezaghebber  door  Z^ne  Hoogheid  den  soe- 
than  en  z\jne  ryksgrooten  zal  worden  beschouwd  als  de  vertegenwoordiger 
van  hem,  resident,  en  met  wien  hij,  soethan,  over  alle  zaken  van  het  be- 
Btnnr  kan  raadplegen. 

Z^ne  Hoogheid  zal  omtrent  buitengewone  moe^el\jke  gevallen  in  het  bij- 
zonder, of,  wanneer  onverhoopt  tegen  de  handelingen  van  den  civielen  ge- 
zaghebber eenige  bezwaren  b^  hem,  soethan,  mogten  ontstaan,  zich  door 
het  intermediair  van  Z.  H.  den  Onderkoning  van  Bio ,  dan  wel  regtstreeks 
en  zonder  tusschenkomst  van  den  gezaghebber,  met  die  bezwaren  tot  den 
resident  kunnen  wenden,  op  zoodanige  wijze,  als  Zijne  Hoogheid  het  meest 
geschikt  zal  oordeelen. 

Wanneer  het  Gouvernement  het  noodig  oordeelt ,  zal  Zijne  Hoogheid  een 
gezantschap  kunnen  zenden  naar  Batavia,  ten  einde  hommage  te  doen  aan 
bet  Nederlandsche  Gouvernement. 

Art.  9.  Zyne  Hoogheid,  radja  sa.id,  benevens  z\jne  rijksgrooten  staan 
af  aan  het  Gouvernement  van  Nederlandsch  Indië,  het  heffen  van  in- 
komende en  uitgaande  regten  op  den  handel,  die  gedreven  wordt  uit  en 
op  het  ryk  van  Indragiri,  ingevolge  een  nader  vast  te  stellen  tarief, 
welk  tarief  aan  Zgne  Hoogheid  den  soethan  en  ryksgrooten  zal  worden 
bekend  gemaakt. 

En  zal  alzoo  niemand,  wie  het  ook  zgn  moge,  na  het  sluiten  van  dit 
kontrakt,  mogen  voortgaan  met  de  heffing  van  eenig  regt,  hoe  ook  genaamd, 
op  de  vaart  en  den  handel  van  dit  ryk;  wordende  hierbij  wel  uitdrukkel^k 
verstaan,  dat  gemelde  vaart  en  handel  op  de  geheele  uitgestrektheid  van  het 
ryk,  behalve  het  door  het  Nederlandsch  Indisch  Gouvernement  te  heffen 
regt  f  geheel  vrij  en  onbezwaard  zal  zgn ;  —  mitsdien  beloven  Zijne  Hoog- 
heid de  soethan,  de  onderkoning,  bandahara  en  toemenggong,  plegtiglyk,  om 
alle  afpersingen ,  knevelar\|en  en  ongeoorloofde  heffingen,  hoe  ook  genaamd, 
eo  door  wie  ook  gepleegd  wordende,  ten  strengste  te  zullen  verbieden,  dit 
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▼erbod  met  alle  hunne  middelen  te  znllen  handhaven  en  de  overtreden  tu 
hetzelve  zonder  aanzien  van  persoon  te  znllen  straffen. 

Het  heffen  van  voorschreven  regten  door  het  Gouvernement  van  Neder- 
landsch  Indië  zal  kunnen  aanvangen  met  den  eersten  JanuarQ  1839 ,  du 
wel  op  zoodanig  later  tijdstip ,  als  hetzelve  zal  4^>edvindea  te  bepalen. 

Art.  10.  Ook  behoudt  het  Nederlandsch  Indisch  Gouvernement  aan  zich 
het  heffen  van  een  regt  van  zes  gulden  per  pikol  op  het  vreemde  zout,  dat  'm 
het  Indragirische  r\jk  zal  worden  ingevoerd,  zullende  het  zout ,  dat  op  Java 
wordt  aangemaakt,  te  verkrijgen  zijn  op  Palembang  of  uit  's  lands  pakhuis 
te  Muntok,  of,  des  verkiezende,  hetzelve  kunnen  worden  aangebragt  uit  de 
hoofd-depóts  op  Java.  Zoo  evenwel  het  Gouvernement  mogt  willen  inroe- 
ren  een  zout-monopolie  in  het  rijk  van  Indragiri,  geven  Zijne  Hooghëd 
de  soethan  en  zyne  meermalen  genoemde  ri[jksgrooten  daartoe  hunne  toe- 
stemming, zullende,  in  dat  geval,  de  prijs  van  het  zout  niet  drukkend  voor 
den  verbruiker  worden  bepaald,  en  uit  het  voordeel  van  dit  monopolie  de 
belangen  van  Zgne  Hoogheid  en  rijksgrooten  worden  in  acht  genomen. 

Art.  11.  B\j  w\jze  van  scbadeloosstelUng  voor  de  aan  het  Nederlandsch 
Indisch  Gouvernement  afgestane  revenuen,  wordt  door  hetzelve  aan  Zijne 
Hoogheid  benevens  zijne  rijksgrooten  gezamenlijk  verzekerd  een  jaarlljkscfa 
inkomen  van  acht  duizend  vier  honderd  gulden  zilveren  munif  maandel^ 
bg  term^'nen  van  één  twaalfde  gedeelte,  telkens  door  den  civielen  gesag- 
hebber  te  betalen. 

Voorschreven  betaling  zal  aanvangen  op  den  eersten  dag  van  de  maand, 
volgende  op  die  waarin  de  Néderlandsche  vlag  in  het  rijk  van  Indragiri 
zal  z^n  geplant. 

Art.  12.  Z^*ne  Hoogheid,  de  soethan  van  Indragiri,  benevens  de  ondexio- 
ning,  de  bandahara  en  toemenggong  beloven,  met  alle  hunne  magt  en  aDe 
hunne  middelen  van  toezigt,  te  zullen  tegengaan  het  langs  ongeoorloofile 
wegen  binnen  voeren  van  artikelen  van  handel  in  het  rijk  van  Indragih, 
en  te  zullen  handhaven  de  middelen,  die,  ter  wering  van  den  sluikhandel, 
door  het  Nederlandsch  Gouvernement  zullen  worden  daargesteld;  en  voorts 
te  zullen  medewerken,  dat  de  overtreders  van  de  bepalingen,  op  den  sluik- 
handel vastgesteld,  naar  de  gestrengheid  der  wetten  worden  gestraft;  sol- 
lende aan  Zijne  Hoogheid  de  soethan  en  ryksgrooten  voormeld,  van  die 
bepalingen  schriftelyke  mededeeling  worden  gedaan. 

Art.  13.  Zijne  Hoogheid  de  soethan  en  verdere  rijksgrooten  beloYen 
al  verder,  met  alle  hunne  magt  en  middelen  en  over  de  geheele  uitgestrekt- 
heid van  het  ryk  van  Indragiri,  te  zullen  zorg  dragen  voor  do  veiligheid 
der  vaart  en  van  den  handel,  in  hetzelve  gedreven  wordende. 

Art.  14.  Handelaren  en  vaartuigen  uit  het  rijk  van  Indragiri  znlleB 
daarentegen  in  den  handel  met  Java  of  andere  Gonvernements  bezittingen 
alle  voorregten  genieten ,  als  welke  aan  onderdanen  of  bondgenooten  van 
het  Nederlandsch-Indisch  Gouvernement  zijn  toegekend. 

Art.  15.  Wanneer  het  Gouvernement  mogt  verkiezen,  door  het  Indra- 
girisciie  r\}k  troepen  te  doen  maroberen    naar  hare  bezitting  ter   Westkus: 
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van  Samatra,  dan  wei  asendelingen  derwaarts  te  doen  vertrekken  i  of  ook 
wel  benoodigdheden  derwaarts  te  doen  vervoeren,  zal  hierin  door  Zgne 
Hoogheid  den  soethan ,  z\|ne  rijksgrooten  en  zijne  onderdanen  al  de  benoo- 
digde  hulp  en  bestand  worden  geboden ,  zoowel  ten  aanzien  van  het  leveren 
van  volk  en  transportmiddelen,  als  tot  het  geven  van  levensonderhoud, 
verbindende  zich  het  Nederlandsch-Indisch  Gouvernement  daarvan  naar  biV* 
lijkheid  de  kosten  te  zullen  dragen. 

By  het  vervoeren  van  goederen,  het  Gouvernement  toebehoorende,  zul- 
len Z\|ne  Hoogheid  de  soethan  en  rijksgrooten,  over  de  geheele  uitgestrekt- 
heid van  hun  gebied,  voor  de  veiligheid  dier  goederen  de  meest  mogelijke 
zorg  dragen  en  doen  dragen. 

Art.  18.  Zijne  Hoogheid  de  soethan  en  de  rijksgrooten  van  Indragiri 
verbinden  zich ,  om  voortaan,  na  het  sluiten  van  het  kontrakt,  ton  strengste 
te  verbieden ,  en  te  zullen  de  hand  houden  aan  het  verbod  tegen  het  aan- 
brengen van  nieuwe  slaven,  door  zeeroovers  verkregen,  en  alle  zoodanig 
aangebragte  personen  aanhouden  en  overleveren  aan  den  civielen  gezag- 
hebber; zullende  het  Nederlandsch-Indisch  Gouvernement  het  \jverig  vol- 
brengen dezer  belofte  aanmerken  als  een  by zonder  bl\jk  van  Zijner  Hoog- 
heid en  der  rijksgrooten  goede  gezindheid  jegens  het  Gouvernement. 

Art.  17.  Wanneer,  in  het  vervolg,  muitelingen  of  andere  misdadigers  uit 
eenig  gebied  van  het  Nederlandsch-Indisch  Gouvernement,  naar  dat  van 
Indragiri  de  wijk  zullen  nemen,  zullen  Zijne  Hoogheid  en  verdere  rijks- 
grooten gehouden  zijn  dezelven  onmiddel^jk  te  doen  uitleveren ;  zullende 
dit  wederkeerig  door  het  Nederlandsch-Indisch  Gouvernement  geschieden, 
ten  opzigte  van  vlugtelingen  uit  het  gebied  van  Indragiri. 

Art.  18.  Omtrent  alle  zoodanige  punten,  welke  bij  dit  kontrakt  niet  zgn 
opgenomen  en  welke  nader  zouden  bl\jken  eenige  voorziening  te  vorderen, 
zullen  beide  de  kontrakterende  partijen  zich  steeds  in  der  minne  verstaan. — 

£n  hebben  de  wederz\jdsche  kontraktanten ,  ten  blijke  van  echtheid ,  dit 
kontrakt,  in  tegenwoordigheid  van  Zijne  Hoogheid  abdul  bachscan  ,  onder- 
koning van  Rio  en  zaakgelastigde  van  Zijne  Hoogheid  den  sulthan  van 
lingga,  met  hunne  handteekeningen  en  hunne  respektive  zegels  bekrachtigd. 

En  zijn  van  dit  kontrakt  gemaakt  vier  eensluidende  afschriften,  als  een 
voor  de  hooge  regering  van  Nederlandsch-Indië ;  een  voor  Z\jne  Hoogheid, 
radja  said  ,  soethan  van  Indragiri ,  uit  aanmerking  van  de  door  dit  kon- 
trakt onveranderd  geblevene  betrekking  tusschen  het  rijk  van  Lingga  en  dat 
van  Indragiri,  een  voor  Z\jne  Hoogheid,  den  sulthan  van  Lingga,  en  voorts 
een  voor  den  resident  van  Rio. 

Aldus  gedaan  in  het  paleis  te  Indragiri ,  den  zes  en  twintigsten  September 
des  jaars  een  duizend  acht  honderd  acht  en  dertig ,  z^nde  van  de  Mahome- 
daansche  tydrekening  de  7de  dag  der  maand  Radjeb  van  het  jaar  1254. 

(w.  g.)      DE  PEHEZ.  («7.  g.)      GOLDMAN. 

Het  bovenstaande  traktaat  is  op  heden,  den  27  September  1838,  door 
den    onderkoning   van    Indragiri,  radja  djoemahat,  zoo   voor  Z.  H.  den 
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soethan,  radja  said,  en  in  diens  tegenwoordigheid,  als  voor  zich  selveo, 
benevens  door  den  bandahara  hoesa.h  en  toemenggong  joesooPi  plegiig 
op  den  Koran  bezworen,  in  het  paleis  van  Indragiri,  in  bij  wezen  vao 
Z.  H,  den  onderkoning  van  Bio,  abdül  rachhan,  ten  bewigze  waarraa 
de  gewone  handteekeningen  en  zegels  der  kontrakterende  partyen  hieron- 
der z\jn  gesteld. 

(w:  ff,)      DE  PESEZ.  (w.  g,)      GOLDMAN. 


Denzelfden  dag  werd  almede  eene  overeenkomst  getroffen  en  geteekend, 
wegens  den  afstand  van  grondgebied  aan  het  Nederlandsche  Gonvemement. 
Ook  die  overeenkomst  laten  wy  hieronder  onmiddellyk  volgen.  Zij  bestaat 
in  de  volgende 

Akte 

Van  overeenkomst,  wegens  de  bepaling  van  het  grondgebied  vallende  ten 
aandeele  van  het  Nederlandsch  Indisch  Gonvemement  in  het  rijk  van  lo- 
dragiri  en  onderhoorigheden,  getroffen  krachtens  art.  5  van  het  met  Z.  H. 
den  soethan  van  Indragiri  en  ryksgrooten ,  op  den  26st«n  September  1838 
gesloten,  traktaat  van  vrede  en  vriendschap,  tnsschen  cabel  fredebik  goij>- 
UAN,  resident  van  Rio  en  pierre  jean  baptiste  de  perez,  assistent-re- 
sident  van  Bengkoelen,  ter  eenre  en 

Zijne  Hoogheid  radja  said,  soethan  van  Indragiri  en  onderhoorigheden, 
benevens  radja  djoemauat,  onderkoning,  hoesah,  bandahara  en  joesoop, 
toemenggong  van  opgemeld  rijk,  ter  andere  zijde. 

Nademaal,  ten  gevolge  van  het  in  den  hoofde  dezes  vermeld  artikel,  door 
de  wederzijdsche  kontrakterende  partijen,  met  onderling  goedvinden  en  ds 
opname  der  lokale  gesteldheid,  eene  grensbepaling  is  daargesteld  van  het 
aandeel  in  grondgebied,  het  Nederlandsch  Indisch  Gouvernement,  in  het 
rijk  van  Indragiri  en  onderhoorigheid ,  in  eigendom  zullende  toekomen, 
zoo  verklaren  Z.  H.  de  soethan  van  Indragiri,  radja  said,  de  onderkoning, 
radja  djoemahat  en  de  rijksgrooten,  xoesah,  bandahara,  en  joesoop,  toe- 
menggong, kontraktanten  ter  andere  zijde,  hierby  plegtig  en  zonder  reserve, 
aan  het  Nederlandsch  Indisch  Gouvernement  in  vollen  eigendom  af  te  staan 
het  volgende  grondgebied  met  deszelfs  grensbepalingen ;  te  weten : 

a.  De  beide  boorden  der  Indragirische  rivier  tot  een  afstand  van  acht 
honderd  vademen  landwaarts  in  ,  in  eene  loodregte  rigting  op  de  boorden 
aanvang  nemende  van  en  met  den  hoek,  bekend  onder  den  naam  van  Passir 
Bambe,  tot  en  met  het  kreekje,  genaamd  soengi  Sendéla,  daaronder  begre- 
pen het  eilandje  Pekanlais;  voorts 

h.  Het  eilandje  gelegen  aan  de  monding  der  rivier  Tjenakoe ,  gevormd 
door  de  voormalige '  en  tegenwoordige  uitwatering  der  gezegde  rivier  Tje- 
nakoe* 

Ten  teeken  van  welke  overeenkomst  en  afstand  van  grondgebied  ten 
behoeve  van  het  Nederlandsch  Indisch  Gouvernement,  de  onderhavige  akte 
door  de  wederzijdsche  kontrakterende  partijen  behoorlek  geteekend  en  ver- 
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zegeld  ^ ;  zullende  hiervan  vier  eensluidende  afschriften  worden  opgemaakt, 
ten  einde  te  dienen  naar   behooren. 

(w»  g.)      DE   PEREZ.  (W.   g.)      GOLDMAN. 

Toen  deze  b«ide  stukken,  het  traktaat  en  de  akte,  geteekend  waren, 
maakte  de  kommissie  haar  verlangen  aan  den  soethan  kenbaar,  om  van 
het  nieuwe  Nederlandsche  grondgebied,  door  het  planten  van  de  Neder- 
landsche  vlag,  bezit  te  nemen.  De  soethan  willigde  dit  verlangen  niet  al- 
leen op  de  meest  verpU^ende  wijze  onmiddellijk  in ,  maar  uitte  tevens  den 
wensch ,  dat  de  plcgtigheid  daarvan  in  de  hoofdplaats  van  zijn  r\jk  mogt 
plaats  vinden.  Aan  dit  verpligtend  verzoek  werd  voldaan  en  van  de  pleg- 
tigheid  werd  opgemaakt  het  volgende  : 

Proces-Terbaal. 

Op  heden.  Donderdag,  den  zeven  en  twintigsten  September  des  jaars  een 
duizend   achthonderd   acht  en  dertig,  hebben  w\)  ondergeteekenden ,  carel 

FREDERIK  GOLDMAN ,   residcut   Vau   Blo,    en   PIERRE   JEAK   BAPTISTE   DE  PEREZ 

assistent  resident  van  Bengkoelen,  als  daartoe  speciaal  door  het  Gouver- 
nement van  Nederlandsch  Indië  gevolmagtigd ,  ten  overstaan  van  Z.  H. 
den  soethan  van  Indragiri,  radja  said,  den  onderkoning,  radja  djoemahat 
en  de  rijksgrooten,  hoesah,  bandahara,  en  joesoop,  toemenggong,  en  in 
tegenwoordigheid  van  Z.  H.  den  onderkoning  van  Hio,  abdul  rachman, 
zaakgelastigde  van  Z.  H.  den  sulthan  van  Lingga,  in  naam  en  van  wege  het 
Nederlandsch  Indisch  Gouvernement,  plegtig  bezit  genomen  van  het  grond- 
gebied ,  zooals  hetzelve  is  omschreven  in  de  akte  van  overeenkomst ,  des- 
wege met  Z.  H.  den  soethan  van  Indragiri  en  r\jksgrooten  op  heden  ge- 
troffen ;  ten  blijke  waarvan  wy  op  heden,  onder  de  gewone  eerbewijzingen , 
de  Hollandsche  vlag  ter  hoofdplaatse  Ringat  hebben  geplant,  en  voorschre- 
ven grondgebied  verklaard  in  vollen  eigendom  van  het  Nederlandsche  Gou- 
vernement te  z\jn,  mitsgaders  het  rijk  van  Indragiri  en  onderhoorigheden 
onder  deszelfs  oppergezag  en  zorg  te  zijn  gesteld. 

Ten  teeken  van  waarheid  hebben  wij  dit  proces-verbaal  met  onze  hand- 
tcekening  en  zegels  bekrachtigd. 

(Wé  g.)     goldmak.  (w.  g.)  de  pebez. 


Zoo  was  dan  de  kommissie  geheel  in  hare  zending  geslaagd,  maar  tevens 
was  hare  zending  afgeloopen  en  werd  hare  tegenwoordigheid  op  de  plaats 
niet  meer  vereischt.  Vooraf  echter  stelde  zij  de  noodige  orders  op  de 
bezetting,  die,  tot  het  bewaken  van  de  nu  reeds  geplante  Nederlandsche 
vlag,  zou  achterblijven.  Tot  dat  doel  werd  de  civiele  schoener  Niohé^  al- 
daar gestationeerd,  versterkt  met  een  detachement  van  40  militairen,  van 
Bio  tot  dat  einde  aangebragt,  en  vergezeld  van  eene  der  residentie- 
kmispraauwen  van  Bio.  Aan  den  luitenant,  kommandant  van  het  detache- 
ment, en  aan  den  gezagvoerder  der  civiele  schoener  werden  de  noodige 
bevelen   gegeven,   in   eene   instruktie,   welke  wy   mede  hier  zullen   laten 


Tolgen ,  niet  alleeo  om  de  bedoelingen  ran  de  iDbeiilncming  te  beter  (e 
leeren  keoDen,  maar  omdat  ze  boveodieD  vele  niet  onbelangrijks  bijzoixlei- 
heden  bevat. 

loRtmbUe 

Voor  den  lommanderenden  ofïGder  van  bet  detachement  troepen  en  den 
gezagvoerder  van  's  lands  schoener  Niobi,  geatationneerd  aan  de  uitwate- 
ring  der  rivier  Tjenako,  ia  het  rijk  van  Indragiri. 

Aangezien  door  het  traktaat,  gesloten  met  den  aoethan  van  Indra^  m 
de  t^ksgrooten,  op  den  26stea  September  IX,  het  gezag  van  bet  Keder- 
landsch  Indisch  gouvernement  in  bet  rijk  van  Indragiri  en  onderbooiig- 
heden  alsna  erkend  is,  zoo  beeft  de  kommissie  van  wege  bet  gonvememeDt, 
in  afvacbting  van  nadere  bevelen,  besloten,  ter  handhaving  van  dit  r^, 
provisioneel  aan  de  monding  der  rivier  Tjenako  te  stationeren  's  tandt 
civiele  schoener  Niohé,  gezagvoerder  nijok,  milegaders  een  detachement 
milJtaireD  onder  de  bevelen  van  den  2^  luitenant  nnLENBECK,  met  hM 
spedaal  doel,  om  's  lands  vl^  aldaar,  als  zü ode  Govvemenuntt  ffrondgeiied, 
provisioneel  te  bewaken,  tot  hieromtrent  van  hooger  hand  nader  zal  wei- 
den voorzien. 

Uitsdien  wordt  door  de  kommissie  bierby  aan  den  kommandant  van  het 
detachement  troepen  en  aan  den  gezaghebber  der  schoener  Niobé  de  vol- 
gende instraktie  ter  hand  gesteld,  om  als  leiddraad  te  strekken  voor  hnniK 
Iiandeliugen,  totdat  door  het  Gonvemement  nadere  bescbikkiDgen  inllen 
gesteld  zijn. 

Art.  1.  's  Lands  civiele  scboener  Hioié  za],  op  grond  van  bet  boven- 
staande, in  de  nabyheid  van  de  Tjenakoescbe  rivier,  voor  ha  grondgebitd, 
aan  hel  Gouvemtment  q/gestaan,  en  plaatselijk  door  de  kommissie  aan  It 
wyzen,  met  zijnen  bodem  post  vatten,  tot  nader  order  daar  verblijvtn 
en  dagelijks  vlag  en  wimpel  vertoonen- 

Art.  2.  Vermits  het  saisoen  te  ver  gevorderd  is,  om  voor  het  doorko- 
men der  westmoeaon  nog  een  provisolr  etabliasement  voor  de  troepen  san 
wal  op  te  rïgten,  zoo  zal  de  gezagvoerder  van  's  lands'  schoener  Niobi, 
zoo  wel  voor  den  kommandant  als  voor  het  detachement  troepen ,  au 
boord  van  zijn  bodem  de  noodige  nümte  voor  logies  om.  in  gereedhod 
brengen;  tot  welk  einde  hem  de  noodige  materialen  zullen  worden  verstrekt, 
om  de  acboenci  met  atap  te  overdekken,  zullende  dezelve  zich  ook  met  des 
kommandant  van  het  detachement  verstaan  voor  de  berging  van  de  noodige 
vivres  benevens  de  aanwezige  ammnnitie  der  troepen. 

Art  3.     De  vlag  zal  worden  geheschen    op   eene  oit  te  kiezen  gevo^e- 

jke  plaats,    nabij  den  oever  en   in  de  proximiteit  der  schoener;    de  kom- 

landerende  ofQcier  van  het  detachement  troepen  zal  de  noodige  zoi^  dn- 
dat  de  vlag  dagelijks  geheschen  en  door  een  klein  detachement  wordt 

iwaakt ,  welke  zorg  geheel  aan  hem  gedemandeerd  is. 

Art.  4.    Met  het  plaatsen   van  de  onderwerpelijke  wacht  aan  de  nitw»- 

iring   der  Tjenakoescbe  rivier,   wordt  alleen   beoogd   het   bewaken   vu 
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's  lands  Tlag ;  mitsdien  hebben ,  noch  de  kommanderende  officier  van  het 
detachement,  noch  de  gezagvoerder  van  de  schoener  Niohé  zich  met  eenige 
zaken,  het  inlandsch  bestuur  betreffende,  in  te  laten,  of  van  hunne  kompe- 
tentie  te  beschouwen;  terwijl,  wanneer  door  de  vorsten  van  Indragiri  eenige 
aanzoeken  aan  hen  worden  gedaan,  de  kennisgave  hiervan,  door  beiden 
gezamenlijk  opgemaakt  en  gèteekend,  aan  den  resident  van  Bio  geschiedt; 
tot  welk  einde,  evenzeer  als  om  nn  en  dan  berigt  te  ontvangen,  eene  der 
kroispraauwen  hier  bepaaldel^k  zal  gestationneerd  worden,  en  maandel^'ks 
door  een  andere  kruispraauw  van  Hio  worden  verwisseld. 

Art.  5.  De  kommanderende  of&cier  van  het  detachement  en  de  gezag- 
voerder zullen  ook  in  alle  andere  opzigten  gezamenlijk  handelen,  en  zich 
onderling  verstaan,  en  in  zulke  gevallen ,  waaromtrent  voor  het  tegenwoor- 
dige niet  is  voorzien  en  die  hun  belangrijk  voorkomen ,  of  indien  ter 
hunner  kennisse  komt,  dat  van  buiten  door  vreemde  natiën  soms  betrekkin- 
gen worden  aangezocht ,  hiervan  onmiddellijk  kennis  geven. 

Art.  6.  In  zoodanige  onverhoopte  en  niet  te  voorziene  gevallen  echter, 
wanneer  's  lands  vlag  wordt  aangerand ,  zal  de  kommanderende  officier  van 
het  detachement,  noch  de  gezaghebber,  offensief  te  werk  gaan,  maar,  met  de 
meeste  voorzigtigheid  en  gematigdheid,  gezamenlijk  overleggen,  wat  best  te 
doen ,  en ,  ingeval  van  overmijdelijke  defensie ,  de  rivier  afzakken ,  en  hetzij  in 
of  nabij  de  monding  post  vatten ,  tot  nadere  voorziening  van  Bio ;  dit  ul- 
timatum wordt  slechts  hier  aangestipt,  om  in  dit  uiterste,  niet  te  voorzien, 
geval  een  zekeren  rigtsnoer  te  hebben ;  hieronder  zijn  niet  begrepen  de 
zeerooverijen ,  omtrent  welke  de  gewone  middelen  worden  gebezigd. 

Art.  7.  De  kommissie  neemt  deze  gelegenheid  te  baat ,  om ,  zoowel  den 
kommanderenden  officier  van  het  detachement ,  als  den  gezaghebber  van 
's  lands  schoener  Niohé ^  te  verzoeken  en  aan  te  bevelen ,  om ,  in  de  soms 
voorkomende  verkeering  met  de  inlanders,  de  meeste  voorkomenheid  en 
gematigdheid  in  acht  te  nemen,  uit  het  oogpunt,  dat.de  omgang  met  Euro- 
peanen ter  dezer  plaatse  nog  geheel  vreemd  is. 

De  hommissie  van  wege  het   Gouvernement  ^ 

(w.  g.)        DE  PEREZ.       (w.  g.)      GOLDMAN. 


Nadat  de  kommissie  Indragiri  had  verlaten  en  te  Bio  was  teruggekeerd, 
diende  zij  reeds  den  9^^^  November  1838  aan  den  Gouverneur-Generaal 
verslag  in  van  hetgeen  zij  had  verrigt.  Dat  verslag  bevatte  tevens  eene 
menigte  voorstellen  in  't  belang  van  het  nieuwe  etablissement  te  Indra^ri. 
Men  zal  die  voorstellen  het  best  leeren  kennen  uit  het  daarop  gevolgde 
Gouvernements  besluit  van  28  Februar^  1839  n^  1,  dat  de  aangelegen- 
heden van  Indragiri  regelde,  en  dat  wij  thans  in  z\jn  geheel  laten   volgen. 

BüiTENzoRo,  den  288ten  FebruarQ  1889. 
Gelet  op  0e  kabinets  brieven  van  den    3 laten  Mei   IL,    n"*.    79,    tot    en 

4 

met  n^.  85,  en  de  daarbij  behoorende  geheime   instruktie   voor   den   Gou- 
verneur ter  Westkust  van   Sumatra,    den    resident  van    Paleml^ang,    den 
15<*«  Jaarg.  '  11 


1 


162 

resident  van  Bio,  den  ambtenaar  de  perez  en  den  kapitein-loitenant  ter 
zee,  kommanderende  Zr.  Ma.  korvet  Triton. 

Gelezen  de  missive  van  den  toenmaligen  resident  van  Rio  J.  c.  gold- 
man  en  van  den  ambtenaar  de  pebez  dd.  9  November  11.  n^  19 ,  geheun, 
daarbij  —  onder  aanbieding  van  een  algemeen  verslag  nopens  den  afloop 
hnnner  kommissie,  en  een  bundel  daartoe  behoorende  bylagen,  —  inzeo- 
dende  het  op  den  26sten  September  te  voren ,  onder  nadere  goedkeoiiog 
van  het  Gouvernement ,  met  den  soethan,  den  onderkoning  en  den  toe- 
menggong  van  Indragiri  gesloten  traktaat  van  vrede  en  vriendschap,  mits- 
gaders eene  akte  van  overeenkomst,  wegens  de  bepaling  van  het  grondge- 
bied, vallende  ten  aandeele  van  het  Nederlandsch  Indisch  Gouvernement  b 
het  rgk  van  Indragiri,  en  een  proces-verbaal  nopens  het  pUgtig  m  htH 
nemen  van  dit  grondgebied. 

Vermeldende  dit  verslag,  —  met  referte  tot  onderscheidene  brieven, 
welke  door  genoemde  ambtenaren  in  den  loop  hunner  kommissie  zyn  in- 
gezonden ,  en  waarvan  de  inhoud  b\j  kabinets  brief  van  den  SO^tea  October 
11.  n^  162  Ia.  N.  N.  bereids  aan  den  Minister  van  Koloniën  is  medeg^ 
deeld,  —  dat  de  informatiën  te  Rio  bekomen,  omtrent  de  aangel^enheden 
van  Indragiri  en  den  graad  van  souvereiniteit  over  dat  landschap  door 
den  sulthan  van  Lingga,  al  spoedig  leidden  tot  het  resultaat,  dat  n^ 
naauwe  banden  den  vorst  van  Indragiri  aan  den  sulthan  van  Lingga  ver- 
binden ,  en  dat  het  noodzakelijk  was ,  bg  dezen  met  veel  omzigtigheid  te 
werk  te  gaan ;  dewijl ,  onaangezien  de  opene  handelwijze  van  het  Gou▼e^ 
nement,  het  nog  onlangs,  bij  de  onderhandelingen  over  de  regeling  der 
zaken  betrekkel^'k  de  zeerooveryen ,  gebleken  was ,  dat  de  sulthan  van  Lmg- 
ga ,  gehoor  verleenende  aan  zijdelingsche  ingevingen ,  niet  vrij  was  tu 
achterdocht  te  koesteren  nopens  's  Gouvernements  bedoelingen ,  welke  Z. 
H.  waren  afgeschilderd  als  de  strekking  hebbende,  om  's  vorsten  gezag  te 
ondermynen ,  en  finaal  van  het  rijk  van  Lingga  bezit  te  nemen ; 

dat  het  daarom  belangrijk  geacht,  en  tevens,  volgens  de  statuten  van 
het  rijk  en  het  traktaat  van  1830,  als  noodzakelijk  beschonwd  werd,  dat 
de  onderkoning  van  Rio  de  kommissie  op  hare  reize  naar  Lingga  verge- 
zelde; —  dat,  Z.  H.  hierin  door  eene  ernstige  ongesteldheid  z\jner  kinde- 
ren verhinderd  wordende,  de  kommissie  haar  vertrek  naar  Lingga  eenigzins 
verschoof,  en  zich  inmiddels  onledig  hield  met  het  inwinnen  van  nadere 
informatiën,  waaruit  duidelijk  bleek,  dat  de  thans  regerende  sulthan  van 
Li^lgga  en  de  tegenwoordige  vorst  van  Indragiri  elkander  door  bloedver- 
wantschap naauw  bestaan ,  en  tevens ,  dat  beide  vorsten-huizen  tot  des- 
zelfden  Djohorschen  stam  behooren ,  waarvan  het  Linggasche  huis  het  stam- 
houdende ,  en  het  Indragirische  een  zijtak  vormt ;  terw^l  het  verder  zeer 
waarschijnlijk  werd,  —  even  als  zulks  door  latere  inlichtingen  is  beves- 
tigd ,  —  dat  de  souvereine  regten  van  den  sulthan  van  Lingga  op  het  laod 
van  Indragiri  meer  dan  in  eene  bloote  9\jnsbaarheid  van  het  laatste  aan 
den  eersten  bestaan,  en  dat  Indragiri,  in  gel^ker  voege  als  onderhooiig' 
heid  van  Lingga  moet  worden  aangemerkt ,  als  vóór  het  Londensch  traktaat 
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van  1824  de  r\jken  van  Fahang  en  Djohor  daarvan  integrerende  deelen  waren; 
dat  Zr.  Ma.  korvet  Castor^  van  eenen  togt  naar  Palembang  en  de  Djam- 
bische  rivier  te  Rio  terug  gekeerd  asgi^^o»  ^^  diensten  van  Zr.  Ma.  korvet 
2\ritony  welke  inmiddels  de  Westkust  van  Borneo  had  bezocht ,  niet  langer 
door  de  kommissie  noodig  werden  geacht; 

dat,  aan  den  sultban  van  Lingga,  b^  brief,  van  de  aanstaande  komst 
der  kommissie  kennis  gegeven ,  en  aan  Z.  H.  in  zilveren  munt  overgezon- 
den zijnde  de  hem  door  het  Goavernement  ter  beteugeling  der  zeeroove- 
r\jen  toegekende  schadeloosstelling  van  ƒ  20,000 ,  de  kommissie ,  verge- 
zeld van  den  onderkoning  van  Bio  en  van  den  ambtenaar  walbeehh  ,  naar 
Lingga  vertrok ,  en  den  solthan  in  eene  gunstige  geestgesteldheid  aantrof; 
dat  Z.  H.  er  evenwel  op  bleef  aandringen ,  om ,  alvorens  nopens  Indragiri 
in  onderhandeling  te  treden ,  te  komen  tot  eene  eindregeling  der  zaken 
betreffende  de  zeeroover^jen  ; 

dat  de  resident  van  Bio,  aan  dit  verlangen  toegevende 9  den  sulthan 
onderrigtte,  dat  het  Gouvernement  Z.  H's.  verzoek  had  ingewiUigd,  om 
de  maandeiyksche  betalingen  uit  dé  kas  van  't  Gouvernement  aan  de  hoof- 
den op  des  snithans  eilanden  door  hem,  sulthan,  te  laten  doen; 

dat  hierop  de  onderhandelingen  te  Lingga  met  goed  gevolg  afliepen, 
en  een  brief  van  den  sulthan  aan  den  vorst  van  Indragiri  afging,  waar- 
b\j  deze  van  de  komst  der  kommissie  en  van  den  onderkoning  van  Bio, 
als  des  sulthans  gemagtigde,  werd  verwittigd,  en  vermaand,  om  de  be- 
doelingen van  het  Nederlandsch  Indisch  Gouvernement  te  beschouwen  als 
geschikt,  om  het  welzijn  en  den  voorspoed  van  Indragiri  te  vermeerderen; 
dat  de  kommissie,  —  vergezeld  van  den  ambtenaar  walbeehh,  van  den 
onderkoning,  van  toeankoe  slangor,  eene  Indragirische  prinses  en  moei 
van  den  sulthan  van  Lingga,  van  des  onderkonings  broeder,  radja  dolla, 
van  den  dato  bandahara  van  Bio  en  van  den  inlandschen  gezant  hadji 
IBRAHIM,  —  van  Lingga  naar  de  monding  der  Indragiri-rivier,  bekend  on- 
der den  naam  van  Ladjouw,  verzeilde,  en,  die  rivier  tot  voorby  Poeloe 
Pallas  opgevaren  z\jnde,  een  afschrift  ontving  van  het  antwoord  des  soe- 
thans  van  Indragiri  op  den  brief  van  den  sulthan  van  Lingga;  welk  ant- 
woord hoofdzakelijk  inhield,  dat  de  soethan  het  bevelschrift  van  Z.  H.  had 
ontvangen,  en  den  daarin  ten  zijnen  bestwil  voorkomenden  last  met  naauw- 
gezetheid  zoude  opvolgen,  even  als  h\j  elk  bevel  van  Z.  H.  komende,  van 
welken  aard  het  ook  wezen  mogt ,  zoude  gehoorzamen ; 

dat  de  kommissie  te  Bingat,  hoofdplaats  van  Indragiri,  wel  ontvangen 
werd,  maar  met  leedwezen  vernam,  dat  de  onderkoning  van  dat  landschap 
ter  zake  van  oneenigheden  met  z\jnen  vorst,  afwezig  was;  —  dat  z\j,  on- 
derrigt,  dat  hij  eenen  aanzieniyken  aanhang  heeft,  het  ongeraden  achtte, 
zonder  z\jn  bewezen  te  onderhandelen;  —  weshalve  z\j  zich  genoopt  zag, 
de  komst  van  dat  voorname  hoofd ,  welke  op  den  b^^^  September  11.  plaats 
vond ,  af  te  wachten ,  zich  dezen  tusschent\jd  ten  nutte  makende  tot  het 
inwinnen  van  informatiën,  zoo  ten  aanzien  van  personen,  als  van  plaatse- 
liijke  aangelegenheden,  wetten  en  gebruiken; 

11* 
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dat,  nadat  het  den  onderkoning  van  Bio  gelokt  was,  eene  verzoening  tns- 
schen  den  soethan  en  den  onderkoning  van  Indragiri  tot  stand  te  brengeD, 
werd  overgegaan  tot  deliberatiën  over  het  ontworpen  en  aan  den  soethan 
en  de  rijksgrooten  overgegeven  traktaat,  hetwelk  eindeiyk  tot  stcuadkwam, 
zoodanig  als  het  door  de  kommissie  is  overgelegd,  na  op  den  26Bto&  gep. 
tember  onderteekend  en  bezegeld  en  den  volgenden  dag  beëedigd  te  sgn; 
dat  dien  dag  ook  de  overgelegde  overeenkomst  werd  getroffen  en  geteekeod 
wegens  den  afstand  van  grond  ten  behoeve  van  het  Nederlandsch  Grouyer- 
nement,  en,  aan  den  soethan  van  Indragiri  het  voornemen  kenbaar  ge- 
maakt zijnde,  om  van  dien  grond  dadelgk  door  het  planten  van  de  Nede^ 
landsche  vlag  bezit  te  nemen,  Z.  H*  den  wensch  nitte,  dat  de  plegtigfaeid 
daarvan  in  de  hoofdplaats  van  zijn  land  mogt  plaats  vinden;  aan  welkya- 
langen  door  de  kommissie  werd  voldaan.  Daarvan  werd  het  mede  overgs- 
legd  proces- verbaal  opgemaakt,  waarna  de  vlag  den  288teii  naar  'sGoQTer- 
nements  grondgebied  overgebragt,  en  voor  hare  bewaking  aldaar  gestado- 
neerd  werd  de  civiele  schoener  Niohéj  versterkt  met  een  detachement  Yan 
40  militairen,  van  Bio  aangebragt,  mitsgaders  eene  der  residentie-krms- 
praanwen;  terwijl  de  kommissie,  naar  Bio  temgkeerende ,  aan  den  Inite- 
nant-kommandant  van  het  detachement  en  aan  den  gezagvoerder  der  civieie 
schoener  eene  instmktie  achterliet,  waarvan  het  a&chrift  reeds  bij  vorige 
brieven  aan  het  Gouvernement  is  aangeboden. 

De  2e  afdeeling  van  het  verslag  der  kommissie  is  gew\jd  aan  eene  be- 
schr^ving  der  plaatselijke  aangelegenheden;  en  de  3e  aan  het  uitbreDgeD 
van  hare  voorstellen  en  daarmede  in  verband  staande  konsideratiën;  terw^ 
in  den  handel  bijlagen  van  het  verslag,  onder  anderen,  zich  bevinden  eene 
opgave  der  bekomen  informatiën  ten  aanzien  van  het  Indragirische  vorsten- 
hnis,  mitsgaders  betrekkelijk  den  stam  der  onderkoningen  van  dat  land; 
geslachtregisters  der  vorsten  en  onderkoningen  van  Indragiri ,  en  eeoe 
schets  van  een  gedeelte  der  Indragiri-rivier ; 

De  raad  van  Nederlandsch  Indië  gehoord:  (advies  van  den  27*ten  Decem- 
ber jl.  La  Pi :) ; 

Gelet  op  de  aangehaalde  kabinets  brieven,  en  op  de  resolotiën  van  den 
26  Jalij  en  21  April  1835 ,  n^  22  en  7 ; 

Is  goedgevonden  en  verstaan : 

1^.  Het  door  de  kommissie  voor  Indragiri,  namens  het  Nederlandsdi 
Indisch  gouvernement ,  en  onder  deszelfs  nadere  goedkeuring ,  met  den 
soethan,  den  onderkoning,  en  den  toemenggong  van  dat  land,  op  den  26*^ 
September  jl.  gesloten  traktaat  van  vrede  en  vriendschap ,  zoo  als  hetzdre 
hierna  is  geïnsereerd,  te  bekrachtigen,  gel^k  geschiedt  b\j  deze* 

2^.  Op  grond  der  naauwe  verhouding,  welke  tusschen  de  rijken  van 
Lingga  en  Indragiri  bestaat,  en  van  de  betrekking,  waarin  de  resident  traa 
Bio  tot  den  sulthan  van  Lingga  is  gesteld ,  alsmede  van  de  nabijheid  der 
j  hoofdplaats  Bio,  het  gebied  van  Indragiri,  nu  voorloopig,  in  afwachting 

I  van  's  Gouvemements  nadere  bevelen,  onder  het  gezag  van  Bio  getrokkeO) 

I  vooreerst  onder  dat  gezag  te  doen  verblijven. 


I 
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3^    De  organisatie  van  het  burgerlijk  bestuur  te  Indragiri  vast  te   stel- 
len als  volgt: 

Te  Pakanlais :    Een  civiel  gezaghebber  j  tevens  algemeen  ontvanger ,  en 
belast  met  het  toezdgt  over  de  heffing  der  regten   op  de  vaart  en  handel 
te  Indragiri ,   op  een  jaarl^ksch  traktement  van.     .    ƒ  4,800.00 
Een  inlandsch  schrgver,  tevens  geldteller.    ...    -     360.00 
Vier  oppassers,    kfl6  's  maands  ieder,  kleeding 

daaronder  begrepen -     720.00 

ƒ5,880.00 


Te  Tjenako:    Een  adjnnkt-kommies ,  ontvanger 

der  inkomende  en  uitgaande  regten.     ....   ƒ1,200.00 
Vier  wachters  der  recherche,  è  ƒ15  ieder    .    •    .    «     720.00 

ƒ1,920.00 

te  zamen ƒ7,800.00 

onder  bepaling,  dat  alle  visitatiën  en  inning  van  regten  te  Tjenako  zullen 
plaats  vinden,  en  met  aanschrijving  op  de  generale  direktie  van  financiën, 
om  spoedig  aan  het  Gouvernement  eene  voordragt  in  te  dienen  ter  benoe- 
ming der  twee  Europesohe  ambtenaren,  die  behooren  gewoon  te  zijn  aan 
den  omgang  met  den  inlander. 

4^.  Autorisatie  te  verleenen  tot  den  plaatselijken  aanbouw,  tegen  de  minst 
te  bedingen  prijzen,  van: 

Een  praauw-bidar ,  of  ander  geschikt  vaartuig,  ten  dienste  van  den  ci- 
vielen  gezaghebber,  om  zich  daarmede  naar  l^jenako  en  naar  de  hoofdplaats 
Bingat  te  begeven. 

Een  ladiog-praauw ,  groot  acht  koyangs,  bestemd  tot  afhaling  van  de 
beneden-rivier  van  de  aldaar  door  groote  vaartuigen  aangebragt  wordende 
Gouvemements  civiele  en  militaire  behoeften  en  goederen ;  en 

Een  jaarl^ksche  som  van  ƒ  600  toe  te  staan,  om  daaruit  te  bekostigen  de 
dagloonen  van  de  by  voorkomende  gelegenheid  in  te  huren  opvarenden  dier 
praauwen. 

5**.  De  heffing  van  regten  op  de  vaart  en  den  handel  in  het  land  van 
Indragiri  gedurende  het  jaar  1839  vr^  te  stellen;  —  met  aaDSchr\jviDg  aan 
den  resident  van  Rio ,  om  aan  den  sultban  en  de  rijksgrooten  van  Indragiri 
te  kennen  te  geven ,  dat  het  Gouvernement ,  met  het  oogmerk ,  om  den 
handel  aldaar  te  doen  herleven,  tot  deze  vrijwillige  koncessie  heeft  beslo- 
ten ;  en  onder  mededeeling  aan  alle  daarbij  betrokken  departementen  en 
autoriteiten,  dat  de  Gouverneur- Generaal  verlangt,  de  vestiging  te  Indra- 
giri met  het  einde  van  het  loopende  jaar  voltooid  te  zien. 

G\    Enz. 

7°.  De  voorstellen  der  kommissie  sub  D.  E.  en  G.  *)  bi^  extrakt  dezes, 
mede  te  deelen  aan  den  Generaal-Majoor,  Kommandant  van  het  Indisch 
leger,  en  aan  den  schout  bij  nacht,  kommandant  van  Z.  M.  zeemagt  in  Oost- 
Indië  en  inspekteur  der  marine;   met  aanschqjving  om    daaromtrent  geza- 


*)    Deze  ▼oorstellen  zallen  achter  dit  beslait  worden  medegedeeld. 
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menlijk  te  dienen  van  konsideratie  en  advies ,  daarKj  betrachtende  alle 
spaarzaamheid «  welke,  behondens  eene  veilige  bezitting,  in  acht  kan  geno- 
men worden,  en  onder  opmerking,  dat  het  maken  van  weinig  kosten  te 
meer  wordt  aanbevolen,  nit  hoofde  van  de  omstandigheid,  dat  het  bezetten 
van  Indragiri  en  het  traktaat  met  den  soethan  van  dat  land  het  Groaver- 
nement  aan  uitgaven  onderwerpt,  welke  door  de  inkomsten  aldaar  en  mis- 
schien ook  door  de  indirekte  voordeden  van  die  bezitting,  aanvankdijh  niet 
zallen  worden  opgewogen. 
8^     Enz. 

De  voorstellen  der  kommissie,  waarover  in  dit  besluit,  onder  de  letters 
D«,  E.  en  Gr.  wordt  gesproken,  hadden  betrekking  op  de  handhaving  vaa 
's  Gonvernements  gezag  en  de  permanente  sterkte  der  militaire  bezetting. 
Ze  waren  van  den  volgenden  inhoud. 

D.  Voor  de  vestiging  van  's  Gouvemements  gezag  en  de  handhavii^ 
der  in  het  rijk  van  Indragiri  geheven  regten,  zou  door  het  Gouvernement 
moeten  worden  gelast: 

1^.  De  opbouw  van  een  fort  te  Pakanlais,  op  een  daartoe  van  wege 
het  militaire  departement,  binnen  de  grenzen  van  het  aldaar  aan  het  Gou- 
vernement afgestane  grondgebied,  uit  te  kiezen  punt. 

2^.  Van  eene  redoute  in  de  nabijheid  van  de  monding  der  rivier  Tje- 
nako ;  met  bepaling  voorts ,  dat  tot  het  doen  der  keuze  en  het  ontwerpen 
der  plannen  en  begrootingen  van  de  onderwerpelijke  werken,  met  alle  de 
daarbij  behoorende  militaire  en  civiele  gebouwen ,  zoo  spoedig  mogel^k  een 
deskundig  persoon  naar  Indragiri  zal  vertrekken;  en  dat,  ter  voorkoming 
van  tydverlies,  mitsgaders  ter  vermeerdering  van  zekerheid  voor  de  voltooijing 
in  1839  van  de  aan  te  leggen  werken,  al  dadel^k  eene  somma  van  ƒ15,000.00, 
benevens  60  van  Java  over  te  zenden  bannelingen  zullen  worden  beschik- 
baar gesteld ;  opdat ,  na  gedane  keuze  van  de  vestigings-punten ,  met  de 
vereischt  wordende  grondophoogingen,  de  boschopruimingen ,  en  den  inkoop 
benevens  de  verzameling  der  vereischt  wordende  materialen,  vroeg  in  het 
aanstaande  voorjaar  kunne  worden  aangevangen. 

E.  De  permanente  sterkte  der  militaire  bezetting  zou  moeten  worden 
bepaald  op  een  honderd  en  vijftig  man,  bestemd,  eenhonderd  om  te  Pakanlaïs, 
en  de  overige  vijftig  om  te  Tjenako  te  worden  gestationeerd. 

Met  bepaling,  dat  bij  aankomst  van  dit  garnizoen,  over  de  formatie 
waarvan  de  militaire  kommandant  van  Bio,  in  zgn  aan  ons  gerigt  scbr^ven 
van  den  lO^n  Ootober  jL,  n^  137,  te  vinden  onder  b\jlagen  L*.  L.,  in 
eenige  bijzondere  konsideratiën  is  getreden,  het  thans  te  Tjenako  tijdelijk 
gestationeerd  detachement  van  40  manschappen,  als  tot  de  bezetting  van 
Bio  behoorende,  weder  zal  worden  ingetrokken. 

G.  Tot  zoolang  de  noodzakelijkheid  niet  zal  blaken  te  z^n  vervaUen, 
en  althans  tot  dat  de  stand  der  zaken  zich  te  Indragiri  behoorlijk  zal  hebben 
gekonsolideerd ,  behoort  in  de  rivier  van  Indragiri  te  worden  gestationeerd 
een  civiele  schoener,  en  wel  nog  gedurende  eenigen  tgd,  op  grond  van  de 
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plaatselyke  bekendheid  van  den  gezaghebber  ntqh  en  de  geschiktheid  van 
het  vaartnig,  de  na  aldaar  aanwezige  schoener  Niohé^  benevens  twee  gewa- 
pende Javasche  kruispraanwen. 

Nadat  het  militaire  departement  en  de  inspekteur  der  marine  over  deze 
aangelegenheden  was  geraadpleegd,  werd  op  de  volgende  w\)ze  de  verde- 
diging en  militaire  bezetting  van  Indragiri  geregeld  b\j  gouvernements  besluit 
van  den  12den  Augustus  1839  n'.  17. 

Gelezen  de  missive  van  den  generaal  majoor  kommandant  van  het  In- 
dich  leger,  en  van  den  schout  b\}  nacht,  kommandant  der  zeemagt  in  Oost- 
Indië  en  inspekteur  der  marine,  van  den  3^^  Jun\j  jL  n^  1,  daarbij  in 
voldoening  aan  art.  7  van  het  besluit  van  den  SSsten  Februar\j  te  voren, 
n"".  1,  dienende  van  berigt,  konsideratiën  en  advies  omtrent  de  door  de 
kommissie  tot  de  Indragirische  zaken  sub  L*.  D.  £  en  G.  van  derzelver 
algemeen  verslag  dd.  den  9^^  November  1838,  n^.  19  geheim  gedane 
voorstellen  betrekkelijk  het  daarstellen  van  militaire  werken  te  Pakanlais 
en  aan  de  rivier  Tjenako,  het  bepalen  der  militaire  magt  voor  die  posten 
en  het  stationeren  van  gewapende  vaartuigen  aan  de  rivier  van  Indragiri, 
in  verband  tot  het  met  dat  land  gesloten  en  in  het  aangehaald  besluit  bekrach- 
tigd traktaat  van  vrede  en  vriendschap. 

a.  'Dat,  volgens  het  door  den  generaal-majoor  ter  zake  ingewonnen 
advies  van  den  direkteur  der  fortifikatie-werken,  en  in  overeenstemming  met 
bet  gevoelen  van  den  ambtenaar  de  perez  (gewezen  kommissaris  voor  de 
Indragirische  zaken),  het  aanleggen  van  het  fort  Pakanlais ,  volgens  het  daar- 
van aangeboden  wordend  plan,  metdaarb^*  behoorende  teekeningen,  allezins 
uitvoerbaar  is;  doch  dat  de  moerassige,  met  hout  begroeide,  oever  der 
Tjenako  het  bouwen  eener  sterkte  aldaar  ondoenlijk  maakt;  welke  sterkte, 
om  aangevoerde  motieven,  ook  niet  noodzakelijk  wordt  beschouwd,  zullende 
het  voldoende  wezen,  tot  verblijf  van  den  kommies  ontvanger  en  voor  de 
kas,  op  dat  punt  een  of  meer  rakets  op  te  rigten;  z\jnde  de  veiligheid  van 
dezen  post,  welke  des  noods  door  nog  eene  wacht  (insgel^'ks  op  een  raket 
te  plaatsen)  kan  worden  versterkt,  langs  de  boven-rivier,  door  het  te  Pa- 
kanlais aan  te  leggen  fort,  voldoende  verzekerd;  terwijl  tegen  mogelijke 
aanvallen  van  zeeroovers,  van  de  beneden  rivier  opkomende,  zoo  noodig, 
door  een  welgewapend  blokvaartuig  zal  kunnen  worden  gewaakt; 

b.  Dat,  het  beperkt  getal  der  voor  de  buitengewone  fortifikatiewerken 
benoodigde  of&cieren  niet  toelaat,  dat  met  den  onderhavigen  opbouw  een 
genie-officier  van  Java  worde  belast; 

c.  Dat,  door  de  onbekendheid  met  de  lokaliteit  en  met  de  ter  plaatse 
aanwezige  middelen  van  uitvoering,  geene  begrooting  van  kosten  voor  het 
aan  te  leggen  fort  is  kunnen  worden  opgemaakt,  onder  opmerking  tevens, 
dat  die  kosten ,  alsmede  die  voor  het  bezetten  van  Indragiri  toe  te  staan , 
uit  de  militaire  begrooting  niet  kunnen  worden  gevonden ,  doch ,  dat  in  min- 
dering daarvan  zoude  kunnen  strekken,  het  intrekken  der  bij  besluit  van 
9  Januarij  1838  n*".  13,   voor   Eio    toegestane  vermeerderde  bezetting;   en 


168 

d  Dat  boven  de  voorstellen  der  kommbsie  tot  de  Indragiriflcbe  zaken, 
om,  voor  de  daarstelling  van  het  fort  te  Pakanlais,  bannelingen  van  Java 
derwaarts  over  te  brengen,  de  voorkear  wordt  gegeven  om  tot  dat  einde 
pandelingen  ter  plaatse  aan  te  nemen,  welke  aldaar  tot  een  matigen  prijs  te 
bekomen  zyn,  terwijl  de  inlander  aldaar,  volgens  ingewonnen  inforniatiën, 
zeer  traag  en  moeijelijk  aan  het  werken  te  krijgen  is; 

Gezien  de  konsideratiën  en  het  advies  van  den  Gouvemements  kom- 
missaris  voor  Samatra  van  27  Jal^  jl.,  n^4,  waarbij,  met  betrekking  tot 
het  oprigten  van  eenen  post  te  Tjenako ,  tot  het  invorderen  van  tolregten , 
wordt  te  kennen  gegeven,  dat  zoodanige  invordering  niet  zonde  stroken  met 
de  bedoeling  van  het  opperbestunr  in  Nederland,  z^nde  bij  het  20e  arti- 
kel der  instniktie  voor  hem,  kommissaris,  bepaald,  dat  het  heffen  van  r^- 
ten  aan  de  mondingen  der  rivieren  aan  de  Oostknst  van  Samatra  zoo  veel 
mogelijk  moet  worden  vermeden; 

Weshalve  de  Gouvemements  kommbsaris  voornoemd  van  meening  is ,  dat 
aan  de  voorgestelde  werken  te  Tjenako  geen  gevolg  behoort  te  worden  gegeven; 

Gelet  op  de  aangehaalde  dispositiën,  alsmede  op  de  besluiten  van  28  Fe- 
bruari jl.  n"".  1,  18  Mei  jl.  n".  10,  9  Junij  daaraanvolgende  n\  2,  en 
30  Julij  jl.  n*.  6. 

Is  goedgevonden  en  verstaan: 

V.    Te  bepalen: 

a.  Dat,  naar  aanleiding  van  het  met  Indragiri  gesloten  traktaat,  ver- 
meld bij  het  besluit  van  28  Febrnar\j  jl.  n^  1 ,  te  Fakanlais  zal  voorden 
opgerigt  een  fort,  overeenkomstig  het  daarvan,  by  de  boven  aangehaalde 
missive  van  den  generaal-majoor ,  kommandant  van  het  Indisch  leger,  en 
den  8chout-b\j-nacht,  kommandant  der  zeemagt  en  inspekteur  der  marine, 
overgelegd  plan  en  daarb^  behoorende  teekeningen; 

b.  Dat  het  emplacement  dier  sterkte  zal  worden  bepaald  door  den  met 

de  uitvoering  der  werken  te  belasten  o£Qcier,  die  tevens  gehouden  zal  zijn 

* 

ter  plaatse  eene  begrooting  van  kosten  op  te  maken,  naar  volgens  de  aldaar 
te  verkregen  inlichtingen  nopens  de  prijzen  van  arbeidsloon,  materialen,  enz.; 

c.  Dat  door  de  civiele  autoriteit  te  Indragiri  zal  worden  beproefd,  om, 
tot  den  opbouw  van  het  fort  te  Fakanlais,  zoo  mogelijk,  uit  te  lossen  50 
^100  pandelingen,  tegen  de  minst  te  bedingen  gelden,  om  den  lande,  op 
den  hieronder  omschreven  voet,  gedurende  drie  jaren  ten  dienste  te  staan, 
of  wel  langer ,  wanneer  de  daarvoor  te  besteden  pr\js  meer  dan  ƒ  20  koper 
per  hoofd  mogt  beloopen ;  —  zullende  deze  menschen  ter  beschikking  moe- 
ten worden  gesteld  van  den  met  het  werk  belasten  officier,  en  zoowel  de 
aflossings-pr^'s  als  de  kosten  van  onderhoud,  hetwelk  zal  bestaan  nit  iVs 
pond  rgst,  Via  pond  zout  en  5  centen  per  man  per  dag,  benevens  de 
verstrekking  per  man  van  2  blaauwe  linnen  buisjes  en  2  dito  korte  broe- 
ken per  jaar,  bestreden  worden  uit  de  voor  den  onderwerpel^ken  opbouw 
beschikbaar  te  stellen  fondsen,  met  verdere  bepaling,  dat  do  civiele  autori- 
teit te  Indragiri  den  met  de  werken  te  belasten  officier  ook  in  het  verkrij- 
gen, zoo  noodig,  van  vrije  werklieden,  behulpzaam  zal  moeten  wezen; 
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d.    Dat  de  bezetting  van  Indragiri  zal  bestaan  nit: 

1  officier  van  gezondheid  der  2e  of  3®  klasse;   1  kapitein  (Europeaan); 

Europeanen.  1  1ste  luitenant  (Europeaan);  1  2de  luitenant  (Inlander); 
1  sergeant  majoor;  1  fonrier;  2  sergeanten;  4  korporaals;  20  fuseliers. 

Inlanders.    2  sergeanten;  4  korporaals;  2  tamboers;  51  fnseliers. 

Artillerie.  1  sergeant  (Europeaan);  1  korporaal  (Europeaan);  1  kanno- 
nier  Ie  kL  (Europeaan);  2  kannoniers  2e  kl.  (Europeanen);  2  kannoniers 
Ie  kl.  (Inlanders);  2  kannoniers  2e  kl.  (Inlanders); 

Zullende  de  afiektatie  der  hieruit  voortvloe^jende  uitgaaf,  ad  ƒ  38,715.70, 
nader  op  voorstel  van  het  militair  departement  worden  aangewezen; 

€•  Dat  provisioneel,  en  tot  dat  daaromtrent  nadere  bevelen  zullen  wor- 
den gegeven,  in  de  rivier  van  Indragiri,  geene  inkomende  en  uitgaande 
regten  van  Gouvemements  wege  zullen  worden  geheven; 

Met  aanschrijving  op  den  resident  van  Rio,  om  den  gezaghebber  te  In- 
dragiri in  dien  geest  van  de  noodige  instruktiën  te  voorzien;  —  zijnde  het 
de  bedoeling  van  het  Gouvernement,  dat  gemelde  gezaghebber  zich  bepale, 
om  met  de  aangelegenheden  van  land  en  volk,  van  handel  en  vermogen 
bekend  te  worden,  om  de  betrekkingen  met  de  binnen-  en  bovenlanden,  ter 
bevordering  van  's  Gouvemements  inzigten  in  de  onderwerpelijke  aangele- 
genheid, naauwkeurig  na  te  gaan ;  —  en  eindelijk  om,  door  zijne  handelingen 
en  die  van  zijne  ondergeschikten,  het  vertrouwen  en  de  genegenheid  der 
vorsten  en  der  bevolking  te  winnen; 

f.  Dat  tot  bewaking  der  rivier  van  Indragiri  beschikbaar  zal  worden 
gesteld : 

1  civiele  schoener;  1  Javasche  kruisboot;  en  1  roei  kanonneerboot ; 

Met  aanschryving  op  den  schout  bij-nacht,  kommandant  en  inspekteur 
der  marine,  en  op  den  officier,  belast  met  het  beheer  der  civiele  marine, 
om  hiertoe ,  ieder  voor  zoo  veel  hem  aangaat ,  het  noodige  te  verrigten. 

2^  In  afwachting  der  hierboven  sub  §  h  bedoelde  begrooting,  tot  den 
aanvang  der  werken  te  Fakanlais  voorloopig  beschikbaar  te  stellen  eene 
som  van  ƒ  20,000 ;  welke  zal  worden  bestreken  uit  de  voor  Indragiri  aan- 
gewezen of  nog  aan  te  wijzen  fondsen. 

3^  Het  militair  departement  aan  te  schrijven,  om,  in  overleg  met  den 
resident  van  Eio,  nader  te  dienen  van  berigt,  omtrent  de  al  of  niet  nood- 
eakelijkheid  tot  het  in  dienst  houden  der,  b\j  besluit  van  9  Januarij  1838 
n^  13,  voor  de  residentie  toegestane  vermeerderde  krijgsmagt. 

4^»  Het  militair  departement  te  magtigen,  om  voor  de  uitvoering  der 
werken  te  Fakanlais  te  bestemmen  een  der  officieren  der  genie  van  Sn- 
matra's  Westkust,  met  magtiging  om  inmiddels,  ter  aanvanging  dier  wer- 
ken, een  officier  der  genie  van  Java  naar  Indragiri  te  zenden. 

(Wordt  vervolgd,) 


Het  stelsel  van  partlknllere  indosCrle, 

in  verband  met  de  itelyaart  Tan 

den  Jayaansclien  landbouwer. 


De  ondervinding  heeft  maar  al  te  zeer  bewezen,  dat  het  tegenwoor- 
dige stelsel  van  kultares,  gelijk  het  wordt  ten  uitvoer  gelegd,  wisknnsüg 
moet  leiden  tot  verarming  en  uitputting  van  de  Javanen  en  tot  onder- 
gang van  Java.  't  Wordt  meer  dan  tijd,  dat  de  grondslagen  worden  g^ 
legd  voor  eene  voortdurende  welvaart  en  voorspoed  dier  bezittingen,  tan 
einde  ze  voor  het  moederland  te  behouden. 

Hiertoe  zal  veel  kunnen  bijdragen  de  brochure ,  onlangs  uitgegeven  door 
den  heer  j.  p.  cornets  de  gboot. 

Wg  willen  in  geene  beschouwing  treden  omtrent  dat  geschrift,  dat  in 
ons  oog  allerbelangrijkst  is. 

Op  sommige  ondergeschikte  punten  na,  vereenigen  wij  ons -geheel  met 
dien  schrijver;  doch  omtrent  één  punt,  van  groot  gewigt  evenwel ,  en  waar- 
mede het  onbetwistbaar  belang  van  allen,  vooral  in  deze  koloniën,  zoo- 
wel Nederlanders  als  Javanen,  »  verbonden,  kunnen  wij  niet  met  hem 
instemmen. 

Dit  zoo  gewigtig  punt  is  de  partikuliere  industrie. 

Wij  bevatten  de  bedoeling  des  schrijvers  niet  juist,  maar,  indien  wg  ons 
niet  vergissen ,  is  zijn  stelsel :  „  dat  het  gouvernement  zich  langzamerhand 
„ontdoe  van  de  kultnres,  ophoude  planter  te  zijn,  en  die  overdrage  aan 
„  partikulieren ,  door  vrijwillige  overeenkomsten  te  sluiten  met  de  bevolking, 
j,  zonder  bemoeijenis  of  tusschenkomst  van  het  gouvernement." 

Voor  hem ,  die  den  inlander  niet  kent ,  zijn  deze  voorwaar  schoone  woor- 
den, en  is  de  strekking  er  van  zeer  liberaal;  doch  de  wijze  van  overgang 
van  het  gouvernement  op  partiknlieren  is  juist  datgene ,  waarmede  wij  ons 
niet  kunnen  vereenigen. 

Gesteld  nu  eens,  dat  w\J  zoodanige  onderneming,  hetzy  in  suiker  of 
indigo,  wenschten  te  beginnen,  tot  wien  zouden  wy  ons  dan  het  eent 
moeten  wenden? 

„Tot  het  gouvernement  om  vergunning"  zoude  de  schrijver  der  brocbore 
ons  toeroepen,  „en  daarna,  met  toestemming,  door  vrijwillige  overeen- 
„  komsten  met  de  bevolking." 

Goed,  wij  gaan  nu  aan  het  werk,  en  ziedaar  ons  al  een  heel  eind  op 
weg,  want  wy  hebben  een  mooi  perceel  gevonden;  maar  ziet!  daar  staat 
ecne  bevolking  voor  ons  van  2,000  huisgezinnen ,  waarmede  wij  mogea 
kontrakteren  voor hoeveel  jaren? 
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Na  ontmoeten  w^'  dadelijk  eene  onoverkomelijke  zwarigheid  van  met  zulk 
een  legio  (2,000  menschen)  te  moeten  kontrakteren. 

,,Neen  g^  vergist  u,"  roept  men  ons  toe,  ,;gij  hebt  slechts  te  doen 
j^met  de  dorps-  of  dessa's-hoofden,  en  die  zyn  maar  100  in  getal." 

Doch,  zonder  te  spreken  over  de  moe\jeIijkheid ,  om  met  100  men- 
schen overeenkomsten  te  treffen,  moet  al  aanstonds  de  gedachte  b\j  ons 
opkomen:  weizoo,  dan  gaat  het  toch  niet  meer  zoo  geheel  vrijwillig;  want 
't  geen  100  willen  ^  moeten  1,900  ten  uitvoer  brengen.  Ondertusschen  z\in 
wij  nu  ten  minste  zoo  ver  gevorderd,  dat  niet  meer  het  gouvernement, 
maar  100  dorpshoofden  *)  dwang  (minus  de  heerendiensten  misschien^  want 
knojsijerijen ,  knevelarijen  en  afpersingen  worden  daardoor  onmogelijk 
voorgekomen,  maar  zullen  blijven  bestaan  ten  gerieve  der  prenta's)  op- 
leggeA  aan  1900  huisgezinnen. 

Wij  blijven  dus  in  het  stelsel  van  „  dwang."  Maar  het  zij  zoo.  Ik  wil 
aannemen,  dat  alles  vlot  zal  gaan.  Die  100  dorpshoofden  hebben  met  ons 
gekontrak'teerd,  en  wij  willen  nu  eens  planten,  't  geen  b\j  het  Gouvernement 
mislukt  of  slechte  rekening  geeft,  namel^'k,  indigo.  W\j  verzamelen  met 
alle  kracht  de  noodige  materialen  en,  na  vele  moeite  en  kosten,  komen  onze 
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fabrieken  enz.  tot  stand. 

Aanvankelijk  gaat  het  oogenschijnlijk  goed,  maar  in  het  tweede  jaar  reeds 
ontmoeten  wij  groote  moe\jel^kheden. 

De  verschillende,  door  ons  als  kontraktanten  ter  eenre,  aan  de  dorps- 
hoofden als  kontraktanten  ter  andere  zijde,  ten  dienste  der  1,900  huisgezinnen 
reeds  gedane,  betalingen  hebben  hare  bestemming  niet  bereikt,  maar  zijn 
grootendeels  genoten  door  verschillende  hoofden ,  zoodat  de  bevolking,  niet 
naar  verdiensten  wordende  betaald ,  onverschillig  wordt  en  de  aanplantingen 
verwaarloost. 

Wie  moet  hier  tusschen  beide  komen?  Het  Gouvernement?  dat  bemoeit 
er  zich  niet  mede.  W\j  zelf?  Maar  in  welke  hoedanigheid?  Als  kontrak- 
tanten ter  eenre  zijde?  Dat  is  niet  mogelijk,  dat  is  al  te  ongerijmd,  en 
ook  niet  in  ons  belang. 

Kort  daarna  is  een  gedeelte  dier  dorpshoofden  weigerachtig  en  wil 
meer  voordeelen  bedingen ,  de  anderen  volgen ,  en  wij  willen  of  kunnen 
daarin  niet  toegeven. 

Wat  moet  alweder  hiervan  het  gevolg  z^'n? 

Ontbinding  van  het  kontrakt,  ten  onzen  nadeele  alleen,  want  verhaal 
hebben  w\}  op  die  dorpshoofden  niet;  hen  ontslaan  als  kontraktanten  en 
anderen  in  de  plaats  stellen,  mogen  wij  evenmin,  omdat  z\j  door  het  gou' 
vernement  zijn  aangesteld  en  landrente  opbrengen ;  en  het  gouvernement  zelf 
mag  niet  tusschen  beide  komen,  wabt  vooraf  is  bedongen:  „zonder  bemoei-' 
jenis  of  iusschen&omst  van  het  gouvernement."  Nog  meer  zwarigheden  van 
anderen  aard.  Wi^  zullen  er  eene  aanhalen.  Al  die  dorpshoofden,  of  een 
gedeelte  daarvan,  voldoen  niet  aan  hunne  verpligtingen  jegens  het  gouver- 


*)    Men  stelle  zich  dergelijke  overeenkomsten  in  ons  NederlaDd  voor  den  geest. 
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nement;  hetzjj  wat  betaling  der  landrenten  betreft,  hetzij  in  andere  opag- 
ten,  b.  T.  wegens  knevelarij ,  a^ersingen  enz.  Zij  worden,  dientengevolge, 
door  het  bestnor  als  dorpshoofden  ontslagen ,  en  de  anderen ,  die  in  bmme 
plaats  zyn  benoemd,  en  waarmede  wij  niet  gekontrakteerd  hadden,  wiDen 
nu  geen  genoegen  nemen  met  de  eenmaal  tusschen  hunne  voorgangers  en 
ons  geslotene  overeenkomst. 

Wat  moet  andermaal  het  gevolg  hiervan  zyn? 

Welken  waarborg  toch,  welke  bescherming,  welke  zekerheid  geeft  ons  zoo- 
danige overeenkomst  ?  Wat  moeten  wij  nu  doen  met  onze  fiibriekanten  ensi 

In  ons  oog  is  dat  stelsel  op  den  daar  onbestaanbaar,  en  voor  de  bevol- 
king zelf  allernadeeUgst. 

O&choon  men  hier  (op  Java)  liefhebbers  genoeg  vindt  voor  de  partikn- 
liere  industrie,  zijn  w^  evenwel  overtuigd,  dat  niemand  op  solke  losse 
gronden  zijn  tijd  en  geld  in  de  waagschaal  zal  stellen. 

Deze  wijze  van  kontrakteren,  ofschoon  geheel  nieaw  en  zeer  mooi  ia 
theorie,  is  in  de  praktik  hoogst  gewaagd  en  nagenoeg  onuitvoerl^. 

Wij  willen  de  partikuliere  indastrie  op  eene  andere,  zeer  eenvoudige, 
w^ze  voorstellen.  Wg  stellen  boven  alles  op  den  voorgrond:  de  wttooari 
der  Javcmen,  en  daarom  vragen  wijj: 

Hoe  bestaat  de  Javaansche  landbouwer?  wat  ia  zijne  welvaart? 

De  Javaan  is  niet  lui;  zijn  aard  is  goed,  lijdzaam,  gewillig,  onderda- 
nig enz.;  hij  wil  gaarne  werken,  mits  hij  ziet,  dat  h^  voordeden  daarrao 
trekt,  eene  gewone,  algemeene  hoedanigheid,  die  de  natuur  den  menscfa 
overal  heeft  ingeschapen. 

Bijkdom  vindt  men  bij  hem  niet;  want  vond  hij  al  eens  een  hoop  geld, 
hij  zoude  dien  ten  spoedigste  verteeren;  niet,  omdat  zijn  natuur  is  verkwis- 
tende ,  maar  omdat  de  ondervinding  hem  waarschuwt  voor  de  oogen  en 
vingers  der  grooten  en  kleinen. 

Zijn  eenige  rijkdom  bestaat  in  een  of  meer  spannen  buffels ,  een  gamdsn 
en  eenige  goud-  of  zilverwerken. 

Zijne  welvaart  is:  de  geregelde  voorziening  in  zijn  dagelijkèch  onderhovd; 
of,  met  andere  woorden:  dat  hij  nimmer  gebrek  behoeft  te  lijden,  maar 
steeds,  altoos  en  ten  allen  tijde,  volop  goed  voedsel  heeft. 

Hoe  kan  dit  laatste  nu  verkregen  worden ,  in  verband  met  de  partÜLO- 
liere  industrie? 

Ziedaar  voorwaar  eene  gewigtige  vraag;  de  spil,  waarop  alles  draait, 
en  waaraan  het  voortdurend  bestaan  van  moederland  en  kolonie  zoo  naaaw 
verbonden  is. 

Dit  is  juist  de  hoofdbedoeling  van  dit  ons  geschrijf.  Wij  zallen  trachten, 
zoo  kort  mogel^k ,  de  gestelde  vraag  fe  beantwoorden ,  op  te  lossen  eo  te 
toetsen  aan  onze  ondervinding  van  een  achtereen  volgend  verblijf  van  een 
en  twintig  jaren  als  planter  van  koffij ,  suiker  en  indigo ,  in  de  binnenlan- 
den van  Java  en  onder  de  Javanen;  en  dan  het  antwoord  ter  beoordeeling 
overlaten  aan  hen,  die  eenige  kenais  bezitten  van  den  inlander  en  zijne 
huishouding. 


173 

Door  „partikuliere  industrie/'  moet  alleen  verstaan  worden;  do  welvaart 
van  alle  partijen. 
Hoc  moet  die  na  worden  verkregen  ? 
Ons  stelsel  is : 

Dat  het  Gouvernement  zijno  regten  als  planter  overdrage  aan  partikn- 
lieren;  of  liever:  dat  het  Gouvernement  slechts  besluite,  over  geheel  Java, 
aan  solide  Nederlanders,  voor  een  geruim  t\jdvak,  af  te  staan  zekere  uit- 
gestrektheid landen  (sawah  en  tagal ,)  met  de  bevolking  en  dessa's  daaraan 
verbonden;  en  dat  aan  die  zelfde  bevolking  de  vrijstelling  van  alle  heeren- 
diensten worde  verzekerd. 

Dat,  voor  den  afstand  van  dit  een  en  ander,  door  den  huurder  aan  het 
Gouvernement  zal  worden  voldaan:  eene  jaarlijksche  vooruitbetaling  van 
zes  maanden,  met  50  pCt.  verhooging  van  de  tegenwoordige  landrente  in 
's  lands  kas ,  als  waarborg  voor  de  geregelde  voldoening  dier  som ,  en 
twee  gulden  in  het  jaar ,  bg  wijze  van  belasting ,  voor  de  vrijstelling  der 
beerendiensten  ,  van  ieder  bouw  van  500  vierkante  roeden  onder  kuituur 
liggenden  grond. 

Door  deze  belasting  van  twee  gulden  zal  aan  het  Gouvernement  het 
gemis  der  heerendiensten  meer  dan  dubbel  worden  vergoed,  want  daardoor 
wordt  het  Gouvernement  in  staat  gesteld ,  om  voor  dat  enorm  jaarlijksch 
bedrag,  zich  daglooners  (die  anders  tot  vagebondage  overgaan)  aan  te  schaf- 
fen ,  voor  alle  werken  die  het  behoeft ;  en  is  het  tevens  verzekerd  van  vlug 
en  goed  werk;  want  gedwongen  werk  (heerendiensten)  geeft  slecht  werk. 
De  vagebondage  zal  daardoor  nagenoeg  ophouden ,  en  grooter  kwaad  wor- 
den voorgekomen ,  omdat  duizenden  hierdoor  werk  zuUen  vinden. 

De  politie  zal  grootendeels  worden  ontheven  van  een  grooten  last,  en 
bet  Gouvernement  treedt  slechts  op  als  de  beschermer  aller  belangen. 

Dat  aan  den  huurder  slechts  worde  verzekerd,  regt  en  bescherming  en 
de  vrije  beschikking  over  z\jne  produkten. 

Dat  hij  alleen  zal  mogen  beschikken  over  Vi  of  hoogstens  'A  der  gron- 
den en  den  arbeid  daaraan  verbonden. 

Dat  hij  niets  uit  de  dessa's  zal  mogen  vorderen,  dan  tegen  billijke  en 
dadelijke  betaling,  en  geene  andere  lasten,  hoegenaamd,  aan  den  landbouwer 
zal  mogen  opleggen,  dan  wat  regtvaardig  en  billijk  is.  Voldoet  h^'  hier- 
aan niet,  dan  handelt  hij  bepaald  in  zijn  eigen  nadeel;  want  hy  moet  wel 
beseffen,  dat  z'yn  grootste,  ja  eenige  belang  mede  brengt,  dat  hij  zich  bij 
zijne  bevolking  weet  bemind  te  maken ;  anders  kan  het  hem  niet  wèl  gaan. 
Voldoet  hg  hieraan,  dan  staat  het  vast  dat  voor  hem  niet  alleen  een  ruim 
bestaan ,  maar,  na  verloop  van  eenige  jaren,  zijn  fortuin  zal  zgn  verzekerd. 

De  landbouwer  geniet  dus  het  ongestoord  bezit  van  minstens  Vs  (Va  be- 
hoort bet  dessa'shoofd  als  surveillant)  zgner  sawah's,  en  al  de  voordeden 
zijner  dessa's,  want  alle  knoegergen,  knevelargen  en  afpersingen  zullen 
ffeheel  ophouden;  ten  overvloede  nog,  waakt  daarvoor  de  huurder  in  zijn 
eigen  belang. 

Hij  (de  landbouwer)  moet  das  gelukkig  zgn ;  want  ook  van  alle  heeren- 
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diensten  en  belastingen  is  hij  ontheven;  die  komen  geheel  ten  laste  vai 
den  huurder. 

Hij  is  in  zyne  handelingen  vr^  en  onbelemmerd,  en  kan,  ongestoord,  ge- 
heel voor  zich  en  zg'n  gezin  werken.  Hij  vindt  daartoe,  op  eenige  schreda 
afstand  z\jner  woning,  ten  allen  tgde  z\}n  eigen  grond,  waaraan  hij  zeer 
gehecht  is,  en  die  nimmer  een  oogenblik  braak  blijft  liggen,  en  heeft  nc^ 
zoo  veel  t\)d  over,  dat  hij  op  z'yn  gemak  vele  voorwerpen  van  waarde, 
van  bamboe  of  matwerk  en  dergelijken ,  kan  vervaardigen. 

Zijne  schaar  is  nimmer  ledig ,  en  daardoor  is  hïj  geregeld  voorziea  ia 
zijn  dagelüksch  onderhoud ,  terw^'1  h\j  z\jne  dagen  gelukkig  siy t  in  d^i  kiing 
zijner  familie. 

Kan  men  het  hem  gemakkel^ker  en  aangenamer  maken,  en  kan  voor 
hem  ooit  gebrek  bestaan  ? 

Ziedaar  de  welvaart  en  den  gelukkigsten  toestand  voor  een*  JavasD- 
schen  landbouwer. 

Nu  vragen  wij  ten  slotte: 

Zullen  daardoor  de  inkomsten  van  het  Gouvernement  niet  meer  vereen- 
voudigd, geregeld,  vermeerderd  en  gewaarborgd  worden? 

Zal  het  Gouvernement  zich  niet  ontdoen  van  een  groeten  omslag  vu 
administratie  en  personeel?  Zullen  alle  partijen  hierdoor  niet  worden  be- 
voordeeld? Zullen  de  produkten  niet  verbazend  toenemen?  en  zoUen  nog 
daardoor  de  voordeden ,  èn  voor  het  Gouvernement  èn  voor  den  handel 
en  de  scheepvaart,  niet  groot  z^n? 

Zullen  de  uitgaande*  en  inkomende  regten  niet  aanzienlijk  toenemen  ? 

Zal  de  geldcircnlatie  niet  worden  bevorderd? 

Zullen,  als  een  gevolg  van  dit  stelsel,  de  overschrijvingen,  zegelgelda 
enz.  enz.  het  Gouvernement  niet  bevoordeelen  ? 

In  een  woord:   zal  alom  geen  welvaart  en  voorspoed  heerschen?      .   . 


W\j  willen  in  geene  breedvoerige  beschouwing  treden,  omtrent  de  alier- 
gunstigste  gevolgen  van  zoodanig  stelsel,  van  welke  zijde  men  die  ook 
beschouwt.  Wy  zullen  dat  overlaten  aan  hen,  die  zulks  willen  nagaan. 
Dit  stelsel  kan  worden  toegepast  op  alle  kultures,  doch  het  is  raadzaam, 
dat  voor  iedere  kuituur  afzonderlek  vooraf  worde  bepaald,  koe  groot  bet 
aandeel  der  gronden  moet  zgn,  waarover  de  huurder  mag  beschikken. 

Om  zulks,  in  verband  met  de  belangen  van  den  landbouwer,  nagenoeg 
met  juistheid  te  kunnen  bepalen,  dient  wel  degelijk  in  aanmerking  te  wor- 
den genomen ,  de  meerdere  of  mindere  belangrykheid  der  werkzaamheid  aan 
iedere  kuituur  verbonden,  die  van  hem  gevorderd  wordt;  hieraan  moet  ook 
zijne  belooning  in  sawah's  geëvenredigd  zgn;  want  geld  gaat  hem  door  de 
vingers;  maar  zijn  sawah,  zijn  buffel,  zijn  zgn  genoegen,  zyn  leveo; 
daarin  vindt  hij  z^n  voortdurend  bestaan. 

Men  zoude,  bij  voorbeeld,  kannen  bepalen:  voor  den  aanplant  van  ind^ 
V<,  van  suikerriet  V3  der  gronden,  daarvoor  ter  beschikking  te  stellen.  Tan 
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andere  kaltares  zallen  wij  ,  als  minder  daarmede  bekend ,  niet  gewagen. 
De  Javaan  is  nog  niet  op  dien  trap  van  beschaving,  dat  men  met  hem 
zulke  overeenkomsten  *)  kan  treffen,  als  hier  bedoeld  worden  ;  maar  ons 
stelsel  zal  hem,  door  gedarige  aanraking  met  Europeanen  ,  langzamerhand 
daartoe  leiden ,  en  hem  tevens  waarborgen  ,  niet  alleen  tegen  willekeur 
zijner  hoofden,  maar  dat  ook  zijne  bezittingen  zijn  eigendom  blijven,  en  ein- 
delijk hem  opwekken  tot  spaarzaamheid ;  vooral  dan ,  wanneer  hij ,  zoo  veel 
mogelijk ,  van  zijne  hoofden  zal  zijn  ontslagen. 

Ziedaar  het  stelsel  van  nijverheid,  dat  wij  gerost  durven  aanbevelen. 
Is  er  iemand ,  die  een  beter  weet ,  hij  zegge  het.  Om  nu  dit  stelsel  aan 
hen,   die  zien   willen,   praktisch   te  bewijzen,  zouden  w\j  alleen  behoeven 
te  zeggen:     Gaat  henen  naar  Djokdjokarta  en  ziet  het  in  praktijk! 

„  Maar"  zal   men  ons  vragen  „  hoe  lang  dan  bestaat  aldaar  de  partiko- 
„  liere  industrie  ?" 
Veertien  jaren. 

„  En  waarom  heeft  men  die  zaak  niet  sedert  lang  een  onderzoek  waardig 
„gekeurd"? 

Misschien   wel   waardig  gekeurd ;   maar men  was  huiverig 

en  bevreesd,  om  de  waarheid  te  aanschouwen. 

De  bestaande  Gouvernements  kofBj tuinen  zouden ,  naar  gelang  van  den 
ouderdom ,  voor  de  eerste  jaren  alleen ,  tegen  eene  hoogere  belasting  aan 
partikulieren  kunnen  worden  afgestaan  dan  de  te  verhuren  koiiGjgronden ; 
tot  tijd  en  wijle  die  zelfde  tuinen  geen  noemenswaardig  produkt  meer  kun- 
nen opleveren. 

Woeste  gronden  kunnen  in  geen  geval  worden  verhuurd,  maar  moeten 
worden  verkocht ;  want  wie  zal  zijn  kapitaal  er  in  steken ,  zoo  hij  niet 
de  zekerheid  heeft,  dat  het  land  voor  hem  een  waarborg,  eene  geldbe- 
legging is  ? 

Java,  Mei  1853.  N.  N. 


*)  Het  is  van  algemeene  bekendheid,  dat  vrijtoilUge  overeenkomsten  tot  het  doen  van 
fabriekwerk ,  bet  leveren  van  materialen ,  transporten  enz.  wel  getroffen  kannen  worden ;  die 
z\jn  niet  nienw  en  bestaan  van  vroegere  tijden  af.  Waterleidingen  kan  men  graven ,  zelfs 
woeste  gronden  welligt,  door  overeenkomst  of  nitbesteding ,  boawsgewijza  ontginnen;  maar 
voor  langen  dunr  een  zeer  geregelde  en  uitgebreide  koltaar-onderneming  met  goed  gevolg 
op  die  wijze  te  dryven ,  zoude  zeer  bezwaarlijk  gaan. 
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Herinneringren  van  BuUeRaBorg*. 


De  distrikten,  die  tegenwoordig  de  assistent-residentie  Bmienaoig 
uitmaken,  Tormden  vroeger  geen  geheel,  maar  behoorden  gedeeltel^k  tot 
de  Bataviasohe  ommelanden ,  gedeeltelijk  tot  de  Djakatrasche-  en 
regentschappen,  kaffles  stelde  de  bevolking,  in  1815,  op  76,312 
hehalve  nog  2633  Chinezen.  De  oudste  opgaven,  in  het  archief  te  Bm- 
tenzorg  voorhanden,  zijn  twee  van  1813;  de  cene  van  den  landdrost 
SMissAABD  omtrent  de  Z.  O.  en  Z.  W,  kwartieren  der  Bataviasche  omme- 
landen, beide  thans  tot  de  assistent-residentie  behoorende,  en  waarin  de 
bevolking  wordt  opgegeven  meer  dan  77,000  zielen;  de  andere,  omtrent  bet 
regentschap  Buitenzorg ,  stelt  het  getal  zielen  aldaar  op  19,000,  't  geen  te  ia- 
men  96,000  zielen  zou  uitmaken.  Volgens  een  in  1822  opgemaakten  staat, 
naar  de  opgaven  der  landeigenaren,  zooveel  mogelijk  met  die  der  inlaad- 
sche  hoofden  vergeleken ,  zou  do  bevolking  zijn  127,423  zielen.  In  het 
verslag  van  den  assistent-resident  van  Buitenzorg  over  1846  vindt  men 
echter,  dat,  tegenwoordig  althans,  het  cijfer  der  bevolking  veel  hooger  is, 
want  het  bedroeg  aan  het  einde  van  dat  jaar  256,714  zielen. 

Omtrent  anderhalve  eeuw  geleden  was  de  bevolking  dezer  landen  b^oa 
geheel  te  niet  gegaan,  ten  gevolge  van  de  oorlogen  met  de  rolkerei 
van  Bantam  in  1619,  1655  en  1680  gevoerd.  In  't  eerstgenoemde  jau 
voerden  de  Bantammers  den  koning  van  Djakatra  met  geheel  zijn  geslacLt 
gevankelijk  weg,  en  werden  deze  landen  geheel  ontvolkt.  Nog  jaren  lang, 
nadat  ze  door  onze  voorvaderen  waren  veroverd,  bleven  ze  zonder  bevol- 
king, behalve  eenige  vlugtelingen  uit  het  r^k  van  Bantam  en  de  oostelijke 
regentschappen.  Zelfs  was  men  genoodzaakt,  om  allerlei  soort  van  volk 
te  lokken  en  toe  te  laten,  ten  einde  de  onmiddelijk  om  Batavia  gekgeo 
landen  maar  bevolkt  en  bebouwd  te  hebben.  Dat  volk  bestond  meestal  ot 
Boegi's,  Maleijers,  Pranakan- Chinezen  enz.,  waarvan  de  afstammelingen, 
vermeerderd  met  later  aangekomene  en  vrijgegeven  of  weggeloopen  slavea» 
nog  de  tegenwoordige  bevolking  uitmaken.  Alleen  do  bergbewoners  kna- 
nen  als  eigenlijke  Javanen  worden  beschouwd. 

Wij  zullen  thans  het  een  en  ander  mededeelen,  waaruit  men  den  aaid 
en  den  toestand  van  deze  bevolking,  zoo  als  zij  na  verloop  van  tijd  ge- 
geworden  is,  ecnigzins  zal  leeren  kennen. 

Over  't  algemeen  zijn  de  inlanders  onbekend  met  hunnen  ouderdom.  £r 
z'g'n  zelfs  zeer  weinig  hoofden ,  die  de  jaren  van  hunne  jongste  kinderei 
zouden  kunnen  opgeven.  Men  vindt  hier,  gelijk  elders  op  Java,  vek 
oude  menschen ;  maar  het  losbandig  leven  en  het  gebruik  van  opium  dragei 
bij,  om  de  mannen  vroeg  oud  te  doen  schijnen;  terwijl  het  vroegtijdig  hnw- 
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baar  worden  en  huwen  deozelfden  invloed  heeft  op  de  vrouwen.  De  gemid- 
delde ouderdom,  dien  zij  bereiken,  kan  op  55  of  60  jaren  worden  gesteld. 

De  gewone  endemische  ziekten  hangen,  als  op  andere  plaatsen  van  Java, 
voornamelijk  af  van  de  woonplaats  en  den  tijd  van  het  jaar.  In  de  oostmoe- 
son,  wanneer  vele  drooge  winden  heerscben,  en  de  inlander  in  de  padi- 
velden  werkzaam  is,  heeft  men  gastrische  ontsteking-ziekten,  terwijl  in  de 
west-moeson  de  meeste  ziekten  kathara's  zijn.  De  ziekten,  die  in  alle 
tijden  van  het  jaar  heerschen ,  zyn  scabies ,  venerea ,  lepra ,  dartes  enz. 
De  twee  eerste  zijn  zeer  algemeen  en  dikwijls  verouderd,  dewijl  hun 
geen  geneesmiddelen  bekend  zijn,  om  de  ziekten  volkomen  te  genezen  ,  en 
alleen  verzachtende  en  afdrijvende  middelen  gebruikt  worden.  Ook  de 
kinderpokken,  ofschoon  veel  verminderd  sedert  de  invoering  der  koepokin- 
enting, kunnen  soms  nog  groote  verwoestingen  aanrigten.  De  kinderen 
worden  sterk  gekweld  door  wormen,  voortspruitende  uit  het  onmatig  ge- 
bruik van  raauwe  vruchten ,  doch  hiertegen  kennen  de  doekons's  (inland- 
sche  geneesheeren)  verscheiden  middelen  uit  het  plantenrijk,  en  wel  voor- 
namelijk het  sap  van  de  bladeren  van  den  djarak-  en  dadap-boom.  Huid- 
ziekten zijn  ook  vrij  algemeen,  't  geen  mogel^k  is  toe  te  schrijven  aan  het 
dagelijksch  gebruik  van  drooge  visch ,  waarmede  de  inlander  zich  voorna- 
melijk voedt.  In  het  bergachtige  gedeelte  worden  ook  vele  kropgezwellen 
opgemerkt. 

Thans  zullen  wij  een  blik  werpen  op  de  geestgesteldheid  en  zedelijkheid 
der  bevolking.  Zij  kan  gevoegelijk  in  drie  klassen  worden  verdeeld,  na- 
melijk :  1^.  De  „  distrikts-hoofden".  Een  daarvan  heeft  den  titel  en  rang 
van  „  regent'*,  't  Zijn  inlanders  van  aanzienlijke  geboorte ;  eenigen  hunner 
hebben  zelfs  grondeigendom;  anderen  zijn  slechts  bewerkers  van  partikuliere 
landen.  2^  De  inlandsche  hoofden  der  landerijen  van  partikulieren ,  die 
men  hier  „djoeragan  tjamat"  of  ,, mandor"  noemt,  en  die  tevens  door  het 
gouvernement  voor  de  handhaving  der  policie  worden  gebruikt:  en  einde- 
lijk 3°.  De  gewone  kampong-bewoners  en  planters. 

De  inlandsche  hoofden  bekleeden  hunne  betrekkingen  niet  door  geboorte 
en  erfopvolging.  De  regent  van  Buitenzorg  alleen,  oföchoon  dit  regent- 
schap in  1811  is  gesupprimeerd  en  de  toenmalige  regent  sobria  laoa  naar 
Krawang  verplaatst  werd,  behoort  tot  een  oud  geslacht,  hetzelfde,  waar- 
uit de  regenten  der  Preanger-landen  gezegd  worden  allen  afkomstig  te  z\jn. 
Die  inlandsche  ambtenaar  heeft  dan  ook ,  voornamelijk  door  zijnen  meerderen 
omgang  met  Europeanen ,  een  hoogeren  graad  van  beschaving ,  oordeel 
en  welgemanierdheid,  dan  de  overige  mindere  hoofden.  Voor  het  overige 
kan  men  van  de  menschen  van  deze  klasse  zeggen,  dat  zg  een  traag  en 
bekrompen  verstand  hebben ,  zeer  bijgeloovig  zijn ,  weinig  geheugen  bezitten , 
maar  een  gezond  oordeel  over  zaken,  die  tot  het  dagelijksche  leven  van 
den  inlander  behooren,  doch  geene  bekwaamheid  om  ingewikkelde  onder- 
werpen, die  eenige  overdenking  vorderen,  te  doorgronden.  Eindelijk  heb- 
ben ze  in  goede  mate  hun  aandeel  in  de,  aan  de  inlandsche  bevolking  zoo 
dikwijls   toegeschreven,    traagheid   en  onverschilligheid.    Tot  hun  voordeel 
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moet  hier  oog  gezegd  wordeo,  dat  zy  van  karakter  sacht  zyn,  goedftard^ 
en  getroaw  aan  htinne  verpligtiogeD ,  wanneer  zij  op  eene  welwillende  inju 
worden  geleid.  Hoe  armoedig  de  toestand  der  distriktahoofden  (demangi) 
ook  moge-  zyn,  zoo  zelfs  dat  zij  niet  zooveel  inkomsten  hebben,  om  ordent- 
lijk  en  volgens  hnn  rang  te  leven,  zgn  zij  evenwel  steeds  bereid  toot 
's  lands  dienst  en ,  bg  de  minste  expeditie  of  ander  voorval ,  gewillig  «o 
gedienstig.  Terwijl,  aan  den  eenen  kant,  de  eerbied  voor  zijne  hoofden  e& 
verkleefdheid  aan  aloude  gebruiken  den  gemeenen  man  ongevoelig  doen  g^ 
hoorzamen ,  verhindert  die  zelfde  verkleefdheid  aan  de  onde  gewoonten  de 
hoofden  aan  den  anderen  kant,  om  door  barschheid  of  hardhdd  hnniK 
ondergeschikten  te  doen  gehoorzamen.  Men  ziet  das  ninuner  den  inlander 
door  zijne  eigene  hoofden  met  drift  en  rawheid  behandelen,  o&Ghoon  vel 
met  trots  en  hoogmoed. 

De  tweede  klasse  zonde  men  eigenlijk  veilig  tegelijk  met  de  derde  kunna 
beschreven,  daar  z\j  weinig  door  geboorte,  opvoeding  en  grondb^inselai 
daarvan  verschilt  en  ook  de  meeste  djoeragans  of  mandor's  der  partikolieie 
landen  tot  de  gewone  volksklasse  behooren.  Ze  worden  door  de  eigenara 
verkozen  uit  die  ingezetenen,  welke  een  eenigzins  vlu^er  verstand,  een 
voordeelig  of  ontzag  inboezemend  uiterl^k  hebben ,  of  de  kunst  verstaan  on 
zich  voor  te  doen  en  in  te  dringen ,  soms  door  een  ordentiijk  gedrag,  boos 
door  baatzuchtige  gedienstigheid.  Deze  hoofden  der  partikuliere  kndei 
werden  vroeger  over  het  algemeen  slecht  bezoldigd ,  en  moesten  dos  faoa 
bestaan  vinden  in  hetgeen  zij  van  hunne  onderschikten  konden  afpersen,  of 
in  het  opkoopen  van  gestolene  goederen,  en  het  schuilhoudea  van  kwaid 
volk ,  waarvoor  z\j  zich  lieten  betalen.  Thans  is  dit  echter ,  vooral  op 
landeryen,  die  aan  Europeanen  behooren  en  door  hen  zelven  beheerd  wordos 
veel  verbeterd. 

Ëindelyk  de  laatste  klasse.  De  gewone  inlander  is,  door  de  nabijbeid 
van  de  hoofdplaats  en  de  meerdere  aanraking  met  Europeanen ,  Chinen 
en  andere  vreemde  volken,  welligt  eenigzins  verlichter  dan  de  bewoner 
der  overige  gewesten  van  Java ,  ofschoon  deze  verlichting  zich  wd  nie( 
verder  heeft  uitgebreid  dan  tot  eene  grootere  bekwaamheid  in  handelszaka 
en  knltuur;  terwijl,  voor  het  overige,  z\jne  ontwikkeling  zich  nog  in  denzelfdet 
kindschen  staat  bevindt,  als  die  van  z\jne  landgenooten.  Deze  meerdere 
beschaving  heeft  ook  ten  gevolge  gehad ,  eene  aanmerkelyke  afw^king  van 
de  oude  gebruiken,  in  het  gezag  en  den  eerbied,  dien  elders  de  inlandff 
voor  zyne  hoofden  en  voor  Europeanen  heeft. 

Bafflbs  zegt  in  zyne  History  qf  Java^  /,  pag.  276:  „Het  volk  vu 
de  Bataviasche  ommelanden  is  het  slechtste  van  't  geheele  eiland  Jstl" 
De  kommissaris-generaal  Mr.  j.  c*  nedebburgh,  in  z\jn6  Verhanddmg  offf 
de  vragen^  of  en  in  hoe  verre  j  het  nuttig  en  noodzakelijk  zijn  zoude ,  de  Ooi^ 
Indische  bezittingen  van  dezen  staat ,  of  sommige  der  zelve  ^  te  hrengen 'fip  du 
voet  der  West- Indische  volkplantingen  enz.  enz.  's  Hage  1802 ,  pag.  ^ 
en  59 ,  is  den  inlanders  van  deze  distrikten  niet  veel  gunstiger.  Wy  hoo- 
den  dit  echter  voor  overdreven ,   of  liever ,  wij  zijn  van  meening ,  dat  ^ 
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Eedel\jke  toestand  der  bevolking  in  de  laatste  jaren  veel  verbeterd  is.  On- 
dertusschen  hebben  ze  nog  altoos  zeer  verkeerde  begrippen  van  godsdienst, 
deugd  en  eer,  en  het  is  alleen  de  vrees  voor  wereldsche  straf,  die  hen 
beteugelt.  Daar  de  justitie  alleen  kennis  neemt  van  misdaden ,  die  de  goede 
orde  en  openbare  rnst  storen,  en  hunne  godsdienst  hen  niet  genoegzaam 
beperkt  in  het  opvolgen  hunner  natuurlijke  geneigdheid  tot  wellust,  zyn 
hunne  zeden  zeer  bedorven.  Daartoe  draagt  de  polygamie  veel  by ,  zoo  ook 
de  gemakkel\jkheid  om  huwelijken  te  sluiten  en  te  ontbinden,  en  voorna- 
melijk de  menigvuldige  gelegenheid  tot  een  losbandig  leven  en  verkwisting, 
door  de  nabijheid  der  vele  bazars  en  warongs ,  door  Chinezen  gehouden. 
Wanneer  hun  geen  geld  meer  overschiet,  verkoopen  of  verpanden  zij,  om 
aan  deze  neigingen  te  voldoen,  hunne  allernoodzakelijkste  behoeften,  hunne 
buffels ,  ploeg  of  parang  (hakmes),  hunnen  op  het  veld  staanden  oogst,  ja, 
wanneer  zij  er  de  mogelijkheid  toe  vinden,  hunne  dochters  en  zusters,  ten 
einde  het  alzoo  verkregene  te  verdobbelen,  In  eene  amfioen-kit  aan  opium 
te  verteren ,  of  het  met  de  rongengs  door  te  brengen.  Eindelijk ,  geheel 
verarmd  en  in  schulden  gedompeld,  zoeken  de  slechtsten  hun  heil  in  het 
stelen,  rooven  en  moorden. 

De  opium  wordt  hier  algemeen  gebruikt ;  slechts  weinige  hoofden ,  die 
aan  hunne  godsdienst  wezenlijk  gehecht  z^'n,  kan  men  daarvan  uitzonderen; 
zoodat  de  pr\js  alleen  het  meerder  of  minder  vertier  bepaalt.  De  opium 
wordt  hier  gewoonlijk  gerookt,  of,  gelyk  men  zulks  noemt,  „geschoven", 
en  wel  op  de  volgende  w\jze.  Nadat  de  onbereide  opium  gekookt  is  in  een 
koperen  pannetje,  wordt  z\j  gezift,  om  gezuiverd  te  worden  van  alle  vui- 
ligheden „  tai  madat"  genoemd.  Deze  vuiligheid  of  „  tal  madat"  wordt  even- 
wel ook  verkocht  aan  de  minder  bemiddelde  liefhebbers ,  en  vervolgens  eene 
tweede  keer  gekookt.  De  alzoo  bereide  opium  (madat)  wordt  alsdan  ver- 
mengd met  fijn  gekorven  tabak,  gerold  als  kleine  pruimpjes,  die,  in  de 
daartoe  geschikte  amfioenp\jpen  (padoedan)  geplaatst,  door  den  schuiver 
aan  eene  lamp  worden  aangestoken,  terwijl  de  rook  wordt  ingeslurpt.  Éën 
frissche  haal  is  voldoende,  om  dezen  kleinen  en  toch  duren  voorraad  te  ver- 
teren ,  terwijl  de  damp ,  na  eene  min  of  meer  lange  tnsschenpoozing ,  door 
de  neusgaten  wordt  uitgelaten ;  hetgeen  echter  genoeg  is ,  om  de  bedwel- 
ming te  verschaffen,  die  er  het  genot  van  uitmaakt. 

De  rangen  en  titels,  door  inlanders  gevoerd,  zijn:  l^  die  van  geboorte, 
en  2^.  die  van  den  post,  welken  z\j  in  Gonvernemeots  dienst  bekleeden. 

De  titels  van  geboorte  z\jn: 

l"*.  „Raden"  voornaamste  titel  welke  in  deze  distrikten  bestaat  (die 
van  „  ratoe  bagoes",  welke  door  eenige  inlanders  wordt  gevoerd ,  is  uit- 
heemsch ,  en  behoort  in  het  Bantamsche  te  huis).  De  titel  van  „  raden  " 
is  erfelijk,  mits  de  kinderen  ook  eene  geborene  „njai  raden"  tot  moeder 
hebben;  de  zoons  van  een  „raden"  met  eene  niet  adel^ke  moeder  voeren 
geen  titel. 

2^.     „Kijai  maas"  mede  erfelijk,  op  denzelfdcn  voet. 

3*".     „Agoes."    Deze  titel  geeft  reeds  eenig  aanzien. 
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4^  „'Rntoly*  op  andere  plaatsen  ,,  kijai" ,  is  de  minste  dezer  rangeD, 
terwijl  nog  in  de  wandeling,  voor  den  minderen  inlander,  zelfs  door  zfjce 
hoofden ,  uit  hofielykheid  het  woordje  ,,  si"  bij  zijn  naam  wordt  gevoegd, 
bv. :  „  SI  DULLAH ,  SI  baksa"  enz.  Dit  laatste  strekt  zich  zelfs  uit  tot  de 
lijfeigenen,  wanneer  vrije  inlanders  van  hen  spreken.  Dit  bijvoegsel  .,sf 
verandert  later  in  dat  van  „  bapa " ,  met  bijvoeging  van  den  naam  ^os 
zoons,  wanneer  de  bedoelde  persoon  getrouwd  en  vader  is  geworden. 

Aan  deze  titels  zijn  geene  funktiën  en  geene  andere  voorregtea  verknocht, 
dan  aanzien,  daar  de  inlander,  ofschoon  hier  minder  dan  elders  op  dh 
eiland,  steeds  veel  eerbied  heeft  voor  lieden  van  eene  zekere  geboorte,  ca 
zel&  meer  wezenlijk  ontzag  heeft  voor  een  gering  hoofd  uit  een  aanzienl^ 
geslacht,  dan  voor  een  hooger,  die  van  een  geringe  afkomst  is. 

Behalven  de  eerste  vronw  van  den  regent,  welke  somtijds  nit  beleed- 
heid  „raden  aijoe"  genoemd  wordt,  hebben  de  vrouwen  geen  anda«a 
titel  dan  dien  van  „njai",  waarbi[j  die  van  haar  man  wordt  gevoed,  als: 
„njai  raden",  ,,  njai  demang*'  enz. 

De  titels  van  ambtsbekleeding  zijn  de  volgende. 

V,  „Regent,"  met  den  rang  en  titel  van  „  adipati"  of  „  aria."  Of- 
schoon het  distrikt  Buitenzorg^  thans  geheel  uit  partikuliere  landen  te  ra- 
men gesteld ,  geen  regentschap  meer  is  of  kan  worden  genoemd ,  werd  ua. 
het  eerste  inlandsche  hoofd  aldaar,  reeds  tijdens  het  Britsche  bestuur,  de 
rang  van  regent,  eerst  met  den  titel  van  „  toemenggoeng ",  vervolgens  ia 
1815  met  dien  van  „adipati"  geschonken,  waarschijnlijk  om  aan  dit  boof3, 
op  eene  plaats ,  waar  de  Gouverneur-Generaal  een  gedeelte  van  het  jaar 
doorbrengt ,  meer  aanzien  te  geven  en  een  titel  tot  toelating  aan  diens  tafel 

De  werkzaamheden  van  den  regent  van  Bnitenzorg  zijn  echter  dezelfde  tk 
die  van  de  andere  distrikts-hoofden ,  en  bepalen  zich  tot  het  toezigt  over 
de  policie  in  zijn  distrikt.  Daarbij  is  hiij  belast,  onder  het  oppertoezigfc 
van  den  resident,  met  de  direktie  van  alle  werkzaamheden,  welke  betr^- 
king  hebben  op  de  kofBj -kuituur  en  het  beheer  der  kofiSj-tuinen.  Want  h^ 
is  bekend ,  dat  op  vele  landerijen ,  die  tegenwoordig  aan  partüniHeren  toe- 
behooren ,  nog  een  servituut  drukt  van  voor  *het  Gouvernement  koffij  te 
moeten  planten.  (Zie  hierover  Dr.  w.  R.  van  hoëvell  Eeis  over  Jaca, 
Madura  en  Bali  1,16  enz.). 

2^.  „Demang",  deze  titel  wordt  gegeven  aan  de  ijverige  distrikts-hooföeo. 
De  distrikten  worden  daarom  ook  wel  „  kademangan"  genoemd.  Deae 
ambtenaren  genieten  een  maandelyksch  traktement  van  ƒ  100  en  zijn  belast 
met  de  administratie  der  policie  in  de  afdeeling,  waarover  zij  z\jn  gesteld, 
en  korresponderen  onmiddellijk  met  den  resident. 

3^  „Eanga,"  deze  titel  wordt  gevoerd  door  het  eerste  hoofd,  in  hst 
distrikt  Buitenzorg,  na  den  regent,  en  onder  hem  belast  met  de  policie 
en  de  administratie  van  den  „gladag"  (hier  „gardoh"  genoemd),  waar  de 
koeli's ,  pedati's ,  paarden  enz. ,  tot  het  vervoeren  van  Gouvernements-  « 
andere  goederen  benoodigd,  worden  verkregen,  en  met  het  onderhoud  der 
gevangenen,  kettinggangers,  enz. 
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4^  De  „hoofd  djaksa"  of  ,,djaksa  besar"  is  de  inlandsche  fiskaal  in  de 
assistent-residentie ,  die  als  publiek  aanklager  by  de  regtbanken  fungeert  j 
het  toezigt  heeft  over  de  gevangenissen  en  zorg  draagt  voor  de  goede 
bewaring  en  behandeling  der  gevangenen. 

5^  De  ,,  kandoeroewan"  is  aan  den  ranga  toegevoegd,  en  onmiddellijk 
aan  het  gezag  van  den  regent  onderworpen;  het  toezigt  over  de  werk- 
zaamheden aan  openbare  wegen,  waterleidingen  enz.  is  aan  hem  meer 
bijzonder  opgedragen. 

6^  ,,  Tjamat",  „djoeragan"  en  ^^mandor"  zijn  de  namen,  die  gevoerd 
worden  door  de  hoofden  der  partikuliere  landen ;  hunne  werkzaamheden 
zijn  echter  dezelfde.  Deze  hoofden,  door  den  grondbezitter  gekozen  en 
bezoldigd,  kunnen  eigenlyk  niet  als  hoofden  hunner  onderhoorige  ingezete- 
nen worden  beschouwd ,  maar  enkel  als  de  meest  vertrouwde  dienaren 
van  den  landheer.  Zij  zijn,  alleen  wat  de  policie  betreft,  verantwoordelijk 
aan  het  Gouvernement,  en  onmiddellijk  ondergeschikt  aan  den  demang  van 
het  distrikt,  waarin  het  land,  waarover  zg  gesteld  zijn,  gelegen  is,  en  ont- 
vangen van  den  resident  eene  akte  als  ofiScier  van  policie.  Als  een  land- 
eigenaar den  mandor,  tjamat  of  djoeragan  van  zijn  land  wil  doen  vervan- 
gen, dan  moet  zulks  geschieden  in  overeenstemming  met  den  resident,  die 
alsdan  de  akte  van  officier  der  policie  aan  het  nieuwe  voor  te  dragene 
hoofd  uitreikt.  Deze  voordragt  moet  binnen  een  bepaalden  tijd  geschieden, 
terwijl,  in  geval  van  verzuim,  een  hoofd  van  gouvernementswege  kan  wor- 
den aangesteld,  wiens  bezoldiging  echter  blijft  ten  laste  van  den  grondbe- 
zitter. De  hoofden  der  landen  in  het  distrikt  Buitenzorg  worden  allen 
„tjamat"  genoemd  en  zijn,  behalve  met  de  werkzaamheden  der  policie,  ook 
met  die  van  de  koffij-kultunr ,  onder  de  bevelen  van  den  regent,  belast. 
De  „  tjamat"  geniet  eene  zekere  toelaag  van  ieder  pikol  koffij ,  die  uit 
sijn  tjoetak  of  onderafdeeling  in  de  gonvernements  pakhuizen  wordt  geleverd. 

7^  De  „  kommitteer  koppie"  of  de  „  koffij-gekommitteerde."  In  ieder 
tjoetak  of  onderafdeeling  is  zulk  een  beambte,  onder  den  tjamat,  belast  met 
het  toezigt  over  de  koffijtuinen  en  de  werkzaamheden ;  hij  heeft  daarvoor 
mede  eene  zekere  toelaag  van  ieder   pikol  geleverde  koffij  uit  zijn  tjoetak. 

8^  „Mandor  troep."  Ten  einde  de  verpligte  werkzaamheden  in  de 
kofBj-tuinen  niet  te  drukkend  worden  voor  de  ingezetenen,  zijn  de  koffij- 
planters  (tjatjak)  van  iedere  tjoetak  verdeeld  in  troepen ,  die  zich  b\j  beurten 
naar  de  tuinen  begeven.  Het  hoofd  van  ieder  troep  voert  gemelden  titel, 
en  heeft  mede  een  toelaag  van  ieder  pikol,  door  z\jne  troep  geleverde, 
koffij-vrucbten. 

9^  jf  Eapala  kampong"  en  „  mandor"  heeten  de  hoofden  van  de  kam- 
poDg's.  Zij  zy n ,  wat  de  policie  betreft ,  onmiddellijk  ondergeschikt  aan 
de  policie-hoofden  der  landen  of  onder-afdeelingen  en  de  demangs,  en 
ia  het  algemeen  verpligt,  de  rust  en  veiligheid  in  hunne  kampong's  te 
handhaven. 

De  benamingen  der  inlandsche  geestelijken  zgn  panghoeloe,  katib,  modin 
of  bilal,  en  marbot.     Op  ieder  land  van  eenige  uitgestrektheid  bevindt  zich 
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een  panghoeloe  voor  de  godsdienstige  plegtigheden  der  ingezetenen,  als 
hawelyken  enz.  en  ter  regeling  der  erfenissen:  de  drie  andere  geestelijka 
van  minderen  rang  z\}n  hem  toegevoegd  voor  de  dienst  der  hoofd-moské. 
De  hoofd-panghoeloe  van  het  distrikt  Bnitenzorg  woont  de  zittingen  vu 
den  landraad  en  regtbanken  van  ommegang  by,  en  geeft  zyn  gevoelen  over 
de  te  behandelen  zaken  te  kennen.  ,,  Amil"  heet  de  kampong-priester,  ét 
de  ingezetenen  van  zijne  kampong,  in  geval  van  hnwel\jken,  besnijdenissen 
of  andere  plegtigheden,  bij  den  panghoeloe  brengt  en  de  begrafenissen  ia 
de  kampong  zelve  bezorgt. 

Op  eenige  plaatsen  bevinden  zich  priesters,  ,, goeroe"  genaamd ,  welke 
de  jonge  lieden ,  die  zich  tot  den  geestelijken  stand  voorbereiden ,  leerea 
bidden  en  den  koran  lezen. 

De  inkomsten  van  de  geestelyken  zijn  onbepaald  en  bestaan  alleen  mi 
de  vry willige  giften  der  geloovigen.  £\j  de  bestaande  vrgheid,  Toomame- 
lijk  sedert  den  verkoop  der  landerijen  aan  partiknlieren ,  hebben  de  inland- 
sche  hoofden ,  en  ook  dien  ten  gevolge  de  priesters,  veel  van  han  invloed  ve^ 
loren.  Echter  geeft  ieder ,  die  eenigzins  aan  zyne  godsdienst  gehecht  Is,  nt 
den  volbragten  oogst,  iets  daarvan,  naarmate  van  zijn  vermogen  en  tjh 
goeden  wil.  Op  eenige  landen  kan  zulks  van  twee  tot  veertig  bossen  paü 
bedragen.  Deze  worden  verzameld  in  iedere  kampong,  door  den  kampong- 
priester  of  ,,  amil,"  die  naderhand  een  derde  van  den  aldus  verzameldei 
voorraad  voor  zich  behoudt,  en  de  andere  twee  derde  deelen  afgeeft  aaa 
den  panghoeloe  en  de  overige  geestelijken  van  het  land  of  de  onder-sf- 
deelingen.  Bij  gelegenheid  van  huwelyken  wordt  mede  aan  den  panghoeloe 
een  klein  ofifer  gebragt;  men  noemt  dat  „kasih  slawat  sama  santrL'*  Dit 
is  ook  onbepaald ,  doch  inlanders ,  die  hun  eigen  huis ,  rijstvelden  eau 
hebben,  geven  gewoonlijk  een  gulden  met  een  klein  geschenk  in  vmchta, 
rijst ,  eieren  of  tabak ;  minder  bemiddelden  geven  naar  mate  van  hun  ver- 
mogen, terwijl  de  armoedigsten  zonder  eenige  betaling  worden  geholpen. 
Bij  andere  plegtigheden,  als  verlovingen,  besnijdenissen,  begrafenissen, 
godsdienstige  feesten  („  sedekah") ,  wordt  aan  de  priesters  geene  b^aling 
in  geld  en  slechts  een  klein  geschenk  van  etenswaren ,  gebak  enz.  gebrsgti 
als  eene  uitnoodiging  tot  de  aanstaande  feestviering. 

In  het  algemeen  zijn  onderwijs  en  opvoeding  der  jeugd  onder  de  inlan- 
ders in  een  droevigen  staat.  De  kinderen  groeijen  zonder  eenige  opleidis; 
of  het  geringste  toezigt  op.  Alleen  de  regent  van  Buitenzorg  maakt  hien^ 
eene  uitzondering.  Zoo  er  bovendien  nog  eenige  hoofden  of  bemiddelde 
ingezetenen  gevonden  worden,  die  hunnen  kinderen  eenig  onderwijs  latea 
geven,  dan  is  dit  voor  hen  nergens  anders  te  erlangen,  dan  van  priei- 
ters,  die  zelve  uiterst  onwetend  zijn ,  en,  behalve  gebrekkig  lezen  en  schre- 
ven ,  geen  .  ander  onderwijs  kunnen  mededeelen ,  dan  het  leeren  preveles 
van  eenige  zinsneden  uit  den  koran  of  zoogenaamde  gebeden,  die  de  leer- 
meesters waarschijnlyk  zelven  niet  verstaan,  en  eenige  bijgeloovige  cere- 
moniën ,  buigingen  en  gebaarden ,  die  indruk  kunnen  maken  op  het  ge- 
meen;   terwijl    hun    niet    de    minste   kennis   van    den    Schepper,    noch 
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van  de  pligten  van  den  mensch  in  dit,  noch  van  heil  in  een  aanstaand 
leven ,  wordt  gegeven.  Bovendien  hehben  de  kinderen  geene  andere 
voorbeelden,  dan  die  hunner  ouders,  die  geene  betere  opvoeding  gehad 
hebben  en  geen  grooter  geluk  kennen,  dan  de  voldoening  hunner  zin- 
nelijkheid, en  daarom  alles  als  nuttig  en  goed  doen  voorkomen,  wat  hier- 
toe kan  bijdragen.  De  jongelingen  dus,  naauwel^jks  10  of  12  jaren  oud, 
haken  reeds  naar  een  onwerkzaam,  verkwistend  en  vermakelijk  leven,  de 
voetstappen  hunner  ouders  of  dier  vrienden  volgende ,  loopen  ledig  en  be- 
zoeken de  bazars ,  om  aldaar  hunnen  t^'d  met  rouggeng's ,  of,  waar  zij  er  de 
gelegenheid  toe  vinden ,  met  dobbelsteenen  en  hanengevechten  door  te  bren» 
gen.  Om  hiertoe  de  middelen  te  bekomen,  moeten  zy,  daar  z\j  den  arbeid 
schuwen ,  alvorens  tot  de  jaren  van  onderscheid  te  zijn  gekomen ,  gaan 
stelen  en  rooven  en  zgn  zeldzaam  meer  tot  een  werkzaam  en  ordentelijk 
leven  te  brengen. 

Men  begrypt  dus  ligt,  dat  slechts  weinigen  kunnen  lezen  en  schrijven, 
behalven  de  priesters;  zelfs  niet  de  meeste  hoofden  van  landen.  Ofschoon 
in  het  distrikt  Buitenzorg,  de  hoofden,  als  tjamat's  enz.  minder  onwetend 
zijn ,  dan  in  de  overige  dlstrikten ,  kan  men  gerust  stellen ,  dat  in  het  al- 
gemeen niet  meer  dan  één  op  de  duizend  kan  lezen  en  schrijven. 


Kene  slaven-Tendatie. 

(Met  eene  plaat) 


»-    -  •  1 


»  Reeds  ledort  lang  beb  Ik  mji  gescbaaml  ai  vcrsMilfe  ■! 
bet  bloed ,  wanneer  ik  dacht  aan  't  geen  ik  eau  te  Bauiii 
en  Saraarang  bd»  gezien,  waar  nenscbea  op  cese  pakbilc 
verkoopiDg  werden  gebragt ,  op  eene  taM  ten  tiM»  geüdd , 
en  nagezien  en  ooderzocbt  werden  aU  schapen  en  raadefei." 

SULTBAK  TAX  SDVASAF. 


—  y,  Mk  ben  het  niet  met  u  eens ,  mijnheer  nathakaSl.  Gij  meeot 
het  goed,  geloof  ik,  maar  gjjj  hebt  van  die  geëxalteerde  denkbeelden,  & 
zeer  geschikt  zijn ,  om  onwetenden  te  verontrnsten ,  maar  overigens  tot  niets 
kunnen  leiden.  Ik  blijf  er  b^ ,  dat  de  slaven  het  hier  te  lande  zeer  goed  hén 
ben ,  en  dat  het  eene  verkeerd  geplaatste  philantropie  is,  die  menschen  ai 
eenen  toestand  te  rukken ,  waarin  ze  gelukkig  zijn. 

—  „Gij  bezigt  een  scherp  wapen  tegen  mij,  mijnheer  van  sprcti.  M« 
niets  kan  men  iemand  bij  onze  natie  meer  verdacht  maken,  dan  met  de 
beschuldiging,  dat  by  overdreven  en  geëxalteerd  is.  En  toch  houd  ik  vol, 
dat,  vooralin  dit  land,  meer  dan  elders,  de  voortduring  der  slavemQ  een 
nationale  zonde  is,  al  moet  ik  ook  toegeven,  dat  de  slaven  het  hier  bM 
hebben,  dan  misschien  ergens  ter  wereld. 

—  „Ik  begrijp  u  niet  Hier  worden  ze  menschelijk  behandeld  —  ea 
hier  zou  juist  de  slavernij  nog  meer  te  veroordeeien  zijn  ? 

—  „Ongetwijfeld!  Overal  elders  oefent  de  slavernij  eenen  groeten  ia- 
vloed  uit  op  den  toestand  der  maatschappij.  Men  kan  haar  niet  wegnemea, 
zonder  eenen  geweldigen  schok  aan  dien  toestand  toe  te  brengen.  De  ko^ 
bouw ,  de  nijverheid  worden  er  door  de  slavernij  gedreven ,  en ,  kan  ma. 
geene  nieuwe  krachten  vinden  om  ze  te  voeden ,  dan  gaan  beiden  met  di 
slavernij  te  niet.  Maar  hier,  niets  van  dat  alles.  Denk  de  slaven  weg,  ca 
degeheele  maatschappij  blijft,  wat  zij  is.  Uier  zyn  de  slaven  overbodig,  onu» 

—  „  Vergeef  mij ,  dat  ik  u  in  de  reden  val ,  maar  nu  slaat  gij  wedtf 
door.  Heb  ik  m\jne  lyfeigenen  dan  niet  noodig  als  huisbedienden?  Ik 
zon  waarlijk  niet  weten,  hoe  mij  te  redden. 

—  „Ik  geloof,  dat  ik  beter  gediend  word  dan  gij,  en  ik  heb  nimoa 
een  slaaf  gehad.  Ik  heb  vrge  lieden  in  dienst,  sommigen  reeds  zoo  kog) 
als  ik  hier  ben. 

—  „  Dat  is  wel  mogelijk ,  maar  ik  kan  niet  buiten  slaven.  Als  ze  vrj 
zijn,  hebben  ze  mij  veel  te  veel  „tinka's,"  en  dreigen  ze  ieder  oogenhft 
met  hun  „minta  brinti'^  Ik  wou  dat  gij  en  al  die  nieuwigheidszoekat. 
maar  stilletjes  in  Holland  waart  gebleven! 
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—  „  Gij  maakt  u  boos,  mijnheer  van  spruit  en  dus  hebt  gij  ongelyk." 

Dit  gesprek  werd ,  een  jaar  of  zes  geleden ,  gevoerd  in  de  voorgaanderg 
van  een  huis  op  Rijswijk,  te  Batavia,  Voor  de  woning  stond  eene  onaf- 
zienbare r\j  rijtnigen,  waarvan  do  koetsiers  op  hunne  heeren  wachtten, 
die  zij  derwaarts  hadden  gebragt.  Een  inlander  gaf,  op  een  soort  van 
koperen  bekken,  geregelde  slagen,  het  gewone  teeken,  dat  er  „vendutie'* 
zou  worden  gehouden.  In  de  voorgaanderij ,  waar  't  gesprek  was  gevoerd, 
stond  eene  groote  tafel  aangerigt,  waarop  men  eene  menigte  voorwerpen 
van  kristal,  zilver,  porselein  enz.  had  uitgestald.  En  al  de  meubels  van 
het  gansche  huis  waren  van  briefjes  met  nommers  voorzien.  Tallooze 
menschen  van  allerlei  natiën  en  tongvallen  verdrongen  eikanderen  in  de, 
aan  alle  kanten  geopende,  woning,  liepen  door  alle  gangen  en  kamers  en 
bezagen  de  meubels.  Hollanders,  Franschen,  Duitschers,  Engelschen, 
Amerikanen,  Armeniërs,  Chinezen,  Arabieren,  Maleijers,  Javanen  zaagt 
g\|  hier  in  bonte  mengeling  bijeen.  Ook  de  heer  yan  spbuit  mengde  zich 
onder  hen,  toen  hij  zich  van  den  heer  nathanaël  met  een  stuursch  gelaat 
verwijderd  had.  „  De  slavernij  hier  vooral  eene  nationale  zonde  T'  bromde 
hij  nog  in  zich  zelven ,  terw\jl  hy  de  deuren  eener  kleederkast  werktuigelijk 
openhaalde  en  weder  toesloeg.  „Waar  heeft  dat  volk  het  beter  dan  hier!" 
mompelde  h\j,  eene  sekretaire  in  oogenschouw  nemende,  en  daarna  zich 
op  een  stoel  nederzettende.  Toch  gevoelde  hij  zich  ook  op  dat  zachte 
kassen  niet  op  zijn  gemak.  Hij  begaf  zich  naar  buiten  in  den  tuin.  Daar 
stonden  eenige  rijtuigen,  mede  tot  den  inboedel  behoorende,  en  die  straks, 
als  al  het  overige ,  bij  opbod  zouden  worden  geveild.  Ook  de  paarden ,  koei- 
jen  en  schapen,  die  in  en  bij  de  stallen  zich  bevonden,  wachtten  hetzelfde 
lot.  Alles  werd  door  de  menigte  met  de  meeste  belangstelling  bekeken  — 
alles  zou  zijne  koopers  vinden. 

Voor  een  der  zoogenaamde  bijgebouwen,  naast  den  stal,  houdt  voorna- 
melgk  een  groot  aantal  vendutie-bezoekers ,  met  groote  belangstelling,  zich 
op.  Daar  zit  op  eene  bali-bali  (rustbank)  een  vyftal  menschen;  eene  oude 
vrouw  met  hare  twee  zonen,  in  den  bloei  van  het  leven,  van  krachtigen 
iigchaamsbouw ,  met  een  vriendelijk,  innemend  voorkomen.  En  bovendien 
nog  twee  jonge  meisjes. 

De  beide  laatsten  trekken  het  meest  aller  aandacht  tot  zich.  De  regel- 
matige gelaatstrekken ,  de  slechts  weinig  gekleurde ,  bijna  blanke  tint  van 
het  zachte,  fijne  vel,  de  helder  witte  tanden,  die  als  kleine  parels  schitte- 
ren 9  zoo  dikwijls  de  gelaatstrekken  zich  tot  een  vriendelijken  lach  ploo\jen , 
de  ronde  vormen  van  do  welgemaakte  leest,  het  rijke  gitzwarte  hoofdhaar, 
de  donkere,  vurige  oogen,  vol  gloed  en  leven  —  dat  alles  maakte  die  twee 
meisjes  tot  schoonheden  van  den  eersten  rang.  Voeg  daarbij  de  bevallige 
slavenkleeding,  die  zy  droegen,  de  in  breede  plooijcn  nedervallende  sarong, 
door  een  zilveren  buikgordel  (pending)  om  de  heupen  vastgebonden ,  en 
het  helder  witte  korte  baaitje  van  fijne  katoen ,  dat  den  zwellenden  boezem 
slechts  ligt  bedekt  —  en  g\j  zult  u  niet  verwonderen,  dat  vele  jongelieden, 
die,   vóór  zij  naar  hunne  bureaus  gingen,  de  aangekondigde  vendutie  eens 
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—  „Gij  maakt  a  boos,  manheer  van  spküit  en  das  hebt  gij  ODgeI\jk/' 

Dit  gesprek  werd »  een  jaar  of  zes  geleden ,  gevoerd  in  de  voorgaandery 
van  een  hals  op  Rijs>vijk,  te  Batavia.  Yoor  de  woning  stond  eene  onaf- 
zienbare r^  rijtaigen,  waarvan  do  koetsiers  op  hunne  heeren  wachtten, 
die  zij  derwaarts  hadden  gebragt.  Een  inlander  gaf,  op  een  soort  van 
koperen  bekken,  geregelde  slagen,  het  gewone  teeken,  dat  er  „vendutie'* 
zon  worden  gebonden.  In  de  voorgaanderij ,  waar  't  gesprek  was  gevoerd, 
stond  eene  groote  tafel  aangerigt,  waarop  men  eene  menigte  voorwerpen 
van  kristal,  zilver,  porselein  enz.  had  uitgestald.  En  al  de  meubels  van 
het  gansche  huis  waren  van  briefjes  met  nommers  voorzien.  Tallooze 
menseben  van  allerlei  natiën  en  tongvallen  verdrongen  eikanderen  in  de, 
aan  alle  kanten  geopende,  woning,  liepen  door  alle  gangen  en  kamers  en 
bezagen  de  meubels.  Hollanders,  Franschen,  Duitschers,  Engelschen, 
Amerikanen,  Armeniërs,  Chinezen,  Arabieren,  Maleijers,  Javanen  zaagt 
g\$  hier  in  bonte  mengeling  bijeen.  Ook  de  heer  yan  sfbuit  mengde  zich 
onder  hen ,  toen  hij  zich  van  den  heer  kathakaël  met  een  stuursch  gelaat 
verwijderd  had.  „  De  slavernij  hier  vooral  eene  nationale  zonde !"  bromde 
hij  nog  in  zich  zelven ,  terwijl  hy  de  deuren  eener  kleederkast  werktuigelijk 
openhaalde  en  weder  toesloeg.  9^  Waar  heeft  dat  volk  het  beter  dan  hier!" 
mompelde  h\j,  eene  sekretaire  in  oogenschouw  nemende,  en  daarna  zich 
op  een  stoel  nederzettende.  Toch  gevoelde  hij  zich  ook  op  dat  zachte 
kussen  niet  op  z\jn  gemak.  Hij  begaf  zich  naar  buiten  in  den  tuin.  Daar 
stonden  eenige  riy tuigen,  mede  tot  den  inboedel  behoorende,  en  die  straks, 
als  al  het  overige ,  by  opbod  zouden  worden  geveild.  Ook  de  paarden ,  koei- 
jen  en  schapen,  die  in  en  bij  de  stallen  zich  bevonden,  wachtten  hetzelfde 
lot  Alles  werd  door  de  menigte  met  do  meeste  belangstelling  bekeken  — 
alles  zou  zijne  koopers  vinden. 

Voor  een  der  zoogenaamde  bijgebouwen,  naast  den  stal,  houdt  voorna- 
melijk een  groot  aantal  vendutie-bezoekers ,  met  groote  belangstelling,  zich 
op.  Daar  zit  op  eene  bali-bali  (rustbank)  een  vyftal  menschen;  eene  oude 
vrouw  met  hare  twee  zonen,  in  den  bloei  van  het  leven,  van  krachtigen 
ligchaamsbouw ,  met  een  vriendelijk,  innemend  voorkomen.  En  bovendien 
nog  twee  jonge  meisjes. 

De  beide  laatsten  trekken  het  meest  aller  aandacht  tot  zich.  De  regel- 
matige gelaatstrekken ,  de  slechts  weinig  gekleurde ,  bijna  blanke  tint  van 
het  zachte,  fijne  vel,  de  helder  witte  tanden,  die  als  kleine  parels  schitte- 
ren ,  zoo  dikwijls  de  gelaatstrekken  zich  tot  een  vriendelijken  lach  ploo\jen , 
de  ronde  vormen  van  do  welgemaakte  leest,  het  rijke  gitzwarte  hoofdhaar, 
de  donkere,  vurige  oogen,  vol  gloed  en  leven  —  dat  alles  maakte  die  twee 
meisjes  tot  schoonheden  van  den  eersten  rang.  Voeg  daarbij  de  bevallige 
slavenkleeding,  die  z\j  droegen,  de  in  breede  plooijen  nedervallende  sarong, 
door  een  zilveren  buikgordel  (pending)  om  de  heupen  vastgebonden ,  en 
het  helder  witte  korte  baaitje  van  fijne  katoen ,  dat  den  zwellenden  boezem 
slechts  ligt  bedekt  —  en  g\j  zult  u  niet  verwonderen,  dat  vele  jongelieden, 
die,  vóór  zij  naar  hunne  bureaux  gingen,  de  aangekondigde  vendutie  eens 
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even  bezochten,  b\)  voorkeur  deze  plek  uitkozen  en  't  liefst  een  blik  wier- 
pen op  deze  voorwerpen,  die  zoo  straks  zouden  worden  opgeveild. 

Moetiara  en  melati  droegen  hare  namen  te  regt.  Ze  waren  een  parel, 
(moetiara)  een  geurige  bloem  (melati).  Maar  ze  waren  ook  weezen.  Haar 
vader  hadden  zij  nimmer  gekend ;  haar  moeder  was,  een  paar  jaren  geleden^ 
gestorven,  als  de  lijfeigene  van  eene  bejaarde  dame,  eene  brave,  goedhar- 
tige, echt  christelijke  vrouw.  Ze  hadden  van  hare  meesteres  eene  goede 
slavinnen-opvoeding  ontvangen ,  waren  zeer  ervaren  in  vrouwelijke  hand- 
werken,  en  hadden  nog  geene  andere  dan  zorgelooze,  gelukkige  dageo 
gekend.  Plotseling  was ,  weinige  weken  te  voren ,  die  goede  meesteres 
gestorven.  Ze  had  verzuimd  in  tljds  te  zorgen ,  dat  de  noodige  beschik- 
kingen werden  genomen,  om  aan  hare  slaven,  na  haar  verscheiden,  de 
vrijheid  te  geven,  gelijk  haar  voornemen  was  geweest.  De  dood  had  haar 
overvallen  —  de  slaven  moesten  verkocht  worden. 

Wie  is  in  staat  te  zeggen,  wat  er  in  die  jeugdige  harten  omging,  toen 
zij  haar  lot  vernamen  ?  Het  is  niet  mogeliyk  zich  in  den  toestand  te  ver- 
plaatsen van  slaven ,  die  verkocht  zuilen  worden  aan  den  meest  biedende, 
die  niet  weten,  van  wien  z^  over  een  paar  uren  de  eigendom  zullen  zijn. 
Maar  't  is  vooral  niet  mogelijk,  zich  de  gewaarwordingen  voor  te  stellen 
van  twee  jonge  meisjes ,  vol  levenslust ,  onbekend  met  de  moeiten  en  zor* 
gen  dezer  wereld,  vrolijk  en  dartel,  maar  tevens  rein  en  onschuldig,  die 
straks  met  ligchaam  en  ziel  zullen  toebehooren  aan  hem,  die  het  meeste 
geld  voor  haar  biedt.  Moetiasa  en  melati  hadden  zelve  geen  besef  van 
haar  toestand.  Ze  wisten  wel,  dat  ze  verkocht  zouden  worden,  maar  als 
ze  aan  den  nieuwen  eigenaar  dachten,  dan  stelden  ze  zich  altoos  onwille- 
keurig eene  meesteres  voor,  als  de  goede  vrouw,  die  zij  verloren  hadden, 
een  leven,  als  't  geen  z^j  tot  dus  ver  hadden  geleid,  werkzaamheden,  als  die, 
waarvoor  ze  waren  opgevoed.  En  in  de  dagen  der  jeugd  heeft  elke 
nieuwheid  iets  aantrekkelijks.  Gevoel  van  smart  of  bezorgdheid  omtrent 
haar  lot  hadden  ze  daarom  niet  ondervonden.  Wel  hadden  ze  getreurd  om 
het  verlies  harer  goede  meesteres,  wel  met  heete  tranen  haar  lijk  besproeid, — 
maar  haar  eigen  toestand  had  haar  nog  niet  verontrust  of  bekommerd. 

Eerst  dezen  morgen  had  eene  soort  van  gejaagdheid  en  onrust  zich  van 
haar  meester  gemaakt.  De  toebereidselen  tot  de  vendutie  hadden  haar  met 
zeker  onbestemd ,  maar  onaangenaam  en  beklemd  gevoel  vervuld ;  bij  't  zien 
gereed  maken  der  tafel,  hadden  ze  zich  plotseling  voorgesteld,  dat  ook  ^ 
daarop  zouden  worden  geveild;  de  steeds  toenemende  menigte,  waaron- 
der ze  zoo  veel  vreemde  en  terugstootende  gelaatstrekken  ontdekten,  had 
haar  vrees  ingeboezemd ;  bedeesd ,  treurig  en  zwijgend  hadden  ze  zich  op 
de  voor  haar  bestemde  zitplaats  nedergezet.  En  toen  zoo  vele  onbeschaamde 
blikken  zich  mêedoogenloos  op  haar  rigtten;  toen  ze  werden  aangesproken 
op  een  toon,  dien  ze  bij  hare  afgestorven  meesteres  nimmer  gewoon  waren 
geweest ;  toen  dartele  jongelieden  vragen  tot  haar  rigtten ,  .die  alleen  de  slavin 
verpligt  is  aan  te  hooren  —  toen  gevoelden  ze  haar  toestand  diep,  sloegen 
schaamrood  Imrc  blikken  neder  en  blonken  tranen  in  do  schoone  oogen. 
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—  99 Sta  eens  op!"  klonk  haar  eensklaps  een  op  barschen  toon  uitge- 
sproken bevel  in  de  ooren.  Daar  zagen  ze  een  ouden  Chinees  voor  zich, 
met  a&igtelijke  gelaatstrekken,  waaraan  de  dierlijke  lust  eene  walgelijke 
uitdrukking  gaf.  Stram  en  mager  waren  z\}ne  leden;  een  vuile  grijze  kne- 
vel bedekte  zijn  bovenlip,  een  korte  grijze  staart  hing  van  de  kruin  van 
zgn  hoofd  naar  beneden;  aan  de  houterige  vingers  schitterden  een  paar 
kostbare  diamanten,  maar  overigens  was  zijne  kleeding  verwaarloosd  en 
versleten.  De  beide  meisjes  schrikten  op  als  duiven,  die  door  den  knal 
van  een  geweerschot  zijn  getroffen  en  uj  voldeden  onmiddellyk  aan  het  ge- 
geven bevel. 

—  „Hoe  oud  z^'t  g\j?"  vervolgde  de  Chinees  oei  hang,  eender  rijksten 
van  Batavia,  die,  v\jf-en-twintig  jaren  geleden,  als  bedelaar  met  een  wankang 
van  China  was  gekomen,  en  nu  over  een  paar  millioen  te  beschikken  had. 

—  „Ik  ben  zestien  jaren  oud,"  luidde  het  bevende  antwoord  van  moeti- 
ara., „en  mijne  zuster  is  vijftien." 

—  „Zoo!"  hernam  oei  hang,  en  na  nog  eenige  onbeschaamde  blikken 
op  de  schoone  vormen  der  meisjes  geworpen  te  hebben,  ging  hij  verder. 

De  vendutie  begon.  Eerst  werden  de  paarden  en  het  vee  verkocht , 
daarna  zouden  de  meubelen  worden  opgeveild  en  ten  elf  ure  kwam  de 
beurt  aan  de  menschen.  Eene  vendutie  te  Batavia  is  eigenlijk  eene  pu- 
blieke vermakelijkheid.  Men  komt  er  niet  enkel  om  te  koopen ;  men  komt 
er  om  zijne  goede  vrienden  eens  te  zien,  om  te  k\jken  en  te  praten  en  te 
lagchen,  om  het  nieuws  van  den  dag  te  hooren,  om  zaken  te  doen;  men 
komt  er,  om  zich  eenige  oogenblikken  te  amuseren.  Maar  z\j,  die  tot  deze 
kategorie  behoorden,  begonnen  zich  nu,  de  een  voor  de  ander  na,  te  ver- 
aderen.  Voor  de  jongelieden,  die  slechts  uit  nieuwsgierigheid,  vooral 
door  de  annonce  der  slaven  geprikkeld,  eens  waren  komen  kijken,  werd 
het  langzamerhand  tgd,  om  zich  naar  hunne  kantoren  en  bureaux  te  be- 
geven. En  de  eigenlijke  koopers  hadden  zich  om  den  afslager  geschaard, 
en  volgden  hem.  getrouw,  overal  waar  l^j  bezig  was  om  zijne  funktiën  uit 
te  oefenen. 

De  slaven  waren  dus  eenigen  t\jd  van  bezoekers  en  bezigtigers  bevr\jd. 
De  oude  vrouw,  die  met  hare  beide  zoons  mede  op  de  bali-bali  zat  en 
voor  de  verkooping  bestemd  was ,  had  inmiddels ,  met  angstige  bezorgheid , 
gadegeslagen  al  wat  er  gebeurd  was.  Ook  z\)  en  hare  zoons  waren  lijfei- 
genen geweest  van  dezelfde  meesteres  als  de  beide  meisjes,  en  z\j  had 
reeds  lang  in  stilte  den  wensch  gevoed,  dat  moetiara  en  melati  eenmaal 
voor  hare  zoons  bestemd  mogten  zyn.  Zy  had  de  beide  jeugdige  slavinnen , 
dochters  van  eene  harer  vriendinnen ,  onder  hare  oogen  zien  opgroeijen.  Ze 
kende  het  goede  hart  en  de  voortreffelgke  eigenschappen,  die  haar  versier- 
den, en  ze  had  met  vreugde  de  kiem  van  genegenheid  opgemerkt,  die  bij 
de  jongelieden,  zonder  dat  ze  't  zelve  wisten,  zich  begon  te  ontwikkelen. 

—  „Ik  vrees  voor  u!"  zeide  ze  nu  tot  moetiara  en  melati.  „Niet 
alleen  zullen  wij  gescheiden  worden ,  maar  een  voorgevoel  zegt  mij ,  dat  die 
Chinees,  met  z^n  afzigteiyk  voorkomen,  u  koopen  zal!" 
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—  „Helaas!"  was  het  antwoord  der  meisjes,  die  door  't  voorgevallene 
in  eene  treurige  stemming  waren  gebragt.  „  't  Ergste  van  allen  is ,  dat  wij 
niet  meer  b^j  u  zullen  zijn,  lieve  moeder!" 

—  „Neen,  mijn  kind!  't  Ergste  is  het  lot,  dat  n  by  dien  Chinees  te 
wachten  staat.  Thans  zijt  g\j  nog  onschuldig  en  onbedorven ,  maar". ...  en 
hier  volgde  eene  beschryving  van  de  bedoelingen  van  den  aanstaanden 
kooper  en  van  de  middelen,  die  hij  bezat,  om  zijn  doel  te  bereiken,  die  de 
beide  slavinnen  deed  huiveren  en  sidderen.  Eensklaps  was  een  nieuwe 
wereld  voor  haar  geopend.  Voor  't  eerst  van  haar  leven  gevoelden  ze, 
wat  het  zegt,  de  vrijheid  te  missen,  slavenketenen  te  dragen.  In  znlke 
handen  te  vallen!  zulk  eene  toekomst  te  hebben!  Wie  schetst  haar  v/an- 
hoop  en  vertwijfeling! 

Ondertusschen  ging  de  vendutie  haar  geregelden  loop.  De  eentoonige 
stem  van  den  afslager  klonk  onophoudelijk ;  de  paarden  en  bet  vee  waren 
reeds  verkocht;  thans  was  men  in  de  woning  bezig,  en  het  eene  meubel- 
stuk voor,  het  andere  na,  werd  door  de  vlugge  en  sterke,  maar  tevens 
hoogst  voorzigtige,  koeli's  uitgedragen  en  naar  het  huis  der  nieuwe  eigena- 
ren gebragt.  Er  is  misschien  geen  land  in  de  wereld,  waar  zoo  spoedig, 
zoo  gemakkelijk  en  zoo  geregeld  eene  woning  van  hare  meubelen  wordt 
beroofd,  en  meabclen  van  eigenaar  verwisselen,  als  in  Indië,  en  grooten- 
deels komt  de  eer  daarvan  aan  de  koeli's  toe. 

Eindelijk  kwam  de  beurt  aan  de  slaven.  De  vijf  stuks,  die  in  het  olB- 
ciële  gouvernementsblad,  de  Javasche  Courant,  weken  te  voren  reeds  waren 
aangekondigd,  werden  geroepen.  Aller  oogen,  van  gegadigden  en  nieuws- 
gierigen, waren  nu  op  deze  kostbare  waar  gevestigd.  Met  neergeslagen 
blikken  en  loomen  tred,  zich  de  een  achter  den  ander  verschuilende,  na- 
derden de  ongelukkigen ;  want  er  is  geen  slaaf  in  Indië ,  die ,  hoe  weinig 
hij  anders  ook  zyne  slavernij  gevoelt,  er  geen  afkeer  van  heeft,  om  als 
een  dier  aan  den  meest  biedende  verkocht  te  worden.  Met  die  schande 
dreigt  de  meester,  als  de  slaaf  hem  mishaagt;  om  die  schande  te  ontgaan, 
zal  hij  zich  veel  getroosten. 

—  „Worden  ze  alle  vyf  te  gelijk  verkocht?"  vroeg  luidruchtig  een  jong 
heertje,  met  een  wit  buisjen  aan,  een  sigaar  in  den  mond,  en  een  bril  op 
den  neus. 

—  „  Neen ,  mijnheer ,"  was  het  antwoord  van  den  afslager  „  in  twee 
partyen.  Die  beiden,  die  waarschynlyk  van  uwe  gading  zijn,"  en  hier 
wees  hij  met  een  glimlach  en  zeker  gebaar  van  verstandhouding  op  moe- 
tiara en  MELATi,  „kunt  gij  afzonderlek  meester  worden." 

Een  algemeen  gelach  was  de  belooning  voor  deze  aardigheid  —  slechts 
de  slaven  lachten  niet. 

—  „  Op  de  tafel !"  beval  de  afslager ,  en  onmiddellijk  wilde  de  oude 
vrouw  aan  dat  gebod  voldoen. 

—  „Neen,  oude,  gy  nog  niet!  Eerst  die  twee  daar  naast  u.  Komt, 
meisjes,  op  de  tafel!" 

Tranen   persten    zich    in   de    oogcn   der  ongelukkigen ,    terwijl  ze  op  de 
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schandplaats  klommen,  maar  ze  onderdrukten  die  tranen.  Daar  stonden 
Ee ,  blootgesteld  aan  de  meest  onbeschaamde  blikken  en  de  zoatelooze  scherts 
van  eene  ligtzinnige  menigte.  Daar  stonden  ze,  te  vergeefs  trachtende 
zich  aan  die  blikken  te  onttrekken ,  niet  wetende  waar  ze  zich  van  schaamte 
zonden  verbergen. 

—  „Twee  slavinnen,  moetiara  en  melati,  de  eene  zestien  en  de  andere 
vijftien  jaar!   "Wie  biedt  er  geld  voor?" 

—  „Moeten  ze  niet  afzonderlyk  verkocht  worden?"  vroeg  een  Arabier, 
die  van  dit  koopje  gading  scheen  te  maken. 

—  y^Neen,  de  veilkonditiën  luiden  gezamenlijk.  Wie  biedt  er  geld  voor?" 

—  „Acht  honderd  gulden!"  riep  de  Arabier. 

Een  bod  van  dien  man  deed  de  beide  slavinnen  schuchter  opzien.  Men  had 
haar  zoo  dikwijls  verhaald,  dat  Arabieren  zulke  harde  meesters  zijn;  zon 
hij  haar  meester  worden ?  Maar  toen  ze  opkeken,  viel  de  Chinees  van  dien 
morgen  haar  in  't  oog.  Daar  staat  het  tafereel ,  dat  de  oude  vrouw  ge- 
schetst had,  in  al  zijne  zwarte  kleuren  haar  voor  den  geest  —  eene  ril- 
ling vaart  haar  door  de  leden.     Maar,  gelukkig,  de  Chinees  zwijgt! 

—  „  Wie  biedt  meer  dan  acht  honderd  gulden  ?"  roept  de  afslager. 

—  „Duizend  gulden!"  biedt  een  heer  van  middelbaren  leeflyd,  eenigzins 
gezet,  met  een  voorkomen  dat  zijn  best  scheen  te  doen  om  er  barsch  uit 
te  zien,  maar  dat  deze  poging  niet  volkomen  gelukte.  Het  was  onze  vriend 
TAN  SPBUIT,  de  verdediger  der  slaverny,  die  boos  was  geworden  op 
den  heer  kathaitaël,  omdat  hij  van  eene  andere  meening  was.  „Ik 
doe  het"  zegt  hij  tot  een  zijner  buren,  „omdat  ik  die  kinderen  niet 
gaarne  in  handen  van  een  Arabier  zou  zien;  m^ne  vrouw  heeft  anders 
s^lavinnen  genoeg." 

Oei  hano  zat  op  een  der  banken ,  die  langs  de  tafel  stonden ,  en  had 
zijne  blikken  onafgewend  op  de  waar  gevestigd,  die  hier  werd  opgeveild. 

—  „  Twaalf  honderd  gulden !''  riep  hij  nu ,  met  een  heesche  stem. 
Moetiara  en  melati  schenen  door  dat  woord  als  door  den  donder  ge- 

troflcn.     Ze  barstten    uit  in  een  luid  geween,    en  bedekten  het  gelaat  met 
hare  handen. 

—  „Wat  beteekent  dat?"  vragen  cenigen  der  omstanders.  „Waarom 
maakt  g\j  zooveel  geweld?" 

—  9, Ach,  mijnheer!"  antwoordt  mobtiara,  „vergeef  ons!  Maar  laat 
die  Chinees  ons  niet  koopen !  Wij  bidden ,  w^  smeeken  u ,  verhoed ,  dat 
w^  z^ne  prooi  worden!     W^  weten,  wat  h\j  met  ons  voor  heefl!" 

Een  luid  |elach  klonk  uit  sommige  monden ;  maar  tot  m\jne  vreugde  kan 
ik  verklaren,  dat  ook  op  menig  gelaat  verontwaardiging  te  lezen  stond. 

—  „  Dertien  honderd  gulden  1"  zegt  de  heer,  die  eigenüyk  geene  slavinnen 
noodig  had;  en  nu  ontstond  een  strijd  tusschen  hem  en  oei  hang,  waarin 
de  koopsom  langzamerhand  tot  vierentwintig  honderd  gulden  steeg.  Met 
angst  en  wanhoop  was  die  strijd  door  de  beide  meisjes  bijgewoond.  Ze 
schenen  met  oogen  en  handen  en  gebaarden  den  heer  van  spruit  te  smeeken, 
haar  toch  niet  aan  den  ouden  wellusteling  prijs   te  geven.     Bij  ieder  bod 
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ran  deo   laatsteo   krompen   ze  io   een,    bij   ieder   woord  van   den  eersten 
verhelderde  een  straal  van  hoop  het  achoooe  gelaat. 

—  9, Vier  en  twintig  honderd  galden!  Oei  bang  is  aan  't  bodT  riep 
de  afdlager. 

—  9; Ik  mag  niet  meer!"  zei  de  heer  yah  spbcit  tot  de  naaste  omstan- 
ders.    „Jk  heb  de  slavinnen  niet  noodig;  ik  wilde.... 

—  ,,  Erbarming  9  mijnheer  9  erbarming  T'  jammerden  de  beide  meifjes. 
ff  God  zal  het  u  vergelden  !     Bed  ons !     Bed  ons !" 

—  y,Maak  zoo  veel  leven  niet!"  beval  de  Chinees,  en  tot  den  afslager 
zich  wendende:  ^^Eom,  maak  voort,  gij  ziet  wel,  niemand  wil  toch  meer 
bieden  1" 

—  „  y^'f  en  twintig  honderd  galden !"  klonk  het  plotseling  uit  den  mond 
van  den  heer  van  spruit  ;  sommigen  hebbeo  naderhand  beweerd ,  dat  er 
eene  zekere  beving  of  trilling  in  zijne  stem  lag. 

—  „  Zes  en  twintig  honderd  !''  liet  de  Chinees  er  onmiddellijk  op  volgeoj 
zonder  eenige  de  minste  verandering  in  z^'ne  gelaatstrekken. 

—  79  ^Ü  willen  a  niet  toebehooren  !"  huilden  en  jammerden  de  beide 
slavinnen ,  in  vertwijfeling.  ,,  Koop  ons  maar  niet !  Nimmer  zollen  wij  a 
volgen  !    Wij  ontloopen  n !    Wij.  • . . 

—  ,,Eom,  kom!  maak  maar  niet  zoo  veel  misbaar!  Ik  ben  voor  nwe 
bedreigingen  niet  bang!  De  policie  zal  mij  wel  helpen,  ik  ben  in  m^n  regtP 

—  „  Zes-en-twintig  honderd  galden !    Oei  hang  is  aan  't  bod.    Niemand  . 
meer  dan  zes-en-twintig  honderd  galden?"     Daar  viel  de  hamer. 

Oei  hang  was  eigenaar  van  moetiara  en  melati.  Wanhopend  verlieten 
ze  de  tafel  —  maar  de  Chinees  lachte  met  al  haar  wederstreven  en  jam- 
meren en  tranen.  H|j  riep  een  policie-beambte ,  en  met  geweld,  toen  ze 
niet  goedwiliig  volgden,  werden  de  beide  slagtoffers  naar  zyne  woning  ge- 
sleept. 

De  policie!  De  Nederlandsche  regering  kwam  den  Chinees  te  hulp,  om 
de  slavinnen,  zijne  gekochte  eigendommen,  in  zgne  magt  te  stellen ;  om  hem 
te  beveiligen  tegen  de  onregtmatige  tegenstribbeling  van  onwillige  lijfeigenen; 
om  hem,  den  wettigen  eigenaar,  in  zijn  regt  te  handhaven.  Edele  roe- 
ping der  Nederlandsche  regering! 

Wat  is  er  van  die  ongelukkigen  geworden?  Den  volgenden  morgen  wer- 
den ze  door  oei  hang,  altoos  met  behulp  der  policie,  naar  een  landgoed 
gebragt,  dat  hij  in  de  bovenlanden  van  Batavia  bezat.  Maar  wat  verder 
haar  lot  is  geweest,  weet  ik  niet.  Ik  heb  er  nimmer  weder  van  gehoord. 
Niemand  heeft  er  ooit  weder  iets  van  gelioord.  Maar  dat  hare  onscbold 
vermoord  en  haar  gansche  levensgeluk  verwoest  is;  dat  het  oei  hang  aan 
geen  middelen  heefl  ontbroken,  om  zyn  doel  te  bereiken;  en  dat  alzoo  de 
policie,  door  hem  in  zijn  regt  te  handhaven,  tevens  zijn  handlangster  werd, 
wie  twijfelt  er  aan? 

Geloof  niet ,  dat  dit  geval  eene  hoogst  zeldzame  uitzondering  is.  Wan- 
neer men  zegt ,  dat  het  lot  van  den  slaaf  in  Indië  zeer  dragelijk ,  ja  soms 
gelukkig  is ,  dan  geef  ik  dit  volmondig  toe ,    onder  twee  reserves.    Yoo^ 
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eerst ,  dat  h|j  toch  altoos  bet  grootste  geluk ,  de  vrijheid ,  mist ,  en  in  den 
regel  gevoel  heeft  van  dat  gemis ;  en  ten  tweede ,  dat  zjj ,  die  in  handen 
vallen  van  Chinezen  en  Arabieren ,  een  lot  hebben ,  't  welk  alles  behalve 
benijdenswaardig  mag  heeten.  £n  de  meeste  slaven  z\jn  tegenwoordig  in 
handen  van  die  beide  natiën ! 

Bij  't  eindigen  der  vendutie  ontmoette  de  heer  nathakaël  den  heer  van 
SPRUIT.  Do  eerste  greep  den  laatste  b\j  de  hand  en  drukte  die  met  warmte. 

—  „  Gij  zijt  een  edel  mensch  I"  riep  hij  uit.  „  Gij  hebt  een  voortreffelijk  hart." 

—  „  Hoe  nu  ?''  hernam  van  spruit  met  verwondering.  „  Zijt  gij  dol  ge- 
worden ?     Wat  scheelt  u  ?" 

—  „  Denkt  gij  dan ,  dat  ik  niet  gezien  en  gehoord  heb ,  hoe  gij  voor 
die  beide  arme  kinderen  ziji  in  de  bres  geprongen  ?" 

—  ,, Koml  kom!  anders  niet? 

—  „£n  nu  stemt  g^  mij  toe,  dat  vooral  hier  te  lande,  meer  dan  ergens 
ter  wereld,  de  slavernij  eeno  nationale  zonde  is!  Misleiden  w\j  ons  zei- 
ven  niet,  m\jn  vriend;  al  hebben  het  de  slaven  in  den  regel  bij  Europe- 
anen ook  goed,  het  tooneel  van  dezen  morgen  leert  treffend,  hoe  veel 
uitzonderingen  er  op  z\jn.  En  welk  eene  onzedel^'kheid  I  £n  dat  alles  in 
eene  maatschappij,  die  onmiddellijk,  zonder  eenige  stoornis,  van  dien  gruwel 
verlost  kan  worden!  Een  enkel  besluit  van  de  regering,  en  er  z\jn  hier 
geen  slaven  meer!" 

De  heer  van  spruit  antwoordde  niet,  maar  gaf  natbanaël  de  hand, 
stapte  in  zijn  rijtuig  en  reed  ijlings  weg. 


lUaandeliJlisch  overzfgrt  der  Indische 

letterkunde. 


Sehilderangen  aua  UoUandisch-Ostiiidiën  von  Dr.  p.  epf.    Heiddberg,  1852. 


^w  anneer  gij  dit^  boek  naast  de  opstellen  legt,  die  door  den  bekendea 
JURiEK  DE  LA  GRAViÈRE  10  de  Bevue  cks  dcux  mondea  zijn  geplaatst,  dan 
blijkt,  hoe  verschillend  het  oordeel  van  vreemdelingen  over  ons  koloniaal 
stelsel  kan  uitvallen.  Didr  niets  dan  lofredcnen  op  zaken  en  toestanden, 
met  den  oppervlakkigen  blik  van  een  tourist  waargenomen  en  de  wnftheid 
en  spraakzaamheid  van  een  Franschman  geschilderd;  niets  dan  vleijerijen 
van  in  Indië  hoog  geplaatste  personen,  die  den  schrijver  hebben  onthaald, 
met  beleefdheden  overladen  en  met  ,,  les  Communications  les  plas  bieo- 
veillantes"  hebben  begiftigd.  Hier  de  gestrenge,  wel  eens  te  gestrenge 
oordeelvellingen  van  een  man,  die  jaren  lang  in  Indië  heeft  doorgcbragt, 
in  z\jne  geschriften  eenen  wetenschappelijken  geest  openbaart,  en  meedoo< 
gen  loos  de  roede  der  kritiek  hanteert,  ook  jegens  personen  en  hoogge- 
plaatste ambtenaren. 

Dr.  F.  Epp  is,  door  de  uitgave  van  andere  geschriften,  en  artikelen  in 
dit  Tijdschrifl  geplaatst,  ongetwijfeld  aan  onze  lezers  reeds  bekend.  Na 
eenige  jaren,  als  officier  van  gezondheid,  in  Nederlandsch  Indische  dienst  te 
hebben  doorgebragt ,  gaf  hij ,  toen  met  verlof  in  zijn  vaderland  zich  bevin- 
dende, eene  brochure  uit,  onder  den  titel  van  ,, Schilderungen  aas  Ostln- 
diëns  Archipel,  Heidelberg  184:1.''  Het  werd  in  't  Ëngelsch ,  Fransch  en 
Nederdoitsch  vertaald,  en  was  vooral  belangrijk  door  gewigtige  berigten 
omtrent  Bangka,  waar  Dr.  epp  geruimen  tyd  had  doorgebragt.  Volgois 
zgne  mededeeling  in  de  voorrede  van  het  boek,  dat  wij  thans  aankondigen, 
zou  die  uitgave  hem ,  „  by  z\jne  terugkomst  in  Indië  eene  aaneenschakeling 
van  onaangenaamheden  hebben  op  den  hals  gehaald."  In  1848  verliet  bij 
dan  ook  voor  goed  de  Nederlandsch  Indische  dienst ,  en  thans  verrykt  bij 
de  Hoogdnitsche  letterkunde  met  een  geschrift,  veel  uitgebreider  dan  zijne 
„  Schilderungen  aus  Ostindiëns  Archipel ,"  en  waarin  veel  van  't  geen  daarin 
voorkomt,  op  nieuw  is  opgenomen. 

Wilt  gg  het  oordeel  van  Dr.  epp,  over  het  koloniale  stelsel  en  de  ver- 
rigtingen  der  Nederlanders  in  Indië,  in  korte  woorden  zien  zaamgevat? 
Het  komt  hierop  neder : 

In  den  geest ,  die  sedert  de  grondlegging  der  Nederlandsche  magt  in 
Indië  het  koloniale  stelsel  beheerscht  heeft,  ligt,  hoe  verkeerd  hij  ook 
moge  wezen ,  toch  de  kiem  ecnor  betere  toekomst.    In   die ,   door  bet  sjs- 
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teem  van  probibltie  en  monopolie  geheel  doordrongen ,  instellingen  is  het 
beginsel  van  eenen  beteren  toestand  voorhanden,  die  later  tot  volkomen 
ontwikkeling  zal  geraken.  De  invloed ,  dien  eene  twee  honderdjarige  Ne- 
derlandscbe  heerschappij  op  den  Indischen  Archipel  heeft  uitgeoefend ,  is 
van  dien  aard ,  dat  men ,  in  ieder  geval ,  aan  de  vreemde  overheersching 
boven  het  inlandsche  bestuur  de  voorkeur  moet  geven.  Vreemde  beschaving 
is  beter  dan  inheemsche  barbaarschheid.  Men  kan  de  bewoners  van  den 
Indischen  Archipel  wegens  het  verlies  hunner  zelfstandigheid  niet  beklagen, 
als  men  bedenkt  j  dat  hunne  oorspronkelijke  vrijheid  op  ruwheid ,  ja  kani- 
balisme ,  de  heerschappij  hunner  vorsten  op  het  meest  drukkende  despotisme 
gegrond  was,  soodat,  daar  waar  de  inlandsche  vorsten  nog  onafhankelijk 
heerschen,  verdrukking,  uitpersing  en  wreedheid  hen  kenmerken.  Zonder 
zich  door  zwaard  en  brandstapel  op  te  dringen,  laat  de  weldadige  invloed 
van  het  Christendom  zich  daardoor  gevoelen,  dat,  waar  de  Europesche 
Christen  versch^nt,  lusteloosheid,  wellust  en  wreedheid  verdwenen  en  de 
zedelijkheid  veld  wint. 

In  zooverre  kan  men  het  een  geluk  noemen,  dat  de  Indische  archipel 
juist  den  Nederlanders  is  in  handen  gevallen.  Hunne  orde,  zindelijkheid, 
vlijt  en  spaarzaamheid  hebben  de  wanorde,  onreinheid,  traagheid  en  ver- 
kwisting der  inboorlingen  ten  minste  voor  een  gedeelte  verbeterd;  o&choon 
ook  de  orde  hier  en  daar  in  despotische  willekeur,  de  zindelijkheid  in  een 
plaagsysteem ,  de  spaarzaamheid  in  gierigheid,  de  vlijt  in  grenzenlooze  uit- 
putting van  het  land  is  ontaard,  en  het  zoo  hoog  geprezen  kultuurstelsel 
op  Java  z\jne  bittere  vruchten  heefl  gedragen. 

Ziedaar  het  algemeene  oordeel  van  den  schrijver  over  de  Nederlanders 
in  Indië,  't  welk  men  in  bijzonderheden  in  het  boek  dikw\jls  terug  vindt. 
Wij  willen  er  thans  een  vlugtigen  blik  in  slaan. 

Vóór  alles  wordt,  in  een  hoofdstuk,  dat  tot  opschrift  draagt:  Eerste 
reis  naar  OosUlndië^  de  overtogt  van  Harderwijk  naar  de  kusten  van  Java 
beschreven.  Ofschoon  zulk  eene  zeereis  in  den  regel  niet  veel  afwisseling 
en  byzonders  aanbiedt,  laat  dit  verhaal,  door  zijnen  lossen,  ongedwongen 
stijl,  en  menige  niet  onbelangrijke  opmerking,  zich  met  genoegen  lezen.  De 
aankomst  te  Batavia ,  in  een  tweede  hoofdstuk ,  Java  getiteld ,  is  niet  minder 
levendig  voorgesteld.  De  eerste  blik  op  de  kusten  van  het  schoone  eiland, 
een  kort  oponthoud  te  Anjer,  en  het  einde  der  honderd-en-dertig  dagen 
lange  reis  door  de  ontscheping  te  Batavia,  maken  den  inhoud  uit  van  dat 
hoofdstuk.  Het  daaraanvolgende  geeft  eene  beschryving  van  Batavia.  De 
oude  stad,  met  haar  vervallen  en  luguber  voorkomen,  de  nieuwe  stad, 
met  hare  schoone,  prachtige  Europesche  woningen,  Molenvliet,  Bijsw^jk, 
Groenong-sahari ,  't  Koningsplein ,  Weltevreden  worden  u ,  als  in  een  sierlyk 
panorama,  voorgesteld.  De  levenswyze ,  zeden  en  gewoonten  van  Europea- 
nen, Chinezen  en  inboorlingen  worden  in  eenige  losse  trekken  geschetst. 
Senige  merkwaardigheden,  waaraan  Batavia  overigens  niet  zeer  rijk  is,  wor- 
den vermeld.  In  het  leven  in  kaserne  en  ofiQcierswoningen,  dat  de  schrijver 
van  nabg   heeft  gezien  ,  wordt  g^*  ingeleid.    En  na  nog  enkele  andere  b^j- 
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zonderheden,  b.v.  de  w^'ze  van  reizen  met  postpaarden ,  vermeld  te  bebbeD, 
wordt  dit  hoofdstak  besloten  met  eene  korte  beschouwing  van  de  slavernij 
en  den  slavenstand  in  Indië. 

Den  2dcn  Jnllj  1836  vertrok  Dr.  epp  van  Batavia  van  Bangka.  Aan 
deze  reis  en  het  verbluf  op  dat  eiland  is  het  volgende  hoofdstak,  met  het 
opscbrifl  „Eeia  naar  Banha^\  zijn  aanwezen  verschaldigd.  Het  bevat  vele 
merkwaardige  bijzonderheden ,  is  eene  zeer  belangrijke  bijdrage  tot  vermeer- 
dering der  kennis  van  dat  eiland,  en  biedt,  in  eenen  lossen  styl  en  boei- 
j  enden  vorm ,  eene  aangename  lektaur  aan. 

De  drie  volgende  hoofdstakken  brengen  den  lezer  naar  Samatra.  Eerst 
verhaalt  h\j  z\jne  j^Reia  naar  Sumaira.*'  Den  25  April  1839  vertrok  hij 
naar  dat  eiland,  't  Was  een  togt  vol  ongemakken  en  niet  zonder  gevareD, 
die  tot  den  ll^en  Mei  duurde.  „In  den  vroegen  morgen  van  dien  dag," 
verhaalt  de  schrijver  (en  wij  deelen  zijne  woorden  mede  als  een  proef 
van  z\jne  schr\jfwyze)  „kwamen  verscheiden  vaartuigen  van  het  strand 
ons  van  boord  halen ;  ze  voerden  allen  Europesche  zeilen ,  en  waren 
sieriyker  gebouwd  en  beter  onderhouden  dan  de  Javaansche  praaowen 
gewoonlijk  z^n.  Ik  ging  met  de  sloep  van  den  kapitein  naar  den  wal  La- 
ge, mét  kokosboomen  beplante  eilandjes  liggen  voor  het  strand.  Gewel- 
dige bergmassa's  verheffen  zich,  in  een  wilden  chaos,  boven  de  wolken, 
sluiten  Padang  van  twee  zyden  in ,  en  veroorzaken  den  aankomenden  vreem- 
deling, die  bestemd  is  om  over  dat  gebergte  in  de  binnenlanden  te  reizen, 
alleen  door  haar  aanblik  reeds  hartkloppingen.  Een  keten  van  heuvelen 
strekt  zich  van  deze  kolossale  bergen  naar  de  zee  uit ,  en  de  laatste  heu- 
vel ,  wiens  rotsige  voet  door  eene  hevige  branding  wordt  gebeukt ,  onttrekt 
Padang  aan  de  blikken  van  den  naderenden  reiziger.  Achter  dit  kleine 
voorgebergte,  op  welks  spits  de  Hollandsche  vlag  wappert,  en  dat  aan  de 
zeez\jde  steile  rotsmassa's,  eene  wilde  en  weelderige  vegetatie,  hooge  pal- 
men en  lianen  vertoont ,  waarin  honderden  apen  omklauteren ,  die  tot  aan 
de  branding  naar  beneden  op  de  visch vangst  gaan  (de  berg  heet  naar  ben 
„de  apenberg")  —  achter  dit  kleine  voorgebergte  breidt  zich  op  het  lage 
strand  een  breed  kokosbosch  uit ,  waaronder  de  Europesche  huizen  der 
residentie  Padang  met  hunne  stroo-daken  zich  vertoonen. 

„  Terwy  1  de  bergketen  in  noord-westelijke  rigting  voortloopt ,  loopt  hier 
een  zijtak ,  met  een  stompe  hoek ,  zeewaarts ,  die  aan  zijn  voet  een  kleine 
rivier  medebrengt,  tot  in  de  stad  met  praauwen  bevaarbaar.  De  vlakte, 
waarop  de  stad  is  gebouwd,  bestaat  uit  bebouwde,  zandige  en  moerassige 
plekken,  maar  hooger  op  uit  diluvialen  en  trachytischen  grond.  De  Goe- 
nong  Monjet  („  apenberg")  is  slechts  320  voet  hoog,  en  is  door  een  smallen, 
slechts  45  voet  hoogen ,  rug  met  het  strand  verbonden.  De  hoogste  top 
van  den  heuvelenketen  bij  de  stad  bedraagt  slechts  950  voet  en  heet  „Goe- 
nóeng  Batoe  basoerat/'  dew^l  de  bezoekers,  op  een  der  tracbijtblokken,  die 
zijne  oppervlakte  bedekken,  gewoon  zijn  hunne  namen  te  schrijven.  Deie 
heuvelenrei  is  aan  hare  hellingen  slechts  door  struikgewas  en  alang-alang 
bedekt ,  waaruit  hier  en  daar  zwarte  trach\jtblokken  en  de  witte  grafoioon- 
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menten  der  Chinezen  te  voorscbijn  treden  ;  terw^l  aan  haren  voet  de  bam- 
boe-hutten  der  Maleyers  tasschen  de  hellingen  en  de  rivier  zijn  gebouwd. 

,,  De  vegetatie  aan  het  strand  bestaat  uit  cyperus ,  pandanus ,  urena , 
lobata ,  cassia ,  asclepias ,  gigantea ,  melastroma ,  malabarica  enz.  De 
vele  grafsteenen ,  die  men  ontwaart  en  die  de  slechte  reuk ,  waarin  de 
gezondheid  dezer  plaats  staat,  schynen  te  bevestigen,  maken  eenen  niet  zf>er 
vrolijken  indruk.  Zeker  is  het  echter,  dat  de  groote  sterfte  onder  de  Eu- 
ropeanen te  Padang  voor  een  goed  deel  aan  de  verwoestingen  van  den 
oorlog  en  de  levenswijze  moet  worden  toegeschreven.  Tot  nog  kort  gele- 
den ,  had  men  hier  slechts  kleine  woningen ,  die  weinig  komfort  aanbieden , 
en  moesten  zich  zelfs  de  aanzienlijkste  inwoners  met  eene  zeer  beperkte 
ruimte  behelpen.  In  den  laatsten  tijd  heeft  men  echter  veel  gebouwd  en 
zijn  de  huizen  inderdaad  verbeterd.  Eerst,  wanneer  men  het  strand  gena- 
derd is,  bemerkt  men  de  monding  der  rivier,  die  helder  en  frisch  ,  maar 
zonder  aanmerkelyke  diepte,  naar  het  dal  afstroomt,  zich  steeds  aan  de 
kromming  van  het  voorgebergte  houdende,  waarvan  de  grond  uit  roodgeel 
leemig  zand  bestaat. 

„  Nadat  w\j  aan  het  tolhuis  een  naanwkenrig  onderzoek  hadden  moeten 
ondergaan,  kwamen  wij  aan  het  eeuige  logement,  dat  Padang  bezit  (toen, 
„  hotel  des  chevaliers"  genaamd)  en  't  welk  het  algemeene  kwartier  van  aan- 
komende officieren  en  ambtenaren  was;  want  de  in  Indië  nog  heerschende 
gastvrijheid  wordt  te  Padang  niet  gevonden;  de  oorzaak  is,  dat  de  huizen 
te  klein,  de  huurwaarde  te  groot  is  en  geene  gouvernementsgebouwen  voor- 
handen zijn,  om  de  aankomenden,  gelijk  op  Java,  te  herbergen. 

„  Hoe  dieper  men  het  dal  ingaat ,  des  te  talr\jker  en  aanzienlijker  wor- 
den de  woningen,  tot  ze  ten  laatste,  in  het  Chinesche  en  Singalesche  kwar- 
tier, een  ware  stad  vormen.  De  huizen  zijn  daar  van  steen,  digt  aan  el- 
kander gebouwd  en  zien  er  massief  uit,  terwijl  de  Europesche  en  inlandsche 
woningen ,  die  aan  de  monding  der  rivier  staan ,  geen  zoo  gunstig  voor- 
komen hebben.  De  Chinesche  en  Singalesche  kampen  zijn  zeer  volkr\jk ,  vol 
leven  en  beweging  en  de  rivier  is  er  met  sierlyke  vaartuigen  bedekt.  Bijna 
voor  ieder  huis  is  een  kraam  of  winkel;  zelfs  wisselaars  treft  men  er  aan. 
De  Maleische  kampong  is,  als  gewoonl^'k,  donker,  armoedig  en  ellendig, 
en  bestaat  uit  hutten  van  bamboe  of  boomschors ,  die  op  hooge  palen  rus- 
ten en  eer  een  verblijf  van  dieren  dan  eene  woning  van  menschen  gem» 
ken.  De  Europesche  kwartieren  liggen  verre  uit  elkander  en  bestaan  uit 
bamboe-huizen,  houten  en  eenige  steenen  huizen.  Behalve  eenige  kleine 
Icapellen ,  die  men  kerken  noemt ,  is  onder  de  openbare  gebouwen  slechts 
de  sociëteit  „de  eendragt"  vermeldenswaard.  Buim  en  goed  ingerigt,  be- 
vordert z\)  het  gezellig  verkeer ,  en  op  bals  en  soupers  ziet  men  de  bloem 
van  Padangs  schoonen  byeen.  Gel\jk  te  Batavia,  gaat  men  hier  zelden  te 
voet;  de  meeste  Europeanen  hebben  rijtuigen  en  alle  officieren  hebben 
paarden.  Verscheidene  van  die  heeren ,  die  gewapend ,  gelaarsd  en  gespoord 
ons  tegen  kwamen,  bewezen  ons,  door  hunne  wilde  baarden  en  de  ridder- 
ordes die  op  hunne  borsten  hingen,  dat  w\j  ons  op  het  tooneel  van  den 
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krijg  bevonden.  Ook  de  bevolking  had  een  krachtiger  voorkomen;  men 
zag  minder  de  karakterlooze  gelaatstrekken  van  verwijfde  Maleljers,  dan 
de  scberpgeteekende  trekken  van  goed  gebouwde  Singalezen,  wier  Ooster- 
sche  dragt  bij  den  glinsterend  zwarten  baard,  de  vurige  oogen,  den  haviks- 
neus en  den  fijn  gevormdcn  mond  een  schilderachtig  gezigt  opleverde." 

Het  opschrift  boven  het  volgende  hoofdstuk  „  Over  de  oorzaken  van  den 
oorlog  op  Sumatra'^  wijst  zijnen  inhoud  aan.  't  Bevat  echter  weinig  bijzon- 
derheden y  die  ook  niet  reeds  van  elders  bekend  z^n.  En  't  geheel,  dat  in 
dit  boek  over  Sumatra  handelt ,  wordt  besloten  met  de  „ Reis  naar  Baros" 

Den  13^61^  December  1839  keerde  de  schrijver,  daartoe  door  eene  zware 
ziekte  genoodzaakt,  naar  Nederland  terug.  Die  reis  wordt,  in  eenige  op- 
volgende opstellen,  verhaald,  waarvan  de  opschriften  genoegzaam  aanduiden 
wat  ze  mededeelen.  „  De  reis  naar  Europa "  heet  het  eerste.  „  De  kaap  de 
Goede  Hoop"  volgt  daarop.  Aan  de  beschrijving  van  f, Port  NaiaV^  worden 
een  paar  bladzijden  gewijd.  Het  j^ Besluit  der  reis'*  eindigt  dit  verhaal  en 
brengt  den  schrijver  den  13^^11  April  1840  aan  den  Helder. 

Nu  volgt  eene  zeer  uitvoerige  beschrijving  van  Bangka,  zoo  wel  geogra- 
phisch  als  ethnologisch ,  eu  die  als  eene  zeer  belangr^ke  bydrage  voor  de 
kennis  van  dat  eiland  mag  beschouwd  worden.  Waarom  echter  dèt  artikel 
juist  geplaatst  is  tusschen  het  ,, Besluit  der  reis"  en  de  daaropvolgende 
„  Tweede  reis  naar  Oost-lndif'  verklaren  wij  niet  te  begrijpen.  In  dit  laat- 
ste hoofdstuk  en  eenige  volgende,  die  door  den  schrijver  genoemd  z^n 
„  Verblijf  op  de  reede  "  en  „  Vertrek  uit  Europa ,"  en  „  De  hooge  r«e" ,  en 
^, Aankomst  te  Batavia^*  lezen  wij,  hoe  de  schrijver,  na  eenige  maanden  in 
Europa  zich  te  hebben  opgehouden,  weder  te  Batavia  aankwam.  Maar 
eene  menigte  onderwerpen  worden  daarbij  ter  sprake  gebragt,  waarin  Dr. 
KPP  aan  zijne  ontevredenheid ,  over  veel  van  't  geen  hy  in  Indiö  zag  en  hem 
persoonlijk  wedervoer,  lucht  geeft. 

Verreweg  het  belangr^kste  hoofdstuk  van  het  gansche  boek  is  in  onze 
oogen  dat,  hetwelk,  onder  den  titel  van  y^Reis  naar  Amboina*\  aan  de  be- 
schrijving van  dat  gedeelte  der  Nedcrlandsche  bezittingen  in  Indië  is  ge- 
wijd. Al  was  het  alleen  hierom,  zouden  w\j  verlangen  dat  van  het  werk 
van  Dr.  epp  eene  Nederduitsche  vertaling  verscheen.  Immers  de  jongste 
en  naauwkeurigste  berigten  omtrent  de  Molukkos  en  omtrent  het  lijden, 
door  aardbevingen  en  epidemische  ziekten ,  dezer  schoone  eilanden ,  vinden 
wy  onget\jfeld  bij  hem. 

Na  een  jaar  verblijf  te  Amboina,  in  welken  t^d  hy  zelf  gestadig  aan  de 
heorschcnde  koortsen  leed,  keerde  Dr.  epp  naar  Batavia  terug.  Den  27iten 
Julij  vertrok  hy,  en  in  twee  artikelen  j^Reis  van  Amboina  naar  Java^  en 
y,  Goenong  Api "  verhaalt  hij  dezen  temgtogt ,  waarop  hy  onder  anderen 
ook  de  Banda-eilanden  aandeed. 

In  1844  werd  hem  eene  zending  opgedragen  als  civiel  geneesheer  naar 
Tagal.  Aan  die  omstandigheid  heeft  men  eene  nu  volgende  beschrijving 
van  die  residentie  te  danken.  In  1845  werd  hy  in  dezelfde  betrekking  naar 
Pakalongan  overgeplaatst;  aan  de  reis  derwaarts  en  de  beschrijving  van  die 
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provincie  w^'dt  h\j  de  beide  volgende  hoofdstukken,  terw^l  in  een  derde, 
onder  het  opschrift  j^Eeis  naar  den  Dieng^\  de  natuurwonderen  van  dit 
heerlijke  gebergte  den  lezer  worden  voorgesteld. 

In  't  laatst  van  October  1846  verliet  Dr.  epp  Pakalongan,  in  welke  re- 
sidentie hij  anderhalf  jaar  had  doorgebragt.  Het  eerste  doel  zyner  reis 
was  Samarang,  waar  hij  zyne  verdere  bestemming  zou  vernemen.  Gom- 
bong  in  de  residentie  Baglen  werd  hem  als  zoodanig  aangewezen,  en  den 
togt  derwaarts  deelt  hy  mede  onder  den  titel  van  „  Reia  door  Midden'Java.** 

Aan  de  zending,  die  den  schrijver  in  1847  naar  Banjoewangi  werd  op- 
gedragen ,  is  het  laatste  hoofdstuk  van  het  werk  zijne  geboorte  verschul- 
digd, 't  Zijn  de  resultaten  zyner  waarnemingen,  gedurende  zijn  verblijf  aldaar. 

Wij  verheugen  ons  in  de  verschijning  van  dit  boek ,  afgescheiden  van 
de  oordeelvellingen  over  personen  en  de  individuele  opvattingen  en  het 
verhaal  van  persoonlijke  teleurstellingen,  die  er  in  voorkomen.  Moge  het, 
des  noods  gezuiverd  van  't  geen  de  vertaler  in  dat  opzigt  zon  willen 
besnoeljen  en  verkorten,  weldra  in  een  Nederduitsch  gewaad  verschjjnen. 


Varia« 


De  heer  pahüd  is  nu  reeds  sedert  b\|na  vier  jareo  minister  van  kolo- 
niën. De  Grondwet  heeft  hem  eene  gewigtige  taak  opgelegd.  £eoe  wet 
tot  vaststelling  van  een  reglement  op  het  beleid  der  regering  van  Neder- 
landsch  Indië;  eene  wet  tot  regeling  van  het  muntwezen  in  Indië;  eene 
wet  regelende  de  wijze  van  beheer  en  verantwoording  der  koloniale  geld- 
middelen ;  ieder  jaar  een  omstandig  verslag  van  het  beheer  der  koloniën 
en  bezittingen  van  het  r^'k  in  andere  werelddeelen,  en  van  den  staat,  waarin 
z\j  zich  bevinden,  —  ziedaar  slechts  enkele  van  de  dare  pligten,  die  op 
hem  rosten ,  en  die  hij  zich  bij  eede  verbonden  heeft  getrouwelijk  te  sollen 
nakomen. 

En  wat  heeft  hy  nu  in  die  vier  jaren  volbragt?  Twee  malen  heeft  h$ 
een  verslag  aangeboden ,  waarvan  een  door  de  Tweede  Kamer  is  behan- 
deld en  vry  algemeene  afkeuring  heeft  ingeoogst.  Overigens  is  aan  geen 
enkel  vereischte  der  Grondwet  voldaan.  Onvermogend  om  iets  tot  stand 
te  brengen,  bl^'kens  het  verwerpen  der  door  hem  aangeboden  muntwet, 
blijkens  het  onthaal,  dat  z^*n  reglement  op  het  beleid  der  regering  is  te 
beurt  gevallen  I  verschool  hij  zich  achter  zyne  ambtgenooten ,  die  het  Ter- 
trouwen  der  volksvertegenwoordiging  genoten.  Maar  naauwelyks  waien 
die  ambtgenooten  afgetreden  om  een  beginsel,  dat  h\j,  gelijk  zij,  had  beleden, 
om  eene  daad ,  waarvoor  hij  zich ,  geljjk  zy ,  solidair  verantwoordelijk  had 
gesteld ,  naauwelyks  had  hy  met  zyne  nieuwe  kollega's  dat  beginsel  gesebon- 
den en  die  daad  verloochend,  of  hy  trachtte  op  de  mannen,  door  wier 
kracht  alleen  hy  jaren  lang  was  staande  gebleven,  eenen  onverdiesden 
blaam  te  werpen,  door  in  een  manifest  aan  den  Koning  hun  de  onverge- 
felijkste  politieke  feilen  te  verwyten  en  zich  zelven  met  hen  aan  te  klagen 
,;dat  zy  den  Koning  niet  in  eere  hadden  gehouden." 

£r  is  zeker,  in  de  geschiedenis  van  eenigen  konstitntionelen  staat,  geen 
tweede  voorbeeld  van  deze  handelwyze  van  den  heer  fahüd.  Wij  willen 
ze  dan  ook  niet  karakteriseren ;  de  eenvoudige  vermelding  van  zijn  gedrag 
doet  het  iedereen  waarderen.  Maar  wij  rekenen  ons  verpligt,  niet  op  te 
houden  met  aan  te  wyzen ,  hoe  de  teederste  belangen  van  kolonie  en  moe- 
derland in  de  waagschaal  gesteld  en  verwaarloosd  worden,  omdat  de  mi- 
nister niet  voldoet  aan  't  geen  de  Grondwet  van  hem  eischt  en  hij  gezwo- 
ren heeft  te  zullen  volbrengen.  Een  treffend  en  bedroevend  bewys  na 
deze  waarheid  werd  weder  door  de  laatste  landmaii  aangebragt 

Toen  in  de  maand  Juny  1852  gebleken  was,  dat  het  de  krachten  van 
den  heer  pahud  te  boven  ging ,  om  aan  Nederlandsch*Indië  een  goed  moot- 
stelsel  te  bezorgen,  gelijk  de  Grondwet  voorschrijft,  kon  hy  toch  niet  b^ 
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Bluiten  zQne  betrekking  neder  te  leggen  en  dezen  gewigligen  arbeid  aan 
anderen  toe  te  vertrouwen.  Ofschoon  by  zelf  bad  verklaard,  dat  bet  tot  de 
Bchromelijkste  uitkomsten  zou  leiden,  indien  de  regeling  van  bet  muntwezen 
niet  plaats  bad,  tocb  trad  bij  niet  af,  toen  bem  die  regeling,  geüijk  bij  ze 
verlangde,  onmogelijk  werd  gemaakt. 

En  wat  zijn  daarvan  nu  de  gevolgen?  Dat  de  financiële  toestand  van 
Indië  dagelijks  ongunstiger  wordt.  De  Gouverneur-Greneraal ,  die  zicb  uit 
de  moeijel\jkbeden ,  waarin  de  minister  bem  brengt,  niet  kan  redden,  beeft 
eerst  promessen  uitgegeven,  tegen  6%  'sjaars,  om  in  de  dringende  beboefte 
der  schatkist  te  voorzien.  Die  maatregel  zou  niet  noodig  geweest  zyn, 
indien  de  beer  pahud  aan  het  voorschrift  der  Grondwet  bad  voldaan  en 
bet  muntwezen  behoorlijk  bad  geregeld.  Daarom  keurde  hij  de  daad  van 
den  Gouverneur-Generaal  af,  maar  bleef  tevens  in  gebreke  te  bewijjzen, 
dat  de  maatregel  niet  door  de  omstandigheden  onvermijdelijk  was  geworden, 
ja  onthield  deze  bewezen,  die  de  Gouverneur-Generaal  bem  gegeven  bad, 
aan  de  kennisneming  der  volksvertegenwoordiging. 

De  Gouverneur-Generaal  mogt,  naar  't  schijnt,  volgens  de  voorschriften 
van  den  minister,  alleen  zijn  toevlugt  nemen  tot  bet  trekken  van  wissels, 
om  in  de  behoefte  der  Indische  schatkist  te  voorzien.  Ten  einde  dus  al 
de  wissels  magtig  te  worden,  die  in  Indië  kunnen  geplaatst  worden,  heeft 
de  minister  den  Gouverneur-Generaal,  den  30  Jun^  U.,  het  volgende  be- 
sluit laten  nemen. 

"  Art.  1.    Het  besluit  van  80  Maait  1852  No.  2 ,  wordt  ingetrokken. 

«'Art.  2.  Die  voortaan  wissels  verlangt ,  mits  niet  beneden  bet  bedrag  van  ƒ1000,  getrok- 
ken door  den  (xonv.-Generaal  van  Ned.  Indië,  op  den  minister  van  koloniën,  betaalbaar  zet 
maanden  na  de  dagteekening ,  doet  daartoe  aanvrage  bg  den  direkteor-generaal  van  financiën, 
met  opgave :  a.  van  de  boegrootheid  van  den  wissel;  3.  van  den  koers  tegen  welken  bij  die 
verlangt. 

*  Art.  3.  Aanvragen ,  later  ingediend  dan  op  den  6den  dag  voor  het  vertrek  van  de  eerst- 
vertrekkendc  landmail ,  worden  baiten  aanmerking  gelaten. 

»  Art.  4.  Na  ontvangst  der  aanvrage  in  art.  2  bedoeld,  wordt  zoo  spoedig  mogelijk,  door 
den  GoQv.-Generaal  de  koers  bepaald ,  waartegen ,  op  dat  tijdstip ,  goavernements-wissels  tol- 
len worden  uitgegeven. 

Alle  aanvragen  tot  dien  koers  en  daar  beneden,  doch  in  geen  geval  lager  dan  tegen  den 
koers  van  95  pCt.,  worden  tegen  den  vastgestelden  koers  toegestaan. 

»  Aan  de  belanghebbenden  wordt,  na  de  beslissing  van  den  Gouv. -Generaal ,  onmiddellijk 
door  den  directear-generaal  van  financiën  kennis  gegeven,  of  de  gevraagde  wissels  al  dan 
niet  z\jn  toegestaan  en  tegen  welken  koers. 

«Art.  5.  De  wissels  worden  afgegeven  onder  de  dagteekenmgen ,  waaronder  de  aanvraag 
blijkt  geschied  te  zijn. 

»  Art.  6.  Zy  worden  tegen  kontante  betaling  uitgereikt ,  ten  kantore  van  den  algemeenen 
ontvanger  te  Batavia,  op  den  2den  dag  voor  het  vertrek  der  landmail  of  vroeger,  zoo  mogelijk. 

0  Wissels ,  welke  belanghebbenden  elders  wenschen  te  ontvangen ,  worden  door  de  zorg  van 
den  algemeenen  ontvanger  voornoemd  verzonden ,  nadat  het  hem  gebleken  zal  zijn ,  dat  het 
geldswaardig  bedrag  in  'slands  kas  zal  z\jn  gestort." 

Naauwelijks  was  dit  besluit  bekend  gemaakt,  of  de  geheele  handelsstand 
te  Batavia  kwam  er  tegen  op.  Immers  door  dezen  maatregel  werd  eene 
onzekerheid  geboren  voor  industrie  en  handel,  die  op  de  geheele  maat- 
schappij   allernadeeligst  moest  terug   werken.     Nu   bet  Gouvernement  op 
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deze  wijze  in  konkurrentio  treedt  met  den  partikulieren  handel ,  moet  deze 
daarbij  wel  de  lijdende  partij  worden,  en  zallen  alle  wissels,  die  gcnofflen 
worden,  door  het  Gouvernement  worden  geleverd. 

Maar  nog  eene  menigte  andere  bezwaren  zijn  aan  dezen  maatr^el  ver- 
bonden, terwyl  het  doel,  dat  de  Minister  zich  voorstelt,  namel^k  het 
voorzien  in  de  behoeften  van  's  lands  kas ,  daardoor  niet  zal  worden  be- 
reikt. De  voornaamste  indastriëlen  en  handelaren  te  Batavia  hebben  dit, 
in  een  adres  aan  den  Gouverneur-Generaal ,  op  de  volgende  w\jze  aangetoond. 

•  Sedert  bet  inyoeren  T&n  het  recepia-systeem  en  den  daarmede  gepaard  gaanden  vasten  koen 
van  95  pCt.  z^n  alle  mogelijke  handels-  en  indastriëele-ondememingen  in  en  op  deze  gewestea 
op  die  verhouding  van  Nederlandsch  tot  Indisch  Courant  gebaseerd  geworden ,  hetwelk  te  be- 
kend is,  dan  dat  dit  nader  betoog  zonde  vorderen,  of  in  bijzonderheden  sonde  moeten  wordea 
ontwikkeld. 

'  Door  het  plotseling  daarstellen  van  eenen  variabelen  wisselkoers  komt  alles,  in  strfd 
daarmede,  op  onzekeren  voet.  Daarenboven  brengt  de  verandering  van  den  vervaltijd  der 
wissels  van  10  maanden  tot  6  maanden  dato ,  een  maatregel ,  dien  de  ondergeteekenden  op  ueh 
zelven  zonden  kunnen  goedkeuren,  door  het  onverwachte  daarvan  een  schok  te  weeg,  die  ii 
het  moederland  eenen  allemadeeligsten  indruk  zal  veroorzaken,  terwyl  die  niet  alleen  voor 
velen  onzer ,  by  reeds  aangevangen  transactiën ,  groote  moe\jeli)kheden ,  maar  zelfe  belangrqh 
verliezen  moet  doen  ontstaan.  Orders  op  producten,  tot  eene  bepaalde  iimite  gegeven,  kitnnei 
niet  worden  uitgevoerd ,  want  tot  zeer  na  aan  het  vertrek  der  mail  is  men  onzeker,  tot  welken 
koers  wissels  zullen  worden  afgegeven ,  en  eene  berekening  van  het  kostende  van  het  prodoet 
is  gevolgeiyk  ondoenlijk;  als  een  direct  nadeelig  gevolg  daarvan,  znllen  alle  producten  belasg- 
rijk  moeten  dalen  en  zal  daardoor  voor  de  industricelen  eene  crisis  ontstaan,  die,  moegeljk  te 
ontwijken,  voor  velen  van  noodlottige  gevolgen  kan  wezen. 

"  Op  den  reeds  zoo  gesehokten  L\jnwaden-handel  moet  deze  staat  van  zaken  noodwendig 
even  zoo  ongunstig  terugwerken,  en  al  mogen  sommigen  van  oordeel  zijn,  dat  aan  den  invoe^ 
der  eenig  oogeublikkelijk  voordeel  te  wachten  staat,  door  eene  onmiddellijke  verhooging  van  dea 
koers  tot  pari,  of  zelfs  ver  daarboven,  —  zoo  is  het  ontegenzeggeiyk,  dat  zoodanig  voordeel 
slechts  sehynbaar  is  en  ruim  zal  worden  opgewogen  door  eene  t^del|jk  vermeerderende  wairde 
der  goederen. 

«  Het  zoude  voorzeker  minder  gepast  wezen ,  wanneer  de  ondergeteekenden  aan  Uwe  Sxe. 
al  de  nadeden  wilden  betoogen,  die  uit  den  voorgestelden  maatregel,  ook  voor  het  gouvernement, 
kunnen  voortvloeijen ;  maar  zy  wenschen  toch  dit  eenig  belang  aan  de  beoordeeling  van  Uve 
Exc.  te  onderwerpen ,  en  wel ,  in  hoeverre  de  genomen  maatregel  op  de  zoo  belangrijke  peri- 
odieke koffij-veilingen  te  Padang  zal  terugwerken?  Naar  hunne  bescheiden  meening  lal  de 
invloed  daarvan  op  den  te  maken  pr^js  hoogst  merkbaar  en  ongunstig  z^n. 

'  Men  zal  Uwe  Exc.  welligt  betoogen ,  dat  een  vaste  wisselkoers  in  geen  land  der  wereld 
bestaat  en  eenen  anormalen  toestand  daarstelt.  De  ondergeteekenden  nemen  de  vrijheid  dsai- 
t^en  aan  te  voeren ,  dat  ook  nergens  bet  gouvernement  duurzaam  wissels  afgeeft  en  met  da 
handel  in  dat  opzigt  in  concurrentie  komt.  Elders  worden  er  welligt  nu  en  dan  voor  bepaalde 
sommen  door  het  bestnor  wissels  op  het  moederland  afgegeven,  maar  dan  geschiedt  zulks  tot 
eenen  vastgestelden  koers  en  niet  tot  zoodanige  bedragen,  dat  dit  op  den  gang  der  zaken  ku 
influenceren.  Hier  daarentegen,  waar  het  gouvernement  maandelyks  zeer  belangrijke  sontmea 
trekken  kan,  wordt  daardoor  de  door  het  gouvernement  aangenomen  koers  regel,  naar  wdken 
alle  andere  trekkers  zich  moeten  schikken,  willen  zij  geen  gevaar  loopcn,  hetz\)  de  betangea 
hunner  committenten,  hetzy  hunne  eigene  te  benadeelen. 

ir  Eindelijk  zal  men  misschien  Uwe  Exc.  het  uitzigt  hebben  geopend,  d&t,  door  eene  ver- 
hooging  van  koers  tot  zel&  boven  pari,  het  cQfer  der  aan  te  vragen  wissels  belangrijk  ssl 
toenemen.  De  ondergeteekenden  vermeenen  bescheidenlijk,  dat  het  afgeven  van  wissels  ziek 
natuurlek  regelt  naar  de  behoefte  der  nemers,  en  dat,  wanneer  ook  al  tijdelgk  een  hoogere 
koers  lanleiduig  zoude  kannen  geven  tot  het  overmaken  van  grootere  sommen,  dit  daumam 
het  geval  niet  kan  wezen ,  terwijl  eene  vennindering  van  kapitalen  daarenboven  daarvan  k^ 
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onverm\ideiyk  nadeelig  gevolg  zoude  zijn.  Voorts  nemen  ondergeteekenden  de  yrijheid  Uwe 
Ezc.  hierl)\j  op  te  merken,  dat  de  periodieke  veilingen  van  specie  op  die  behoefte  zeer  merk- 
baar hebben  geinfloenceerd." 

Zal  9  Da  op  die  wijze ,  door  zijne  nalatigheid  en  magteloosheid ,  de  ge- 
heele  Indische  maatschappij,  en  daardoor  het  moederland  zelf,  een  onbere- 
kenbaar nadeel  berokkend  te  hebben,  de  heer  pahud  zijne  liefde  tot  de 
ministeriële  portefenilie  nog  stellen  boven  het  algemeen  belang?  Zal  hij 
nog  niet  begrijpen,  dat  de  taak  Toor  zijne  schouders  te  zwaar  is?  Inder- 
daad, wij  gelooven  het  niet. 

Zonder  een  herstel  van  het  Indisch  muntwezen  en  eene  betere  regeling 
van  de  Indische  financiën ;  of,  met  andere  woorden ,  zonder  dat  vooraf  aan 
het  voorschrift  der  grondwet  in  art.  59  „Het  muntstelsel  wordt  door  de 
wet  geregeld"  en  in  art.  60  „De  wet  regelt  de  wijze  van  beheer  en  ver- 
antwoording der  koloniale  geldmiddelen",  is  voldaan,  zullen  de  moeijelijk- 
heden ,  die  den  thans  genomen  maatregel  in  't  leven  hebben  geroepen  , 
blijven  bestaan. 

De  heer  pahud  heeft  getoond,  niet  bij  magto  te  zijn  aan  die  voorschrif- 
ten te  voldoen; 

Of  de  heer  pahud  heeft  voorbedachtelijk  aan  die  voorschriften  niet  wiU 
lm  voldoen; 

In  ieder  geval  is  het  in  't  publiek  belang,  dat  bekwamer  handen  zijne  taak 
opvatten.     Maar  de  liefde  tot  de  portefeuille  gaat  boven  het  publiek  belang. 


Zeer  opmerkelijk  zijn  de  woorden  van  den  heer  bochussen,  in  de  zit- 
ting der  Tweede  Kamer  van  15  Augustus  1.L  gesproken:  ,^Ik  geloof,  dat 
onze  Nederlandsche  vrijhavens  in  Indië  vooral  een  kwaad  aankleeft,  het 
voortdurend  gemis,  namelijk,  van  eene  goede  zilver-cirkulatie.  Had  Makas- 
sar,  had  geheel  Indië,  eene  goede  zilver-cirkulatie  gehad,  Makassar  zou 
reeds  een  veel  hoogere  vlugt  genomen  hebben.  Ik  durf  dat  onderwerp  hier 
ter  sprake  te  brengen,  omdat  over  zooveel  neven-onderwerpen  is  gespro- 
ken ,  en  ik  dit  houde  voor  ket  onderwerp  van  het  grootste  en  meest  drin- 
gende belang.  In  dagbladen,  heden  uitgekomen,  is  te  lezen  de  groote 
geldschaarschte ,  die  thans  in  Indië  heerscht,  de  groote  moeijelijkheid  om 
wissels  te  plaatsen.  Ik  verwijt  het  niet  aan  den  Minister:  de  Minister 
heeft  gedaan  wat  hij  kon.  Ten  verleden  jare  heeft  de  regering  een  eerlek 
en  over  het  algemeen,  naar  mijne  opinie,  bestaanbaar  ontwerp  ingeleverd. 
Ik  wil  daarmede  niet  zeggen,  dat  ik  aan  elke  der  bepalingen,  daarin  vervat, 
mgne  goedkeuring  zou  gehecht  hebben ,  maar  ik  kon  mij  met  de  hoofdstrek- 
king vereenigen.  Met  nadruk  herhaal  ik  den  wensch,  dien  ik  reeds  meer- 
malen heb  geuit,  dat  men  niet  langer  drale  met  de  invoering  van  eene 
zilver-cirkulatie  in  Neörlandsch  Indië,  met  inwisseling  van  den  recepis-gul- 
den  a  pari.  Zoo  men  langer  draalt,  zullen  er  grooter  moeijelijkheden  ont- 
staan ;  dan  zal  er  strijd  van  gevoelen  rijzen ,  aan  wien  dit  te  wijten  is  ; 
die  strijd  zal  bezwaarlijk  uit  te  maken  zijn  ;   maar  al  kon  men  dien  nitma- 
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ken,  het  kwaad  zoa  er  niet  door  hersteld  worden.  Men  moet  de  handen 
aan  het  werk  slaan." 

Merkwaardig  zyn  deze  woorden : 

Vooreerst j  omdat  er  nit  blijkt,  dat  de  heer  rochüssen  het,  even  als  wij, 
voor  onverantwoordelijk  houdt,  dat  met  het  herstel  van  het  muntwezen  bij 
voortduring  wordt  gedraald. 

Ten  tweede  f  omdat  de  heer  rochussen  ,  op  zgne  hofiemke  w\jze,  den  heer 
PAHUD  niet  met  ronde  woorden  beschuldigt  van  oorzaak  dezer  vertraging  te 
z\jn,  maar  toch  beweert,  dat,  als  men  langer  draalt,  „er  str^d  van  gevoe- 
len zal  r\jzen,  aan  wien  dit  te  wgteu  is,"  en  alzoo  z^'ne  eigenlijke  meening, 
ook  in  weerwil  der  sterkste  betuigingen ,  niet  onduidel^k  doet  uitkomen. 

En  eindelijk ,  omdat  de  heer  bochüssen  ,  even  als  wij ,  aan  „  het  voort- 
durend gemis  eener  goede  zilvercirkulatie"  de  moeyelijkheden  toeschrijft, 
waarin  men  thans  in  Indië  verkeert,  en  hiy  alzoo  die  aangelegenheid  houdt 
„voor  het  onderwerp  van  het  grootste  en  meest  dringende  belang." 


„Ik  geloof,  dat  onze  Nederlandsche  vrijhavens  in  Indië  vooral  een 
kwaad  aankleeft,  het  voortdurend  gemis,  nameljjk,  van  eene  goede  zilver- 
drkulatie.  Had  Makassar,  had  geheel  Indië  eene  goede  zilvercirkulatie  ge- 
had, Makassar  zou  reeds  eene  veel  hoogere  vlugt  genomen  hebben." 

Men  vergelijke  met  deze  woorden  van  den  heer  rochtjssen  hetgeen  de- 
zer dagen,  door  een  dagblad  op  Java,  de  Oostpoat^  werd  medegedeeld. 
Volgens  die  berigten  (waaraan  niet  te  twiyfelen  valt,  omdat  ze  onder  het 
oog  van  het  Indische  Gouvernement,  onder  de  werking  van  het  stelsel 
der  censuur  en  met  een  verantwoordelgken  redakteur  worden  uitgegeven) 
ondervindt  de  handel  te  Makassar  groote  moe\jelijkheden ,  voornamelijk  door 
het  betaalmiddel-  Dat  betaalmiddel  bestaat  uit:  opgeplakte  recepissen,  veel 
kopergeld  en  ,  nu  en  dan ,  twee-en-een-halve-guldenstukken ,  ëén-guldeo- 
stukken,  en  de,  in  Nederland  niet  meer  in  omloop  zij  ode,  gouden 
Willems.  Het  kopergeld  is  in  zulk  een  groeten  overvloed ,  dat  alle 
handelaren  daarvan  massa's  bezitten,  die  zij  gaarne  tegen  hooge  agio 
zouden  inwisselen,  indien  er  slechts,  by  gebrek  aan  beter,  recepissen  ge- 
noeg te  verkrijgen  waren.  Het  weinige  goud  en  zilver  wordt  al  zeer  spoe- 
dig n^ar  Singapoera  verzonden,  produkten,  die  Makassar  niet  oplevert, 
maar  b\j  invoer  ontvangt,  ziyn  in  te  kleine  hoeveelheden,  om  de  behoefte 
aan  remises  te  kunnen  bestrijden;  het  afgeven  van  Gouvernements-wissels 
op  's  lands  kassen  op  Java,  voor  te  Makassar  in  's  lands  kas  te  storten 
gelden,  is  eene  zeldzaamheid.  De  handel  bepaalt  zich  dan  ook  voor  een 
groot  gedeelte  in  ruilhandeL 

Deze  toestand  heeft  dan  ook  ten  gevolge,  dat  een  der  voornaamste  han- 
delshuizen, daartoe  door  de  belemmeringen,  welke  het  muntstelsel  oplevert, 
gedrongen,  z^'n  werkkring  zal  verplaatsen;  een  voorbeeld,  dat  waarschijnlijk 
weldra  door  een  tweede  zal  worden  gevolgd.  Eene  andere  plaats,  welligt 
Singapoera,  zal  zich  met  de  relatiën  dier  beide  huizen  verryken. 
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Ziedaar  de  gevolgen  van  de  traagheid  en  werkeloosheid  van  den  Minis- 
ter van  Koloniën.  „Het  muntstelsel  wordt  door  de  wet  geregeld  1"  gebiedt 
de  Grondwet.  Maar  de  beer  pahüd  stoort  zicb  niet  aan  dit  gebod.  H$ 
heeft  beproefd,  er  aan  te  voldoen.  Zyne  krachten  hebben  gefaald.  TVelnn, 
h^'  behoudt  zgne  portefeuille,  al  gaat  Makassar  ook  te  gronde,  al  wordt 
ook  de  grootste  verwarring  gesticht ,  al  bereikt  het  kwaad  ook  eene  onge- 
kende hoogte.    Geen  nood,  de  heer  txbüd  blgfl  Minister! 


Gaarne  ruimen  w\j  aan  onderstaanden  brief  eene  plaats  in: 
,^  Sedert  eenigen  t^d,  mijnheer  de  redaktenr,  komt  mgn  naam  weder 
voor  in  dagbladen  en  in  uw  Tijdschrift.  Onder  anderen  heeft  daartoe  aan- 
leiding gegeven  een  vereerende  dagorder,  welke  de  kommandant  van  het 
Indisch  leger,  ter  gelegenheid  m\jner  pensionering,  heeft  uitgevaardigd.  In 
die  dagorder  staat  een  uittreksel  van  eenen  brief,  welken  ik  aan  dien  kom- 
mandant heb  geschreven. 

„In  aanmerking  nemende,  dat  van  het  deel  tot  het  geheel  besloten  wordt, 
en  een  iegelijk  er  van  maakt  wat  hem  goed  dunkt,  zoo  acht  ik  het  noodig, 
ter  veredeling  van  malicieuse  interpretaties ,  myn  brief  in  zijn  geheel  open- 
baar te  maken;  tot  welk  einde  ik  n  dien  aanbied,  met  beleefd  verzoek 
hem  te  willen  plaatsen  in  het  eerstvolgend  nummer  van  uw  Tijdschrift. 
Daarmede  zal  zich  verpligt  achten  hij,  die  de  eer  heeft  enz. 

'*  ^^ö*»  PENNING  NIEUWLAND. 

28  Aag.  1868. 

'8  Gbatenhaoe  ,  1  Janmry  1853. 

» De  tijding  yan  myne  pennoneiing  zal ,  te  gelfjk  met  dezen  brief ,  op  Java  aanko- 
men. De  reden,  die  mQ  genoopt  heeft  tot  het  Tragen  van  pensioen,  strijdig  met  mijne  be- 
langen en  wenschen,  en  waarover  ik,  nit  veraohnldigd  ontzag,  een  eerbiedig  stilzwijgen  in 
acht  neem,  had  ik  wel  gewenscht,  dat  niet  bestaan  hadde;  want  gaarne  zonde  ik  mijn  va- 
derland in  Indiè  nog  langer  gediend  hebben.  Ik  heb  dan  pok  veel  ieedgevoel  b(j  de  gedachte 
aan  mijne  scheiding  van  Java,  hetwelk  mijn  tweede  vaderland  geworden  was  en  waar  mijne 
dierbaarste  betrekkingen  zfjn ,  bij  de  gedachte ,  dat  ik  geen  deel  meer  nitmaak  van  het  Indisch 
leger ,  tot  hetwelk  ik  drie-en-dertig  jaren  heb  behoord ;  en  ik  reik  de  hand  van  alGscheid  aan 
m\}ne  kameraden  in  Indië  niet  zonder  aandoening. 

'  Ik  zeg  han  dank  voor  hetgeen  zij  voor  m\j  geweest  z(jn ,  inzonderheid  aan  de  officieren 
van  den  generalen  staf,  aan  wier  ^ver,  bekwaamheid  en  genegenheid  ik  veel  verpligt  ben;  en 
terwjjl  ik  my  in  hnnne  vriendschappelyke  herinnering  blQf  aanbevelen,  betnig  ik,  dat  ik,  in 
mijne  stille  afzondering,  het  mij  ten  pligt  zal  stellen,  om,  zij  het  mogeiyk,  bij  te  dragen 
ter  bevordering  van  hetgeen  nuttig  kan  zfjn  aan  het  Indisch  l^er,  in  verband  met  de  belan- 
gen van  Nederlandseh  Indië  en  van  ons  vaderland. 

•  De  Koning  heeft  mijne  pensionering  doen  voorafgaan ,  door  m^jne  benoeming  tot  Generaal- 
Majoor,  gerekend  van  den  dag,  waarop  ik  tot  Generaal-Majoor  titnbur  bevorderd  ben  ge« 
vrorden;  dit  wekt  tot  dankbaarheid. 

"  Ik  verzoek  UHEG.  mijne  kameraadschappelijke  betuigingen  in  gunstige  herinnering  te 
bewaren ,  en  van  dezelve  de  tolk  te  willen  zijn  b^  het  verdienstelijke  Indische  leger. 

De  gepetuioneerde  Oeneraal- Majoor ,  chef  van  den 
gtneralen  êtaf  van  hei  InelucAe  leger , 

(W.  g.)  PENNING  NIEUWLAND. 
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De  hoogleeraar  h.  c.  millies  ,  een  mao  van  groote  geleerdheid ,  van  eenen 
christelijken  geest,  en  die  den  moed  heefb,  om  zijne  orertuigiog  onbeschroomd, 
zonder  eenige  teraghooding,  nit  te  spreken  9  plaatste  dezer  dagen  in  de  Gids 
een  opstel,  onder  den  titel  van  „De  Javaansche  bijbelvertaling/'  dat  de 
aandacht  van  allen,  die  belang  in  Indië  stellen,  in  rnime  mate  verdioit. 
W^  knnnen  ons  het  genoegen  niet  ontzeggen ,  ODze  lezers  opmerkzaam 
te  maken,  op  eenige  der  vele  beschouwingen  en  beginselen,  die  daarin 
voorkomen  en  die  zoo  geheel  overeenkomen  met  het  stelsel  van  kolooiaal 
bestnnr,  dat  wij,  sedert  jaren,  onder  allerlei  vormen,  in  dit  Tijdschrift 
trachten  aan  te  prijzen  en  ingang  te  doen  vinden. 

,,Het  grieft  ons,  naar  onze  overtuiging,  de  daden  onzer  roering  te  moe- 
ten  afkeuren;  het  grieft  ons  het  stelsel  en  de  handelingen  van  hen  te  moe- 
ten veroordeelen ,  onder  wie  wij  vele  uitstekende  mannen  hebben  leerea 
kennen  en  hoogschatten.  Maar,  bij  zoo  gewigtige  zaak,  moet  ons  de  waar- 
heid, zoover  wij  die  kennen,  boven  alles  gaan. 

„Wat  heefl  het  Nederlandsch  bestuur  sedert  37  jaren  voor  Java,  voor 
het  geestelijk  en  stoffelijk  welzijn,  voor  de  ontwikkeling,  beschaving,  ver- 
edeling der  Javanen  gedaan ;  voor  dat  Java ,  welks  schatten  Nederiand  zoo 
vaak  in  zijn  nood  te  hulp  kwamen,  zoo  vele  jaren  ondersteunden?  Was 
het  niet  steeds  voor  Java:  hoe  meer  er  geofferd  werd,  des  te  meer  werd 
er  geëischt;  voor  Nederland:  hoe  meer  het  ontving,  des  te  grooter  werd 
de  hebzucht  en  ondankbaarheid?  Thans  zien  wij  de  gevolgen  en  zullen 
die  —  God  verhoede ,  dat  zg  niet  ten  volle  zich  openbaren  tot  verderf  van 
ons  vaderland  —  zich  nog  gedurig  duidelijker  doen  kennen." 

„Kunnen  de  Javanen  in  het  algemeen,  de  massa  des  volks,  lezen?  is 
er  gelegenheid,  om  dat  eerste  beginsel  van  alle  beschaving,  het  lezen,  te 
leeren  ?  Zijn  er  overal  op  Java  scholen  ?  En  op  wie  rust  daartoe  de  roe- 
ping, de  pHgt,  de  verantwoording,  anders  dan  op  de  regering?  Sedert 
vele  jaren  hebben  een  aantal  kundige,  met  Java  en  den  toestand  zijner 
bewoners  naauwkeurig  bekende  mannen,  daarop  gewezen;  gebicee  zelf  en 
met  en  door  hem  het  Nederlandsche  Bijbelgenootschap  hebben  zeer  dikwerf 
daarop  aangedrongen ,  plannen  ontwikkeld ,  memoriën  ingeleverd ,  en  is  toch 
sedert  de  toestand  der  Javanen,  door  de  zorg  van  hen,  die  hunne  regeer- 
ders en  gebieders  willen  heeten ,  veranderd  en  verbeterd  ?  Wij  willen  niet 
voorbyzien,  dat  er  eindelijk  in  de  laatste  jaren  iets  gedaan  is,  dat  men  be- 
gonnen is  eene  normaal-school  tot  vorming  van  inlandsche  onder wgzers  op  te 
rigten.  Maar  hoe  weinig  daarvan  ook  nog  openbaar  werd,  zoo  wij  wel  on- 
derrigt  zijn,  draagt  ook  deze  inrigting,  die  zoo  weldadig  kon  zijn,  nog  bet 
merkteeken  der  zelfzucht  en  bekrompenheid:  is  het  niet  te  doen,  om  algemeen 
onderwijs  onder  alle  klassen  op  Java  te  verbreiden,  maar  alleen  om  geschikte 
ambtenaren  voor  gouvernementsdienst  onder  de  inlanders  te  vormen." 

„Al  mogten  ook  hier  en  daar,  bij  den  ontwaakten  dorst  naar  meerdere 
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kennis  onder  de  Javanen,  met  en  bniten  toedoen  der  regering,  scholen  z\jn 
ontstaan;  al  mogt  weldra  de  Javaan  overal  de  gelegenheid  hebben,  om  het 
lezen  te  kannen  leeren:  in  hem  moet  ook  de  lust  tot  het  lezen  opgewekt 
worden  f  die  last  •  waardoor  hij  het  gelezene  zoekt  te  verstaan ,  in  verstand 
en  hart  zoekt  to  bewaren ,  en  dit  zal  voor  een  volk ,  dat  zoo  lang  onder- 
drukt, in  eene  zekere  verdooving  en  slaperigheid  is  verzonken,  eene  zeer 
moeijelyke  taak  z^'n.  M\jn  onvergetelijke  vriend,  de  zoo  vroeg  ons  ont- 
rakte  afgevaardigde  van  het  Nederlandsch  Bijbelgenootschap ,  j.  a.  palm  , 
die  met  helderen  blik  en  door  naanwkeurig  onderzoek  den  toestand  en  de 
behoeften  der  Javanen  zoo  goed  had  leeren  kennen,  zag,  b^  het  gemis 
van  doelmatige  scholen,  in  dit  gebrek  aan  leeslust  een  der  grootste  bezwa- 
ren voor  het  doel  der  Bybelvcrtaling  en  Euangelieverbreiding.  Onder  de 
vele  plannen,  die  zijn  edele  geest  tot  heil  van  Java  vormde,  was  ook  dit, 
om,  zoo  God  zijn  leven  spaarde  en  hij  naar  Java  mogt  teragkeeren ,  een- 
maal een  periodiek  werk ,  een  tijdschrift  of  coarant ,  gelijk  dit  op  zoo  ait- 
gebreide  schaal  in  Britsch  Indië  onder  de  inboorlingen  plaats  heeft,  in  het 
Javaansch  uit  te  geven ,  en ,  door  gepaste  verscheidenheid  en  aantrekkelijk- 
heid van  stof,  den  leeslast  onder  de  Javanen  op  te  wekken,  daardoor  mede 
tot  hanne  beschaving  en  voorbereiding  voor  het  Christendom  te  arbeiden. 
Helaas!  hij  dacht  weinig  aan- de  zoo  dwaze  en  noodlottige  censuur;  hij  be- 
dacht niet,  dat  de  wetten,  reglementen,  residenten  enz.  het  hem  wel  zou- 
den beletten;  dat  men  in  Nederlandsch  Indié  niets  mag  schrijven  en  uitgeven 
zonder  verlof;  dat  de  Bijhei ,  Gods  woord  zelve ,  permissie  moet  vragen  om 
verspreid  te  mogen  worden,^^ 

„Nog  heerscht  een  stelsel,  waarby  w\j  overtuigd  zijn,  dat  Java  verlo- 
ren, Nederland  te  grond  zal  gaan.  Ach!  dat  alle  partyen,  namen  en  klein- 
geestige twisten  ter  zijde  gesteld  werden ,  om  alleen  te  zoeken  wat  tot  heil 
der  koloniën  en  daardoor  ook  tot  welz\jn  van  het  moederland  kan  dienen. 
Op  menschelijke  list,  onregt,  geweld  en  dwingelandij,  hoe  krachtig  zjj 
mogen  schijnen,  kan  nooit  gebouwd  worden;  onmogelijk  is  het,  op  den 
duur,  volken  kunstmatig  in  een  staat  van  onmondigheid  te  houden.  Eerst 
door  geheele  ter  zgde  stellling  van  het  zoo  verderfelijke  beginsel :  om 
van  de  koloniën  zoo  veel  mogel^k  te  trekken ,  daarvoor  zoo  weinig  mo- 
gelijk te  doen;  eerst  door  terugkeering  tot  de  alleen  duurzame  grond- 
slagen van  alle  volksbestaan  en  heerschappij:  waarheid,  regt^  godsvrucht 
en  vrijheid ;  eerst  als  op  voorzigtige ,  maar  ernstige  w\jze ,  het  welzijn 
der  Javanen  behartigd,  hunne  ontwikkeling  en  beschaving,  hunne  voor« 
bereiding  en  toebrenging  tot  het  Christendom  bevorderd ,  de  op  hen  ge- 
legde druk  verligt,  handel  en  nijverheid  onder  hen  aangemoedigd  zal  wor- 
den ,  zal  het  mogelyk  zijn ,  dat  zij  nader  tot  Nederland  komen  ,  inniger , 
vaster,  duurzamer  met  Nederland  verbonden  worden. 

„  Maar  de  gevaren  van  het  gedurig  uitstel ,  de  gevaren  van  het  in  Oost- 
Indië  eeuwenheugende :  nu  zal  het  beter  worden,  terwijl  het  niet  beter 
werd ,  worden  met  eiken  dag  dreigender.    Wy  leven  in  een  tijd  van  won- 
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deren,  waarin  ook  de  oordeelen  God3  sneller  honne  verrnlUng  schgnen  te 
naderen.  Wie  ziet  hei  niet :  daar  ginds ,  op  korten  afstand  Tan  Java,  ge- 
beuren die  wonderen:  daar  dreigt  Nteow-Hollaod's  gond  Ond-HoDand  da 
ondergang.  Binnen  weinige  maanden  zijn  daar  gansche  bevolkingen  heea- 
gestroomd;  weinige  maanden,  jaren  nog,  en  aan  JaTa's  poorten,  om  en 
bg  onze  koloniën  is,  als  met  een  tooTersIag,  een  magtige,rifke  ybescfaaiiae^ 
Enropesche  staat  verrezen,  een  staat  van  dien  volksstam ,  die,  heersduodh 
tig  en  Teroveringslostig  als  hij  voor  anderen  is,  boven  anderen  den  geest 
van  vrijheid,  van  wettelijke  orde,  van  ontwikkeling  en  vooruitgang,  den 
zegen  des  Christendoms,  trouw  bewaart,  handhaaft  en  voortplant  Hier 
helpen  geen  oude  middeneenwsche  afsluitingen,  beperkingen,  dwangmsatn- 
gelen  en  monopoliën  meer;  hier  wordt  het  onmogelijk  tot  eigen  verrgking 
anderen  uit  te  sluiten ,  anderen  te  onderdrukken ;  reeds  dooiknnsen  de 
Britsche  stoombooten,  in  alle  rigtingen,  de  zeeën  van  Nederlandsch  Lidië; 
reeds  nadert  en  naakt  en  trekt  Enropesche  beschaving ,  vrij  verkeer ,  ont- 
wikkeling, Evangelieverbrelding  van  alle  zijden,  op  alle  punten,  naar  des 
Indischen  archipel.  Nog  weifelt  onze  regering,  nog  aarzelt  zij  de  oogen  te 
openen,  de  behoeften  te  erkennen,  de  roeping  des  tijds  te  volgen  en  kradidg 
de  hand  aan  het  werk  te  slaan!" 


Toen  wij,  in  eene  vorige  aflevering,  ons  voornemen  te  kennen  gaven, 
om  van  een  aantal  hoogst  gewigtige  bescheiden  gebruik  te  maken,  ten  einde 
een  nieuw  licht  te  verspreiden  over  de  beweegredenen ,  die  tot  het  bezetten 
en  verlaten  der  oostkust  van  Sumatra  in  1838  en  1842  hebben  geleid, 
verwachtten  wij  wel,  dat  reeds  deze  bloote  aankondiging  angst  en  schrik 
bg  de  voorstanders  van  het  t^enwoordige  koloniale  stelsel  zou  verspreiden. 
En  in  die  verwachting  ^jn  w\j  niet  bedrogen.  De  oude  Amsterdamseba 
Courant,  het  orgaan  der  reaktie  in  alles,  en  dus  ook  van  onze  t^enstao- 
ders  in  Indische  aangelegenheden,  heefl  dezer  dagen  vérscheiden  kolommen 
van  twee  harer  nommers  gevuld  met  een  artikel,  dat  tot  opschrift  draagt: 
De  onwettige  openbaarmaking  van  Gouvernements  stukken  en  qffidële  dohanar 
ten  f  betrekkelijk  onze  O.  /.  bezittingen.  Het  is  voornamelijk  tegen  onsgerigt, 
en  de  steller  heeft,  volgens  zijne  eigen  verklaring,  aanleiding  tot  zijd 
geschryf  gevonden  juist  in  onze  zoo  even  vermelde  aankondiging. 

't  Verwondert  ons  niet.  De  bedoelde  dokumenten  brengen  aan  het  licht, 
hoe  de  teederste  belangen  van  Nederland,  door  Nederlandsche  staatslieden, 
z^n  opgeofferd  aan  den  meest  onregtmatigen  eisch  van  Nederland,  't  Is 
dus  natuurlijk,  dat  men  van  die  zijde  het  openbaarmaken  dier  dokumenten 
tracht  te  beletten. 

Wij  komen,  in  een  volgend  nommer,  op  het  artikel  der  Amsterdamscbe 
Courant  terug.  Voor  het  tegenwoordige  bepalen  w^  ons  bij  de  opmerking, 
dat  het  niet  anders  is  dan  de  uitwerking  van  een  thema,  door  den  heer 
j.  c.  B4UD,  in  de  zitting  der  Tweede  E!amer  van  9  December  1851,  be- 
handeld en  verdedigd.    Wi^  veronderstellen  echter,  dat  de  heer  bacd  se- 
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^ert  dien  t^*d ,  van  zijne  meening  is  teruggekomen ,  dewijl  ook  h^'  van 
officiële  stukken,  die  niet  door  het  Gouvernement  zijn  gepubliceerd,  zonder 
schroom  gebruik  maakt,  om  z\jne  meening  te  staven. 


Nog  altoos  blijven  de  verdiensten  van  den  heer  c.  f.  winter,  den  groo- 
ten  Javaansohen  taaikenner,  niet  erkend  en  niet  beloond. 

Reeds  is  weder  een  jaar  verstreken ,  sedert  wij  opzettelgk  de  groote  dien- 
sten herinnerden,  die  deze  geleerde  aan  de  wetenschap  in  't  algemeen  en 
aan  de  Delftsche  akademie  en  't  Gouvernement  in  't  bijzonder  heefl  bewezen. 

Wi[)  houden  ons  overtuigd,  dat  w^  niet  de  eenigen  zijn,  die  den  Mi- 
nister van  Koloniën  op  deze  onregtvaardigheid  en  ondankbaarheid  opmerk- 
zaam maken.  Wij  zijn  er  bijna  van  verzekerd,  dat  de  hoogleeraar  tako 
BOOBDA,  die  beter  dan  iemand  anders  den  arbeid  van  winter  kan  beoor- 
deelen,  in  dit  geval  met  ons  van  dezelfde  meening  is,  en  die  meening  by 
den  Minister  niet  verloochent. 

Maar  de  Minister  alléën  erkent  die  verdiensten  niet.  Hij  draagt  gedurig 
ambtenaren  aan  Iden  Koning  voor  tot  ridders  der  orde  van  den  Nederland- 
Bchen  Leeuw,  maar  op  den  voortrefielijken  winter  let  hij  niet. 

Waarom  niet? 


De  heer  g.  brückner  werd  eenigen  tijd  hier  te  lande  onderwezen,  om 
als  zendeling  door  het  Rotterdamsche  zendelinggenootschap  naar  Indië 
te  worden  afgevaardigd.  Maar  bij  het  verlies  onzer  koloniën  in  1811 
werd  hg  naar  Engeland  gezonden,  en  vertrok  van  daar  naar  Java,  waar 
hij  in  Mei  1814  aankwam.  Door  broederlijke  vriendschap  met  den  Bap- 
tisten zendeling  trowt  verbonden,  ^ng  hg  tot  het  genootschap  der 
Baptisten  over,  en  arbeidde,  na  den  dood  van  zijnen  medehelper,  weldra 
geheel  alleen  onder  de  Javanen. 

Met  onbegrijpelijke  vlijt  en  volharding  legde  hij  zich  toe  op  de  beoefe- 
ning der  Javaansche  taal ,  en,  als  vrucht  daarvan,  schreef  hg  niet  alleen  een 
groot  aantal  christelgke  traktaatjes,  die,  op  de  pers  van  den  beroemden 
HEDHURST  gedrukt,  in  vele  duizende  exemplaren  over  oostelgk  Java  wer- 
den verbreid,  maar  hg  ontwierp  ook  eene  eerste  schets  eener  Javaansche 
spraakkunst,  en  begon  dien  gewigtigen  arbeid,  de  vertaling  van  het  Nieuwe 
Testament,  waaraan  hij  meer  dan  elf  jaren  arbeidde,  en  die  wel  tien  ma- 
len door  hem  werd  omgewerkt. 

Om  dat  werk  te  doen  drukken ,  toog  hij  naar  de  destgds  beroemde 
stichting  der  Baptisten  te  Serampore  in  Bengalen,  en  was  hij  van  1828 
tot  1831  onvermoeid  werkzaam,  om  de  eerste  Javaansche  drukkerij  te  vor- 
men, het  eerste  gedrukte  boek  in  het  Javaansch,  de  vertaling  des  Nieuwen 
Testaments,  te  doen  drukken. 

Die  vertaling  moge,  als  eerste  proeve,  nog  veel  gebrekkigs  hebben,  in 
ons  oog  verdient  zij,  als  een  bewijs  van  geloofsmoed,  bekwaamheid  en  on- 
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verdroten  \jver,  te  midden  der  grootste  bezwaren,  bewondering;  en  al 
mogt  de  eerbiedwaardige  bbcckkeb,  bij  zijn  veeljarigen  tronwen  arbad, 
weinig  anders  dan  grievende  miskenning,  bittere  vervolging  van  Neder- 
landsche  ambtenaren  ondervinden;  al  moge  hij,  na  eene  schier  veertigjarige 
onvermoeide  Euangelio-werkzaamheid ,  door  zgn  eigen  genootschap  aan  zijn 
lot  overgelaten ,  thans  schier  der  armoede  prijs  gegeven  zijn ;  aan  den  raad 
des  grafs  mag  hij  den  troost  smaken,  in  het  ontstaan  der  Christengemeen- 
ten onder  de  Javanen  de  vrnchten  te  zien  van  hetgeen  hg  met  volharding 
en  trouw  in  den  geloove  heefl  gezaaid." 

De  heer  b&uckker,  wien  de  hoogleeraar  millies  onlangs  in  de  Gids 
een  wel  verdiende  hulde ,  in  zoo  even  medegedeelde  woorden  toebragt , 
woont  thans  in  zeer  kommervolle  omstandigheden  te  Samarang.  Bezaten 
de  Javaansche  Christenen  in  de  residentie  Soerabaja  eenigen  rijkdom,  z§ 
zouden  zorgen  ,  dat  het  den  grijsaard ,  aan  wien  zij  hunne  kennis  van  Chris- 
tus te  danken  hebben ,  in  den  avond  zijns  levens  niet  aan  het  noodige  ont- 
brak.    Maar  hunne  krachten  schieten  daarin  te  kort. 

In  Nederland  zijn  vele  rijken  en  aanzienlijken,  die  dikwijls  verklaren  en 
ook  toonen  belang  te  stellen  in  de  verkondiging  des  Euangelies  in  Indiê. 
Zouden  zij  niet  bereid  zijn ,  om  den  waardigen  Euangeliedienaar  in  zijne 
armoede  te  helpen?  Zouden  er  niet  zgn,  die  met  mg  daartoe  de  handen 
willen  in  een  slaan? 


Onder  het  korrigeren  van  dit  blad  ontvangen  wij  Toelichting  en  verdedi- 
ging van  eenige  daden  van  mijn  bestuur  in  Indié^  in  antwoord  op  sammigt 
vragen  van  Jhr,  J.  p.  corkets  de  groot,  door  J.  J.  rochussen.  Minister 
van  Staat  f  Oud- Gouverneur- Generaal  van  Nederlandsch  Indiê.    's  Hage  1853. 

Wij  zullen  ten  spoedigste  eene  uitvoerige  beschouwing  van  dit  boek  in 
dit  Tgdschrifl;  plaatsen. 

Wij  merken  het  aan  als  een  treffend  bewijs  van  de  kracht  der  pablid- 
teit  en  den  onwederstaanbaren  invloed  der  drukpers. 

Wanneer  was  tot  dusverre  ooit  een  Gouverneur-Generaal  van  Neder- 
landsch Indië  gedrongen,  om  eene  ,, verdediging "  te  schrijven  en  uit  te 
geven  ? 

Beeds  uit  dat  oogpunt  beschouwd,  is  dit  geschrift  van  den  heer  ro« 
CHussEN  een  verblijdend  verschgnsel. 


Het  In  bezU  nemen  en  ontruimen  van 
etaMlSJsementen  op  de  Oostkust 

van  ISnmatra« 


II. 

Do  ontmlmfiif  • 

De  maatregelen  y  die  wij  in  onze  vorige  aflevering  hebben  Termeld, 
bet  sluiten  van  een  hoogst  voordeellg  traktaat  met  den  soethan  van  Indra- 
giriy  het  vestigen  van  een  Nederlandsch  etablissement  in  dat  r^'k,  en  de 
geheele  inrigting,  zoo  bargerl^ke  als  militaire ,  waardoor  aan  ons  gezag  op 
de  Oostkust  van  Sumatra  nieuwe  kracht  was  gegeven ,  —  dat  alles  ge- 
schiedde onder  het  bestuur  en  op  het  bevel  van  den  Minister  van  Koloniën, 
den  graaf  van  den  bosch.  Maar  met  de  aiflreding  van  dezen  staatsman , 
die  in  't  laatst  van  1839  plaats  had,  werd  weldra  de  boomi  dien  h\j  met 
zooveel  goed  gevolg  had  geplant  en  die  zulke  rijke  vruchten  beloofde,  met 
wortel  en  tak  uitgeroeid.  Welke  z^n  de  drijfveeren  geweest,  die  den  op- 
volger van  den  graaf  van  den  bosch  bewogen,  om  reeds  in  1841,  dus 
nog  geen  twee  jaren  nadat  onze  vlag  in  het  r^k  van  Indragiri  was  gehe- 
schen,  bevelen  te  geven,  om  die  vlag  weder  neer  te  halen?  Ten  einde 
deze  vraag  te  kunnen  beantwoorden,  zullen  wij  in  de  eerste  plaats  die  be- 
velen zelve  beschouwen. 

De  nlBtoterlële  KeTelen  tot  ontmlming. 

Beeds  den  l>ten  September  1841,  bragt  de  toenmalige  Minister  van  Ko- 
loniën eene  groote  verandering  in  hetgeen  onder  zijn  voorganger  was  tot 
stand  gebragt.  H\j  deelde  den  Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch 
Indië  mede ,  dat ,  „  zoo  de  onophoudelijke  klagten  der  Engelschen  over  de  uit' 
breiding  van  ons  gezag  op  de  Oostkust  van  Sumatra  ^  sedert  eenigen  tijdf  de 
aandacht  des  konings  meer  hijtonder  op  dat  eiland  hadden  gevestigd  '),  het 
berigt  van  den  aldaar  kort  te  voren  uitgebroken,  doch  toen  weder  ge- 
dempten ,  opstand  in  de  Fadangsche  bovenlanden  aanleiding  had  gege- 
ven tot  eene  meer  opzetteiyke  overweging  der  beginselen,  volgens  welke 
aldaar  werd  te  werk  gegaan."  Ofschoon  de  Minister  verklaarde,  de  be- 
ginselen van  bestuur  te  beamen,  die  door  zijnen  voorganger  waren  aan- 
genomen, meende  h\)  toch,  dat  te  zeer  op  den  voorgrond  was  gesteld  de 
wensch,  om  de  onderwerping  van  geheel  Samatra  met  spoed  voltooid  te 
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zieD«  Immers  oftchoon  de  graaf  van  dek  bosch  zich  tegen  bet  systena 
had  rerklaard,  dat  de  onderwerping  van  Samatra  eene  aanzienlijke  krijg!. 
magt  en  eene  Yersnippering  dier  krygsmagt  zoa  vorderen ,  meende  ée 
Minister  toch  b\j  hem  het  verlangen  te  hebben  bespeard^  naar  ,,eeneg»' 
stadige  aanwending  onzer  wapenen,  om  geheel  Samatra,  Atjin  nitgeno- 
derd,  ten  onder  te  brengen"  *).  't  Kwam  hem  voor,  dat  de  graaf  tas 
DEV  BOSCH  ,,  de  inkomsten  van  het  eiland  zelf'  slechts  als  de  grenzen  heé 
beschouwd  van  de  daartoe  aangewende  pogingen,  en  dat  hy  van  meeaist 
was  Samatra  te  veroveren ,  met  al  den  spoed ,  dien  de  eigen  middelen  Taa 
Samatra  gedoogden. 

„Ware  het  mogelijk,"  zoo  gaat  de  Minister  voort,  „zich  aan  ditbegia- 
sel  strengelijk  te  hooden,  dan  zou,  afgescheiden  van  cdU  Europesche  tM- 
kundige  beschouwingen  ') ,  de  zaak  aan  haren  loop  kannen  worden  overgekta, 
vermits  alsdan  ten  minste  de  zekerheid  zon  bestaan,  dat  de  verovering^ 
ontwerpen  op  Samatra  niet  ten  gevolge  zouden  hebben  eene  verzwakking 
van  onze  magt  op  Java.  Maar  dit  is  geenszins  de  stand  der  zaak.  De 
militaire  magt,  welke  uit  de  geldmiddelen  van  Samatra  kan  worden  onder- 
houden ,  is  85  officieren  en  3494  manschappen.  Men  heeft  echter  Toor 
Samatra  noodig  geacht  eene  magt  van  191  officieren  en  6373  man;  ten 
gevolge  waarvan  is  bepaald,  dat  106  officieren  en  2884  man,  uitmakeade 
de  vier  bataillons  van  Java ,  op  Sumatra  gedetacheerd  zullen  worden ,  uit- 
gaande van  den  regel ,  dat  het  wel  hetzelfde  is ,  of  die  troepen  op  Somaln 
of  op  Java  gestationneerd  zyn,  en  dat  de  meerdere  kosten,  die  ditnasdi 
sleept,  zich  bepalen  tot  het  verstrekken  der  kampagne-rations." 

De  Minister  meent,  dat  dit  noch  geldelijk  noch  staatkundig  kan  wordea 
toegegeven.  Geldelijk  niet,  omdat  de  gestadige  wegsmelting  dier  troep» 
gestadigen  aanvoer  van  nieuwe  manschappen  vordert ,  met  al  de  daarui 
verbonden  kosten  *);  staatkundig  niet,  omdat,  wanneer  men  de  zaken  of 
Sumatra  eenmaal  zoodanig  ingerigt  had,  dat  die  snppletoire  magt  niet  m 
daar  kon  worden  genomen,  zonder  al  onze  reeds  gemaakte  verovenogn 
in  de  waagschaal  te  stellen  *),  het  bij  een  onverhoopt  gevaar  op  Jara  vd- 
nig  baten  zou,  dat  wy  dan  vier  bataillons  op  Sumatra  hadden.  Wy  zoo- 
den  ze,  naar  z^'ne  meening,  alsdan  van  daar  niet  terug  kunnen  ontbieden, 
zonder  aanleiding  te  geven  tot  gebeurtenissen ,  die  onze  zwakheid  in  ees 
helder  daglicht  zouden  plaatsen  '). 

Bovendien  zegt  de  Minister,  dat  de  vier  bataillons,  toen  als  aoxüiair 
op  Sumatra  gedetacheerd,  de  auxiliaire  magt  uitmaakten,  die  op  Ja▼ab^ 
schikbaar  moest  z*yn ,  om  tydelyk  naar  de  buitenbezittingen  te  worden  ge- 
zonden tot  het  dempen  van  onlusten  ^).  Geeft  men  nu  aan  die  batailloss 
eene  bestendige  bestemming  op  Sumatra,  dan,  beweert  de  minister,  kia 
geene  afzending  van  troepen  naar  de  overige  buitenbozittingen  plaats  heb* 
ben ,  anders  dan  ten  koste  van  de  vaste  bezetting  op  Java  ')• 

De  zaak  kwam,  volgens  den  Minister,  hierop  neder:  wij  konden  op  Sa- 
matra geene  vaste  bezetting  van  85  officieren  en  3494  manschappen  ea 
esne  auxiliaire  bezetting  van  108  officieren  en  2884  manschappen  op  den 
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daar  volhouden  *).  En  toch  zou  die  bezetting  noodig  zyn,  om  de  gevormde 
ontwerpen  van  verovering  te  voltooien ,  terw\jl  in  den  loop  dier  verove- 
ring elk  oogenbllk,  gemerkt  de  vgandige  gezindheid  des  volks,  gebeurte- 
nissen konden  ontstaan ,  die  eene  nog  grootere  afzondering  van  troepen 
konden  vorderen  ")• 

Ondertusschen  verlangt  de  Minister  volstrekt  niet,  dat  bet  denkbeeld, 
om  van  lieverlede  geheel  Sumatra  tot  de  grenzen  van  Atjin  aan  ons  gezag 
te  onderwerpen,  daarom  zal  worden  opgegeven.  Die  veroveringen  wil  hij 
integendeel  allezins  tot  het  einddoel  onzer  pogingen  stellen,  maar  men  zal 
er  eene  eeuw  aan  moeten  besteden,  in  stede  van  25  jaren ^  zoo  als  de  graaf 
VAN  DEN  BOSOH  meende  ^^). 

Na  nog  eenige  redeneringen,  om  te  bew\jzen,  dat  deze  vier  bataillons 
niet  op  Java  gemist  kannen  worden,  en  dat  de  suppletie  op  Sumatra  al- 
zoo  op  twee  bataillons  moei  verminderd  worden,  verklaart  de  minister, 
niet  te  kannen  bepalen,  „welke  de  veranderingen  zijn,  die,  ten 'gevolge 
van  dit  beginsel,  tnoeten  worden  daargesteld ,"  maar  dat  in  het  algemeen 
do  volgende  gedragslijn  sch^nt  te  kunnen  worden  voorgeschreven,  en  dan 
geeft  h^  drie  punten  op,  als: 

a.  ,ylntreTcking*van  alle  civiele  en  militaire  posten  op  de  Oostkust  van  Su- 
matra j  als  ook  van  de  binnenlandsche  posten ,  welke  met  de  in  bezit  ne- 
ming dor  Oostkust  in  onmiddellijk  verband  staan"  ^').  De  Minister  verlangt, 
dat  in  dien  last  ook  Djambi,  Bila  en  alle  intermediaire  punten  begrepen 
voorden  ^'),  „doch"  zegt  hij,  „men  moet  zorgen,  om  by  de  verlating  te 
verkregen  eene  volledige  erkenning  van  onze  souvereiniteit  en  van  onze 
bevoegdheid,  om  forten  te  bouwen,  de  inkomende  en  uitgaande  regten  tegen 
schadeloosstelling  onder  ons  beheer  te  nemen  enz.  **)•  Het  regelmatig  zen- 
den van  gezantschappen  door  de  vorsten  zal  een  geschikt  middel  zi|jn,  om 
de  betrekkingen  met  hen  levendig  te  houden,  terwijl  hun  de  verzekering 
zou  kunnen  worden  gegeven,  dat,  zoo  lang  z\j  zich  vriendschappelijk  gedra- 
gen en  de  oogmerken  van  het  Gouvernement  bevorderen ,  geen  gebruik  zal 
-worden  gemaakt  van  onze  souvereiniteitsregten." 

b.  Wijziging  der  binnenlandsche  militaire  posten  in  verband  tot  de  ver- 
minderde  sterkte  der  kr\|gsmagt  en  de  veranderde  ontwerpen. 

Bij  deze  wijziging  verlcuigt  de  Minister,  dat  in  het  oog  zal  worden  ge- 
houden het  belang,  om  ons  vooreerst  te  bepalen  tot  de  werkdadige  bezet- 
ting dier  streken,  die  voor  ons  het  belangrijkste  zijn  als  strategische  en 
als  financiële  punten.  De  volkrijkste  distrikten  wil  hij  hier  het  eerst  in 
aanmerkiug  hebben  gebragt,  in  verband  zoowel  tot  het  beginsel  van  aan- 
eenschakeling, als  van  den  regel,  dat  w^  de  produkten  des  lands  zoo  veel 
doenlijk  naar  de  Westkust  moeten  doen  vloeiyen. 

c.  Verdere  uitbreiding  van  den  regel  van  niet  bemoeijing  met  het  in- 
landsch  bestuur. 

Dezen  regel  wil  de  Minister  met  ernst  hebben  vastgehouden ,  tot  dat  het 
demokratisch  beginsel ,  hetwelk  w^  bgna  overal  in  de  Padangsche  boven- 
landen als  het  heerschende  gevonden  hebben,  door  het  aristokratische  zal 
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zyn  verraogeii.  Hy  meende ,  dat  dit  slechts  het  werk  van  den  i$d  ksa 
zijn,  en  alle  pogingen,  om  deze  maatschappelijke  hervormingen  te  Teriiaas- 
ten,  noodwendig  nadeel  moeten  doen*  Tevens  deelt  h^  mede,  hoe  hg  ge- 
looft, dat  ip  dit  opdgt  de  gang  van  zaken  wezen  zaL  In  de  streken,  wiv 
de  rost  eenmaal  dnorzaam  gevestigd  zal  blijven,  en  waar  men  aan  om 
tegenwoordigheid  en  onzen  invloed  gewoon  zal  zjjn  geworden ,  scfa^nl  de 
natnnrl(jke  helling  der  zaken  deze  te  zijn,  dat  de  aristokratie  na  eenige 
jaren  zal  bestaan  nit  de  personen,  die  door  ons  worden  bezoldigd  en  oai 
vertroQwen  beadtten.  Welligt  is  dit  echter  niet  overeen  ta  brengen  met  bet 
op  Samatra  bestaande  bestonr  der  soekoe*s,  zoodat  het,  volgens  den  Mi- 
nister, noodig  zal  zgn,  de  nitdeeling  onzer  gnnsten  meer  met  die  aondcr- 
linge  instelling  in  verband  te  brengen.  Daartoe  keurt  hij  het  noodig,  dit 
bekwame  ambtenaren  tot  de  grondige  en  volkomen  kennis  van  die  instelfing 
doordringen ,  opdat  men  alzoo  onzen  invloed  bonwe  op  hechte  grondslagei. 


Ziedaar  de  bevelen,  door  den  Goaverneor-Greneraal  Mr.  p.  kerkcs  van 
den  Minister  van  Koloniën  in  1841  ontvangen.  Zelden  is  eenige  door  hec 
Opperbestunr  In  Nederland  voorgeschreven  maatregel,  in  Ind^ë,  door  allea 
die  er  over  zijn  gehoord,  scherper  gegispt  en  meer  algemeen  afgekeori 
Eenige  van  die  beoordeelingen  znllen  wQ  thans  laten  volgen ,  en  wel  in  de 
eerste  plaats  de  aanteekeningen ,  die  eene  bekwame  hand,  bij  onderscheiden 
volzinnen  van  het  stuk,  waarin  deze  bevelen  vervat  zijn,  heeft  gevoegd. 
Naar  ons  nit  den  inbond  dier  aanteekeningen  voorkomt,  schenen  ze  van 
den  man,  die  deze  bevelen  onmiddellijk  van  den  Minister  ontving,  afkomstig 
te  zyn.  Behalve  andere  redenen  voor  deze  veronderstelling,  meenen  wg 
vooral  in  deze  omstandigheid,  er  aanleiding  toe  te  vinden.  In  den  brief, 
waarin  de  Minister  den  Gonverneur-Generaal  deze  bevelen  gaf,  zegt  fa| 
onder  anderen:  „U  Hoog  Edel  Gestrenge  is,  ten  gevolge  van  verkregen 
,^  plaatselijke  kennis  en  ondervinding  der  aangelegenheden  van  Snmatra, 
„te  goed  met  den  staat  van  zaken  aldaar  en  met  onze  belangen  bekend, 
„dan  dat  het  noodig  zoude  wezen  U.  H.  E.  G.  meer  bepaalde  voorschriften 
„te  geven,  ten  aanzien  van  de  w^'ze,  waarop  de  hierboven  beschreren 
„inzigten  van  den  Koning  zullen  behooren  te  worden  verwezenl^kt." 

Nu  voegt  de  schryver  der  aanteekeningen,  die  wQ  zoo  straks  zullen  laten 
volgen,  daarby  de  volgende  opmerking: 

„Het  ware  te  wenschen,  dat  niemand  bepaalde  instruktiën  gave,  wan- 
neer  hij  zich  niet  met  de  hand  op  het  hart  heeft  afgevraagd,  of  h^'  zelf 
met  goed  gevolg  die  zou  kunnen  uitvoeren,  wanneer  hij  in  de  plaats  ware 
van  dengene,  voor  wien  z\j  bestemd  zgn." 

De  nommers,  die  w\j  b\j  de  mededeeling  der  ministeriëele  bevelen  heb- 
bon geplaatst,  slaan  op  de  volgende 

JLanteekenJngen. 

*).  Men  zou,  naar  de  letterlijke  beteekenis,  mogen  veronderstellen, 
dat  de  meening  des  Ministers,  als  of  op  Java  i  ter  sake  van  auxiliaire  magt 
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op  Somatray  niet  meer  dan  vier  bataiUons  anziliaire  infanterie  aanwezig 
waren ,  de  hoofdoorzaak ,  en  de  klagten  der  Engelscben  slechts  eene  neven- 
oorzaak  van  de  onderwerpel\jke  dtristere  ministeriële  voorschriften  geweest 
zgn.  Het  gansche  stak  door  wordt  deze  dwaling  volgehouden ,  en  als  grond 
der  bevelen  tot  vermindering  van  de  militaire  magt  op  Sumatra  voorgedra- 
gen. Doch  als  men  zich  afvraagt ,  of  het  wel  aan  te  nemen  is ,  dat  de  Mi- 
nister, waar  het  eene  zaak  van  zoo  hoog  gewigt  geldt,  eene  zaak ,  waaraan 
zalke  groote  gevolgen  verbonden  zün,  den  Koning  in  ongerustheid  zou  bren- 
gen wegens  de  zekerheid  van  Nederlands  kostbaarste  bezitting,  en  b\j  Hoogst- 
denzelven  stellige  bevelen  provoceren,  om  daarin  te  voorzien,  zonder  vooraf 
zQne  veronderstelling,  dai  op  Java  over  aUchta  vier  veld-hataillons  beschikt  kan 
worden ,  aan  de  formatie  en  sterkte-staten  van  het  Indische  leger  getoetst  to 
hebben  —  en  dat  op  hetzelfde  oogenblik ,  waarop  eene  reorganisatie  van 
datzelfde  leger  aanhangig  is?  Als  men  zich  afvraagt  of  hij  in  die  dwaling 
blijven  konde,  wanneer  hij  in  opzettel\jke  beschouwing  treedt  van  de  kabi- 
nets  missive  z^ns  voorgangers  van  29  December  1838  L«  B^* ,  waarin  toch 
wordt  gesproken  van  12  bataillons  voor  Java  waarvan  ^)  op  Sumatra? 
Als  men  zich  dit  afvraagt ,  dan  ontstaat  het  vermoeden ,  of  niet  de  aan« 
matiging  van  het  na^jverige  Engeland  de  eigenlijke  beweegoorzaak  z^  ? 

Men  wordt  in  dit  vermoeden  versterkt  door  een  artikel  in  das  Auslandj 
Juny  1841,  n^  175,  voorkomende*).  Ook  is  het  niet  onopgemerkt  geble* 
▼en,  dat  het  staken  der  negerrekrutering,  blijkens  besluit  van  16  February 
1842,  n^  11,  behalve  de  klagt  over  hunne  ongeschiktheid  uit  Indië  ont- 
vangen ,  ook  nog  andere  redenen  gehad  heeft ,  welke  trouwens  gedeeltelijk 
opgehelderd  worden,  door  het  verdrag,  dat  den  20sten  December  1841  door 
de  vgf  groote  mogendheden  te  Londen  gesloten  is ,  tot  meer  krachtdadig 
HÜroeijing  van  den  slavenhandel. 

Wij  noemden  do  ministeriëele  voorschriften  overigens  onduidelijk,  omdat 
daarin  de  onderwerping  van  Sumatra  aan  onze  belangen,  van  Straat  Sunda  af 
tot  Sinkel  toe,  als  einddoel  voorgesteld,  doch  tevens  het  ontruimen  van  een  groot 
en  belangrijk  gedeelte  en  het  verminderen  der  militaire  magt  bevolen  wordt. 

Kunnen  er  redenen  voor  z\}n,  in  de  staatkunde,  om  bevelen  te  geven, 
die  in  zoodanigen  vorm  zijn  uitgedrukt,  dat  men  zich  van  hunne  niet  op- 
volging k  priori  verzekerd  mag  houden? 

Men  vergeve  eenen  oningew\jde  in  de  staatkunde  het  vermoeden,  dat 
het  Britsch  ministerie  een  kabinets«str\jd  met  het  Nederlandsche  inleidt, 
die,  naar  gelang  van  den  loop  der  Europesche  staatkundige  verwikkelingen , 
kan  worden  bygelegd  of  tot  grond  eener  oorlogsverklaring  gemaakt ,  welke 
dan,  gel\jktijdig  met  eene  poging  om  ons  Java  te  ontnemen,  aal  plaats  hebben. 
Immers  kan  Engeland  zijn  spijt  niet  verbergen  over  de  teruggave  dier  ko- 
lonie, welke  den  Engelscben  een  schat  van  kostbare  koloniaal-waren  en 
zulk  een  ruim  debouchë  voor  hunne  fabriek- waren  biedt.  Ter  zake  van  den 
oorlog  met  China  z^'n  en  worden  groote  uitrustbgen  geda^;  eene  expedi- 


*)    W{|  soUen  dat  artikel  later  mededeeleQ. 
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üe  ter  veroveriDg  van  Java  zal  das  oneindig  minder  behoeven  te  kosten, 
dan  wanneer  die  bepaaldel^k  en  met  dat  doel  alleen  moest  worden  aitge- 
rost.  Komt  Engeland  met  China  tot  eene  gewenschte  eindschikking,  daa 
kan  het  geheel  de  magt»  die  daartoe  gediend  heeft,  plas  die  welke  n<^ 
in  gereedheid  werd  gehonden,  tot  de  verovering  van  Java  aanwenden; 
loopt  de  onderneming  tégen  China  niet  naar  wensch  af ,  dan  is  Java  eene 
zoete  schadevergoeding  voor  zoo  veel  opoffering ;  en  wordt  het  in  een^ 
langdarigen  en  hardnekkigen  oorlog  met  China  gewikkeld,  dan  is  Javi 
eene  goede  depót-plaats.  In  ieder  geval  kan  Engeland,  te  gelijk  met  de 
oorlogsverklaring  in  Europa,  aan  Java  allen  toevoer  van  daar  en  alk 
gemeenschap  met  zijoe  buitenbezittingen  afgesneden  hebben  *). 

Toen  de  ministeriëele  missive  van  1  September  1841  geschreven  werd, 
wist  men  in  Europa  nog  niet,  hoe  het  in  Britsch  Indië  gesteld  was. 

*)  De  Minister  erkent,  dat  dit  het  einddoel  onzer  pogingen  moet  bl^'- 
ven;  zonder  gebruik  en  vooral  vertoon  van  militaire  magt,  wordt  het  niet 
bereikt  en  nog  veel  minder  door  terug  te  keeren. 

3)  Dit  klinkt  heel  anders  dan  het  antwoord,  dat  het  ministerie  vak  des 
BOSCH ,  op  de  iuformatiën  der  Engelschen  naar  onze  uitbreidingen  op  Sa- 
matra,  volgens  het  Tijdschrift  daa  Auslandj  zou  gegeven  hebben. 
*  *)  Die  wegsmelting  is  niet  grooter,  en  onder  gewone  omstandigheden 
zelfs  kleiner,  dan  op  Java.  Eakele  punten  zijn  aanvankel^k,  door  het  kap- 
pen van  bosschen ,  omgraven  van  den  grond ,  uitwaseming  der  versche  bouw- 
materialen, als  bamboe  enz.  gebrek  aan  ververschingen  enz.,  min  of  meer 
ongezond,  doch  van  lieverlede  veranderd  dit.  Men  herinnere  zich,  hoe  in 
den  eersten  tgd  van  den  oorlog  op  Java,  Djokdjokarta,  Madion,  en  me& 
andere  plaatsen,  werwaarts  men  te  voren  voor  zijne  gezondheid  toog,  den 
naam  van  zeer  ongezond  bekwamen.  Wat  de  kosten  des  aanvoers  van  sa- 
pletie  betreft,  moeten  w\}  erkennen,  dat  die  wel  wat  meer  zullen  beloopen  dan 
wanneer  diezelfde  bataillons  op  Java  kompleet  moesten  gehouden  worden. 
• )  Reeds  lang  voor  het  schrijven  dezer  ministeriële  instruktie,  stonden 
de  zaken  op  Sumatra  zoo,  dat  van  de  daar  aanwezige  magt  geen  bedui- 
dend gedeelte  kon  worden  weggenomen ,  zonder  een  voornaam  deel  onzer 
bezittingen  en  geheel  het  plan  van  den  Kommissarls-Generaal  vaK  des 
BOSCH  met  Sumatra  in  de  waagschaal  te  stellen. 

')  Deze  redenering  schijnt  m\j  toe  als  die  van  iemand,  welke,  nit  vrees 
van  te  vergaan,  zich  bij  voorraad  in  de  golven  werpt.  Wor^t  Java  ernstig 
bedreigd,  en  trekken  w^  dan  de  vier  bataillons  van  Sumatra  temg,  dan 
zal  iedereen  toestemmen,  dat  het  verstandig  is,  het  mindere  voor  het  meer- 
dere te  laten  varen,  wanneer  niet  beide  met  genoegzame  zekerheid  kunnen 
bewaard  worden ;  de  oorzaak  zal  dan  van  zelve  bloot  liggen  en  niet  te 
verbloemen  z\jn ;  en  waartoe  ook  ?  Eene  openhartige  bel^denis ,  met  be- 
lofte van  terug  te  komen,  zoodra  w\j  de  handen  weer  vrij  hebben,  aal  op 


•)    Men  boude  in  het  oog,  dat  dit  in  1841  gcsclirevcn  werd,  op  Java  zelf,  onder  den  indruk 
van  de  ministeriële  bevelen  en  de  toen  plaats  liebbende  gebeurtenissen  in  China, 
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die  plaatsen 9  welke  wy  alsdan  op  Sumatra  ontruimen,  een  veel  minder 
schadelijken  indruk  te  weeg  brengen ,  dan  wanneer  w^j  ons  terug  trekken , 
zonder  dat  de  noodzakelijkheid  blijke,  en  dns  aanleiding  geven  tot  aller- 
hande gissiugeoi  uitleggingen  en  stooker\jen;  zulk  een  gedrag  kan  niet  mis- 
sen van  invloed  te  zijn  op  onze  overige  bezittingen ,  en  zelfs  schadelijk  te 
werken  op  het  moreel  van  ons  leger. 

^)  In  de  kabinets-missive  van  29  December  1838  lett.  U'^,  heet  het: 
„  waartoe  in  de  eerste  plaats  eene  nieuwe  organisatie  van  het  leger  in 
Indië  in  aanmerking  is  gekomen ,  zynde  mitsdien  eene  projekt  formatie 
van  hetzelve  opgemaakt,  waarbij  van  het  beginsel  is  nitgegaan,  dat  de  per- 
manente militaire  bezetting  op  Sumatra ,  zoo  als  die  in  vredestijd  gevor- 
derd wordt,  als  eene  geheel  afgezonderde  zaak  kan  worden  beschouwd, 
in  dier  voege  dat,  naarmate  de  uitbreiding  van  ons  gezag  op  dat  eiland 
plaats  grijpt  en  deszelfs  inkomsten  aangroeijen ,  die  permanente  bezetting 
kan  worden  vermeerderd,  zonder  dus  ten  laste  van  de  militaire  begrooting 
te  komen;  hoezeer,  zoo  als  van  zelve  spreekt,  de  troepen,  die  voor  de 
permanente  bezetting  gebezigd  worden,  een  deel  blgven  uitmaken  van  het 
geheele  Indisch  leger. 

„Dat,  in  verband  tot  die  beschouwing,  dus  ongerekend  de  troepen 
voor  de  permanente  bezetting  van  Sumatra  benoodigd ,  de  infanterie  van 
het  leger  op  Java  uit  een  getal  van  12  bataillons  zal  bestaan,  acht  waar- 
van voor  Java  zelf  zullen  moeten  dienen;  terwijl  men  zoodoende  do  be- 
schikking heeft  over  een  viertal  bataillons,  om  daarmede  den  oorlog  te 
kunnen  voeren ,  hetz\j  op  Sumatra ,  hetz\j  op  een  ander  punt  buiten  Java; 
brengende  deze  organisatie  dan  ook  mede ,  dat  de  uitgave  voor  de  vier  ba- 
faillons,  waar  dezelve  ook  gebruikt  worden,  de  gewone  zoowel  als  de  oor-, 
logskosten,  bligven  ten  laste  van  de  militaire  begrooting." 

De  Minister  tan  den  bosch  zegt ,  dat ,  in  verband  tot  die  beschouwing , 

de   infanterie  van   het  leger   op  Java  uit   12   bataillons   bestaat.     Daaruit 

mag  men   besluiten,   dat,  zonder  die  beschouwing,  de  infanterie  van  het 

.leger  op   Java  uit  slechts  acht,    althans  niet  uit  twaalf  bataillons,   zoude 

bestaan. 

^).  De  Minister  tan  den  boscgt  doet  12  bataillons  betalen  door  Java, 
opdat  vier  daarvan  zouden  kunnen  dienen,  om  oorlog  te  voeren  op  Suma- 
tra of  eenige  andere  buitenbezitting.  Gesteld  nu  eens ,  dat  de  1 2  batail- 
lons aanvankelijj:  met  der  daad  op  Java  aanwezig  geweest  waren,  doch 
dat  daarvan  4  op  Celebes  in  dienst  hadden  moeten  gesteld  worden ,  om  dat 
eiland  tot  zekere  —  om  het  even  welke  —  orde  te  brengen,  zoude  men 
dan ,  voor  en  aleer  die  orde  daargesteld  was ,  de  bataillons  naar  Java  te- 
rugroepen ,  uit  vrees ,  dat  men  geen  tamelijk  sterke  e:xpeditie  zou  kunnen 
uitrusten,  indien  eens  elders  zoodanig  eene  magt  mogt  noodig  worden? 

Men  kan  immers  nog  altyd  troepen  van  Sumatra  wegnemen,  als  men 
Trerkeligk  in  het  geval  is,  zonder  zulk  een  uiterste,  met  gewisheid  elders 
meer  te  zullen  verliezen,  dan  men  door  dien  maatregel  ongetwijfeld  op 
Sumatra  doen  zal.   Daarbij  moet  dan  nog  wel  degelijk  in  de  schaal  gelegd 
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worden  de  invloed,  dien  eene  belangryko  redoktle  onzer  magt  op  Samttn 
en  de  daaraan  verbonden  onmiddellgke  gevolgen  ,  op  onze  overige  beattiih 
gen,  Java  daaronder  begrepen ,  uitoefenen  zullen.  Waarom  voor  een  moge- 
Igk  kwaad I  dat  mlBSchien  nog  ver  in  de  toekomst  verholen  ligt,  datzdfie 
kwaad  in  veel  hoogere  mate  reeds  aanstonds  op  Somatra  in  het  levoi 
geroepen  ? 

').  De  vaste  bezetting  wil  de  Minister  op  Somatra  laten  en  de  vdd* 
bataillons  naar  Java  overbrengen.  Wy  hebben  reeds  opgemerkt,  dstde 
sterfte  op  Samatra,  in  gewone  omstandigheden,  die  op  Java  niet  overtreffen 
zal,  en  aangezien  de  Minister  voornemens  is,  niet  de  vier  veldbcUaiUm  vf 
Sumatra  af  te  danken ,  maar  ze  naar  Java  te  doen  komen ,  zal  het  gasidM 
verschil  in  de  aanstrenging ,  waarvan  de  tegenwoordige  Minister  gewaagt, 
zich  bepalen  tot  de  nitgaaf ,   die  de  Minister  v.  d.  bosgh  heeft  aangedniiL 

'*).  „  Gemerkt  de  vijandige  gezindheid  des  volka  "  —  en  w\j  moeten  di 
onder werpiog  van  Sumatra,  van  straat  Sunda  af  tot  Sinkel  toe,  steeds  ab 
het  einddoel  onzer  pogingen  bleven  aanmerken ,  maar  toch  vier  batailloas 
minder  gebruiken! 

'').    Met  af  te  breUen  wat  reeds  is  opgetrokken  en  te  ondermynen  ut 

men  laat  staan,   zal  men  in  100  nog  veel  minder  dan  in  25  jaar  betiOG- 

'  genaamd  einddoel  bereikt  hebben.   Deze  geheele  phrase  klinkt  ons  als  ene 

parodie.     Achter  uit   gaan   en  toch  het  aanvankelyke  doel  door  de  kaft 

des  tijds  te  naderen!    Dat  is  onbegrijpel^k. 

De  bevelen  des  Minbters  zyn  halve  maatregelen ,  die  tot  groot  kirail 
kunnen  leiden.  Als  men  niet  voorwaarts  op  het  doel  aan  wil  gsan,  of 
anders  gezegd,  de  middelen  niet  wil  geven,  om  het  plan  van  denEomni^ 
saris-Generaal  yan  den  bosch  z^n  volle  beslag  te  doen  erlangen,  hel:^ 
omdat  men  van  de  opbrengst  der  kolonie  in  het  algemeen  niet  genoeg  vu 
a£sonderen,  hetzij  omdat  men  vreest  op  den  duur  voor  eene  andere  mogend- 
heid (de  Engelschen)  te  moeten  zwigten;  als  men  wel  overdacht  heeft, 
dat  het  weigeren  dier  middelen  een  dadel^ken  achteruitgang  ten  gefolg» 
heeft,  en  dat  die  zich  zal  doen  gevoelen  over  al  onze  bezittingen  inln^; 
als  men  besloten  heeft  daar  niet  voor  terug  te  deinzen ,  het  koste  wat  li^ 
wille,  —  dan  gelooven  wy,  dat  men  liever,  in  plaats  van  te  broddelen  o 
zich  met  een  meer  en  meer  in  het  verschiet  terugtrekkend  einddoel  te  siie» 
len,  de  bakens  moest  verzetten  en  zich  eindelijk. bepalen  tot  het  beietta 
der  handel-débonchés  op  of  nab\j  de  stranden  (voor  zooveel  namel$ 
Engeland  ons  dit  wel  wil  veroorloven),  de  binnenlanden  aan  hun  lot,  dat 
is  anarchie  en  eene  vernieuwde  tiranny  overlatende,  om,  na  verloop  eeaff 
halve  of  hoele  eeuw,  te  zien  wat  te  doen  staat. 

Doch  in  ieder  geval,  hetzg  w^  aanstonds  het  initiatief  tot  zoodssip 
verhouding  aannemen,  hetzg  wg  ons  door  de  opvolging  der  ministeriëii 
bevelen,  met  onwillekeurige  opofferingen  en  veel  grootere  kosten,  tot  zoo- 
danige verhouding  laten  terug  drijven,  —  in  ieder  geval,  zeggen  w|j,  d 
diezelfde  Engelschc  natie ,  die  nu  onze  uitbreidingen  zoo  zeer  afkeurt,  ^ 
oneindig  meer  schimpen  op  onze  inkonsequentie ,  barbaarschheid ,  troDV^ 
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loosheid ,  enz. ;  en  dit  zal  weerklank  vinden  op  al  onze  overige  bezittingen , 
Java  niet  uitgezonderd.  Daardoor  zullen  opofferingen  noodzakelyk  worden , 
veel  grooter  dan  het  nog  eenige  jaren  bespringen  van  Samatra  met  eene 
zoogenaamde  auxiliaire  magt,  om  het  toi  de  hoogte  te  brengen,  dat  het 
^ijn  bestanr  en  krjjgsmagt  nit  eigen  boezem  kunne  betalen. 

^*).  Wordt  van  deze  gedragslijn,  welke  men  hier 'zegt  de  beste  te  schij- 
nen ,  doch  later  in  bet  slot  der  missive  verbindend  noemt ,  niet  een  gedeelte 
weder  ingetrokken,  dan  zijn  Palembang  en  Djambi  daar  ook  in  begrepen. 

^').  De  intrekking ,  van  Bila ,  Djambi  en  alle  intermediaire  punten  is  dus 
cnvoorwaardel\jk  bevolen ;  —  van  Palembang  wordt  gezwegen ,  en  dus  ook 
niet  te  kennen  gegeven ,  dat  het ,  in  den  hiervoren  staanden  onderschrapten 
last,  niet  mag  worden  begrepen. 

'*).  Wij  zullen  thans  het  bevel,  tot  verlating  der  bezette  punten  op  de 
Oostkust  en  der  binnenlandsohe  posten,  die  daarmede  in  onmiddellijk  ver- 
band staan ,  eens  opzettelijk  in  oogenschouw  nemen.  Eerst  zullen  w\)  kor- 
telijk  doorloopen  de  gevoelens ,  die ,  b^  verschillende  bevoegde  beoordeelaars , 
wegens  het  al  of  niet  geradene  van  het  bezetten  der  Oostkust,  naar  opvol- 
ging des  tyds,  bestaan  hebben. 

De  kolonel  de  stuebs  verklaarde,  11  December  1829,  van  gevoelen  te  z^n, 
dat,  als  men  uitbreiding  van  girondgebied  in  den  zin  had,  men  dan  niet  alleen 
Snmatra's  West-  maar  ook  de  Oostkust  moest  bezetten  en  wel  zoo  dat,  van 
ïirembang  tot  Siak^  alle  voófüftme  puiJ?»  onder  ons  bereik  waren.  Op 
een  rapport  van  den  resident  mao  oiliavbt,  die  clen  heer  DE  StuCBS  in 
het  bestuur  van  Sumatra's  Westkust  was  opgevolgd,  en  zich  niet  geheel 
inet  het  door  laatstgenoemden  in  1825  met  de  Padri's  van  Lintow,  Agam 
en  Telawi  gesloten  verbond  konde  vereenigen,  vinden  w\},  ter  plaatse 
waar  hij  die  opmerking  maakt,  door  den  generaal  de  stdebs,  toen  chef 
van  den  generalen  staf,  met  eigen  hand  aangeteekend :  „Was  het  niet 
beter  zulk  een  kontrakt  te  sluiten  dan  geen?  Het  betere  zoude  zgn  geweest, 
om  Slak,  Indragiri  en  Djambi  te  bezetten  —  maar  de  middelen?" 

Bmkeüs  de  additionele  nota,  door  den  majoor  adjudant,  later  generaal, 
MZOHiELs,  onder  dagteekening  26  Februar\j  1831  aan  den  Gouverneur-Ge- 
neraal ingediend,  verklaarde  deze  zich  tegen  het  oflPensive,  verlangende  h\j  de 
facties  op  Sumatra  tot  hunnen  vorigen  staat  van  sluimering  terug  te  bren- 
gen; tenzg  het  gouvernement  wilde  en  konde  besluiten,  om  krachtdadig 
door  te  tasten,  in  welk  geval  h\j  er  sterk  voor  was,  dat  w^  ons  ook 
meester  maakten  van  de  008te]\jke  dëbouchës  Djambi,  Indragiri  en  Siak, 
opdat  de  produkten  van  het  zoo  rijke  gedeelte  van  Sumatra  geen  van  ons 
afwijkenden  weg  meer  zouden  vinden. 

Xiuidens  de  instruktie  van  18  Mei  1838  n^.  865,  door  den  kommandant 
generaal  v.  d.  bosch  aan  den  generaal  biesz  gegeven,  was  aan  diens  voor- 
ganger, den  luitenant  kolonel  elout,  opgedragen  geweest  de  onderwerping 
der  binnenlanden  tot  Sinkél;  daarenboven  werd  alsnu  aan  hem  generaal 
opgelegd  —  wel  te  verstaan  niet  onmiddellijk  —  het  bezetten  van  alle  dé» 
büuchés  van  het  eiland. 
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De  missive  van  den  kommissaris-generaal  vax  den  bosch  van  20  Deceon 
ber  1838  n^  467  aan  den  kommandant  van  het  leger  bevat,  met  opzigt 
tot  de  Oostkust,  dat  vele  artikelen,  van  handel  en  daaronder  16000  pikols 
gambir,  naar  die  kust  en  vervolgens  naar  Singapoera  worden  uitgevoerd. 
Zoo  leest  men  er  b.  v.: 

,,  Eenen  zeer  gevaarlijken  mededinger  hebben  wij  echter  aan  de  Oostkust 
,;des  ellands  te  vreezen. 

„  De  goederen  van  Singapoera,  mot  geenerlei  regten  belast,  kunnen  veelal 
„beterkoop  gegeven  worden,  dan  die  aan  de  Westkust  verkr^gbaar  zgn, 
ff  en  de  afvoer  derwaarts  is  tevens  minder  moeijelijk ,  dan  men  in  het  al- 
„gemeen  gelooft.  Willen  w\j  ons  meerder  voordeelen  verzekeren,  dan 
„  moet  onze  politieke  invloed  ons  niet  alleen  de  middelen  verschaffen «  om 
,f  de  industrie  uittebreiden ,  maar  ook  om  ons  van  derzelver  vruchten  mees- 
,y  ter  te  maken ;  want  daar  op  deze  de  belastingen  moeten  worden  geheveo, 
„  om  de  kosten  des  bestunrs  te  dragen ,  voor  welke  de  Engelschen  niet 
„  te  zorgen  hebben,  en  zulks  bij  direkte  hefBng  niet  geschieden  kan ,  gelijk 
y,  de  ondervinding  doet  zien ,  schiet  er  blikbaar  wel  geen  ander  middel 
,y  over ,  dan  de  zaken  diermate  interigten ,  dat  wij  op  den  in*  en  uitvoer 
,,  aan  de  Oostkust  dezelfde  belastingen  kunnen  heffen ,  als  aan  de  Westkust 
y,  plaats  heeft ,  en  ook  daartoe  is  eene  uitbreiding  van  ons  politiek  geza^ 
„  noodig.  Dat  gezag  echter  behoefl  en  behoort  zich  niet  verder  uit  te 
„  strekken  dan  ter  bereiking  tau  ons  doel  gevorderd  wordt* 

„Eindelijk  is  het  eene  zaak  van  het  grootste  belang,  dat  wij  meester 
„  z\jn  van  den  aanvoer ,  welke  zoo  langs  de  rivier  van  Siak  als  die  van  Id' 
„  dragiri  plaats  heeft. 

„  Aan  eerstgenoemde  rivier  bestaan  nog  de  overblijfselen  van  een  fortfe 
„  vroeger  door  ons  bezeten.  Dit  moeten  w\j  andermaal  trachten  meester 
„  te  worden ;  maar  de  informatiën  zijn  te  onvolledig  om  te  kannen  beoor- 
„  deelen ,  welke  middelen  daartoe  zullen  worden  gevorderd. 

„Ten  aanzien  van  de  rivier  Indragiri  zijn  wij  beter  onderrigt,  en  reeds 
„  zijn  de  volken  onderworpen  geweest  tot  aan  het  punt  waar  dezelve  be- 
„  vaarbaar  wordt.  Het  zal  niet  moeijelyk  zijn,  zoo  Bonjol  eens  gevallen  is, 
„  en  de  XIII  Kotta's  onder  ons  gezag  z\jn  gebragt ,  aldaar  onzen  invloed 
„te  herstellen,  en  deze  hersteld  en  w^  gevestigd  zijnde,  moet  het  overige 
„aan  de  beslissing  van  het  civiel  gezag  worden  overgelaten." 

Het  rapport  van  11  October  1838  n^.  7  van  den  Luitenant-Kolonel 
adjudant  michiels  aan  den  Gouverneur-Generaal,  bevat  de  mededeeliog 
van  den  uitslag  z^'ner  expeditie  naar  Djambi,  ondernomen  wegens  eeoea 
gewapenden  inval  van  den  sulthan  van  Djambi  in  onze  Palembangsche  lan- 
den. Die  uitslag  bestond  in  het  vestigen  van  eenen  militairen  post  te 
Moeara-kompeh  en  het  sluiten  van  een  verbond  met  den  sulthan,  waarbg 
hy  zich  en  zijn  land  stelde  onder  de  opperheerschappij  en  bescherming  van 
het  Nederlandsche  Gouvernement ,  en  aan  datzelfde  Gouvernement  bet  regt 
toekende,  tot  het  aanleggen  van  zoo  veel  versterkte  punten  in  zyn  laodt 
als  het  noodig  zoude  oordeelen;  alsmede  om  op  den  handel  in   en   uit   de 
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rivier  zoodanige  bepalingen  te  maken  en  heffingen  te  doen,  als  oorbaar 
en  billijk  zou  worden  geoordeeld. 

In  zijn  rapport  van  23  Jannar^j  1838  n°.  26,  en  de  daarbij  overgelegde 
nota,  zegt  de  Generaal  hichiels:  ^ 

„  Er  bl\}fl  mg  slechts  nog  een  enkel  woord  te  zeggen  betrekkelijk  de 
y,  Oostkust. 

„In  het  door  ons  reeds  bezette  gedeelte  der  binnenlanden  van  Sumatra 
„  ontspruiten  stroomen ,  reeds  op  enkele  plaatsen  bevaarbaar ,  de  boven- 
,,  takken  der  hoofdrivieren  van  Indragiri ,  Kampar  en  Slak ,  en  uit  de 
„  Noord-Oostelyke  Battalanden ,  waar  thans  onze  troepen  nog  ageren ,  de 
„  rivier  Batang  Panei,  die  waarschijnlijk  in  den  zeeboezem  Kakan  uitloopt. 
9>  Wegens  de  alnviale  gesteldheid ,  waardoor  de  landing  op  elk  ander  punt 
,,  onmogel^'k  wordt ,  maakt  dit  de  eenige  kommunikatie  dier  r^ ken  met  de 
„zee  uit.  Het  bezetten  van  de  mondingen  der  gezegde  hoofd-rivieren, 
„  op  den  voet  als  zulks  met  Djambi  heeft  plaats  gehad,  zoude  alzoo  het  bezit 
„  van  Sumatra  voltooijen  in  den  geest ,  voorkomende  in  de  onderscheiden 
„  instruktiën  door  den  Kommissaris-Generaal  v.  d.  bosch  gegeven. 

„  Ons  regt  daartoe  tegenover  de  vreemde  mogendheden ,  wordt  door  den 
„heer  van  den  bosch  niet  in  twijfel  getrokken,  en  dan  wordt  aan  het 
„  produkt  van  geheel  Sumatra,  van  Sunda  af  tot  Kakan  beoosten  en  tot  de 
„Atjinsche  zoogenaamde  peperhavens  bewesten,  geen  van  ons  afwekende 
,9  weg  meer  overgelaten.*' 

De  Generaal  cochius  opperde  in  zi[jn  berigt  aan  den  Gouverneur-Gene- 
raal deswege,  den  b^^  Februari  1838,  de  volgende  bedenking:  „Ik  be- 
„  tw^'fel  desniettemin ,  of  de  Engelschen  niet  spoedig ,  op  grond  van  art. 
,9  6  van  het  traktaat  van  17  Maart  1824,  zich  tegen  het  bezetten  dezer 
„rivieren  zullen  verzetten;  ten  minste  l\jdt  het  geen  twijfel,  dat  de  £n- 
„  gelsche  handelaren  zich  spoedig  daarover  zullen  beklagen."  —  En  dit  had 
ten  gevolge  dat  h\},  bg  missive  van  28  Februar\j  1838  n\  5,  den  Generaal 
MICHIELS  schreef:  „  Met  betrekking  tot  art.  6  van  het  traktaat  van  17  Maart 
„  1824,  geeft  my  de  Gouverneur- Generaal  de  eesens  te  kennen,  dat,  of- 
,,  schoon  het  voorkomende  in  art.  6  van  hetzelve  bezwaarlijk  van  toepassing 
„  zonde  kunnen  worden  gemaakt  op  het  bezetten  van  positiën  op  het  eiland 
,^  Sumatra  binnen  de  aangenomen  grenzen,  het  evenwel  goed  zal  zijn,  dat 
„UwEdG.  door  het  militair  departement  worde  aangeschreven,  om  geene 
„  kantoren  te  vestigen  of  plaatsen ,  welke  onder  de  bg  het  traktaat  bedoelde 
„gerekend  kunnen  worden  te  behooren.'' 

Bij  missive  van  19  Maart  1838  n^.  242  drong  de  generaal  hichiels 
nogmaals  aan  op  eene  beslissing  wegens  het  bezetten  van  vaste  punten  aan 
het  bevaarbaar  gedeelte  der  rivieren  Indragiri,  Kampar  en  Siak,  even  als 
plaats  had  met  Djambi,  zeggende,  dat  w\j  nu  zoo  ver  gevorderd  waren, 
dat  onze  uitbreiding  in  de  binnenlanden  in  zekeren  zin  eer  na-  dan  voor- 
deelig  zoude  z^'n,  indien  niet  tot  het  bezetten  der  oostelijke  dëbonchës 
werd  overgegaan. 

De   Generaal  ooohius   heeft  deswege  het  Gouvernement  van  konsidera- 
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tien  en  advies  gediend,  te  gel^'kert\jd  dat  hij  zulks  deed  op  eene  missive 
van  den  resident  van  Falembang,  van  14  Maart  jl.  n^  22,  handelende 
over  eene,  hoewel  niet  regtstreeksche ,  poging  van  den  snlthan  van  Indn* 
giri,  om  met  het  goavernement  in  relatie  te  komen.  Wy  zien  daarin,  dat 
de  graaf  y.  d.  bosch  later  nog  mtdrokkel^k  de  vervulling  zgner  voor- 
schriften, gegeven  b\}  besluit  en  memorie  van  11  October  1833  n^  310 
en  311  verlangd  heefl,  en  dat  de  Generaal  cocmus  het  daarom  van  eene 
gebiedende  noodzakelijkheid  acht,  ons  gezag  geldig  te  maken  aan  de  mon- 
dingen der  rivieren  Slak,  Indragiri,  Kampar  en  Bakan,  en  zelfe  nog  in 
een  ruimeren  zin  dan  te  Djambi  had  plaats  gevonden.  De  Generaal  vestigt 
er  echter  de  aandacht  op,  dat  twee  der  te  vestigen  kantoren  aan  straat 
Malaka  zouden  komen,  en  dat  de  Engelschen  niet  in  gebreke  zouden  ble- 
ven zich  te  beklagen  en  welligt  aanvoeren,  dat  het  voordeel  voor  hen  van 
Malaka  verwacht  door  de  vestiging  dier  kantoren  verloren  gaat.  De  U 
sluiten  kontrakten  moesten,  naar  het  oordeel  van  den  Generaid,  ons  het 
regt  geven  op  de  geheele  heffing  van  inkomende  en  uitgaande  regten,  de 
verzekering  bevatten  eener  overigens  onbezwaarde  vaart  op  de  rivieren  tot 
in  de  binnenlanden  toe,  en  dat  voor  de  veiligheid  dier  vaart  zal  gezorgé 
worden  door  de  vorsten;  voorts  de  vergunning  om  onze  kantoren  te  ves- 
tigen waar  wij  het  dienstig  oordeelen,  zoo  na  mogelijk  aan  de  uitwateriog 
der  rivieren ,  of  aan  die  punten  waar  de  rivieren  zich  in  takken  verdeelen, 
om  zich  in  verschillende  monden  te  ontlasten  ,  met  het  regt  om  die  kantores 
door  militaire  posten  te  verzekeren.  Den  vorsten  zoude  in  die  kontraktea 
worden  toegezegd :  een  zeker  aandeel  ia  de  te  heffen  regten ,  of  wel  eeis 
bepaalde  som  als  schadeloosstelling;  de  bijstand  van  het  Gouvernement  in 
geval  van  inwendige  beroerten;  het  behoud  der  volle  uitoefening  hnns  ge- 
zags  in  hun  eigen  land,  en  billijke  betaling  van  allen  van  hen  te  verlangea 
bijstand ,  hetzij  die  noodig  is  in  handen  of  in  materialen.  Speciaal  wenscfate 
de  Generaal  ons  z(^odanig  gevestigd  te  zien  aan  de  dóbouchës  tasschea 
Djambi  en  Atjin. 

Bl\jkens  een  eztrakt  uit  een  kommissoriaal  berigt  van  den  gewezen  aójjunkt 
kommissaris  ter  Sumatra's  Westkust  Mr.  c.  vissoheb,  van  25  Jun\j  1833, 
n*^.  57/1,  was  h^  van  oordeel,  dat  onze  bepalingen  op  den  handel  aan  de 
Westkust  gedeeltelijk  de  strekking  hadden ,  om  den  afvoer  der  produkten  uit 
de  bovenlanden  naar  de  Oostkust  te  bevorderen,  naardien  wij  onze  belan- 
gen van  die  der  bevolking  gescheiden  hadden.  B\|  het  volhouden  ran  zolk 
een  stelsel,  achtte  hij  het  gewelddadig  bezetten  van  de  dëbouchés  naar  de 
Oostkust  onvermijddijh  noodzakelijk  ^  hoewel  niet  ligt  volkomen  uitvoerlijk. 
De  heer  yisscheb  verklaart  zich  voor  eene  wijziging  in  het  handelsstelsel 
ter  Westkust  en  vooreerst  tegen  eene  bezetting  der  Oostkust. 

Blijkens  het  besluit  van  81  Mei  1838  was  de  Gouvemeur-Gronensl 
DE  EEREKs  van  ecu  ander  beginsel  uitgegaan.  Art  1  van  de  b^j  dat  beslint 
gearresteerde  instruktie  voor  de  kommissie  om  met  den  sulthan  van  Indra- 
giri te  handelen,  luidde:  „Beeds  voor  lang  is  erkend  dat  het  N«  !•  Geu- 
,;Vernement,  om  wezenlijke  voordeelen  van  Sumatra  te  trekken,  zich  mod 
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i>  meester  maken  van  de  dëbouchés  aan  den  Oostkant,  en  het  is  aangenomen 
,^dat  het  bestunr  zich  door  het  Londensche  traktaat  yan  17  Maart  1824, 
„niet  behoeft  te  laten  terug  houden  van  het  vestigen  van  posten  op  de 
,^  Oostkust  van  genoemd  eiland." 

Op  den  268te]i  September  1838  sloot  de  kommissie  met  den  soethan  van 
Indragiri  en  zijne  rijksgrooten  een  verbond.  Het  oppergezag  van  het  Ne- 
derlandsch  Gouvernement  wordt  erkend  en  trouw  beloofd  aan  Z.  M.  den 
Koning  en  den  Gouverneur- Generaal;  geene  verbindtenissen  zulleó  aan- 
gegaan worden  met  eenige  andere  mogendheid,  noch  afstand  van  grondge- 
bied aan  dezelve  gedaan,  noch  vriendschaps-betrekkingen  aangegaan  met 
de  vy anden  van  het  Nederlandsche  Gouvernement ;  het  Gouvernement  heeft 
het  regt,  om  forten  te  bouwen  tot  bescherming  der  vaart  en  van  den  handel  en 
tot  wering  der  zeeroovergen.  Het  Gouvernement  laat  het  inwendig  bestuur,  de 
wetten,  gebruiken  en  instellingen  des  lands  ongemoeid,  en  zal  zich  bepalen 
tot  de  zekerheid  zyner  bezittingen  en  het  toezigt  over  de  vaart  en  den  han- 
del ;  het  behoudt  aan  zich  de  regtspleging  over  al  wat  geen  inboorling  des 
iands  is ;  het  Gouvernement  heeft  het  regt  tot  het  heffen  der  inkomende  en 
uitgaande  regten  op  den  handel,  volgens  een  nader  te  arresteren  tarief, 
waarvan  den  soethan  mededeeling  zal  worden  gedaan;  het  Gouvernement 
heeft  het  regt  op  de  heffing  van  f  6  per  pikol  vreemd  zout,  dat  het  rjjk  van 
Indragiri  wordt  ingevoerd,  en  zelfs  om  een  monopolie  op  het  zout  in  te 
voeren ,  in  welk  geval  de  verbruikers  niet  gedrukt  en  de  r^ksgrooten  be- 
voordeeld zullen  worden;  den  sulthan  en  z\jne  r^ksgrooten  wordt  als 
schadeloosstelling  voor  de  gedane  afstanden  ƒ  8000  zilveren  munt  'sjaars 
verzekerd;  de  sulthan  en  z^ne  r^ksgrooten  zullen  zorg  dragen  voor  de 
veiligheid  van  vaart  en  handel;  het  Gouvernement  heeft  het  regt  om 
troepen  en  zendelingen,  door  het  r\jk  van  Indragiri,  naar  Sumatra's  West- 
kust te  dirigeren ;  de  sulthan  zal  het  aanvoeren  van  nieuwe  slaven  door  dé 
zeeroovers  weren  en  muitelingen  tegen  het  Gouvernement,  die  in  zijn  rgk  de 
wijk  nemen,  uitleveren.  Voorts  werd  b\|  eene  afisonderiyke  akte  het  gou- 
vernements  grondgebied  bepaald  *). 

Thans  dienen  w^j  nog  een  blik  te  slaan  op  de  meening  van  den  Minis- 
ter, graaf  van  dbit  bosoh,  omtrent  het  bezetten  der  Oostkust.  Zy  is  in  de 
volgende  bewoordingen ,  voorkomende  in  eene  missive  aan  den  Gouverneur- 
Generaal,  van  29  December  1838,  vervat.  „De  vraag,  die  dus  hier  nog 
,;te  beantwoorden  bl\jft,  is  deze:  op  wat  w^ze  kunnen  aan  het  Gouverne- 
y,ment,  zonder  dat  op  de  aangeprezen  beginselen  inbreuk  geschiede,  vaste 
„inkomsten  worden  verzekerd? 

„Het  heffen  in  onze  zeeplaatsen  van  een  matig  regt  op  den  in-  en  uit- 
„voer  van  goederen,  is  daartoe  zonder  tw^fel  het  eenige  en  doelmatigste 
„middel,  dat  gerustel\jk  kan  aangewend  worden,  vermits  in  alle  gevallen 
„de  inlandsche  bevolking  in  de  beschermende  prgzen  een  waarborg  zou 
,^ vinden,  dat  hare  produkten,  door  onze  heffingen,   niet  te  laag  in  prQs 


*)    Zie  al  deze  beBcheiden  in  onze  voorgunde  aflevering  medegedeeld. 
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;, dalen  zullen,  terw\jl  van  den  anderen  kant  de  noodzakelgklieid ,  om  de 
,,  konknrrentie  te  kunnen  Yolhouden  tegen  de  goederen ,  die  Tan  Singapoen 
„  worden  aangevoerd ,  den  maatstaf  zal  aanw^'zen  voor  de  bepaling  van  het 
9^  tantum  der  regten  op  den  invoer. 

„Niet  alleen  de  onderwerping  der  bergvolken  op  Sumatra  behoort  het 
y,doel  te  z^'n  der  toekomstige  maatregelen,  daar  ook  de  oostelijke  stranden 
„eene  b^'zondere  aandacht  verdienen. 

„De  rivieren  van  Palembang  en  Djambi  zyn  reeds  door  ons  bezet,  ook 
,, die  van  Indragiri  en  Kompeh  zullen  geoccupeerd  kunnen  worden,  zoo- 
„dra  de  daartoe  vereischte  overeenkomsten  met  de  aldaar  aanwezige  hoof- 
dden of  volken  zullen  aangegaan  zijn,  hetgeen,  door  het  hierboven  reedi 
„  meermalen  aangegevene  middel  eener  maandelyksche  bezoldiging  of  nitkee- 
„ring  aan  de  hoofden,  niet  moeijelijk  vallen  zaL 

„Ook  daar  zal  een  fortje,  op  eene  geschikte  plaats  aan  de  rivieren  aan- 
dE^^^E^j  en  met  een  honderdtal  manschappen  bezet,  tot  het  voorschreven 
„doel  voldoende  z^'n. 

„  Te  gemker  tgd  moet  ook  daar  worden  in  acht  genomen ,  dat  geenerlei 
„belemmering  voor  den  handel  op  die  rivieren  tot  aan  de  grenzen  der 
„ bovendistrikten  worde  in  den  weg  gelegd;  gel^k  ook  aanvankelyk  geece 
„belasting  van  de  bevolking  dier  streken  door  ons  bestuur  behoort  gehe- 
„ven  te  worden;  terwijl  wg  nog  bovendien  het  tot  onzen  pligt  moeten 
„maken,  om  den  handel  op  die  streken  zooveel  mogelijk  tegen  zeeroove- 
„rijjen  te  beschermen. 

„Meer  dan  dit  ter  aanmoediging  van  den  handel  op  de  genoemde  rivie* 
„ren  te  verrigten,  acht  ik  vooreerst  niet  raadzaam ;  daar  het,  althans  voor 
„het  tegenwoordige,  met  ons  belang  strookt,  om  den  handel  zoo  veel  mo- 
„gelgk  naar  de  Westkust  over  te  brengen,  aangezien  w^  daar  het  r^ 
„en  de  middelen  bezitten  tot  heffing  van  de  in«  en  uitgaande  regten. 

„  Alleen  daar  waar  de  meergemelde  rivieren  de  door  ons  bezette  binnen- 
„  landen  bereiken ,  zal  het  raadzaam  zQ n ,  kleine  forten  aan  te  leggen ,  en  te 
„dier  plaatse  dezelfde  regten  te  heffen,  die  aan  de  Westkust  geheven  worden, 
„  al  ware  het ,  dat  de  opbrengst  er  van  aan  de  langs  de  oostelijke  stranden 
„aanwezige  vorsten  en  hoofden  moest  afgestaan  worden ;  omdat  op  die  w\[ie 
„ten  minste  de  invoer  aan  de  oostz\jde  eenigermate  zal  tegengewerkt  wor- 
„den;  terwijl  onze  pogingen  daartoe  niet  weinig  in  de  hand  zullen  worden 
,;  gewerkt  door  de,  uit  de  gesteldheid  van  die  streken  voortspruitende,  moei- 
„ jel\jkheid ,  om  tot  aan  de  oostkust  de  binnenlandsche  produkten  te  vervoe- 
„  ren ,  aangezien  men  weinige  wegen  aantreft  door  de  uitgebreide  en  moeras- 
„  sige  wildernissen ,  dio  tusschen  het  oosterstand  en  de  bergdistrikten  worden 
,^  aangetroffen.  Daarbij  vordert  het  opvaren  der  rivieren  naar  de  hoogere 
„  binnenlanden  dikwerf  eene  maand  tijds ,  terwijl  de  afstand  der  bergdistrikten, 
,^  althans  die  waar  w^*  nu  reeds  bekend  en  gevestigd  zgUi  tot  aan  hetwes- 
„teiyke  strand  weinig  meer  dan  drie  dagreizen  bedraagt. 

„Eene  vestiging  aan  de  rivier  Slak,  en  verder  noordwaarts  op,  zal  almede 
„  met  veel  voorzigtigheid  dienen  te  worden  voorbereid.    Hier  inzonderheid 
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y,  zal  men  de  tegenwerking  van  Engeland  ontmoeten ,  dat  nu  vooreerst  en 
„tot  dat  wy  overal  elders  wel  gevestigd  zyn,  moet  worden  ontzien." 

Het  stnk  in  het  Hoogduitscbe  tijdschrifl  das  Ausland  is  niet  officieel, 
maar  dit  stuk  draagt  zoo  veel  blijken  van  de  wël  onderrigtheid  zjjns  scliry- 
vers,  dat  men  ook  wel  eenig  vertrouwen  mag  stellen  in  hetgeen  daarin 
gezegd  wordt  van  het  antwoord ,  dat  de  toenmalige  minister  van  Koloniën  aan 
de  Engelsche  regering  gegeven  heeft  op  hare  navraag  wegens  onze  uitbreiding 
op  Sumatra.  Dat  antwoord  zou  ingehouden  hebben ,  dat  de  regering  der  Ne* 
derlanden  alle  maatregelen  bij  de  hand  moest  nemen,  om  hare  eigene  en  hare 
bondgenoots  bezittingen  in  zekerheid  te  stellen;  en  dat  die  regering  overi- 
gens hare  verwondering  niet  kon  loochenen  daarover,  dat  do  Engelsche 
autoriteiten  in  Indië  de  klagten  der  inlandsche  vorsten  aanhoorden,  en  nog 
andere  dan  loutere  handelsverbindtenissen  met  hen  onderhielden ,  iets  hetwelk  in 
weerspraak  was  met  den  geest  en  de  letter  van  het  traktaat  van  1824 ; 
daar  men  in  hetzelve,  door  de  bepaling,  dat  geen  deel  in  het  gebied  des 
anderen  verbindtenissen  met  de  vorsten  en  hoofden  onderhouden  zonde, 
blijkbaar  bedoeld  had,  alle  wrijvingen  zoo  veel  mogelijk  voor  te  komen;  en 
dat  de  regering  der  Nederlanden,  zoo  weinig  als  zg  zich  met  de  aangele- 
genheden van  het  schiereiland  Malaka  dacht  te  bemoeien,  ook  evenmin 
eene  menging  van  Engelsche  agenten  in  de  aangelegenheden  van  Sumatra 
konde  toestaan. 

JEn  nu  beveelt  de  Minister  baud:  intrekking  van  alle  civiele  en  rrUUtaire 
posten  op  de  Oostkust^  als  ook  van  de  binnenlandsche  posten j  welke  met  de 
inbezitneming  der  Oostkust  in  onmiddellijk  verband  staan, 

W\j  kunnen  niet  beoordeelen ,  in  hoeverre  de  verschillende ,  hierboven 
aangehaalde,  hooge  autoriteiten,  die  groote  waarde  aan  het  bezetten  der 
oostelijke  débouchës  van  Sumatra  hechtten,  zich  vergist  hebben.  Is  het 
bezetten  daarvan  en  het  heffen  der  regten  aldaar,  nu  en  ook  in  het  ver- 
volg, voor  ons  van  weinig  of  geen  waarde,  dan  zouden  w\j  aan  de  vor- 
dering van  Engeland,  dat  wg  daar  vandaan  moeten  bljjven,  kunnen  toege- 
ven; hoewel  het  inwilligen  van  onbiliyke  eischen  doorgaans  nog  onbillijker 
en  gewigtiger  uitlokt.  Is  dat  toegeven  daarentegen  eene  wezenlijke  opoffering, 
dan  zouden  w\j  er  voor  zijn ,  niet  te  w^ken  en  ons  te  beroepen  op  ons 
goed  regt,  en  op  het  voorbeeld  van  Engeland  zelf. 


Ziedaar  de  aanteekeningen  op  de  bevelen  van  den  Minister  van  Koloniën 
van  eene  onbekende  hand.  Men  ziet  er  uit,  dat  het  verlangen  van  dien 
Minister,  tot  ontruiming  der  Oostkust,  ten  sterkste  werd  afgekeurd,  en 
dat  de  grond,  die  daarvoor  word  opgegeven,  namelyk  de  noodzakelijkheid 
om  Java  niet  langer,  ten  voordeele  van  Sumatra,  van  troepen  te  ontbloo- 
ten,  slechts  als  een  voorwendsel  werd  beschouwd,  terwijl  de  eigenlyke 
reden  was  de  aandrang  van  Engeland,  Deze  zelfde  meening  zal  men  ook 
in  officiële  stukken  terug  vinden,  onder  anderen  bij  den  kommandant  van 
het  Indische  leger,  wiens  advies  wij  thans  laten  volgen. 
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Oordcel  van  den  Kommandaat  van  het  Indische  leger  evei' 

de  ntfniiteriae  hcTelen. 

Eerst  maakt  de  Kommandant  van  het  Indische  leger  opmerkzaam  op  d« 
misstelling  des  Ministers,  van  slechts  vier  yeldbataillons  infanterie,  als  op 
Java  aanwezig,  aan  te  nemen,  terwijl  er,  naar  de  vigerende  voorschriften, 
acht  veldbataillons  infanterie  behoorden  te  wezen  |  en  ooh  inderdaad  aanwt- 
zig  waren.  Die  misstelling  wordt,  in  de  ministeriële  d^êche,  onder  ver- 
schillende vormen  herhaald,  en  sluit  alzoo  het  denkbeeld  eener  onwillekeorige 
schrijffout  volkomen  uit.  Zij  wordt  als  eene  hoofdreden  voor  de  bevolen 
vermindering  van  de  militaire  magt  op  Snmatra  vooruitgezet. 

Daarop  treedt  de  Generaal  in  een  kort  geschiedkundig  betoog,  om  de 
Doodzakel^kheid  aan  te  toonen  van  Sumatra  niet  te  ontblooten.  Het  grond- 
gebied, thans  door  ons  te  bewaken,  ongerekend  Palembang,  BengkoeleD 
en  de  Lampongs,  is  wijd  uitgestrekt.  Het  beslaat  eene  oppervlakte  van 
150O  O  uren  gaans,  ongeveer  overeenstemmende  met  het  Va  gedeelte  der 
oppervlakte  van  Java.  Brengt  men  aan  den  eenen  kant  de  groote  volk- 
r^kheid  van  Java  in  aanmerking,  aan  den  anderen  kant  meent  de  Gene' 
raal,  dat  de  meerdere  moeijelijkheden  van  het  terrein  en  de  belemmeringen 
in  de  kommunikatie  niet  uit  het  oog  mogen  verloren  worden.  Wijst  xneo 
aan  den  eenen  kant  op  de  oorspronkelijke  verdeeling  van  Java  in  groote 
eenhoofdige  inlandsche  staten,  de  onderworpenheid  van  den  Javaan  aanzyia 
vorsten  en  voorname  hoofden,  en  de  daaruit  vo&rtvloe\jeade  gemakkelgkheid 
voor  dezen,  om  groote  massa's  tegen  ons  in  de  wapenen  te  brengen;  ter 
andere  z\jde  mag  niet  onopgemerkt  blijven ,  dat  ons  gezag  op  Sumatra  de 
eenheid  van  vorm ,  de  kracht  eener  langdurige  gewoonte  en  de  werking  op 
den  inlander  door  slechts  weinige  van  het  centrum  uitgaande  radiën  mist; 
dat  de  Javaan  in  zijnen  gewonen  toestand  indolent  en  slaafsch  onderwor- 
pen, de  Sumatraan  daarentegen  ving  en  naijverig  op  zijne  individuele  viy- 
heid  en  regten  is,  hetwelk  eigenaardig  vordert,  dat  de  militaire  magt,  ter 
voorkoming  van  onlusten  en  zoo  noodig  ter  breideling  van  oproer ,  op  Sa* 
matra  in  meer  deelen  en  onderdeden  gesplitst  moet  z^n  dan  op  Java. 

Dat  er  eene  aanzienlijke  magt  noodig  en  duurzaam  noodig  is,  om  ons 
gezag  op  Sumatra  te  handhaven,  is  op  nieuw  bewezen  door  den  opsUnd 
van  BATiPO  in  Februar^  en  Maart  18él,  en  men  mag  het  zich  niet  ont- 
veinzen,  dat  dergelijke  tooneelen  andermaal,  en  dan  mogelijk  met  geheel 
andere  uitkomsten ,  te  wachten  z\{n ,  als  de  militaire  magt  niet  steeds  op 
eenen  ontzagwekkenden  voet  gehouden  wordt.  Verliezen  w^'  dit  uit  het  oog, 
dan  staat  ons  te  wachten  wat  den  Engelschen  in  Afghanistan  is  wederva- 
'ren ;  —  en  welke  middelen  zullen  dan  niet  aangewend  moeten  wordoa, 
om  ons  gezag,  met  het  oog  op  Sumatra  in  het  bijzonder,  en  op  géhed 
onze  Oosl'Indische  bezittingen  in  het  algemeen ,  weder  te  verzekeren  ? 

Terugtreden  en  het  verminderen  der  militaire  magt  is  alzoo  op  Sumatra 
eene  hoogst  gevaarlijke  onderneming,  waarvoor  van  den  beginne  af  aan, 
door  alle  civiele  en  militaire  autoriteiten ,  is  gewaarschuwd  geworden ,  daar 
zij  allen  even  zeer  bewust  waren  van  de  liefde  voor  individuele  vrijheid. 
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de  verknochtheid  aan  voorouderlijke  wetten,  gebruiken  en  vooroordeelen,  den 
oorlogznchtïgen  aard  en  de  ontvlambaarheid  van  het  fanatisme  des  Samatraans. 

In  die  overtuiging  deelende,  is  het  slechts  schoorvoetende  en  niet  dan 
ten  deele,  dat  de  kommandant  van  het  leger  het  waagt^  den  Gouverneur- 
Generaal  in  den  geest  van  's  Ministers  bevelen  te  adviseren ;  daar  hij  meent 
hiermede  ,jde  verantwoordelijkheid  voor  de  gevolgen  grootelijks  op  zich 
te  laden." 

Het  eenige  wat  hij  voorloopig  oordeelt ,  zonder  groot  gevaar  y  in  deze  te 
kunnen  geschieden  ^  is  het  ontruimen  van  Indragiri,  Bila,  Fertibi,  Daloe- 
Daloe  en  de  kleine  posten , '  welke  ten  behoeve  der  evengenoemde  bestaan. 
Daardoor,  meent  do  kommandant,  zullen  de  Engelschen  in  zoo  verre  be- 
vredigd z\jn  I  dat  de  Oostkust  langs  Straat  Malaka  verlaten  is ,  en  ge- 
ven wij  geen  aanleiding,  om  door  den  Sumatraan  als  zwak  beoordeeld  te 
worden ,  naardien  wij  dan  slechts  van  een  terrein  terug  trekken ,  dat  schaars 
bevolkt,  dus  zonder  handel  van  eenige  beteekenis  en  bijgevolg  voor  ons 
van  weinig  of  geene  waarde  Is. 

Ook  Djambi  te  verlaten,  acht  hij  niet  raadzaam,  w^l  Moeara-kompeh 
een  noodzakelijke  post  is  voor  de  rust  in  do  residentie  Palembang  en  tot 
wering  der  zeerooveryen. 

Tot  het  reduceren  der  militaire  magt  op  Sumatra  in  eenen  rutmeren  zin , 
al  ware  het  ook  om  slechts  één.  bataillon  van  daar  te  nemen,  mag  hg 
pligtmatig  niet  adviseren,  alvorens  de  kolonel  uiGHHXS,  civiel  en  militair 
Gouverneur  aldaar,  deswege  geraadpleegd  is. 

De  kommandant  stelt  daarom  den  Gouverneur-Generaal  voor,  van  dien 
höofd-ofBcier  een  rapport  te  vragen  over  de  uitvoerbaarheid  van  de  bevelen 
des  Ministers,  met  het  oog  op  de  gevolgen. 

In  afwachting  van  dit  rapport,  stelt  hy  voor,  ^^voornamelijk  omdat  bij 
het  ministerie  er  bijzonder  prijs  op  schijnt  gesteld  te  worden  ^  dat  de  Oost- 
kust spoedig  verlaten  ry,"  de  intrekking  te  bevelen  van  de  ondervolgende 
bezittingen ; 
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BUdragre  tot  de  kennis  der  Malelfers 
ter  westkust  van  Borneo. 
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§  1.  Oorsprong  en  verdeeling.  't  Is  bekend,  dat  de  Male^ers  zich  Bedert 
vier  eeuwen  langzamerhand  op  Borneo  hebben  gevestigd,  daar  ryken  heb- 
ben gesticht  en  de  oorspronkelijke  inboorlingen  van  dat  eiland  aan  zich  on* 
derworpen  en  c^'nsbaar  gemaakt.  Die  Maleijer  nn ,  ter  westknst  van  Bomeo , 
onderscheidt  2ich,  wat  het  niterlyke  betreft,  zeer  Toordeelig  onder)  de  ver- 
schillende menschenrassen  in  den  Indischen  Archipel.  Hy  is  niet  groot, 
eer  middelmatig  van  gestalte;  de  vrouwen  kunnen  over  het  algemeen  zelfs 
klein  genoemd  worden.  De  kleur  is  ligt  bruin,  met  eene  glanzige  tint, 
die,  zich  over  de  geheele  huid  verspreidende,  den  Maleijer  een  zacht 
voorkomen  geeft.  Van  daar  dat  zij ,  die  iets  meer  donker  van  kleur  zgn 
dan  gewooniyk,  ,;itam  manis,"  't  geen  zoetachtig  zwart  beteekent,  worden 
genoemd ,  terwijl  de  overigen  door  het  woord  „  poeti  koening''  of  witachtig 
geel  worden  aangeduid;  eene  andere  uitdrukking,  om  het  bruinachtige  hun- 
ner huid  te  kennen  te  geven,  hebben  z\j  niet.  Hunne  gelaatstrekken  zijn 
regelmatig;  ze  hebben  een  minzaam  voorkomen,  hoezeer  bQ  de  meesteo  de 
karaktertrek  van  valschheid  op  het  gelaat  te  lezen  is.  Het  voorhoofd  is 
rond  en  niet  zoo  breed  of  plat  als  bg  den  Madurees.  De  oogen  z^n  hel- 
der ,  doch  de  opslag  van  het  oog  is  meestal  sluw  en  doordringend ;  ze  heb- 
ben een  weibesneden  neus  en  geene  zulke  uitspringende  jukbeenen  als  de  Ja- 
Vaan  ;  voorts  een  kleinen  mond  met  goede  tanden  in  den  staat  der  natuur , 
doch  meestal  bedorven  door  het  vele  gebruik  van  zoetigheid ,  het  veelvuldige 
betel  kaauwen  en  voornamelijk  door  het  zoogenaamde  slijpen,  eene  gewoonte 
ook  op  Java  en  op  meer  andere  eilanden  in  gebruik.  De  ligte  baard  wordt  meestal 
met  tangetjes  uitgetrokken ,  hoewel  velen  knevels  dragen  of  den  baard  om 
de  kin  doen  groeijen;  bakkebaarden  ziet  men  weinig.  De  ledematen  zgn 
over  het  algemeen  regelmatig  en  geëvenredigd  aan  de  grootte  van  het  üg- 
chaam,  sterk  gespierd  maar  niet  vleezig;  daardoor  bezitten  zij  eene  onbe- 
grijpelijke vlugheid  ais  zjj  hunne  krachten  willen  inspannen ,  hetgeen  echter 
zelden  gebeurt ,  dewijl  zij  liever  aan  hunne  luiheid  botvieren.  Een  trotsche 
gang  onderscheidt  hen  nog  bovendien,  en  in  het  geheel  doet  de  Maleger 
van  Bomeo's  westkust  zich  voor,  als  of  h\j  eene  meerderheid  gevoelde 
boven  al  de  overige,  hem  omringende,  schepselen. 

Het  hoofdhaar  dragen  de  mannen  kort,  h  la  Brutns;  velen  scheren  zich 
het  geheele  hoofd  kaal;  anderen,  meestal  strandbewoners ,  laten  het  groei- 
jen. Bij  weinigen  is  het  gekruld.  Meerendeels  is  het  haar  ruw  en  regt 
nederhangende,  immer  git  zwart.  De  vrouwen  dragen  het  zoo  lang  als 
immer  mogel^k,  dewijl  dit  voor  eene  der  schoonheden  gehouden  wordt; 
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ze  binden  het  gewoonlijk  netjes  op  het  achterhoofd  te  zamen ,  waarom  alle 
haren  van  het  voorhoofd  glad  naar  achter  worden  gestreken.  Het  gebruik 
van  olie,  om  de  haren  eene  meerdere  zachtheid  te  geven  en  glanzig  zwart 
te  honden ,  is  algemeen ,  zoo  bij  mannen  als  vroawen ,  in  gebruik  ;  de  versche 
kokosolie  is  daarvoor  de  geliefkoosde;  eenige  bloemen  worden  er  onder 
gemengd  ,  om  die  olie  een  aangename  geur  te  geven ,  iets  dat  te  noodza- 
kelijker is,  dewijl  zij  anders  werkelijk  hindert.  Den  kinderen  worden,  van 
de  geboorte  af  meestal  tot  hun  tiende  of  twaalfde  jaar ,  de  hoofdharen  ge- 
heel afgeschoren,  terw^l  ze  enkel  aan  het  achterhoofd  een  lok  dragen  ter 
breedte  van  twee  of  drie  en  ter  lengte  van  acht  tot  negen  duimen. 

Weinige  vrouwen  zijn  er,  die  men  onder  de  eerste  schoonheden  tellen 
kan.  Echter  zijn  z\j  in  hare  jeugd  niet  ongevallig.  Daartoe  draagt  het 
meest  hare  slanke  gestalte  b\j ,  die  haar  een  trotsch  voorkomen  geeft ,  doch 
welke  veelal,  na  het  huwelijk  en  de  geboorte  van  twee  of  drie  kinderen, 
verloren  gaat.  Dan  worden  z^  zwaarlijvig  en  verouderen  spoedig,  zoodat 
eene  vrouw,  die  zulk  een  aantal  kinderen  ter  wereld  gebragt  en  naauwelyks 
30  jaren  bereikt  heefit,  reeds  als  afgeleefd  kan  worden  beschouwd.  Zelden 
brengen  z\j  meer  dan  vier  of  v\jf  kinderen  ter  wereld;  een  grooter  aantal 
behoort  onder  de  zeldzaamheden ,  en  eene  vrouw  van  40  jaren  kan  gerust 
hare  plaats  onder  de  y,  besjes"  innemen.  Het  schoone  lange  hoofdhaar  gaat 
ook  al  zeer  spoedig  verloren,  voornamelijk  op  het  voorhoofd,  en  de  mees- 
ten zijn  op  dien  ouderdom  geheel  grijs. 

Men  moet  op  den  voorgrond  stellen ,  dat  de  ter  dezer  kust  gevestigde 
Maleijers  voor  het  meerendeel  niet  van  daar  oorspronkelijk  zijn.  Die  oor- 
sprong ligt  echter  in  het  duister;  het  eerste  tydstip  op  te  geven,  wanneer 
die  Maleijers  zich  op  Borneo  nedergezet  hebben ,  is  niet  mogel\jk ;  ten  minste 
nemen  hunne  eigene  overleveringen  daaromtrent  een  geheel  stilzwijgen  in  acht. 
Die  Maleische  bevolking  bestaat  thans  uit  een  mengelmoes  van  de  verschil- 
lende natiën  van  den  Indischen  Archipel,  die  meestal  door  handelsbetrek-' 
kingen  aldaar  te  zamen  z\jn  gevloeid  en  er  een  geheel  hebben  gevormd , 
en  die,  hoewel  de  zeden  en  gebruiken  hunner  verschillende  landzaten  vol- 
gende, echter  zoodanig  met  elkander  in  aanraking  sajn  gekomen,  dat  de 
onderscheiden  oorsprong  niet  meer  zigtbaar  is.  Er  z\jn  wel  is  waar  eenige 
landstreken,  zoo  als  Landak,  Tayang,  Sangouw  en  de  overige  aan  de 
Kapoeas  gelegene  rekjes,  wier  Maleische  bewoners  daar  sedert  eeuwen 
schijnen  gevestigd  te  z^'n  ,  en  onvermengd  gebleven  knet  de  afstammelin- 
gen van  vreemdelingen,  die  men  hij  zoovele  duizenden  op  de  kust  vindt; 
doch  de  Maleische  strandbewoners  zign  allen  van  vreemden  oorsprong, 
hoewel  bij  velen  reeds  tot  in  het  vierde  of  vijfde  geslacht.  De  eilanden  in 
den  omtrek  van  Bio  gelegen,  Rio  zelf|  de  vaste  kust  van  Malaka,  Pa- 
hang  ,  Ealantang ,  Eeda ,  Eambodja  z|}n  de  oorspronkemke  geboorteplaat- 
sen dezer  lieden.  Ook  van  het  eiland  Sumatra  en  bijzonder  van  Siak , 
Menangkabouw,  Indragiri  en  Palembang  hebben  zich  inboorlingen  ter  west- 
kust van  Borneo  nedergezet.  Eenige  Javanen,  die  geheel  hunnen  aard 
afleggen   en  dien  der  Maleijers  aannemen,  hebben  zich  al  mede  onder  hen 
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gemengd ;  doch  de  Boegi's  Tereenselvigen  zich  nimmer  met  hen ,  maar  bly- 
yen  ook  hier  altoos  a%ezonderd  en  op  zich  zelden.  Onder  dit  mengelmoes 
vindt  men  mede  eenige  lieden,  geboren  in  het  noordelijke  gedeelte  yan  iiet 
eiland  Borneo,  bekend  onder  den  naam  yan  Borneo-proper,  en  yan  Ban- 
jermassing.  Ook  treft  men  er  eenige  Dajak's  van  de  westkust  zelye  onder 
aan ,  die ,  tot  den  Islam  overgegaan ,  de  hnn  eigene  zeden  en  gewoonten 
geheel  hebben  afgelegd  en  die  der  Maleyers  aangenomen. 

De  geheele  zamenvloeging  (want  dit  is  het  eigenaardige  woord)  dezer 
lieden  heeft  dos  eene  nienwe  natie  yoortgebragt ,  die,  hare  oude  zeden  on 
gewoonten  vermengende  met  nienwe  plaatselijke  gebruiken  en  inrigtingeuy 
thans  reeds  eenen  geheel  anderen  aard  en  karakter  heeft  verkregen;  soo- 
dat  de  oorsprong  .van  de  meesten  geheel  verloren  is  geraakt  en  zij  dien 
zelve  niet  meer  kennen.  Te  Pontianak  echter  is  alles  nog  nieuw,  door 
de  latere  stichting  van  dat  r^jkje  nu  ongeveer  tachtig  jaren  geleden.  De 
vreemdelingen,  die  zich  toen  daar  nederzetten,  hebben  zich  eerst  tot  bet 
vierde  geslacht  kunnen  voortplanten;  zoodat  er  nog  slechts  weinigen  ^n, 
die  men  inderdaad  yoor  Pontianakkers  yan  geboorte  kan  houden,  terw^l 
nog  dagelyks  vreemdelingen  derwaarts  vloe^'en  en  zich  vestigen. 

Men  kan  deze  Maleische  bevolking  gevoegel^k  in  yier  klassen  of  standen 
verdeelen  als:  de  adelstand,  de  priesterstand,  de  vr^je  stand  en  de  slayenstand 

§  2.  Geaardheid  der  MaUtfers,  Men  mag  hen  geloof  ik  noemen:  lui, 
yalsch,  en  wraakzuchtig;  doch  b^  dit  alles  bezitten  zij  eene  welwillendheid 
en  vriendelijkheid,  die  hun  waren  aard  verbergt  De  adelstand  bestaat 
doorgaans  uit  groote  dobbelaars;  ze  rigten  zich  meestal  door  eeno  lieder- 
lijke leyenswtjze  te  gronde;  zij  z\jn  daarby  echter  zeer  dapper  en  vreezen 
in  den  ooilog  noch  gevaren  noch  den  dood.  De  vermogenden  onder  hen 
zijn  gewoonlijk  zeer  zuinig  ja  gierig  en  woekeraars.  Het 'grootste  gedeelte 
bestaat  uit  handelaars;  de  minvermogenden  zgn  landbouwers  of  erneren 
zich  met  de  yischyangst;  ook  zQn  er  vele  liefhebbers  van  het  zeeroovea 
onder.  De  slaven  moeten  allerlei  grove  werkzaamheden  verrigten  voor  de 
gegoeden  en  worden  niet  zelden  zeer  onmenschelijk  door  hunne  meesters 
mishandeld.  Over  het  algemeen  z\jn  zy  zeer  vlug  van  oordeel  en  begrip 
en  vr\j  behendjg  om  iets  te  vervaardigen. 

De  Maleijers  zjjn  op  hun  l\jf  zeer  zindelijk  doch  slordig  op  hunne  klee- 
ding.  Het  kleed,  dat  zg  aantrekken,  hoedanig  de  stof  er  ook  van  zijn 
moge,  houden  ze  b\jna  altoos  aan  tot  het  door  een  ander  vervangen  moet 
worden.  Zy  zijn  zeer  opvliegend  van  aard  en  spoedig  geraakt;  een  een- 
maal opgevatten  wrok  vergeten  zij  nimmer.  De  gegoeden  z\jn  zeer  godsdien- 
stig, doch  de  geringer  stand  bekreunt  zich  weinig  om  de  godsdienst  en  be* 
spot  zelfs  hem ,  die  haar  waarneemt  Daar  de  Male^ers  zeer  jaloersch  üjn, 
ontstaan  daaruit  veelal  hevige  twisten;  niet  zelden  volgen  er  moord  en 
doodslag  uit  Ze  gaan  nimmer  ongewapend,  en  z\jn  dadelijk  gereed,  hun 
eigen  regters  te  z\jn.  Op  plaatsen ,  waar  z\j  voor  het  bestuur  bevreesd 
zijn,  noodigen  zij  elkander  dikwerf  op  zee  met  hunne  vaartuigen  uit,  om 
zich  daar  met  elkander  te  meten.  De  gegoeden  zijn  doorkneed  in  de  etiquette 
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m  voorschriften  van  beleefdheid  en  hofTel^jkbeid ,  die  zij  allen  grondig  ver- 
staan en  8tiptel\jk  opvolgen.  B\j  hnnne  welwillendheid  zijn  z\j  echter  niet 
zeer  gastvrig,  ten  ware  z\j  vermeenen  daardoor  zich  zelven  voordeel  te 
znllen  bezorgen. 

§  8.  Zeeroovenj.  De  zeeroof  is  het  schandeiyke  bedr^f ,  om  door  geweld 
een  vreedzaam  koopvaarder  te  overrompelen ,  en  zich  wederregtel^jk  van 
diens  schip  en  goed  meester  te  maken ,  of  den  vreedzamen  landbouwer  van 
zijne  velden  op  te  ligten  en  als  slaaf  in  andere  oorden  te  gaan  verkoopeo. 
Dit  heeft  reeds  sedert  onhengelijjke  t^den  bestaan,  en  zal  immer  blijven 
voortduren,  zoo  lang  men  hen  onafhankelyk  laat ,  doordien  hnnne  instellin- 
gen en  de  Maleische  wetten  dit  wanbedrijf  wettigen.  Veel  moge  men  doen, 
om  dit  kwaad  nit  te  roeijen ,  het  zal  bljj ven  bestaan ,  zoo  lang  er-  nog  sta- 
ten aangetroffen  worden,  waar  inlanders  bniten  onmiddellijken  Enropeschen 
invloed  regeren.  De  vorsten  hebben  daarbij  voordeel,  de  kern  der  bevol- 
king moet  daarnit  haar  bestaan  vinden,  en  het  schnim  der  natie,  de  die- 
ven, moordenaars,  dobbelaars  en  amfioenschuivers,  te  lui  om  eenig  eerlijk 
bedrijf  uit  te  oefenen,  worden  daardoor  uit  de  plaats  verwijderd,  en  ver- 
schaffen aan  de  overigen  vele  voordeden  en  r^'kdommen.  De  ongelukkigen, 
die,  in  de  hand  van  hen  die  de  spekulatie  doen,  het  middel  z\}n ,  waardoor 
de  rooverigen  worden  bedreven,  kunnen  echter  niet  roemen  op  een  aange- 
naam leven,  want  doorgaans  worden  ze  naar  een  soort  van  lazaret  ver« 
wezen,  waar  z\|  aan  hunne  neigingen  vr^elijk  kunnen  botvieren.  Maar  ze 
hangen  geheel  af  van  personen,  die  in  hunne  behoeften  voorzien.  En  aan 
deze  laatsten  ontbreekt  het  zelden.  Eenige  gegoede  Boegi's  of  Maleische 
kooplieden  begeven  zich  gedurig  onder  dit  schuim  der  bevolking,  voorzien 
hen  van  al  wat  ze  begeeren  en  laten  hen  dobbelen  en  amfioen  schuiven. 
Daardoor  geraken  zij  in  weinige  oogenblikken  in  schulden,  en  worden,  als 
ze  niet  kunnen  betalen,  volgens  de  Maleische  wetten,  pandelingen  van  den 
schuldeischer.  De  keuze  staat  hun  nu  wel  vr\|,  om  hem  als  slaaf  te  vol- 
gen of  op  zee  hun  geluk  te  gaan  beproeven ,  maar  1^  lot  als  slaaf  wordt 
hun  zoo  zwart  afgeschilderd,  dat  zg  het  Toor  zich  doelmatiger  oordeelen, 
het  laatste  te  kiezen.  In  dit  geval  wordt  hun  het  noodige  voorschot  gegeven, 
om  het  binnen  drie  maanden  terug  te  geven,  of  hunne  sc|yild  verdubbelt 
onmiddellijk.  Z\jn  er  zoo  eenige  pandelingen  door  een  of  meer  gegoeden 
verkregen ,  dan  kiezen  z\j  zich  een  hoofd  of  voorvechter  (penglima).  Als  ze 
dit  gedaan  hebben,  wordt  voor  hen  een  vaartuig,  zelden  meer  dan  5  of  6 
lasten  groot ,  in  gereedheid  gebragt  en  van  wapenen ,  ammunitie  en  levens- 
middelen  door  den   spekulant  voorzien. 

Zulk  een  vaartuig  is  doorgaans  gewapend  met  een  yzeren  kanon  op  de  boeg, 
met  de  tromp  door  eene  borstwering  (ampelan)  gestoken ,  die  van  poenagahout 
is  gemaakt,  waardoor  geene  kogels  kunnen  dringen ,  ongeveer  drie  en  een 
half  voet  hoog,  en  aan  weerskanten  eenige  voeten  buiten  boord  komende  om 
de  roeijers  te  beveiligen.  Deze  borstwering  is  van  losse  blokken  hout  in  een 
raam  gezet,  die  gemeenlek  in  het  ruim  worden  geborgen  tot  ze  benoodigd 
zijn,  om  daardoor  alle  topzwaarte  aan  het  vaartuig  te  benemen.  Overigens 
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zyo  ze  nog  gewapend  met  eenige  kleine  vuurwapenen  en  een  drie-  of  vier- 
honderd-tal pieken  van  nibong,  „saligis''  genaamd.  Het  vaartuig  voert 
twee  zeilen  van  benkoeang ,  aan  twee  masten ,  die  z^j  geheel  kunnen  neder- 
leggen,  om  des  te  beter  tegen  den  wind  op  te  roeyen;  het  is  bemand  met 
20  tot  4tO  koppen. 

Deze  vaartuigen  liggen  doorgaans  zeer  laag  op  het  water,  om  snel  te 
kunnen  roeijen,  en  hebben  soms  van  de  boeg  tot  achter  byna  evenveel 
riemen  te  boord  liggen ,  als  er  manschappen  zyn.  Dikwerf  hebben  ze  niet 
meer  dan  6  duim  boord,  doch  om  bestand  te  zijn  tegen  oploopende  zeeën 
wordt  er  een  boord  van  nipa-bladeren  opgeboeid,  „roebing*'  genaamd, 
waaraan  zy  de  eigenschap  geven,  dat  de  zeeën  er  op  afbreken,  en  dat 
hen  meer  verzekert  dan  zelfs  een  boord  van  planken. 

Voor  dat  nu  de  roovers  in  zee  loopen,  moeten  hunne  vrouwen  en  kin- 
deren ter  plaatse  aangekomen  zyn ,  van  waar  z\j  uitzeilen ,  die  dan  ter  dis- 
positie en  voor  de  zekerheid  van  den  uitruster  worden  gesteld.  Deze  allen 
leven  in  kleine  praauwen  aan  den  wal  vastgemaakt.  Op  eene  plaats,  waar 
vier  roovers-vaartuigen  zyn  uitgeloopen ,  kan  men  oen  60  of  80tal  van  die 
praauwen  vinden,  zonder  andere  verdedigers  of  bewoners  dan  de  vrouwen 
en  kinderen.  Zeer  zelden  bouwen  zij  huizen  aan  land,  ten  ware  zy  op 
hunne  rooverstogten  eenige  slaven  gemaakt  hebben,  die  onverkocht  zyn 
gebleven;  ze  laten  hen  daarvoor  dan  rijstvelden  aanleggen. 

De  togten,  die  de  roovers  ondernemen,  bepalen  zich  tot  drie  in  het  jaar; 
de  eerste  in  April,  de  tweede  in  Jalij  en  de  derde  in  September.  De  eer- 
ste heeft  plaats  naar  de  streek,  die  ten  westen  van  hun  verblyf  gelegen 
is,  de  tweede  ten  zuiden  en  de  laatste  ten  oosten;  dit  alles  is  zoo  bere- 
kend ,  dat  ze  met  hun  gemaakte  buit  voor  den  wind  naa^  hunne  schuilhoe- 
ken  terug  kunnen  keeren.  De  roovers  van  Biliton  en  de  Zuidkust  van 
Borneo  bepalen  alzoo  hunne  togten  op  de  volgende  wijze:  de  eerste  tus- 
schen  de  Lampongs  en  de  duizend  eilanden;  de  tweede  tot  de  Boomtjes 
eilanden  en  de  derde  Jot  Japara.  Doch  die  van  Straat  Makassar  gaan  tot 
de  Eangeang  eilanden  en  Sumanap. 

Wanneer  ze  zich  ter  zee  begeven,  varen  ze  doorgaans  zonder  kompas 
of  kaarten.  De  dure  verpligting,  die  op  hen  rust,  om  artikelen  te  zoeken, 
ter  voldoening  hunner  schulden,  laat  niets  aan  hunne  aandacht  ontslippen. 
Hunne  leus  is  „winstzoeken",  en  waar  deze  te  vinden  is,  derwaarts  ste- 
venen ze.  Vooreerst  zoeken  zy  de  vogelnestklippen ,  die  zoo  menigvuldig 
in  deze  zeeën  zijn,  te  plunderen.  Ze  visschen  gestadig  agar-argar  en  tri- 
pang,  doch  als  ze  deze  niet  vinden,  loeren  zy  op  buit.  Zien  ze  een  vaar- 
tuig of  iets  anders,  dat  van  hunne  gading  is,  dan  wordt  hun  voorspellings 
boek  geraadpleegd,  zonder  welks  goede  voorteekenen  zy  geen  aanval  zul- 
len wagen.  Maar  wanneer  dit  ook  gunstig  is,  wachten  zy  den  morgen- 
stond af,  als  het  beste  tydstip  om  zich  aan  gevaren  bloot  te  stellen.  Zelfs 
dan  nog  vindt  men  er  weinigen,  die  moed  hebben  om  te  vechten,  en  niet 
zelden  moeten  z\j  door  slagen  aangevoerd  worden ,  of  worden  de  levens- 
middelen over  boord  geworpen,  om  hen  tot  het  gevecht  te  noodzaken.  De 
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vechters  alleen  munten  dan  door  dolle  driften  nit;  z^j  wagen  zich  op  de 
gevaarlijkste  plaatsen,  en  als  drenken  van  drift  zoeken  zy  heft  gevaar  te 
vergeten,  waarin  z^  zich  bevinden. 

Bevorens  het  echter  tot  eenen  aanval  komt,  zoekt  de  roover  zoo  digt 
mogelijk  het  vaartuig,  dat  hij  voornemens  is  te  nemen,  op  te  loopen,  en 
praalt  hg  het  toe:  welk  vaartuig  het  is?  welke  lading  daarin  is?  of  de 
schipper  de  zee-wetten  wel  kent,  die  hem  voorschrijven  voor  meerdere 
magt  te  streken?  en  zoo  meer.  Daarop  volgen  gewoonlijk  scheldwoorden, 
die  beide  partijen  ophitsen ,  tot  dat  het  eerste  schot  valt ;  dikwerf  keeren 
de  roovers  daarop  terug,  zonder  eenen  aanval  te  doen;  doch  hebben  z\j 
de  overmagt  en  bespeuren  zij  vertwijfeling  b\j  hen,  die  aangevallen  worden, 
dan  vernieuwen  zij  den  aanval  en  dikwerf  gebeurt  het ,  dat  de  equipage  het 
vaartuig  verlaat,  door  angst  gedreven,  alvorens  er  een  schot  is  gevallen. 

De  roovers  hebben  een  zeker  vooroordeel,  om  groote  schepen  aan  te 
randen,  doch  brikken,  door  Javanen  bemand  en  gevoerd  door  een  Chine- 
schen  kapitein,  laten  zij  nimmer  slippen.  Boegische  vaartuigen  randen 
zij  zelden  aan,  en  zoo  men  nagaat,  dat  een  praauw,  met  zes  Boegi's  be- 
mand ,  dikwerf  tegen  een  tiental  rooverspraauwen  vecht ,  zonder  genomen 
te  worden ,  kan  men  ligtelijk  opmaken ,  welke  voorwerpen  dat  bedrijf  uit- 
oefenen ,  en  moet  men  zijne  verwondering  te  kennen  geven ,  hoe  soms 
een  Europeaan  zoodanig  door  vrees  kan  bevangen  worden,  van  zich  zon- 
der slag  of  stoot  aan  dat  schuim  van  volk  over  te  geven ;  te  meer  daar 
zijn  leven  nimmer  gespaard  wordt. 

Onder  deze  zeeroovers  vindt  men  zekere  kaste  van  volk  „orang  laut" 
(zeevolk)  genaamd.  Dezen  zijn  als  de  Waterchinezen  in  China,  worden  op 
het  water  geboren  en  opgevoed,  en  leven  veelal  van  sago  en  visch.  Van 
jongsaf  gewoon  aan  de  gevaren  der  zee ,  is  hun  niets  te  moei^el^'k.  Zy 
zijn  slechts  halve  Mahomedanen,  drinken  sterk  en  leiden  een  vuil  en  lieder- 
lijk leven.  Ze  zijn  in  het  bedrijf  van  den  zeeroof,  maar  ten  eenenmale 
ongeschikt  voor  het  aan  den  wal  leven;  het  is  b\)na  onmogel^k,  hen  aan 
den  landbouw  te  gewennen. 

De  wetten  van  den  zeeroof  bepalen  vooreerst,  dat  alle  vaartuigen  en  grof  ge- 
schut, waarvan  xjj  zich  meester  maken,  komen  aan  den  vorst  van  het  land, 
waar  de  roovers  hunne  verzamelplaats  of  winterkwartieren  honden,  zonder  dat 
ze  daarvoor  iets  kunnen  verlangen.  Wijders  kan  al  het  geroofde  goed,  door 
geen  ander  dan  door  hem,  die  het  vaartuig  heeft  uitgerust,  worden  gekocht. 
De  buit  wordt  gedeeld,  een  vierde  voor  de  equipage  en  drie  vierde  voor 
den  kapitein  van  het  vaartuig.  Indien  men  nu  in  aanmerking  neemt,  dat  al 
wat  de  kapitein  en  de  equipage  in  voorschot  hebben  ontvangen,  tegen 
twintigvoudige  en  soms  nog  hooger  waarde  wordt  aangerekend ,  en  bovendien 
nog  verdubbeld  wordt ,  zoo  die  schuld  niet  binnen  de  drie  maanden  is  voldaan, 
en  dat  de  uitruster  de  geroofde  goederen  in  betaling  ontvangt  voor  een  spot- 
prijs, als  de  Javanen  ƒ  2  per  hoofd,  Javasche  sarongs  ƒ  2  de  kodi  of  20 
stuks,  tabak  ƒ  40^  de  korgie,  r^jst  ƒ30  de  ko\jang,  —  als  men  dit  in  aan- 
merking neemt,   dan  valt  het  gemakkelgk  nategaan,  dat  het  grootste  ge- 
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deelte  van  den  buit  hun  voor  eenen  niets  bedaidenden  prys  ontnomen  wordt 
Doch  dit  is  nog  niet  de  eenige  w^ze  om  hen  van  den  buit  te  berooven.  De 
nitmster  alleen  heeft  het  regt,  om  dobbeltafels  te  honden,  en  het  is  meer  dan 
zeker,  dat  hetgeen  den  roovers  overgebleven  is,  in  weinige  dagen,  door  het 
spel  in  handen  van  den  nitrnster  is  overgegaan,  en  dikwerf  hebben  s^j,  bo- 
vendien daarbij  weder  schuld  gemaakt,  die  hen  verbindt  andermaal  ten  roof 
uit  te  gaan.  Zij  dus,  die  de  voorschotten  (adjoeman)  geven,  zjjn  het  die  for- 
tuin maken,  en  niet  zij,  die  het  bedrijf  uitoefenen.  De  eersten  en  niet  zoo 
zeer  de  eigenmke  roovers  z\jn  ten  uiterste  schadelijk  voor  den  handel,  wast 
zoo  de  roovers  geene  hulp  konden  verkregen ,  zouden  zg  genoodzaakt  wor- 
den ,  eenen  anderen  weg  in  te  slaan ,  om  hun  levensonderhoud  te  zoeken. 
Dusdanige  menschen  wonen  op  al  onze  etablissementen  en  geven  den  roo- 
vers zulke  voldoende  inlichtingen,  dat  het  juist  daardoor  moeijel!]^  valt, 
met  een  goeden  uitslag  strenge  maatregelen  ter  hunner  verdelging  te  nemen. 

§  4.  Straffen,  Te  Pontianak  bestaat  nog  de  barbaarsche  gewoonte, 
van  geene  vrouw ,  die  in  het  water  valt  of  met  haar  schuitje  omslaat ,  te 
mogen  redden  ;  slechts  hare  nabestaanden  mogen  haar  te  hulp  komen  ; 
wanneer  andere  mannen  zoodanige  menschlievende  daad  verrigten,  moeten 
zg  het  met  den  dood  boeten. 

gre  ï/^94a^  b^4  m^n  yopr  4i»«»ftnt-4i«veo  de  straf  uitgedacht,  hun  eenlgé 
dagen  tot  aan  den  hals  In  de  rivier  te  zetten,  „rindam'*  genaamd,  tot  dat 
zg  tot  bekentenis  kwamen ;  niet  zelden  heeft  deze  straf  menigeen  het 
leven  gekost. 

Eene  getrouwde  vrouw,  die  eenen  anderen  man  volgt,  moet,  gevat 
wordende,  gewurgd  worden. 

Eene  weduwe,  die  een  kind  ter  wereld  brengt,  nadat  haar  man  reeds 
een  jaar  dood  is,  moet,  zoowel  als  de  vader  van  dat  kind,  beboet  worden 
voor  ƒ  160 ,  ten  voordeele  van  den  vorst.  Die  de  vrouw  van  een  ander 
verkracht  wordt  gewurgd. 

Het  was  voorheen  een  aangenomen  regel ,  menschen ,  die  ter  dood  ver- 
oordeeld waren,  het  hart  af  te  steken,  door  een  kris  boven  den  linker- 
schouder tot  aan  het  hart  te  stoeten.  De  vrouwen  werden  met  zeven  ga- 
rens gewurgd.  Z^  werden  met  de  koorden  om  den  hals  naar  de  rivier 
gebragt ,  en  twee  mannen  hielden  haar,  met  Je  linkerhand  onder  de  armen, 
hangende  in  het  water;  b^  het  digttrekken  der  garens ,  werd  z\j  een  oogen- 
blik  onder  water  gehouden.  Indien  het  toeval  wilde,  dat  in  dit  oogen- 
blik  de  garens  braken  en  hare  levensgeesten  nog  waren  bijgebleven,  ver- 
kreeg zQ  gratie  van  de  doodstraf. 

Die  des  vrydags  niet  in  den  tempel  (messigit)   verscbynt  wordt  beboet: 

de  vorst  met ƒ  10.00. 

een  inlandsch  hoofd  met     .    .     .     .    •     6.00. 

een  voornaam  man  met 2.00. 

een  gering  persoon  of  kind  met .     •    -     1.00. 

Iemand,  die  bezig  is  zyn  gebed  te  doen,  mag  dengene  vermoorden,  die 
voor  hem  over  zijn  bidmatje  loopt. 
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§  5.  Vermaken  en  spelen.  De  Maleijer  is  zeer  verzot  op  z^ne  Torma- 
ken  en  spelen.  De  grooten  en  de  middelstand  spelen  meest  allen  het 
schaakspel,  en  zyn  daarin  vrij  sterk.  Dikwerf  moet  een  goede  Europesche 
speler  het  tegen  een  geringen  Male^er  verliezen. 

Zij  z\jn  verzot  op  het  kaartspelen  zoowel  met  Earopesche  als  met  Chi- 
nesche  kaarten.  Zg  hebben  mede  een  spel  gelijk  aan  dat,  't  welk  by  ons 
bekend  is  onder  den  naam  van  ,,  schaap  en  wolf.''  De  vronwen  spelen 
y,  tjonka" ,  dat  is  een  blok  met  20  gaatjes ;  in  achttien  gaten  wordt  een 
zeker  getal  boontjes  gedaan,  die,  al  tellende,  worden  uitgespeeld.  Z^  spe- 
len ook  met]  een  rotan-bal,  dien  saj  met  den  voet  im  een  kring  kaat- 
sen; dit  spel  wordt  „sepak  raga"  genaamd.  Zg  z^'n  groote  liefhebbers 
van  hanen  gevechten  en  zetten  daarop  veel  geld.  „Mentja"  is  een  spel, 
dat  door  twee  mannen,  van  houten  sabels  en  schilden  voorzien,  gespeeld 
wordt;  het  is  de  inlandsche  w\jze  van  schermen. 

§  6.  Beschaving.  Daar  men  sedert  1607  reeds  versoheiden  Earope- 
sche faktoryen  ter  Westkust  van  Borneo  had,  zóo  is  het  zeer  te  verwon- 
deren, dat  het  Christendom  aldaar  niet,  even  als  in  de  Molukkos,  is 
voortgeplant ,  of  dat  de  bevolking  niet  meer  in  beschaving  is  toegenomen. 
Onnoodig  is  het  te  betwisten ,  of  dit  wel  mogelijk  zou  geweest  zijn ;  want 
men  vindt  er  nu  duizenden  Dajak's,  die  de  Chinesche  godsdienst  beladen 
en  die  mede  gaarne  tot  het  Mahomedaansche  geloof  zouden  overgaan, 
maar  aan  wie  dat  niet  vergund  is,  dew\jl  z\j  dan  ophouden  belasting  aan 
de  vorsten  op  te  brengen.  Daarom  heeft  men  ingesteld,  dat  geen  Dajak 
Mahomedaan  mag  worden. 

Welk  een  groot  nut  zoude  eene  bekeering  tot  het  Christendom  te 
weeg  brengen !  Niet  alleen  de  onschatbare  zedelgke  en  geestelijke  voorreg- 
ten  van  het  Evangelie  zou  men  hun  schenken ,  maar  ook  eene  groote  ver- 
betering van  hunnen  materiëlen  toestand  zou  er  het  gevolg  van  zijn.  De 
Dajak  zal,  door  de  Christelyke  godsdienst,  zijne  naaktheid  bespeuren, 
en  kleeding  b^eeren.  H\j  zal  andere  behoeften  leercn  kennen,  en  waar 
en  hoe  zal  hij  er  aan  voldoen ,  indien  b^  zich  daartoe  niet  door  werkzaam- 
heid in  staat  stelt.  De  handen  der  Dajak's  zouden  ontbonden  worden, 
hun  lust  tot  den  arbeid  opgewekt,  en  deze,  geheel  nog  in  den  natuur- 
staat  levende,  medemenschen  zouden  tot  nuttige  leden  der  maatschappü 
worden  hervormd.  Wil  men  met  kracht  aan  dit  werk  de  hand  slaan,  wil 
men  de  bekeering  der  Bomeosche  natuurmenschen  beproeven,  dan  zoude, 
naar  m^ne  meening,  Sintang  het  hoofdverblijf  der  zendelingen  moeten 
worden.  Die  plaats  is  gelegen  aan  de  breede  en  snelstroomende  rivier 
Eapoeas,  ongeveer  3  graden  landwaarts  van  de  Westkust,  even  bezuiden 
den  evennachtsign  gelegen ,  waar  groote  stoombooten  in  6  dagen  stoomens 
kunnen  komen  en  zeer  vele  steenkolen  gevonden  worden.  Men  bevindt 
zich  daar  in  het  centrum  der  talrijkste  Dajaksche  bevolking,  die,  hoezeer 
woester  dan  die  der  beneden  landen,  echter  veel  vr\}er  en  onaffaankel\jker 
is  en  sleohts  naar  hulp  uitziet,  om  zich  van  de  barbaarsche  Mohamedaan- 
sche  vorsten  lostescheuren ,  die  hen  onophoudel\jk  kwellen,  door   hen  te 
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beoorlogen ,  brand  te  stichten ,  te  moorden ,  en  hen  selfs  als  eoenoffers  te 
doen  slagten,  of  als  slaaf  te  verToeren.  Daar  is  de  grond  Tlak  en  zeer 
vruchtbaar,  en  in  de  nabijheid  zijn  zeer  vele  Tischrljke  meeren,  die  aan 
den  inboorling  eenen  grooten  tak  van  winstgevende  broodwinning  opleve- 
ren ,  namelijk ,  door  de  knit  der  visschen  te  droogen  of  in  te  leggen  en  die 
jaarlijks  bij  dnizende  ponden  af  te  voeren.  De  visch  heeft,  door  de 
schaarschte  van  het  zout,  geene  waarde,  doch  zoude,  by  meerderen  toe- 
voer, een  voorname  tak  van  handel  kunnen  worden. 

De  bergen  leveren  ook  eone  menigte  vogelnestjes  op,  die  door  gebrek 
aan  deskundigen  geheel  verwaarloosd  worden.  De  bosschen  geven,  be- 
halven  duizende  fasten  rotan,  nog  honderde  pikols  was  voor  den  handel, 
ook  dammer,  garoe,  lakka  en  ander  hout.  Meer  dan  elders  is  de  schoot 
der  aarde  daar  bezwangerd  met  goud.  Ook  vindt  men  in  de  nabijheid 
een  overvloed  van  yzererts  en  zeilsteen  (magneet),  alsmede  zoutbvonnen ; 
de  plaats  zelve  is  deHoomschuur  van' de  Westkust. 

Door  beschaving  zoude  de  volks vlgt  met  rassche  schreden  toenemen, 
en  men  zoude  weldra  zien ,  dat  er  in  het  binnenste  van  Borneo  schepen 
werden  gebouwd ,  waarvoor  de  onmetelijke  bosschen  met  uitgezocht  timmer- 
hout de  schoonste  gelegenheid  aanbieden. 

§.  7.  Bijgeloof  der  Maleijera.  Gelyk  b^'  zoo  vele  Mohamedaansche  volke- 
ren van  den  Indischen  archipel  heerscht  ook  onder  de  Maleijers  van  Borneo 
het  grofste  bijgeloof.  Daartoe  behoort  onder  anderen  de  meening,  dat  som- 
mige uren  van  den  dag  en  sommige  dagen  gelukkiger  z\jn  dan  de  andere 
en  meer  bijzonder  geschikt  voor  deze  of  gene  werkzaamheid.  Geheele  tafels 
van  berekeningen  en  uitgewerkte  verklaringen  van  voorteekenen  en  ken- 
merken van  geluk  zyn  b\j  hen  in  omloop.  W\j  zullen  er  hieronder  eenigen 
Tan  laten  volgen. 


Zondag 

4V. 

uren 

's  morgens. 

Maandag 

2 

w 

's  middags. 

Dingsdag 

6 

ii 

's  morgens. 

Woensdag 

4 

jf 

's  middags. 

Donderdag 

9 

17 

's  morgens. 

Vrijdag 

7 

f> 

's  avonds. 

Zaturdag 

12 

V 

's  middags. 

Als  gij  op  een  van  deze  tydstippen  bestolen  wordt,  is  de  dief  een  man 
blank  van  vel,  lang  van  hals,  rond  van  aangczigt,  en  zacht  van  spraak. 
Bovendien  zijn  de  voorteekens  gunstig,  dat  gg  het  gestelene  zult  terug 
ontvangen ,  al  duurt  het  wat  lang. 

Baadt  g\j  op  een  van  deze  uren ,  zoo  hebt  gij  wit  en  rood  regts  van  u  vooruit. 

Laat  gg  hanen  vechten,  dan  zal  rood  of  wit  winnen.  Zoekt  gij  naar 
omgevallen  boomen ,  de  kruinen  liggen  naar  het  oosten.  Wilt  gij  staken 
zetten,  zet  die  het  onderste  boven.  Zgt  gij  verdwaald,  de  regte  weg  is 
regts  van  u.     Gaat  gij  in  het  bosch ,  zoo  zult  g\j  wilde  beesten  ontmoeten. 

Op  deze  tijdstippen  is  het  goed ,  zich  bloed  te  laten ,  of  een  nieuw  huis 
te  betreden ;  maar  hei  ie  slecht ,  onder  zeil  te  gaan ,  of  in  het  bosch  zich  te 
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begeveo,  of  te  planten,  of  aan  een  hnia  te  werken,  of  geheimen  aan  men- 
schen  mede  te  deelen ,  of  voor  de  Torsten  te  verschijnen ;  in  dit  laatste 
geval  kant  gg  zeker  zgn,  schrobberingen  op  te  loopen. 

Zondag  6     uren  's  morgens. 

Maandag        4        ,;     's  middags. 

Dingsdag        9        ,,     's  morgens. 

Woensdag      7        „     's  avonds. 

Donderdag  12        i;     'e  middags. 

Vrgdag  4Vi     „     's  morgens. 

Zatnrdag  2  ,^  's  middags. 
Als  g\j  op  een  van  deze  tgdstippon  bestolen  wordt,  is  de  dief  roodach- 
tig van  kleur,  rond  van  aangezigt,  geel  van  hals,  lang  van  leden,  met 
doodvlel^en  in  het  aangezigt,  en  heeft  hij  het  goed  naar  het  noordoosten 
gebragt;  al  zoekt  men  er  ook  lang  naar,  men  zal  hefi^voorzeker  toch  niet 
terug  erlangen. 

Baadt  g^  op  een  van  die  tijdstippen,  zwart  of  rood  is  voor  of  regts 
van  u.  Laat  gij  hanen  vechten,  zal  wit  of  rood  winnen;  of  zoekt  gij 
naar  omgevallene  boomen,  de  kruinen  liggen  naar  het  Noord-oosten.  Plant 
g^  staken,  zet  die  overeinde.  Z^'t  gij  verdwaald,  de  regte  weg  is  regts 
van  u.  Hoort  gg  verhalen  van  vechtpartijen,  moorden  of  dieverijen,  of 
van  menschen,  die  door  wilde  dieren  gepakt  zijn,  en  verhaalt  men  er  te- 
vens big,  dat  z\j  nog  leven  en  het  gevaar  ontkomen  z^'n,  dan  z^jn  het  on- 
waarheden; doch  verhaalt  men  u,  dat  zij  dood  zijn,  dan  is  het  waarheid. 
Het  is  goed,  op  deze  tijdstippen  te  leeren,  om  het  even  wat  ook,  zich 
te  laten ,  of  geld  bij  menschen  te  leenen  en  geheimen  te  verhalen ;  maar 
het  is  kwaad ,  te  planten ,  onderzeil  te  gaan ,  kanonnen  te  laden  of  verre 
weg  te  gaan ;  in  dit  laatste  kon  het  gebeuren ,  dat  gij  nimmer  de  plaats 
bereiktet. 

Zondag        12    uren  's  middags. 

Maandag        4Vi    ,y    's  morgens. 

Dingsdag        2       „     's  middags. 

Woensdag      6       „     's  morgens. 

Donderdag     4        ,;     's  middags. 

Vrydag  9        „     's  morgens. 

Zaturdag       7        „     's  avonds. 
Z\jt  gij  op  een  dezer  uren  bestolen,  zoo  is  dit  door  eene  yrouw  gedaan, 
rood  van  aangezigt,  wel  gekleed,  die  langzaam  van  aard  is  en  rond  van 
aangezigt;  het  gestelene  zal  spoedig  terug  komen. 

Baadt  gQ ,  zoo  is  groen  regts  van  u  of  vooruit;  laat  gij  hanen  vechten, 
dan  zullen  de  zwarten  winnen ;  of  zoekt  ^j  naar  omgevallen  boomen ,  de 
kruinen  liggen  Zuidwaarts* 

Heit  gij  palen,  laat  de  boveneinden  in  den  grond  komen.  Brengt  men 
tt  nieuws,  en  geschiedt  dilN  door  eene  vrouw,  dan  zal  het  waarheid  z^n; 
doch  byaldien  een  man  het  n  aanbrengt,  dan  zyn  het  leugens.  Verdwaalt 
g\j,  zoo  is  regts  de  goede  weg. 
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Het  is  goed,  op  deze  tydstippen  te  planten,  te  zaaien ,  padi  te  snijden, 
pntten  te  graven',  geheimen  mede  te  deelen  of  ryke  menschen  te  bezoeken; 
maar  het  is  kwaad,  gelaten  te  worden,  zijne  vijanden  te  gaan  ontmoeten, 
iemands  dochter  te  vragen,  of  eene  b\jzit  te  koopen;  dit  alles  is  niet  goed. 

Zondag  9     uren  's  morgens. 

Maandag        7       „     's  avonds. 

Dingsdag     12       „      's  middags. 

Woensdag     4Vi    „      's  morgens. 

Donderdag     2       „      's  middags. 

Vr\jdag  6       ,,     's  morgens. 

Zatnrdag       4       „      's  middags. 
Wordt  gy   op   een   dezer  tydstippeq  bestolen,   zoo  is  de  dief  een  man, 
zoet  zwart  van  klcnr,  glanzig  van  gelaat,  met  wjjde  oogen,  kleine  ooren, 
hard  en  loidrugtig  van  spraak.   Spoedig  zult  gQ  het  gestolene  terug  erlan- 
gen, want  het  schuilt  b\j  de  huisgenooten. 

Baadt  gy  op  een  van  deze  uren,  dan  is  zwart  regts  of  voor  u  uit.  Laat 
g\j  hanen  vechten,  dan  zullen  zwarten  winnen.  Omgevallen  boomen  lig^n 
met  de  krainen  naar  het  westen.  Plant  gy  staken,  zet  die  regt  op.  Zijt 
gy  verdwaald,  links  is  uw  weg. 

Het  is  goed  op  deze  tijdstippen  groot  werk  te  yerrigten,  of  by  ryke  en 
aanzienlijke  menschen  te  gaan ,  zijne  kinderen  te  laten  leeren  lezen  en  schry- 
ven,  allerhande  vruchtboomen  te  planten,  te  oorlogen,  te  jagen;  gy  zult 
in  dit  laatste  geval  wilde  dieren  vangen,  die  door  anderen  reeds  gesto- 
ten zyn.  Koopt  of  verkoopt  gy,  doe  dat  met  zwarte  menschen,  en  voor- 
zeker zult  gy  veel  winnen;  maar  het  is  kwaad,  in  deze  uren  op  zyne 
rystvelden  te  waken ,  zioh  te  laten ,  of  huizen  te  bouwen  of  wapenen  te 
Tervaardigen ,  of  iets  aan  te  vangen  waar  kunst  aan  verbonden  is. 
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2 
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's  middags. 

Maandag 

6 

97 

's  morgens. 

Dingsdag 

4 

f9 

's  middags. 

Woensdag 

9 

» 

's  morgens. 

Donderdag 

7 

9) 

's  avonds. 

Vrijdag 

12 

99 

's  middags. 

Zatnrdag 

4V« 

99 

's  morgens. 

Wordt  gy  op  een  dezer  tydstippen  bestolen ,  zoo  is  de  dief  een  man  in 
het  groen  gekleed,  kort  van  postuur,  met  gekruld  haar,  glad  van  aai^e- 
zlgt,  met  een  langen  neusj  mooye  oogen,  dikke  lippen,  groot  van  hoofd, 
met  eene  zware  schelle  stem.  Spreekt  gy,  zoo  zal  bij  lagchen.  Uw  goed 
is  gebragt  by  menschen,  die  onlangs  in  de  plaats  zijn  gekomen  eo  waar- 
door gij  het  spoedig  zult  weder  verkrygen. 

Baadt  gy  op  een  dezer  uren ,  wit  of  groen  hebt  gy  regts  of  vooruit. 
Laat  gij  hanen  vechten ,  dan  zal  de  witte  winnen.  Wordt  u  nieuws  gebragt 
van  vechtenden,  vermoorden,  dieveryen  of  van  menschen,  die  door  beesten 
verslonden  zyn,  zoo  is  zulks  waarheid. 

Het  is  goed,  op  deze  tydstippen  te  planten,  putten  te  graven  of  liefdes- 
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betooreringdn  nit  te  schryven;  maar  het  is  kwaad,  een  meisje  ten  hawel\jk 
te  vragen y  geheimen  aan  anderen  mede  te  deelen,  huizen  te  bouwen,  een 
nienw  huis  te  betreden,  onder  zeil  te  gaan,  of  by  iemand  aan  huis  te 
gaan;  voorzeker  heeft  hy,  dien  gjj  bezoekt,  een  zuur  gelaat. 


Zondag 

7 

uren  's  avonds. 

Maandag 

12 

„      's  middags. 

Dingsdag 

4% 

„     's  morgens. 

W  oensdag 

2 

„     's  middags. 

Donderdag 

6 

„      's  morgens. 

Vrgdag 

4. 

„      's  middags. 

Zaturdag 

9 

„      's  morgens. 

Wordt  gy  op  een  dezer  tijdstippen  bestolen ,  zoo  is  de  dief  roodachtig 
van  kleur,  gekruld  van  haar,  met  een  langen  hals  en  kleine  oogen,  hard 
van  spraak;  het  gestelene  zal  niet  te  regt  komen. 

Raadt  g\j  op  een  dezer  tijdstippen,  zoo  hebt  gy  rood  regts  van  u  of 
vooruit.  Laat  gij  hanen  veohten  zal  de  roode  winnen.  Heit  gij  palen , 
zot  die  het  onderste  boven.  Zoekt  gij  water  op  uwen  weg,  zoo  zult  gij 
dat  links  van  u  vinden.  Ontvangt  g\j  slechte  tijdingen,  zoo  worden  deze 
bewaarheid. 

Het  is  goed,  op  die  tijdstippen  stukken  te  laden,  vjjanden  te  gemoet  te 
gaan  of  op  te  zoeken,  of  medicynen  te  gebruiken;  maar  het  is  slecht 
vrouwen,  vorsten  of  ryksgrooten  te  gaan  ontmoeten,  te  planten  of  te 
zaayen.    Indien  gg   by  anderen  gaat  zult  gij   daar  slecht  bgegend  worden, 

Zondag      4  Tiren  's  middags. 

Maandag    9     „     's  morgens. 

Dingsdag  7     „     's  avonds. 

Woensdag  12   „     's  middags. 

Donderdag  4Vi  „     's  morgens. 

Vrydag      2     „     's  middags. 

Zaturdag  6  „  's  morgens. 
Wordt  gjj  op  een  dezer  tydstippen  bestolen,  zoo  is  de  dief  een  zwart 
man,  krullend  van  haar,  met  een  strak  gezigt,  grof  van  stem  en  zeer 
moedig.  Uw  goed  is  verloren.  Baadt  gij,  zoo  hebt  gjj  zwart  regts  van  u 
of  vooruit.  Laat  gy  hanen  vechten,  zal  de  zwarte  winnen.  Ontloopt  u 
iemand ,  dan  is  zijn  vlugt  Noord-oostwaarts.  Brengt  men  u  nieuws,  zoo  is  het 
waarheid  indien  een  man  het  aanbrengt,  doch  zijn  het  onwaarheden  zoo  eene 
▼rouw  het  doet.  Valt  een  boom  om,  zyn  kruin  ligt  naar  het  Noord-oos- 
ten.   Heit  gy  palen,  zet  die  regt  op. 

Het  is  goed,  op  deze  uren  vorsten  te  gaan  ontmoeten,  of  rijksgrooten 
of  rijke  menschen.  Waar  gij  komt ,  zult  gQ  uwe  wenschen  bevredigd  zien. 
Gaat  gij  onder  zeil,  of  zendt  gij  iemand  uit,  zoo  zult  gy  daarby  winsten 
behalen.  Waar  gy  ook  gaat,  nergens  zult  gy  slechte  menschen  ontmoeten 
doch  overal  goede  wijze  menschen.  't  Is  goed  te  planten,  zaayen,  iets  te 
laten  werken ,  huizen  te  bouwen ,  betooverings-brie^es  te  maken  of  zege- 
ning af  te  vragen.    In  deze  tydperken  zijn  er  geene  slechte  teekenen. 
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Alfl  een  ander  bewgs  van  de  dwaze  en  kinderachtige  bygeloovigbedeD 
van  dit  volk  laten  w\j  hier  eindelyk  nog  volgen  een  verhaal  van  de  schep* 
ping  van  het  heelal,  opgevnld  met  toovcrspreuken  en  andere  dwaasheden. 

Zondag  is  de  dag  van  het  vuur.  God  schiep  de  zeven  sferen  in  den 
hemel  en  onder  de  aarde,  en  maakte  toen  engelen  in  de  gedaante  van 
slangen,  om  die  sferen  te  bewaken.  De  middernacht  van  dezen  dag  is 
onrein  door  tien  schimmen.  W\j  zijn  dan  in  het  tijdperk,  dat  de  slang 
den  arend  overwint    Het  is  verboden  betel  te  nuttigen. 

Maandag  is  de  dag  der  fobelachtige  wezens.  God  schiep  de  zon,  de 
maan  en  de  sterren ,  en  maakte  engelen  in  de  gedaante  van  herten ,  om 
de  zon,  maan  en  sterren  te  bewaken.  De  middernacht  is  mede  onrein 
door  veertien  schimmen.  W^'  zgn  dan  in  het  tijdperk,  dat  het  hert  dea 
tijger  overwint.    Het  is  verboden ,  iets  te  nuttigen  dat  geleefd  heeft. 

Dingsdag  is  de  dag  der  padi.  God  schiep  de  engelen ,  die  in  de  hemelen 
zijn,  de  aarde  en  al  wat  er  op  is  en  in  do  zee  leeft,  en  maakte  engelen 
in  de  gedaante  van  olifanten,  om  daarover  te  waken.  De  morgen  is  on- 
rein door  twintig  schimmen.  Wij  zgn  dan  in  het  tydperk,  dat  de  olifant 
den  leeuw  overwint.    Men  moet  dan  vasten. 

Woensdag  f  of  de  dag  der  kokosbloemen.  God  schiep  al  de  wateren, 
als  de  zee,  rivieren  en  bronnen  met  al  wat  er  in  groeit,  ook  de  boomen 
der  aarde.  God  maakte  engelen  in  de  gedaante  van  mannen,  om  hierorer 
te  waken.  De  middag  is  onrein  door  veertig  schimmen.  Wij  betreden  het 
t^dperk,  dat  de  zon  door  de  maan  wordt  overwonnen.  Op  dat  t\jdstip 
moet  men  geen  water  drinken. 

Donderdag ,  of  de  dag  der  apen.  God  schiep  den  hemel  en  zijne  ver- 
sierselen, en  de  hel,  en  het  parades,  strafengelen  en  vruchtbare  engelen, 
alsmede  hunne  kinderen,  en  maakte  engelen  in  de  gedaante  van  muizen, 
om  daarover  te  waken.  Des  middags  ten  drie  ure  is  het  onrein  door  twaalf 
schimmen.  W^  betreden  het  tijdperk,  dat  de  muis  de  kat  overwint.  Dan 
moet  men  zich  onthouden,  van  water  te  drinken. 

'Vrijdag  is  de  dag  van  den  vogel  ,;peka.''  God  schiep  adav  en  eva, 
liet  hen  in  den  hemel  rondgaan,  en  maakte  engelen  in  de  gedaante  van 
steenbokken  om  hen  te  bewaken.  Des  middags  ten  vijf  ure  is  het  onrein 
door  drie  schimmen.  W{j  betreden  het  tijdperk ,  dat  dé  steenbok  den  hond 
overwint.    Op  dit  t\jdstip  moet  gij  geen  rjjst  nuttigen. 

Zaturdag ,  of  de  dag  der  sprinkhanen.  God  had  geëindigd  met  scheppen 
boven  en  onder  do  aarde,  maar  maakte  nog  engelen  in  de  gedaante  van 
kikvorschen,  om  z\jne  werken  te  overzien.  Des  morgens  ten  negen  ure  is 
het  onrein  door  twaalf  schimmen,  en  betreden  w\j  het  t^'dperk,  dat  de 
kikvorsch  de  slang  overwint.    Dien  dag  zult  gy  niet  slapen. 

a. 


De  oppositie  van  den  heer  istolte  teiren 
het  Indische  Glourernement. 


Madat  jaren  lang  door  do  voorstanders  yan  het  oude  koloniale  stelsel 
was  beweerd ,  dat  ons  Indië  in  't  algemeen  en  Java  in  't  bijzonder  in  eenen 
bloeijenden  en  gelukkigen  toestand  verkeeren ;  nadat  men ,  in  't  gezigt  der 
treffendste  bewezen  van  verarming  en  uitputting  van  het  Javaansche  volk, 
bij  het  woeden  van  hongersnood  en  ellende ,  die  honderd  duizenden  ongeluk- 
gen ten  gravo  sleepten  en  geheele  landstreken  ontvolkten,  hardnekkig  had 
volgehouden,  dat  er  geen  reden  van  bekommering  bestond  en  de  tegen- 
spoeden, die  mogten  plaats  grijpen,  niet  de  gevolgen  waren  van  een  ver- 
keerd bestuur;  nadat  alzoo  van  die  zijde,  terwijl  de  berigten  van  de 
eene  volksramp  na  de  andere  elkander  onophoudelijk  opvolgden,  de  toe- 
stand van  onze  koloniën  altoos  en  zonder  uitzondering  als  hoogst  gunstig 
werd  afgeschilderd,  —  hoorden  we  plotseling,  in  's  lands  vergaderzaal  den 
26sten  September  IL,  een  der  warmste  voorstanders  on  bewonderaars  van 
de  oude  koloniale  politiek  klaagtoonen  aai^efien ,  die  het  verlies  en  den  on- 
dergang onzer  schoone  bezittingen  in  den  Indischen  Archipel  als  kort  op 
handen  schenen  aan  te  kondigen. 

Het  was  de  heer  h.  stolte,  anders  gewoonlijk  de  getrouwe  weerklank 
van  den  heer  j.  c.  baud,  die,  by  de  behandeling  van  het  adres  van  ant- 
woord op  de  troonrede ,  deze  jammerklagten  deed  hooren.  ,,  De  para- 
,9graaph,"  zoo  begon  h\j  zijn  klaaglied,  „thans  aan  dë  orde  gesteld,  be- 
y^gint  met  de  volgende  woorden:  fjjfWjj  verheugen  ons,  Uwe  Majesteit 
„„den  toestand  der  koloniën  en  bezittingen  van  het  rijk  in  andere  wereld- 
,;„deelen  in  het  algemeen  gunstig  te  hooren  noemen.""  Het  doet  m^  leed, 
yy  dat  ik ,  wat  de  Oost-Indiën  betreft ,  in  dat  vreugdegevoel  niet  kan  deelen. 
,^Een  geruime  t^d  in  Indië  doorgebragt  hebbende,  is  Java  als  het  ware 
„mijn  tweede  vaderland  geworden.  Het  is  dus  zeer  natuurlijk,  dat  ik  er 
„  belang  in  bl^f  stellen ,  bekend  te  z\jn  met  alle  b^zonderheden ,  die  daar 
„voorvallen.  Die  kennis  geeft  m\j  do  overtuiging,  dat  de  tegenwoordige 
„staat  van  zaken  op  Java  verre  van  gunstig  is.  Ik  vrees  —  wat  zeg  ik, 
„ik  vrees?  —  neen,  ik  houd  het  voor  zeker,  dat,  in  betrckkel^k  zeer 
„korten  tijd,  de  wrange  vruchten  zullen  worden  geplukt  van  een  toestand, 
„die  thans,  helaas,  nog  algemeen  gunstig  wordt  genoemd." 

Maar  wat  is  er  dan  toch  gebeurd  ?  Z\jn  op  nieuw  landstreken  verwoest , 
door  den  geessel  van  den  hongersnood?  Z\jn  nieuwe  drukkende  lasten  op 
het  goede  Javaansche  volk  gelegd ,  zoodat  de  kracht  van  het  mededoogen , 
of  de  vrees ,  dat  eindelyk  de  maat  zal  ovcrloopen,  deze  klaagtoonen  afperst  ? 
Wat    is   toch    die  toestand,    „waarvan    binnen  betrekkelijk  korten  tyd  de 
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wrange  vrnchten  zullen  worden  geplukt?*'  Ook  wij  hebben  menigmalen  dea 
staat  van  zaken  in  Indië  als  hoogst  ongunstig  afgeschilderd ;  maar  wij  hsih 
ben  dan  gebeurtenissen  aangewezen ,  als  bewijzen  der  waarheid  van  't  geea 
w\j  beweerden.  Wij  hebben  b.  v.  de  verarming  en  uitputting  van  den  Javaan 
voorgesteld,  als  het  noodzakelijk  gevolg  van  het  kultuurstelsel,  gel^  het 
onder  de  handen  der  opvolgers  van  den  graaf  vak  den  bosch  geworden  is , 
en  wij  hebben  dat  door  onloochenbare  cijfers  en  statistieke  bescheiden  aan- 
getoond. Maar  wij  waren  in  de  laatste  maanden  eenigzins  gerust  gesteld  9 
doordien  wij  den  tegenwoordigen  Gouverneur-Generaal  een  weg  zagen  in- 
slaan,  die,  hoe  langzaam  ook  gevolgd,  toch  tot  verbetering  moet  leiden. 
En  ziet  —  nu  komt  plotseling  de  heer  stolte  met  eene  veroordeeling  van 
't  geen  in  Indië  geschiedt;  in  krachtiger,  althans  heftiger,  bewoordingen, 
dan  w)j  ons  immer  hebben  veroorloofd. 

Het  is  ons  vooi-nemen  't  een  en  ander ,  van  't  geen  de  heer  stolte 
daaromtrent  heeft  gezegd,  eens  meer  van  nabij  te  beschouwen.  Hij  heeft 
den  tegenwoordigen  Gouverneur-Generaal,  den  heer  dutmaeb  vak  twisi 
openlijk  beschuldigd ,  als  de  voorname  oorzaak  van  den  jammerlijken  toe- 
stand dien  h\j  schetste ;  en  't  z\jn  die  beschuldigingen  ,  welke  wg  thans 
onpartijdig  willen  beoordeelen.  Wij  meenen  dit  te  kunnen  doen,  omdat 
wij  met  dien  Opperlandvoogd  persoonlijk  in  geen  de  minste  betrekking 
staan ,  en  dus  vriendschap  evenmin  als  vigandschap  op  onze  meening 
eenigen  invloed  kan  uitoefenen,  terw\jl  hij,  meer  dan  een  zijner  voorgan- 
gers ,  het  publiek  in  staat  stelt ,  om  hem  te  beoordeelen ,  dewigl  h^  veel 
meer  openbaarheid  geeft  aan  z\jne  handelingen  en  de  beweegredenen  zjjna 
daden,  dan  vroeger  het  geval  was.  W\j  meenen  dit  te  kunnen  doen,  de- 
wyl  wij  volstrekt  niet  elke  daad  van  den  hoer  vak  twist,  in  zyn  be- 
stuur verrigt,  goedkeuren,  en  de  bladz^den  van  dit  Tijdschrift  de  be- 
wezen dragen,  dat  w^,  zonder  aanzien  des  persoons,  ook  over  zgne 
handelingen  afkeuring  en  veroordeeling  uitspreken ,  waar  zQ  't  in  onze 
oogen  verdienen.  Vooraf  veroorlooven  w\j  ons  eene  opmerking  omtrent 
den  vorm ,  waarin  de  heer  stolte  goed  gevonden  heeft ,  zgne  beschuldi- 
gingen voor  te  stellen. 

Plotseling  kwam  hij  voor  den  dag  met  algemeenheden,  hier  en  daar 
iets  nader  gepreciseerd,  maar  meestal  zoo  luchtig,  zoo  onzeker,  zoo  on- 
bepaald ,  zoo  zwevend  en  raadselachtig,  dat  ze  veel  hadden  van  charades 
en  rebus,  en  wel  geschikt  waren,  om  het  wantrouwen  op  te  wekken,  maar 
niet  om  een  grondig  onderzoek  uit  te  lokken.  Wj  scheen  zulk  een  onder- 
zoek dan  ook  liefst  te  willen  vermijden.  Immers  hij  verklaarde  niet  te 
willen  wijzen  op  de  oorzaken ,  waarom  tegenwoordig ,  volgens  hem ,  ons 
gezag  en  onze  morele  invloed  hoe  langer  zoo  meer  worden  ondermgnd, 
dewijl  hij  anders  „  eene  diskussie  zou  uitlokken ,  die  veel  tgd  zou  vorde- 
ren." Maar ,  m^'nhèer  stolte  !  zulk  eene  diskussie  moest  g\j  niet  schroomen , 
wanneer  zoo  groote  en  teedere  belangen  op  het  spel  staan.  Mij  dunkt, 
g\j  zyt  dat  aan  het  gewigt  der  zaak  verpligt ,  indien  gQ  werkelijk  meent, 
dat  het  er  op  Java  tegenwoordig  zoo  ongelukkig  uitziet.  En  indien  gij  die 


diskosBie  niet  wildet,  indien  gij  inderdaad  meendet,  ^^dat  het  niet  raad- 
zafun  i8|  b^  de  behandeling  van  het  adres  in  antwoord  op  de  troonrede, 
hl)  deze  aangelegenheden  langer  stil  te  staan,"  waarom  er  dan  van  begon- 
nen? 't  Was  U  immers  niet  te  doen,  om  slechts  eenen  algemeenen  indruk 
van  afkenring  en  ontevredenheid  op  te  wekken  omtrent  den  man ,  die  thans 
aan  het  hoofd  van  het  bestnor  in  Indië  is  geplaatst  ?  En  toch  dien  schijn 
hebt  g^'  op  U  geladen,  niet  alleen  door  den  geheelen  inhoud  van  Uwe  rede, 
maar  vooral  ook  door  de  w\jze,  waarop  gij,  door  Uwe  eigen  houding  in 
'tnaauw  gebragt,  Uwe»  aftogt  hebt  trachten  te  dekken.  „Hoogst  waarschijnl^'k 
,>  zullen  aan  den  minister  ter  hand  worden  gesteld  extrakten  uit  twee  brie- 
„ven  van  een  geacht  persoon  op  Java,  die  men  m\}  gisteren  avond  door 
,^  een  lid  van  z\jne  familie  heeft  toegezonden ,  met  uitnoodiging ,  om  die 
„  aan  een  hoog  geplaatst  persoon  aan  te  bieden."  Dit  was  Uw  laatste  woord, 
even  geheimziQnig,  even  ontw\jkend,  even  raadselachtig,  even  zeer  in  neve- 
len gehuld  als  al  het  overige.  Wat  had  de  Kamer,  wat  heeft,  het  publiek  er 
mede  te  doen,  dat  6\j  „extrakten  uit  twee  brieven"  hebt  ontvangen;  dat  die 
brieven  zijn  „van .een  geacht  persoon  op  Java;"  dat  „men  U  die  door  een  lid 
van  z\jne  familie  had  toegezonden;"  dat  dit  „den  vorigen  avond"  geschied 
was;  dat  men  U  had  uitgenoodigd  „die  aan  een  hoog  geplaatst  persoon 
ter  hand  te  stellen?"  Zie,  hadt  G^  den  inhoud  medegedeeld,  dan  zou  men 
hebben  kunnen  oordeelen  over  de  beschouwingen,  die  er  in  voorkomen; 
maar  dan  hadt  Gij  diskussie  uitgelokt,  en  die  wildet  Gij  niet.  Wat  wildet 
G|j  dan?  Alleen  wantrouwen  jegens  den  Gouverneur-Generaal  opwekken? 
Maar,  wanneer  men  de  redevoering  van  den  heer  stolte  naauwkeurig 
bekykt,  vindt  men  toch  hier  en  daar  't  een  en  ander ,  dat  althans  aanlei- 
ding geeft,  om  te  raden,  welke  eigenlijk  z^ne  grieven  zgn  tegen  den  heer 

VAK  TWIST. 

De  eerste  grief  is:  „de  Gouverneur-Generaal  houdt  zich  op  een  geiso- 
„  leerd  standpunt ,  waardoor  de  waarheid  hem  niet  kan  naderen  en  waar- 
„  door  hy  ongetwyfeld  de  dupe  is  van  intriganten."  't  Sch\)at  dus ,  dat  de 
heer  stolte  den  heer  vak  twist  ten  kwade  duidt,  dat  hij  te  afgezonderd 
leeft,  dat  h^  niet  genoeg  met  de  menschen  in  aanraking  komt,  dat  h\j  met 
hoog  geplaatste  ambtenaren  en  andere  personen,  die  zich  toegang  tot  hem 
weten  te  verschaffen ,  geen  omgang  heeft,  't  Is  wel  mogel^k.  Misschien 
heeft  h{j  zich  willen  wachten  voor  het  uiterste  van  dezen  of  genen  zyner 
voorgangers,  die,  door  al  te  toegankelijk,  al  te  openhartig  en  al  te  ver- 
trouwelijk te  zyn ,  menigmaal  „  de  dupe  van  intriganten"  is  geworden ,  — 
en  is  hij  in  een  ander  uiterste  vervallen.  Wy  hebben  van  meer  zyden  die 
selfde  klagt  gehoord,  en  wij  zullen  het  niet  goedkeuren.  Integendeel  w\j 
gelooven,  dat  de  heer  van  twist,  juist  door  deze  koelheid,  stroefheid  en 
te  strenge  afzondering,  het  groote  publiek  van  zich  afkeerig  maakt,  en  al- 
200  noodeloos  gevoelens  van  vijandschap  jegens  zich  opwekt.  Maar,  in 
zeker  opzigt,  behoort  dit  tot  het  „byzonder  leven"  van  den  heer  van 
twist,  tot  zyne  geaardheid,  z\jne  neigingen,  zijne  gewoonten,  zyn  karakter. 
De  een  houdt  meer  van  't  gezellig  verkeer ,  de  andere  houdt  zich  liefst  op 
15^«  Jaabg.  16 
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een  ,;  geïsoleerd  standpunt."     Als  zoodanig  is  bet   van  de  beocrdeeliog  ia 
eene  parlementaire  vergadering  uitgesloten. 

Bedoelt  de  heer  stolte,  dat,  dewgl  de  Gouverneur-Generaal  ziefa  „op 
een  geïsoleerd  standpunt  houdt  /'  hij  niet  genoeg  bekend  is  met  hetgeen  er 
in  Indië  gebeurt  ?  't  Schjjnt  b^na  zoo ,  want  ook  tot  den  Minister  van 
Koloniën  sprak  h^j:  ,,Is  de  Minister  niet  bekend  met  hetgeen  in  Indië 
9; voorvalt 9  dan  boude  hy  het  mij  ten  goede,  dat  ik  alsdan  aanneem,  dat 
,^  h\j,  even  alö  de  Gouverneur-Generaal ,  op  een  geïsoleerd  standpunt  staat."* 
Maar  dan  zonden  w\j  verlangen ,  dat  deze  beschuldiging  door  bewezen, 
door  de  mededeeliog  van  feiten,  was  gestaafd  —  en  die  bewyzen  is  de  heer 
STOLTE  schuldig  gebleven.  Hy  voegde  er  wel  bg:  ,,Aan  dat  gesoleerd 
y,  Standpunt  is  het  te  wijten  ,  dat  er  besluiten  worden  genomen ,  die  den 
fy  toets  van  grondige  zaakkennis  niet  kunnen  doorstaan.  £r  zweeft  m^  een 
,^ besluit  voor  den  geest,  waarbij  zelfs  de  Gouverneur-Generaal  zich,  in 
„  de  oogen  van  de  inlandsche  hoofden,  in  een  verkeerd  daglieht,  ik  zal  geen 
„  sterker  woord  bezigen ,  heeft  geplaatst."  Maar  wie  kan  in  zulke  m^ste- 
rieuse  phrasen  eenige  kracht  van  bewijs  vinden?  Wie  kan  er  zelfs  uit  op- 
maken, wat  de  spreker  eigenlek  bedoelde?  De  beschuldiging  van  onbekend 
te  zyn  met  hetgeen  er  in  Indië  gebeurt,  is  dus  zeer  ligtvaardig  den  heer 
VAN  TWIST  voor  do  voeten  geworpen. 

En  al  was  z\j  bewezen,  dan  nog  zie  ik  niet  in,  hoe  die  onbekendheid 
een  noodzakelijk  gevolg  zou  z\jn  van  z\jne  gewoonte,  om  weinig  omgang 
met  ambtenaren  te  hebben,  zelden  zich  mondeling  met  hen  te  onderhouden 
en  liefst  schriftelijk  de  zaken  af  te  doen ;  of  liever,  hoe,  omgekeerd,  die  omgang 
hem  de  bekendheid  met  den  waarachtigen  toestand  zou  verzekeren.  Den  heer 
BOCHUSSEN  zal  men  toch  van  dit  euvel  wel  niet  beschuldigen,  en  evenwel 
is  hij  menigmaal  onbekend  gebleven  met  den  waarachtigen  toestand,  waarin 
de  zaken  zich  bevonden.  Wil  men  een  voorbeeld,  men  leze  het  artikel: 
Waar  zijn  waarachtige  beriffien  omtrent  dm  toestand  van  Nederlandeék  In- 
dië te  zoeken?  in  dit  zelfde  T^'dschrift  voorkomende  *).  Daaruit  blgkt, 
dat  de  heer  rochusseic  vele  maanden  lang  onbekend  is  gehouden  met 
den  vreesselfjken  toestand,  waarin  de  bevolking  van  Demak  en  Grobogan 
verkeerde;  dat  duizenden  en  tienduizenden  Javanen  aldaar  van  honger  eo 
ellende  zgn  omgekoïnen ,  zonder  dat  hem  het  kwaad  in  al  zynen  omvang 
noch  de  oorzaken  ter  oore  kwamen;  dat  door  partikuliere  berigten  de 
waarheid  in  's  lands  vergaderzaal ,  by  monde  van  mynen  vriend  sloet  tot 
OLDHuis,  werd  medegedeeld,  terwijl  de  Minister  haar  ontkende,  steunende 
op  hetgeen  de  Gouverneur-Generaal  hem  had  doen  weten,  terwyl  de  Gou- 
verneur-Generaal zelf  op  dat  oogenblik  nog  van  die  kennis  verstoken  was. 
De  heer  roohusseh  heeft,  behalve  in  z^n  besluit  van  6  Mei  1850  n^.  1,  on-  « 
langs  op  nieuw  deze  zelfde  verklaring  afgelegd,  in  z\jne  brochure  Toelichting 
en  verdediging  van  eenige  daden  van  mijn  bestuur  in  Indië  enz, ,  waarvan  eene 
paragraaf  opzettel^'k  aan  den   „hoi^gersnood  te   Demak  en    Grobogan"  is 


*)    Zie  TiJdtcAri/t  voor  Nederlandtch  Indië  14de  Jaargang  I,  139  enz. 
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gew\)d.  De  geheele  verdediging  van  don  Ood*Goaverneur-GeneraaI,  daarin 
voorkomende,  is  hoofdzakelijk  gegrond  op  de  onwetenheid,  waarin  men 
hem  gelaten  had*  ,,  Onpartijdigheid"  zegt  hij ,  ,,  zou  hebben  geboden ,  te 
z^gen,  op  welke  w\jze  ik  had  kannen  weten ,  dat  daar  gebrek  bestond. 
De  regering  was  onkundig  gelaten  van  't  geen  hier  voorviel.*'  En  toen  het 
kwaad  in  al  zijne  verschrikkingen  was  uitgebarsten,  ook  toen  nog  hield 
men  diezelfde  regering  onkundig  van  den  groeten  omvang  dezer  ellende. 

Ziedaar  de  verklaring  van  den  heer  bochussek  zelven,  die  zich  niet 
yyOp  een  geïsoleerd  standpunt"  hield.  Ook  tot  hem  Icon  de  waarheid  niet 
doordringen.  Indien  dus  de  heer  van  twist  te  regt  door  den  heer  stolte 
beschuldigd  werd,  dat  hij  de  waarheid  niet  kent,  dan  zou  er  eene  andere 
reden  moeten  zyn ,  waarom ,  niet  alleen  tot  den  heer  vak  twist  ,  maar 
tot  Gouverneurs-Generaal  in  't  algemeen  ,^de  waarheid  niet  kan  naderen." 
En  weet  gij,  waarin  w^  die  oorzaak  zouden  zoeken?  In  het  stelsel  van 
geheimhouding,  dat  nog  altoos  in  Indië  bestaat  en  ook  door  den  tegen- 
vroordigen  Minister  van  Koloniën  wordt  gehandhaafd;  in  het  stelsel,  dat 
de  publieke  opinie  tot  zwegen  veroordeelt  en  de  drukpers  aan  banden 
l«gt ;  in  het  stelsel ,  dat  allen ,  die  gebreken ,  verkeerdheden ,  misbruiken 
aan  't  licht  brengen,  met  een  wantrouwend  oog  gadeslaat  en  als  „vijanden 
^an  de  regering"  beschouwt.  Zoolang  dat  stelsel  bestaat,  zal  de  waarheid 
niet  in  al  hare  kracht  tot  den  Gouverneur-Generaal  kunnen  doordringen. 
Indien  dus  de  heer  stolte  het  bewijs  levert ,  't  welk  h(j  tot  nog  is  schul- 
dig gebleven,  dat  de  heer  vak  twist  met  den  waarachtigen  toestand  van 
Indië  onbekend  is ,  dan  zal  hij  tevens  een  nieuw  ai^ment  geven  voor  de 
noodzakelijkheid,  om  het  stelsel  van  geheimhouding  en  onderdrukking  der 
publieke  opinie  te  verlaten.  De  heer  boohussbn  heeft,  door  zijne  ronde  en 
openhartige  verklaring,  waarvoor  wy  hem  erkentel^k  zyn,  hetzelfde  gedaan. 

Wij  komen  nu  aan  de  hoofdbeschuldiging  van  den  heer  stolte.  By 
haar  zullen  wij  ons  voor  het  tegenwoordige  alleen  bepalen ,  omdat  zg  ia 
zeker  opzigt  de  belangrijkste  is«  Al  hetgeen  door  hem  tegen  den  maatre- 
gel betrekkelijk  de  wissels  is  ingebragt,  gaan  wijj  stilzwijgend  voorbij.  Yeel 
er  van  komt  ons  gegrond  voor,  gelijk  uit  de  vorige  aüevering,  waarin 
wij  ons  eigen  oordeel  over  dien  maatregel  uitspraken,  kan  blijken.  Ook 
v€ui  vele  z\jdelingsche  insinuatiën  tegen  ons,  voorstanders  van  hervormingen 
in  Indië ,  willen  wij  niet  gewagen ,  al  zijn  ze  ook  later  door  het  blad  van 
den  heer  stolte  en  z\jne  vrienden  {Ooudach  Kronykske)  gekommentariëerd. 
Maar  w\j  willen  hem  op  den  voet  volgen ,  wanneer  hy  het  stelsel  aanvalt, 
dat  de  Gouverneur-Generaal  scb\jnt  voor  te  staan ;  het  stelsel ,  om  het 
kultuur-systeem  van  misbruiken ,  overdrijving  en  verkeerdheden  te  zuiveren , 
#en  langzamerhand  door  dcU  systeem  tot  vr^en  arbeid  te  geraken ;  het  stelsel , 
dat  w\},  sedert  vele  jaren,  in  dit  Tydschrifl,  in  'slands  vergaderzaal,  en 
overal,  waar  onze  stem  kon  doordringen,  hebben  verdedigd. 

Zie  hier  hoe  de  heer  stolte  zijn  kruistogt  tegen  den  Gouverneur-Gene- 
raal begint :  „  Met  eene  schendige  hand  —  maar  laat  ik  een  zachter 
,f  woord  gebruiken  ,  door  onkunde  en  styf  hoofdigheid ,  —  weggesleept  door 
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,,  theoriën  en  liberale  begioselen,  waarvoor  Java  niet  vatbaar  is,  wordt 
,,  gaandeweg  de  hoeksteen  weggeschoven  van  een  gebouw,  hetwelk  eens 
„met  zooveel  moeite  en  zorg,  met  zooveel  kennis  en  inspanning,  ia  op- 
„  getrokken*  Dat  gebouw  is  het  kultnurstelsel,  dat  stelsel ,  hetwelk  altoos 
,y  eene  eerznil  zal  zijn  ter  nagedachtenis  van  den  Generaal  tak  den  bobgh." 
Welk  eene  vreesselijke  beschuldiging  1  De  heer  vak  twist  durft  ,,  eene 
Behendige  hand"  uitstrekken  naar  het  heilige  der  heib'gen,  het  kultunr-siel- 
sell  Maar  de  heer  stolte  vergeet,  ik  heb  het  hem  in  de  Tweede  Kamer 
herinnerd ,  dat ,  volgens  de  meening  van  alle  deskundigen ,  dit  knltonr- 
stelscl  langzamerhand  ontaard  is  Tan  't  geen  de  graaf  tak  dek  bosch  het 
heeft  willen  maken;  dat  er  zoo  vele  misbruiken  en  verkeerdheden,  in  vele 
streken  van  Java  ,  zijn  ingeslopen ,  dat  het  in  menig  opzigt  zoodanig  is 
overdreven  en  bedorven  en  onkenbaar  geworden,  dat  eene  radikale  her- 
ziening en  verbetering  en  hervorming ,  zelfs  volgens  den  heer  baud  ,  drin* 
gend  wordt  vereischt.  De  woorden ,  die  hij  in  de  Tweede  ELamer  der 
Staten-Generaal  van  6  December  1851  heeft  uitgesproken ,  zijn  toot  geen 
tweeledige  opvatting  vatbaar:  „Bij  my  vestigde  zich  de  overtuiging"  zoo 
luiden  ze ,  „  dat  eene  herziening  van  het  stelsel  pligtmatig  was ,  namelijk 
„  eene  herziening,  niet  ten  doel  hebbende  afschafiSng ,  maar  voorzigtige  zui- 
„  vering."  Indien  dus  de  heer  tan  twist  zijne  hand  uitstrekt  naar  het 
kultuur-stelsel,  is  het  daarom  nog  geen  „schendende  hand";  indien  h\j  op 
dat  terrein  wil  herzien  en  verbeteren  en  hervormen,  kan  men  daarom  nog 
niet  van  hem  zeggen,  dat  h^  is  „weggesleept  door  theoriën  en  liberale 
beginselen  1"  Of  anders  beschuldigt  de  heer  stolte  in  eenen  adem  z^nen 
vriend  en  mentor,  den  heer  baxtd,  Tan  deze  zelfde  gruwelen I 

Ja  maar ,  antwoordt  hij,  de  heer  tan  twist.  Tcrbetert  en  hervormt  niet, 
maar  hy  sloopt,  want  door  hem  „wordt  gaandeweg  de  hoeksteen  w^ge- 
genomen  van  het  gebouw."  Wat  is  dio  hoeksteen?  De  heer  stolte  heeft 
de  goedheid  gehad ,  althans  deze  vraag  in  de  volgende  regels  te  beantwoor- 
den. „De  stichter  van  het  stelsel  heeft  wijselijk  op  den  voorgrond  ge- 
„  steld ,  dat  de  kuituur  op  Java  van  de  produkten ,  geschikt  voor  de  £n- 
„ropesche  markt,  dan  alleen  bestendig  en  voordeelig  kon  zijn,  wanneer 
„getracht  werd  daar  tot  goedkooper  prijzen  te  kulti veren,  dan  in  tropische 
„  landen ,  meer  in  de  nabyheid  van  Europa  gelegen."  Wij  gelooven ,  dat 
de  graaf  vak  den  bosch  goed  heeft  gezien.  Maar  dat  is  niet  alleen  het 
geval  met  de  kultuur-produkten  op  Java ,  dat  is  eene  waarheid  overal  en 
altoos  geldende.  Nergens  kan  men  de  konkurrentie  iu  eenigen  tak  van  in- 
dustrie volhouden ,  tenzij  men  goedkooper  en  beter  of  even  goed  en  even 
goedkoop  produceert  als  elders  geschiedt. 

Maar  dit  stelsel  heeft ,  volgens  den  heer  stolte  ,  de  tegenwoordige  Gou-  * 
vemeur-Generaal  verlaten.  Hij  heeft  gezondigd  tegen  de  eerste  les  van 
de  staathuishoudkunde;  hij  heeft,  uit  vrijen  wil,  kunstmatig  de  produktiekos- 
ten  verhoogd,  en  alzoo  op  den  duur  do  konkurrentie  met  andere  tropische 
landen  onmogel^'k  gemaakt.  „  Wat  wordt  er  thans  op  Java  gedaan  P'  vraagt 
de  heer  stolte.   „Van  Gouvernementswege  worden  de  arbeidsloonen  bui* 
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))iendporig  opgedreven.''  Den  hoeksteen  van  het  gebouw,  de  grondslagen 
van  het  kultaarstelsel  moeten  w^j  zoeken  in  de  ,,  goedkoope  prijzen" ,  waar- 
voor men  op  Java  kan  kultiveren.  Nu  worden  de  arboldsloonen  van  Oou- 
vernemsniBwege  buitensporig  opgedreven^  en  wordt  alzoo  door  het  Gouverne- 
loent  de  hoeksteen  weggeschoven.  Ia  dat  waarheid?  Heefl  het  Oouveme- 
ment  de  arbeidsloonen  opgedreven  ? 

Hooren  wij  den  heer  boohüssen,  eerst  in  z^ne  bekende  clrkalaire  van 
den  18^^  Juny  1847  *).  „Het  is  een  algemeen  waargenomen  versch^n- 
yySel,  dat  veilig  verkeer  en  ruime  geldsomloop,  als  oorzaken  van  welvaart, 
^,in  eiken  staat  leiden  tot  vermeerdering  van  konsnmtie  en  dien  ten  gevolge 
,ytot  stijging  van  den  prQs  der  levensmiddelen.  Vreemd  is  het  dus  niet, 
„dat  op  Java  van  lieverlede  plaats  gevonden  heeft  eene  stijging  van  den 
„pr\js  der  eerste  behoefte  des  levens,  voornamel^k  de  rgst;  doch  de  on- 
,9 loochenbare  daadzaak,  dat  gedurende  den  levensloop  van  een  menschen- 
„geslacht  die  pr\js  is  verdubbeld,  toont  aan,  dat  handel  en  n\j verheid 
„  alleen  niet  in  staat  zijn ,  door  vermeerdering  van  verdiensten  een  voldoend 
„evenwigt  daar  te  stellen  tegen  het  nadeel,  hetwelk  nit  die  algemeene  pr^s- 
„  verhooging  voortvloeit.  J)ie  prijaverhooging  van  levensmiddelen  leidt  intus' 
„  schen  onvermijdelijk  tot  eene  evenredige  verhooging  van  arbeidsloon^  welke  thans 
„  knaagt  aan  elke  onderneming  van  nijverheid ,  ten  wier  behoeve  geene  be- 
„paalde  afzondering  en  toewijzing  van  een  gedeelte  der  bevolking,  bg  w\jze 
„van  heerendienst,  plaats  heeft;  terw\jl  ook  ddér,  waar  zulks  het  geval  is,  de 
„aan  die  bevolking  toe  te  kennen  betaling  meer  en  beter  in  verhouding 
„  moet  zijn  tot  de  werkelijke  waarde  van  een  dagloon ,  naar  vroegere  graan- 
„prijzen  geregeld,  dan  thans  plaats  heeft;  zoodat  die  vermeerdering  van 
„arbeidsloon  heilloos  dreigt  voor  Java  te  doen  verloren  gaan  het  onbere- 
„kenbaar  voordeel  van  goedkoopen  handenarbeid,  door  welken  dit  eiland 
„in  staat  is  gesteld,  zoo  wel  tot  krachtige  ondersteuning  van  het  moederland, 
„als  om,  tot  voordeel  van  vele  partiknliere  personen,  met  alle  tropische 
„gewesten  te  wedgveren." 

Hooren  wij  den  heer  rochusssn  al  verder  in  zgnen  brief  aan  den  Minister 
▼an  Koloniën  van  28  October  1847  n^  569/2  f).  „Aan  de  rijstkultunr  op 
„Java  zijn  niet  altijd  de  zorgen  besteed,  welke  z\j  vereischt.  Dé  behoefte 
„aan  dit  eerste  levensartikel  neemt  intusschen,  ten  gevolge  van  meerdere 
,^  welvaart  en  aanwas  der  bevolking,  van  dag  tot  dag  steeds  toe.  En  toch 
„heeft  zy  te  zeer  achtergestaan  voor  de  teelt  der  produkten,  welke  het 
„Gouvernement  naar  Nederland  overmaakt.  Deze  werd  in  meerdere  of 
„mindere  mate  bevorderd  door  de  strenge  voorschriften  des  bestnurs,  en 
„aangemoedigd  door  het  eigenbelang  van  fitbrikanten  en  ambtenaren  aan 
„  dezelve  te  verbinden ;  gene  bleef  meer  aan  zich  zelve  overgelaten, . 
„Het  gevolg  was  hier  en  daar  overdrgving  der  Gouvernements  kultures 
„  voor  Europa ,   en  te  gelgker  t\jd   verbreking  van  het  evenwigt  tusschen . 


*)    Onder  aDderea  tfgedrnkt  in  mijne  Beii  over  Java ,  Madtara  en  Bah  I. 
f)    Voorkomende  in  ToeUchling  en  verdedigifig  van  eenige  daden  van  wy>  bestuur  in  Ih' 
die  eni.  blz.  201. 
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„de  produktie  en  de  behoefte  aan  rigst.  Van  daar  de  toenemende  Bt^^ng 
„  Tan  den  pr^s  sedert  ettelijke  jaren  (ook  na  de  verbetering  van  dea  wis- 
y^Belkoers);  eene  omstandigheid,  welke  der  Indische  kas  niet  alleen  eenen 
9,  meerderen  last  van  uitgaven  heeft  opgelegd  voor  de  voorziening  der  bui- 
,, tenbezittingen ,  van  het  leger  op  Java  enz»,  maar  bovendien,  daar  de  rgst 
,,het  voornaamste  voedsel  van  den  inlander  uitmaakt,  dó  kosim  van  olim 
„arbeid  verhoogt.'^ 

Volgens  den  heer  bochussen  zyn  alzoo  de  arbeidsloonen  hooger  geworden 
door  eene  zeer  nataurl\jke  oorzaak,  namelijk:  doordien  de  prijs  der  eerste 
levensbeho^en  gestegen  is.  W\j  zullen  niet  onderzoeken ,  waaraan  die  stijging 
van  dezen  prijs  der  eerste  levensbehoeften  is  toeteschr^ven.  Wij  willen  niet 
nagaan,  of  de  heer  rochüsscn  de  ware  oorzaken  heeft  opgespoord.  W^ 
konstateren  alleen  het  feit,  dat  de  pr^*s  der  eerste  levensbehoeften  is  ge- 
stegen, en  daaraan  schreven  ook  w\j  de  verhooging  der  dagloonen  toe. 

Wij  voorzien  het  antwoord  van  den  heer  stoltb,  dat  dit  alleen  betrek- 
king heeft  op  vrijwiüigen  arbeid;  dat,  door  die  verhooging  van  den  pr§9 
der  eerste  levensbehoeften,  de  Javaan,  die  uit  vrijen  wil  arbeidt,  meer  zal 
eischen ;  maar  dat  dit  nog  geen  reden  is  voor  het  gouvernement ,  om  van 
hen ,  die  gedwongen  in  de  fabrieken  komen  werken ,  het  loon  „  bnitensporig 
op  te  drijven."  Ik  geef  toe,  dateene  „buitensporige  opdryving"  zeer  ver* 
keerd  zou  z^n ,  maar  zoolang  de  heer  stoltk  daarvoor  het  bewijs  niet  levert, 
kan  ik  volstaan  met  eene  ontkenning.  De  arbeidsloonen  voor  den  gedwon- 
gen  arbeid  in  de  fabrieken  zyn  verhoogd*  Had  de  Gouvemeur-Greneraal 
die  verhooging  niet  bevolen,  hQ  zou,  al  was  't  alleen  om  de  verhooging 
van  den  prijs  der  eerste  levensbehoeften,  zich  aan  eene  groote  onregtvaar- 
digheid  hebbon  schuldig  gemaakt,  die  zich  zelve  later  ongetwijfeld  zou  hebben 
gestraft.  Hij  heeft  gedaan  wat  de  heer  bochussen  reeds  in  1847  noodza- 
keiyk  keurde:  h\j  heeft  „de  aan  de  bevolking  (voor  gedwongen  arbeid) 
„  toetekennen  betaling  meer  en  beter  in  verhouding  gebragt  tot  de  werkelyke 
„waarde  van  een  dagloon,  naar  vroegere  graanprijzen  geregeld." 

De  heer  stolte  tracht,  na  op  deze  w^ze  aan  het  Gouvernement  vaa 
den  beer  vak  twist  verweten  te  hebben,  dat  het  „de  arbeidsloonen  bui- 
tensporig opdr^ft",  te  bew\jzen,  dat  de  schade  daarvan  eindelijk  op  den 
staat  zelven  zal  neder  komen.  Hij  doet  dat,  niet  door  aan  te  toonen 
dat  dit  thans  reeds  dadelijk  het  geval  is,  maar  door  te  wijzen  op  de  toe- 
hovMU  Thans  moeten  de  kontraktanten  zich  dat  wel  laten  welgevallen ,  maar 
als  die  kontrakten  eens  vernieuwd  zullen  worden,  dan  zullen  de  weeën 
voor  het  Gouvernement  achteraan  komen.  „Men  gaat"  zegt  l^j  „welügt 
„uit  van  het  denkbeeld,  dat  die  suikerfabrikanten,  die  zoo  vele  schatten 
„winnen,  gereedelijk  die  hoogere  loonen  kunnen  voldoen.  Maar,  moet  er 
„dan  niet  gedacht  worden  aan  het  einde  der  thans  loopende  kontrakten? 
„Wanneer  die  kontrakten  vernieuwd  moeten  worden,  zal  dan  niet  de 
„nieuwe  ondernemer  zijne  berekening  op  die  hooge  loonen  vestigen,  en 
„daardoor  welügt  —  ja,  ik  houd  het  voor  zeker  —  prezen  vorderen,  die 
„voor  den  lande  onaannemelijk  zgn?"^ 
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Wy  gelooven,  dat  de  heer  stolte  te  regt  niet  beweert,  dat  reeda  dade- 
lijk de  yerhooging  der  arbeidsloonen  eene  gevaarlijke  belemmering  daarstelt 
in  de  konknrrentie  der  suikerfabrikatie  op  Java  met  die  op  andere  plaat- 
sen. Immers,  dit  is  oene  bewering,  die  't  vorige  jaar,  bg  de  behandeling 
van  het  elfd^  hoofdstak  der  staatsbegrooting ,  is  gemaakt,  *)  maar  die  op 
eene  ten  eencn  male  onjaiste  voorstelling  van  feiten  berust ,  en  in  dit  zelfde 
Tgdschrift  dan  ook  zoodanig  is  wederlegd,  dat  wjj  gelooven,  dat  de  heer 
«TOLTE  daarom  haar  thans  niet  weder  durft  volhouden  f).  Men  vergunne 
ons  met  een  enkel  woord  de  bewgzen  te  herinneren ,  die  door  ons  zy n  bij- 
gebragt,  dat  inderdaad  deze  verhooging  van  dagloonen,  voor  als  nog,  geen 
belemmering  in  de  konkurrentio  der  suikerfabrikatie  op  Java  met  die  op 
andere  plaatsen  ten  gevolge  heeft. 

De  fabrikant  is  verpligt,  om  het  grootste  gedeelte  van  zyne  produkten 
tegen  vcute  prQzen  aan  het  Gouvernement  te  leveren.  Het  Gouvernement, 
door  tusschenkomst  der  Handel-Maatschappij ,  brengt  deze  produkten  aan 
de  Europesche  markt.  Of  nu  de  arbeidsloonen  hooger  of  lager  zijn,  is 
niet  van  den  minsten  invloed  op  de  vast  bepaalde,  onveranderlijke  pryzen, 
die  het  Gouvernement  aan  de  fabrikanten  betaalt,  evenmin  als  op  den 
prvjs,  waarvoor  de  produkten  door  het  Gouvernement  in  Europa  worden 
verkocht.  Wat  nu  het  kleine  gedeelte  der  produkten  aangaat,  waarover 
de  fabrikanten  beschikking  hebben ,  hiervan  maken  z\j  prgzen ,  die  aanzien- 
1^'k  hooger  z\|n,  dan  de  prys  dien  het  Gouvernement  betaalt.  Men  ziet, 
dat,  b\j  deze  wyze  van  produktie,  hoogere  of  lagere  loonen  niet  den  ge- 
ringsten  invloed  hebben  op  de  pryzen,  waarvoor  de  produkten  aan  de 
Europesche  markt  verkocht  worden.  De  konknrrentie  heeft  dus  letterl^'k, 
niets  te  maken  met  de  verhooging  van  arbeidsloonen;  het  zjjn  twee  van 
elkander  geheel  a^escheidene ,  geheel  onafhankelijke  zaken.  De  eenige 
personen,  op  wie  de  verhooging  invloed  heeft,  zijn  de  arleidera  en  de 
fabrikanten.  Dat  zy  voor  de  eersten  voordeelig  is,  laat  wel  niet  den  min- 
sten twijfel  over;  zoodat  alleen  de  vraag  kan  overblyven:  wat  is  het 
gevolg  dezer  verhooging  voor  de  fabrikanten?  Dewyl  zy  geen  hooger 
pr^js  voor  hunne  produkten  maken,  na  of  ten  gevolge  van  de  verhoo- 
giDg  der  loonen,  zoude  men  kunnen   veronderstellen,   dat  ^die  verhooging 


*)  In  liet  Toorloopig  verslag  der  kommissie  van  rapporteurs,  wordt  daaromtrent  het  vol- 
gende gevonden :  »  Door  eenige  leden  is  in  é^no  afdeeling  het  gevoelen  geoit ,  dat  bij  het  In- 
dische bestaar  de  strekking  scbynt  te  bestaan ,  om  het  arbeidsloon  op  Java  op  te  drijven. 
Dit  zon  vooral  het  geyal  s^n,  ten  opzigte  van  het  loon  der  koelt's  in  de  snikerfkbrieken ,  dat 
tot  26  cents  per  dag  is  verhoogd.  Die  verhooging  zonde  ten  doel  hebben  de  verbetering  van 
den  toestand  des  Javaanschen  arbeiders.  Dit  doel  op  zich  zelf  goedkearendo  en  de  noodzake- 
Igkheid  er  van  erkennende,  meenden  die  leden  zich  evenwel  verpligt,  te  wQzen  op  het,  hans 
inziens,  verkeerde  van  het  middel,  ter  bereiking  van  het  doel  aangewend.  De  verhooging  van 
het  loon  zal,  naar  hun  oordeel,  niet  altgd  strekken  tot  verbeterioe  van  den  matericlcn  toe- 
stand des  arbeiders,  omdat  dit  loon  slechts  gedeeltelijk  in  z\jne  handen  komt.  Het  zijn  toeh 
de  hoofden,  aan  wie  de  betaling  geschiedt,  en  door  wie  het  arbeidsloon  aan  de  arbeiders  wordt 
uitgekeerd.  De  verhooging  zon  das  grootendecls  strekken  tot  verbetering  van  den  toestand 
dier  hoofden ,  en  niet  geheel  van  dien  der  arbeiders.  Bovendien  gou  gij  eene  gevaea^Ujke  be» 
lemmering  daanieüen  t»  de  konkurrentie  der  euikeffabrikaHe  op  Java  wtet  die  op  andere 
plaateen,** 

t)    Zie  dezen  selfden  jaargang  van  dit  Tydachrift  II ,  120  enz. 
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een  zuiver  verlies  voor  hen  blijft.    Wy  zullen  later  echter  zien ,  dat  dit  niet 
geheel  het  geval  is. 

Veronderstel  dit  evenwel  voor  een  oogenblik.  Nemen  w\j  aan,  dat  de 
tegenwoordige  kontraktanten  de  eenigen  zijn,  die  door  deze  verhooging 
schade  lijden  (want  w^*  hebben  gezien,  dat  zij  op  den  staat  geen  invloed 
heeft  en  de  arbeiders  er  voordeel  by  heb*ben),  is  dan  de  veronderstelliag 
van  den  heer  stolte  gegrond,  dat,  „wanneer  de  kontrakten  Temieowd 
moeten  worden  en  de  nieuwe  ondernemer  z^ne  berekening  op  die  hooge 
loonen  vestigen  zal ,  hy  daardoor  welligt  prijzen  zal  vorderen ,  die  voor 
den  lande  onaannemelijk  zijn?"  Is  deze  verwachting  gegrond?  De  onder* 
vinding  zal  het  moeten  leeren.  Maar  zij  zal  het  alleen  knnnen,  wanneer 
men  zoo  wel  nieuwe  als  de  verlenging  van  bestaande  suiker-kontrakten 
aan  de  al^emeene  mededinging  overgeeft.  En  in  dat  geval  ,  betw^fel  ik,  of 
er  wel  eenige  vrees  bestaat,  dat  de  verwachting  van  den  heer  stolte  zal 
bewaarheid  worden,  te  meer,  wanneer  men  in  het  stelsel  dier  kontrakten 
zulke  wijzigingen  brengt,  dat  de  bezwaren,  die  thans  de  ontwikkelingvan 
de  industrie  der  ondernemers  in  den  weg  staan,  worden  weggenomen.  Er 
worden  dan  misschien  menschen  gevonden ,  die  met  eene  matige  winst ,  welke 
er  toch  nog  wel  altoos  over  zal  schieten,  te  vreden  zullen  z^n,  en  die, 
door  verbetering  en  bezuiniging  van  fabrikaat  en  arbeid,  de  hoogere  arbeids- 
loonen  zullen  weten  te  vergoeden.  Wil  men  weten,  wat  er  in  dit  opzigt 
al  niet  te  doen  valt,  dan  raadplege  men  het  hoogst  belangr^ke  gesdirift 
van  den  heer  e.  ▲.  van  vloten:  De  mededinging  tusachen  de  beetwortel"  en 
rietsuikerproduktie  met  betrekking  tot  het  eiland  Java.     Utrecht  1853. 

„Ik  zou"  zoo  gaat  de  heer  stoltë  voort,  „van  die  verhoogingen  der 
„loonen  niet  spreken,  wanneer  z\j  tot  welvaart  en  een  zegen  van  den  Ja- 
„vaan  strekten."  Deze  woorden  doen  het  hart  van  den  spreker  eer  aan. 
W\j  verheugen  ons,  ze  gehoord  te  hebben,  want  nu  koesteren  wy  de  hoop, 
dat  wij  hem  met  die  verhooging  zullen  verzoenen.  Immers,  wg  vleijen  ons 
hem  te  zullen  overtuigen,  dat  inderdaad  die  verhooging  „tot  welvaart  ea 
„een  zegen  voor  den  Javaan   strekt," 

De  reden,  waarom  de  heer  stolte  meent,  dat  ze  den  Javaan  niet  baal, 
voegt  hij  er  onmiddellgk  bij.  „Hij,  die  Java  kent,  weet,  dat  wanneer  de 
„gemeene  man  in  één  dag  zooveel  verdient,  waardoor  hQ  gedurende  v^ 
„dagen  in  de  behoefte  van  zich  en  z^'n  gezin  kan  voorzien,  hSj  dan  de 
„  overige  dagen  in  ledigheid  doorbrengt ,  of,  wat  nog  erger  is ,  dat  hg  het 
„meerdere  loon  besteedt  aan  het  gebruik  van  de  zoo  verderfelgko  opium." 

Ziedaar  het  gewone  argument,  waarmede  men  het  geheele  stelsel  van 
vrgen  arbeid  op  Java ,  en  in  het  algemeen  elke  verbetering  van  het  lot 
van  den  Javaan  besti^ydt.  Hij  heeft  er  niet  aan;  hij  is  er  niet  vatbaar 
voor;  hg  zal  er  toch  geen  baat  bg  hebben,  —  want  hij  is  te  lui.  Diijtt 
g\j  hem  niet  met  dwang  tot  den  arbeid,  hg  zal  „zijne  dagen  in  ledigheid 
doorbrengen."  De  vruchten  van  zgnen  arbeid,  al  zorgt  gg  ook  dat  hij  n 
plukt  en  in  veiligheid  geniet,  zy'n  voor  hem  geen  prikkels  tot  den  arbeid. 
Wij  houden  dit  voor  een  vooroordeel.   Heeds  duizendmaal  is  het  wederl^, 
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l&aar  men  schijnt  alle  argumenten ,  die  er  tegen  ingebragt  worden,  te  igno- 
reren,  en  komt  er  duizendmaal  op  terug,  't  Is  natuurlijk  —  want  het  is 
de  laatste  verschansing,  waarachter  de  voorstanders  van  een  dwangstelsel 
in  perpetuum  op  Java  zich  terugtrekken. 

De  beroemde  Mr.  h.  w.  mumtinqhe  heeft,  nu  reeds  bijna  veertig  jaren 
geleden,  dat  ongelukkig  argument,  alsof  de  Javaan  niet  werken  wüj  al 
-wacht  hem  ook  het  loon  op  zijnen  arbeid,  zoo  zegevierend  wederlegd,  dat 
het  nog  niemand  gelukt  is  z\in  vertoog  omver  te  werpen.  Bovendien  heb- 
ben wijj  in  de  laatste  jaren ,  in  verschillende  gedeelten  van  Java ,  zulke  tref- 
fende versch\jnsclen  gezien,  die  den  lust  van  den  Javaan  tot  vrijwilUgen 
arbeid  aan  't  licht  brengen ,  dat  men  zijne  oogen  moedwillig  moet  sluiten 
voor  de  waarheid  om  haar  nu  nog  te  ontkennen.  W\j  zullen,  na  de  rede- 
nering van  den  heer  müntinghe  herinnerd  te  hebben,  op  een  paar  van 
die  versch^nselen  wijzen,  en  gelooven  dan  eiken  onpartijdige  zoodanig  te 
overtuigen,  dat  het  argument  van  den  heer  stolte,  hoe  dikwgls  ook  her- 
haald, alle  kracht  zal  verliezen. 

Het  zy  ons  in  de  eerste  plaats  vergund,  den  toestand  te  herinneren, 
-nraarin  zich  de  handel  en  de  nijverheid  der  Javanen  bevond,  by  de  eerste 
komst  der  Nederlanders  in  Indië.  Deze  laatsten  hadden  destijds  nog  geen 
duim  breed  gronds  op  Java.  Zy  hadden  geen  magt ,  om  eenige  verpligte  leve- 
rantie te  gebieden;  z\j  voeren  echter  op  Indië,  in  het  jaar  1595  met  twaalf 
schepen,  in  1598  met  twintig,  in  1599  met  zeven,  in  1600  met  acht  en  in 
1601  met  zeventien,  behalve  de  schepen,  die,  teruggekomen  ,  weder  afgezon- 
den werden.  En  geene  van  deze  schepen,  of  althans  zeer  weinige,  waren  er, 
die  niet  met  volle  en  r\jke  ladingen  weder  te  huis  keerden,  ladingen  der- 
halve, die  alleen  de  vrucht  waren  van  den  vrijen  arbeid,  van  de  ng verheid 
en  van  den  handelsgeest  der  Javanen  en  van  de  overige  Indische  volkeren. 

En  welke  vruchten  van  nijverheid  en  vlijt  men  van  den  Javaan,  onder 
het  genot  van  vrijen  arbeid,  vr^en  handel  en  vertier  van  z^'ne  goederen, 
mag  verwachten,  getuige  verder  de  gansche  toestand  van  dit  eiland  en  van 
onze  overige  bezittingen  te  dier  t\jd.  Om  niet  te  spreken  van  Bantam , 
't  welk  onder  de  voornaamste  handelplaatsen  van  het  Oosten  mag  geteld 
worden ,  waren  Japara ,  Joana ,  Toeban ,  Grissë ,  Soerabaja ,  Arosbaja  allen 
bloeijende  handelsplaatsen.  Schepen  uit  alle  deelen  van  Indië  en  China 
vloeiden  er  te  zamen.  De  gansche  kust  van  Java  was  een  tooneel  van 
handel  en  bedrijf.  Japara  alleen  zond  eenmaal  300  vaartuigen,  waaronder 
80  van  meer  dan  200  lasten  ieder,  te  gelijk  in  zee.  Te  Grissé,  te  Soe- 
rabaja  en  zelfs  tot  bij  Ternate,  vond  men  dikwerf  drie,  vier  en  eenmaal 
zeven  Chinesche  jonken  te  gelykertjyd  ter  reede.  De  overheersching  van 
Malaka,  onder  de  regering  van  Modjopahit,  en  de  invloed,  welken  Java 
onheugelijke  t^den  lang  gehad  heefl  op  de  kusten  van  Sumatra,  Borneo  en 
van  schier  al  de  oostersche  eilanden ,  toont  aan ,  voor  welken  trap  van 
werkdadlgheid  de  bevolking  van  Java  vatbaar  is,  wanneer  zg  daartoe 
wordt  opgeleid  en  aangevoerd. 

Maar  hoewel  dan  ook  de  bloei  van  handel  en  scheepvaart  op  Java,  lang 
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vóör  de  vestiging  rem  eene  Europesche  magt  aldaar  ^  door  niemand  ai 
kannen  tegengesproken  worden ,  zoo  zal  Yeelligt  toch  de  bedenking  ontstaan, 
of  het  wel  zoo  zeker  is ,  dat  de  produkten ,  welke  voedsel  aan  dien  hasièé 
en  scheepvaart  gaven  ^  de  vruchten  waren  van  eene  vr^e  knltunr.  Men 
zal  tegenwerpen,  dat  alle  of  de  meeste  kontrakten  van  handel  gesloten 
werden  met  de  vorsten,  en  dat  das  de  vorst  wel  degelijk  tevens  koopnuu 
was ,  die  zgne  pakhaizen  vulde  met  de  produkten ,  welke  hij  door  dwang 
en  door  verpligte  leverantiën  van  zijne  onderdanen  verkreeg;  en  men  zal 
daaruit  het  gevolg  trekken  willen,  dat  voor  eene  andere  w\)ze  van  handd 
en  kultuur  de  Javaan  ongeschikt  en  onbekwaam  is. 

Wij  zullen  eens  voor  een  oogenblik  toegeven,  dat  over  het  algemeen  de 
produkten,  voor  den  handel  geschikt,  door  gedwongen  arbeid,  door  gefor- 
ceerde leverantiën  en  kontingenten ,  verkregen  z\}n.  Maar  toch  durven  w|j 
ook  dan  nog  de  stelling  tegenspreken,  daaruit  getrokken,  dat  de  Javaan 
dus  ongeschikt  en  onbekwaam  zou  zjjn  voor  vrijen  arbeid.  Wij  zullen  be- 
wijzen ,  dat ,  zoo  wel  op  Java  als  op  de  nabijgelegen  eilanden ,  de  bande! 
en  de  kultuur  het  bloe\j[endst  geweest  zijn  in  die  distrikten,  waar,  door 
toevallige  omstandigheden  en  als  het  ware  onwillekeurig,  de  proef  van 
vr^'e  kultuur  en  vrijen  handel  is  kunnen  genomen  worden ,  en  tot  dat  einde 
den  staat  beschouwen  van  eenige  dier  kuituren,  waartoe  de  Javaan,  zaei 
door  dwang,  maar  door  het  genot  van  een  vrQ  vertier,  is  overgegaaiL. 

Behalve  de  gansche  rijstkultuur,  waarover  wij  echter  niet  willen  qyre- 
ken,  omdat  men  ons  zal  tegenwerpen,  dat  dit  het  onontbeerlijke  voedings- 
middel is,  tot  welks  verbouwing  de  Javaan  door  den  nood  gedwongen 
wordt,  mogen  w\j,  als  eene  hoogst  merkwaardige,  de  tabakskultunr  noemen. 
Zij  was,  in  den  t\jd  van  den  heer  müktikghe,  nog  geheel  buiten  dwang, 
buiten  verpligte  leverantie  en  kontingent  gebleven ;  doch  even  daardoor 
was  zij  ook  de  eenige,  die  door  den  Javaan  met  lust  en  graagte  werd 
omhelsd ,  de  eenige,  waarin  hij  vly t  en  n\) verheid  aan  den  dag  legde,  en  de 
eenige ,  die  over  de  distrikten ,  waar  zij  werd  gedreven ,  een  trap  van  bloei 
en  welvaart  verspreidde,  waarover  men  zich  niet  genoeg  kon  verwonde- 
ren. En  ook  thans  nog  is  de  kultuur  van  tabak  voor  de  inlandsche  markt 
een  geliefkoosde  arbeid  van  den  Javaan,  waartoe  hg  niet  door  ,,prenta 
negeri,"  ook  niet  door  den  nood,  maar  door  eigen  aandrift  wordt  ge- 
bragt.  Gaat  naar  Kadoe ,  gaat  naar  de  boorden  der  Solo-rivier ,  en  gij  solt 
er  zien,  of  het  waarheid  is,  wat  de  heer  stolta  beweert ,  dat  de  Vrachten 
van  het  werk  geen  prikkels  zijn  tot  den  arbeid  bij  den  Javaan. 

Als  eene  andere  kultuur,  welke  aantoont  dat  de  Javaan  tot  een  vrif- 
willigm  arbeid  niet  ongeschikt  is,  noemt  de  heer  btuktinohe  de  aanplan- 
ting, in  zijnen  tijd,  van  de  zoogenaamde  pagger-kofBj.  Eene  betaling,  iets 
hooger  dan  die,  welke  hij  b\j  verpligte  leverantie  genoot,  had  den  Javaan 
aangemoedigd  om  vrijwillig  deze  aanplanting  te  doen. 

Eindelijk  voert  de  heer  muntinohe  nog,  als  een  treffend  bewijs,  eene 
derde  en  vierde  kultuur  aan,  namel^k  het  feit,  dat  al  do  peper  en  betel- 
noten, die,  van  1812  af,  voor  de  markten  van  Europa   en  Bengalen    zijn 
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benoodigd  geweest,  door  vrüe  leverantie  van  de  inlandach:  planters  uit 
Bantam  eo  de  Lampongs  zyn  verkregen  *)« 

Maar  wy  zijn  gelukkiger  dan  de  heer  huntzkohe  ;  w\j  kunnen  op  feiten 
wijzen ,  die  in  de  laatste  jaren ,  onder  de  werking  van  het  kultuurstelsel , 
ja ,  juist  in  dat  kultuurstelsel ,  hebben  plaats  gehad ,  en  die  bewyzen ,  dat 
vrije  arbeid ,  mits  den  Javaan  de  vrachten  van  zijn  werk  verzekerende , 
den  Javaan  tot  grooter  \)ver  aanspoort,  en  voor  hen,  die  hem  laten  arbei- 
den, veel  voordeeh'ger  is,  dan  dwang. 

In  de  eerste  plaats  herinneren  wij  de  regeling  van  het  snijden  en  trans- 
porteren van  het  suikerriet,  gelyk  zij  in  de  residentiën  Pasoeroean  en  Soe- 
rabaja  reeds  sedert  vele  jaren  bestaat.  De  karrevoerders  verrigten  daar 
dien  arbeid  geheel  vrijwillig,  en  niet  alleen  wordt  daarbij  geen  dwang  ver- 
eischt,  maar  er  z\jn  liefhebbers  voor  dat  werk  in  overvloed,  't  Is,  gel\jk 
ieder  deskundige  weet,  een  zeer  belangryk  gedeelte  van  de  soikerkultuur , 
en  de  Javanen  leggen  daarby,  uit  eigen  aandrift,  een  yver  en  vlijt  aan 
den  dag,  die  de  beschuldiging  van  luiheid  en  traagheid  van  het  Javaansche 
volk  op  eene  treffende  wyze  logenstraft  f)* 

In  andere  residentiën,  waar  deze  regeling  niet  is  ingevoerd,  maar  nog 
altoos  dwang  de  koeli's  naar  de  velden  brengt,  om  het  suikerriet  te  oog- 
sten, heefl  men  met  zeer  vele  moeyelykheden  te  kampen.  Zoo  wai  het 
ook  in  de  residentie  Cheribon  gesteld.  Daar  werd  het  suikerriet  gesneden 
door,  van  wege  het  plaatselijk  bestuur,  aan  de  fabrikanten  verstrekte 
werklieden ,  en ,  mede  door  tusscbenkomst  van  het  Gouvernement ,  naar 
de  fabrieken  vervoerd.  De  ondervinding  leerde ,  dat  deze  regeling,  op 
dwang  gegrond,  zoo  wel  voor  de  fabrikanten  als  voor  de  Javanen,  aller- 
oadeeligst  werkte.  En  wat  heeft  men  nu  gedaan?  Men  heeft  bepaald, 
dat  de  fabrikanten  onmiddellyk  met  de  bevolking  individueel  overeenkom- 
sten zullen  sluiten  voor  het  verrigten  van  dien  arbeid ,  op  voor  die  bevol- 
king zeer  aannemelyke  voorwaarden.  Niemand  was  er  toe  gedwongen , 
maar  toen  de  Javanen  eenmaal  de  ondervinding  hadden  opgedaan,  dat  ze 
op  deze  wijze  werkelijk  een  behoorlijk  loon  voor  hunnen  arbeid  verkregen , 
waren  er  niet  alleen  liefhebbers  genoeg,  maar  waren  er  weldra  zelfs  ve- 
len, die  zich  aanboden,  maar  die  men  moest  afwyzen,  omdat  voor  hen 
geen  werk  meer  was.  Dit  is  onlangs  gebeurd ,  en  z\j  die  begeerig  z^n , 
het  naauwkeurig  te  leeren  kennen ,  kunnen  hunnen  wensch  voldoen ,  want 
ynj  hebben  er  in  dezen  zelfden  jaargang  van  dit  Tijdschrift  opzettelijk  een 
artikel  aan  gewijd  §).  Zou  de  heer  stoltb  ook  van  de  bevolking  in  Cheri- 


*).  Hoogst  belangrijk,  ter  beoordeeliDg  dezer  kwestie,  zqh  ook  do  bijzonderbeden  medege- 
deeld in  het  artikel :  Is  er  dwang  noodig ,  om  de  Javanen  te  doen  produceren  voor  de  Èu' 
ropeicAe   markt ,  voorkomende  in  dit  Tijdschrift  XlVde  Jaargang  II ,  368  enz. 

f)  Hem,  die  deze  belangrijke  aangelegenheid  meer  in  bgzoaderheden  wil  leeren  kennen, 
yerw\J8  ik  naar  mQne  lieis  over  Jatfa^  Madura  en  BdU  I. 

$)  Onder  den  titel  yan  Vrije  arbeid  in  de  residentie  Cheribon,  Zie  dezen  jaargang  I ; 
201  enz.  Men  vergelijke  daarmede  vooral  de  merkwaardige  mededeeling  van  den  heer  j.  ▲.  cas- 
P2RSZ ,  kontrolear  der  Iste  klasse  in  de  residentie  Cheribon ,  op  wiens  voorstel  en  door  wieas 
bemoejjingen  deze  nieawe  regeling  van  den  vrfjen  arbeid  aldaar  heeft  plaats  gehad.  In  dezen 
zelfden  jaargang  van  dit  Tijdschrift  II,    141  verhaalt  hjj  het  volgende:    «Te  regt  wordt  de 
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bon 9  die  zich  onlangs  aldus  betoond  heeft,  darren  vol  houden,  dat  de  Javaan 
zoo  lui  is ,  dat  ,,  wanneer  hij  in  éën  dag  zoo  veel  verdient ,  waardoor  hg 
gedurende  vijf  dagen  in  de  behoefte  van  zich  en  zijn  gezin  kan  voorzien, 
hij  dan  de  vier  overige  dagen  in  ledigheid  doorbrengt?" 

Een  ooggetuige,  die  zich  op  dit  oogenblik  op  Java  bevindt,  verklaart, 
dat  het  verschil  tusschen  de  uitkomsten  van  gedwongen  en  vrjjen  arbdd 
nergens  meer  in  bet  oog  vallend  kan  wezen ,  dan  juist  daar.  „  Waar  alles 
nog  op  den  ouden  voet  is"  zegt  h\},  „ziet  men  den  arbeider  altoos  evea 
lui  en  onverschillig.  Daarentegen  zijn  wij  in  de  gelegenheid  geweest,  om 
in  de  residentie  Pasoeroean  met  eigen  oogen  de  uitkomsten  van  vrijen  ar- 
beid waar  te  nemen.  Men  bragt  ons  naar  een  koffij-pakhuis ,  van  waar 
de  balen  koffij  naar  de  praauwen  moesten  gebragt  worden.  Deze  arbeid 
geschiedde  ffelteel  vrijwillig  en  bg  de  taak.  Yoor  ieder  pikol,  uit  het  pak- 
huis naar  de  praauw  gebragt,  werden  twee  duiten  betaald.  Wi}  stonden 
verstomd  bij  het  aanschouwen  van  de  verbazende  werkzaamheid  dezer  ar- 
beiders. Vroeger  hadden  wg  gezien,  hoe  vier  koeli's,  ééne  baal  kofBj  dra- 
gende, welke  zij  ieder  bg  eene  punt  van  den  zak  vast  hielden,  gebokt 
schenen  te  gaan  onder  den  zwaren  last.  Nu  zagen  wij  diezelfde  balen 
door  ëën  man  op  z\)n  hoofd  nemen,  en  hem  in  een  draf  daarmede  w^- 
loopen.  Naauwelljks  [had  hg  zijne  vracht  weggebragt,  of  in  denxelfdea 
gang  zagen  wi^  hem  terug  komen ,  om  spoedig  weder  eene  baal  magtig  4e 
worden.  Men  zeide  ons,  dat  er  arbeiders  waren,  die  op  deze  wgze  toi 
50  duiten  daags  verdienen"  *). 

Maar,  zal  de  heer  stol  te  misschien  zeggen ,  dat  is  een  verhaal  en  eene 
beschouwing  van  een  partikulier.  Wie  waarborgt  de  naauwkeurigbeid  er 
van  ?  Welnu,  dan  zal  ik  hem  eene  officiële  mededecling  voorleggen,  waarait 
hem  zal  blijken,  dat  de  stelling,  alsof  de  Javaan  in  het  loon 'en  bet  veilig 
genot  van  dat  loon  geen  prikkel  tot  den  arbeid  zou  vinden,  inderdaad 
niet  meer  houdbaar  is.  Ik  verw^'s  hem  naar  het  Verslag  van  hei  hekeer 
en  den  staat  der  koloniën  over  1849 ,  door  den  Minister  van  Koloniën  aas 
de  Tweede  Kamer  ingediend.     Daar  leest  men  op  blz.  150   het   volgende: 

„  Terwyl  te  Soerabaja,  behalve  de  fortifikatiën  ,  nog  de  buitengewone 
havenwerken  aangelegd  moesten  worden ,  en  do  autoriteiten  zochten ,  om  de 
daarvoor  benoodigde  koeli's  op  deze  f)  wijze  b\jeen  te  doen  brengen ,  maakte 
de  Gouverneur- Generaal  geene   bedenking  het   oude  voorbeeld  te    volgen, 


opmerking  gemaakt,  dat  de  Javaan  toel  arbeiden  wil  uit  eigen  beweging  t  zoodra  hy  eene 
poede  bclooniDg  genieten  kan  van  zijn  arbeid.  De  alhier  opgedane  ondervinding  heeft  ons  de 
juistheid  dezer  opmerking  overtaigeud  bewezen.  Wij  zien  na,  met  het  mail-jaar  1853,  ee& 
aantal  liefhebbers  opdagen  voor  het  snijden  en  het  transport  van  het  riet,  te  groot,  om  hem 
allen  ie  kunnen  gebruiken.  In  het  district  Sindang-laat  zijn ,  bij  de  sniker-fabrieken  Sindang- 
en  Karang-Sambong  de  fabrikanten  door  deze  konknrrentie  in  de  gelegenheid  gesteld,  om  ri 
hunne  vervaardigde  suiker  ooi  door  vrijtcillige  overeenkomsten  af  te  voeren  naar  de  hoofdplaats 
Cheribon." 

*)  Zie  het  artikel  Verhooging  van  arbeidsloon  op  Java^  in  dezen  zelfden  jaargang  van 
dit  Tijdschrift  U,  123. 

f;  Dat  is,  volgens  hetzelfde  verslag,  de  oude  w^ze  waarbij  »  van  het  sonvereine  regt,  aan  den  be- 
heerscher  van  Indié  toekomende ,  werd  gebroik  gemaakt ,  om  de  inlandsche  bevolking ,  mita  Tolgeas 
met  de  adat  overeenstemmende  regeling  van  beurten  enz.,  ten  arbeid  te  stellen  ten  algemenen  nutte.'! 
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gelvjk  trouwens  onder  z^n  bestonr  ook  voor  de  fortifikatiën  op  andere 
plaatsen  geschied  is.  De  Goa7ernear-Generaal  deed  zulks  op  grond  van 
de  vertoogen  van  hoofd-ambtenaren  en  hoofd*of]&cieren ,  die  door  lange  er- 
varing geacht  moesten  worden  het  al  of  niet  uitvoerbare  van  den  maatregel 
te  kunnen  beoordeelen;  doch  ontveinsde  zich  de  meerdere  bezwaren  niet, 
thans  aan  zoodanige  oproepingen  klevende,  by  vergelgk  met  vroegere  jaren, 
toen  het  kultuurstelsel  niet  zoover  opgevoerd  was.  Die  bezwaren  werden 
weldra  gevoeld,  wel  is  waar,  niet  zöö,  dat  de  oproeping  volstrekt  ontraden 
moest  worden  —  want  door  eene  betere  inrigting  van  den  maatregel  zou 
deze  geene  onoverkomelijke  moeijelykheden  met  zich  slepen  -—  maar  toch 
in  genoegzame  mate,  om  den  ingenieur ,  met  de  havenwerken  te  Soerabaja 
belast,  te  doen  beproeven  zich  zonder  verpUgU  arbeiders  te  redden. 

„Dit  had  een  voor  het  bestuur  en  de  bevolking  zeer  gewigtig  gevolg. 
Terw^l  nameiyk  de  verpligte  koeli's  uit  andere  gewesten  te  Soerabaja  20 
duiten  daags  en  reisgeld  heen  en  weder  genoten,  gelukte  heft  hem  het  be- 
noodigde  getal  koeli's  voor  de  havenwerken  te  werven  uit  vrijwilligers  ^  tegen 
een  dagloon  van  dertig  duiten,  en  die  vr^'willige  koeli's  arbeidden  met  zoo 
veel  meer  lustj  dat  men^  hen  bij  de  taak  latende  werken  y  65  pCt*  besparing 
vond  tegenover  het  bezigen  van  verpligte  koelCs. 

„  Daarby  komen  de  indirekte  voordeden ,  ontstaande  uit  tevredenheid , 
b\j  anders  ontevredenen,  uit  ongestoorden  landbouw  ,  door  bevryding  des 
gezeten  dorpelings  van  het  öf  in  persoon  optrekken  naar  's  lands  werken , 
bï  daarvoor  plaatsvervangers  te  stellen  tegen  veelal  hooge  betaling. 

„Deze  proef  mag,  ofschoon  het  getal  vry willige  koeli's  aan  ryzing  en 
daling  onderhevig  is,  aangenomen  worden  als  de  mogelykheid  te  hebben 
bevestigd,  om,  zelfs  met  voordeel  voor  den  lande,  de  buitengewone  wer- 
ken voor  algemeen  nut,  grootendeels,  zoo  niet  geheel,  zonder  het  oude 
middel  van  oproeping  tot  verpligten  arbeid,  tot  stand  te  brengen. 

„In  1849  is  dan  ook  het  bezigen  van  vrijwillige  koeli's  voor  de  onderhan- 
den zijnde  verdedigingswerken  te  Soerabaja  en  Samarang  en  te  Tjilatjap  be- 
volen, echter  niet  met  dadelijke  afschaffing  van  het  beginsel  van  verpligten 
arbeid,  zoodat  men  zich  tevens  van  verpligte  koeli's  bediende.  Te  Ngawi, 
waar  vroeger  verpligte  koeli's  opgeroepen  werden,  was  het  werken  met 
vry willige  in  het  begin  van  1849  reeds  zonder  bevel  ingevoerd,  wegens  de 
voordeelige  uitkomst.  Daar  betaalde  men  hun  slechts  20  duiten,  en  zij 
kwamen  in  groot  getal  op." 

En  na  deze  ondervinding,  in  Pasoeroean,  in  Cheribon,  in  Samarang,  in 
Soerabaja,  te  Tjilatjap,  te  Ngawi,  durft  de  heer  stolte  nog  zeggen:  „Ik  zou 
van  die  verhoogingen  der  looncn  niet  spreken,  wanneer  zy  tot  welvaart  en  tot 
zegen  van  den  Javaan  l^trekten,  maar  hy,  die  Java  kent,  weet,  dat,  wanneer 
de  gemeene  man  in  ëën  dag  zoo  veel  verdient,  waardoor  hy  gedurende  vyf 
dagen  in  de  behoefte  van  zich  en  zyn  gezin  kan  voorzien,  hy  dan  de  vier 
overige  dagen  in  ledigheid  doorbrengt!" 

Zou  de  heer  stolte  zich  soms  ook  willen  verschuilen  achter  de  uitvlugt, 
dat  dit  misschien  slechts  een  tydelijk  verschijnsel  was ,  't  welk  op  den  duur 


234 

geen  stand  zal  honden?  Dan  moeten  w$  hem  ook  zeUs  deze  laatete  illosk 
ontnemen,  door  hem  te  verwijzen  naar  het  Verslag  van  het  beheer  en  dn 
staal  der  Koloniën  over  het  volgende  jaar  1850.  Daar  leest  h\j  op  blz.  57. 
,,Na  hetgeen  omtrent  de  belastingen  in  arbeid  opgebragty  bij  het  vorig  ver- 
slag werd  medegedeeld,  valt  ten  aanzien  van  het  aangenomen  beginsel,  om 
te  trachten  den  verpligten  arbeid  b^'  's  lands  werken  zoo  veel  mogel^'k  door 
eene  vrijwillige  opkomst  van  arbeiders  te  doen  vervangen,  in  het  algemeen 
op  te  merken,  dat  het  jaar  1850  ruimschoots  bijdroeg,  om  het  heilzame 
van  dien  maatregel  door  de  gunstigste  uitkomsten  aan  te  toonen. 

„Van  het  oogenblik  af,  dat  het  getal  gedwongen  koeli's  voor  de  genie- 
werken  te  Soerabaja  van  1600  tot  500  werd  gereduceerd  (gel\jk  gedarende 
den  planttijd  moest  plaats  vinden),  nam  het  aantal  vr^je  koeli's  trapsgewijze 
aanmerkelijk  toe ,  hetgeen  toegeschreven  werd  aan  de  omstandigheid ,  dat , 
onder  de  afgedankte  1100  koeli's  velen  waren,  die,  tegen  betaling,  in  plaats 
van  de  dienstpligtigen  waren  opgetreden, 

„Dit  verschynsel  leidde  het  plaatselijk  bestuur  tot  het  voorstel,  om,  ia 
het  belang  en  ter  verligting  der  bevolking,  te  bepalen,  dat  het  getal  van 
500  gedurende  den  planttijd,  en  van  1600  tot  1650  gedurende  het  overige 
gedeelte  van  het  jaar  te  leveren  gedwongen  koeli's  zou  worden  verminderd 
met  het  getal  dergenen ,  die  zich  vrijwillig  als  arbeiders  kwamen  aanbieden. 

„  Aan  dit  voorstel,  even  als  aan  een  ander,  om,  naar  aanleiding  van  des 
watersnood  en  daaruit  voortgevloeide  en  op  de  bevolking  drukkende  rqpa- 
ratiën  van  bruggen  als  anderzins,  het  aantal  der  voor  de  genie- werken  te 
leveren  koeli's,  gedurende  1850,  te  verminderen  tot  250  en  800,  werd 
gelijktijdig  gevolg  gegeven. 

„  Dew\jl  het  zich  liet  aanzien ,  dat  op  sommige  plaatsen ,  als  te  Amba- 
rawa,  Salatiga  en  Ngawi,  de  toevoer  van  vry willige  werklieden  by  de 
aldaar  onderhanden  werken  de  behoefte  zon  overschrijden,  werd  in  het 
aannemen  dier  lieden  eenige  behoedzaamheid  aanbevolen ,  en  het  militair 
departement  aangeschreven ,  om  het  aantal  te  werk  gestelde  koeli's  te  ver* 
minderen ,  naar  gelang  de  middelen  van  bestaan  voor  de  bevolking  souden 
itoeneroen,  en  daarmede  voort  te  gaan,  om  daardoor  te  verhoeden,  dat  bij 
de  naderende  voltoo^jing  der  werken,  op  eens  een  al  te  groot  getal  koeli's 
buiten  arbeid  en  verdiensten  gerake." 

De  heer  stolte  had  ongetwijfeld  deze  bijzonderheden  in  de  officiële  ver- 
slagen des  Ministers  nog  niet  gelezen ,  toen  hij  met  zijne  beschnldigiBg 
voor  den  dag  kwam ,  dat  de  Javaan  aan  eene  verhoog  ing  van  loon  toch 
niets  heefl ,  omdat  hij  te  lui  is.  Thans  beter  ingelicht ,  wij  honden  ons 
er  van  overtuigd ,  doet  het  hem  leed  —  maar  tevens  heefl  hij  dan  ook  zyn 
laatste  argument  verloren. 

Ik  kom  nu  terug  tot  de  schade,  die  de  fobrikanten,  ten  gevolge  van  de 
verhoogiog  dezer  loonen,  zonden  lijden,  en  de  door  den  heer  stolte  voor- 
gespiegelde waarschijnlijkheid,  dat,  wanneer  de  kontrakten  zullen  geëzpi- 
reerd  zyU)  door  de  kontraktanten  veel  hooger  pr\jzen  van  het  Gronvenie- 
meut,   voor'  de   te  leveren  suiker,  zullen  geëischt  worden.     Maar  kan  die 
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scbade  wel  zoo  groot  z^n?  Indien  toch  geschiedt,  hetgeen  in  Cheribon 
en  Pasoeroean  gebenrd  is  (en  waarom  zou  dezelfde  oorzaak  niet  overal 
dezelfde  geyolgen  hebben?),  indien  geschiedt  't  geen  wijj  omtrent  de  vesting- 
werken  te  Soerabaja  hebben  vernomen ,  dan  zidlen  de  hooger  loonen  nog 
voordeeltje  uitkomsten  voor  de  &brikanten  hebben.  De  koeli's,  beter  be- 
.  taald  wordende ,  zollen  ook  beter  en  vlijtiger  werken.  Te  Soerabaja  vond 
men,  b\j  het  verhoogde  loon,  65  pCt.  besparing! 

Maar  w^  z\jn  bovendien  van  meening,  dat  die  verhoogde  dagloonen  teer 
voordeelig  zullen  werken.  Dat  er  meer  welvaart  door  verspreid  wordt 
onder  de  Javaansche  bevolking  zal  wel  door  niemand  ontkend  worden.  De 
koeli,  die  vl^tig  werkt  voor  een  goed  loon,  is  in  de  gelegenheid,  zich 
nog  iets  meer  aan  te  schaffen ,  dan  het  volstrekt  noodige ,  om  niet  van 
honger  te  sterven.  En  weet  g\},  waarop  al  zoo  het  eerst  zgne  aandacht 
valt  ?  De  heer  stolte  antwoordt :  „  het  meerdere  loon  besteedt  hrf  aan 
het  gebruik  van  de  zoo  verderfelijke  opium".  Gelukkig  is  dit  overdreven. 
Er  is  nog  wat  anders,  waaraan  zeer  velen  het  verdiende  geld  besteden. 
'tZ\jn  lijnwaden.  Een  hoofddoek,  een  beaije,  een  kleedingstuk  voor  vrouw 
of  dochter  enz. ,  zgn  zeer  geliefde  en  begeerlijke  voorwerpen ,  en  beginnen 
bij  velen  reeds  onder  de  eerste  levensbehoeften  geteld  te  worden.  Er  is 
geen  twijfel  aan,  of  het  debiet  van  l^nwaden  zal,  bij  't  verhoogen  der 
dagloonen,  maar  vooral  b^  het  meer  en  meer  afschaffen  van  het  stelsel 
van  dwang  en  het  bevorderen  van  vr\jen  arbeid,  waar  dit  mogel^k  is,  op 
eene  in  't  oog  loopende  wyze  toenemen. 

Nog  éëne  opmerking  vóór  wy  eindigen.  Wy  willen  volstrekt  niet  alle 
maatregelen  van  den  Gouverneur-Generaal  vak  twist,  ten  opzigte  van 
het  onderwerp,  dat  w\j  thans  behandelen,  genomen,  m  alle  byzonderhoden 
verdedigen.  -Daartoe  ontbreekt  ons  de  noodige  kennis  dier  bijzonderheden. 
Maar  w\j  verdedigen  het  stelsel,  dat  hy  schgnt  te  volgen;  w\j  verdedi- 
gen  zgtte  pogingen,  om  de  arbeidsloonen  meer  in  evenredigheid  te  bren- 
gen met  de  behoeften  van  den  Javaan ,  en  om,  zoo  veel  mogelyk,  gedwon- 
gon  arbeid  te  vervangen  door  vrijwillige  koelt's.  H\j  schijnt  in  deze 
lofwaardige  taak  bij  vele  ambtenaren  tegenstand  te  ontmoeten ;  althans  vol- 
gens den  heer  stoltb  „heerscht  er  in  Indië  eene  algemeene  ontevreden- 
heid onder  de  Europeanen,  zoowel  onder  de  Icmdèbedienaren  als  onder  de 
partikulieren."  Ook  volgens  den  Minister  van  Koloniën  bestaat  er  in  Indië 
„een  geest  van  verzet,  van  tegenstreven  en  van  misnoegdheid,  die  het 
voor  het  bestuur  uiterst  moeyelQk  maakt  ^  het  goede  te  betrachten."  Mogt 
dit  werkelijk  het  geval  zijn,  dan  behoort  de  Gouverneur-Generaal,  wanneer 
hij  w^erkelgk  misbruiken  wil  afschaffen ,  het  lot  van  de  inlandsche  bevolking 
verbeteren ,  tot  vr^en  arbeid  zooveel  mogelijk  naderen ,  en  daardoor  de 
industrie  op  hechter  grondslagen  vestigen,  door  den  Minister  en  de  volks- 
vertegenwoordiging ondersteund  te  worden.  Of  de  wijze ,  waarop  de  heer 
stoltb  van  hem  gesproken  heeft,  daartoe  wel  strekken  zal,  durven  wij 
met  bescheidenheid  betw^felen. 


Maandelijfcsch  oTerzigrt  der  Indische 

letterkunde. 


Beachoawingen  omtrent  het  bestnnr  Tan  Nederlandaoli  Indië,  naar  aanleidiBg 
het  voorloopig  verslag  van  de  commisaie  van  npporteura  van  de  Tweede  Kamer  der 
Staten-Generaal,  nopens  het  ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  van  het  reglement  op 
het  beleid  der  regering  van  Nederlandsch-Indië.    'sHage  1853. 


De  schry ver  dezer  brochure  verkeert  in  het  dwaalbegrip ,  dat  sleehts 
„  enkele  leden  van  de  nn  ontbonden  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal 
het  ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  van  het  reglement  op  het  beleid  der 
regering  van  Nederlandsch  Indië  hebben  veroordeeld".  De  oppositie  tegen 
dezen  arbeid  van  den  heer  pahud  was  krachtiger,  dan  h^  schynt  te  ver- 
onderstellen ,  en  zonder  gewigtige  wijzigingen  van  het  ontwerp ,  zou  het 
niet  ligt  eene  meerderheid  hebben  gevonden.  Wat  het  lot  van  dat  ontwerp 
in  de  tegenwoordige  Tweede  Kamer  zal  worden,  moet  de  tyd  leeren.  De 
Minister  heeft  beloofd,  het  voor  het  einde  van  dit  jaar  op  nieaw  te  zullen 
indienen;  wij  moeten  das  vooreerst  afwachten,  welke  veranderingen  hrj  er 
dan  reeds  in  zal  gebragt  hebben.  Het  vernieuwde  onderzoek  in  de  afdee- 
lingen,  waaraan  zoo  vele  leden  zullen  deel  nemen,  die  het  eerste  ontwerp 
niet  hebben  behandeld,  zal  dan  een  tweede  verslag  ten  gevolge  hebben, 
waaruit  aanvankelijk  de  stemming  zal  blyken. 

Ondertusschen  is  het  boekje,  dat  wij  aankondigen,  niet  van  gewigt  ont- 
bloot, ofschoon  het  verslag,  waarover  het  handelt,  door  de  ontbinding  der 
Kamer  veel  van  zijn  belang  verloor.  Immers  er  komen  opmerkingen,  be- 
rigten  en  beschouwingen  in  voor  van  blijvende  waarde,  en  juist  daarom 
lust  het  ons,  een  verslag  van  het  geschrift  onzen  lezers  aan  te  bieden. 

De  schrijver  keurt  het  wets-ontwerp  van  den  Minister  goed ,  en ,  wij 
moeten  het  tot  zijne  eer  verklaren,  hij  heeft  vr^  wat  krachtiger  en  deug- 
delijker  redeneringen  en  ophelderingen  aangevoerd,  om  dat  ontwerp  ingang 
te  doen  vinden ,  dan  de  heer  pahud  in  zyne  memorie  vaïi  toelichting^ 
Zoo  heeft  h\) ,  onder  anderen ,  het  stelsel  van  het  ontwerp  omtrent  de  za- 
menstelHng  en  de  bevoegdheid  van  den  raad  van  Indië  vnj  wat  duidelijker 
ontwikkeld,  zoodat  men  uit  dit  geschrift  kan  zien ,  wat  de  Minister  eigen- 
lijk bedoelde,  iets,  dat  men  bezwaarlijk  uit  de  koncept-wet  en  de  me- 
morie van  toelichting  kon  opmaken.  Eene  bijzonderheid ,  die  ons  nog 
onbekend  was,  heeft  ons  bij  dat  vertoog  getroffen.  „In  het  jaar  1830'* 
zoo  verhaalt  de  8chr\jver ,  „  toen  zich  de .  groote  overvloed  van  koperen 
munt  op  Java  reeds  begon  te  openbaren ,  en  toen ,  bij  volslagen  ontsten- 
tenis van  een  ander  metalen  circulerend  medium,  algemeen  werd   geklaagd 
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Over  de  onhandelbaarheid  van  het  kopergeld ,  en  over  de  bezwaren  aan  de 
telling  en  het  transport  daarvan  verbonden ,  werd  door  den  Gouverneur- 
Generaal  TAN  DEN  BOSCH  aan  den  Raad  van  Nederlandsch  Indië  het  voor- 
stel gedaan ,  om  aan  die  bezwaren  te  gemoet  te  komen ,  door  het  doen 
vervaardigen  van  koperen  schijven ,  ter  grootte  van  een  zilveren  gulden , 
waarop  zou  zijn  uitgedrukt ,  dat  elke  zoodanige  sch\jf  de  waarde  had  van 
ëén  gulden  koporgeld".  De  schrijver  gebruikt  dit  feit  als  een  argument  voor 
de  noodzakelijkheid,  dat  de  Gouverneur-Generaal  aan  de  overeenstem- 
ming met  den  raad  van  Indië  gebonden  zij,  want  deze  verzette  zich 
met  alle  kracht  tegen  dien  maatregel;  maar  ware  de  Gouverneur-Gene- 
raal niet  gebonden  geweest,  dan  zouden  koperen  schijven,  ter  grootte 
van  een  zilveren  gulden,  in  stede  van  koperen  duiten,  het  cirkulerend  me- 
dium in  Indië  zijn  geworden.  Wj  voor  ons  vinden  echter  in  die  verpligte 
overeenstemming  geen  genoegzamen  waarborg,  want  de  Minister  van  Ko- 
loniën had  toch  de  uitgifte  dier  koperen  schijven «  als  guldens,  kunnen 
bevelen,  gel\jk  hi|]  de  uitgifte  van  duiten  heeft  bevolen,  waarvan  100,  die 
nog  de  waarde  van  geen  derde  van  een  gulden  hadden,  als  een  gulden 
moesten  worden  aangenomen.  Beter  waarborg  vinden  w\j  in  art.  59  der 
Grondwet ,  dat  de  regeling  van  het  muntwezen  in  Indië  aan  de  wetgevende 
magt  in  Nederland  opdraagt. 

De  schryver  verklaart  zich  een  behouder  en  handhaver  van  het  tegen- 
woordige koloniale  stelsel.  De  gewone  argumenten  worden  aangevoerd  tot 
verdediging  van  dat  stelsel ,  zoowel  in  z\jn  geheel  als  z|jne  onderdeden.  En 
toch  treffen  w\j  bQ  hem  hoogst  gewigtige  bijdragen  aan,  die  tot  bestrijding 
van  dat  stelsel  kunnen  dienen ,  ja  wordt  hg  hier  en  daar ,  ondanks  zich 
zelven ,  genoopt ,  om  de  wapenen  er  tegen  te  voeren.  Wij  zullen  slechts  op 
enkele  onderwerpen  w\jzen,  die  hierby  in  aanmerking  komen,  en  wel  in  de 
eerste  plaats  op  dat  gedeelte  van  het  geschrift,  hetwelk  de  voornaamste 
plaats  beslaat,  en  dat  tot  opschriflt  heeft:  „De  verpligte  diensten  en  gedwon^ 
gtn  verstrekkingen ,  die  van  de  inlandsche  bevolking  op  Java  gevorderd  worden.' 

De  schrijver  onderscheidt  de  lasten ,  die  de  inlandsche  bevolking  op  Java, 
in  dit  opzigty  te  dragen  heeft,  in  twee  hoofdsoorten,  namelyk :  arbeid  en 
opbrengsten,  ten  behoeve  der  inlandsche  hoofden,  en  arbeid  en  opbrengsten , 
ten  behoeve  van  het  Gouvernement, 

Men  heeft  meermalen  beweerd,  dat  men  zeer  verkeerdelijk  met  den  naam 
van  „  knevelarijen"  bestempelt  de  diensten  en  opbrengsten ,  welke  door  de 
bevolking  ten  behoeve  van  en  aan  hare  hoofden  worden  verrigt  en  gedaan, 
omdat  ze  veelal  het  gevolg  z\)n  van  aloude  gebruiken  (adat)  en  van  den 
eerbied ,  dien  de  Javaan  voor  z\jne  hoofden  bezit ;  omdat  die  diensten  en 
opbrengsten  niet  gedwongen,  maar  meerendeels  vrijwillig  z\jn;  en  omdat 
h^,  die  ze  ontvangt,  door  het  bestaand  gebruik  zoowel  als  door  een  over- 
oud genot ,  daarop  als  't  ware  eene  regtmatige  aanspraak  heeft  verkregen. 
Men  meent  daarom,  dat  deze  diensten  niet  kunnen  worden  afgeschaft,  zonder 
die  inlandsche  hoofden  in  een  eenmaal  verkregen  regt  te  verkorten. 

Met  genoegen  zien  wy,  dat  de  schrgver,  ofschoon  schoorvoetende,  toch 
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het  met  ons  eens  is,  dat  deze  redenering  op  een  verkeerden  grond  ïé  ge« 
veBtigd«  Vooreerst  zeggen  wjj  met  den  achryver:  veronderstel ,  dat  da 
inlandsche  hoofden  regt  hadden  op  zekere  diensten  i  waar  is  dan  de  grens? 
Wat  is  geoorloofd ,  en  wat  moet  als  „  geldafpersing ,  knevelarg  en  wille- 
keurige beschikking"  beschouwd  worden?  En  bovendien  voegen  wy  er  Inj: 
veronderstel,  dat  ze  er  regt  op  hadden ,  welnu  schaf  dan  nog  die  verpligte 
diensten  en  leverantiën  af  -—  tegen  schadeloosstelling.  Maar  wy  ontkennen 
dat  ze  er  regt  op  hebben ,  en  de  schrQ  ver  levert  ons  krachtige  argumenten 
voor  dit  beweren.  H\j  begint  met  eene,  naar  *t  ons  voorkomt,  zeer  juiste 
beschouwing  van  de  èigeniyke  positie  der  tegenwoordige  inlandsche  regen- 
ten op  Java. 

Voor  zoo  verre  die  inlandsche  reenten  mogten  afstammen  van  de  onde 
regenten ,  die  de  Oost-Indische  Kompagnie  op  Java  heeft  aangetroffen ,  zya 
zij  geene  afstammelingen  van  de  souvereine  vorsten  van  het  land,  gel^k 
wel  eens  ten  onregte  is  beweerd,  maar  van  de  toemenffgons^s  of  stedehou- 
ders ,  aan  wie  door  de  Javaansche  vorsten  het  t^deljjk  beheer  over  de  eene 
of  andere  landstreek  was  toevertrouwd ,  en  die ,  toen  z\j  onder  het  gexag 
van  de  Oost-Indische  Eompagnie  of  van  het  Oouvernement  van  Neder- 
landsch  Indië  overgingen,  daardoor  van  hunne  vroegere  vorsten  onafhan- 
kelijk werden.  Souvereine  regten  hebben  dus  de  voorzaten  der  Javaache 
regenten  nooit  bezeten,  en  zij  kannen  daarop  in  geen  geval  eeni^  aan- 
spraak maken.  Lnmers  thans  oefent  alleen  het  Gouvernement  het  regt  van 
souvereiniteit  uit.  Ver  de  meeste  der  tegenwoordige  inlandsche  regenten 
op  Java  z\jn  bovendien  in  de  letterl^ke  beteekenis  van  het  woord:  Mand- 
8che  ambtenaren ,  behoorende  tot  meer  of  min  aanzienlijke  geslachten ,  die 
kunne  verhang  slechts  aan  het  Indische  bestuur  te  danken  hebben. 

Al  de  regten ,  die  de  regenten  op  Java  dus  met  eenigen  sch\ja  van  grond 
zouden  kunnen  vorderen ,  z^n  geene  andere  dan  die ,  welke  de  stedehou- 
ders der  Javasche  vorsten  in  vroeger  iyden  wettig  hebben  genoten.  HierbQ 
moet  echter  niet  uit  het  oog  worden  verloren,  dat  de  stedehouders  der 
Javasche  vorsten  tevens  waren  pachters  van  'slands  inkomsten,  en  dat, 
zoodra  ten  aanzien  van  de  inrigting  der  belastingen,  andere  bepalingen 
zijn  gemaakt,  daartoe  ook  van  zelf  is  vervallen  het  vroeger  aan  hen  toe- 
gekend regt  om  die  te  heffen.  Diezelfde  stedehouders  waren  daarenboven, 
op  verbeurte  van  kun  leven ,  verpligt ,  de  ontvangen  bevelen  getrouw  en 
stipt  na  te  komen,  en  werden,  om  het  geringste  vereuim^  en'dikwQls  ge- 
heel willekeurig ,  van  kunne  posten  ontzet.  De  stedehouder  moest  aich  ver- 
genoegen met  de  opbrengsten  van  het  dlstrikt ,  waarin  hy  was  geplaatst , 
na  aftrek  van  de  verschuldigde  rekognitie  aan  den  vorst,  en  met  de  dien- 
sten, die  h\j  van  de  inlandsche  bevolking  kon  vorderen. 

Te  regt  is  de  sehr^ver  van  meening,  dat  deze  vroegere  toestand,  op 
eene  in  't  oog  vallende  wijze ,  van  den  tegenwoordigen  verschilt.  Thans  is 
de  Javaan  onderworpen  aan  een  stelsel  van  belastingen  (landrente);  thans 
is  hem  de  burgerl^'ke  vrgheid  althans  beloofd;  thans  is  aan  de  reenten 
en   verdere  hoo£3en   alle   bemoeijenis  met  de  invordering  der  belastingeDi 
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alle  geldafpersingen ,  knevelar^jen  en  beschikkingen  over  den  t^d  en  den 
arbeid  der  bevolking  verboden,  en  zgn  aan  de  hoofden  bezoldigingen  toe- 
gekend, om  in  hun  levensonderhoud  te  voorzien. 

Door  dit  een  en  ander  is  het  duidelijk,  —  wy  zgn  dit  geheel  met  don 
Bchryver  eens,  -^r-  dat  de  inlandsche  hoofden  geen  reyt  hoegenaamd  meer  hezit- 
teUf  om  opbrengsten  van  de  bevolking  te  vorderen.  Maar  w\j  gaan  iets  verder 
dan  h\j,  wanneer  hij  er  op  laat  volgen:  „als  de  vroegere  regeringsregle- 
menten niet  uitdrukkel^'k  hadden  gesproken  van  de  regeling  van  diensten , 
V7aartoe  de  inlandsche  bevolking  aan  hare  hoofden  verpligt  is,  naar  oude 
landsgebruiken ,  zon  ook  de  verpligting  der  inlandsche  bevolking,  om  hare 
hoofden  kosteloos  ten  dienste  te  staan ,  geacht  kunnen  worden  te  z\jn  ver- 
vallen." W^  gelooven  ,  dat  het  Gouvernement  het  regt  heeU ,  b\j  een  nieuw 
reglement  die  te  doen  vervallen  ;  en  w\j  gelooven,  dat  dit  hoogst  wensche- 
]\jk  is,  omdat  anders  de  misbruiken,  waarvan  de  schri^jver  zelf  treffende 
voorbeelden  bijbrengt,  onmogelijk  kunnen  worden  tegengegaan.  Geef  aan 
de  hoofden  eene  goede  bezoldiging,  waarvan  ze  behoorlijk  kunnen  leven  , 
maar  ook  niet  meer  dan  eene  bezoldiging^  dan  eerst  zal  het  mogelijk  wor- 
den  „  knevelaryen ,  geldafpersing"  enz.  te  beletten. 

Om  een  bewijs  te  geven ,  hoe  moeyel^jk  ja  onmogel^'k  het  is ,  misbrui- 
ken te  verhinderen ,  wanneer  het  zoogenaamde  regt  op  „  de  diensten ,  waar- 
toe de  bevolking  aan  hare  hoofden  verpligt  is"  bi\j£lt  bestaan,  w\jzen  w\j 
slechts  op  de  omstandigheid,  dat  de  schrgver  zelf  erkent,  dat  die  diensten 
nergens  zijn  omschreven  of  bepaald.  Hij  brengt  tot  die  diensten  :  het  ver- 
strekken van  de  talrijke  volgelingen  en  bedienden  der  hoofden;  de  afstand, 
zonder  betaling,  van  een  gering  gedeelte  der  rijstvelden  van  sommige  des- 
sa's en  hunne  kostelooze  bewerking ,  voor  zooveel  betreft  de  teelt  van  de 
hoeveelheid  r^st ,  die  de  hoofden  voor  het  onderhoud  van  hunne  huisgezin- 
nen noodig  hebben  ;  de  kostelooze  verstrekking  van  gras  voor  hunne  paar- 
den enz. 

Maar  wanneer  hun  dit  wordt  toegestaan,  waar  zijn  dan  de  grenzen? 
Hoc  is  het  dan  mogelyk  een  toezigt  te  houden ,  dat  ze  niet  verder  gaan  F 
£n  dat  ze  inderdaad  veel  verder  gaan ,  is  bekend.  Doe  eens  onderzoek 
naar  de  handelwijze  der  inlandsche  hoofden  van  Demak  en  Grobogan ,  en 
gij  zult  zien ,  dat  de  rampen ,  die  de  bevolking  getroffen  hebben ,  niet  weinig 
vergroot  z^'n ,  door  het  gebruik  of  liever  misbruik ,  dat  z^j  van  die  zooge- 
naamde regt%n  hebben  gemaakt.  En  de  schrijver  zelf  erkent  „  dat  de  'hoofden 
veel  verder  gaan  in  hunne  vorderingen."  Een  zeer  belangwekkend  voorbeeld 
deelt   hij   daarvan   mede,   't  welk   wij  onzen  lezers  niet  mogen  onthouden. 

De  dzakat  is  een  gift  of  aalmoes,  die  de  Mahomedanen  jaarlijks,  t\jdens 
den  oogst,  a&onderen  tot  onderhoud  der  behoeftigen,  en  die  een  tiende  ge- 
deelte van  bet  gewas  moet  bedragen.  Het  is  natuurlijk ,  dat  de  geestelijken 
de  bemoe^jenis,  met  al  wat  tot  do  ontvangst  en  de  verdeeling  van  deze 
aalmoes  betrekking  heefl,  hebben  tot  zich  getrokken,  en  daarmede  hun 
voordeel  doen.  Maar  het  is  niet  te  min  waar ,  dat ,  in  de  meeste ,  zoo 
niet  in  alle,  residentiën  van  Java,  de  dzakat^  door  medewerking  der  regen- 
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ten  en  distrikts-hoofdcn  ^  als  eene  verschnldigde  belasting  wordt  geheveu, 
en  dat  aan  de  bevolking  als  eene  bargerl^ke  verpligting  wordt  opgelegd, 
hetgeen  als  een  geloofsartikel  is  voorgeschreven.  Niet  dan  bij  uitzondering 
komt  de  dzdkat  in  handen  van  de  behoeftigen,  waarvoor  h^'  bestemd  is. 
Op  vele  plaatsen  wordt  de  dzakcU  verdeeld  als  volgt:  de  helft  voor  bet 
dessa'sbestour  en  de  dessa'spriesters ,  een  zesde  voor  den  regent ,  een  zesde 
voor  den  penghoeloe  (hoofdpriester)  van  het  regentschap,  en  een  zesde 
voor  het  distriktshoofd. 

Een  tweede  voorbeeld  van  de  tallooze  misbruiken ,  die  tot  nadeel  en 
afpersing  van  het  Javaansche  volk  bestaan ,  wordt  door  den  schrijver  mede- 
gedeeld. £n,  ofdchoon  wij  er  reeds  menigwerf  en  b\j  verschillende  gele- 
genheden op  hebben  gewezen,  willen  wij  het  hier  nog  eens  met  de  eigen 
woorden  des  schrijvers  herhalen. 

Volgens  een  aloud  gebruik,  wordt,  bg  gelegenheid  van  de  reizen  der 
Earopesche  ambtenaren  en  inlandsche  hoofden,  aan  de  inlandsche  bevol- 
king opgelegd  de  verstrekking  der  benoodigde  levensmiddelen,  niet  alleea 
voor  hen  zelven  maar  ook  voor  hun  talrijk  gevolg.  Er  bestaat  zeer  zeker 
geen  enkel  voorbeeld  ^  dat  een  inlandsch  hoofd ,  op  reis  zijnde,  zijne  ver- 
teringen en  die  van  zgn  gevolg  heeft  betaald,  en  hebben  sommige  Euro- 
pesche  ambtenaren  dit  trachten  te  doen,  door  aan  een  of  ander  hoofd  tot 
dat  einde  eene  som  gelds  ter  hand  te  stellen,  dan  kan  men  nogtans  zeker 
zijn,  dat  zg,  die  de  levensmiddelen  hebben  verstrekt,  daarvoor  geene  beta- 
ling hebben  ontvangen.  Deze  verstrekkingen  worden  „«oé^o«"  genaamd. 
Bepaalde  men  zich  nu,  van  niet  meer  „«o^^oe"  te  vorderen,  dan  werkel^k 
bonoodigd  is,  dan  zou  daaruit  geen  overgroot  bezwaar  voor  de  bevolking 
ontstaan.  Maar  de  hoofden  maken  van  elke  gelegenheid  gebruik,  dat  een 
Europeesch  ambtenaar  of  een  hooggeplaatst  hoofd  op  reis  is ,  om  bekng- 
ryke  heffingen  te  doen,  welke  slechts  gedeeltelijk  dienen  tot  het  einde, 
waartoe  z\j  gevraagd  worden,  en  voor  het  overige  in  de  voorraadschuren 
der  hoofden  worden  opgeslagen.  Om  b\j  zulke  reizen  zoodanige  artikelen 
aan  te  schaffen,  die  de  bevolking  niet  in  natura  bezit,  als  b.  v.  thee,  sui- 
ker, tabak,  amfioen,  enz.  wordt  op  somnige  plaatsen,  onder  den  naam 
van  jy paton y^  eene  opbrengst  in  geld  opgelegd,  waarvan  niet  minder  mis- 
bruik wordt  gemaakt,  dan  van  den  ^jSoegoeJ^  Ja,  zelfs  is  het  hier  en  daar 
gebruikelijk,  dat,  bij  gelegenheid  van  don  oogst,  een  gedeelte  van  het 
produkt  der  rijstvelden  tot  afkoop  van  den  y,aoegoe**  aan  de  regenten  en 
distriktshoofden  wordt  opgebragt,  en  dat  de  hevoUcing  niettemin  j  by  voorko- 
mende gelegenheden ,   op  nieuw   tot   de   verstrekking  daarvan  wordt  verpUgt. 

Ziedaar  misbruiken,  die  onmogelijk  kunnen  worden  tegengegaan,  zonder 
het  stelsel  aan  te  tasten,  zonder  den  hoofden  geheel  en  al  het  regt  te 
ontnemen,  om  iets  hoegenaamd  van  de  bevolking  te  eischen,  meuzr  kun 
tevens  eene  betere  bezoldiging  toe  te  leggen.  De  heer  J.  c.  baud  heeft  in 
der  t\jd,  als  Gouverneur-Generaal  ad  interim,  getracht  de  misbruiken  tt 
weren,  met  behoud  van  de  bestaande  en  geoorloofde  gebruiken;  maar  de 
ondervinding  heeft  nu ,  na  twintig  jaren ,  voldoende  geleerd ,  dat  dit  onmo* 
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gelijk  is.  Zijn  bealnit ,  ofschoon  met  de  beste  bedoelingen  genomen ,  heeft 
niets  hoegenaamd  uitgewerkt.  En  de  noodzakel^kheid  van  krachtige  en 
doortastende  maatregelen  springt  nog  meer  in  het  oog ,  wanneer  men  let 
op  al  de  andere  lasten,  die  het  goede  Javaansche  volk  drukken,  en  die 
tot  nog  meer  misbruiken  aanleiding  geven.  De  schrijver  heeft  er  eene  l\jst 
van  medegedeeld,  die  te  belangrijk  is,  om  ze  onzen  lezers  te  onthouden. 
Hem  kan  niemand  van  overdrijving  beschuldigen,  want  zijn  belang  zou 
medebrengen  eer  te  verzachten  en  te  vergóelQken,  dan  de  zaken  erger 
voor  te  stellen  dan  ze  z^n.  Immers  hQ  verdedigt  een  wetsontwerp,  dat  de 
misbruiken  zal  bestendigen ,  omdat  het  den  wortel  niet  uitroeit. 

De  lasten,  die  de  inlandsche  bevolking  op  Java  bovendien  nog  drukken, 
zijn,  volgens  den  schr^ver: 

l^  De  aanleg  en  het  onderhoud  van  alle  openbare  wegen  over  geheel 
Java ,  zoowel  de  groote-  als  de  gemeente-wegen ,  en  van  de  tallooze  dui- 
kers en  brnggen,  die  op  deze  wegen  worden  aangetroffen,  met  de  ver- 
pligte  verstrekking,  geheel  kosteloos,  van  al  de  daartoe  benoodigde  mate- 
rialen, als:  balken,  planken,  spijkers,  ijzerwaren,  steen,  kalk  enz. 

2*".  De  opbouw  en  het  onderhoud ,  op  denzelfden  voet ,  van  de  wonin- 
gen voor  de  assistent-residenteA  en  de  kontroleurs ,  in  de  binnenlanden  ge- 
vestigd, en  van  de  poststations  voor  de  Gouvernements-postpaarden  op 
de  groote  wegen.  Op  sommige  plaatsen  is  het  gebruikelijk ,  dat  voor  den 
eersten  opbouw,  uit  de  koloniale  kas,  eene  bepaalde  som  wordt  verstrekt, 
die  echter  ver  van  toereikende  is  en  die  waarsch\jnlvjk  nooit  is  gekomen 
in  handen  van  de  personen,  die  de  materialen  hebben  geleverd  en  den  ar- 
beid verrigt. 

3^  De  opbouw  en  het  onderhoud  der  talrijke  pasanggrahan's ,  die  in  de 
binnenlanden  worden  aangetroffen,  met  de  verpligting  om  bQ  eiken  zooda- 
nigen  pasanggrahan  onafgebroken  eene  wacht  te  verstrekken  ter  bewaking 
van  het  gebouw. 

«  4°.  De  opbouw  en  het  onderhond  van  de  woningen  der  regenten ,  on- 
derregenten (pateh),  hoofdpriesters  (penghoeloe) ,  onderkollekteurs  der  lan- 
delgke  inkomsten,  inlandsche  officieren  van  justitie  (djaksa's),  distrikts- 
hoofden ,  enz.,  voor  zoo  ver  niet  in  sommige  gevallen  door  het  Indische 
bestuur  voor  den  opbouw  der  regentswoningen  eene  geldelyke  tegemoetko- 
ming wordt  verleend,  waarmede  het  dan  gaat,  als  met  de  toegestane  som- 
men voor  de  kontroleurswoningen. 

5^.  Het  verstrekken  van  de  noodige  levensmiddelen  voor  het  onderhoud 
der  personen ,  die ,  overeenkomstig  de  bestaande  instellingen ,  door  de  re- 
genten of  dlstriktshoofden,  met  arrest  worden  gestraft,  en  der  gevangenen, 
tot  dat  zij  naar  de  Gouvernements-gevangenissen  worden  overgebragt. 

6°.  De  overbrenging  van  de  gevangenen  van  de  eene  residentie  naar 
de  andere,  of  uit  de  binnenlanden  naar  de  hoofdplaats  en  hunne  voeding 
gedurende  de  reis. 

7^  Het  vervoer  uit  de  binnenlanden  naar  de  hoofdplaatsen  van  de  aan- 
zieniyke   hoeveelheden   koperen    duiten,   die   tot   afbetaling  der  landrente 


262 

worden  ontvangen ,  waardoor  zy ,  die  daarmede  belast  worden ,  dikwyls 
gedurende  verscheiden  dagen  van  hanne  liaardsteden  verw^derd  sijo,  omdat 
zy  niet  worden  teruggezonden ,  dan  nadat  het  geld  in  's  lands  kas  ontvan- 
gen en  akkoord  bevonden  is. 

S"*.  Het  transport y  de  geheele  residentie  door,  van  alle  brieven,  zoo 
wel  oflSciële  als  partikuliere ,  waarvoor  nog  bovendien  paarden  en  zadels 
moeten  worden  geleverd.  Slechts  op  zeer  enkele  plaatsen  heeft  men  hierin, 
ter  verligting  der  bevolking,  eene  bepaalde  regeling  daargesteld. 

9°.  De  aanvulling  van  het  ontoereikend  getal  der  bezoldigde  policiedie- 
naren  voor  de  regenten,  onderregenton,  distriktshoofden  en  djaksa's,  en 
de  voor  hen  benoodigde  paarden,  zadels  enz. 

10°.  De  verstrekking  van  de  benoodigde  grassnijders  en  loopers  (stal- 
knechts)  voor  de  Goavernements-poststations ,  meeren  deels  tegen  eene  on* 
voldoende  betaling,  en  dikwyls  nog  de  kostelooze  levering  en  het  koste- 
loos onderhoud  van  een  paard  voor  het  inlandsche  posthooH  van  elk 
poststation. 

IV.  De  bewaking  by  nacht  van  de  Gonvernements-gebouwea  en  van 
de  woningen  van  de  Earopesche  ambtenaren  en  inlandsche  hoofden. 

12^  De  verpligte  levering,  tegen  eene  betaling,  die  niet  altijd  toerei- 
kende is ,  van  de  werklieden  en  materialen  voor  de  overige ,  nog  niet  ge- 
noemde, Gouvernementswerken. 

18^  De  „djangor  of  „  gladaJc]^*'  in  de  Preanger  Begentschappen  be- 
kend onder  den  naam  van  „  bali  bandong.^^  Onder  deze  en  welligt  nog 
meer  andere  benamingen  worden  aangeduid  de  op  Java  bestaande  inrigtin- 
gen  tot  het  transport  van  de  goederen  van  reizigers  en  ambtenaren.  Zoo- 
danige inrigtingen  worden  op  verschillende  plaatsen,  doch  meestal  in  de 
hoofdnegeriën  en  de  verblijfplaatsen  der  distriktshoofden ,  aangetroffen.  De 
bevolking  moet  op  die  plaatsen  onafgebroken  dragors  en  gezadelde  paarden 
beschikbaar  stellen,  waarvan  het  getal  zich  regelt  naar  de  behoefte  of  naar 
het  gebruik,  dat  de  hoofden  daarvan  in  hun  belang  wcnschen  to  maken. 

Ziedaar  eene  opgave  van  de  diensten  en  verstrekkingen,  die  van  de 
inlandsche  bevolking  gevorderd  worden.  Daaronder  zyn  natuurlijk  de  lasd- 
rente  en  de  werkzaamheden  door  het  kultuurstelsel  gevorderd,  de  beide 
hoofd-lasten  der  Javanen ,  niet  begrepen.  De  schrijver  doet  bij  die  opgiave 
nog  opmerken,  dat  deze  diensten  en  verstrekkingen  nog  ondragel\jker  wor- 
den door  de  misbruiken  ^  waartoe  ze  aanleiding  geven.  Niet  alleen  b.  v. 
dat  de  inlandsche  hoofden  hunne  gunstelingen  daarvan  vrystellen,  maar  zij 
maken  zelfs  van  hunne  bevoegdheid,  om  die  diensten  en  verstrekkingen 
te  regelen,  gebruik,  om  geheele  dessa's  en  b^'zondere  personen,  tegen  be- 
taling, daarvan  te  ontheffen.  Die  .betaling  eigenen  z\j  zich  toe,  en  het 
overige  gedeelte  dor  bevolking  heeft  daardoor  natuurlijk  nog  meer  te  dragen. 

Nog  meer  voorbeelden  van  knevelarijen  en  afpersingen  geeft  de  schr^jrer 
op.  Er  zijn,  volgens  hem,  regenten  geweest,  die  zich  eene  aanzienlijke 
aitgestrektheid  ry stvelden  toeëigenden ,  deze  kosteloos  door  de  bevolking 
lieten  bewerken ,  en  bovendien  nog  de  ingezetenen  verpligtten ,  om  de  rijst 
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(padi;  te  komen  stampen  (tombok),  en  ze   daarna  9  dikwijls   op   verre   af- 
standen, naar  Chinesche  opkoopers  te  vervoeren« 

Dikwijls  wordt,  altoos  volgens  den  schi^Ver,  van  de  bevolking  gevergd 
dat  zvj  de  landrente  betaalt  van  de  velden,  ten  behoeve  van  de  inlandsche 
hoofilen  beplant,  en  heeft  dit  geen  plaats,  dan  kan  men  als  zeker  stellen, 
dat  daarvan  geen  belasting  wordt  opgebragt. 

In  vele  residentiën,  zoo  verhaalt  de  schrijver  al  verder,  is  het  gebrai- 
kel^k,  dat  h\j,  die  tot  dessa'shoofd  wordt  benoemd,  verpligt  is,  een  ge- 
schenk aan  den  regent  en  aan  het  distriktshoofd  te  geven,  bekend  onder 
den  naam  van  jyoewang  8orroy\  De  waarde  van  zoodanig  geschenk  moet 
natuurlijk  door  de  ingezetenen  der  dessa,  op  de  eene  of  andere  w\|ze, 
worden  opgebragt. 

Zoo  oordeelt  een  voorstander  van  het  tegenwoordige  koloniale  stelsel 
over  de  lasten ,  die  de  Javaan  te  torschen  heeft.  Te  ragt  zegt  h^ :  „  wan- 
neer men  bij  dit  alles  in  aanmerking  neemt,  dat  de  inlandsche  bevolking  bo- 
vendien verpligt  is,  om,  in  haar  eigen  belang,  de  waterkeeringen  (bandoeng- 
avkê)  en  waterleidingen  voor  hare  rgstvelden  te  onderhouden;  om,  ter 
bevordering  der  publieke  veiligheid,  zoo  wel  b\J  dag  als  b\j  nacht,  wacht- 
posten te  bezetten  langs  de  openbare  wegen;  om  al  die  diensten  te  ver- 
rigten,  die  gevorderd  worden,  om  in  haar  eigen  levensonderhoud  te  voor- 
zien ,  —  dan  bestaat  er  inderdaad  meer  reden  om  zich  te  verwonderen , 
hoe  aan  al  deze  verpligtingen  kan  worden  voldaan,  dan  om  de  Javanen 
den  naam  van  een  lui  en  vadzig  volk  te  geven  !**  En  toch  zijn  er  nog 
menschen,  die  hen  ongeschikt  noemen  voor  de  weldaden  van  vrijen  arbeid 
omdat  ze  niet  werken  wiüeru  Toch  heeft  nog  onlangs  de  heer  stolte  deze 
beschuldiging,  openlijk  in  'slands  vergaderzaal,  tegen  hen  ingebragtl 

W\j  verheugen  ons,  dat  de  schrijver  openhartig  en  zonder  schroom  den 
toestand  der  bevolking  heeft  bloot  gelegd.  Wij  zullen  thans  de  middelen 
beschouwen,  die  hij  voorstelt,  om  dezen  toestand  te  verbeteren. 

{Wordt  vervolgd,) 


Varia« 


Mn  eenen  brief  aan  bet  Koninklijk  Instituut  van  TaaUy  Land'  en  Volken* 
hinde  van  Nederlandsch  Indië  te  Delft,  van  18  Jaly  1852,  scbreef  de  te- 
genwoordige Gouverneur-Generaal  van  Nederlandscb  Indiü  bet  volgende: 

«Ook  hier  in  Indië  wordt  niet  stil  gezeten.  Eerlang  sal,  hoop  ik,  een  tydschrift  alhier 
in  het  licht  verschenen, ^ van  dezelfde  strekking  als  dat,  wat  van  het  Koninklijk  Institaot 
wordt  te  gemoet  gezien.  Maar,  mijns  inziens,  behoeft  geen  der  beide  tydsehriften  zich  door  de 
mededinging  te  laten  ontmoedigen.  Het  veld  is  rnim  genoeg  om  door  twee  te  worden  bearbeid. 
En  de  wedstrijd,  wie  de  beste  vrnchten  zal  voortbrengen,  is  schoon  en  edel." 

In  bet  Overzigt  van  den  staat  en  de  werkzaamheden  van  het  Koninkl^ 
Instituut  voor  de  taal-^  land'  en  volkenkunde  van  Nederlandsch  Indiéj  gedu- 
rende het  jaar  1852/53,  wordt  over  deze  zinsnede  bet  volgende  gezegd: 

»  Met  dien  staatsman  zeggen  wij :  '  *  Be  wedstrijd ,  wie  de  beste  vrnchten  zal  voortbrengeo, 
is  schoon  en  edel"  ".  W(j  voegen  er  evenwel  de  voorwaarde  b\j ,  dat  de  akker  voor  alle  me- 
dedingers gelijkelijk  toegankelijk  moet  z\}n.  Waar  dezelfde  voorregten  niet  aan  allen  zijn  ge- 
gund, is  de  wedstr^d  bezwaarlgk  vol  te  honden." 

Het  instituut  beeft  volkomen  gelijk.  Maar  is  werkelijk  „  de  akker  voor 
alle  mededingers  gelijkelgk  toegankelijk?^'  Z\jn  inderdaad  ,, dezelfie  voor- 
regten aan  allen  gegund  ?" 

Ook  bet  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indië  beboort  sedert  v^ftien  jaren 
tot  de  „  mededingers." 

Maar  aan  dat  Tijdschrift  zijn  geene  „voorregten"  boegenaamd  gegund. 

Maar  de  „  akker" ,  waarvan  bet  Instituut  spreekt,  is  voor  dat  Tydscbrift 
geheel  ontoegankel^k. 

Een  enkel  voorbeeld.  De  Minister  van  Koloniën  bad  aan  dat  Tydschriit 
beloofd  de  verhandelingen  van  Dr.  cboockewit  over  Malaka,  Bangka  en 
Biliton ;  maar  de  Minister  stond  ze ,  in  weerwil  zijner  belofte ,  op  de  eerste 
aanvrage ,  af  aan  bet  Koninklijk  Instituut. 

Toch  zal  dat  Tijdschrift  trachten,  boe  bezwaarlijk  dit  het  Instituut  ook 
moge  toeschijnen ,  „  den  wedstrijd  vol  te  houden." 


De  inrigting  van  geneeskundig  onderwijs  voor  Javanen  te  Batavia,  die, 
nu  een  paar  jaar  geleden,  door  de  onvermoeide  zorgen  van  den  chef  der 
geneeskundige  dienst,  is  tot  stand  gebragt,  beeft  voor  eenigen  tijd  hare 
eerste  vruchten  opgeleverd.  De  inlandscbe  ëlèves ,  die  bier  onderrigt  ge- 
nieten ,  voldoen  volkomen  aan  de  verwachting.  In  de  maand  Maart  1.1. 
hebben  elf  hunner  een  voldoend  examen  afgelegd.   Ze  z^n  naar  hunne  ver- 
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ftchillende  woonplaatsen  teruggekeerd,  om  er  aan  hunne  landgenooten  ge- 
neeskundige hulp  te  verleenen*  Wanneer  er  nu  eenmaal  op  die  wyze  een 
paar  honderd  gevormd  en  over  geheel  Java  werkzaam  z\jn,  dan  zal  het 
Nederlandsche  Gouvernement  aan  de  bevolking  eene  weldaad  hebben  ge- 
schonken, waarvan  de  waarde  vooral  onder  de  inboorlingen  op  hoogen 
pr^s  wordt  geschat  Terwijl  vroeger  de  ongelukkige  krenken  geheel  aan 
hun  lot  waren  overgelaten ,  of  door  zoogenaamde  „  doekons"  werden  be- 
handeld, die  weinig  meer  dan  eenige  b\jgeloovige  tooverformulen  wisten  te 
gebruiken,  en  artsenijen  toepasten,  zonder  eenige  kennis  van  het  menschelijk 
ligchaam  of  zyne  ziekten  te  bezitten  ;  terwijl  vroeger  de  arme  kranken  , 
vooral  b\j  epidemiën ,  in  jammer  en  ellende ,  zonder  eenige  verpleging , 
hunne  smarten  verduurden ,  —  zorgt  de  regering  thay ,  dat  ook  de  tien 
millioen  Javanen  met  er  tijd  in  de  voorregten  deelen ,  die  de  wetenschap 
onder  alle  beschaafde  natiën  over  hare  kranken  uitstort. 

Maar  nog  langs  eenen  anderen  weg,  zullen  deze  Javaansche  geneeshee- 
ren  een  zegen  zijn  voor  hunne  landgenooten.  Immers  de  jongelieden ,  die 
nu  van  Batavia  naar  hunne  haardsteden  zijn  teruggekeerd,  hebben  niet 
alleen  in  hun  eigenlgk  vak,  de  geneeskunde,  maar  ook  in  algemeene  ken- 
nis ,  vooral  in  natmnrkunde  en  de  gronden  der  chemie ,  goede  vorderingen 
gemaakt.  Zy  komen  dus  als  geheel  andere  menschen  onder  hunne  landge- 
nooten terug,  en  ze  zullen  krachtige  vehikels  zijn  van  ontwikkeling  en  be- 
schaving in  de  kringen,  waarin  z\j  verkeeren.  Zoo  ziet  men  dat,  nu 
eenmaal  de  toegang  geopend  is,  de  kracht  van  den  vooruitgang  niet  meer 
is  tegen  te  houden.  Yan  qUo  kanten  begint  het  licht  binnen  te  stroomen. 
De  Javanen  gaan  ongetwijfeld  een  betere  toekomst  te  gemoet. 

Ondertusschen  geschiedt  dit  niet  zonder  hevigen  tegenstand  van  hen ,  die 
dezen  vooruitgang  met  leede  oogen  aanzien ,  en  het  oude  koloniale  stelsel 
willen  behouden.  Die  tegenstand  is  ook  in  de  zaak  van  het  geneeskundig 
onderwas  der  Javanen  niet  uitgebleven.  Men  heeft,  onder  anderen,  al  het 
mogel^ke  gedaan ,  om  te  zorgen ,  dat  de  jongelieden  maatschappel\jk  in  geen 
aanzien  geraken.  Ze  mogten  vooral  geen  titel  hebben,  waardoor  zg  eenige 
achting  onder  hunne ,  nog  aan  het  uiterlijke  hangende ,  landgenooten  ver- 
kregen; „doktor  djawa"  (Javaansche  doktor)  is  de  eenvoudige  benaming, 
waarmede  ze  terugkomen.  Maar  tevens  hebben  ze  een  diploma  van  be- 
kwaamheid; en  dat  diploma  bevat  waarheid;  en  op  die  waarheid  zullen  alle 
pogingen  afstuiten ,  om  het  goede  te  verstoren ,  dat  door  deze  inrigting 
wordt  gesticht. 

Wy  hebben  reeds  gezegd ,  dat  deze  instelling  haar  oorsprong  verschul- 
digd is  aan  de  onvermoeide  pogingen  van  Dr.  w.  bosch  ,  de  man,  die  reeds 
zoo  veel  voor  de  wetenschap  en  de  ladende  menscbheid  in  Indië  heeft  ge- 
daan ,  maar  die  door  zekere  part^'  dagelijks  wordt  verguisd.  En  de  man , 
die  de  ziel  is  van  het  onderwijs,  dat  aan  deze  inrigting  gegeven  wordt, 
die  kracht  en  leven  aan  haar  geeft ,  die  ,  gelijk  in  alles  wat  hij  doet, 
ook  in  de  vorming  der  Javanen  tot  geneeskundigen  een  zeldzaam  talent 
ten    toon   spreidt  —   die  man   is   Dr.    p.   bleekeb.    De   Voorzienigheid 
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spare  hen  beiden  nog  lang,   opdat  han  leren   tot  een    rijken  zegen  blijve 
Toor  Indië  ! 


Onder  de  artikelen,  die  tegenwoordig  naar  Australië  worden  nitgevoerd, 
beslaat  geen  geringe  plaats  allerlei  soort  van  gefabriceerd  of  gemunt  goud, 
terwijl  daarvoor  stofgoud  in  retour  wordt  ontvangen. 

Als  nu  gefabriceerd  of  gemunt  goud  in  Australië  £00  veel  in  waarde 
verschilt  met  het  ruwe  goud,  is  het  dan  niet  te  verwachten,  dat  het  Gou- 
vernement  te  Batavia  met  voordeel  zou  kunnen  munten,  wanneer  men  daar 
een  r^ksmunt  bezat?  En  zou  dit  niet  met  bgzonder  voordeel  kunnen  ge- 
schieden in  dezen  tHd ,  nu  het  gemunt  Nederlandsch  geld  (nieuwe  guldens) 
tegen  agio  aan  de  beurs  van  Amsterdam  wordt  opgekocht,  ter  verzending 
naar  Oost-Iodië?  Java  toch  ligt  tusschen  Australië  en  Europa,  en  slechts 
op  geringen  afstand  van  het  eerste.  Hoeveel  vracht  ea  assurantie  wordt 
dan  niet  bespaard  op  de  grondstof,  het  goud!  Bovendien  is  het  arbeids- 
loon op  Java  veel  goedkooper  dan  in  Nederland. 

Kan  het  Gouvernement  (de  zaak  beslist  zjjnde)  overgaan  tot  eene  liberale 
toepassing,  dan  zullen  6f  de  Chinezen  öf  de  kantoren  fan  Europeanen,  die 
te  Batavia  gevestigd  zQn,  wel  den  weg  weten,  om  tot  hun  eigen  voordeel 
zich  van  de  grondstof  meester  te  maken;  en  hoe  meer  dezen  kunnen  ver- 
dienen, des  te  ruimer  zijn  de  voordeden  der  munt. 

(Opgevangen.) 


Men  duidt  m\j  ten  kwade,  dat  ik  gebruik  maak  van  officiële  dokumen* 
ten ,  in  mijnen  str\jd  tegen  het  oude  en  verouderde  koloniale  stelsel. 

Wanneer  ik,  zonder  bewijzen,  alleen  door  redeneringen  en  gevolgtrek- 
kingen ,  tracht  aan  te  toonen ,  dat  dit  stelsel  ons  gezag  in  Indië  langza- 
merhand sloopt,  onzen  morelen  invloed  ondermijnt,  de  inlandsche  bevolking 
van  ons  vervreemdt,  onze  belangen  tegenover  andere  Europesche  volkeren 
in  den  Archipel,  vooral  de  Engelschen ,  benadeelt  en  verraadt,  en  alzoo 
den  ondergang  van  Nederland  als  koloniale  mogendheid  voorbereidt ,  dan 
heet  het:  „Gy  theoretiseert;  g^  brengt  geene  bew^'zen  by  voor  't  geen 
gij  zegt;  ff}  kunt  op  geene  feiten  wyzen  om  Uw  beweren  te  staven." 

Nu  ik  onweder legbar e  bewijzen  bybreng,  en  feiten  heb  aan  het  licht  ge- 
bragt,  waaruit  zonneklaar  blykt,  dat  do.  mannen  van  het  oude  koloniale 
stelsel,  door  eene  onbegr^*pel\jke  onverschilligheid  en  achteloosheid  (indien 
niet  uit  erger  beweegredenen),  hot  landschap  Serawak  in  handen  van  den 
Engelschmau  j.  brooke  hebben  gebragt ,  en  aan  den  Engelschen  invloed 
op  Borneo  vrjj  spel  hebben  gelaten; 

Nu  ik  onwederlegbare  bewgzen  bgbreng ,  dat  in  1841  de  Minister  van 
Koloniën  voor  den  Engelschen  invloed  is  bezweken,  onze  etablissementen 
op  Sumatra's-Oostkust ,  twee  jaren  te  voren  opgerigt ,  heeft  vernietigd ,  aan 
het  in   1839   met  den  soethan    van  Indragiri  gesloten  hoogst  voordeelige 
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kontrakt  geen  gevolg  heeft  gegeven ,  en  aan  de  Engelsche  kooplieden  van 
Singapoera,  tot  onberekenbaar  nadeel  van  onze  eigen  indastrie  en  handel, 
een  onbelemmerden  werkkring  aldaar  heeft  teruggeschonken ,  —  alles  dew\jl 
men  aan  den  ,;gednrigen  aandrang  van  Engeland"  meende  te  moeten  toe- 
geven ; 

Na  ik  uit  eene  speciale  instruktie  van  den  Gonvemenr*6eneraal  heb  be- 
wezen, dat  inderdaad  het  koloniaal  Opperbestnnr ,  ,,de  gestadige  vermeer- 
dering van  het  beschikbaar  voordeelig  slot ,  ten  behoeve  van  het  Moeder- 
land" heeft  geboden,  ofschoon  de  heer  j.  c.  baud  tegen  m|)  had  beweerd, 
„dat  geene  bevelen  uit  het  Moederland  zouden  gestrekt  hebben,  om  al  meer 
en  meer  de  inkomsten  op  te  voeren ,  ten  einde  het  cijfer  van'  het  koloniaal 
batig  saldo  te  verhoogen"; 

Nu  roept  men  m\j  toe:  g^  strijdt  met  oneerlijke  wapenen!  G\j  moogt 
Tan  geene  officiële  stukken  gebruik  maken,  om  uw  beweren  te  staven! 

Nu  hebben  de  oude  Amsterdamsche  Courant,  en  het  Goudsch  Kronijkske, 
en  het  Dagblad  van  Ledden,  en  welke  organen  der  verdedigers  van  het 
oude  koloniale  stelsel  al  niet  meer,  zich  vereenigd  in  een  kruistogt  t^en 
my,  om,  in  de  hatelijkste  bewoordingen,  myne  goede  trouw  in  verdenking 
te  brengen. 

Ik  zal  die  naamlooze  geschriften  niet  breedvoerig  beantwoorden.  Z\j, 
die  mijne  tegenstanders  zijn  quand  méme,  willen  zich  toch  niet  laten  over- 
tuigen, eo  de  onpartijdigen  behoeven  m^ne  voorlichting  niet,  om  het  on- 
redemke  en  iUogale  mijner  tegenpart\jders  in  den  étr\jd  op  te  merken. 

Alleen  wil  ik  nog  herinneren,  dat  men  slechts  in  mij  afkeurt,  hetgeen 
aan  anderen  straffeloos  geoorloofd  sch^'nt. 

De  heer  j.  c.  baud  heeft,  èn  in  publieke  geschriften,  èn  in  redevoerin- 
gen in  de  Tweede  Kamer,  officiële  bescheiden  publiek  gemaakt,  om  z\jne 
beweringen  te  staven  en  m\j  te  bestrijden. 

Do  heer  j.  j.  boohttssen  heeft,  in  z^'ne  onlangs  uitgegeven  brochure, 
verscheiden  belangrgke  dokumenten,  zelfs  uit  z\)ne  korrespondentie  als 
Gouverneur-Generaal  met  den  Minister  van  Koloniën,  medegedeeld,  en 
vele  gewigtige  b^zonderhedeui  die  hem  slechts  uit  z\jne  vroegere  betrek- 
king bekend  konden  zijn,  aan  het  licht  gebragt,  ten  einde  zich  en.  z\)n  be- 
stuur te  verdedigen. 

De  Generaal  de  stuers  heeft,  in  zijn  voortreffelijk  werk  over  Sumatra, 
van  eene  tallooze  menigte  Gouvernements  stukken  gebruik  gemaakt,  b$  de 
zamenstelling  van  z^n  boek. 

Niemand  heeft  nog  deze  heeren  en  zoo  vele  anderen,  want  bijna  ieder  die 
over  koloniale  aangelegenheden  schrijft,  doet  hetzelfde,  daarom  lastiggeval- 
len —  maar  nu  ik  doe  hetgeen  z\j  doen,  tracht  men  mij  ten  toon  te  stellen* 

Heb  ik  dan  stukken  gepubliceerd,  wier  openbaarmaking  nadeelig  is  voor 
het  r^'k?  Ja,  nadeelig  voor  hooggeplaatste  personen,  wier  handelingen 
daardoor  bekend  worden  gemaakt;  nadeelig  voor  hen,  die  een  stelsel  hard- 
nekkig b^ven  verdedigen,  dat  kolonie  en  vaderland  ten  verderve  leidt; 
maar  nadeelig  voor  het  r\jk?    Geen  enkelen  regel  kan  men  mij  aanwyzen. 
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Ziedaar,  in  mijne  oogen,  de  eenige  maatstaf,  die,  hïj  het  behandelen  van 
staatkandige  onderwerpen  en  het  gebruik  maken  van  ofBciële  beacheideo, 
in  aanmerking  mag  komen.  Ook  dien  maatstaf  ech\JQt  de  heer  rochussest 
in  zijne  brochure  gevolgd  te  hebben  (zie  onder  anderen  biz.  30).  Wil  men 
eenen  anderen;  wil  men  ons,  bestrijders  van  het  koloniale  stelsel,  verhin- 
deren gebruik  te  maken  van  ofïloiële  bescheiden,  en  dat  alleen  als  een  pri- 
vilege van  de  verdedigers  van  dat  stelsel  beschouwen  --*  dan  zon  de  strijd 
verder  onmogelijk  zijn.  Dan  handelt  men  met  ons  als  Monsieur  joükdadt 
in-  Le  Bourgeois  Oentilhomme  met  nicole.  Z\f  schermde  op  hare  manier 
en  zü  raakte  haren  heer  ongemakkelijk;  maar  jourdain  beweerde  dat  bet 
valsch  spel  was,  dat  ze  naar  de  regelen  der  kunst  moest  schermen:  ,,Ta 
me  pousses  en  tiercé  avant  que  de  me  pousser  en  quarte;  et  tu  n'as  pas 
la  patience  que  je  pare !" 


In  hetzelfde  artikel  der  otide  Amsterdamsche  Courant,  waarin  men  mij 
verguist,  leest  men  ook  de  volgende  woorden: 

,, Veel  kwaad,  èn  hier  èn  daar,  is  reeds  door  de  zoogenaamde  vrijzvu- 
nigen^  door  de  mannen  van  den  vooruitgang  in  Indiëf  gesticht.  Zelfs  lands^ 
dienaren  hebben  onbeschaamd  de  regering  durven  aanvallen,  bestrijden, 
verguizen,  en  zich  niet  ontzien,  haar  voor  het  oog  van  Europa  eene  ?lek 
van  barbaarschheid  aan  te  wryven,  zonder  daarvoor  openlgk  ter  verant- 
woording te  zijn  geroepen.  Wie  herinnert  zich  niet  het  schrijven  van  zoo 
velen,  o.  a.  van  een  Dr.  bosoh,  nog  tegenwoordig  gevierd  chef  van  de 
geneeskundige  dienst  in  Indië,  ongeacht  de  valschheid  zyner  bewijsvoering 
en  de  volstrekte  onwaarde  der  door  hem  zamengeraapte  c\jfers,  middagklaar 
is  aangetoond  I" 

Ziedaar  de  taal  en  de  taktiek  der  tegenpartij. 

Dr.  BOSCH  heeft  officiële  c\jfers  gebruikt,  door  het  Oouvemement  zélf  ge- 
publiceerd. 

Maar  nu  de  waarheid,  uit  die  officiële  cijfers,  middagklaar  is  aangetoond, 
zoodat  de  veroordeeling  van  het  stelsel  er  van  zelf  uit  voortvloeit; 

nu  Dr.  BOSCH  dit  gedaan  heeft,  in  de  meest  bescheiden  bewoordingen 
en  geheel  op  wetenBchappeI\jk  terrein; 

nu  men  te  vergeefs  beproeft,  de  juistheid  z\jner  gevolgtrekkingen  en  be- 
wijsvoering, op  die  officiële  cijfers  gegrond,  te  bestreden; 

Nu  worden  die  officiële  cijfers  als  „volstrekt  van  onwaarde*'  veroordeeld; 
en  ignoreert  men,  dat  de  Minister  van  Koloniën,  in  zijne  verslagen  aan 
de  Tweede  Kamer,  nieuwe  cijfers  heeft  medegedeeld,  waardoor  de  resulta- 
ten van  Dr.  bosoh,  op  eene  treffende  w\jze,  worden  bevestigd. 


De  heer  rochüsSen  verhaalt,  in  zijne,  onlangs  uitgegeven,  brochure,  de 
volgende  merkwaardige  b\jzonderheid : 

„Er  werd  door  m\j  destijds  (in  1850)  aan  het  opperbestuur  voorgesteld, 
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om  —  daar  het  vervoer  van  de  Menado-kofSj  eerst  naar  Batavia »  om  dan 
verder  naar  Nederland  ingescheept  te  worden ,  zeer  kostbaar  is ,  —  éUe 
hqffijj  fvel&e  uitnemend  geschikt  zou  gijn,  om  van  Menado  regtstreeks  in  de  he* 
hoefte  van  de  Westkust  van  Amerika  of  in  die  van  Australië  te  voortien,  in 
Indië  te  verkoopen;  waardoor  aan  die  vryhaven  een  meer  levenwekkend 
element  zon  worden  geschonken ;  doch  dit  deel  van  myn  voorstel  werd ,  in 
verband  mét  het  bestaande  konirakt  met  de  Nederlandsche  Handelmaatschappij , 
ter  nadere  beslissing  voorbehoaden." 

Het  kontrakt  met  de  Nederlandsche  Handelmaatschappij »  in  1849  geslo- 
ten, verbindt  het  Gouvernement ,  om  al  de  koffij,  in  Nederlandsch  Indië 
groeijende ,  en  door  de  bevolking  aan  het  Gouvernement  geleverd ,  door 
tusschenkomst  der  Nederlandsche  Handelmaatschappy ,  in  Nederland  te  ver-* 
koopen. 

Ofschoon  dus  de  heer  rochussen  vermeende ,  dat  's  lands  belang  mede- 
bragt ,  om  de  kofïïj  van  Menado  te  Menado  zelf  aan  de  markt  te  brengen , 
kon  daartoe ,  wegens  het  kontrakt  met  de  Nederlandsche  Handelmaat8chapp\j , 
niet  worden  overgegaan. 

Met  het  einde  van  1854  zon  deze  bezwarende  verbindten  is  ophouden; 
dan  zouden  wel  bij  voortduring  al  de  produkten ,  die  het  Gouvernement 
in  Nederland  wil  te  gelde  maken,  door  tusschenkomst  der  Nederlandsche 
Handelmaatschappy,  aan  de  markt  moeten  worden  gebragt;  maar  het  Gou- 
vernement zou  vrijheid  hebben,  te  bepalen,  welke  produkten  het  in  Indië 
wil  verkoopen  en  welke  in  Nederland. 

Maar  nu  heeft  de  Minister  van  Koloniën  een  nieuw  kontrakt  met  dat 
ligchaam  gesloten,  waarb\j  deze  vr^heid  weder  wordt  ten  ofFer  gebragt 
tot  1859. 

De  ondervinding  heeft  den  heer  rochüssen  geleerd,  hoe  verderfelgk  het 
is ,  dat  het  Gouvernement  zich  op  deze  wijze  de  handen  hinde.  Z\jne  voor- 
stellen omtrent  de  Menado-kofBj ,  hoe  rationeel  ook,  hoe  voordeelig  ook 
voor  den  lande,  hebben  daarop  schipbreuk  geleden. 


Wij  zijn  het  eenai  met  den  heer  rochussen,  toen  h\j  onlangs,  in  de 
Tweede  Kamer,  vqr^ftrde:  „Er  zgn  vooral  twee  punten»  waaromtrent 
redres '  noodig  is ,  te  weten  :  het  muntwezen^  en  het  regeringsreglement.  Dat 
zgn  onderwerpen ,  die  niet  afhangen  van  het  Indisch  bestuur ,  maar  van  de 
regering  en  volksvertegenwoordiging  in  Nederland.  Ja  er  z\jn  hulpmidde- 
len, palliativen,  omtrent  de  geldelijke  verhouding  der  koloniën  in  hare  be- 
trekking tot  het  moederland  genomen  en  nog  te  nemen ;  daarmede  kan 
welligt  nog  eenigen  t\jd  worden  doorgegaan.  Maar  niet  gemakkelijk  is 
het,  dat  zjj  allen  behagen  en  doel  treffen.  Onze  taak  is,  het  muntstelsel 
op  eenen  gezonden,  eerlijken  grondslag,  b\j  eene  zaakkundige  wet,  te  rege- 
len. Ik  heb  geene  enkele  gelegenheid  laten  voorbggaan,  om  er  op  aan  te 
dringen,  en  ik  doe  het  ook  thans  met  den  meest  mogelgken  ernst;  want 
palliativen,  hulpnuddelen ,  hoe  doelmatig  beraamd   en   uitgevoerd,   kunnen 
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dien  toestand  niet  dnnrzaam  beheerschen.  Ik  zal  gaarne  van  mjjn  kant 
medewerken ,  om  die  geldelijke  regeling  tot  stand  te  brengen ,  al  Tordert 
Zij  ook  eene  belangrijke  opoffering  van  de  zijde  van  het  moederland.'' 

Dit  was  in  antwoord  op  een  hefligen  nitval  van  den  heer  stolte  tegen 
den  tegenwoordigen  Gonvemenr-Generaal. 

Ook  wy  kenren  de  wijze,  waarop  het  Indisch  bestnnr  thans  in  z^'ne 
behoefte  aan  geld  tracht  te  voorzien ,  ten  hoogste  af ;  vooral  ook  dewQl 
het ,  door  den  maatregel  betrekkelijk  de  wissels ,  toch  niet  gebaat  zal  zijn. 

Maar  wij  beschouwen  den  voortdnrenden  ongeregelden  toestand  van  het 
mnntwezén  als  de  eerste  oorzaak  van  al  dit  kwaad. 

£n  dit  is  niet  te  wijten  aan  den  heer  tan  twist.  Daarvan  draagt  de 
Minister  van  Koloniën  alleen  de  schnld.  Gedurende  de  vier  jaren,  dat 
hij  de  portefeuille  bezit,  heeft  hy  ,  op  eene  mislukte  poging  na,  het  gebie- 
dend voorschrift  der  Grondwet:  „het  muntwezen  wordt  b\j  de  wét  gere- 
geld" onuitgevoerd  gelaten. 


W\j  vernemen  met  belangstelling,  dat  onlangs,  in  't  belang  van  scheep' 
vaart  en  nijverheid ,  in  Indië  weder  eene  zeer  belangrijke  ontdekking  is 
gedaan.  In  de  residentie  Bantam,  in  de  nab\jheid  van  de  Meenwenbaai, 
vlak  onder  't  Prinsen-eiland,  z^n  uitgestrekte  steenkolenlagen  gevonden. 
De  Natuurkundige  Vereeniging  te  Batavia  heeft  verklaard ,  dat  de  haar  ter 
beoordeeling  aangeboden  monsters  vergeleken  mogen  worden  met  de  beste 
Ëngelsche  kolen.  De  resident  van  Bantam  heeft  over  deze  gewigtige  aan- 
gelegenheid een  uitvoerig  rapport  aan  het  gouvernement  ingediend. 


Een  ingezeten  van  een  der  residentiën,  die  onlangs  door  den  Gouver- 
neur-Generaal bezocht  werden,  schqjft  aan  het  Tijdschrift  voor  Nederkndsch 
Indië  het  volgende.' 

„De  vorige  Gouverneur-Generaal  van  Nederlandsch  Indië  reisde  immer 
over  Java,  met  dien  resident  in  zijn  riytuig,  in  wiens  residentie  men  sch 
bevond.  Het  doel  daarvan  was,  dat  deze  ambtenaar  den  Gouverneur-Ge- 
neraal de  noodige  inlichtingen  zou  kunnen  geven  over  de  streek,  die  men 
doortrok,  en  alzoo  zijne  lokale  kennis  vermeerderen.  De  tegenwoordig 
Opperland voogd  reist  over  Java,  met  zijne  echtgenoot  alléén  in  het  r^jtoig, 
en  de  resident  volgt  in  een  ander.  De  Javanen,  vooral  de  hoofden,  kan- 
nen zich  dit  niet  begrijpen,  en  meenen,  dat  hun  heer  en  meester  in  onge- 
nade is  gevallen ,  iets  dat  weinig  geschikt  is ,  om  klem  aan  zijn  bestuur  bij 
te  zetten.  Komt  nu  de  heer  vak  twist,  na  vijftig  of  zestig  palen  te  heb- 
ben afgelegd,  aan  de  grenzen  der  residentie,  en  vraagt  hy  dan  inlichtingen 
omtrent  bet  een  of  ander,  dat  hij  onderweg  gezien  heeft,  dan  ontvangt  bij 
natuurlijk  meestal  tot  antwoord:   „Ik  begrijp  niet  wat  Uwe  Exc.  bedoelt." 

Wij  zgn  den  geëerden  inzender  van  dit  berigt  erkentelijk  voor  zijne  me- 
dedecling.     Menigwerf  hebben   wiy    reeds    stukken    ontvangen,    tegen   den 
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heer  tan  twist  gerlgt,  waarin  afkooriog  en  veroordeeling  van  v^a  beatnor, 
in  algemeene  bewoordingen,  zonder  opgave  van  bepaalde  feiten ,  op  hevigen 
toon  werden  voorgedragen.  Zolke  etokken  hebben  wQ  onmiddellijk  ter  zydé 
gelegd. 

Maar  indien  men  ons  handelingen  en  maatregelen  van  het  Indisch  bestnur 
aanwijst,  die  afkeuring  verdienen ,  gaarne  zullen  w^  het  berigt  daarvan 
onzen  lezers  mededeelen.  Daarom  weigeren  wij  ook  geene  plaats  aan  de 
zoo  even  vermelde  byzonderheden.  De  beoordeeling  echter  van  de  meer- 
dere of  mindere  joistheid  der  beschouwingen  van  den  inzender ,  en  van  het 
gewigt  der  grieven,  die  h\)  tegen  den  heer  van  twist  inbrengt,  vermeenen 
w\j  veilig  aan  den  lezer  te  kunnen  laten. 


yjTer  Westkust  van  Sumatra  zyn  in  de  bovenlanden  weder  belangrijke 
ontdekkingen  van  koper-  en  kwikërtsen  gedaan,  't  Zyn  ryke  landen,  waar 
voor  de  partikuliere  industrie  een  ruim  veld  geopend  kan  worden.  Yry- 
gevigheid  van  de  zyde  der  regering  is  echter  een  eerste  vereischte. 

,,De  Bilitonsche  mynaangelegenheden  slagen  by  voortduring  naar  wensch." 

(Uit  een  partikulieren  britf). 


Wanneer  men  meent,  dat  met  eene  verhooging  der  arbeidsloonen  de  rei 
der  hervormingen  en  verbeteringen,  in  het  kultuurstelsel  aan  te  brengen, 
gesloten  is,  dan  vergist  men  zich. 

Wy  zullen  voorloopig  slechts  op  ëëne  byzonderheid  wyzen ,  die  volstrekt 
voorziening  vereischt. 

Thans  is  het  hoogste  nommer  van  de  suikersoorten,  dat  den  fabrikanten 
door  het  Gouvernement,  voor  de  ]aan  den  lande  te  leveren  suiker  in  reke- 
ning wordt  gebragt,  n^  18.  Al  maakt  men  ook  betere  kwaliteit,  toch 
wordt  geene  hoogere  prys  aan  den  fabrikant  toegelegd. 

Dit  is  een  verderfelyk  stelsel,  want  het  staat  de  vrye  ontwikkeling  van 
het  suikerfabrikaat  in  den  weg. 

Zoo  lang  aan  het  Gouvernement  suiker  wordt  geleverd,  moeten  de  prij- 
zen evenredig  zyn  aan  de  waarde  van  het  artikel,  dat  geleverd  wordt, 
zonder  eenige  beperking.  Hoe  beter  de  suiker  is,  des  te  hooger  moet  de 
betaling  zyn.  Al  levert  een  fabrikant  ook  n^.  23,  welnu,  dan  moet  de 
prys,  dien  by  daarvoor  ontvangt,  ook  zooveel  hooger  zijn  dan  die,  welke 
voor  n^  18  wordt  besteed. 

Dit  stelsel  zou  geheel  in  't  belang  zyn  van  de  suikerindustrie,  't  Zou 
eene  aanmoediging  voor  de  fabrikanten  zijn,  om  zich  op  de  verbetering 
van  hun  fabrikaat  met  nieuwe  kracht  toeteleggen.  Maar  zy  zouden  er 
tevens  zeer  door  worden  gebaat. 

De  schade  die  zij,  volgens  den  heer  stolte,  lyden  door  de  verhooging 
der  arbeidsloonen,  zal  langs  dezen  weg  nog  al  zoo  tamelyk  worden  vergoed. 
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Ook  de  Minister  van  Koloniën  meent  in  Indië  eenen  verkeerden  geest 
te  bespeuren.  In  de  zitting  van  26  September  i.  1.  zeide  h^  in  de  Tweede 
Kamer:  ^^  Zoo  ver  ik  heb  kunnen  nagaan ^  bestaat  er  in  Indië,  sedert  de 
laatste  vijf  of  zes  jaren  een  geest,  dien  ik  er  nimmer  heb  gekend,  een 
geest  van  verzet,  van  tegenstreven  en  van  misnoegdheid." 

Het  ware  wenschelijk  geweest,  dat  de  Minister  zich  in  deze  woorden 
niet  schuldig  gemaakt  had  aan  het  euvel ,  dat  hij  in  den  heer  stolte  ver- 
oordeelde; dat  hij  gedaan  had,  wat  h\j  van  dezen  verlangde:  „ik  had  wel 
gewenscht,  dat  de  geachte  spreker  z\jne  bedoeling  meer  bepaaldel^k  had 
toegelicht,  indien  hij  inderdaad  bepaalde  feiten  of  bepaalde  personen  op 
het  oog  had." 

Welke  zijn  de  feiten ,  waarin  die  „  geest  van  verzet  en  van  tegenstand"* 
zich  openbaart? 

Misnoegdheid  heeft  er  sedert  lang  op  Java  geheerscht,  onder  vele  klagen 
van  menschen,     En  kan  het  anders? 


•BI^*^^^$SB* 


De  verwlkkellngren  van  het  IVederlandsch- 
Indisch  Ctoavemement  met  de  Chtne- 

sche  heyolklngr  op  W^estelUh 
Borneo  toegelicht. 


Aan  de  Redaktie  van  het  Tijdschrift  voor 
Nederlandsck  Indié. 

MUTNHEER  DE  ReDAKTEüB  , 

Ik  bied  U  hiernevens  ter  plaatsing  in  Uw  Tijdschrift  aan,  eene  (oelich- 
tiog  der  verwikkelingen  van  het  Nederlandsch  Indisch  Gonvememcnt  met 
de  Chinesche  bevolking  op  het  wesle]\jk  gedeelte  van  BorSeo.  Dit  onder- 
werp behoort  tot  het  domein  der  geschiedenis ,  en  daarom  voegt  bet  in  üw 
Tgdschrifti  dat  eene  blijvende  plaats  bekleedt  in  de  boekenrij  van  een 
ieder ,  die  belang  stelt  in  onze  Oost-Indische  bezittingen ,  of  z\jne  kennis 
van  Nederlands  rijkste  hulpbron  wil  vermeerderen. 

Na  de  brochure  van  den  Oud-6onverneur-Gcneraal  ROCHirssEy,  bestemd 
ter  beantwoording  van  ,, aanmerkingen"  van  den  heer  cobkets  de  groot, 
oud-raad  van  Indië,  waarin  deze  zaak  slechts  is  geëfHenreerd ;  nu  er  we- 
der gevochten  wordt  op  Borneo ;  en  nu  de  aandacht  der  volksvertegen- 
woordiging door  eene  zinsnede  der  jongste  troonrede  daarop  gevestigd  is, 
zou  een  langer  terughouden  dezer  toelichting  als  verzaking  van  den  natio- 
nalen  pligt  te  beschouwen  zyn. 

Het  is  onnoodig,  den  naam  des  schrijvers  te  vermelden.    Bg  toelichting 
komt  het  aan  op  de  fakkel,  niet  op  de  hand,  die  haar  draagt. 
Ik  heb  de  eer  te  z\}n 

UEd.  Dienstv.  Dienaar 

'bHaae,  1  October  1868.  .♦  ♦  •  • 


Voen  in  1850)  van  Borneo's  westkust  geroep  om  hulp,  ter  beteuge- 
ling van  den  euvelmoed  der  Chinesche  bevolking  en  tot  handhaving  van 
het  wettig  gezag,  opging,  werd  aanvankelijk  daaraan  niet  dat  gewigt 
gehecht,  hetwelk,  naar  latere  bevinding,  de  zaak  verdiende.  Men  zag  in 
het  verzet  der  Chinezen  een  verouderd  euvel,  dat  zoo  lang  verdragen  was, 
geenszins  het  begin  van  een  verwoeden  strgd ,  waarin  Montrado  met  z^ne 
bondgenooten  Loemar  en  Boedak,  als  staat  tot  staat,  tegen  ons  optrad. 

15^  Jaarq.  18 
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Oolostea  op  de  boitenbezittiiigea  ^n  niet  seldcaam»  en  Teeltijds  zyo  & 
Tan  eenen  aard»  om  met  de  middelen  welke  er  beschikbaar  ^n,  sonder 
bnlp  Tan  JaTa,  door  het  plaataelgk  bestanr  gedempt  te  kennen  wordo. 
Bgaldien  de  GonTemenr-Generaal  te  gereedeljk  Toldeed  aan  de  aanTragn 
om  militaire  hnlp ,  aanTragen  die  gedaan  worden  onder  den  indmk  of  den 
schrik  Tan  het  oogenblik,  dan  zon  het  menigmaal  gebeuren,  dat  hetkraad 
geweken  was,  ala  de  expeditie  aankwam,  want  middelerwijl  Terloopt  red 
Igd ;  hetgeen  ligtelijk  wordt  beyroed ,  ala  men  in  aanmerking  neemt  dien 
welke  noodig  is  om  eene  oTerzeesche  expeditie  gereed  te  maken,  de  tf 
standen  die  afgel^d  moeten  worden  en  de  af  hankelgkheid  Tan  heeradieiide 
winden  en  stroomen,  Toomamelyk  als  het  transport  sonder  of  met  onge- 
noegzame hnlp  Tan  stoomschepen  moet  geschieden.  Ook  deinst  de  Goo- 
Ternenr-Generaal  lang  terog  Toor  het  zenden  Tan  OTerzeesche  expedideii 
omdat  daaraan  groote  kosten  Terbonden  zijn,  hetgeen  strijdt  met  den  staat 
onzer  financiën  en  met  art.  1  Tan  zijnen  geheimen  lastbrief  *)  luidende: 
De  Qouvemèwr'OeneracH  zal ^  ia  overuaatemming  met  het  opperbestuur  ui  ld 
moederland  f  de  geldelifke  maatregelen  en  schikkingen  met  al  zijnen  baiM 
onderkennen  j  en  zal  door  gepaste  middelen  medewerken  tot  gestaéUge  ver- 
meerdering van  het  beschikbaar  voordeelig  slot ,  ten  behoeve  v€m  het  moederUeni 
Hij  zal  de  beretamde  schikkingen  stipteltfk  naleven  f  onverminderd  z^ne  bewepér 
heid  om  daartegen  bedenkingen  in  te  leveren.  Wig  merken  dit  aan,  omdat 
meo,  onbekend  met  de  omstandigheden  en  bezwaren,  al  ligtelijk  q»reeb 
Tan  gemis  aan  maatregelen  Tan  wege  het  Gonvemement  in  Indië.  Om  met 
grond  te  oordeelen  oTer  het  doen  en  laten  Tan  het  hooi3  des  IbdifidieD 
bestunrs,  wordt  Tereischt,  dat  men  de  ruimte  kenne  binnen  welke  het  hem 
gezet  is  zich  te  bewegen,  en  die  is  naanw  beperkt;  iets  waanran  men  ds 
oTertniging  erlangt  bg  de  OTOrweging  Tan  het  reglement  op  het  beldd  da 
regering,  de  instruktie  en  de  geheime  supplementaire  ponten  Tan  instroktie 
Tan  den  GouTernenr-Generaal,  mitsgaders  de  ministeriële  beTelen  eigemnag- 
tig  of  namens  den  Koning.  De  tengeb  Tan  het  bewind  Tan  N.  L  worda 
achter-de*hand  te  's  Gravenhage  gehouden. 

Uit  dezen  aanhef  zal  men  al  dadelgk  begrgpen,  dat  deze  toéliefatiog 
geenszins  ten  oogmerk  heeft  om  grieven  in  te  brengen  tegen  den  Ood- 
GouTemeur-Greneraal  bochussek  f).  Degenen  die  het  Tcrtrouwen  genoten 
Tan  dien  landToogd,  weten  hoe  sterk  hem  de  Borneosche  zaak  drukte, 
maar  ook  dat  hem  de  middelen  ontbraken  om  daarin  naar  eisch  te  handelea. 

Toen  de  Borneosche  onlusten  een  meer  dreigend  aanzien  kregen ,  hadden 
wg  in  Bantam  eene  expeditionaire  magt,  om  er  eenen  opstand^  van  beden- 
kelgken  aard  te  bedwingen.  Te  Falembang  waren  wij,  ter  zelfder  tijd,  in 
eenen   oorlog  gewikkeld  tegen   niet   onderworpen  Tolken ,  die  ons  gebied 


*)    Medegedeeld  door  het  Tijchchrift  voor  Ne^erlandêeh  Indiê,  XIII*«  Jaargang  I,  866. 

f)  Ook  niet  tegen  den  actoelen  Minister  van  Koloniën.  Het  envel,  waaraan  N.  I.  l{^i 
wortelt  dieper.  Men  darft,  kan  of  wil  in  Nederland  geene  nieuwe  belasting  nitschrijTcn .  m 
er  moet  toch  geld  wezen :  akoo  wordt  N.  I.  nitgepat.  l}it  brengt  in  herinnering  de  geljjkeBB 
van  den  dwazen  bouwmeester »  die  do  steenen  mt  het  fondament  nam,  ea  d&armede  hét  ge< 
bouw  hooger  optrok. 
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hadden  geschonden  en  onze  grensbewoners  tot  multery  en  afval  overhaalden. 
Op  Bangka  hadden  w\j  den  berachten  amib  te  bevechten ,  die  zoo  veel  na- 
deel aan  de  tinprodoktie  heeft  berokkend.  En  w^*  waren  niet  gerost  om- 
trent de  staatkunde  van  Boni. 

Meer  nog  had  onderwerpelyk  Java  groot  overwigt.  De  regel  geldt  toch 
dat   men    het  meerdere  niet  voor  het  mindere  in  de  waagschaal  moet  stel* 
len,  en  zoo   werd  Borneo  een  punt  van  ondergeschikt  belang;  immers  te 
Djokdjokarta  smeulde  eene  zamenzwering,  die  uitgebreide  vertakkingen  had 
en  onderdrukt   is   geworden  door  het  gevangennemen  van  den   pangeran 
HABJO  Roxao,  broeder  van  den  berachten  dipo  megobo.    Habjo  bongo 
gedreven  door  haat  jegens  den  sulthan  en  de  Europeanen ,  en  door  gekwet- 
ste eigenliefde,  had  ten  oogmerk,  om  voor  het  geloof  te  str^'den   en   dipo 
KEGOBO  tot  sulthan  van  Java  uit  te  roepen. 

Maar  met  de  gevangenneming  van  habjo  bongo  ^  in  1849,  was  de  zaak 
niet  ten  einde.  De  zamenzwering  smeulde  voort,  en  een  Jaar  later  werd 
de  zoon  van  dipo  negobo  in  het  fort  te  Sumanap  opgesloten,  omdat  h\j 
in  die  zamenzwering  betrokken  was. 

Behalve  dezen  onrustbarenden  staat  van  zaken,  die  geheim  is  gehouden, 
bestond  er,  ook  in  1850,  nog  eene  zamenzwering  tePatjitan,  welke  reeds 
een  begin  van  uitvoering  had  gekregen,  en  waaraan  zelfs  de  pradjoerits 
deel  namen.  Zy  is  gedempt  geworden  zonder  dat  ook  daaraan  ruchtbaar- 
heid gegeven  is. 

Bovendien  is  het  leger  te  klein  voor  de  rust  en  veiligheid  van  Indië, 
sedert  er  de  Europesche  huishouding  zoo  sterke  uitbreiding  gekregen  heeft. 
De  gevolgen  van  eenen  opstand  op  Java  zouden  thans  veel  verschrikkelij- 
ker en  in  de  toekomst  meer  noodlottig  zijn,  dan  de  ramp  van  den  Java- 
oorlog  in  1825 — 1830.  Men  besefTe  alzoo  de  hooge  verantwoordelijkheid 
van  den  Gouverneur-Generaal  en  z^'ne  gegronde  beduchtheid  om  Java  te 
zeer  van  troepen  te  ontblooten. 

Het  ontbrak  dan  ook  niet,  toen  Borneo  een  zoo  ernstig  aanzien  ver- 
kreeg ,  dat  volstrekt  militaire  magt  daarheen  gezonden  moest  worden ,  aan 
mannen  van  ervaring ,  die  beweerden  dat  wij  in  Indië  op  eenen  vulkaan 
gezeten  zijn,  gevolg  van  de  kwade  stemming  der  hier  en  daar  door  mis- 
noegde en  ijverzuchtige  Javaansche  groeten,  of  overblijfselen  van  vervallen 
dynastiën,  opgehitste  bevolking,  of  te  weeg  gebragt  door  een  met  euvels 
bezwangerd  kultuur-stelsel ;  —  door  heerendiensten  die  balöorig  maken;  — 
door  tergende  bazarpachten ;  —  door  knevelar^'  en  afpersing ;  —  door  mis- 
lukten oogst  en  hongersnood; —  door  de  verhouding  der  Chinezen  tot  de 
inlandsche  bevolking;  —  door  geringe  sympathie  voor  den  Europeaan,  om 
het  niet  erger  te  noemen;  —  door  te  geringschatting  onzer  buitenbezittingen 
en  door  te  weinig  middelen  in  de  magt  van  den  landvoogd;  —  een  toe- 
stand, waarvan  de  oorzaken  niet  gezocht  moeten  worden  in  het  bestuur  van 
den  Gouverneur-G^neraal  bochussen,  die  integendeel  getracht  heeft  daaraan 
verbetering  toe  te  brengen;  een  toestand,  welke  sedert  eenigen  tgd  in  hooge 
mate  de  drukpers  in  Nederland  en  de  beraadslagingen  der  Staten-G^nerail 

18» 
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bdzig  hoadty  en  waarvan  de  kennis  der  waarheid  van  het  hoogste  belang 
is  voor  het  vaderland  *). 

Het  is  waar,  de  inlandsche  grooten  worden  aan  ons  belang  verbondes 
door  materiële  voordeelen  en  eerbetoon,  doch  dat  waarborgt  niet  tegen  de 
wederverscb\jning  van  eenen ,  naar  het  hoogst  gezag  grijpenden ,  dipo  ie* 
aoBO,  noch  van  eenen  met  het  genie  des  oorlogs  geboren  sentot. 

En  het  zQn  vooral  de  priesters  dié  men  duchten  moet.  Een  kujl  modjo 
kan  niet  eiken  dag  verrijzen.  Aan  sin  we,  sluipende  huichelaars,  achter  het 
monr  van  godsdienst,  ontbreekt  het  ook  op  Java  niet.  Daarom,  dat  men 
geen  aanstoot  geve,  maar  voorzigtig  z{}  in  het  ijveren  voor  de  uitbreidiag 
van  het  Christendom.  Het  begeert  geene  overhaasting ;  het  zal  zyoen  weg 
wel  maken  over  de  aarde.  Maar  men  bevordere  met  kracht  het  ooderwjjs, 
de  vorstands-ontwikkeling  van  het  volk;  dat  is  pligt  en  gedgdt  ten  goede, 
onder  een  verlicht  gouvernement.  Naar  het  verstand  r\jpt,  verdorrea  de 
dwaalbegrippen ,  en  wijzigen  zich  de  godsdiensten  van  zel£ 

Keeren  wy ,  na  deze  afw^king ,  tot  Borneo  terug. 

De  militaire  magt,  die  er  organiek  was  tijdens  het  begin  der  onlnsten, 
gelegen  in  forten  van  weinig  defensief  vermogen,  bestond  te  Pontiaoak  oit 
8  officieren  en  103  onder- officieren  en  manschappen ,  en  te  Sambas  uit  2 
officieren  en  81  onder-officieren  en  manschappen.  Beide  posten  stonden 
onder  van  elkander' onafhankelijke  loitenants-kommandaoten,  die  regtstreeb 
met  het  militair  departement  te  Batavia  korrespondeerden.  Er  was  geeoi 
eenheid  in  het  militair  bevel  op  Borneo ,  en  terwijl  het  civiel  bestnnr  der 
geheele  westkust  onder  eenen  resident  gesteld  was ,  was  er  niet  eenfl  een 
kapitein  voor  het  militair  kommandement.  Zulke  euvels  zijn  het  geToIg 
der  gebrekkige  leger-organisatie,  welke  uit  Nederland  door  den  Minista 
YAM  DEN  BOSCH  is  voorgeschreveu ,  en  waartegen  men  in  Indië  weinig 
vermag,  stuitende  alle  plannen  en  voorstellen  tot  verbetering,  aanvankelgk 
op  de  eigenliefde  van  den  ontwerper,  en  later,  nog  ten  huidigen  dage,  op 


♦)  Indien  aan  N.  I.  drnkpers-vrjheid  gegeven  werd ,  zon  die  kennis  bcvordad  worio. 
Menigeen  in  Indië  zon  nuttige  wenken  geven  of  dwalingen  bestrijden,  zoo  hy  niet  noodig  ^ 
daartoe  tot  de  pers  in  Earopa  de  toevkgt  te  nemen ,  en  vreezen  moest  dat  bfj  deswe^  vendsd 
zon  worden,  gelijk  dat  onder  het  ministerie  v.  D.  bosch  gebeurd  is.  Hetgeen  m  Euo^ 
over  Indië  geschreven  wordt,  vereischt  menigwerf  op  Java,  in  het  belang  der  waarheid  eau 
dat  van  den  lande,  spoedige  wederlegging:  tegengift  moet  haastigl^k  worden  toegediend.  . ... 
Blijft  men  de  drukpers- vrij  beid  weren  in  N.  I. ,  dat  men  dan  consequent  zij  en  wcre  er  ook 
den  invoer  van  boeken,  dagbladen,  t^d-  en  vlugschriften;  doch  men  zij  indachtig,  dit  è 
vloed  der  denkbeelden  sterk  is ,  en  geen  dam  dunrzaam  het  water  bedwingt  dat  aauhondeBi 
van  de  bergen  stroomt.  Er  zijn  verkeerdheden  die  niet  bekend  worden  dan  door  middel  m 
de  drnkpers-vryheid.  Bovendien  breidelt  zg  booze  neigingen,  is  de  schrik  der  pligtvenaken , 
en  weerhoudt  wetschennis  en  dwingelandij.  Nederland  heeft  er  het  grootste  belang bg.— Ha 
vreest  het  kwaad  gebruik  der  pers-vrijheid.  Welk?  Dat  van  tijd  tot  tijd  een  bitter  artikel  oftf 
dezen  of  genen  hoog  geplaatsten  persoon  zal  gelezen  worden  P  Dat  kwaad ,  zoo  het  er  ees 
is,  is  waariyk  te  onbeduidend  om  tegen  het  nut  van  de  drukpers- vrijheid  in  de  schaal  gekgd 
te  worden.  En  leest  men  die  thans  op  Java ,  in  Holland  gedrukt ,  ook  niet  ?  —  Vreest  uw 
volksopruyingP  de  pers-vryheid  moet  zich  tot  de  Hoilandsche  taal  bepalen,  en  het  is  v^ 
denkbaar,  dat  een  Nederlander,  tegen  zgne  eigene  veiligheid,  het  volk  in  Indië  zoude  opni- 
jen ,  en  het  allerminst  door  de  drukpers .-  dit  is  al  te  dwaas.  Overigens  is  de  geschiedeois  ni 
N.1.  daar,  om  tt  bewyzen,  dat  verzet,  moitory ,  oproer  en  oorlog  niet  wachten  op  de  dnk- 
pers-vryheid :  zy  zou  veeleer  strekken  om  de  aftnleidlng  4aartoe  voor  te  komen «  en  rut  ca 
vrede  te  bevorderen. 
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art.  2  (ia  verband  tot  artikel  1)  van  de  geheime  supplementoire  punten 
van  instrnktie  voor  den  Goavernear-Generaal ,  luidende :  „  hij  zal  de  voor- 
stellen der  administrerende  departementen  en  ambtenaren  ^  strekkende  tot  ver- 
meerdering  van  uitgaven  j  zoo  dezelve  op  geene  onvermijdelijke  noodzakelijkheid 
steunen  f  beschouwen  ala  onvatbaar  voor  inwilliging  of  ondersteuning^*  De 
spaarzaamheid  y  in  het  belang  van  het  „batig  saldo  f*  komt  den  lande  duur 
te  staan! 

De  vaste  militaire  posten  op  de  buiten-bezittingen  (Sumatra's  westkust 
uitgezonderd)  zijn  voornamelijk  bestemd,  om  er  den  zetel  van  het  plaatsel\jk 
bestuur  te  beschermen.  Goed ,  maar  het  numeriek  is  er  zoo  gering ,  dat 
men  zich  niet  kan  engageren  buiten  den  rayon  van  het  bezette  fort.  Als 
er  nood  is  moet  hulp  van  Java  gevraagd  worden.  Dit  is  van  ouds  het 
regerings-beginseL 

Te  midden  van  dezen  staat  van  zaken  had  de  Gouverneur-Generaal 
BOCHUSSEN  eenen  goeden  maatregel  genomen;  jammer  dat  hij  slecht  is 
uitgevoerd  I 

De  berigten,  welke  van  Borneo  ontvangen  waren,  luidden,  dat  door 
de  Chinezen  van  Djinkang,  behoorende  onder  Sambas,  eene  borstwering' 
was  opgeworpen,  waarschijnlijk  met  het  doel  om  zich  te  verdedigen  tegen 
onze  kruisbooten,  wanneer  die  beproeven  mogten  zich  meester  te  maken 
van  een  met  slnikgoederen  beladen,  in  de  rivier  Sedouw  zich  bevindend, 
vaartuig;  dat  de  Chinesche  bevolking  van  de  afdeeling  Sambas  in  ver* 
zet  was  tegen  Gouvemements-verordeningen ,  en  in  geschil  met  de  ryks-* 
groeten  aldaar,  alsmede  dat  door  de  Chinezen  van  Monfrado  ter  sluiks 
waren  ingevoerd  25  kisten  opium,  80  koyans  zout  en  400  vaatjes  bus- 
kruid ,  —  om  welke  reden  de  Gouverneur -Generaal  het  bevel  gaf,  dat 
'filands  oorlogs-fregat  de  Rijn^  naar  China  bestemd  om  er  de  vlag  te  ver* 
toonen  ,  vooraf  do  westkust  van  Borneo  zoude  aandoen ,  en  dat  de  bevel- 
hebber van  dat  schip,  met  eenige  ofBoieren  van  den  ëtat  major,  zich 
zouden  vertoonen  te  Pontianak  en  Sambas ,  waartoe  het  stoom-advys- vaar- 
tuig IS^pannas  zich  mede  naar  die  kust  zoude  begeven ,  om  de  gemeenschap 
met  het  fregat  en  de  genoemde  plaatsen  te  onderhouden ,  en  om,  na  het  ver-» 
trek  van  de  Rijn^  t\jdel\jk  aldaar  te  verbl\|ven,  ten  einde  zoo  noodig,  in 
overleg  met  den  resident,  de  rivieren  van  Pontianak  en  Sambas  op  te 
varen ,  zullende  het  fregat  dê  Bijn  slechts  kortstondig  voor  Pontianak  en 
Sambas  verblijven  „ten  ware  deszelfs  langer  verblijf  aldaar  ^  door  uitgebarsten 
onlusten,  dringend  noodzakelijk  mogt  worden  geacht;  in  welk  onverhoopt  ge^ 
val  de  bevelvoerende  officier  zal  handelen ,  zoo  als ,  in  overleg  mei  den  residetit 
ier  westkust  van  Borneo  j  zal  worden  geacht  ten  meesten  nutte  van  den  lande 
te  zijn. 

Jn  April  1850  schreef  de  resident  willer  {de  Bijn  was  toen  nog  niet 
voor  Borneo  aangekomen),  dat  door  de  Chinezen  van  Montrado  verboden 
handel  werd  gedreven,  en  zulks  onder  bescherming  van  de  kongsie  Tai« 
kong.  Hg  stelde  voor  om  eene  militaire  expeditie  naar  Sambas  te  dirige- 
ren I  en,  tot  afsluiting  van  al  de  riviermonden  der  kongsielanden  ^  derwe^rt^ 
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te  zenden  een  klein  stoomschip  of  oorlogsschoener,  benevens  eenige  kroi»- 
booten ;  magtiging  verzoekende  om  de  kongsie  aan  te  zeggen ,  dat  zij  ndk, 
tegen  de  gevolgen  van  hare  handelingen,  kon  vrijwaren  door  de  uitkeeriDg 
van  eene  bepaalde  hoeveelheid  zniver  gond. 

En  in  hei  begin  van  Mei  1850  (nog  was  de  Bt^  niet  voor  Bomeo 
aangekomen)  gaf  de  resident  nader  berigt ,  dat  de  kongsie  Taikong  pog^ 
had  aangewend,  om  het  vaartuig,  dat  in  de  rivier  Sedonw  smokkelwaren 
had  aangevoerd ,  ongehinderd  te  laten  vertrekken ,  en  van  hare  weigering 
om  den  gezagvoerder  nit  te  leveren ;  andermaal  aan  het  Gronvemement  voor- 
stellende, om  magtiging  te  verkenen  tot  afsloiting  van  al  de  riviermondes 
der  kongsielanden ,  en  tot  dat  einde  naar  Sambas  te  bestemmen  eenige 
krnisbooten  en  de  scboe:?er  de  Haaiy  benevens  een  klein  stoomschip,  of 
by  gebreke  daarvan  een  zeilschip ,  hetwelk  de  bank  van  de  Sambas-rivier 
konde  overzeilen,  ten  einde  des  noods  Pamangkat  in  bedwang   te  hondeo. 

Eindelijk  komt  de  Rijn  voor  Bomeo  aan. 

De  resident  berigt  na ,  dat ,  na  aankomst  van  de  Rijn  ter  reede  van 
Sedonw  op  6  Junij  1850,  vredelievende  onderhandelingen  met  de  kongae 
Djintang  waren  aangevangen  en  op  den  7<^"  voortgezet;  dat  men  ten  12 
ure  van  dien  dag  met  vredelievende  bedoelingen  naar  de  Chinesche  steikie 
opgetrokken,  doch  door  het  Chinesche  vnnr  verraderlijk  ontvangen  was 
geworden;  dat  het  gevecht  een  half  nor  gednurd  had,  aan  onze  zijde  met 
verlies  van  een  doode  en  drie  gekwetsten,  aan  de  zyde  der  Chinezen  van 
8  dooden  en  11  gekwetsten;  dat  aan  onze  zijde  het  vnur  gegeven  is  dow 
krnispraanwen  en  voortgezet  door  de  karonade  van  de  barkas  van  het  fre- 
gat de  Rijny  zoo  mede  door  een  detachement  van  het  fort  te  Sambas  *); 
dat  overigens  het  fregat  de  Rijn  werkeloos  waa  gebleven;  dat  onze  geheele 
magt  naar  de  monding  der  rivier  was  afgezakt,  omdat  de  algemeene  de- 
sertie van  koelis  en  hulptroepen  het  noodig  maakte  zich  daar  te  ralliëren: 
dat  de  aanval  niet  was  hervat  geworden,  omdat  de  inlanders,  zoo  min 
de  hoofden  als  de  gemeenen,  andermaal  in  het  vuur  wilden  gaan;  dat,  hoe- 
wel hg  resident  het  verbl\jf  van  de  Rijn  wel  wenschelijk  rekende,  hij  zich 
niet  bevoegd  had  geacht  daartoe  loet  aan  den  bevelhebber  te  geven,  zoo 
als  die  hoofdofBcier  zulks  verlangde  (!);  doch  dat  hij  dien  hevelhebber  had 
verzocht  den  luitenant  en  een  gedeelte  van  het  detachement  mariniers  van  den 
bodem  f  ter  versterking  van  het  garnizoen  te  Sambas  j  achter  te  laten  ^  ketgesn 
echter  geweigerd  was  geworden  j  en  dat  de  Rijn  op  den  12^  Jvnif  de  reis 
naar  China  had  aangenomen* 

De  vice-admiraal  van  den  bosoh,  kommandant  van  de  zeemagt  in  N.  L, 
den  kommandant  van  het  fregat  de  Rijn  deswege  lot  verantwoording  ge- 
roepen hebbende,  heeft  aan  den  Gouverneur-Generaal  te  kennen  gegeven, 
dat  's  kolonels   verdediging  hem  niet  heeft  kunnen  overtuigen,  dat  z^n  ge- 


*)  Een  2de  luitenant  met  20  inlandsche  fosellcn,  die  tot  het  maken  eener  divme 
11  aren  afgezonden.  De  bezetting  van  het  fort  te  SamUs  was  tijdelyk  boTen  de  fbnaatie 
gebragt. 
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volgde  godrags]\)Q  geweest  is,  zoo  als  die  in  de  gegeven  omstandigheden 
had  behooren  te  zijn ,  doch  dat  hij  de  zaak  wenschte  te  stellen  ter  beschik* 
king  van  den  Minister  van  Marine;  terwigl  Zijne  Hoogheid  de  kommandant 
van  het  leger  in  z\jn  berigt  daarop  heeft  gezegd ,  dat  vermits  de  vice*ad- 
miraal  ter  zake  in  geene  beschouwing  was  getreden  en  het  een  zeeofBcier 
betrof,  Z.  H*  zich  niet  bevoegd  achtte  ten  deze  een  advies  nit  te  brengen; 
echter  de  opmerking  niet  torng  houdende,  dat  de  kommandant  van  de  Rijn 
de  l^ipannas  naar  Batavia  had  behooren  te  zenden,  om  nadere  bevelen  te 
vragen,  in  stede  van  naar  China  door  te  zeilen  *)• 

Het  Gouvernement  aanhoudend  verontrustende  berigten  ontvangende , 
waarbij  de  aandacht  werd  gevestigd  op  de  omstandigheden  in  welke  Bor- 
neo's  Westkust  zich  bevond ,  ten  gevolge  van  de  gebeurtenissen  te  Scdouw 
op  den  7  Junij  1850,  en  voorgesteld  werd,  om,  tot  herstelliog  van  het 
lïederlandsch  gezag,  eene  expeditie  naar  Sambas  te  zenden;  onder  mede- 
deeling  dat  de  kongsie  Taikong  aanstalte  maakte  om  naar  de  hoofdplaats 
Sambas  op  te  rukken ,  by  de  kongsie  Sepang  aanzoek  gedaan  hebbende, 
om  over  haar  territoir  te  trekken,  hetwelk  echter  door  deze  was  geweigerd 
geworden ;  alsmede  dat  Taikon  eene  magt  zoude  zenden  naar  Pamangkat, 
lioerah  en  Jelakan ,  met  oogmerk  om  van  onderscheidene  punten  te  geiyk 
op  de  hoofdplaats  Sambas  te  kunnen  aanvallen ;  op  grond  waarvan  de  re- 
sident wiLLEB  verzocht,  dat  hem  troepen  en  krnisbooten  mogten  worden 
gezonden;  —  zoo  heeft  de  Gouverneur-Generaal,  na  de  militair-  en  marine- 
departementen gehoord,  en  met  den  chef  van  den  generalen  staf  (b\j  afwe- 
zigheid van  den  kommandant  des  legers)  gekonfereerd  en  vervolgens  het 
advies  van  den  raad  van  Indië  ingewonnen  te  hebben ,  het  zenden  van  eene 
militaire  expeditie  bevolen. 

De  nadere  bekendheid,  welke  intusschen  te  Batavia  van  den  staat  van 
zaken  op  Bomeo  verkregen  was,  luidde  dat  de  Chinezen  van  Montrado 
die  van  Sentioekioe  hadden  verdreven  en  de  rijke  m\jnen  van  Sepang  over- 
weldigd; dat  eene  kanonnade  in  de  rigting  van  Seminis  gehoord  was;  dat 
het  hoofd  van  een  ander  landschap  de  zijde  van  Montrado  gekozen  had; 
dat  de  Tjipannas  zich  gereed  hield  om  de  hoofdplaats  Sambas  te  helpen 
verdedigen,  doch  dat  z^j  in  zeer  groot  gevaar  verkeerde  en  alleen  redding 
van  Java  mogelijk  was;  en  eindel^'k,  dat  er  een  gerucht  liep ,  dat  de  kong- 
sie Taikong  (Montrado) ,  kort  voor  de  gebeurtenis  te  Sedouw,  b^  het  bestuur 
van  Singapoera  poging  had  aangewend,  om  van  daar  bescherming  tegen 
de  Hollanders  te  verkregen,  doch  dat  zulks  afw^'zend  beantwoord  was 
geworden  ^  met  bijvoeging,  dat  z\j  (de  Chinezen)  onderdanen  waren  van  den 
sulthan  van  Sambas,  aan  wien  het  land  behoorde,  en  alzoa  niet  bevoegd  om 
dat  land  der  Britsche  kroon  aan  ie  bieden. 

Naar  de  toen  uitgedrukte  meening  van  het  militaire  departement  was  onae 
politieke  verhouding  op  Borneo  deerlijk  geschonden,  waren  onae  financiële 


*)    Niet  ia  het  bezit  z\|nde  der  verdedigiog  yan  den  komm«ndant  van  de  BiJ»i  zoo  kanaQ 
hier  niet  worden  medegedeeld 
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belangen  ergerlijk  benadeeldi  en  was  het  Nederlandsch  gezag  gehoond,  tenrp 
de  eer  onzer  wapenen  door  het  gebeurde  te  Sedonw  was  gekoisproodtteefd. 
De  hoofdplaats  Sambas  werd  door  6000  Chinezen  bedreigd,  en  onxe  Ter- 
dedigingsmiddelen  aldaar  waren  daartegen  niet  bestand.  Het  militair  d» 
parlement y  na  in  beschoawing  getreden  te  zijn  omtrent  de  sterkte  Taak 
leger,  en  lettende  op  den  staat  van  zaken  op  Java  en  elders,  waaidt 
volgde,  dat  het  nemen  van  zóó  krachtige  maatregelen ,  als  vereischt  wer- 
den, voor  kei  oogenhlik  niet  mogelijk  was,  adviseerde  nogtans,  om  met  da 
meest  mogetijken  spoed  tot  versterking  der  troepen  op  Borneo  oTer  te 
gaan,  opdat  moord  en  brandstichting  zouden  worden  voorgekomen,  soobet 
niet  al  te  laat  was.  Het  voegde  daarbg  tevens  de  opmerking,  dat  het  blokkeren 
der  rivieren,  om  den  Chinezen  allen  toevoer  van  levensmiddelen  als  aadeniBi 
af  te  snyden,  volstrekt  noodzakel^k  was;  en  het  adviseerde  almede,  on 
nader  eene  formele  expeditie  naar  Borneo  te  zenden ,  met  last  V.  om  be- 
zit te  nemen  van  Pamangkat  en  zich  daar  te  vestigen ,  om  niet  meer  bea 
te  gaan,  waarvan  de  ligging  de  noodzakel^'kheid  aanw\)st;  2°.  te  Sedooi 
te  herstellen  wat  daar  bedorven  was ;  en  8^  om  Sekawang  te  bezetten  a 
niet  weder  van  daar  te  gaan ,  nademaal  dit  het  strategisch  punt  is  Tm 
waar ,  in  verband  met  de  marine ,  later  tegen  Montrado  zoude  moeten  w(ff- 
den  geopereerd.  Zoo  doende  zou  aanvankelijk  het  drievoudig  nut  verkrega 
worden ,  dat  ons  gezag  op  de  kust  van  Borneo  beschermd  en  de  eniid, 
onze  wapenen  aangedaan ,  gewroken  zonde  z^n,  terwyl  eene  groote  ex- 
peditie,  zoo  die  mogt  plaats  hebben,  hare  taak,  door  voorbereidiog,  au* 
merkelijk  verligt  zoude  zien. 

En  het  was  in  overeenstemming  daarmede,  dat  het -Goavememeottot 
de  zending  van  militaire  versterking  had  besloten. 

Het  bevel  over  de  gezamenlyke  landmagt  op  Borneo  werd  opgednga 
aan  den  luitenant-kolonel  bobg.    Beter  keus  kon  niet  worden  gedaan, 

Nadat  de  troepen  vertrokken  waren,  kwamen  er  latere  tijdingen  tik 
Borneo  te  Batavia  aan,  meldende  dat  de  Chinezen  niet  op  de  hoofdplatts 
Sambas,  maar  op  Pamangkat  aanrukten,  welke  plaats  de  monding  dar 
Sambas-rivier  beheerscht  en  de  kommunikatie  met  de  zee,  en  alzoo  den  ixit 
voer  van  Singapoera  en  elders,  verzekert. 

De  val  van  Pamangkat  werd  voorzien,  indien  de  overste  sobg  met 
tijdig  genoeg  aankwam. 

De  resident  schreef  intusschen ,  dat  er  geen  einde  aan  den  kwaden  staat 
van  zaken  te  maken  zoude  zijn ,  overeenkomende  met  het  belang  en  de 
waardigheid  van  het  Gouvernement,  zonder  spoedige  en  krachtdadige  m- 
litaire  tusschenkomst ;  en  hg  vervolgde  met  te  zeggen,  dat,  indien  ergeeee 
sterke  expeditie  gezonden  konde  worden ,  er  dan  tlechts  eene  van  300  oaa 
mogt  komen,  ten  einde  Pamangkat  te  redden,  Sambas  te  beveiligen  en  Se- 
douw  te  vernielen ;  iets  dat  overeenstemde  zoo  wel  •  met  de  sterkte  der 
reeds  vertrokken  expeditie,  ongerekend  de  hulp  van  een  detachement  otf- 
trozen  en  mariniers,  als  met  ^o  bevelen  welke  aan  den  luitenant-kolonel  soBfi 
gegeven  waren. 
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In  alles  was ,  voor  het  oogenblik ,  met  dea  meest  mogel\|ken  spoed  en 
naar  de  beschikbare  middelen  reikten  i  voorzien. 

Het  militair  departement  gaf  den  Goavernenr-Generaal  almede  in  over* 
weging 9  om  aan  Taikon  de  wet  te  Montrado  zelve  te  stellen,  waarvoor 
echter  eene  sterke  magt  noodig  was,  en  waaromtrent  de  overste  sobg  in 
last  had  te  dienen  van  voorstellen. 

Uit  het  dagboek  van  den  resident  was  gebleken,  dat  de  republiek  Mon- 
trado, in  de  bestaande  omstandigheden,  een  diktatorschap  had  ingesteld. 

De  resident,  in  beschouwing  tredende  over  de  gevolgen  eener  bemagti- 
ging  van  Pamangkat  door  den  v\jand,  onderstelde  de  mogel\jkheid ,  dat 
het  hof  van  Sambas  zich  liet  korromperen ,  in  welk  geval ,  zeide  hij ,  er 
wel  niet  anders  zoude  overbleven,  dan  het  zenden  van  eenen  vrede-bode 
van  hoogen  rang,  om  de  zaken  op  eenen  eenigzins  dragel^ken  voet  te 
brengen.  Maar  dan  zoude  ook,  vervolgde  hij,  en  te  regt,  de  waardigheid 
en  de  invloed  van  het  Nederlandsch  gezag  op  Borneo  verloren  zgn.  Het 
militair  departement  herhaalde ,  naar  aanleiding  van  's  residents  beschou- 
wingen ,  dat  het  uur  weldra  moest  slaan ,  om  eene  geheele  omkeering  van 
zaken  op  Borneo  daar  te  stellen ,  hetgeen  door  onze  nationale  eer ,  ons 
materieel    belang  en  onze  regten  op  Borneo   gebiedend  gevorderd  werd. 

Er  zon  dan  nu  een  begin  gemaakt  worden  om  den  vijand  op  Borneo , 
door  kracht  van  wapenen ,  aanvankelijk  tot  staan  te  brengen ,  ten  einde 
nader  te  beramen,  welke  maatregelen,  in  ons  staatkundig  en  materieel 
belang,  behoorden  genomen  te  worden. 

Door  het  gouvernement  was  intusschen  de  vraag  gedaan:  welke  hulp  wg 
konden  verwachten  van  het  Fontianaksche  r\jk?  Waarop  de  resident  ant- 
woordde, van  den  sulthan  te  hebben  vernomen,  dat  b\j  de  stichting  van  het 
rijk  van  Pontianak,  door  zijn'  vader  abdoel  bachatan,  aan  de  Mahomeda- 
nen ,  die  zich  bij  hem  kwamen  vestigen  ,  de  verzekering  was  gegeven ,  dat 
zij  nimmer  ten  oorlog  zouden  worden  gezonden  buiten  het  rijk;  dat  Zijne 
Hoogheid  zich  dus  onbevoegd  zou  achten,  om  de  vrije  burger8  (/)  van  Pon- 
tianak te  wapen  te  roepen,  anders  dan  voor  de  verdediging  der  stad  en 
des  noods  nog  ter  verdediging  van  ons  etablissement  te  Mampawa  ,  maar 
verder  niet;  de  middelen,  welke  hij  daarvoor  ter  beschikking  zoude  stellen, 
zoo  onbeduidend  opgevende,  dat  het  geen  naam  had;  besluitende  Z\jne 
Hoogheid  met  te  zeggen ,  dat  hij ,  b^  eene  vorige  gelegenheid ,  wel  geant- 
woord kan  hebben  van  30  praauwen  elk  met  50  gewapende  manschappen 
te  kunnen  toevoegen ,  doch  dat  dit  een  misverstand  was  geweest ,  veroor- 
zaakt door  's  Hoogheids  hardhoorigheid  (I). 

De  resident  zegt,  dienaangaande  wel  immer  vermoed  te  hebben  evenveel 
onmagt  als  onwil  bij  het  hof  van  Pontianak,  doch  niettemin  over  dit  ant- 
woord van  den  sulthan  zeer  verbaasd  te  zgn;  zoodat  hij  het  heeft  laten 
herhalen  in  tegenwoordigheid  van  den  luitenant  donleben,  die  als  adjudant 
van  den  kommandant  der  troepen  naar  Java  vertrok. 

Om  de  houding  van  den  sulthan  beter  tebegrgpen  en  naar  biliykheid  te 
beoordeelen,  overwege  men  de  navolgende 


282 


Nota  «3» 

,,  Met  den  stichter  van  Pontianak,  den  snlthan  abdoel-rachuak  ,  vader 
van  den  tegenwoordigen  snlthan  van  Pontianak,  is  in  het  jaar  1779  een 
kontrakt  gesloten,  b^'  art.  15  van  hetwelk  hij  zich  gehonden  verklaarde, 
om  de  Nederlandsche  Oost-Indische  kompagnie,  des  gerequireerd  wordende, 
bij  te  staan  tegen  hare  vijanden,  met  al  de  magt  van  het  r\jk,  te  wateren 
te  land,  gelijk  een  gelrouw  leenman  betaamt." 

,,Aan  het  slot  van  het  bedoelde  kontrakt  is  bepaald,  dat  het  leen  vbb 
Pontianak  onverwijld  vervallen  en  aan  de  kompagnie  terngkeeren  zou,  in- 
dien ni^t  van  de  zijde  van  den  snlthan  in  alle  deelen  trouw,  verkno<^Üiad 
en  gehoorzaamheid  M'crd  ondervonden/' 

„De  voormelde  verklaring  schynt  bezwaarlijk  te  kunnen  worden  over- 
eengebragt,  met  de  bewering  van  den  sulthan  osman,  dat  zyn  vader  abdoel 
RACBMAN  aan  de  zich  te  Pontianak  vestigende  Mahomedanen  de  verz^e- 
riDg  zou  hebben  gegeven,  van  nimmer  buiten  het  rigk  ten  oorlog  te  zullen 
worden  gezonden ;  eene  bewering ,  welke  bovendien  zoo  zeer  in  strgd  b 
met  de  geschiedenis ,  dat  men  zich  verwonderen  mag  hoe  een  vorst,  die 
zich  steeds  getrouw  jegens  het  Nederlandsch  gezag  betoonde,  haar  thans 
als  een  voorwendsel  durft  aanvoeren,  ten  einde  zich  aan  het  verleenen  vaa 
hulp  te  onttrekken/' 

„Alvorens  dit  aan  te  toonen,  is  het  echter  noodig  te  raadplegen  de 
kontrakten  gesloten  met  sulthan  kassiem,  die  van  1808  tot  1809  r^eerde, 
en  met  den  tegenwoordigen  sulthan  osmah  ,  die  in  het  laatstgenoemde  jaar 
het  bestuur  aanvaardde." 

„Deze  kontrakten  z\jn  van  13  Januarij  1819,  van  16  Augustus  1819 > 
van  16  December  1822,  14  Oktober  1823,  en  van  31  Maart  1828  (ab 
vorst  van  Mempawa)." 

„Bij  geene  dezer  kontrakten  heeft  de  sulthan  van  Pontianak  zich  ver- 
bonden ,  om  het  gouvernement  in  oorlog  bij  te  staan ;  ofschoon  bij  art  4 
van  dat  van  Augustus  1819  aan  het  gouvernement  de  verpligting  is  opge- 
legd, om  dien  vorst  te  beschermen,  zoowel  in  het  bezit  zijner  landen,  ala 
in  de  waardigheid  van  sulthan ;  waartegen  hij  bg  art.  20  alleenlijk  op  at^ 
neemt,  om,  voor  de  bescherming  en  de  zekerheid  van  den  handel  langs  de 
kusten,  te  leveren  zoodanige  gewapende  vaartuigen  als  aan  hem  tot  dat 
einde  mogten  worden  aangevraagd.'* 

,;  Het  verdient  opmerking ,  dat  in  de  overeenkomsten  met  de  snlthans 
KASsiEM  en  osMAK,  niet  gesproken  wordt  van  het  kontrakt  van  1779,  het- 
welk mitsdien  niet  kan  beschouwd  worden  voor  laatstgenoemden  van  eenige 
kracht  of  toepassing  te  z\)n ;  en  zulks  te  minder,  omdat  wel  moet  worden 
in  aanmerking  genomen,  dat,  de  kompagnie  sedert  1791  Pontianak  aan 
zich  zelven  overgelaten  heeft,    en  de  betrekkingen  met  dat  landschap,  op 


*)    Is  niet  ?an  den  schrijver  dezer  toelichting,  doch  fvordt  door  bem  ten  volle  beaamd. 
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aanzoek  Fan  sulthan  KissiEM,  na  1816  hernieuwd  sujn  ,  doch  op  andere 
grondslagen  dan  die,  op  welke  het  kontrakt  van  1779  berust*" 

„  In  de  met  den  sulthan  osman  aangegane  overeenkomsten  komt  niet  een 
enkel  artikel  voor ,  krachtens  hetwelk  hij  tot  b\jstand  zou  verpligt  zijn ,  ten 
z^  men  deze  verpligting  wil  afleiden  uit  de  belofte  van  wederkeerige  vriend* 
en  bondgenootschap." 

,;Het  ligt  evenwel  in  den  aard  der  verhouding  van  de  inlandsche  vor- 
sten f  die  in  den  toestand*  van  den  sulthan  van  Pontianak  verkeeren ,  dat 
zij  het  gouvernement ,  hetwelk  hun  bescherming  belooft ,  ingeval  van  oorlog , 
vooral  in  de  nabuurschap,  bijstaan.  De  vorst,  die  zich  hieraan  onttrekt, 
terw^'1  hij  er  zich  in  staat  toe  bevindt,  moet  als  ontrouw  worden  aange- 
merkt en  de  voorregten  verbeuren ,  welke  h\j  door  de  gunst  van  het  gou- 
Ternement  geniet.  Wat  toch  zou  de  opperheerschappij  van  het  gouverne- 
ment te  beteekenen  hebben,  indien  den  vorsten,  die  het,  hetzij  dan  ten 
regte  of  ten  onregte ,  aan  deszelfs  gezag  onderworpen  acht  en  als  zoodanig 
behandelt,  onverlet  was,  de  noodig  en  mogelijk  geoordeeld  wordende  hulp 
te  verleenen  of  te  weigeren,  al  naar  gelang  dit  met  hunne  belangen  over* 
eenkwam  ?" 

„Men  is  van  meening,  dat  het  gouvernement  in  dit  opzigt  gestreng 
moet  zijn ,  omdat  dit  hulpbetoon ,  hoe  weinig  dikwerf  op  zich  zelve  te  be- 
duiden hebbende,  en  van  hoe  luttele  waarde  ook,  de  maatstaf  is  van  de 
gevoelens  der  vorsten  ten  aanzien  van  het  gouvernement,  en  bovendien 
geheel  in  den  geest  is  van  de  gebruiken  der  Oostersche  volken." 

„  Lettende  op  de  geaardheid  der  vorsten ,  en  op  hunne  gewone  wijze 
van  handelen ,  met  betrekking  tot  hunne  onderdanen ,  kan ,  gelooft  men , 
worden  aangenomen ,  dat  in  den  regel  z\} ,  die  hulp  weigeren ,  het  gou- 
vernement of  ongenegen  zijn,  of  mistrouwen,  of  te  zwak  achten,  om  hen 
wederkeerig  te  beschermen." 

„Zoodanige  stemming,  ofschoon  men  dan  ook  verzekerd  zij,  dat  opregte 
genegenheid  van  Indische  vorsten  jegens  Ëuropesche  overheerschers  zeld- 
zaam wordt  aangetroffen,  mag,  zoo  men  vermeent,  door  de  overheerschende 
magt  niet  erkend  en,  bij  het  erlangen  van  bewijzen  daarvan ,  niet  straffeloos 
geduld  worden." 

„Het  behoud  der  regten  van  overheersching  staat  hiermede  in  naauw 
verband,  en  kan  er  in  zekere  mate  afhankeiyk  van  worden.'' 

„Het  voorgeven,  dat  sulthan  abdoel  iu.chman  aan  de  Mahomedanen, 
die  zich  bg  hem  vestigden,  verzekerd  zou  hebben  hen  niet  ten  oorlog  bui- 
ten het  r^'k  te  zullen  voeren,  is  niet  waarschijnlijk." 

„  Immers  het  waren  juist  de  Mahomedanen  (voornamelijk  Boegi's  van 
Bio)  door  wier  bestand  het  abdoel  rachhan  (een  zeeroover  en  gelukzoe- 
ker) mogelijk  gemaakt  werd,  de  landstreek  te  overmeesteren,  welke  thans 
onder  den  naam  van  Pontianak  bekend  is,  en  zijnen  invloed  en  gezag  uit 
te  breiden  tot  in  het  naburige  Sangouw  en  Mampawa." 

„Het  waren  Mahomedanen,  die  ten  getale  van  400  of  500  man,  op  een  25 
tal  vaartuigen,  door  abdoel  baobuak  aangevoerd,  vereenigd  met  de  magt 
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van   de   kompagniei    onder   bevel  van  den  kommandenr  silviubteb,  in  bel 
jaar  1787  Mampawa  veroverden  en  verwoestten/' 

„En  het  zullen  waarschijnlijk  ook  Mahomedanen  geweest  s^o,  die  om- 
streeks denzelfden  tgd  de  kompagnie  behulpzaam  waren,  om,  ten  gevolge 
van  opstoking  van  abdoel  RACimAN ,  in  den  oorlog  tegen  den  vorst  tib 
Matam,  Soekadana  te  verdelgen." 

yjHet  is  buitendien  bekend,  dat  abdoel  kaohman,  die  ook  Landak  en 
Sangouw  wenschte  te  bezitten,  en  zelfs  den  ijdelen  titel  van  sultban  Taa 
laatstgenoemd  rijk  van  de  kompagnie  had  weten  te  verwerven,  niettegeo- 
Btaande  de  vorst  van  Sangouw  het  gezag  steeds  in  handen  hield,  met 
deze  z^ne  naburen  lang  in  vijjandsehap  heeft  verkeerd;  —  en  welk  ander 
volk,  dan  zijne  getrouwe  en  roofzieke  Mahomedanen,  kon  hem  ten  dienste 
staan,  om  z\jn  gezag  tegen  die  vijandelijke  landschappen  te  handhaveiL'' 

„  Dat  ook  snlthan  kassieu  zijne  Mahomewlaansche  onderdanen  buiten  Pon- 
tianak  liet  oorlogen,  blijkt  uit  de  expeditie,  welke,  ondersteund  door  eea 
honderdtal  Nederlandsche  manschappen,  in  1818,  kort  na  de  komst  van  dea 
kommissaris  van  boekholst,  naar  Tajang  werd  gezonden,  om  een  Tyan- 
dig  gezind  hoofd  aldaar  te  bestraffen/' 

„De  bevolking  van  Pontianak  bestaat,  volgens  de  aanteekeningen  Tsn 
den  assistent-resident  van  ltkden  (1848)  uit : 

216  Arabieren. 
7270  Maleijers  en  Boegi's  (Boegi's  2400). 
1714  Chinezen. 

105  Dajaks. 
9305  te  zamen." 

„Dat  het  den  sulthan  moegelijk  moet  vallen,  om  van  zyne  Maleisde 
en  Boegische  onderdanen,  die  over  het  algemeen  niet  bijzonder  lijdzaui 
en  als  handelaren  waarschijnlijk  weinig  genegen  zijn ,  om  ver  van  faonoe 
haardsteden  en  bezittingen  oorlog  te  voeren,  een  belangrijk  gedeelte  tot  dit 
doel  beschikbaar  te  stellen ,  •  laat  zich  begrijpen ,  en  dat  h\j  tot  hetzelfde 
einde  weinig  Dajaks  kan  missen,  is  duidelijk,  wanneer  men  let  op  het 
gering  aantal  der  aanwezigen." 

„Dat  de  sulthan,  in  de  kosten  van  uitrusting  en  onderhoud  van  de  op 
de  besn  te  brengen  manschappen,  wenschte  te  gemoet  gekomen  te  worden, 
kan  niet  bevreemden ;  immers  het  is  bij  het  gouvernement  bekend ,  dat  bij 
ter  naauwernood  genoeg  heeft ,  om  met  z^'n  talrijk  gezin  volgens  ^nen 
stand  te  leven ,  en  onder  eenen  aanzienleken  schuldenlast  gebukt  gaat." 

„  Dat  de  snlthan  zijne  tusschenkomst  wenscht  gebezigd  te  zien ,  ingenil 
tot  de  oproeping  van  de  Dajaks  van  Mampawa  besloten  wordt,  is  zeer 
natuurlijk ,  omdat  hij  vorst  van  dat  landschap  is ,  en  het  beheer  van  het- 
zelve in  1828  slechts  aan  den  panoembahan  katta  ksaua  heeft  afgestaan, 
om  onder  zijn  onmiddellijk  toezigt  gevoerd  te  worden." 

„Wanneer  men  al  deze  omstandigheden  in  aanmerking  neemt,  dan  kan- 
nen ,  naar  men  vermeent ,  de  antwoorden  van  den  sulthan  op  de  vraag: 
welke  hulp  hij  verleenen  kan  ?  met  uitzondering  van  die  onder  §  1  bedoeld, 
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luet  soo  groofe  verwondering  baren  als  de  resident  van  de  Wester-afdeeling 
van  Borneo  dit  doet  voorkomen." 

„  Die  ambtenaar  zegt ,  dat  hg  immer  beeft  vermoed ,  dat  b)j  bet  bof  van 
Pontianak  evenveel  onmagt  als  onwil  scbuiU." 

,,Dat  die  onmagt  zou  scbnilen  en  eerst  kortelings  zigtbaar  zongeworden 
z^jn,  is  niet  wel  aan  te  nemen,  wanneer  men  let  op  bet  cijfer  der  bevol- 
king en  op  den  toestand  van  dezelve;  en  a%aande  op  betgeen  in  de  laat- 
ste jaren  over  Pontianak  gesebreven  en  bij  bet  gouvernement  bekend 
geworden  is;  mag  men  bet  betwijfelen,  of  de  regering  zicb  wel  groote 
voorstellingen  omtrent  de  magt  van  den  vorst  van  dat  landscbap  gemaakt 
beeft." 

„Ofscboon  das,  zoo  als  hiervoren  is  opgemerkt,  de  weigering  .van  bulp- 
betoon  door  Indische  vorsten,  onder  bet  Nederlandscb  gezag  staande,  eene 
daad  is,  waarop  bet  Goaverne^lent  bet  stilzw^'gen  niet  kan  bewaren,  is  bet 
nogtans  duidelijk,  dat  in  bet  onderwerpelijke  geval  inderdaad  onmagt  de 
oorzaak  van  de  gemaakte  bezwaren  is,  en  daarin  redenen  voor  eene  toe- 
gevende beschouwing  kunnen  gevonden  worden." 


Men  zal  zich  een  meer  belder  begrip  kunnen  maken  van  de  verhouding 
der  Chinezen  op  Borneo,  zoo  wel  tot  bet  Nederlandscb  Gouvernement,  als 
tot  de  inlandsche  vorsten  en  inboorlingen  door  kennisname  van  de  navol- 
gende nota  van  grieven  *). 

„a.  In  bet  jaar  1837  ging  de  assistent-resident  rohswinkel,  vergezeld 
van  den  havenmeester  «ohultz  en  den  kadet  der  marine  de  blu,  naar 
Pamangkat,  om  aldaar  de  omstreken  te  bezigtigen.  Al  spoedig  ondervon- 
den z\)  eene  zeer  ongepaste  bejegening  der  Chinezen,  en  toen  zij  bun  dit 
te  kennen  gaven,  ging  de  brutaliteit  der  Chinezen  zoo  ver,  dat  de  heeren 
SGHüLTz  en  DE  BLU  ccnige  mishandelingen  niet  konden  ontkomen,  terwyl 
bet  den  beer  roms winkel  gelukte,  in  eene  geslotene  woning  te  retireren, 
en  daarna  in  eene  sampang  te  vlugten." 

„  h.  In  bet  laatst  van  1843  badden  de  Dajaks  in  Larab  eene  goudmijn 
geopend;  de  Chinezen  in  de  nabijheid,  zulks  vernemende,  verjoegen  de 
Dajaks  en  namen  bezit  van  den  grond." 

„De  Dajaks,  die  alzoo  van  bunnen  grond  verjaagd  werden,  trachtten, 
in  hunne  onmagt,  den  Chinezen  afbreuk  te  doen,  maar  wisten  zicb  niet 
anders  te  wreken,  dan  door  eene  woning,  waarin  zich  eenigen  hunner  be- 
vonden, in  den  brand  te  steken ,  en  de  daaruit  vlugtenden  neder  te  sabelen." 

„Thans  vermeenden  de  Chinezen,  of  gaven  zulks  voor,  in  hunne  regten 
te  kort  gedaan  te  z\jn,  en  moesten,  naar  hun  gevoelen,  de  Dajaks  strafifen. 
Z\j  verzamelden  dan  ook  weldra  gewapende  benden,  lokten  eerst  verrader- 
lijk een  veertigtal  Dajaks  in  hunne  versterking,  vermoordden  deze  allen, 
op  een  na,  dien  bet  gelukte  in  de  verwarring  te  ontsnappen,  verwoestten 


O    Is  niet  mn  den  sehrgTW  dezer  toelichtisg.    ZQ  is  fan  Borneo  oorspronkelijk. 
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daarop    de   nabij  liggende    kampongs    der  Dajaks  en  verbrandden   een  hon- 
derdtal huizen." 

,,  In  dit  voorval  zochten  de  Chinezen  tevens  reden  om  hnnne  bezittingen 
uit  te  breiden." 

,^De  nu  wijlen  pangeran  djaua  kesoema  negaba,  wiens  grondgebied 
door  de  Chinezen  in  bezit  genomen  was,  had  energie  genoeg,  om  dit  niet 
goedschiks  te  verdragen,  en  drong  bij  den  sulthan  en  zelfs  bij  het  Coro- 
peesch  bestuur  aan,  om  zich  met  eigen  middelen  te  mogen  wreken  en  de 
Chinezen  weder  van  zijn  regtmatig  verkregen  gebied  terug  te  jagen.** 

,,  Het  bestuur  durfde  hierin  niet  toestemmen.  Hij  vermeende  echter  met 
grond  daarop  regt  te  hebben ,  en  zond  zyne  Dajaks  in  het  geheim  last , 
zich  niet  door  de  Chinezen  te  laten  beheeren." 

„Z.  H.  de  sulthan  van  Sambas  was,  zoo  men  zegt,  door  vorige  Terte- 
genwoordigers  van  het  gouvernement  zoodanig  geinstigeerd ,  dat  bij  de 
door  DJAUA  POETRA  tcr  sluiks  genomen  wettige  wraak  (die  hij  echter  zon- 
der verlof  uitgeoefend  had)  deed  voorkomen ,  als  verzet  tegen  het  open* 
baar  gezag ,  ten  gevolge  waarvan  deze ,  nadat  die  strubbelingen  nog  eenige 
maanden  afwisselend  voortgeduurd  hadden,  tot  bannissement  naar  Java 
voorgedragen  en  in  Mei  1843  per  gouvemementsschoener  Zeemeeuw  naar 
Pontianak  en  verder  naar  Batavia  als  staatsgevangene    opgezonden   werd." 

,;  c.  Terw\jl  deze  zaak  nog  niet  afgeloopen  was ,  wendde  zich  de  kong- 
sie van  Montrado,  aan  wie  die  van  Larah  bescherming  had  gevraagd, 
tot  het  bestuur  te  Sambas,  door  in  April  1843  twaalf  zendelingen  tot 
den  assistent-resident  af  te  vaardigen  en  dien  op  hoogen  toon  toe  te  voe- 
gen, dat  als  het  bestuur  hun  de  Dajaks,  die  wederstreefd  hadden,  niet 
uitleverde ,  zij  zich  dan  zelf  wraak  zonden  verschaffen ,  maar  dan  ook  niet 
langer  de  belasting  (hoofdgeld)  zouden  betalen ;  waarop  de  assistent  resi- 
dent hen  gerust  gesteld  heeft  met  te  zeggen,  dat  deze  zaak  door  het  gou- 
vernement moest  beslist  worden." 

„  d.  In  Mei  1843  schreven  zij  het  zelfde  aan  het  bestuur  te  dezer  plaatse, 
en  rukten  werkelijk  met  2000  Chinezen  en  1000  Dajaks  van  Selakouw  op 
naar  Larah ,  hetwelk  z\j  overmeesterden  en  vernielden.  Zij  zouden  nu 
naar  Sangauw   en  vervolgens  naar  de  hoofdplaats  Sambas  oprukken.^ 

„e.  Bij  brief  durfden  zij  (de  kongsie  Taikong),  in  die  zelfde  maand, 
te  eischen  de  opsporing  en  uitlevering  door  het  bestuur  van  de  twee  voor- 
name Dajakfiche  hoofden  si  boeang  en  saleh." 

„ƒ  Tijdens  de  kommissie  te  dezer  kust  van  den  heer  donkeb,  ver- 
zochten zij ,  de  Hollandsche  vlag  op  hunne  etablissementen  te  mogen  la- 
ten waaijen,  omdat  door  den  assistent  resident  bloem  eene  zoodanige  aan 
de  kongsie  van  Taikong  te  Montrado  was  gegeven.  Hun  doel  was  niet 
anders,  dan  om  van  deze  vlag,  in  hun  belang,  ten  prejudice  van  onze  be- 
palingen en  ingestelde  regten,  gebruik  te  maken." 

„Getuige  daarvan  het  op  2  Maart  1843  ter  hoofdplaatse  voorgeval- 
lene, waarop  een  vaartuig  voorzien  van  de  Hollandsche  vlag,  met  daarin 
gedrukte  Chinesche  letters ,  den  boom  passeerde ,  zonder  op  het  geroep  der 
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tolbedienden  aan  te  gieren ,  waartoe  z^  werden  gedwongen ;  iets  hetwelk  ten 
gevolge  had,  dat  de  opvarenden  van  dat  vaartuig  (^ünde  eenige  Chinezen 
van  de  kongsie  Sepang),  onder  een  vervaarl^k  geschreeuw ,  in  sp\jt  der  aan- 
wezige politie-dienaren ,  binnen  het  kantoor  van  den  assistent  resident  bauu- 
GABT  drongen  en  dien  (zoo  als  men  zegt)  hunne  vlag  in  het  aangezigt 
wierpen.  Deze  grove  beleediging ,  den  vertegenwoordiger  van  het  Neder- 
landsch  bestuur  en  onze  vlag  aangedaan,  werd  door  het  bestuur  verdragen, 
en  de  Chinezen,  die  voorgaven  onrcgt  aangedaan  te  zgn,  werden  door 
zachte  bewoordingen  ter  neder  gezet  en  overgehaald  hunne  vlag  terug  te 
nemen." 

y^Deze  zaak  werd  aan  het  Gouvernement  gerapporteerd,  doch  daarop  is 
nimmer  eenig  antwoord  bekomen.'* 

„Intusschen  bleven  de  Chinesche  kongsies  b^  het  opvaren  der  rivier  den 
boom  passeren  zonder  aan  tg  gieren,  dan  als  hun  dit  goed  dacht.  Zy 
sullen  langzamerhand  weder  gewend  moeten  worden»  om,  even  als  ieder 
ander,  de  bepalingen  op  te  volgen." 

y^g*  De  Chinezen  z^jn  intnssehen  steeds  voortgegaan,  beloofden  alles, 
als  er  een  kommissaris  ter  kuste  kwam,  en  eenige  vertooning  maakte, 
doch  stoorden  zich  na  diens  vertrek  volstrekt  niet  meer  aan  de  gemaakte 
en  door  hen  geteekende  gezegelde  kontrakten;  zy  nemen  niet  alleen  de 
gronden  tot  zich,  die  hun  het  geschiktste  voorkomen,  maar  onderwerpen 
ook  de  Dajaks  geheel  aan  zich ,  en  maken  hen  zoo  veel  mogel\jk  tot  hunne 
pandelingen.  De  Chinezen  zien,  dat  ons  bestuur  hen  niet  tegen  gaat ,  en 
doen  dus  wat  zy  verkiezen.  De  Diyaks  om  dezelfde  reden  onderwerpen 
zich  aan  den  sterkeren,  komen  wel  van  tgd  tot  t^d  bescherming  inroepen 
bg  het  bestuur  alhier  ter  plaatse ,  doch  worden  dan  nimmer  teruggezonden, 
zonder  verzekerd  te  zyn,  dat  hunne  démarche  hun  meer  kwaad  dan  goed 
heeft  gedaan.  Z\j  moeten  dit  meestal  later  bezuren  en  van  twee  sterk  druk* 
kende  kwalen  de  minste  kiezen." 

„  A.  De  vorsten  hebben  op  hunne  landen  (apanages,  waarvan  z\j  eigen- 
lijk bestaan  moesten)  niets  te  zeggen,  leven  armoed^  en  zullen  zich  weldra 
tot  het  Gouvernement  wenden  om  onderhoud,  daar  z\j  geene  bescherming, 
meer  genieten  op  den  grond  die  hun  voedsel  moet  verschaffen." 

,;  De  Chinezen  z\jn  dan  ook  steeds  verder  gegaan,  en  houden,  niettegen- 
staande de  overeenkomsten  bij  kontrakten  aangegaan,  steeds  hunne  eigene 
rpgtspleging." 

„t.  In  1845  zag  de  officier,  alhier  in  garnizoen,  tan  gogh,  eensnaar 
Pamangkat  gegaan  zynde,  aldaar  een  man  executeren  voor  het  huis  van  de 
kongsie,  hetwelk  geschiedde  door  denzelven  op  eene  bank  te  binden  en 
daarop  het  hoofd .  af  te  snjjden.  Gevraagd  zynde  hoe  z\j  daartoe  konden 
besluiten,  werd  geantwoord,  dat  deze  man  door  de  kongsie  veroordeeld  en 
nu  ter  dood  gebragt  was ,  omdat  hy  aan  de  kongsie  toebehoorend  goed 
ontvreemd  had." 

fjh*  In  Jun\j  1847  moet  een  Chinees  van  de  konsie  Taikong  van  Mon- 
trado    vermoord    zyn,    op    den    weg   van   Mampawa  naar   Soengi   Doeri, 
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sonder  dat  bet  gebleken  is ,  wie  de  moordenaar  eïgenlyk  was.  Op  grond  daÈ 
eeUf  den  vermoorden  vergezeld  hebbende,  Chinees  verhaald  had ,  dat  pj  te 
zamen  gaande  door  Maleyers  overvallen  zijn  geworden  en  zyn  makker  dftarbg 
vermoord  was,  kwamen  gezanten  van  die  kongsie  tot  den  gezaghebber  Tan 
Mampawa  de  nitlevering  der  moordenaren  eischen.  Zy  gaven  hem,  op 
z^ne  verzekering  van  de  zaak  te  znllen  onderzoeken,  tien  dagen  t^jd,  zeg- 
gende dat,  wanneer  de  nitlevering  alsdan  niet  had  plaats  gevondoiy  vj 
eenen  aanval  op  Mampawa  zonden  komen  doen.'' 

y, De  zendelingen  der  kongsie,  die  toevallig  bg  de  ontvangst  van  dit 
berigt  alhier  ter  plaatse  waren,  gehoord  z\jnde,  hielden  zich  o£  ^  niets 
van  de  zaak  wisten;  doch  aan  de  hoofdkongsie  te  Montrado  geschreven 
zgndoi  zond  deze  een  schrLflelijk  antwoord,  waarin  een  schertsende  toon 
doorstraalt,  en  z^  de  verzekering  geven,  dat  zij  geen  plan  hadden  oorlog 
te  voeren  tegen  den  Pettor  (resident)  van  Pontianakl*' 

„2.  Vervolgens  werd,  op  verzoek  van  den  assistent-resident  van  Pon- 
tianak,  de  makker  van  den  vermoorden  gevraagd,  om  als  getuige  in  die 
zaak  te  worden  gehoord,  doch  antwoordde  de  kongsie,  dat  die  man  naar 
Serawak  was  vertrokken/' 

„m.  In  October  1848  werd  een  jongeling,  10  of  12  jaren  oud,  te  Pa- 
mangkat,  levend  tot  aan  den  hals  in  den  grond  begraven,  en  daarop  ge- 
steenigd,  als  beticht  van  poging  tot  vergiftiging  zgner  moeder  te  hebben 
aangewend." 

„n.  In  November  1848  werd  door  een'  Chinees  eene  Dajaksche  vronw 
geroofd.  Haar  man  brengt  eerst  dagen  achter  elkander  zijne  klagten  bl| 
de  Chinezen  in,  doch  wordt  afgewezen,  en  eindelijk  den  roover  bespieden- 
de, die  in  zijne  woning  met  zijne  vronw  op  het  bed  zat,  vroeg  hij  nog- 
maals om  hem  z^ne  vronw  terug  te  geven.  Op  een  weigerend  antwoord, 
gaf  hij  nu  verwoed  den  Chinees  een  slag  met  zyn  parang,  dat  dien  het 
hoofd  van  de  romp  afvloog,  en  nam  daarop  de  vlngt  naar  de  hoofdplaats 
Sambas,  om  aldaar  z^ne  vrouw  te  reklameren,  niet  denkende  dat  de  door 
hem  zelven  genomen  wraak  hem  daar  als  strafbaar  zoude  worden  aange- 
rekend". 

„Naauwelijks  had  de  kongsie  (Loemar)  vernomen,  dat  de  koppensneller 
(deze  heette  bjadi)  te  Sambas  in  handen  der  policie  was,  of  zij  zond 
drie  afgezanten  om  DJiU>i  op  te  eischen ,  waartoe  zg  zich  tot  den  assistent- 
resident vervoegden.  Deze  verklaarde  hun,  dat  de  zaak  volgens  onie 
wetten  zoude  behandeld  worden ,  en  eischte  derhalve  de  vrouw  van  djadi 
om  als  getuige  te  worden  gehoord,  welke  zij  echter  niet  wilden  leveren, 
omdat,  volgens  hen,  bjadi  niet  den  vrouwenroover ,  doch  een  anderen 
Chinees  vermoord  zoude  hebben ,  zgnde  de  roover  zelf  voortvlugtig ;  ver- 
der zeggende  op  onbetamelijke  wijze,  dat  tfvf  op  eenvoudige  aantooningen 
van  pangerans  wel  dieven  onthoofd  hebben ,  en  dus  de  bekentenis  van  djadi 
hierin  genoeg  was". 

„Ziende  dat  hunne  drogredenen  niet  voldoende  waren  om  den  assistent- 
resident   te  bewegen  tot  de  uitlevering  van  djadi,  verlieten  zg  ontstoimig 
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souden  kragen." 

„o.  Twee  dagen  later,  den  27  November,  voerden  zij  geleken  onbe* 
tamel\jken  hoogen  toon  ten  huize  van  Z.  H.  den  sulthan,  ter  gelegenheid 
van  eene  wekelijksche  vergadering,  en  eischten  dat  de  gevangene  djadi 
terstond  opgehangen  zonde  worden;  en  na  weigering  beklaagden  zg  zich 
op  hoogen  toon  over  hun  aangedaan  wordende  verongelQking,  en  durfflen 
den  IS^en  December  daarop,  steeds  blijvende  weigeren  om  de  vrouw  van 
DJADI  uit  te  leveren  als  getuige,  ronduit  aan  het  bestuur  laten  weten ,  dat 
wanneer  hun  de  gevangene  niet  werd  uitgeleverd,  z\j  dan  naar  Loemar 
zouden  terngkeeren  en  zich.zelven  regt  verschaffen." 

y, Het  gevolg  van  deze  zaak  was,  dat  het  bestuur  geen  onderzoek,  vol- 
gens de  wet,  kunnende  instellen,  om  verdere  verwikkelingen  met  die  brutale 
Chinezen  voor  te  komen,  den  Dajak  djadi  in  Februar^  1848  naar  Java 
opzond,  waarop  de  Chinezen  dit  beschouwden  als  hunnen  str\jd  met  het 
bestuur  gewonnen  te  hebben:  dit  heefl  hen  geenszins  handelbaarder  voor 
den  vervolge  gemaakt." 

„De  fermiteit,  welke  de  assistent-resident  tan  kebvel  echter  hQ  die 
gelegenheid  tegenover  de  Chinezen  getoond  heeft  (Z»  H.  de  sulthan  was  reeds 
overhellende  om  den  gevangene  djadi  aan  hen  uit  te  leveren;  iets  het- 
welk toch  naar  regt  en  wetten  geenszins  mogt  gebeuren),  is  oorzaak,  dat 
a^  ons  meer  beleefd  dan  vroeger  bejegenen,  zonder  nogtans  iets  meer  toe 
te  geven  op  het  bezit  yah  hun  vermeend  regt." 

„j>.  Een  der  eerste  pligten,  welke  van  eenig  genootschap  dat  aan  het 
bestuur  onderworpen  is,  gevorderd  wordt,  is  het  aannemen  van  door  het 
Gouvernement  gangbaar  verklaarde  munt" 

„De  Chinesche  kongsies  hebben  nogtans  niet  alleen  nimmer  de  recepis- 
gen  onder  hen  voor  gangbaar  willen  beschouwen,  maar  zelfs,  toen  het  ko- 
per schaarsch  begon  te  worden,  eene  eigen  tinnen  munt  geslagen.  Was  deze 
nu  onder  hen  in  de  binnenlanden  gebleven  en  niet  onder  het  oog  van  het 
bestuur  gekomen,  dan  zoude  men  het  oogluikend  kunnen  toestaan;  maar 
kan  dat  even  zoo  geschieden,  nu  die  munt  reeds  alhier  ter  hoofdplaats  op 
de  bazar,  niet  alleen  door  alle  Chinezen  maar  zelfs  reeds  door  inlanders, 
wordt  aangenomen ,  wanneer  b.  v.  b\j  het  betalen  van  een  recepis  specie 
terug  betaald  moet  worden  ?  Zelfs  verbergen  z\j  het  niet  voor  de  Europe- 
sche  ambtenaren,  en  ik  ^en  ooggetuige  geweest,  dat  op  de  bazar  die  tin- 
nen munt   in  betaling  werd  gegeven  en  genomen." 

„q.  De  brutaliteit  der  Chinezen  gaat  zoo  ver,  dat  z\j  nog  in  Augustus 
1849  daarvan  blijjken  hebben  gegeven,  door  opvarenden  van  eene  hruiehooiy 
te  Pamangkat  gestationeerd,  om  tegen  den  smokkelhandel  te  waken,  die 
hun  pligt  hadden  gedaan  door  een  klein  vaartuigje,  dat  vreemd  zout  bin« 
nenbragt,  aan  te  halen  en  uit  te  leveren,  toen  zg  aan  den  wal  kwamen, 
te  mishandelen." 

„r.  Nog  in  ditzelfde  jaar  dnrfile  de  kongsie  van  Montrado  eigen  regt 
te  oefenen,  niet  alleen  door  het  ter  dood  brengen  van  een  Male^er  sida- 
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OETy  welke  door  ben  verdacht  werd  van  moord  gepiep  te  hebben  op 
zekeren  Chinees,  doch  eischten  baitendien,  op  dreigenden  toon,  Tan  den 
panoembahan  te  Mampawa,  de  müeyering  van  een  ander  door  ben  ver- 
dachten Biale^Jer.'' 

fy  a,  In  het  begin  van  Maart  jl.  ging  een  der  officieren  van  Z.  M.  stoom- 
achip  de  Etna^  dat  alhier  ter  reede  lag,  te  Pamangkat  aan  wal,  dodi  moest 
ook  brutale  bejegeningen  der  Chinezen  onderTinden,  en  zich  wegspoeden 
om  geene  mishandelingen  te  ondergaan.** 

fjU  Reeds  in  vroegere  jaren  had  de  wederregtelQke  invoer  van  amfioen, 
enz.  te  Soengi  Doeri  per  sampang  poekat  plaats.  De  op  21  Febmarg  jL 
te  Sedonw  binnengekomen ,  en  aldaar  een  menigte  van  zont  en  amfioen 
gelost  hebbende,  sampang  poekat,  welke  aldaar  nog  liggende  is,  toont  hoe 
weinig  de  Chinezen  om  onze  wetten  of  bepalingen  geven." 

„tf.  Thans  ziyn  de  Chinezen  bezig  de  wapens  van  de  Dajak  te  over- 
meesteren en  in  beslag  te  nemen,  nit  vrees  dat  de  zaak  te  Sedonw  een 
ernstiger  gevolg  zal  hebben,  en  do  Dajak  hen  zullen  komen  bevechten  op 
hooger  last." 

„Slechts  ter  loops  voorgekomen  zaken  z^n  in  deze  nota  verhandeld, 
om  aan  te  toonen  hoe  berispemk  de  handelingen  der  Chinezen  zijn.** 

,,  Meer  van  belang  is  het  echter  nog  mede  te  deelen,  welken  indruk  aUe 
deze  handelingen  dier  in  onze  bezittingen  verbL[jfhoudende  natie  verwekken, 
zoo  biy  den  Male^'er  en  Dajak  als  b\j  de  Europeanen,  die  zich  in  deze 
afdeeling  hebben  opgehouden." 

,^De  Male\jers  en  Dajak  (de  vorsten,  ja  zelfs  Z.  H.  de  sulthan  daarvan 
niet  uitgezonderd)  beschouwen  eigenlijk  de  Chinezen,  als  de  magtigste  in 
deze  afdeeliog  heerschappij  voerende  natie;  en  het  kost  het  Enropeesch 
bestuur  te  dezer  plaatse  veel  moeite,  hen  te  doen  gelooven,  dat  het  Hol* 
landsche  gouvernement  nog  magt  heeft,  om  zich  hier  staande  te  honden  en 
naar  billijkheid  zjjn  gezag  te  handhaven ,  daar  waar  het  noodig  geoordeeld 
wordt.  De  toon,  die  den  onder  hen  bestaanden  geest  dikw^ls  verraadt,  be* 
loofk  weinig  goeds  voor  den  vervolge." 

„  In  de  nota,  onder  h ,  wordt  aangehaald,  dat  de  vorsten  niets  meer  op 
hunne  landen  te  zeggen  hebben,  en  dus  ook  de  inkomsten  meer  en  meer 
verliezen.  Men  heeft  hier  de  zaken  slechts  een  zeer  korten  tijd  gade  te 
slaan ,  om  daarvan  doordrongen  te  worden." 

„  De  pangeran  sdiaindbie,  een  der  hoogste  van  geboorte  in  deze  afdee- 
ling, die  gewoon  was  ten  huize  van  Z.  H.  den  sulthan  en  van  den  assis- 
tent-resident te  komen,  durft  zich  sedert  eenigen  t^d  niet  meer  te  vertoonen, 
omdat  h^  dit  niet  fatsoenlek  doen  kan.  Hg  is  te  onbemiddeld,  om  eene 
kleine  vendu-schuld  te  voldoen  van  ƒ  74,  waarvoor  de  vendnmeester  bem , 
op  instigatie  van  het  bestuur,  geen  krediet  heeft  geweigerd,  ten  einde  de 
vorsten  in  het  algemeen  niet  te  beleedigen." 

„Z.  H.  de  sulthan  is  zoo  weinig  bemiddeld,  dat  hy  hem  ook  niet  kan 
bespringen ,  want  hij  trekt  zelf  bijna  niets  van  zyne  eigene  apanages." 
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,iDaarb\j  moet  Z.  H.,  om  onaangenaamheden  met  de  Chinezen  te  sassen, 
Bomt^'ds  sommen  betalen  aan  de  kongsies,  hetwelk  dan  bniten  weten  van 
het  bestanr  geschiedt,  zoo  als  nog  in  1848  heeft  plaats  gehad,  ten  gevolge 
der  ontvlugting  van  vier  Dajaksche  gevangenen ,  die  beschuldigd  waren , 
van  Chinezen  te  hebben  aangevallen,  en  later  in  1849  ter  bekoming  van 
do  vrouw  en  het  kind  van  den  Dajak  djadi,  waarover  in  de  nota  n  ge- 
wag gemaakt  wordt." 

,;De  Chinezen  merkten  zich,  door  de  vermeestering  van  Larah  in  1843, 
zelfs  als  eigenaren  van  dat  landschap  aan,  en  durfden  in  1847  zelfs  de 
tampah  *)  aan  de  Dajaks  aldaar  te  zenden,  en  dus  de  apanage  van  Z.  H. 
den  sulthan  als  hun  eigendom  beschouwen;  welke  zaak  ook  weder  in  der 
minne  geschikt  is,  doch  alt\jd  ten  nadeele  van  den  vorst." 

„  Als  men  nu  nagaat ,  dat  de  regten  van  de  vorsten  zoodanig  onderdrukt 
en  z|j  op  dusdanige  wijze  door  de  Chinezen  overheerscht  worden,  dat  in 
1842,  door  den  toenmaligen  sulthan,  de  opgeëischte  hoofden  aan  de  Chinezen 
stil  werden  uitgeleverd  (zie  hier  omtrent  de  ophelderingen  van  de  nota  onder 
^),  om  hen  een'  wreedaardigen  dood  te  doen  ondergaan;  zal  het  wel  niet 
vreemd  klinken,  als  bij  deze  wordt  verklaard,  dat  men  reeds  verscheiden 
malen  gemerkt  heeft,  dat  de  vorsten  niet  meer  het  Europeesch  gezag  maar 
de  kongsies  naar  de  oogen  zien.  En  hoe  is  het  mogel^k,  dat  de  ambtenaar, 
met  het  gezag  in  deze  afdeeling  belast,  nu  nog  de  waardigheid  van  het 
gouvernement  ophoudt." 

„Neen,  reeds  vele  voorbeelden  hebben  zich  opgedaan,  die  bewezen,  dat 
dit  niet  kan  geschieden  met  de  weinige  middelen ,  die  hem  ten  dienste  staan, 
daar  hg  niet  op  steun  van  het  hooge  bestuur  kan  rekenen ,  om  genoegzamen 
klem  te  kunnen  geven  aan  een*  last,  waarvan  de  uitvaardiging  noodig  ge- 
oordeeld  wordt." 

„  Hieruit  volgt  dus ,  dat  wij  zelve  eene  suprematie  der  Chinezen  moe- 
ten verdragen  en  erkennen  voor  het  oog  van  andere  natiën." 

y,  Het  kwaad  is  dan  ook  al  veel  verder  gevorderd  dan  het  Gouvernement 
misschien  ingelicht  is." 

jy  Z.  H.  de  sulthan  heeft  omstreeks  een  jaar  geleden  reeds  plan  gehad 
en  aan  den  assistent  resident  alhier  toestemming  gevraagd,  om  eene  am- 
bassade naar  Borneo  (Proper)  te  zenden ,  hetwelk  geen  ander  doel  gehad 
hecfl,  dan  om  in  eenige  aanraking  met  de  Engelschen  te  komen. 

,,De  pangeran  soebio  di  laoa,  die  eenigen  tijd  geleden  naar  Siding  is 
vertrokken,  om  slechts  korten  tijd  te  verblijven,  komt  maar  niet  terug." 

y,  Het  eerste  gevoelen ,  omtrent  zijn  langer  afwezen  van  de  hoofdplaats , 
was,  dat  hij,  vroeger  zeer  bevriend  z\jnde  met  Z.  H.  den  sulthan,  zich  in 
lateren  tijd  eenigzins  verstoeten  zag.  Zijne  handelingen,  die  eigenlijk  alt^d 
streng  nagegaan  moeten  worden  en  ook  aldaar  niet  geheel  te  vertrouwen,  zijn 
dan   ook  gedeeltelgk,   voor  zoo  verre  dit  kon  geschieden,  bespied,  en  het 


*)    Soort  van  belastiDg.    De  vorst  zendt  eenige  handelsartikelen  ?an  geringe  waarde,  welke 
aangenomen  moeten  worden  tegen  tien  tot  honderd-youdigen  prijs. 
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werd  onlftogs  aangekondigd  f  dal  men  sterk  gdooffle  (nog  geene  zekerlieid 
had),  dat  genoemde  pangeran  te  Serawak  2000  Spaanadie  matten  in  leen  ge- 
Traagd  had,  en  daarvoor  het  landschi^  Siding  in  pand  heeft  aangébodcs. 
De  pangeran  pakob  hadjie  zonde  mede  in  die  zaak  gewikkeld  z^n.  De 
Dijaks  van  Sangonw  en  Siding  gaan  reeds  nij  geregeld  te  Serawak  handelen,** 

y, De  Engelsdien  zullen  niet  aarzelen,  dit  door  allerlei  middelen  aan  te 
wakkeren,  en  het  is  hier  reeds  overbekend,  dat  alle  artikelen  aldaar  ¥eel 
goedkooper  dan  hier  te  Sambas  te  verkrijgen  zgn,  waardoor  de  handd 
Tan  hier  met  de  binnenlanden  reeds  een  gedachte  knak  gekregen  heeft.* 

„  Als  nu  de  vorsten  geene  inkomsten  van  hunne  landen  bijna  meer  krg- 
gen ;  in  alles  de  hen  verdrukkende  Chinezen  naar  de  oogen  moeten  zieo ; 
geene  bescherming  tegen  die  verdrukkers  genieten  van  het  Nederlaadsch 
Gronvemement,  in  welks  armen  zg  zich  vroeger  geworpen  hebben,  enkd 
en  alleen,  omdat  zy  niet  langer  die  verdrukking  wilden  verdnren;  als 
zg  nu  gevoelen,  dat  zg,  onder  de  zoogenaamde  bescherming  van  ona  6on- 
vernement,  weder  gelgke  verdrukking  moeten  ondervinden,  als  vroeger; 
en  als  zg  daarentegen  vernemen,  dat  allen,  die  zich  onder  de  vleugelen  der 
Engelschen  te  Serawak  begeven,  werkelijk  bescherming  genieten ,  zoo  ala  die 
door  hen  verlangd  wordt,  —  wat  kan  dan  de  ambtenaar,  met  het  geag 
dezer  afdeeling  belast,  uitrigten,  om  hen  te  doen  begrijpen  of  gelooven,  dst 
q},  onder  het  Nederlandsche  Gouvernement,  betere  of  ten  minste  gelgke 
bescherming  genieten,  als  onder  eenig  ander." 

yyMen  kan  het  niet  langer  nalaten,  deze  gevoelens  te  uiten,  daar  de  vor- 
sten in  hunne  gesprekken  niet  ophouden  Serawak  bij  alles  te  pas  te  brengen." 

„Het  eenige  wat  overschoot,  toen  men  al  dikwijls  dusdanig  gesprek 
trachtte  te  ontwijken,  was  om  hen  te  doen  gelooven,  dat  al  deze  hande- 
lingen der  Engelschen  met  zeer  groote  verliezen  gepaard  gaan,  om  eerst 
eenen  grootén  aanhang  te  lokken  en  hen  later  daarvoor  dubbel  te  doen 
betalen;  iets  't  welk  ik  gemerkt  heb  dat  bij  hen  nog  al  indruk  maakte.  Uit 
alles  wat  sedert  jaren  in  deze  afdeeling  verhandeld  is ,  heeft  men  vermeend 
op  te  merken,  dat  de  wensch  van  het  Gouvernement  niet  anders  is,  dan 
eene  goede  verstandhouding  met  de  vorsten  te  bewaren  en  zich  zoo  min 
mogelgk  met  zaken  van  eenig  belang  in  te  laten.  Is  deze  onderstelling 
juist,  dan  moet  de  assistent  resident  van  Sambas  ook  niets  meer  dan  een 
postbouder  zijn,  die  deze  bezetting  zoo  lang  mogelijk  voor  het  Nederlandsdie 
Gouvernement  behoudt,  tot  dat  de  Chinezen  of  eenige  andere  natie  ons 
dwingen ,  om  den  grond  aan  hen  af  te  staan.** 

,;Wenschelgk  ware  het  echter,  dat  tot  opheldering  van  deze  verhouding 
eene  instruktie  werd  gegeven,  waarnaar  de  ambtenaar,  met  het  gezag  in 
deze  afdeeling  belast,  handelen  konde." 


Deze  nota  van  grie^bn  klimt  niet  hooger  dan  1837;  maar  de  ergerigke 
staat  van  zaken  dagteekent  van  veel  vroeger,  getöigen  de  oorlogen  die  van 
1818  tot  1825  op  Bomeo's  Westkust  gevoerd,  en  het  aantal  Gouvemements 
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kommissarlssen  dat  er  als  vredeboden  heen  gezonden  is  geweest  In  1825 
was  men  tot  het  besluit  gekomen,  om  de  muitende  Chinezen  ten  onder  te 
brengen ,  toen  de  oorlog  op  Java  uitbrak  en  de  ezpeditionnaire  magt 
haastigl^jk  werd  teruggeroepen.  Sedert  is  de  euvelmoed  dier  vreemde  over- 
weldigers met  hun  getal  schrikbarend  toegenomen ,  en  z\jn  ze ,  door  hunne 
sluwe )  gewetenlooze  politiek  en  ons  laissez  faire  ^  tot  het  Nederlandsche 
Gouvernement  in  eene  verhouding  gekomen ,  die  ons  tot  schande  en  schade 
strekt. 

Het  navolgend  beknopt  overzigt  van  onze  oorlogen  op  Borneo,  over  de 
jaren  1818 — 1825  *),  vermeerdert  de  wetenschap,  welke  door  deze  toelich- 
ting beoogd  wordt. 

1818.  „De  expeditie,  bestemd  om  in  de  maand  Jul\)  1818  naar  Borneo 
te  vertrekken,  schijnt  een  uitgestrekt  doel  gehad  te  hebben.  Gebrek  aan 
bronnen  en  authentieke  stukken  is  de  reden,  dat  hare  strekking  niet  be- 
paald is  opgegeven,  evenmin  als  de  aanleiding  en  omschr^ving  van  eenige 
gebeurtenissen  voorkomende  in  dit  verhaal,  hetwelk  daarom  alleen  op  den 
naam  van  militair  rapport  aanspraak  kan  maken." 

„Het  was  ingevolge  een  besluit  van  den  Gouverneur-Generaal  van  Neèr- 
landsch  Indië  van  den  11^^  Jnn\j  1818,  dat  in  de  maand  JuJy  aan  den 
majoor  der  infanterie  muntinghe  de  last  opgedragen  werd,  om  met  een 
detachement  sterk  600  h  650  man,  bestaande  uit  Europeanen  en  Amboi- 
nezen ,  benevens  de  noodige  artillerie ,  zich  in  te  schepen  naar  Borneo ,  ten 
einde  de  reeds  vroeger  geslotene  kontrakten,  welke  verloren  z^'n  geraakt, 
met  de  vorsten  op  Borneo's  Westkust  te  hernieuwen  en  deze  streken  zoo 
veel  mogeiyk  tegen  overrompelingen  en  aanvallen  der  roevers  te  beveiligen. 
Overeenkomstig  gemelden  last,  kwam  de  majoor,  vergezeld  van  den  Gouver- 
nements  kommissaris  boekholz,  op  den  18^^  Julij  1818  voor  Pontianak 
en  ankerde  aldaar.  Korten  t\jd  daarna  werd,  op  verzoek  van  den  kommis- 
saris, overgescheept  van  het  schip  de  Kembang  Jatti  op  de  Calypso  de 
kapitein  PHrrsiNGEB,  de  luitenant  prageb  en  30  flankeurs,  benevens  de 
luitenant  der  artillerie  dibkse  en  eenige  kanonniers ,  zijnde  dit  detachement 
bestemd,  om  den  kommissaris  naar  den  sulthan  te  eskorteren.  Op  denzelf- 
den bodem  embarqueerden  nog  de  majoor  muntinghe,  de  kapitein  eloüt, 
de  luitenant  adjudant  beelaabts,  de  officier  betaalmeester  sohultze  ,  en  de 
chirurgijn  majoor  sakgebs.  Men  zeilde  den  2lBten  de  rivier  op,  en  onder 
een  salut  van  11  schoten,  dat  van  den  wal  met  evenveel  beantwoord  werd, 
kwam  men  voor  den  dalem  des  sulthans  ten  anker." 

„Den  volgenden  dag  ging  de  kommissaris  met  de  officieren  en  manschap- 
pen aan  wal.  Eerstgenoemde  legde  oogenblikkelijk  een  bezoek  bij  Z.  H.  af, 
terw\jl  den  overigen  officieren  en  manschappen  een  provisioneel  verblyf  el- 
ders werd  aangewezen." 

„Den  9^^  Augustus  rukte  het  detachement  met  z^jne  officieren  in 
groote  tenue  uit,   om  den  kommissaris  te  begeleiden,  welke  uit  naam  van 


*)    Een  oud  veridiek  stuk,  niet  van  den  schr^Ter  dezer  toelidtting. 
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het  Indische  beetanr  de  geschenken  aan  Z«  £L  den  snlthan  aanbood,  ten 
gevolge  van  welke  op  den  10^^  Augnstus  de  HoUandsche  vlag  aldaar  ge- 
heschen  werd." 

f^Drie  dagen  na  deze  plegtigheid  werd  de  majoor  bij  Z.  H.  ontbodeo, 
om  te  raadplegen ,  wat  er  te  doen  ware  ten  einde  de  vfjandelijkheden  te 
Tajan  tegen  te  gaan.  De  kapitein  zucmerhan  werd,  ingevolge  deze  b^een- 
komst,  gekommandeerd  om  naar  Tajan  op  te  rakken.  Het  detachement 
werd  ingescheept  in  praauwen  van  den  snlthan ,  welke  ieder  van  twee 
stnkken  geschat  voorzien  waren." 

„Tajan  ligt  op  ongeveer  40  anr  Z.  O.  van  Pontianak  aan  de  snelstroo- 
mende  rivier  Jangam.  Na  eene  lange  en  moeijelijke  reis  kwamen  de  troe- 
pen op  den  avond  van  den  17  eerst  op  het  eiland  Jamboe  aan. 

,^  Tasschen  Tjimpedie ,  in  de  Sagam  gelegen ,  en  Tajan ,  had  de  v^ud 
batteryen  opgeworpen ,  ten  doel  hebbende  de  landing  op  Tajan  te  beletten; 
doch  het  vaar  der  praaawen  had  het  z^'ne  zeer  spoedig  tot  zwijgen  ge- 
bragt,  hetgeen  na  de  ontschepiog  bij  het  fort  van  den  snlthan  gemakkel^ 
maakte." 

,pDit  fort  was  een  goed  onderbonden  blokhnis  met  wallen,  waarin  zon- 
der oponthond  tien  6  ^n  opgesteld  werden,  die  een  hevig  vnar  open- 
den op  den  aan  de  overzijde  der  rivier  versterkten  vijand.  Al  spoedig 
verminderde  het  vijandelijk  vaur,  waarna  de  majoor  muntingiib  op  een 
bevel  van  den  snlthan,  ook  z\jn  vunr  een  weinig  liet  verflaanwen,  dewgl 
Z.  H.  eerst  met  eene  zachte  behandeling  de  oproerigen  tot  rast  wilde  trach- 
ten te  krijgen.  Den  volgenden  dag  werden  de  onderhandelingen  geopend , 
met  dit  gevolg,  dat  de  expeditie  de  vijf  v^andelijke  batteryen  bezette  en  in 
het  bezit  kwam  van  19  vaarmonden  ,  waaronder  twee  HoUandsche." 

„  B\J  deze  schermntseling  werd  de  chirurggn  3c  klasse  VEBBRUoaB  zwaar 
gewond;  doch  hg  heeft  desniettegenstaande  zooveel  mogelijk  volhard,  einde- 
lijk zijn  leedwezen  te  kennen  gevende ,  dat  hy  niet  meer  in  staat  was  de 
gekwetsten  te  helpen.  Men  liet  op  Tajan  eene  bezetting  van  16  Amboinezen 
en  den  2^  laitcnant  hamers  ,  terwgl  het  overige  onder  den  majoor  bcün- 
TiKOHE  op  den  238ten  weder  te  Pontianak  aankwam.  De  snlthan  betoonde 
zich  voor  deze  onderstenning  zeer  erkentelijk ,  schonk  den  majoor  uüxtinohe 
eene  lans,  en  verzocht  den  heer  kommissaris  zynen  dank  te  betuigen  aan 
het  Indisch  Gouvernement." 

„Op  den  28  Augustus  verliet  de  majoor  liniKTiNOHE  Pontianak,  een  de- 
tachement van  100  man  onder  de  luitenants  blakk  en  haiuers  achterlatenda 
Eüj  vervolgde  z^nen  togt  naar  Sambas ,  waar  hij  den  4  September  aan- 
kwam. De  onderhandelingen  met  den  sulthan  aldaar  waren  even  voorspoedig 
als  met  dien  van  Pontianak ,  en  ten  gevolge  van  dien  werd  er  achtergela- 
ten de  5de  kompagnie  van  het  258^  bataillon  infanterie,  gekommandeerd 
door  den  kapitein  vak  de  polder." 

„  Groote  mutatiën  bij  de  troepen  hadden  tot  dus  verre  niet  plaats  gehad; 
alleen  was  de  luitenant  voss,  op  schriftelijke  order  van  den  kommisaaris 
BOEEUiOLZ ,  by   dezen  achtergebleven ,   en   mogt  men  zich  verhengeo  in  de 
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b\jna  totale  genezing  van  den  chirurgijn  vbbbbuggb.  De  kapitein  yam  de 
POLDBB  had  op  Sambas  met  moeyeiykheden  van  b^'zondoren  aard  te  kam* 
pen.  Het  meerendeel  z\jner  soldaten  bestond  uit  manschappen ,  "wier  dienst- 
tyd  b^'na  yerstreken  was,  en  die  zich  niet  wilden  reëngageren,  om  reden  de 
hun  kompeterende  vivres  niet  werden  uitgereikt;  iets  dat  grootendeels  te 
w^ten  was  aan  den  kolonel  der  marine  stout,  die  achterl^k  was  in  het 
verstrekken  derzelve.  Bovendien  waren  velen  door  ziekte  onbruikbaar  ge- 
worden, voortkomende  uit  slechte  voeding  en  logis." 

,,  De  9000  achtergelatene  patronen  waren  vochtig  geworden  en  gescheurd , 
hetgeen  den  toestand  van  gemelden  kapitein  zeer  hagchel\}k  maakte." 

I,  De  positie,  waarin  de  kapitein  zhüüeruax  verkeerde,  was  niet  minder 
benaauwd.  Het  moerassig  land ,  waar  de  felste  regenbuien  dagelyks  vielen , 
zoodat  de  manschap  in  het  geheel  geen  beweging  koude  nemen,  was  de 
oorzaak,  dat  er  vele  zieken  kwamen,  die,  b\j  gebrek  aan  een  geneesheer, 
aan  zich  zelven  waren  overgelaten  en  b^  gebrek  aan  scheepsgelegen- 
heid  niet  naar  Java  konden  terugkeeren*  Dit  een  en  ander  vermeerderde 
de  demoralisatie,  en  verergerde  de  zaak  in  groote  mate." 

„In  dezen  benaauwden  toestand  kreeg  de  kapitein  van  dbpoldeb  order, 
om  van  zijnen  post  te  Sambas  naar  Mampawa  te  detacheren  89  man  onder 
bevel  van  den  luit.  kielbero,  terw^'1  de  2e  luit.  voss,  vroeger  reeds  ver- 
meld, met  27  man  naar  Landak  werd  gedirigeerd ,  met  den  last  dezen  post 
te  bezetten.  De  majoor  muntinghe,  die  in  September  Borneo  had  verla- 
ten, kwam  op  den  Id^cn  October  ter  reede  van  Malaka,  waar  h\j  zich  on- 
middellyk  b\j  den  schout  b^  nacht  meldde.  Deze  gaf  last  om  te  debarqueren , 
waardoor  de  manschappen  in  de  gelegenheid  werden  gesteld,  zich  te  verver- 
schen  en  de  zieken  eene  betere  oppassing  erlangden.  Op  last  van  den  schout 
b\j  nacht  werden,  aan  boord  van  de  Calypso  ^  naar  Borneo  geëmbarqueerd  de 
luitenant  motte  met  50  flankeurs  en  de  luitenant  der  artillerie  de  stürlbb. 
De  kapitein  phitsinges  bleef  op  Malaka,  terwgl  de  chirurg\|n-majoor 
VEBBBüGGE  en  de  kapitein  nauman  naar  Batavia  terug  keerden,  en  de 
luitenant  der  artillerie  sala  den  luitenant  dibksen  bg  de  mobiele  kolonne 
verving.  Den  30steii  November  verliet  de  majoor  hüktingbb  Malaka  en 
keerde  naar  Borneo  terug." 

1819.  „Korten  t\jd  nadat  de  onzen  het  kontrakt  met  de  Borneosche 
vorsten  vernieuwd  hadden,  vielen  in  April  1819  op  Sambas  onlusten  voor 
met  de  Chinezen;  dientengevolge  scheepte  de  kapitein  zihmebhan  zich  in 
op  het  Engelsch  driemastschip  lèahélla^  gezagvoerder  vobstbb,  hebbende 
aan  boord  een  detachement  sterk  40  onder-officieren  en  manschappen. 
Deze  versterking  kwam  op  Sambas  den  14^  April  aan,  doch  daar  de 
rust  alstoen  weder  hersteld  was,  keerde  zQ  terug." 

„  Van  erger  aard  was  het  voorgevallene  op  Mampawa,  waar  de  luite- 
nant KiEXBEBG  het  bevel  voerde." 

Op  den  IS^en  April,  namelijk,  verzochten  drie  Chinesche  bantang-praau- 
wen»  ieder  sterk  50  of  60  man,  en  met  2  tot  4  stukken  gewapend,  om 
binnengelaten  te  worden,  tot  reden  gevende,  dat  zy  eener  Godheid  wilden 
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offeren,  hetwelk  han  werd  toegestaan.  Op  den  avond  van  dien  dag  waren 
er  reeds  negen ,  't  welk  de  schald  was  van  den  sergeant  deeke  j  die  niet 
op  zijn  post  was  geweest,  terw\ji  hij  eenigzins  vroeger  twee  dergelijke 
praauwen  met  rijst  beladen  naar  buiten  had  laten  gaan ,  welke  uitvoer  ten 
strengste  verboden  was.  Dientengevolge  werd  hg  ontzet,  doch  berooföe 
hy  zich  korten  tyd  daarna  van  het  leven  door  een  geweerschot.  De  Ini- 
tenant-kommandant  kielbebo,  met  zijn  geweer  gewapend  en  vergezdd 
van  zijn'  oppasser,  ging  den  IG^en  door  het  kamp,  en  werd  op  dezewan- 
deling  door  drie  Chinezen  aangegrepen,  welk  aantal  in  korten  tijd  tot  40 
aangroeide ;  en  hij  zou  zekerlyk  het  slagtoffer  hunner  moordzucht  zijn  ge- 
worden, had  hij  zich  niet  door  de  vlngt  b^  den  sabandar  gered,  die 
oogenblikkelgk  zgn  volk  te  wapen  riep  en  de  Chinezen  verdreefl  Door 
het  volk  van  den  resident  verlost  zijnde,  kreeg  de  luitenant  kielbebg  een 
verzoek  van  den  panumbahan,  om  vooral  de  Chinezen  niet  aan  te  vallen, 
waaraan  gehoor  werd  gegeven,  met  dat  gevolg,  dat  de  vijand  eene  batterj 
opwierp  en  zoo  stout  was  geworden,  dat  de  resident  door  hen  werd  aan- 
gevallen en  aan  het  hoofd  gewond.  Hierby  sneuvelde  de  klerk  xaup. 
Hoe  men  nu  ook  aandrong  om  de  Chinezen  aan  te  vallen,  en  niettegen- 
staande dat  deze  tot  600  waren  aangegroeid,  weigerde  de  panumbahan 
steeds  z\jn  v\jand  aan  te  vallen,  gevende  voor,  dat  zgn  volk  nog  niet  ver- 
zameld was,  echter  belovende  de  Chinezen  tot  den  aftogt  en  het  verlaten 
van  het  etablissement  te  noodzaken.  Daar  de  toestand  van  den  luitenant 
KiELBERO  van  dag  tot  dag  benaauwder  werd ,  schreef  hy  naar  Sambas  en 
Pontianak  om  ondersteuning,  terwijl  van  den  kant  des  panumbahans  den 
Chinezen  gevraagd  werd,  wat  hun  doel  was?  hetgeen  met  de  belofte  van 
den  anderen  dag  te  willen  vertrekken ,  beantwoord  werd.  De  Chinezen 
gaven  geen  gevolg  aan  de  gedane  belofte,  waarop  de  kommandant  aanstalte 
tot  den  aanval  maakte,  hetgeen  door  de  redeneringen  van  den  panumba- 
han verijdeld  werd,  gevende  te  kennen  dat  de  vijand  200Ö  man  sterk  was 
en  met  13  bantangs  in  de  rivier  lag.  Al  dit  dralen  was  ook  oorzaak,  dat 
de  Chinezen  op  eêhe  vergadering  by  den  panumbahan  dezen  te  kennen 
gaven,  dat  zg  het  alleen  gemunt  hadden  op  do  Hollanders,  welker  uitleve- 
ring  gevorderd,  doch  van  de  zijde  dos  inlandschen  hoofds  niet  toegestaan 
werd.  Deze  weigering  had  eenen  goeden  uitslag,  daar  den  volgenden 
dag  alle  de  Chinesche  praauwen  vertrokken  en  slechts  een  100  tal  Chine- 
zen achterbleef,  die  zich  echter  rustig  hielden.  Op  den  avond  van  den 
228ten  April  kwamen  er  2  pikols  kanonkruid  van  Pontianak,  doch  op  ver* 
sterking  van  manschappen  was  niet  te  rekenen,  dewijl  de  kapitein  zdoieb* 
IIAN  met  zijn  detachement  naar  Sambas  was  vertrokken  om  aldaar  de 
onlusten  met  de  Chinezen  te  helpen  dempen." 

„  Op  den  2ö>ten  daaraanvolgende  kwam  de  kapitein  zihkebuak  met  sgn 
detachement  en  een  officier  van  gezondheid  op  Mampawa  aan ,  maar  ver- 
trok weder  naar  Pontianak." 

„Den  2d*ten  April  werden  alle  ryksbestaurders  bijeengeroepen ,  alsmede 
de  militaire  kommandant ,  op  welke  vergadering  aan  het  Groavemement  werd 
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n&nbeToleii  het  in  bezit  nemen  der  provinciën  Montrado  en  Dasjr;  dewQl 
dit  de  schuilplaats  was  geworden  van  die  Chinezen,  welbe  met  zware  mis* 
daden  waren  beladen.  De  toestand  van  de  troepen  alhier  was  benaanwd. 
In  geen  maand  was  er  traktement  uitbetaald ,  sedert  geen  half  jaar  waren 
▼ivres  uitgedeeld,  en  dit  in  eene  streek  waar  niets  dan  voor  geld  te  beko- 
men was." 

,,  Tot  den  IS^en  Mei  bleef  op  Mampawa  alles  rustig,  doch  op  dien  dag 
liet  de  pannmbahan  den  luitenant  kielbebg  waarschuwen,  dat  de  Chinezen 
van  Montrado  en  Songnibinso  zich  verzamelden ,  om  een  aanval  op  Mam- 
pawa te  ondernemen.  In  der  haast  werd  in  alles  zoo  spoedig  mogelijk 
voorzien  en  een  brief  naar  Pontianak  gezonden ,  met  verzoek  om  verster- 
king, welke  den  2^en  Junjj  arriveerde." 

„Zijne  Hoogheid  de* panumbahan  van  Sambas  had  middelerw^'1  aan  den 
pangeran  massjuked  van  Dusj  verzocht,  om  de  Chinezen  tegen  te  houden 
en  hun  ter  kennisse  te  brengen,  dat,  wanneer  zg  wederom  een'  aanval 
deden  op  Mampawa,  de  oorlog  als  aangekondigd  beschouwd  zonde  zijn,  en 
van  den  kant  van  het  Gouvernement  met  kracht  zoude  worden  voortgezet." 

„Op  den  8^611  Janij  viel  ons  in  handen  een  Chinees  alio  genaamd,  een 
der  belhamels  van  den  opstand ,  doch  hij  werd  op  last  van  den  resident  op 
vr\je  voeten  gesteld.  De  vijand,  beducht  voor  de  toenmaals  op  Mampawa 
z^nde  magt,  retireerde  van  Kimpa  met  zijne  bantings  naar  Singnopinice 
en  riep  aldaar  z\jne  bondgenooten  te  wapen ,  om  tegen  Mampawa  op  te 
rukken,  welke  poging  mislukte.  De  sterkte  der  Chinezen  was  op  den 7^^ 
Juny  omstreeks  4000  man ,  met  500  lilla's  gewapend ,  houdende  op  dien 
avond  godsdienst-oefening,  hetgeen  een  teeken  is  dat  de  Chinezen  ten  oor- 
log  gaan.  De  kapitein  zimmruwan  had  daarom  zijne  10  stukken  geschut 
en  2  lilla's  zoodanig  opgesteld,  dat  ze  het  best  konden  ageren,  en  nam 
bovendien  alle  mogelgke  veiligheidsmaatregelen,  zoodat  men-  niet  beducht 
behoefde  te  wezen.  Bovendien  kreeg  men  op  den  O^cn  Junij  versterking 
van  Sambas  ,  bestaande  uit  een  detachement  sterk  28  man ,  onder  bevel 
van  den  luitenant  de  baet,  waarop  de  kapitein  zimmebhak  naar  Pon- 
tianak terugkeerde.  In  dien  tijd  waren  op  Tajan  onlusten  ontstaan  met 
GOESTi  ABiP,  om  welke  reden  naar  derwaarts  werd  gezonden  een  detache- 
ment onder  den  luitenant  plai^cken,  met  last  deze  oneenigheden  togen  te 
gaan,  en  dan  Tajan  zooveel  mogel^k  te  versterken." 

„Tot  in  het  begin  van  December  bleef  op  Pontianak  alles  rustig,  toen 
de  Boegi's  ons  dreigden  te  overvallen;  doch  hierin  door  de  groote  waak- 
zaamheid belet,  lieten  zg  dit  hun  voorgenomen  plan  varen.  In  alle  ge- 
vallen verdient  byzondere  vermelding  het  gedrag  van  den  kapitein  zimver- 
MAN,  die  zonder  huisvesting,  kazernering,  retranchement  en  geld  zijne 
troepen  goed  bg  elkander  wist  te  houden  en  de  mistroostigen  op  te  beuren. 
Deze  ontwierp  later  een  projekt  voor  een  kampement,  hebbende  eene  breede 
gepalissadeerde  gracht  en  een  bastion  in  het  oosten  en  een  in  het  westen 
ïnet  breed  banket,  welke  versterking  voldoende  werd  geacht." 

„Het  was  op  den  li^^  's  morgens  ten  2Vt  uur  dat  5  of  600  Chinezen 
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Tan  Handor  eenen  aanval  op  het  kampement  deden  |  en  200  onverwadits  dat 
niemiud,  zé&  niet  de  snithan,  er  iets  van  geweten  had.  Zy  werden  echter 
door  de  50  dappere  Amboinezen  en  het  mnr  van  4  achtponders  en  3  xes- 
pondera »  zoodanig  ontvangen ,  dat  hnn  niets  anders  overbleef  dan  temg  te 
trekken,  hebbende  een  verlies  van  60  dooden,  waaronder  7  hoofden  en  40 
man  aan  gevangenen,  die  bij  den  snlthan  gevangen  gezet  werden/' 

yjJn  de  rivier  van  Pontianak  hielden  eenige  schepen  van  den  snlthan  de 
wacht ;  daar  werden  twee  brieven  door  de  onzen  onderschept ,  welke  door 
drie  verschillende  personen  op  drie  verschillende  wijzen  werden  uitgelegd; 
doch  de  hoofdzaak  was,  dat  er  spoedig  een  sterke  aanval  van  de  zijde  der 
Chinezen  te  wachten  was.  Deze  werd  met  de  grootste  bedaardheid  afgewacht, 
hetgeen  des  te  noodzakelgker  werd,  daar  de  Boegi's  en  Maleijers  niet  regt 
genegen  waren  tot  vechten,  hebbende  de  Chinezen  meestal  hnnnen  gehee- 
len  rijkdom  in  handen;  ware  dit  zoo  niet  geweest,  voorzeker  zon  de  kapi- 
tein ziUHERMAK  het  gehccle  Chinesche  kamp  verbrand  hebben.  Daarentegen 
stichtten  de  Chinezen  gedurig  brand ,  door  op  met  atap  gedekte  huizen  drooge 
klappers  met  zwavel  en  salpeter  gevuld  of  andere  brandstof  te  werpen." 

„In  bovengemelde  gevechten  hebben  zich  zeer  onderscheiden:  de  serge- 
anten CHRISTIAAN  MARCüS,  HANOSUMA  en  AGZAAL,   de  foüHer  VAN  ALVESS- 

LEBEK,   de  korporaals  exgelaab  en  cabl  thouas,  benevens  de  foseliers 

IfALOKKO,  PAKOLO   SDfON,   OHILO  CHBISTAAN,    ALLIE ,    MATBINUSB,   FU8UTIE 
en  FANKÜLAK.'^ 

„Op  Banjermassin  hadden  ook  groote  onlusten  plaats  gehad,  want  deo 
4dea  November  dezes  jaars  zond  de  heer  resident  den  kapitein  der  dja^aog 
segars  met  een  korporaal  en  drie  man  naar  den  kleinen  Dajak,  genaaznd 
Troesan,  om  te  verkennen  of  de  Dajaks  zich  wapenden;  —  naanwelgb 
was  de  kapitein  buiten  de  rivier,  of  hij  werd  met  de  zijnen  op  eene  ve^ 
schrikkelijke  wiyze  vermoord  en  hnnne  ligcfaamen  werden  met  stokken  aan  de 
boomen  opgehangen.  De  snlthan  verklaarde,  dat  de  Dajaks  zulks  gedaan 
hadden,  doch  dit  is  onwaar,  daar  men  stellig  verncunen  heeft,  dat  dit  het 
werk  was  van  zekeren  pambkkel  kenset,  dezelfde  die  in  de  maand  Mei 
'slands  praauwen  had  geplunderd." 

„  Den  28sten  November  deden  dezelfde  roovers  eenen  aanval  op  Malaka 
met  10  groote  praauwen,  doch  de  korporaal  wsuer  sloeg  hen  met  groot 
verlies  terug.  Van  meer  belang  was  de  aifaire  van  den  8stea  dezer*  Des 
middags  om  3  uur  kwamen  voor  den  post  twee  visscbers-schuitjes  en  vroegen 
den  bevelvoerenden  sergeant  sceox^fek  om  te  mogen  visschen;  deze  gaf 
z\]ne  toestemming,  doch  in  een  oogenblik  groeiden  ze  ten  getale  van 
negen  aan ,  kwamen  allen  binnen ;  de  manschap  sprong  aan  wal,  overmande 
de  wacht  en  den  sergeant  scheffeb,  en  begaven  zich  naar  de  kazerne, 
van  waar  zij  na  een  kort,  doch  verwoed  gevecht,  naar  hunne  praauwen 
teruggedreven  werden,  met  verlies  aan  hunnen  kant  van  2  geweren,  1 
donderbas  en  20  pieken ,  benevens  21  dooden  en  6  geblesseerden. 

„Deze  post  en  die  te  Kween  werden  den  22^^^  December  1819  op  last 
van  den  resident  ingetrokken. 
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1820.  „In  den  beginne  van  dit  jaar  bleef  het  vr^  rustig,  alleen  wil- 
den de  Chinezen 9  op  Pontianak  voornamelijk,  zich  geenszins  aan  het  gou- 
vernement onderwerpen." 

y.  De  kapitein  Chinees  van  Mandor,  pakgalima  uap  genaamd,  liet  den 
sulthan  vergiffenis  smeeken,  belovende  zich  rustig  te  zullen  houden,  doch 
tevens  te  kennen  gevende,  dat  z\j  met  het  Hollandsch  gouvernement  niets 
te  doen  wilden  hebben.  Op  zijn  verzoek  werden  de  gevangen  Chinezen 
los  gelaten.  De  bedreigingen  tegen  de  bezetting  werden  dagelyks  erger; 
reeds  had  men  eene  groote  som  gelds  gesteld  op  het  hoofd  van  den  resident 
en  een  tail  gouds  op  het  hoofd  van  eiken  Europeaan ,  hetgeen  den  resident 
bewoog  om  de  bezettingen  van  Tajan,  Landak  en  Mampawa  tgdel^jk  te 
doen  inrukken  en  zijn  geheele  magt  op  Pontianak  te  concentreren.  Deze 
maatregel  was  bovendien  eene  verligting  voor  de  troepen  dezer  plaats  in 
het  b^zonder,  en  voor  de  overige  in  het  algemeen;  tevens  werd  de  kapi- 
tein ziMMEBJiCAN  daardoor  in  de  gelegenheid  gesteld,  om  z\jn  onvoltooid  re- 
tranchement  en  kruidmagazyn  te  voleindigen," 

,,  Ware  men  nu  hierbij  in  het  bezit  geweest  van  een  goed  voorzien 
Ueeding-  en  vivres-magazijn ,  dan  zou  deze  post  uitmuntend  z^'n  geweest; 
doch  daaraan  was  gebrek  en  het  geld  bovendien  zeer  schaarsch,  waarvan 
aan  den  kommandant  van  het  leger  rapport  werd  gemaakt.  De  aankoop 
van  2  metalen  karonnades  en  4  metalen  6  ponders  waren  voor  dezen  post 
eene  groote  winst,  te  meer  daar  de  Chinezen  hunne  vyandel\|kheden  niet 
staakten,  en  zich  onledig  hielden  met  het  aanleggen  van  twee  wegen ,  beide 
door  het  bosch,  zijnde  de  een  gerigt  op  Boetoelayang  en  de  andere  op  de 
rivier,  tegenover  het  fort/' 

„Korten  t\jd  hierna  kwam  de  tijding  op  Pontianak,  dat  ooesti  arip  op 
Tajan  weder  vijandelijkheden  gepleegd  had ;  weshalve  de  kapitein  komman- 
dant van  dien  post  versterking  vroeg  van  60  man ,  om  ooesti  abif  uit  z\jne 
verschansingen  te  verdreven,  welk  verzoek  niet  kon  toegestaan  worden, 
zonder  met  het  verlies  van  Pontianak  gepaard  te  gaan.  Ter  naanwernood 
mogt  men  zich  verheugen  in  de  rust  der  Chinezen  of  men  kreeg  de  handen 
weder  vol  ter  beteugeling  van  de  zeeroovers ,  die  op  de  kusten  loerden  om 
de  praauwen,  welke  ter  lading  van  de  wankangs  naar  buiten  gingen,  buit 
te  maken.  Hierin  willende  voorzien,  wapende  men  een  oorlogspraauw  met 
2  metalen  vier-ponders  en  munitie,  benevens  1  Europeesch  sergeant,  1  Am- 
boineesch  sergeant,  2  Amboinesche  korporaals  en  10  Amboinezen,  welke, 
geëskorteerd  door  een  gewapende  praauw  van  wege  den  sulthan ,  genoeg- 
zaam in  staat  waren,  het  rooven  te  beletten." 

„  In  September  van  dit  zelfde  jaar  Ifwam  er  op  Pontianak  een  brief  van 
den  kapitein  van  de  poldeb,  gezagvoerder  op  Sambas,  met  verzoek  om 
hem  een  detachement  van  51  onderofficieren  en  manschappen  benevens  am- 
munitie met  den  luitenant  eiel&ehg,  te  zenden ,  aangezien  daar  ter  plaatse 
hevige  onlusten  te  voorzien  waren ,  ten  gevolge  eener  klagt  van  den  sulthan 
van  Borneo  proper,  betrekkelijk  het  willekeurig  medevoeren  van  daar  van 
14  Chinezen  en  4  Borneosche  vrouwen;  welke  klagt  echter  ongegrond  was. 
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aangezien  alle  dexe  personen  zich  Tr\}willig  aan  boord  hadden  bieren  fan 
de  brik  de  Sambas.  Z.  H.  eischte  hiervoor  de  uitlevering  der  beide  gettg- 
Yoerders  van  voormelde  brik ,  zgnde  raden  demang  abddl  XADOCBy  gewe- 
sen  sabander,  en  intj£  boedjako  ;  gevende  daarbg  te  kennen,  dat,  byaldien 
het  Gouvernement  hieraan  geen  gevolg  gaf,  hij ,  sulthan  van  Borneo  proper, 
zoo  veel  vaartuigen  en  rooverspraauwen  voo^  de  monding  der  rivier  toa 
zenden ,  als  hij  benoodigd  vond,  om  zich  zelven  voldoening  te  verschaft , 
hebbende  deze  praauwen  in  last  alles  mede  te  nemen  en  weg  te  voeren  wat 
maar  eenigzins  te  bereiken  was.  Bovendien  gaf  bg  bevel  aan  den  orang  kaja 
TAMEB  BIN  ANACeoDA  MOHAHED,  bcneveus  cenigc  ingezetenen,  om  spoedig 
Sambas  te  verlaten  en  tot  hem  te  komen,  met  bedreiging  van  zware  bestraf- 
fing  zoo  ze  aan  dit  bevel  niet  voldeden.  Oelukkig  voor  de  bezetting  kwam 
alhier  op  16  October  het  Engelsche  schip  Marianne^  gezagvoerder  holbsowit, 
met  geld  en  vivres  van  Batavia,  hetwelk,  hoewel  met  moeite,  ontladen  werd, 
terwijl  de  goederen  naar  Sambas  werden  gevoerd,  blyvende  dit  schip,  be- 
nevens het  driemastschip  de  Isabellef  alhier  ter  reede  tot  ondersteuning  van 
gemelde  plaats. 

„  De  sterkte  van  gemelde  expeditie  was  op  den  1  No7ember  1820  te  Sambas: 

1  kapitein.  \  7  sergeanten. 

1  chirurg:  3  kL       I  4  korporaals. 

1  sergeant  maj.        >  Europeanen.     1  tamboer.      \       Amboiueien. 

2  sergeanten.  I  2  pgpers. 
1  fourier.                  ƒ                           80  fuseliers. 
Te  zamen  uitmakende  100  man. 

Te  Pontianak: 
2  officieren    (Europ.)  1  officier  (Amboinezen.) 

17  man  (id.)  120  man  (id.) 

Te  zamen  122  dienstdoende  manschappen." 

1821.  „Op  den  22  November  van  dat  jaar  kwam  te  Pontianak  aan, 
Z.  M.  schoener  Calypso  van  Batavia,  medevoerende  1  chirurgyn  2di  klaasej 
1  2de  luitenant ,  i  korporaal  en  16  Amboinezen;  verder  viel  hier  niets  voor 
en  bleef  alles  rustig." 

1822.  „Den  25  Januar\j  1822kwam  te  Pontianak  de  kommissaris  ter  knate 
van  Borneo ,  de  heer  tobias  ,  voerende  tot  l\jfwacht  mede  een  detachement, 
bestaande  uit  den  2den  luitenant  vak  hobn  en  15  manschappen,  welke  ter- 
stond na  zgne  aankomst  den  last  gaf  den  post  Tajan  andermaal  te  bezetten.** 

„  Op  Sambas  was  men  nog  steeds  onrustig.  De  sulthan  van  Sambas  bad 
zich  met  den  sekretaris  van  den  resident  naar  Montrado  (hoofdplaats  der 
Chinesche  kongsies  Taikong,  welk^  die  van  Sintioekioe  verdreven)  b^ 
geven  en  de  twisten  over  een  stuk  land  tnsschen  genoemde  kongsies  by- 
gelegd.  Die  van  Taikong  kwamen  hunne  belofte  aan  den  Sulthan  niet  na, 
en  beloofden  integendeel  groote  premiën  aaü  iedereen  die  naar  Sintioekioe 
op  zou  trekken." 

„  Alvorens  de  sulthan  en  sekretaris  op  het  naburige  Lara  gekomen  wareo, 
was  reeds  de  bazar  van  Sintioekioe  in  asch  en  waren  de  inwoners  verjaagd  of 
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vennoord;  hun  Toornemen  was,  om  op  Loemar  en  dan  op  Sambas  te  mar- 
cheren,  sgnde  deze  plaatsen  door  die  van  Sintioekioe  bewoond  en  onder 
bescherming  van  het  Gonvernement.  De  luitenant  kieleebg  werd  echter 
onmiddeliyk  naar  Loemar  gezonden,  met  een  detachement  sterk  54  man, 
I zullende  Loemar  en  Siminis  bezetten,  en  dan  het  defensieve  aannemen; 
dewijl  men  overtuigd  was,  dat,  wanneer  deze  plaatsen  bezweken,  meer  dan 
80,000  (?)  Chinezen  op  Sambas  zouden  voortrukken." 

„  De  luitenant  kielbero  werd  echter  slaags  met  de  Chinezen  en  bekwam 
b{i  dat  gevecht  eene  wonde  aan  de  knie,  waaraan  hij  weldra  overleed." 

De  luitenant  hebscaks  vertrok  hierop  terstond  naar  Lara  en  Sintioekioe, 
om  den  luitenant  kielbero  te  vervangen.  Eene  gedane  verkenning  naar 
de  kanten  van  Taikong  en  Siminis  leerde,  dat  in  deze  streken  v^le  Chine- 
sche  bentings  waren  aangelegd  geworden,  doch  hoewel  deze  bezet  waren 
bleef  alles  stil.  De  luitenant  hebmans  had  nu  het  kommando  op  Sintioe- 
kioe ;  doch ,  door  eene  groote  overmagt  aangevallen ,  in  den  steek  gelaten 
door  den  sulthan  en  de  verbonden  Chinezen,  heeft  hjj  z\jnen  post  moeten 
Terlaten,  uit  vrees  van  afgesneden  te  worden.  Hy  kwam  den  31  Mei , 
zonder  verlies  van  troepen,  te  Sambas  aan.  Alle  dagen  kon  men  nu  te 
Sambas  eenen  aanval  verwachten,  waarom  de  kapitein  meebstbatek  naar 
Pontianak  schreef,  met  verzoek,  om  versterking  van  2  sergeanten  2  kor- 
poraals en  28  fuseliers,  onder  kommando  van  den  luitenant  maboüs,  be- 
nevens 4  kanonnen  van  8  pond  met  150  schoten." 

„Op  den  13  Jun\j  kwam  ter  reede  van  Sambas  de  l>te  luitenant  v.  d. 
PALU,  met  een  detachement  van  62  man,  waaronder  20  kanonniers  bene- 
Tens  zes  6  ponders,  allen  aan  boord  van  de  brik  Dijkzigt^  gezagvoerder 
SCHAAF.  De  luitenant-kolonel  de  stüebs  ,  adjudant  van  den  Gouverneur- 
Generaal,  kwam  den  22  Julij  1822  te  Pontianak  met  een  detachement, 
bestaande  uit:  1ste  komp.  flankeurs,  5de  komp.  fuseliers  van  het  1ste  batt. 
infanterie,  benevens  één  1ste  luitenant,  1  bombardier,  6  Europesche  en  4 
inlandsche  kanonniers,  met  oorlogstuig,  alles  aan  boord  van  de2>n0  gezu9- 
Urs  en  de  Arinus  Marinua;  hiervan  werd  terstond  naar  Mampawa  gedetacheerd : 

do  1ste  luitenant  genet, 

1  sergeant    )  ^  korporaals  \     g^^  kompagnie. 

^  ^    ,  }   löde  regiment.  1  tamboer      >     ^ 

8  flankeurs  \  ia  /*     v  \  29ste  bataiUon. 

'  10  fuseliers      ; 

en  de  chirurgen  dde  klasse  bbassé,  hebbende  de  detachements  kommandanten 

in  last,   in  goede  overeenkomst  te  treden  met  den  panumbahan  van  Mam* 

pawa  en  de  krygstucht  strengeiyk  te  handhaven.    De  Chinezen,  de  groote 

magt  der  onzen  ziende,  zonden  afgezanten  met  belofte  van  onderwerping; 

doch   de  kommissaris  verzocht  den  luit.-kolonel  zijnen  togt  niet  te  staken, 

maar  overal  z^ne  wapenen  te  laten  zien.    Om  dit  te  doen  beraamde  men 

eerst,  van  welken  kant  het  best  zou  zijn  Mandor  te  bereiken.  Men  had  de 

keuze  tusschen  twee  wegen ,  namel\jk  een  van  Pontianak  langs  de  rivier,  en 

een  over  Mampawa,  welke  laatste,  hoewel  niet  de  kortste,  gekozen  werd, 

daar  men  alsdan  over  Panaramo,  Sallion  en  Soengi  Sinjoe  moest  marohe- 
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reo,  en  de  vertooning  van  wapenen  aldaar  welligt  van  veel  belang  konde 
z))n.  Op  den  13  Angastus  des  avonds  verliet  de  expeditie  Pontianak,  sterk 
14  officieren  (waaronder  de  kapitein  zimmebhak)  en  361  man,  beneyens 
4  handmortieren  en  twee  1  ponders.  Op  Pontianak  bleef  70  man  met  den 
Init.  D0T02WETTE,  terw^'1  het  detachement  sterk  1  officier  en  32  man  Tan 

I 

Sambas  zich  bij  de  expeditie  voegde/' 

,^Te  Panaramo  aankomende,  zag  men  eene  nieuwe  benting  met  ongeveer 
100  Chinezen  bezet ,  welke  dadelijk  de  vlugt  namen." 

„  Daar  het  strand  moerassig  was ,  zeilden  twee  praanwen  de  rivier  op  en 
debarqueerden  y  vindende  andermaal  twee  pas  verlatene  bentings." 

,;Den  volgenden  morgen  werd  de  togt  voortgezet  op  Sallion  en  Soengi 
Sinjoe,  omstreeks  3  of  4  uur  van  Panaramo  gelegen;  z^nde  de  weg  zeer 
moerassig  en  door  wederzüdsche  bentings  bestreken ,  welke,  alhoewel  Ter- 
laten,  de  vrees  voor  wederstand  deden  opkomen." 

y^  Bij  de  aankomst  op  Sallion  kwamen  de  hoofden  met  witte  vlaggen  aanloo- 
pen,  doch  dekommissaris  marcheerde  onmiddell^k  met  20  man  op  SoengieSiojoe 
en  maakte  kmid|  kogels  en  lilla's  buit ,  terwijl  het  overige  der  expeditie  te 
Sallion  bleef,  en  zich  daar  verkwikte  met  hetgeen  de  Chinezen  hun  aanbragten." 

Den  IGden  Augustus  verzamelde  men  zich  te  Soengie  Sinjoe  en  ging  toen 
in  de  monding  der  rivier,  om  met  den  land  wind  de  rivier  van  Mampawa  te 
bereiken,  welke  als  algemeene  verzamelplaats  was  aangegeven.  De  kapitein 
ziHMEBMAN  blccf  op  Socugie  Sinjoe  overnachten ,  begaf  zich  door  de  Chine- 
sche  kamp  naar  den  linker  oever  der  rivier  van  Mampawa,  digt  bij  den 
dalem  en  kwam  hier  op  den  17den  's  morgens  aan.  Alles  werd  hier  geka- 
zerneerd, en  de  luitenant  genet  en  mascus  benevens  50  fuseliers  werden  op 
Mampawa  gedetacheerd,  doch  de  kapitein  zimmerican  retourneerde  met  5  of- 
ficieren en  200  man  naar  Pontianak,  Intnsschen  was  den  kadet  ingenieur  ca9- 
PABT  opgedragen  geworden,  een  projekt  een  er  redoute  te  maken  met  de  opme« 
tingen  en  detail  van  het  terrein.  Den  248tea  Augustus  kwam  men  te  Montrado 
aan ,  hetgeen  den  volgenden  dag  weder  verlaten  werd,  gaande  de  marsch  op 
Lara  en  van  daar  op  Mandor,  waar  men  de  troepen  in  een  gepalissa- 
deerd  lokaal  b\j  het  kongsie-huis  legerde;  hier  werd  men  met  muzijk  en 
salvo's  ontvangen ,  terwijl  men  gevolg  gaf  aan  de  overeenkomsten ,  en  de 
kommissaris  den  29Bten  Augustus  weder  naar  Pontianak  terugkeerde ,  heb- 
bende geen  schot  gedaan.  Den  31  sten  Augustus  vertrok  de  luitenant  kolo- 
nel DE   STUEBS  naar  Pontianak  met: 

Luitenant  adjudant 1 

Officieren  van  gezondheid    .     .     1 

Adjudant  onderofficier    .    .    .    ,,  1 

2de  luitenants 11 

Kapitein Ij  90 

Luit.  der  artillerie 1  10 

Pioniers ,,  8 

Totaal     .     .     O  offic.     109*  man. 
alsmede  2  handmortieren  en  2  ecnpooders. 
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Te  Sambas  was: 

1  kapiteiD. 

2  luitenants. 

1  officier  van  gezondheid. 
143  infanteristen. 
22  kanonniers. 


Totaal  4  officieren  en  166  man^  zjjnde  de  geheele  sterkte  10  officieren 
en  275  man." 

yyDe  kapitein  ziuuebuan  had  in  last,  om  met  11  officieren  en  375  man 
Tajan  en  Mampawa  te  bezetten*  De  zaak  met  de  Chinezen  scheen  na  in 
de  laatste  dagen  van  dit  jaar  geschikt ,  zoodat  men  er  aan  dacht  op  de 
verschillende  posten  zich  een  weinig  te  versterken ,  zollende  Mampawa 
voor  het  hoofd^ëtablissement  gehouden  worden." 

1828.  ,;Het  schenen  de  Chinezen  van  Loemar  en  Lara  te  z^n,  welke 
den  kwaden  geest  er  in  bragten ;  men  detacheerde  dan  ook,  om  zulks  tegen 
te  gaan,  den  kapitein  sneidebs  met  6  officieren  en  150  man ,  met  de  in- 
stmktie  om,  te  Sambas  aangekomen  z\jnde,  Loemar  te  bezetten ,  gevange- 
nen te  maken  en  z\jn  intrek  te  nemen  in  het  kongsie-huis.  De  Chinezen 
waren  bg  de  aankomst  van  genoemden  kapitein  ongeveer  1000  man  sterk 
en  hadden  eenige  bentings  aangelegd;  zjj  verlieten  spoedig  Loemar,  gevende 
te  kennen  dat  men  op  Lara  niet  moest  trekken,  want  dat  deze  plaats  hard- 
nekkig zou  verdedigd  worden,  waarom  de  kommissaris  tobi4s  besloot,  om 
met  130  man  oogenblikkel\jk  op  Lara  te  marcheren.  De  kapitein  skeidebs 
had  met  z\jn  detachement  een  hoogst  moe^jelijke  reis,  immer  door  bosch 
en  over  slechte  wegen ,  die  door  de  felle  regens  nog  veel  slechter  werden." 
,jDe  kapitein-chinees  siKGSAica,  ons  toegedaan  zgnde,  spoorde,  als  hoofd 
der  Chinezen  te  Sambas,  zgne  verdrevene  landgenooten  van  Loemar  en 
Santioekioe  op ,  en  verzamelde  hen  te  Loemar.  Deze  Chinezen  droegen  de 
▼ivres  en  munitie.  De  Dajaks  bewezen  geene  diensten,  zijnde  veel  te 
schuw  en  bang.  De  marsch  ging  nu  den  20sten  Januarg  1823  van  ba- 
zar  Loemar  met  achterlating  van  den  kapitein  sneidebs,  welke  ziek  was 
geworden,  ten  gevolge  waarvan  h\j  overleed.  Uit  de  verkennings-rappor- 
ten  bleek,  dat  de  Chinezen  van  Taikong  tusschen  Loemar  en  Lara  verschei- 
dene bentings  hadden  aangelegd  en  zich  daarin  versterkt  hadden  ,  liggende 
de  eerste,  die  als  voorhoede  moest  dienen,  ongeveer  3  uren  van  Loemar. 
Het  detachement  sterk  216  man  en  60  Chinezen  werd  in  twee  divisien 
ingedeeld,  elk  sterk  ruim  100  man. 

l8ie  Divisie. 

1ste  Luitenant  bourdon,  kommandant. 

2de  Luitenant  van  horn,  pelot.  kommt. 

Sergeant  majoor  vak  bbienen,  id. 

Sergeant  majoor  borhan,  id. 

Sergeant  kalstebmak,  id. 

2de  Divisie. 

Iste  Luitenant  van  der  falu,    kommandant. 
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2de  Loitenant  hebmak,  pelot.  kommt 

A^adant  onder-officier  ADKiKAix ,        id. 
Sergeant  ketting  ,  id. 

Sergeant  kadeLi  id* 

Voorts  2  handmortieren  en  eenige  artilleristen  onder  de  bevelen  nn  deo 
Isten  laitenant  stennekes. 

De  Iste  divisie  bestond  uit  de  Iste  en  5de  kompagnie  van  het  18de 
regement ;  de  2de  divisie  bestond  uit  eenige  manschappen  Tan  de  6& 
kompagnie  18de  regiment  en  de  5de  kompagnie  258te  bataillon,  hebbende 
deze  troep  voor  drie  dagen  vivres*  De  laitenant  hobn  had  in  List  oa 
met  z^n  peloton  post  te  vatten  op  het  retrancbement  Sintang  en  daar  de 
overigen  af  te  wachten,  welke  hem  dan  ook  op  den  21  sten  rejoigneerdeB; 
de  weg  ging  toen  door  de  dëfilës  en  over  rotsen ,  gedurende  een  uur  laog, 
wanneer  men  eindelyk  voor  de  eerste  benting  kwam,  genaamd  Eoeninii^i 
gelegen  op  een  met  alang-alang  bewassen  heuveltje ,  ongeveer  door  een  boscL 
waardoor  een  pad  naar  Lara  liep.  Het  eerste  peloton  marcheerde  aan  deo 
linkerkant  van  den  weg  op,  met  den  lui^enant  stennekes  aan  den  linker- 
vleugel, die  spoedig  z\]ne  mortieren  in  batterij  bragt  en  op  deze  bentiog 
begon  te  werpen,'^ 

„De  aanval  geschiedde  op  den  saillant  van  een  d^r  bastions;  eenip 
manschappen  haalden  de  palissaden  omver ,  beklommen  de  borstwering  en 
lieten  zich  naar  binnen  gleden." 

,,  Terwyl  dit  plaats  had ,  was  eene  kleine  troep  omgetrokken  en  had  de 
opening  of  deur  ingekapt,  waarop  de  benting  genomen  werd,  en  de  be- 
zetting, zijnde  25  of  30  meest  allen  panglima's,  met  de  bajonet  alja^emaab 
en  de  benting  door  de  vlammen  vernield  werd.  Na  twee  uren  rust  en  nit- 
deeling  van  patronen  en  arak  y  marcheerde  men  voorwaarts ,  met  de  2de 
divisie  aan  het  hoofd,  tegen  de  2do  en  3de  benting,  die  allen  zonder  skg 
of  stoot  genomen  werden,  hetgeen  van  des  te  meer  belang  was,  daar  men 
hier  eene  menigte  van  Chineesch  kruid,  lilla's  en  pieken  buit  maakte. 
Oogenblikkelyk  ging  de  marsch  door  naar  het  versterkte  kongsiehuB, 
waar  een  goede  voorraad  van  levensmiddelen  en  wapens  gevonden  werd. 
Dit  huis  was  van  zeer  groot  belang,  want  daar  er  80  gewonden  wareo, 
had  men  den  t\|d  hen  te  doen  verplegen.  De  Chinezen  vlugtten  met  baTe 
en  vee  naar  Montrado.  Er  werd  een  post  gezet  op  bazar  Lara,  om  Tii- 
kon  te  bedwingen  en  deze  aanzienlijke  plaats  te  verdedigen.'' 

„  De  luit.  Y.  HOBN  ging  vervolgens  over  land  naar  LëBo  en  toen  naar 
Sambas,  waar  h^j  den  Isten  Februarij  aankwam.  De  Chinezen  van  Mon- 
trado zonden  eenige  dagen  later  een  brief  te  Lara,  waarin  zij  te  kennen 
gaven  met  het  Gouvernement  te  willen  onderhandelen;  de  resident  renfoi- 
jeerde  hen  echter  aan  den  kommissaris  te  Sambas,  welke  dientengevolge 
eene  proklamatie  in  het  licht  gaf,  waarby  Lara  en  deszelfs  mijnen  eigen- 
dom werden  verklaard  van  het  Gouvernement  alsmede  de  lai^en  van  Se- 
pan.    De  kapitein   tbip  werd  tot  nader  order  kommandant  dezer  landen.* 

„  Den    6den   Februarg   kwam  tjap    pogo  ,  groothoofd  van  Taikoog,  te 
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Sambas,  gevende  te  kennen  te  willen  kontrakteren  met  het  Indisch  Goa- 
vernemeni;  terwijl  tevens  werd  bepaald»  dat  een  post  zon  worden  aangelegd 
op  Sibaloe,  in  plaats  van  te  Batoe  Oe^jong,  15  of  16  paal  van  IVIam- 
pawa  gelegen." 

„Op  den  16^  Febmarij  dezes  jaars  vernam  men  te  Sambas,  dat  de 
weerspannigen  van  Montrado  andermaal  voornemens  waren,  om  de  landen, 
bij  de  affaire  van  den  20sten  jl.  veroverd,  te  hernemen;  dit  berigt  werd 
bevestigd  door  de  Chinezen  van  Santioekioe.  De  kapitein  tbif  bleef  bedaard 
en  liet  eerst  op  70  pas  het  eerste  vnnr  geven ,  waardoor  de  voorvechters 
vielen;  hierop  nam  iedereen  de  vlagt,  en  daar,  op  hetzelfde  oogenblik  van 
den  aanval  en  vervolging  door  den  luit.  HERMA2f,  een  aantal  vaatjes  krnid 
van  de  Chinezen  sprongen,  was  de  verwarring  onder  hen  algemeen.  Zij 
telden  27  aan  dooden  en  48  geblesseerden,  en  lieten  in  de  handen  der 
Nederlandsche  bezetting  21  zware  Iilla'S|  160  pieken  en  17  vaandels  be* 
nevens  9  vaatjes  krnid.'' 

„Na  deze  schermutseling  zonden  z\j  andermaal  twee  brieven  met  belofte 
van  onderwerping  en  gehoorzaamheid,  belovende  de  mijnen  te  zullen  be« 
werken;  doch  daar  de  kommissaris  vernomen  had,  dat  de  v^and  nog  500 
lllla's  benevens  de  noodige  munitie  had,  wantrouwde  men  de  aanbieding 
en  bleef  de  bezetting  steeds  met  een  wakend  oog  op  de  handelingen  des 
vijands  toezien.  Na  eene  afwezigheid  van  ruim  70  dagen  kwam  de  kommis- 
saris terug  van  Java,  met  een  transport  van  4  officieren,  2  officieren  van 
gezondheid  en  97  man." 

„  Te  Fontianak  had  de  kommissaris  nog  40  man  aan  boord  genomen , 
welk  detachement,  nu  sterk  137  man,  voor  de  groote  rivier  van  Sambas 
ankerde.  De  luit.-kolonel  de  stuebs  kreeg  in  last,  om  naar  Montrado  te 
gaan  en  aldaar  even  als  elders  de  oproerige  Chinezen  ten  onder  te  bren- 
gen en  hen  de  mynen  te  doen  bewerken.  De  expeditie,  die  dezen  last  moest 
volbrengen,  sterk  210  man,  werd  geëmbarqueerd  op  de  Castor  en  de  ka- 
nonneerboot  n^  12;  ook  voegden  zich  hierbig  200  Chinezen  van  Santioe- 
kioe, welke  uit  de  omstreken  waren  opgeroepen,  om  de  bagage  en  vivres 
te  dragen.  Radja  akh  met  200  man  op  4  praauwen  werd  hun  toegevoegd. 
Op  den  9deii  April  's  morgens  ten  6  nur  ging  alles  op  een  gegeven  sein 
onder  zeil;  ze  kwamen  ten  8  ure  op  de  hoogte  van  Sinkawang  en  ankerden 
voor  de  monding  van  de  rivier.  Deze  heeft  aan  hare  monding  een  bank 
van  6  of  8  voeten  breed,  waarop  b\|  vloed  4  of  5  voet  water  staat;  de 
oevers  z\jn  moerassig  en  met  hout  bewassen.  Op  Vj  uur  a&tands  van  het 
strand  ligt  het  dorp  Singkawang,  eene  aanzienli|jke  plaats,  die  veel  rgst 
oplevert,  en  de  handelshaven  van  Montrado  uitmaakt;  's  nachts  werden 
de  troepen  overgescheept  op  de  praauwen  en  binnen-vaartnigen ,  ten  einde 
's  morgens  vroegt^'dig  te  kunnen  debarqueren.  In  voorzorg,  dat  alles  goed 
eon  gaan,  werd  de  kapitein  coitvbeur  met  90  man  in  de  rivier  gezonden, 
om  de  bewe|jpg  voor  te  bereiden,  welke  den  volgenden  dag  in  stilte  plaats 
had  en  tegen  den  middag  geëindigd  was;  de  artillerie  kwam  eerst  des 
avonds.    Te  Sinkawang  waren  slechts   6  of  700  Chinezen ;  de  vrouwen, 

15<*«  Jaaeq.  20 
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kiuderen  en  onweerbare  manschap  hadden  de  vlagt  genomen.  De  bewoners 
bragten  hier  terstond  de  geschenken  en  Terzekerden  den  liutenant-koloiwl 
DB  6TUEB8  Tan  hunne  onderwerping.*' 

,yT)e  sterkte  der  onzen  was  toen  als  volgt: 

Officieren.    Manschappen. 

Staf. 4  1 

lo.  Eompagnie  18  regiment.     •    •      8  92 

4e.  en  9^  kompagnie  18  regiment      8  117 

29«  Bataillon 2  116 

Artillerie 1  21-4  handm. 

Harine. 1  26-1  met  8  ponden. 

Totaal.    .    •    14  873 

y^Montrado  ligt  8  unr  binnen  'slands;  de  weg  derwaarts  is  bergachtig, 
afgescheiden  door  bosch  en  moeras ,  zijnde  zoo  smal  dat  slechts  een  maa 
in  front  kan  loopen.'' 

91  Door  middel  eener  verkenning  was  men  te  weten  gekomen,  dat  de 
weg  van  Ealoet,  z\jnde  de  eerste  plaats  binnen  'slands,  zeer  moeijelgk  te 
begaan  was;  de  kapitein  couvbeür  werd  derhalve  met  z^ne  kompagnie  e& 
60  Chinezen  van  Singsang  gekommandeerd ,  om  langs  dezen  weg  te  gua 
en  dien  bruikbaar  te  maken.  Dit  was  op  den  Uden  April  geschied  eo  op 
den  12deii  liet  men  de  artillerie  naar  Kaloet  brengen,  opdat  alles  op  da 
13den  geiykelijk  te  Pakotjin,  de  tweede  plaats,  zonde  z^n." 

,9  Den  18den  verliet  de  expeditie  Sinkawang,  latende  den  luitenant  wsr- 
KEB|  met  een  klein  detachement,  op  de  ri?ier,  met  den  onderbandschen 
last,  om  b^  een  aanval  de  rivier  terstond  af  te  zakken  en  zich  bïj  de  h- 
nonneerboot  te  voegen.  Badja  akil  had  dezelfde  order  bekomen,  terwyl 
de  kommnnikatie  door  de  schoener  Castor  zou  open  gehouden  worden.  Ka 
eenen  zeer  vermoedenden  marsch  en  buitengewone  hitte  kwam  men  te  Fa^ 
kot jin.  Vele  soldaten ,  waaronder  de  kapitein  houmé  en  de  sergeant  ma- 
joor BENAüDiN,  bezweken  onder  de  vermoeidheid.  Den  luitenant  der  marme 
SPSOKaBNBEBG  moet  hier  bijzondere  lof  toegezwaaid  worden,  daar  deze  net 
z^ne  matrozen  een  metalen  8  ponder  met  zijne  munitie  medevoerde.  D« 
artillerie  werd  door  hem  met  moed  en  \)ver  bezield." 

„Men  bleef  op  Pakotjin  en  vervolgde  na  eenigen  t\jd  den  marsch,  loo- 
dat  de  expeditie  op  den  19deii  's  morgens  voor  Montrado  aankwam,  endaar 
begroet  werd  door  eene  Cbinesche  deputatie,  begeleid  van  muzyk  en  vaandds; 
geen  enkel  hoofd  was  hier  echter  by ;  *t  waren  allen  verkleede  m\jnwcrk«s. 
Velen  dezer  stonden  op  den  bazar  en  het  kongsie-huis,  Toshon  genaamd, 
waar  de  luitenant-kolonel  bb  stuebs  zyn  intrek  nam.  Hy  stelde  de  bevol* 
king  gerust  en  gaf  haar  te  kennen ,  dat  op  den  volgenden  dag  alle  hoofden  neb 
moesten  verzamelen ,  opdat  de  zaken  spoedig  zouden  worden  afgedaan,  met 
voorloopige  opgave  van  hetgeen  dagelijks  aan  levensmiddelen  benoodigd  waSi 
De  plaats  Montrado  bestaat  uit  ruim  250  huizen,  in  twee,  paralel  gebouwde 
straten  vereenigd ,  en  bewoond  door  eene  bevolking  die  alle  handwerkslie- 
den en  handelaars  z^'n.    De  kongsiehaizen  z\jn  omringd  met  wallen  en  pft- 
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lissaden  en  zyn  door  hanne  bastions  moeijelijk  te  genaken.  De  kapitein 
Titip,  kommandant  te  Lara,  was  verwittigd  geworden  van  de  manoeavre, 
die  naar  Montrado  gemaakt  zou  worden ,  en  verzocht ,  om  sterke  pa- 
trouilles in  de  omstreken  te  zenden,  dewyl  hierdoor  de  Chinezen  meer 
in  het  naanw  gebragt  werden.  Zulks  werd  met  naauwgezetheld  volbragt. 
Ten  biyke  van  onderwerping  bragten  de  Chinezen  de  volgende  wapens, 
als:  een  12  ponder,  een  6  ponder,  een  3  ponder,  een  Cbinesche  3  pon- 
der, 84  lilla's,  400  pieken,  benevens  geweren,  sabels  enz.,  150  vaatjes 
bnskrnid,  een  menigte  zwavel  en  salpeter,  kogels,  schroot,  enz.  De 
twee  kongsiehoizen  van  Taikong  te  Montrado,  alsmede  dat  van  Tjenwok, 
werden  van  versterking  ontbloot,  gevende  de  luitenant  kolonel  db  stuebs 
te  kennen ,  dat  de  kongsiehuizen  voortaan  slechts  een  pager  mogten  hebben 
en  immer  de  Hollandsche  vlag  moesten  voeren." 

„Aan  de  vier  vereenigde  kongsies  werd  eene  belasting  opgelegd  van 
400  thail  gonds ,  waarvan  terstond  71  thail  benevens  ƒ  800  afgedragen 
Tverd.  De  bazar  betaalde  te  gel\jkertyd  600  rop\jen  voor  achterstallig 
hoofdgeld ,  wordende  alle  papieren,  die  slechts  van  eenig  belang  waren,  op- 
gezonden, en  geproklameerd  dat  de  groote  tjap  (zegel)  der  vier  kongsies 
vervallen  was.  Y\jfUen  sohrgvers  of  hoofden  werden  na  naar  Sambas  ge- 
zonden, om  den  staat  van  saken  benevens  hare  regeling  van  den  kommis- 
saris  te  vernemen." 

„Het  was  ook  daarom,  dat  de  luit.-kolonel  de  STüERg  op  den  28Bten 
April  temg  ging  naar  Sambas,  met  achterlating  van  een  klein  detachement 
op  Pakotjin ,  sterk  1  ofBcier  en  40  man ,  moetende  deze  de  thans  onder- 
worpen bevolking  tegen  de  weggeloopen  m\jnwerkers  beschermen." 

„  De  5de  kompagnie  van  het  29ste  bataillon  infanterie  ging  naar  Sambas 
terng  en  de  Chinezen  keerden  tot  hanne  kongsies ,  tervryl  de  kapitein  coü- 
VSEX7B  op  Sinkawang  bleef  met  de  1ste  en  4de  kompagnie  van  het  18de 
regement  infanterie  en  6  artilleristen ,  zoUende  deze,  wanneer  alles  geschikt 
zonde  rajn ,  naar  Java  retoameren." 

„Déze  kwestie  kwam  dan  ook  spoedig  tot  een  einde;  de  Chinezen  be- 
loofden alles  te  doen  wat  maar  eenigzins  kon,  en  stemden  er  in  toe,  dat 
Sinkawang  aan  bet  goavernement  zon  behooren.  Den  Uden  Mei  werden 
de  kontrakten  gesloten,  waarom  het  detachement  spoedig  terag  keerde, 
latende  29  man  met  den  luitenant  vak  beb  velde  achter,  als  eene  wacht 
Toor  den  kommissaris  op  z\jnen  togt  naar  Banjermassin ;  op  welke  reis 
14j  door  den  Ivitenant-kolonel  db  stuebs  tot  Koeboe  en  Matan  werd 
verzeld." 

,, By  deze  expeditie  hebben  zich  bijzonder  onderscheiden  de  volgende: 

Kapiteins  znnnEBUAN  en  trip.  2^e  Luitenant  tak  bobk.  Sergeant 
XBTTiKa.  Flankenrs  sujtjills  en  driessen.  Korporaal  badeicakeb.  Fu- 
seliers  justen  en  sohwatz.  Korporaal  jaksseit.  Flankenr  beumans.  Sap- 
peor  ZEEicAN.    Flankenr  denis. 

„  Deze  expeditie  van  dit  jaar  liep  op  Bomeo  af  met  het  bezoek  van 
den  sulthan  van  Sangawa  Sintang,  die  zeer  verheugd  was  de  Hollanders 
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te  zien.  Zy  sloten  verbonden  van  vriencUühap  en  verkregen  verlof  om  in 
hnnne  negeriën  kleine  versterkingen  aan  te  leggen.** 

1824.  f,  Sedert  de  maand  Mei  des  vorigen  jaars  tot  ongeveer  de  maaai 
Angostns  van  1824,  seheen  alles  in  deze  streken  mstig  te  z^n,  dewijl  de 
Chinezen  hunne  schattingen  bij  tijds  opbragten.  Echter  in  de  maand  Ao* 
gnstns  1824  braken  de  onlnsten  op  Montrado  en  Sinkawang  weder  uit, 
voortspruitende  nit  de  oproerigheid  der  kwalijk  gezinden.  Hiertegen  werd 
van  Sambas  eene  troep  afgezonden  van  2  officieren  en  97  man ,  ingeschept 
aan  boord  der  roeikanonneerbooten  n^  10  en  11  en  op  de  praaawen  vaa 
radja  ajol,  koers  stellende  naar  Sinkawang ,  waar  men  den  31>tea  der 
maand  Angnstus  aankwam.  Alhier  verliet  iedereen  zyne  haardstede,  dewyl 
men  voorgaf  bang  te  wezen  voor.  de  Taikonezen  en  den  aanval  die  spoe- 
dig op  handen  was.  Men  verkreeg  op  den  ll^ea  September  ïïe  tyding, 
dat  de  Chinezen  de  Dajaksche  hoofden  ,  welke  opgeroepen  waren ,  gevaa- 
gen  genomen  en  in  het  blok  gezet  hadden.  Dit  was  de  aanleiding  tot  het 
aanleggen  eener  redoute ,  die  door  den  onvermoeiden  arbeid  der  troepen , 
en  geholpen  door  de  bemanning  van  radja  aeils  flotille,  in  vier  dagen 
gereed  was,  met  eene  berging  voor  munitie  en   vivres.'* 

„  Er  werden  van  Sambas  nog  ontboden  een  officier  en  40  man  benevens 
(wee  korte  drieponders  met  munitie.  Van  alle  zijden  hoorde  men  yan  vij- 
aadelykheden  der  Chinezen ,  zelfs  uit  den  mond  van  vijandelijke  spionnen, 
welke  te  Sinkawang  levensmiddelen  kwamen  koopen.  Het  was  dan  ook  op 
den  19^on  September ,  dat  het  den  kapitein  tbtp  ter  oore  kwam ,  dat  aan 
den  voet  eens  bergs  omstreeks  %  uur  van  Sinkawang,  eene  gansche  bende 
gewapende  Chinezen  verzameld  was;  ten  gevolge  waarvan  de  2^^  luitenant 
VAK  MAANEK,  met  80  Amboinczen  en  Gorontalezen,  benevens  eenige  matro- 
zen van  radja  akil's  vloot ,  uitrukte  in  de  hoop  deze  onlusten  spoedig  te 
dempen,  hetgeen  evenwel  niet  gebeurde." 

„De  luitenant  van  haanek,  in  het  gezigt  des  vijands  komende,  liet  balt 
houden,  en  werd  te  gel^jker  tijd  begroet  met  een  salvo  lilla-schoten ,  het- 
welk hy  beantwoordde  en  gedurende  een  uur  volhield.  Dit  mismoedigde 
de  manschap  dermate,  dat  zij  hunnen  aanvoerder  niet  meer  wilden  volgen, 
dreigende  te  zullen  vlugten  en  de  geweren  weg  te  werpen." 

„Deze  oneenigheid  tusschen  kommandant  en  manschappen  was  de  eeni- 
ge  oorzaak,  dat  de  Chinezen  met  des  te  meer  kracht  aanvielen.  De 
luitenant  van  uaakek  moest  terug  trekken  en  had  naauwelijks  den  tgd 
s^ne  redoute  te  bereiken.  Hierop  staken  de  Chinezen  de  bazar  aan  twee 
z\jdon  in  den  brand,  waardoor  twee  kazernen,  het  gevulde  magazyn  en 
veel  goederen  verbrand  zijn.  De  Chinezen  bleven  steeds  voornitgaan  en 
naderden  tot  op  een  geweerschot,  waarop  de  2  ^e  luitenant  van  MAAKCir  en 
WESTiNK  een  uitval  deden,  die  do  heilzame  uitwerking  had,  dat  de Chinesen 
werden  terug  geslagen  en  met  verlies  van  vele  dooden  de  vlugt  namen.  De  !>*« 
luitenant  6en£T  voltooide  do  overwinning  van  dien  dag,  door  den  steeds 
vlagtenden  en  verspreiden  v^and  snel  te  achtervolgen.  In  den  morgen  van 
den  20steii  vertoonden  zich  T?eder  eenige  v\ianden  voor  de  redoute ,   welke 
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dadelijk  door  welaangebragte  geweerschoten  werden  verjaagd.  In  de  verte 
waren  zy  bezig  met  aan  alle  kanten  bentings  aan  te  leggen;  ook  badden 
zy  de  rivier  met  boomen  opgestopt,  zoodat  de  zieken  haar  niet  af  kon- 
den,  hetgeen  door  het  peloton  van  den  luitenant  van  maaken,  geassisteerd 
door  eenige  Maleijers ,  spoedig  verholpen  werd.  's  Middags  ten  12  uur 
gaf  de  kommandant  last,  de  vrouwen  en  kinderen  in  te  schepen  «en  naar 
Sambas  te  voeren;  doch  nu  merkte  men  andermaal  dat  de  rivier  gestopt  was 
geworden ,  welke  kommnnikatie  door  een  aantal  inlandsche  praauwen  en  een 
detachement  van  70  man  weder  geopend  werd.  Aan  de  monding  der  rivier 
werd  door  den  luitenant  tak  brienex  vak  kraherüs  eeno  benting  aange* 
legd;  echter  scheen  hier  alles  rustig.  Den  volgenden  dag  werd  men  spoe- 
dig verontrust  door  een  aantal  Chinezen  op  den  linkeroever  der  rivier; 
hier  was  eeme  groote  benting  opgeworpen  en  de  rivier  geheel  gestopt,  het- 
geen de  luitenants  van  haai^ek  en  hadel,  die  dit  wilden  beletten ,  tegen  den 
vijand  deed  oprukken ;  doch  door  de  lafheid  der  Amboinezen  en  den  krach - 
tigen  aanval  der  Chinezen,  werden  z\j  genoodzaakt  in  hnnne  redoute  terug 
te  trekken.  Daar  ze  geheel  ingesloten  waren  er  en  geen  voomitzigt  be- 
stond, om  zich  te  kunnen  doorslaan,  werd  bij  een  kr^gsraad  bepaald  om 
langs  den  regteroever  langzamerhand  te  retireren." 

,y  Er  werd  dan  ook  den  238teii  's  morgens  een  detachement  Gorontalezen 
en  Amboinezen,  onder  don  Isten  luitenant  genet,  met  het  volk  van  radja 
AKiL  en  den  dapperen  Boegi  anaghoda  mohamed  ,  gekommandeerd ,  om 
eene  kleine  benting  400  passen  van  de  positie  aan  te  leggen.  Dit  had  in 
stilte  plaats,  wordende  er  op  het  midden  van  den  dag  valsch  alarm  ge- 
maakt, om  de  Chinezen  af  te  trekken  en  alzoo  het  werk  te  bespoedigen; 
doch  het  afweren  van  de  opstopping  der  rivier  gelukte  niet.  Spoedig  daarop 
kwamen  munitie  en  manschappen  van  Sambas ,  benevens  verbondene  Chine- 
zen, die  allen  naar  boven  werden  gezonden;  het  gelukte  nog  niet  de  kom- 
mnnikatie te  openen.  Ook  had  men  getracht  den  weg  over  land  naar  do 
monding  te  nemen,  doch  dit  had  te  veel  zwarigheid  en  zon  welligt  veel 
menschenlevens  kosten.  Den  26Bten  's  morgens  kwam  er  eene  ontzettende 
menigte  Chinezen,  tot  op  rnim  200  passen  van  het  bastion,  op  de  redoute 
af;  ze  begonnen,  onder  een  hevig  vuur  nit  lilla's,  eene  benting  op  te  werpen, 
juist  ter  plaatse  alwaar  het  drinkwater  gehaald  werd.  Een  hevig  kanonvaur 
(want  bij  gebrek  aan  infanterie-patronen  moest  men  wachten  dat  de  v\jand 
meer  naderde)  deed  geene  uitwerking;  de  Chinezen  hielden  stand,  zelfs  zoo- 
danig, dat  toen  de  luitenant  yan  haaken  en  westink  den  bajonet*aanvaI 
deden,  zij  deze  met  hunne  schilden  opvingen.  Vele  vijanden  sneuvelden, 
doch  niet  genoeg  om  van  invloed  te  zijn  op  de  groote  menigte.  Da 
vijand  vocht  hardnekkig.  Nu  was  er  niets  anders  te  doen  dan  een  vast 
en  laatst  besluit  te  nemen.  Green  munitie ,  geen  drinkwater ,  geene  kom* 
munikatie  en  8  dagen  gevochten!  Deze  omstandigheden  bewogen  den  ka- 
pitein TRIP  om  te  retireren.  Dit  werd  dan  ook  aangevangen.  Tot  misleiding 
van  den  vijand  werden  de  vuren  aangestoken ,  de  schildwachten  uitgezet , 
enz.  Het  retireren  ging  bedaard,  niettegenstaande  de  duisternis  en  het  aan- 
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hondend  regenen  dit  zeer  bezwaarl^k  maakten.  De  manschappen 
srich  hand  aan  hand ,  nit  vrees  van  te  verdwalen ;  gaan  kon  men  niet ;  me& 
moest  kmipende  het  zeestrand  bereiken ;  in  één  woord ,  de  positie  der  troe- 
pen was  zoo  ellendig,  dat,  indien  zij  aangevallen  waren  geworden,  allen 
het  slagtoffer  zonden  zgn  geweest*' 

,,Den  288ten  September  kwam  men  te  Sambas  aan,  waar  de  laai  wad 
gegeven  de  post  te  Sababoe  nabjj  Lara  in  te  trekken,  ten  einde  de  beMt- 
tiog  niet  noodeloos  den  Chinezen  prijs  te  geven.  In  deze  benarde  omstao- 
digheden  had,  zoo  als  nit  de  rapporten  bl^kt,  ieder  a^n  pligt  en  niterste 
best  gedaan,  om  de  eer  van  Nederland  te  handhaven,  doch  men  tichlte  Aoi 
destijds  verzekerd^  dat  deze  êtréken  nimmer  in  de  magt  van  het  GouvememmKi 
zouden  Jtomen^  zoo  lang  de  naam  van  Taikong  nog  bestond^*  *)• 

„Op  de  andere  plaatsen  was  het  intnsschen  mstig  gebleven.  Het  fort 
te  Pontianak  zonde  eene  borstwering  verkrijgen  met  palissadering." 

1825.  „In  April  1825  was  op  Mampawa  weder  eene  spanning  ont- 
staan tnsschen  de  Chinezen  en  het  Gonvernement,  welke  eenige  onaange- 
naamheden ten  gevolge  zonde  knnnen  hebben.  Om  in  alle  noodige  toot- 
zorgen  te  voorzien,  werd  het  garnizoen  in  vier  sektiën  verdeeld,  hebbende 
ieder  hare  vaste  bestemming.  In  geval  van  alarm  zon  de  l>te  sektie  onder 
den  l>teii  luitenant  yan  bbienen  het  westelijk  bastion  der  redonte  innemen. 
De  2d6  sektie,  door  den  luitenant  badel  aangevoerd ,  zon  het  noorder  bas- 
tion bezetten ;  de  Sde  sektie ,  onder  den  sergeant-majoor  oorniol  ,  kre^ 
het  oostelijke  bastion  tot  verzamelplaats;  terwijl  de  2de  luitenant  ausk 
met  de  Amboinezen  en  Gorontalezen  de  4de  sektie  uitmaakte  en  op  het  zuid- 
bastion  zich  zon  vereenigen,  bl^vende  de  artillerie  en  pionniers  voorloopig 
zonder  vaste  bestenmiing,  Op  den  lOden  Mei  rapporteerde  de  kadet  ter 
zee  HUGENHOLZ  van  Z.  M.  roei-kanonneerboot  n^  10 ,  gestationeerd  op  een 
nnr  van  Mampawa ,  genaamd  Pohon  Elappa ,  dat  hy  buiten  het  bermk  van 
het  geschut  eene  menigte  Chinezen  zag ,  welke  geheel  tot  den  oorlog  waren 
toegerust,  gevende  door  hun  gejuich  en  gejoel  te  kennen,  alsof  sg  eene 
gelnkkige  overwinning  te  gemoet  gingen.** 

„Den  volgenden  dag  marcheerde  een  veel  sterker  troep  Chinezen  langs 
den  regter-oever  der  river  op,  stak  haar  over  en  ging  op  het  Chinesche 
kamp  aan,  waar  de  luitenant  der  marine  boühan  oogenblikkel^  op  hen 
liet  vnren ,  alsmede  op  het  naby  gelegen  Chinesche  kamp.  Aanvankelijk  was 
men  niet  zeker  of  het  v^anden  of  bondgenooten  waren ;  dit  werd  spoedig 
opgeklaard,  vermits  de  vijand,  van  den  zeekant  komende,  onze  landgenooten 
reeds  den  vorigen  avond  van  daar  verdreven  had.  Ze  gaven  zich  toen 
voor  bondgenooten  uit,  ja  gebruikten  zelfs  de  list  om  de  luitenant  ter  aee 
BOüMAN  kruid  te  vragen,  die  hun  verzocht  dit  zelve  te  komen  halen,  het- 
geen niet  gebeurde.  Zij  gingen  echter  terug  in  hunne  bentings  en  begonnen 
*te  vuren,  dat  van  den  kant  van  den  luitenant  bouman  krachtig  beantwoord 
werd,  niettegenstaande  het  vuur  van  alle  kanten  op  gemelde  boot  gerigt 
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was;  —  dit  was  dan  ook  de  reden  waarom  genoemde  officier  een  weinig 
liet  a&akken,  verzoekende  om  een  vat  krnid  en  een  klein  detachement.'* 

y,  Het  vuur  hield  steeds  aan ;  het  Cbinesche  kamp  was  gedeeltelijk  verbrand 
en  de  Chinezen  waren  tot  zwijgen  gebragt,  waarna  de  kanonneerboot  zich 
juist  tegenover  het  fort  posteerde." 

^, Niettegenstaande  de  vijand  aan  beide  z^'den  der  rivier,  digt  by  het  fort, 
batterijen  had  aangelegd ,  werd  het  vuur  van  de  kanonneerboot  heviger , 
zoodat  eindel^k  de  vijand,  die  wanhopend  streed,  zich  met  de  vlagt  moest 
redden,  latende  de  dooden,  munitie,  enz,  in  onze  magt.  Om  denv\janddes 
te  meer  in  het  naauw  te  brengen  werd  de  luit.  vak  bbienek  vak  kbamebus 
afgezonden  en  met  de  vervolging  belast,  hetgeen  ten  gevolge  had  dat  de 
onzen  hier  andermaal  overwinnaars  waren." 

„Dadelykheden  werden  na  niet  meer  gepleegd;  alleen  bleef  de  vyand 
zijne  positie  bij  Fohon  Klappa  steeds  bezetten ,  en  deze  omstreken  veront- 
rusten. Radja  akil  beschermde  met  zyne  praauwen  de  monding  der  rivier 
en  hield  de  kwaadwilligen  in  toom.  Als  een  gevolg  van  den  afval  der 
Chinezen  van  Mandor  vereenigden  allen  zich  op  de  kasten.  De  kapitein 
kommandant  tbip,  hiervan  bij  tijds  onderrigt,  verdubbelde  nu  zijne  oplet- 
tendheid, want  men  kon  verzekerd  zyn,  dat  spoedig  de  een  of  ander  moeite 
zon  doen,  brand  te  verwekken  of  dit  etablissement  nadeel  toe  te  brengen. 
Dit  had  onder  anderen  plaats  met  twee  Chinezen ,  welke  tegenover  het  fort 
zich  in  het  hooge  gras  verborgen  hadden,  doch  door  de  matrozen  van  de 
kanonneerboot  n**.  12  gepakt  en  onmiddellijk  opgehangen  werden,  ten  einde 
tot  voorbeeld  voor  andere  oproerlingen  te  dienen.  De  moed  des  vijands 
ging  zoo  ver,  dat  h\j  zelfs  in  het  gezigt  der  forten  op  de  kust  kwam  en 
munitie  en  vivres  wilde  ontladen,  doch  op  het  hooren  van  een  schot  even 
spoedig  het  ruime  sop  koos.  Hoe  groote  voorzorgen  ook  genomen  wer- 
den en  hoe  menig  verlies  de  Chinezen  ook  geleden  hadden,  waren  hunne 
gemoederen  nog  niet  tot  bedaren  gebragt;  400  man  had  zich  in  de  maand 
Jun\j  dezes  jaars  digt  b\j  de  Hollandsche  redoute  aan  den  riviermond  ge<> 
vcstigd  en  groeide  dageljjks  in  menigte  aan." 

„  Op  deze  berigten  kwam  de  kapitein  teip  met  den  civielen  gezagvoerder 
overeen,  om  eene  der  drie  voor  Fohon  Klappa  gestationeerde  vaartuigen, 
onder  bevel  van  radja  tjillo,  neef  van  radja  akil,  derwaarts  te  zenden, 
ten  einde  den  vijand  allen  toevoer  over  zee  af  te  snyden.  De  kanonneerboot 
n°.  10,  onder  bevel  van  den  luit.,  ter  zee  yas  spall,  bleef  voor  den  mond 
g.estationneerd ,  terwyl  de  beide  anderen  in  de  rivier  beneden  het  fort  post 
vatten ,  om  het  avanceren  van  den  vijand  en  het  opwerpen  der  bentings 
te  beletten." 

„Aldus  bleef  de  staat  van  zaken,  tot  in  den  nacht  van  den  ll^i^  op 
den  12^0,  wanneer  de  schildwacht  aan  de  zuidzijde  der  redoute  rapporteerde 
den  vyand  te  hooren  arbeiden,  hetgeen  de  luitenant  ter  zee  bouman  beves- 
tigde, hebbende  bij  waargenomen,  dat  in  dezen  nacht  de  vijand  aan  de  zyde 
van  Fohon  Klappa,  op  ruim  een  kanonschot  afstands  bezuiden  de  redoute, 
eenige  bentings  had  opgeworpen.  Deze  werd  op  eene  verkenning  door  's  vij» 
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ands  geschnt  krachtig  onWangen.  Ten  11  are  kwam  er  op  syn  ▼erzoék  1»; 
genoemden  officier  aan  boord  een  korporaal  en  8  man,  waarna  hei  geredii 
aangevangen  werd,  terwijl  de  boot  n^.  1&  mede  afieakte  en  deel  aan  bet 
gevecht  nam*  Een  paar  man  werden  dien  dag  gekwetst  en  den  Tolgenden 
dag  werd  het  gevecht  weder  hervat ;  doch  daar  het  vijandelijk  vamr  Terflaanw- 
de,  begreep  men  dat  deze  voornemens  was  te  vlngten,  hetgeen  ach  berei- 
tigde,  wordende  de  bentiogs  aan  de  vlammen  ten  prooi  gieren.  Het  af- 
zakken der  beide  booten  had  don  vijand  de  gelegenheid  gegeven,  aan  dea 
zeekant  te  avanceren  ,  en  de  rivierz^'de  te  versterken,  en  wel  op  dezelfle 
plaats  waar  bijden  13  Mei  jl.  was  verjaagd  geworden,  't  Was  das  weder  eene 
nienwe  taak  voor  de  kanonneerbooten ,  welke,  door  met  trossen  op  te  wer- 
ken, het  vaar  van  de  beide  oevers  slechts  schaars  konden  beantwoordeD, 
totdat  zü  beide  digt  onder  de  vyandeligke  batteryen  waren  opgewerkt,  waa- 
neer zy,  eene  versterking  ontvangende  van  1  sergeant,  1  korporaal  en  16 
Earopeanen,  het  vaar  van  een  18  ponder  en  drie  8  ponders  versterkten;  doek 
het  schaadde  weinig  aan  den  v\jand ,  welke  zyn  vaar  steeds  onderhield, 
waarait  men  kon  opmaken,  dat  er  aan  geen  wijken  des  vijands  te  denken 
was.  Daar  het  bovendien  aan  manitie  en  kogels  begon  te  ontbreken,  liet 
de  kapitein  trip  een  aanval  doen  op  de  regterflank  met  80  man,  gekoot* 
mandeerd  door  den  luitenant  tak  erienbn." 

„Bg  het  opmarcheren  begonnen  de  beide  kanonneerbooten  een  lievig 
vaar  met  schroot,  waardoor  het  naderen  der  troepen  niet  gehoord  koo 
worden.  De  aanval  dezer  manschappen  was  hevig  ea  gezwind,  waardoor 
de  Chinezen,  verschrikt  van  dezen  onverwachten  aanval,  in  alieryi  deviogt 
namen,  met  achterlating  hanner  manitie |  geweren  en  werktaigen  tot  stop- 
ping der  rivier." 

„Deze  batteqjen  waren  aoodanig  ingerigt,  dat  een  front-aanval  of  eeae 
kanonnade  hen  nimmer  tot  den  teragtogt  had  kannen  dirfngen.  Offlciem 
en  manschappen  hadden  door  ban  loffelijk  gedrag  veel  bygebragt  tot  het 
gelakken  van  dezen  stouten  aanval." 

„Het  was  echter  te  vermoeden,  dat  de  vyand,  van z\jne verbazing tem^ 
komende,  andermaal  den  aanval  zoa  hervatten,  hetgeen  zich  bevestigde, 
dew\il  eene  patrooille  van  den  snlthan  op  1  Jaiy  vijandelyke  Chinezen  ont- 
dekte, die  aan  den  kant  van  Soengi  Doeri  bezig  waren  bentinga  op  te 
werpen.  Den  volgenden  dag  zag  men  oit  de  toppen  der  masten  van  de 
kanonneerbooten,  dat  in  de  nabijheid  van  Trodokan,  'A  aar  van  de  redoote^ 
eene  menigte  groote  bentings  zich  bevonden,  welke  pas  opgeworpen  adie* 
nen.  De  kanonneerbooten  en  flotille  van  radja  akil  hadden  terstond  dea 
last  gekregen  derwaarts  te  gaan,  om  de  kommunikatie . open  te  honden* De 
Chinezen  echter  gingen  steeds  voort  met  den  boaw  en  schenen  het  Toor- 
nemen  te  hebben ,  onze  gansche  redoute  in  te  sluiten ,  waartegen ,  oithoolde 
van  het  zwakke  garnizoen,  niets  te  doen  was.  Wel  deed  men  op  12  Jolg 
eene  kleine  verken  niog,  met  het  doel  om  het  lange  gras  in  brand  te  ste- 
ken, ten  einde  ruim  uitzigt  te  hebben,  doch*  het  een  en  ander  mislakta. 
Tegen  een,  aan  den  overkant  der  rivier  opgeworpen,  benting  i?erd  op  des 
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ISden  een  detachement  van  50  onder-offlcieren  en  manschappen,  onder  kom- 
mando  van  den  2den  luitenant  wesselink,  afgezonden  en  op  de  twee  ka- 
nonneerbooten  geëmbarkeerd,  welke,  b^'gestaan  door  eenige  praanwen  van 
radja  akcl,  deze  benting  twee  uur  beschoten  en  vervolgens  landden;  doch 
alles  was  vruchteloos,  daar  de  borstweringen  zoo  goed  en  sterk  vervaar- 
digd waren,  dat  een  8  ponders  kogel  er  geene  uitwerking  op  had.  Het 
vuur  der  benting,  dat  tegen  ons  west-bastion  werd  opgeworpen  en  met  een 
4  ponderen  kleine  lilla's  gearmeerd  was,  was  van  geene  uitwerking,  waarom 
de  kapitein  trip  niet  terug  liet  vuren,  dew\jl  h\j  b\j  eene  andere  gelegen- 
heid zijne  manschap  en  munitie  beter  wenschte  te  gebruiken." 

„Op  den  21  "ten  Julij  had  het  evenwel  niet  veel  gescheeld,  of  de  redoute 
was  pr{js  geweest;  want  eensklaps  hoorde  men  een  luid  hoerah,  hetwelk 
van  den  overkant  der  rivier  beantwoord  werd;  hierop  begonnen  de  Chine- 
aen  met  Mders  storm  te  loopen,  doch  ons  vuur  deed  zulk  eene  goede 
uitwerking,  dat  allen  zich  met  de  vlugt  redden,  met  achterlating  van  hunne 
dooden,  gekwetsten  en  vernielingswerktuigen." 

„  Op  den  23Bteii  zakte  de  adelborst  huoenhols  met  z\|ne  kanoneerboot  de 
rivier  af  tot  Pohon  Klappa,  en  begon  aldaar  te  vuren  op  de  vijandelijke 
benting,  doch  zonder  eenige  uitwerking.  De  Chinezen  deden  van  tyd  tot 
t\jd  kleine  bewegingen;  men  meende  zelfs,  dat  z\j  op  den  dO^ten  aftrokken, 
doch  het  bleek  naderhand  een  list  te  zijn  geweest,  want  op  den  2^ea  Au- 
gustus 's  avonds  ten  9  ure  deden  zi^'  eenen  gelykt^jdigen  aanval  van  de 
noord-  en  zuidz\jde  onzer  benting;  doch  het  goed  aangebragte  blikkendoos- 
vnur  dwong  hen  tot  den  terugtogt,  waarop  men  hen  den  Q^^^  Augustus 
niet  meer  bespeurde.  Eenigen  tijd  daarna  kwam  de  kapitein  bao  met  100 
man  voor  de  rivier  ter  versterking  van  dezen  post.'' 

„T^dens  dit  op  Mampawa  voorviel,  verzamelden  de  Dajaks  zich,  zoo 
men  vermeende  onder  den  pangeran  Aria,  ten  getale  van  15000  (?)  man, 
om,  zoo  men  dacht,  tegen  het  gouvernement  ten  Btr\jde  te  gaan,  doch 
genoemde  pangeran  verklaarde,  dat  zulks  niet  waar  was,  maar  alleen 
diende  om  de  Dajaks  van  Silat  en  Silambouw  te  bevechten  *)." 


Wy  z\jn  nu  tot  genoegzame  bekendheid  gekomen  met  onzen  politieken 
toestand  op  Borneo's  Westkust,  welke  zich  laat  resumeren  als  volgt: 

Eene  GhincRche  bevolking,  die  er  zich  gekoloniseerd  heeft,  verdrukt  en 
ontmergt  er  de  oorspronkelijke  inboorlingen,  miskent  en  benadeelt  er  den 
sulthan  en  de  hofgrooten  van  Sambas,  hoont  en  bespot  er  het  Europeesch 
bestuur,  heeft  er  zich   tot  een'  staat  in  den  staat  verheven,  exploiteert  er 


*)  Verder  loopt  dit  overzigt  niet.  Onze  expeditionaire  troepen  zijn  tegen  dien  tfjd  naar  Java 
teniggekeerd.  Hier  eindigt  onze  inmenging  in  de  Borneoscfae  belangen  en  klimt  do  eovelmoed 
der  Chinesehe  bevolking,  met  bare  uitbreiding  en  ongestoorde  vestiging,  tot  eene  fabuleuse 
hoogte.  Van  1825  tot  1830  dunrde  de  Java-oorlog,  die  alle  kracbten  verslond;  vervolgens 
trad  het  regeringsbeginsel  van  den  Generaal  y.  d.  bosch  in  werking.  Het  kultaorstelsel  op 
Java  en  het  conqnest  van  Somatfa  absorbeerde  dien  landvoogd  gebeel.  De  bnitenbezittingen 
werden  nit  het  oog  verloren,  en  Bomco,  als  het  ware,  vergeten.  Het  leger  onderging  eene 
vermindering  en  zeer  gebreklcige  organisatie.    ^Dit  verklaart  den  staat  van  zaken  genoegzaam. 
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de  mijnen,  den  handel  en  den  landbouw  uitsluitend  in  haar  belang,  maakt 
Borneo's  Westkust  voor  ons  tot  een  lastpost  en  kwetst  ergerlyk  onze  politieke 
verhouding,  in  het  oog  der  Europesche  naburen  en  der  inlandsche  vorsten 
en  volken,  ook  van  de  Chinezen  op  Java;  terwijl  wg  niet  zeker  w^n  vao 
de  trouw  der  beide  sulthans,  inzonderheid  van  dien  van  Pontianak. 

De  expeditie,  die  onder  den  Lt.  kolonel  sorq  vertrokken  was,  was  klein, 
eensdeels  uithoofde  van  gebrek  aan  troepen  te  Batavia,  waarvan  de  oor- 
zaken vermeld  zijn,  en  ten  anderen,  omdat  eene  magt,  die  uit  het  centrum 
van  Java  genomen  had  moeten  worden ,  afgescheiden  van  de  daaraan 
verbonden  bezwaren,  te  veel  tijd  zoude  gevorderd  hebben,  en  er  niet  alt^ 
genoeg  transportschepen  dadelyk  beschikbaar  zijn.  De  nood  drong,  en 
het  kwam  er  aanvankelijk  op  aan  om  Sambas  ter  hulp  te  snellen.  De 
expeditie  vereischte  spoed,  veel  spoed. 

Alvorens  verder  te  gaan,  dient  gezegd,  dat  Borneo  voor  véMh  een  ge- 
sloten boek  was,  zoodat  den  overste  sorq  eene  handleiding  moest  gegeven 
worden,  om  hem  te  strekken  ter  spekulatie.  Dit  is  gedaan  door  het  mifi- 
tair  departement  by  nota,  welke  hier  volgt: 

NOTA  voor  den  luitenant  holonel  sobg,  benoemd  tijdd^ken  Xromnun- 
dant  der  troepen  in  de  weeter  afdeeling  vctn  Borneo. 

1.  De  kaart,  welke  hieraan  is  geannexeerd,  geeft  een  overzigt  van  de 
voornaamste  plaatsen,  rivieren  en  wegen  van  Borneo's  Westkust  *). 

2.  De  oorspronkelijke  bewoners  van  Borneo  z\jn  de  Dajaks;  deze  zijn  over- 
heerd  geworden  door  eene  Maleische  bevolking,  die  hare  eigene  vorsten  heeft. 

3.  Deze  vorsten  leefden  veelal  van  zeeroof. 

4.  Voor  ongeveer  eene  eeuw  heeft  een  hunner,  bekend  geworden  met 
den   schat  dien  de  grond  bevat,   Chinezen   toegelaten   om  goud  te  delven. 

5.  In  het  eerste  jaar  bedroeg  het  getal  Chinezen  reeds  1000,  en  het 
tiende  jaar  waren  z^j  sterk  genoeg  om  in  opstand  te  komen  tegen  den 
Maleischen  vorst. 

6.  Sedert  dien  tijd  «woeling  en  worsteling  tusschen  de  Chinezen  en  de 
Maleyers,  die  beiden  de  Dajaks  om  stqjd  onderdrukken. 

7.  De  Chinezen  beschouwen  zich,  door  het  regt  van  possessie,  als  de 
ware  eigenaars  van  Borneo's  Westkust,  trots  de  oorspronkelijke  inboorlin- 
gen, trots  de  Maleische  vorsten  en  trots  onze  regten. 

8.  Ons  aanwezen  op  Borneo's  Westkust  dagteekent  van  den  tijd  der 
Oost-Indische  kompagnie,  welke  de  middelen  niet  bezat,  om  de  Chinesen 
in  bedwang  te  houden  en  Borneo  voor  haar  produktief  te  maken. 

9.  Het  was  van  erger  tot  erger  gegaan  op  Borneo's  Westkust,  zoodat 
de  vorsten,  kort  na  onze  wederkomst  in  Indië,  de  tusschenkomat  van  het 
Nederlandsch  Gouvernement  inriepen,  om  den  overmoed  der  Chinezen  te 
beteugelen;   en  wij  hebben  die  verleend,    doch  zonder  gewenscht  gevolg. 


*)  De  tijd  ontbreekt,  om  Tan  deze  Ireart  eene  kopij  by  deze  toelielitiDg  te  Toe^en ,  om  welke 
reden  wij  ons  hebben  bepaald  tot  de  fignrative  schetsen  der  kost  en  van  de  liggmg  der  Koog- 
sie-landen. 
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10.  Wel  is  waar  hebben  wjj  militaire  posten  te  Pontianak  en  Sambas 
gevestigd,  en  het  land,  voor  de  lens,  gebragt  onder  de  administratie  van 
Gouvernements  ambtenaren,  en  w\j  hebben  overeenkomsten  geöloten  met 
de  Chinezen,  doch  alles  zonder  vrucht,  vermits  de  Chinezen  geene  overeen- 
komsten eerbiedigen ,  en  zelfs  de  kontrakten  verbreken ,  die  z\j  met  den 
groeten  eed ,  in  den  tempel  afgelegd ,  bekrachtigd  hebben. 

11.  Om  zich  de  morele  waarde  van  dat  volk  goed  voor  den  geest  te 
stellen,  bedenke  men,  dat  het  is  uitvaagsel  van  China,  schuim  der  natie, 
voor  't  welk  niets  heilig  is ,  en  dat  alles  tracht  dienstbaar  te  maken  aan 
e\jn  belang. 

12.  Deze  beschouwing  strekke  tot  maatstaf  van  de  behandeling,  welke 
de  Chinezen  verdienen  te  ondergaan. 

13.  Het  streven  der  Chinezen  is,  om  uitsluitend  heer  en  meester  te  z\jn 
op  Borneo,  en  alzoo  den  Europeaan  te  verdrijven. 

14.  Yan  daar  die  herhaalde  zendingen  van  Gouvernements  Kommissa- 
rissen  en  van  troepen,  en  het  aanhoudend  oorlogen  op  Borneo's  Weskusty 
dat  altoos  eindigde  met  quasie  onderwerping  der  muitende  Chinezen;  doch 
zoo  waren  de  troepen  niet  afgetrokken,  of  het  kwaad  ving  weder  aan  met 
vernieuwde  kracht^ 

15.  Tn  1825  was  cene  aanzienlijke  militaire  magt  ezpressel^k  op  Bor- 
neo aangekomen,  om  daaraan  paal  en  perk  te  stellen;  maar  de  oorlog  op 
Java  brak  uit,  en  de  troepen  werden  terug  geroepen,  voor  z\j  iets  hadden 
uitgerigt. 

16.  Dit  gaf  den  euvelmoed  der  Chinezen  nieuwen  prikkel.  Sedert  dien 
tijd  is  hunne  vermetelheid  dermate  toegenomen,  dat  niet  wij,  maar  z$,  in 
werkelijkheid  gebieders  zyn  op  Borneo's  Westkust. 

17.  De  kontrakten  hebbeu  zg  verscheurd;  onze  wetten  worden  door 
hen  bespot;  z\j  hebben,  str^dig  met  hunne  verbindtenis,  een  eigen  regerings- 
vorm ,  eene  eigene  munt ,  en  eigene  regtspleging  en  ligchamelgke  straffen ; 
Borneo's  Westkust  is  een  lastpost  voor  Nederland,  en  het  Nederlandsch 
gezag  wordt  door  dat  uitheemsche  volk  gehoond. 

18.  Als  men  de  geschiedenis  van  lateren  tgd  nagaat,  dan  staat  men 
verbaasd  over  de  stoutmoedigheid  der  Chinezen.  Gewoon  om  dezen  landaard 
te  beschouwen  als  lafhartig ,  'vindt  men,  dat  dit  volk  op  Borneo  daarop  eene 
uitzondering  maakt ,  gevolg  van  hunne  instellingen  en  hun  numeriek  overwigt. 

19.  Enz. 

20.  De  recente  gebeurtenis  in  de  rivier  Sedouw,  alwaar  de  eer  onzer 
wapens  is  gekompromitteerd  geworden,  en  het  bew\js  is  geleverd,  dat  het 
kwaad  ten  boorde  toe  vol  is,,  heeft  geleid  tot  projekten,  om  aan  dezen 
staat  van  zaken  een  einde  te  maken. 

21.  Het  is  bekend,  dat  de  Chinezen  zich  hebben  verstout,  uit  eene  ellen- 
<dige  versterking,  welke  zij  te  Sedouw  tegen  ons  hadden  opgerigt,  het 
«erst  hun  vuur  te  openen,  tegen  eene  betrekkel^k  zoo  aanzienl^ke  magt 
van  Europesche  matrozen  en  zeesoldaten ,  benevens  een  detachement  van 
de  bezetting  te  Sambas,  dat  het  verbazing  wekt. 
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22.  Volgens  de  jongste  berigten  was  Montrado  met  6000  man ,  langi 
diverse  wegen,  in  aantogt* tegen  de  hoofdplaats  Sambas. 

23.  Sambas  bezit  een  fort,  verdedigd  door  eene  bezetting  Tan  drie  offi- 
cieren en  100  goede  soldaten  met  vier  8  9  en  twee  mortieren  van  é  dium 
r^nl.  in  batterij,  en  het  is  van  approvisionnement  goed  voorzien.  Door 
den  \)ver  van  den  militairen  kommandant  is  het  in  staat  van  tegenweer. 
Voor  dat  fort  is  alzoo  geene  vrees  en  de  zetel  van  bet  bestnnr  aldaar  zal 
niet  verdreven  kannen  worden.  Maar  de  plaats  zelf,  die  zich  meerendeels 
langs  de  Sambas-rivier  uitstrekt ,  is  in  gevaar. 

24.  Omtrent  de  hoofdplaats  Pontianak,  welke  insgelijks  een  gearmeerd 
en  goed  bezet  fort  bezit,  en  alzoo  ook  den  zetel  van  het  bestuur  kan  ba- 
schermen  zonder  meer,  is  men  almede  niet  gerust. 

25.  Het  eerste,  wat  in  deze  omstandigheid  dient  te  worden  gedaan,  is 
de  beide  plaatsen  te  behoeden,  waartoe  noodig  is,  eene  militaire  magt  ik 
zich  kan  bewegen  buiten  de  ra\jons  dier  forten.  Daartoe  strekke  de  ex- 
peditie, welke  onverwijld  naar  Borneo  vertrekt ,  bijgestaan  door  maritinie 
hulp,  gelyk  zulks  in  het  gouvernements-besluit  staat  uitgedrukt,  en  ver- 
sterkt door  zoo  veel  troepen  uit  de  forten  als  geraden  zal  wexen. 

26.  De  taak,  den  overste  sona  opgedragen,  bestaat  aanvankelijk  om  ti 
Pontianak  aan  te  gieren ,  aldaar  naar  den  staat  van  zaken  te  vragen ,  en 
zich  met  de  civiele  autoriteit  en  den  militairen  kommandant  in  aanrakiag 
te  stellen. 

27.  Mogt  het  wezen,  dat  te  Pontianak  hulp  vereischt  werd,  dan  moet 
die  verleend  worden  naar  omstandigheden,  en  kan  een  gedeelte  van  de 
expeditie,  des  gevorderd,  worden  daar  gelaten. 

28.  Wordt  die  hulp  niet  of  niet  meer  of  slechts  gedeeltel^'k  gevorderd, 
dan  stevene  de  expeditie ,  in  haar  geheel  of  gedeeltelijk,  naar  omstandig- 
heden, door  tot  Sambas. 

29.  De  praauwen ,  welke  de  civiele  autoriteit  voor  het  debarkement  ssl 
bezorgen,  zijn  daartoe  uitmuntend  geschikt,  en  als  het  ware  daarvoor  ge- 
bouwd; daarmede  kan  zelfs  berg -artillerie  de  rivier  op  vervoerd  worden  *)i 

33.    De  wegen  zijn  praktikabel  en  zes  voeten  breed  *). 

31.  De  overste  sobg,  na  te  Pontianak  het  noodige  te  hebben  geordend, 
vervolgt  mede  de  reis  naar  Sambas. 

82.  Zich  ook  daar  in  aanraking  gesteld  hebbende  met  de  civiele  aato- 
riteit  en  den  militairen  kommandant,  zal  hy  er  insgelijks  zyne  beseher- 
mende maatregelen  nemen. 

33.  B^aldien  door  schijnbare  gedweeheid  des  vijands  (die  missehieB 
zal  terugtrekken)  van  de  troepen  gebruik  kan  worden  gemaakt,  om  de 
bedoelde  sterkte  aan  de  rivier  Scdouw  te  nemen,  en  de  bewoners  aldatr 
eene  les  te  geven,  tvaaruan  de  gedachtenis  bewaard  moet  warden  f  dan  kan 
daartoe  worden  overgegaan. 

84.    Doch   hier   zy    het   waarsch^nlijke  in   opmerking   gebragt,  dat  de 


*)    Informatio  van  den  heer  tan  kebtel,  ond  assistent-retident  te  Sambas. 
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Clilnezen  ons  daar  zallcn  verwacliten;  do  koeboe  (versterking)  zalmeer  ver- 
sterkty  de  rivier  versperd  en  de  avenaes  zullen  vermoe\jel^'kt  zyn.  Eene  groote 
massa  Chinezen  kan  zich  daar  hebben  opgehoopt,  zoodat  deze  onderneming 
met  bet  oog  op  Sambas  en  Pontianak,  eene  zaak  is  Tan  r\}p  beraad ,  vermits 
een  nieuw  ëchek  alles  zoude  bederven.  Als  w\j  te  Sedouw  geëngageerd  zjjn 
zonden  de  Chinezen  kunnen  begrijpen  dat  het  nu  de  iyd  was,  om  de  eene 
of  andere  der  hoofdplaatsen  aan  te  vallen. 

35.  Dit  dient  alzoo  wel  overlegd  en  van  alle  zijden  beschouwd  te  wor- 
den, alvorens  over  te  gaan  tot  de  opvolging  van  hetgeen,  bij  art,  1  la  b, 
in  het  besluit  staat  voorgeschreven. 

36.  Het  Ugt  niet  in  de  bedoeling  y  cm  den  Jcommandant  der  troepen  aan 
handen  ie  leggen:  aan  hem  hei  vrije  oordeel  hoe  ie  handelen  naar  omstandig^ 
heden;  de  groote  trekken j  in  verband  met  het  oogmerk^  worden  hem  alleenUjk 
medegedeeld ,  wél  overtuigd ,  dat  zaken  en  omstandigheden ,  op  de  plaats  van 
aktie^  geheel  anders  kunnm  zijn^  dan  men  zich  die  in  het  kabinet  he0  voor- 
gesteld.   De  kommandant  der  expeditie  wordt  hiermede  geenszins  geparalyseerd. 

37.  Het  oogmerk  resumeert  zich,  aanvankemk,  in  de  herstelling  van 
het  status  quo, 

38.  Het  behoeft  den  overste  sorg  niet  gezegd  te  worden,  dat  ëcheks 
somw^Ien  ontstaan  door  het  zondigen  f^par  irop  de  courage.**  Front-aanval- 
len zijn  bedenkelijk ,  vooral  met  eene  relative  zwakke  inagt ,  en  (onder- 
werpel^k)  zonder  reserve  of  middel  van  redres ;  en  ze  z\jn  daar  te  boven 
niet  verantwoord,  als  de  sterkte,  zoo  als  meesttijds  die  der  Chinezen  en 
inlanders,  voor  omtrekking  vatbaar  is,  gelyk  dit  met  de  benting  te  Sedouw 
weder  is  gebleken. 

39.  Intusschen  blQve  in  het  oog  gehouden,  dat  aan  Sedouw  eene  her- 
innering verbonden  is ,  die  uitgedelgd  moet  worden ,  waarvan  de  eer  der 
uitvoering  met  vertrouwen  aan  den  overste  sobg  wordt  opgedragen. 

40.  Na  deze  beschouwing  zal  het  in  't  beleid  van  den  overste  sosa 
gelegen  kunnen  z\jn,  om  het  nemen  der  Chinesche  benting  te  Sedouw  uit 
te  stellen,  tot  dat  de  tweede  periode  van  het  bestrijden  der  Chinezen  zal 
zijn  ingetreden. 

41.  Deze  periode  is  intusschen  geheel  afhankelyk  van  zijne  bevinding 
gedurende  de  eerste.  En  het  is  hier  dat  de  groote  taak  meer  bepaald 
aanvangt,  welke  den  overste  sobg  wordt  opgedragen. 

42.  JSiJ  zal  met  den  resident  en  den  assistent'resident  in  H  geheim  beraad' 
slagen  over  de  middelen^  die  zouden  moeien  worden  aangewend,  om  de  Chinezen 
tot  gehoorzaamheid  te  brengen  y  cm  ons  te  Montrado^  als  hoofdplaats  van 
Borneo^s  westkust ,  te  vestigen  en  de  Chinesche  bevolking  te  brengen  onder  onze 
wetten^  gehandhaafd  door  Europesche  ambtenaren  en  beschermd  door  militaire 
magU 

43.  Er  wordt  nu  reeds  vermoed,  dat  om  die  omkeering  van  zaken  daar 
te  stellen ,  waaraan  eene  levenskwestie  voor  de  Chinezen  op  Borneo  verbon- 
den is ,  en  waarin  w\j  moeten  slagen ,  of  het  moet  niet  ondernomen  worden , 
eene  sterke  magt  noodig  is,  bij  voorbeeld  van  vier  bataillons  infanterie  op 
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groot  kompleet,  eene  kompagnie  garnizoens  artillerie  en  eene  berg-battenj 
met  eeDekompagniesappeurs;  want  dit  kan  eene  schrikbarende  verwoestbg 
der  Chinezen  en  zal  onze  vestiging  op  onderscheiden  kapitale  punten  nood- 
zakel^'k  maken. 

44.  Het  logies  der  troepen ,  de  verpleging  der  zieken ,  de  levensbehoef- 
ten en  wat  dies  meer  z^,  vordert  al  z\)ne  aandacht ,  in  overleg  met  de 
civiele  autoriteit. 

45.  De  houten  lootsen,  welke  in  der  tiii  voor  Bali  waren  bestemd, 
en  thans  te  Soerabiya  bewaard  worden ,  kunnen  naar  Borneo  worden 
overgebragt,  als  dat  noodig  wordt  geacht. 

46.  Enz. 

47.  Is  eenmaal  de  nieuwe  staat  van  zaken  ingevoerd,  dan  begrypt  het 
zich ,  dat  eene  zoo  aanzienlijke  magt,  als  §  43  vermeld ,  niet  blijvend  noo- 
dig is,  en  van  lieverlede  tot  op  het  minimum  kan  worden  verminderd. 

48.  Hier  dient  gezegd,  dat  de  meeningen,  over  de  schatten,  die  uit  deo 
grond  gedolven  worden  en  welke  de  buit  z\$n  der  Chinezen,  zeer  uit  een 
loopen.  Volgens  de  meening  van  den  heer  tax  de  gbaaf  ,  die ,  naar  het 
schijnt,  de  Chinesche  zaken  goed  bestudeerd  heeft,  zou  dit  eene  waarde 
van  zeven  millioen  guldens  bedragen ;  volgens  den  heer  weddik  echter  met 
meer  dan  een  millioen :  misschien  ligt  de  waarheid  tusschen  beiden  ^). 

49.  Dit  schünt  zeker,  dat  daar,  waar  misschien  een  getal  van  100,000 
Chinezen  zich  komen  verplaatsen  om  er  een  bestaan  of  schatten  te  zoeken, 
by  de  waarheid  dat  de  grond  r\jk  is  aan  edel  metaal,  nog  rgker  in 
vruchtbaarheid,  de  geldelijke  opofferingen  aanvankelijk  gobragt,  en  later 
voor  onze  blijvende  vestiging  te  brengen,  ruimschoots  zullen  worden  opge- 
wogen, door  de  bron  te  laten  vloegen  in  ons  voordeel. 

50.  Bovendien  vorderen  onze  politieke  verhouding  en  verbindtenissen  met 
de  Maleische  vorsten,  dat  de  Chinezen  worden  ten  onder  gebragt.  Welda- 
dig kan  dan  ook  deze  heilrijke  verandering  gedijen  voor  de  ongelnkhige 
Dajaks,  een  element  waarop  de  aandacht  gunstiglyk  gevestigd  moet  bljj- 
ven,  en  dat,  losgelaten  tegen  de  Chinezen,  een  auxiliair  kan  zijn,  waarvan, 
ingeval  van  dringende  noodzakelijkheid,  en  in  overleg  met  den  resident, 
gebruik  dient  te  worden  g'?maakt.' 

51.  Nadat  in  die  beraadslaging  gekonkludeerd  zal  z\jn  tot  de  uitvoering 
al  of  niet  van  dien  grooten  maatregel,  zal  de  overste  sorg,  in  zijn  verslag 
over  het  reeds  verrigtte,  dit  gewigtig  onderwerp  behandelen;  en  voor  bet 
geval  dat  er  geoordeeld  wordt  om  positief  tot  denzelven  over  te  gaan,  zal 
h\j ,  in  verband  daarmede ,  zijne  voorstellen  doen  om  tot  de  tweede  periode, 
die  als  middenterm  zal  dienen,  te  besluiten. 

52.  Met  de  tweede  periode  wordt  bedoeld:  om  nog,  vóór  de  regentijd 
invalt,  eene  sterkere  expeditie  op  de  kust  te  hebben,  bestaande  uit  het 
13de  bataillon  op  groot  kompleet,  een  sterk  detachement  sappeurs  en  oene 


*)    Men  raadplege  de  memorie  van  den  heer  muktimohb,  te  vinden  in  het  Tijdschrift  f  oor 
NederlamUch  Indië,   Jaargang  1850 ,  II ,  160  enz. 
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kompagnie  artillerie  met  twee  3  €,  twee  hoawitzers  van  llVs  d^.  en  acbt 
handmortieren ,  of  zoodanig  geschut  als  hij  zal  vermeenen  noodig  te  zijn* 
Hier  en  overal  is  van  toepassing  hetgene  geschreven  staat  b\)  §  36. 

53.  Aan  deze  tweede  expeditie  zou  worden  opgedragen,  om,  na  op 
de  forten  Sambas  en  Pontianak  mobiele  kolonnes,  echter  niet  sterker  dan 
volstrekt  noodig  is,  gesteld  te  hebben,  Pamangkat  en  Sekawang  te  bezetten, 
beide  strategische  punten,  van  welker  belangrijkheid  de  overste  sOBd  zich 
nog  meer  zal  overtuigen,  als  hg  den  resident  zal  hebben  gesproken.  Pa- 
mangkat is  talrijk  bevolkt  en  breidt  zich  hoe  langer  zoo  meer  uit  langs  de 
Sambas-rlvier,  wier  monding  het  beheerscht  De  vijandschap j  welke  daar 
tegen  ons  bestaat,  heeft  de  vrees  voor  Montrado  tot  voorname  oorzaak. 
Er  wordt  ondersteld,  dat  het  niet  moe^el^jk  zal  z\jn  zich  daar  te  vestigen. 
Het  kazerneren  zal  daar  niet  veel  bezwaar  vinden,  denkt  men.  Pamangkat 
in  ons  belang  te  winnen,  sch\jnt  noodzakelijk. 

Te  Sinkawang  bestaat  nog  een  oud  fort;  daarvan  kan  misschien  party 
getrokken  worden. 

54.  Yan  uit  die  punten,  en  vooral  van  Sinkawang,  worden  Montrado  en 
tusschen  b'ggende  plaatsen  in  bedwang  gehouden. 

55.  Daaraan  gevoegd  de  a&luiting  der  rivieren  door  middel  van  oor- 
logs- vaartuigen  en  kruispraauwen ,  en  zoodanige  andere  hulpmiddelen  ala 
de  resident  zal  kunnen  bijbrengen,  om  den  toevoer  van  hetgeen  den  Chine- 
zen noodig  is ,  en  het  vermeerderen  der  Chinezen ,  zoo  veel  mogel^k  te 
beletten ,  zal  de  gewigtige  hervorming  worden  voorbereid ,  omtrent  welke 
na  niet  verder  behoeft  te  worden  uitgeweid,  doch  waarvan  de  uitgestrekt- 
heid en  de  gevolgen ,  na  hetgeen  gezegd  is ,  van  zelf  wordt  bevroed. 

56.  De  regel  „  que  la  guerre  paye  la  guerré^  moet  zoo  veel  mogeljjk 
in  toepassing  worden  gebragt ;  geene  onderwerping  zonder  betaling  van 
oorlogschatting ,  op  te  leggen  in  overleg  met  de  civiele  autoriteit ,  waarop 
Pamangkat  en  Senkawang  misschien  eene  uitzondering  zouden  kunnen  ma- 
ken ,  als  het  bezit  dier  plaatsen  daarvan  afhankelijk  mogt  wezen. 

57.  Er  dient  gelet  te  worden  op  de  gezindheid  der  kongsies  onderling. 
Zoo  is  die  van  Montrado  en  Sepan  niet  eenstemmig,  gevolg  eener  oude 
vete.  Sepan  heeft  ditmaal  niet  toegestaan,  dat  Montrado  over  z\jn  grond- 
gebied trok ,  om  Sambas  aan  te  vallen. 

58.  Yoor  het  geval,  dat  die  groote  hervorming  mogt  worden  ontraden ^ 
zon  het  voorstel  voor  de  tweede  expeditie  zoodanig  kunnen  worden  gew^- 
zigd ,  als  in  goed  overleg  met  den  resident  zou  vermeend  worden  te  behooren. 

59.  De  overste  sobg  zal  of  zelf  met  zyn  verslag  naar  Java  terug  ko- 
men, of,  indien  z^'ne  tegenwoordigheid  op  Borneo  niet  gemist  kan  worden, 
het  doen  overbrengen  door  een'  officier,  die  in  staat  is  om  het  toe  te  lich- 
ten ,  en  te  antwoorden  op  de  vragen  die  hem  ter  zake  kunnen  worden  gedaan. 

60.  Het  oogmerk  bestaat  om  ook  de  tweede  periode  aan  het  beleid  van 
den  overste  sobg  op  te  dragen. 

61.  De  overste  sosa  bevroede,  dat  de  exekutie  van  den  eersten  term 
en  de  indiening  van  het  bedoelde  verslag  allen  spoed   vereischt,    want   de 
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tweede  term  moet  zyn  ingetreden,  vóör  dat  de  regent^'d  tor  weatkast   vaa 
Borneo  daar  is. 

62.     De  missie  van  den  overste  sORa  doelt  alzoo: 

1^     Op  herstelling  van  het  status  quo. 

2*.     Op  voorbereiding  van  den  grooten  maatregel,  en 

d\  Op  dien  maatregel  zei  ven,  of  de  groote  hervorming,  tot  welko  ecb' 
ter  eerst  later  kan  worden  overgegaan;  weshalve  de  groote  expeditie,  om 
reden  van  het  tnsschenverloop  van  tgd,  als  afhankelijk  moet  worden  be- 
schouwd van  gebeurtenissen  en  omstandigheden,  die  vooraf  niet  ^b  te 
voorzien,  welke  konsideratie  voor  het  oogenblik  niet  van  invloed  moet 
zen  op  de  missie  welke  den  overste  sobg  is  toevertrouwd 

Batavia,  den  9dea  Augustus  1850. 
By  afwezigheid  enz. 


De  overste  sobg,  te  Borneo  aankomende,  vond  Pamangkat  door  den  ?ij- 
and  bezet.  H\j  gevoelde  al  het  gewigt  van  die  positie,  waarop  trouwens 
z^'ne  aandacht  gevestigd  was  geworden  in  konferentie  met  den  Gonvemeur- 
Generaal  en  den  chef  van  den  generalen  staf.  H\j  tastte  de  ChinezeD  aan, 
met  beleid  en  onverschrokkenheid,  en  na  een  zoo  woedend  gevecht,  dat 
er  geen  voorbeeld  van  bestaat  in  de  krijgsgeschiedenis  van  Nederlandsch 
Indië,  versloeg  hg  den  negenmaal  sterkeren  en  verschansten  vyand. 

Maar  de  overwinning  is  met  het  bloed  van  velen  onzer  braven  gekodtt 
geworden.  Zy  kostte  ons  ook  den  verdienstelijken,  in  zoo  menigen  krgg 
uitgeblonken  hebbenden,  luitenant-kolonel  sobg,  wlen  geen  praalgraf  ge- 
sticht behoeft  te  worden,  omdat  ter  plaatse  waar  h\j  in  de  aarde  rust  een 
fort  gebouwd  is,  dat  z\jn  naam  draagt  en  dien  vereeuwigt. 

De   rapporten,    welke    door  het  marine   en  militaire  departement  over 

deze  overwinning  den   Gouverneur-Generaal   z\jn  aangeboden,   en  door  de 

Javasche  kourant  van  den  28»tea  September  1850   openbaar  z\jn  gemaakt, 

luiden  als  volgt: 

„Batavia,  den  248teii  September  1850. 

„Ik  heb  de  eer  Uwe  Excellentie  te  berigten ,  dat  Zr.  Ms.  stoomschip 
Bonieo  gisteren  alhier  ter  reede  is  aangekomen  ,  de  bigde  tgding  medebren- 
gende, dat  den  11  den  en  12d«ii  ji,  ^  door  de  vereenigde  land-  en  zeemagt, 
eene  roemrgke  overwinning  is  behaald  op  de  Chinesche  opstandelingen  van 
Taikong." 

„Het  kongsiehuis  te  Pamangkat,  alwaar  deze  Chinezen  zich  verschanst 
en  duchtig  versterkt  hadden ,  na  hunne  landgenooten ,  die  met  ons  bevriend 
waren,  eenige  weken  te  voren  daaruit  gedreven  te  hebben,  is  stormender- 
hand ingenomen,  en  de  vgand  is  allerwege  op  de  vlugt  gejaagd.^' 

„De  overwinning  is  evenwel  niet  dan  met  zware  offers  gekocht  gewor- 
den; —  er  heeil  veel  bloed  gestroomd;  —  verscheiden  officieren  en  man- 
schappen hebben  eenen  roemrijken  dood  gevonden  of  zijn  gekwetst  gewor- 
den ;   —   doch  dit  verlies ,  hoe   gevoelig  ook ,   komt  in  geene  vergelgkiog 
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met  de  voordeelen,  die  behaald  zyn,  noch  met  het  verlies,  door  den  v^and 
geleden;  wordende  het  getal  gedoode  en  gewonde  Chinezen  op  minstens 
900  geschat." 

y,De  volgende  regels  bevatten  den  hoofdzakelijken  inhoad  van  de  door 
mg  ontvangen  rapporten  van  den  kapitein  ter  zee  J.  g.  huys  en  den  luite- 
nant ter  zee  der  l^te  klasse  f.  j.  e.  vak  oobküm,  kommandant  van  Zr. 
Ms.  stoomschip  Bameo,  over  dit  roemrgk  wapenfeit.  Uwe  EzceUentie  zal 
daamit  ontwaren ,  welk  belangrijk  deel  de  marine  in  het  bevechten  van  den 
zege  heeft  gehad." 

,,  Nadat  de  toegezonden  troepen  en  het  krijgsmateriëel,  met  de  Ned.  In- 
dische bark  Bach  Mastora  en  Zr.  Ms.  stoomschip  JBomeOf  te  Sambas  waren 
aangekomen ,  werd  de  luitenant-kolonel  sOBa  j  militaire  kommandant  van 
Borneo's  Westkust,  in  staat  gesteld,  offensief  te  werk  te  gaan  en  eenen 
aanval  op  Pamangkat  te  ondernemen ,  met  het  doel ,  om  die  versterkte 
plaats,  zoo  belangr\jk  wegens  hare  ligging  aan  de  monding  der  Sambas« 
rivier,  te  vermeesteren,  de  Chinesche  mnitelingen  voor  hunnen  overmoed 
te  tuchtigen,  en  hun  de  kracht  van  onze  wapenen  te  doen  gevoelen." 

„Den  9^eB  September  verliet  de  Bameo  Sambas,  aan  boord  hebbende  de 
landtroepen ,  zoo  mede  de  mariniers  van  de  Boreas ,  die  in  Sambas  de 
gamizoensdienst  hadden  verrigt  en  thans  voor  den  aanval  op  Pamangkat 
waren  bestemd  geworden.  Hun  gezamenlgk  getal  beliep  ruim  300  koppen ; 
terw\jl  bovendien  nog  27  groote  en  kleine  praauwen,  waarin  de  goederen, 
vivres  der  militairen,  de  ammanitie  en  koelis  zich  bevonden,  door  dit 
stoomschip  de  rivier  werden  afgesleept.  Des  namiddags  ten  3  nre  kwam 
de  Borneo  in  de  monding  der  rivier  voor  Pamangkat  ten  anker,  alwaar 
ook  Zr.  Ms.  schoener  KameHeon ,  's  Gouvernements  schoener  Haai  en  twee 
kruispraanwen  gestationneerd  waren ,  gereed  om  hun  vuur  tegen  de  v^an- 
delijke  bentings  en  verschansingen  te  openen.  Zr.  Ms.  korvet  Boreas ,  moest 
w^ens  haren  meerderen  diepgang  op  de  buiten-reede  blijven  liggen;  doch  de 
kapitein-ter-zee  j.  a.  huus  begaf  zich  van  dit  schip  op  de  Borneo^  om 
de  landings-operatiën  en  de  bewegingen  ;der  marine  van  nab\|  te  kunnen 
regelen  en  besturen.'* 

„Den  lOden  September  kon  de  aanval,  die  door  den  laitenant-kolonel 
soRO,  in  overleg  met  den  kommandant  van  de  zeemagt,  bepaald  was,  nog 
geen  plaats  hebben,  omdat  de  verwachte  koelis  nog  niet  in  voldoend  ge- 
tal waren  aangekomen;  doch  den  daaraanvolgenden  dag  had  het  debarqne- 
ment  der  troepen  is  gewapende  sloepen,  zeer  vroeg  in  den  morgen,  plaats. 
Het  detachement  mariniers,  dat  by  deze  troepen  was  ingedeeld,  stond  on- 
der de  orders  van  den  luitenant-ter-zee  der  2^^  klasse  j.  o.  van  bee  bakk; 
zijnde  de  luitenant  der  mariniers  gaebthé,  wegens  ziekte,  genoodzaakt 
geweest  achter  te  blijven.  De  Borneo  stoomde  daarop  tot  zeer  digt  voor 
de  Chinesche  benting,  in  de  bogt  aan  de  oostzijde  van  het  bergje  Peni- 
boengan,  waartegen  onmiddell^k  een  geregeld  en  goed  onderhouden  gra- 
naat- en  schrootvuur  uit  het  dertigponds  kanon  van  dit  stoomschip  werd 
geopend;    terwgl  het  geschut  van  de  Kameleon  en  Haai   de  verschansingen 
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Tan  deo  v^'and  op  en  aan  de  westzyde  van  genoemd  bergje  beschoten 
Do  Chinezen  waren  spoedig  genoodzaakt  van  hier  de  wyk  te  nemen , 
waarop  de  kapitein-ter-zee  hcus  het  sein  tot  de  landing  der  marine-troe- 
pen gaf.'* 

y,  Het  bevel  over  deze  troepen  was  aan  den  Initenant-ter-zee  der  1^ 
klasse  a«  f.  siedenbubg  opgedragen,  en  zy  bestonden  uit  40  matrozen 
van  Zr.  Ms.  korvet  Bareas  j  [  met  den  luitenant-ter-zee  der  2^  klasse  a.  x 
Yss  KUUK  WITTERHANS  en  J.  A.  VAK  DER  MEULEK»  22  matrozen  van  de 
Bomeo,  met  den  Initenant-ter-zee  der  2^e  klasse  a.  a.  'sqrauweNi  en  12 
matrozen  van  de  KaméUon^  met  den  Initenant-ter-zee  der  2^  klasse  J.  c 
j.  VAK  DE  kasteele;  bedragende  te  zamen  79  man  (terw^l  bet  totaal  be- 
drag der  gedebarqneerde  schepelingen,  met  inbegrip  van  de  reeds  vermelde 
35  mariniers  en  de  officieren,  116  heeft  beloopen).  De  luitenant  der  infan- 
terie OOBNEKS,  met  4t  walbnsschntters,  was  b\j  de  marine-troepen  ingedeeld.'' 

„  De  landing  had  in  de  beste  orde  plaats  in  de  gewapende  sloepen  en 
barkassen,  onder  de  bevelen  van  den  luitenant-ter-zee  der  2^  klasse  a.  & 
HARTEVELDT,  en  den  adelborst  1ste  klasse  Jhr.  c.  J.  p.  vak  hüblest.*' 

„Men  rukte  nu  moedig  voorwaarts,  door  een  moerassig  en  boschacfatig 
terrein,  om  zich  met  de  hoofdmagt  der  troepen,  die  langs  eenen  anderen 
weg  de  voornaamste  v^andelijke  sterkte  zonden  naderen,  in  verbinding  te 
brengen.  De  kleine  benting  aan  den  oever  der  rivier,  en  die  op  den  top 
des  heuvels  Peniboengan,  werden  eerst  in  bezit  genomen,  en  de  geheele 
manoeuvre  door  den  loitenant-ter-zee  sibdekburg  met  veel  beleid  uitge- 
voerd; zoodat  zyne  manschappen  juist  uit  het  bosch  bg  het  kongne-huis 
deboucheerden ,  op  het  oogenblik,  dat  de  troepen  b\j  den  eersten  aanval 
veel  tegenstand  ontmoetten,  en  zelfs  in  den  rug  werden  aangevallen." 

„De  marine-troepen  alzoo  eene  gunstige  diversie  te  weeg  gebragt  heb- 
bende, viel  alles  gezamenlijk,  land-  en  zeemagt,  op  het  versterkte  kongsie- 
huis  aan ,  dat  stormenderhand  werd  ingenomen.  Het  gros  van  de  vgandel^ke 
bezetting  werd  over  de  kling  gejaagd;  gevangenen  zgn  van  beide  ^en 
niet  gemaakt" 

,^Bij  het  bestormen  werd,  tot  aller  innig  leedwezen,  zwaar  gekwetst  de 
luitenant-kolonel,  militaire  kommandant,  soro,  de  luitenant-ter-zee  der  2^ 
klasse  vak  der  bakk,  de  2^®  luitenant  der  genie  icaarschai^,  benevens 
vele  onderofficieren  en  manschappen." 

„Deze  gewonden  werden  op  de  Bomeo  en  Bach  Maatora  overgebragt, 
welke  laatstgenoemde  bodem  tot  hospitaal-schip  was  ingerigt  geworden. 
De  officieren  van  gezondheid  der  2^^  en  3^  klasse  H.  L.  tak  radenhoves, 
van  de  Bareaa^  en  m.  j.  gufveer,  van  de  Kameleon  ^  waren  op  dat  schip 
met  de  verpleging  der  gekwetsten  belast,  en  hebben  zich  uitmuntend  van 
deze  moeijel\jke  taak  gekweten." 

„Het  bevel  over  de  troepen  aan  den  wal  is  toen  overgegaan  op  den 
kapitein  bade." 

„De  Chinezen  hebben  herhaalde  malen  getracht  het  kongsie-huis  te  her- 
nemen.   Nog   op  den    avond  van   de  inname  beproefden  z\j  eenen  aanval, 
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die  echter  krachtdadig  werd  afgeslagen.  Des  nachts  was  het  stil;  doch 
reeds  in  den  morgen  van  den  12den  werden  de  aanvallen  hernieuwd.  Ten 
half  twee  nre  des  namiddags  stormde  de  v^and ,  van  drie  kanten  te  gel^k , 
in  digte  drommen  op  de  onzen  los;  doch  hy  werd  weder  even  moedig  en 
koelbloedig  als  vroeger  ontvangen ,  en  moest  met  een  groot  verlies  aan 
dooden  terugtrekken." 

y,  Tegen  den  middag  werdeui  op  verzoek  van  den  militairen  kommandant, 
twee  draaibassen  en  eenige  ammunitie,  onder  geleide  van  een  detachement 
matrozen y  onder  bevel  van  den  adelborst  der  l^te  klasse  Jhr.  j.  pompe  van 
MEERDESYOORTy  vau  dc  Bomeo  aan  den  wal  gezonden,  naar  het  kongsie-huis. 
Do  officier  van  gezondheid  der  2de  klasse  w.  c.  mulleb,  die  deze  man- 
schappen vergezelde,  bekwam,  juist  toen  men  onder  een  hevig  geweervuur 
van  den  vijand  de  benting  stoutmoedig  was  genaderd  en  binnentrok,  eene 
wond  aan  het  been,  hetgeen  evenwel  niet  belette,  dat  hy,  na  zich  zel- 
ven  verbonden  te  hebben,  zijne  diensten  aan  anderen  verleende.  Ook 
de  laitenant-ter-zee  der  2de  klasse  j.  c.  j.  yak  de  xasteele  werd  ligt 
gewond." 

„Tot  laat  in  den  avond  rigtten  de  Chinezen  hun  vuur  op  het  kongsie- 
buis,  vooral  van  eene  aangrenzende  hoogte,  waardoor  een  dertigtal  van 
onze  braven  buiten  gevecht  werden  gesteld.  De  ongunstige  positie  van  deze 
sterkte  was  oorzaak,  dat  men  besloot,  haar  te  verlaten  en  onze  magt  te 
zamen  te  trekken  op  een  geschikt  punt ,  alwaar  men ,  -  beter  beveiligd ,  de 
verdere  aanrandingen  des  v\jands  gerust  zoude  kunnen  afwachten.  Hiertoe 
werd  gekozen  de  top  van  het  aan  den  oever  der  rivier  gelegene  bergje 
Peniboengan,  van  waar  men  het  omliggend  terrein  overal  kon   bestreken." 

„Des  avonds,  tegen  middernacht,  nadat  de  vyand  geheel  verjaagd  was, 
werd  het  kongsiehuis  door  onze  troepen  ontruimd ,  en  trok  men  in  de 
beste  orde  naar  de  rivierzijde.  Het  inschepen  op  de  Bomeo  geschiedde 
zeer  geregeld  en  onder  bedekking  van  de  gewapende  barkas  en  sloepen 
van  de  oorlogschepen.  Ook  ^e  wapens,  ammunitie,  enz.,  werden  achter- 
eenvolgens op  genoemden  bodem  gebragt." 

„Den  volgenden  dag,  13  September,  werden  de  troepen  naar  de  ver- 
schillende plaatsen,  door  den  kapitein  bade  aangewezen,  gevoerd.  Dezen 
dag,  den  15  en  16^0^,  hield  men  zich  bezig  met  de  nieuwe  benting  op  het 
reeds  genoemde  bergje  aan  te  leggen;  het  omliggende  terrein  werd  van  ge- 
boomte, kreupelhont  en  struiken  gezuiverd,  en  2  stukken  kanon  van  8  pond 
en  90  manschappen]  van  de  landmagt  in  de  benting  geplaatst.  De  matro- 
zen en  mariniers,  die  gedebarqueerd  waren  geweest,  werden  nu  op  de 
schepen,  waartoe  zy  behoorden,  teruggebragt,  uitgenomen  12  der  laatsten, 
die  op  Zr.  Ms.  schoener  Kameleon  gedetacheerd  bleven." 

„Zr.  Ms.  schoener  Banka^  die  op  mijne  order  van  Bio  eenen  kruis- 
togt  naar  de  Westkust  van  Borneo  moest  doen,  kwam  op  de  reede  van 
Sambas,  juist  toen  het  gevecht  op  zyn  hevigst  aan  den  gang  was.  Of- 
schoon de  bemanning  van  dit  vaartuig  geen  regtstreeksch  deel  aan  de  krygs- 
operatiün  heefl  kunnen  nemen ,  is  de  schoener  toch  van  nut  in  deze  wateren 
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geweest;  daar  o.  a«  een  detachement  van  70  militairen  er  mede  naar  Pon- 
tianak  is  overgebragt." 

y,  Den  17^^11  September  vertrok  de  Borneo  van  Sambas,  om  de  tjjdiog 
van  de  overwinning  naar  Batavia  te  brengen.  De  resident  van  Boraeo'j 
wester-afdeeling  keerde  vooraf  met  dezen  bodem  naar  Pontianak  terug ,  en 
de  2^0  luitenant  der  infanterie  l.  f.  donleben  bevond  zich  aan  boord ,  be« 
last  met  de  overbrenging  der  depêches  van  den  militairen  koounandaot  aan 
den  kommandant  van  het  Indisch  leger. 

y^De  overwinning,  die  behaald  is,  mag  voorzeker  groot  genoemd  wor- 
den ,  als  men  in  aanmerking  neemt  de  belangr^kheid  van  het  punt,  dat 
veroverd  is;  de  overgroote  meerderheid  van  den  vijand,  wiens  getal  op 
5000  is  geschat;  de  verwoedheid ,  waarmede  van  beide  z\)den  is  gestreden 
en  de  zware  oifers ,  die  de  triumf  ons  gekost  heeft.  Ons  verlies ,  gedurende 
de  twee  dagen  8tr\jdens ,  heeA  bedragen ,  van  de  marine-troepen  3  doeden 
en  24  gekwetsten  9  en  van  de  land-  en  zeemagt,  te  zamen  gerekend ,  8 
dooden  en  67  gekwetsten.  Zoo  wel  door  land-  als  zeemagt  zgn  wonderen 
van  dapperheid  verrigt  De  luitenant-kolonel  sosa  betuigde ,  toen  h^  zwaar 
gewond  op  Zr.  Ma.  stoomschip  Borneo  werd  gebragt^  zyne  b^zondere  te- 
vredenheid over  den  moed  en  de  volharding  door  het  marine-depar- 
tement aan  den  dag  gelegd,  en  de  goede  orde,  die  daarbQ  goheencht 
had,  en  de  kommandant  van  het  leger  zegt,  dat  er  met  veel  overig  is 
te  werk  gegaan  en  dat  de  gebarqueerde  schepelingen  van  veel  dienst  sga 
geweest." 

„  Den  kapitein-ter-zee  j.  g.  hxtijs  ,  en  den  luitenants-ter-zee  der  l*te 
klasse  f.  j.  e.  tan  oobkuu  en  a.  f.  siedbnbubg,  komt  alle  lof  toe  voor 
de  wyze  waarop,  en  het  beleid  waarmede,  de  operatiën  door  hen  sQa  be- 
stuurd geworden.  —  Doch  allen,  officieren  en  manschappen,  die  aan  de 
gevechten  deel  namen,  hebben  zich  goed  en  dapper  gedragen.  Ik  behoud 
mij  evenwel  voor,  later  aan  Uwe  Excellentie  eene  opgave  te  doen  van  de 
personen,  die  in  de  gelegenheid  zijn  geweest,  zich  meer  byzonder  te  en- 
derscheiden en  voor  belooning  in  aanmerking  kunnen  komen." 

jjDe  vice-admiraal  ^  hommandcaU  van  Zr.  Mi* 
zeemagt  in  O.  7.  en  inspekteur  der  sioriM^ 

19  Aan  (geL)       E.  B.  vak  P£N  BOSCH. 

Zyne  Excellentie  den  minister 
van  Staat,  Gouverneur-Gene- 
raal van  Nederlandsch  Indië. 


Batavia,  den  24dt6n  September  1850. 

„Ten  vervolge  van  mijn  voorloopig  rapport  van  gisteren  N*.  1»,  zal  ik 
de  eer  hebben  Uwe  Excellentie  de  substantie  mede  te  deelen  van  het  rap- 
port, 't  welk  de  kommandant  der  troepen  op  Borneo 's  Westkust,  b^  gelei- 
dende missive  d.d.  17  dezer ,  n"".  54,  aan  het  militair  departement  gezonden 
heeft." 


S2S 

tjDen  21fiteii  Augustus  jl.  is  de  Inltenant-kolonel  soBa  met  de  eerste  af- 
deeling  der  expeditionnaire  troepen  ter  reede  van  Sambas  aangekomen.  Den 
dag  te  voren  was  Pamangkat  voor  den  v\jand  bezweken  en  waren  de  Pa- 
mangkanezen  wijd  en  z\jd  gevlugt." 

,;Dd  overste  moest  volstrekt  wachten  op  de  komst  van  de  onderweg  zijnde 
troepen ,  alvorens  de  operatiën  te  beginnen." 

y,Die  tusschentijd  werd  benuttigd,  om  naar  de  stad  Sambas  op  te  va- 
ren; ten  einde  deze  plaats  te  verzekeren." 

„  Het  stoomschip  Borneo ,  de  oorlogsschoener  Kameleon  en  de  civiele 
schoener  de  Haaij  benevens  eenige  kruispraauwen ,  blokkeerden  de  rivier." 

,,De  vijand,  voor  wien  Pamangkat  van  het  uiterste  gewigt  was,  heeft 
met  alle  inspanning  batterijen  opgeworpen,  om  het  te  verdedigen.  Alras 
begon  de  vijand  de  blokkade-flotille  uit  zijne  strandbatterijen  te  verontrus- 
ten ,  dat  bestraffend  beantwoord  werd  door  het  vuur  onzer  schepen  en  vaar- 
tuigen." 

y^Den  80Btea  Augustus  kwam  het  transportschip  met  de  tweede  afdeeling 
expeditionnaire  troepen  te  Sambas  aan." 

^,De  luitenant-kolonel  sosa  begreep  te  regt,  dat  het  vastnestelen  des 
vgands  te  Pamangkat  moest  worden  belet,  en  dat,  hoe  langer  daarmede 
werd  gewacht,  hoe  moeijelijker  z^'ne  verdrgving  wezen  zoude,  nademaal  hg 
steeds  voortging  met  zich  te  versterken." 

,;Terw\jl  de  overste  zijn  plan  beraamde  en  voorbereidende  maatregelen 
nam,  kwam  de  laatste  afdeeling  troepen  met  het  oorlogsstoomschip  Borneo 
ter  reede  van  Sambas.    Nu  waren  alle  expeditionnaire  troepen  vereenigd.'' 

„Den  Boten  September  werden  meer  bepaalde  beschikkingen  voor  den 
aanval  genomen ,  in  goed  overleg  met  den  kapitein  ter  zee  huus  ,  komman- 
dant  van  de  maritime  magt  der  expeditie,  die  op  het  stoomschip  Borneo 
was  overgegaan ;  vermits  het  zgne  (de  Boreae)  door  diepgang  verpligt  was 
ver  uit  den  wal  te  blyven." 

„De  overste  sobg  was  bij  zijne  verkenningen  vergezeld  van  den  2^en  lui- 
tenant der  in&nterie  donlebek,  die  by  hem  adjudantsdienst  verrigtte  (de- 
zelfde, die  heeft  uitgeblonken  bij  de  derde  Balische  expeditie  en  toen  zwaar 
gewond  van  het  slagveld  is  gedragen,  nu  overbrenger  van  de  heugelijke 
tijding  der  behaalde  overwinning)  en  de  luitenftnt  der  genie  maabschalk. 
Ook  de  resident  whxeb  vergezelde  den  overste  bij  deze  gelegenheid." 

„Den  2^^^  September  kwamen  de  troepen  allen  ter  reede  van  Pamang- 
kat aan." 

„Den  lO^ett  werd  alles  voor  het  debarquement  in  gereedheid  gebragt. 
De  verkenningen  werden  herhaald  en  ook  twee  nachtelijke  gedaan;  uiterst 
bezwaarlijk,  uithoofde  van  het  woest  en  moerassig  terrein." 

„  De  magt  des  vijands  werd  geschat  op  8500 ,  waarvan  700  waren  ge- 
wapend met  tjanto's,  een  gzeren  schiet-werktuig ,  dat  door  twee  man  ge- 
dragen wordt ;  de  overigen  waren  gewapend  met  lansen ,  klewangs  en  zeisen." 

„  Onze  landingstroepen ,  met  inbegrip  der  maritime  hulp ,  bedroeg  20 
officieren  en  438  manschappen ,  met   200  man  Maleische  hulptroepen  van 
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Sambas  en  de  noodige  koelis.  Dexe  magt  werd  verdeeld  in  drie  kolonnefl, 
om  op  drie  verschillende  plaatsen  te  landen ;  met  oogmerk ,  om  de  buiten- 
versterkingen  des  v^'ands  te  nemen  en  vervolgens  de  hoofdredonte  van  bei 
kongsie-hnis  aan  te  vallen/* 

„Beeds  ten  4  nre  des  ochtends  op  den  11  ^en  September,  waren  de  eer- 
ste troepen  in  praaawen  en  sloepen  aan  wal  gebra^** 

„De  hoofd-kolonne ,  waarbi|j  de  overste  soro  zich  zei  ven  gevoegd  had, 
bestaande  nit  de  6^^  flank-kompagnie  (groot  kompleet)  onder  kapitein  badb  , 
en  de  2^^  center -kompagnie  (groot  kompleet)  onder  kapitein  cbena,  met 
een  detachement  mariniers  van  Zr.  Ms.  korvet  Borecu  j  sterk  32  man,  on- 
der den  luitenant -ter-zee  Van  deb  bank,  benevens  vier  koehoom-mortie- 
ren,  onder  den  2^^  luitenant  der  artillerie  biesz,  landden  ten  5Vs  nre.*^ 

yjDe  marsch  was  uiterst  bezwarend  door  digt  begroeid  bosch  en  moeras, 
waarin  men  met  eiken  tred  zakte  tot  aan  de  knieën.  Ten  7  ure  kwamen 
de  troepen  in  de  natte  rijstvelden,  alwaar  z\j  slagvaardig  werden  opgesteld 
en  van  waar  de  aanvallende  bewegiog  eenen  aanvang  nam." 

„De  overste  soBa  wilde  den  v\)and  in  den  rug  vallen  en  de  hoofd-re- 
doute van  eene  hoogte  beschieten." 

„Ten  8  ure  bereikte  de  voorhoede  den  voet  van  het  gebergte,  en  werd 
aldaar  door  hevig  vuur  des  v^jands  ontvangen.  Onze  tirailleurs  dreven  hem 
echter  terug  met  zoo  veel  kracht,  dat.  14}  uit  een  raakte." 

„Het  vuur  werd  al  spoedig  algemeen,  en  langzaam  trok  de  vgand  op 
zQne  versterking  terug,  eiken  voet  gronds  verdedigende." 

„  Op  de  ingenomene  hoogte  hield  een  gedeelte  der  onzen  stand,  terwijl 
het  andere  den  v\jand  vervolgde.  Zonder  die  beheerschende  hoogte  in  onze 
magt  te  behouden,  zou  de  v\)and  onze  troepen  in  den  flank  hebben  kunnen 
vaUen." 

„OngeloojSyk  en  hardnekkig  was  de  weerstand  des  v\jands." 

„De  handmortieren  hebben  drie  opstellingen  gehad  en  goed  gewerkt  De 
artillerie  heeft  een  goed  aandeel  in  de  overwinning." 

„Eindelijk  naderde  de  1ste  kolonne  de  hoofd-redoute,  onder  een  moord- 
dadig vuur.  Het  oogenblik  van  stormen  was  gekomen.  Onze  soldaten  wa- 
ren onverschrokken;  zij  klemden  zich  aan  de  hooge  palissaden  vast,  om 
binnen  te  klimmen,  en  waren  schier  allen  handgemeen  met  den  vijand." 

„Inmiddels  was,  door  eene  goed  gekombineerde  manoeuvre,  de  2e  ko- 
lonne (marine),  onder  de  orders  van  den  luitenant-ter-zee  siedenbt;RO, 
sterk  5  officieren  en  82  manschappen,  onder  het  wel  gerigt  geschutvuur 
van  Zr.  Ms.  stoomschip  JBomeOf  gekommandeerd  door  den  luitenant-ter-zee 
Ie  klasse  vak  gobkum  (op  hetwelk,  zoo  als  reeds  gezegd  is,  de  kapitein- 
ter-zee  huts  was  overgegaan),  en  van  de  oorlogs-schoener  Kameleon  j  ge- 
kommandeerd door  den  gedebarqueerden  luitenant-ter-zee  siedekbubg,  mits- 
gaders van  vQf  gewapende  barkassen  en  sloepen,  onder  bevel  van  deo 
luitenant-ter-zee  haïctsfeld,  geland;  welke  kolonne,  na  de  landingsplaats 
te  hebben  genomen ,  het  bosch.  doortrok  en  op  de  redoute  van  het  kongsie- 
huis  aanrukte,  daar  aankomende,  juist  op  den  oogenblik  toen  van  de  hoofd- 
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kolonne  er  reeds  eenige  dapperen  waren  binnen  gedrongen,  en  de  strgd 
het  hevigste  was." 

,yDe  storm  was  nu  algemeen,  de  T\jand  vocht  wanhopig;  de  onzen 
streden  met  leeuwenmoed.  Weldra  keerde  de  kans  ten  nadeele  des  vijands.'' 

,, De  onzen  van  alle  zijden  binnen  gedrongen,  door  den  str^'d  verwoed, 
rigtten  nu  eene  slagtiug  aan,  die  in  herinnering  zal  blijven  b^  de  straf- 
waardige Chinezen.  Hij ,  die  zich  niet  door  de  vlugt  kon  redden ,  werd 
door  onze  kr^gslieden  neergeveld." 

,^De  Chinesche  vlag  werd  gestreken  en  de  Hollandsche  geheschen." 

„De  overwinning  was  volbragt!" 

„De  8e  kolonne,  onder  den  luitenant  der  infanterie  PBEiFrER,  met  26 
man  van  de  bezetting  te  Sambas  en  150  man  hulptroepen,  was  nagenoeg 
op  denzelfden  tijd ,  toen  de  2e  kolonne  landde ,  onder  bescherming  van  het 
vuur  der  civiele  schoener  de  Haai,  gskommandeerd  door  den  heer  blois 
VAN  TitESLONG ,  en  van  twee  kruispraauwen ,  aan  wal  gekomen ,  en  zich 
meester  gemaakt  hebbende  van  de  sterkte  aan  die  landingsplaats,  heeft  aj 
den  v\jand  achtervolgd.  Door  het  bosch  gedrongen  en  in  de  vlakte  aange- 
komen zijnde ,  werd  de  tegenstand  des  vijands  zoo  hevig,  dat  de  hulpbende 
terug  deinsde,  eoodat  ook  het  kleine  detachement  troepen  naar  de  landings- 
plaats moest  terug  trekken,  wilde  het  zich  niet  geheel  opofferen." 

„Daar  werd  echter  halt  gehouden,  en,  onder  gelederen-vunr ,  weder  in- 
gescheept. Dient  vermeld,  dat  deze  kolonne  slechts  bestemd  was,  omeene 
schyn-attaque  te  maken ;  doch  door  de  omstandigheid ,  dat  een  deel  des  vij- 
ands, voor  de  hoofd-kolonne  wijkende,  deze  (3e)  kolonne  ontmoette,  verkreeg 
zij  een  meer  aktief  deel  aan  den  strijd,  dan  vermoed  had  kunnen  worden." 

„De  hoofd-redoute  was  genomen;  doch  in  weerwil  van  het  ontzettend 
verlies  des  vijands,  was  zijne  stoutmoedigheid  niet  geweken.  Hij  waagde 
het,  de  hoofdredoute,  die  h\j  verloren  had,  aan  te  vallen;  doch  afgeslagen 
z^nde,  dreef  een  uitval  hem  verder  terug.  Desniettegenstaande  herhaalde 
de  viljand  z^ne  poging,  om  de  redoute  te  hernemen,  den  volgenden  dag 
(den  12^n)  tot  drie  malen  toe.  De  laatste  maal  viel  hij  die  aan  van  drie 
z\jden,  doch  werd  andermaal  afgeslagen  en,  door  eenen  uitval  achtervolgd, 
verder  op  de  vlugt  gedreven." 

„De  Chinezen  waren  tot  voor  de  palissaden  genaderd  en  werden  daar 
neergeschoten." 

„Den  ganschen  dag  had  het  vuur  des  v\iand8  uit  het  gebergte  niet  op- 
gehouden. Eerst  tegen  den  avond  van  den  12^^  nam  het  een  einde,  en 
weldra  bespeurde  men  geen  vijand  meer." 

„Het  moet  den  v\jand  ter  eere  gezegd  z\|n,  h\|  heeft  dapper  gestreden." 

„De  v\jand  heeft  het  schoone  Chinesche  kamp  van  Pamangkat  verbrand, 
en  alles  in  den  omtrek  verwoest." 

„En  nadat  de  onzen  ook  de  redoute  in  Pamangkat  hadden  vernield, 
hebben  zij  op  het  strategische  punt  Peniboengan  positie  genomen,  en  een 
fort  opgeworpen,  dat,  met  geschut  beplant,  de  monding  der  rivier  en  Pa- 
mangkat beheerscht." 
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„De  vijand  verslagen  en  gevlngt,  en  de  onzen  meester  zijnde  van  bet 
terrein,  zoo  zijn  de  troepen  naar  Pontianak  en  Sambas  overgebragty  om 
aldaar  nadere  orders  af  te  waebten,  alleenlijk  eene  bezetting  van  80  man 
te  Peniboengan  achterlatende.'* 

„  Alreeds  kwam  de  gevlngte  bevolking  van  Pamangkat  van  lieverlede 
terog,  om  dch  op  de  pninhoopen  van  hnn  kamp,  onder  ome  hudterwung^ 
te  vestigen." 

„Het  militair  departement  aebt  zich  verpligt,  op  te  merken,  dat,  zoo  de 
meeste  eenstemmigheid  heeft  bestaan  tosschen  zee-  en  landmagt,  de  civiele 
autoriteiten  daarop  geenszins  eene  uitzondering  hebben  gemaakt." 

„  Tot  hiertoe  de  roem  der  behaalde  overwinning." 

„  Nu  volgt  de  droevige  mare  ^van  de  offers  die  zy  gekost  heeft" 

„  By  het  bestormen  der  redoute  Pamangkat,  werd  de  verdienstelijke 
aanvoerder,  de  overste  sosa,  door  een  schot  in  het  regterbeen  gewond, 
waardoor  hy  genoodzaakt  is  geworden  het  kommando  over  te  geven,  ech- 
ter niet  dan  nadat  de  redoute  genomen  was,  en  er  de  Hollandsdie  vlag 
woei,  en  na  de  dagorder  te  hebben  uitgevaardigd,  luidende  als  volgt: 

„  Officieren ,  soldaten  en  matrozen  I 

„  Gg  hebt  heden  een  schoon  voorbeeld  gegeven  van  moed  en  volharding. 

„  Een  boven  alle  yerwachting  hardnekkige  vijand  is  door  u  overwonnen. 
„  Over  hunne  lijken  zyt  gij  de  hoofdversterking  binnen  gedrongen." 

„Pamangkat  is  roemvol  genomen." 

„Ik  betuig  n  mijnen  dank,  dapperen  van  het  leger  en  van  de  marine! 
„  myne  hoogste  tevredenheid  hebt  g\j  heden  verworven." 

„  Aan  boord  van  Z.  M.  stoomschip  Bomeo" 

„  De  luiienant'kolonel ,   kommandani  der  troepen  in  de 
weeter-afdeeling  vcm  Borneo. 

„  (get.)    SORG." 

„  Nog  zijn  gewond  de  2de  luitenant  der  genie  haabschalk  y  de  1*^ 
luitenant  der  infanterie  kirscb  ,  de  luitenant-ter-zee  van  deb  bakk  ,  de  Ini- 
tenant-ter-zee  van  de  kasteele  en  de  officier  van  gezondheid  2^^  klasse 
van  de  marine  hulleb,  28  Europeanen  en  29  inlandsche  militairen,  bene- 
vens 4  man  van  de  hulptroepen,  te  zamen  67  gewonden.  Bovendi^  sijn 
er  nog  8  gesneuveld." 

„Een  rapport  van  de  geneeskundige  dienst  luidt  ongunstig  over  den 
toestand  der  blessures  in  het  algemeen." 

„Het  verlies  des  vyands  is  verbazend  groot;  het  wordt  op  300  dooden 
gesteld,  welk  getal  aan  geen  tw\jfel  onderhevig  is,  en  waarbij  slechts  het 
dubbel  getal  gekwetsten  gerekend  wordt ,  zoodat  het  rapport  als ,  „  zéker  nki 
overdreven"^  het  getal  dooden  en  gekwetsten  stelt  op  900.  Alleen  in  een 
der  hoeken  van  de  redoute  lagen  72  dooden." 

„De  kommandant  der  expeditie,  wiens  verwonding  hem  belette,  meer 
details  en  de  bijzondero  wapenfeiten,  waardoor  vele  braven  schitterenden 
roem  hebben  verworven,  te  melden,  zal  nog  een  nader  rapport  indienen, 
en   daarby   voegen   eenen  staat,  aantoonende   degenen,  die  belooniog  ver- 
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diend  hebben.    Eervolle  vergelding  voor  de  braven  te  vragen ,  zal  aan  het 
militair  departement  een  aangename  pligt  zijn." 

,y£ene  schets,  strekkende  om  dit  rapport  te  verduidelyken ,  wordt  hier- 
nevens aangeboden."  , 

„  De  luitenant  donleben  ,  welke  de  gelukkige  missie  heeft  gehad ,  om  de 
tijding  der  overwinning  over  te  brengen ,  die  ik  reeds ,  in  den  aanvang  van 
dit  rapport,  in  de  vereerende  opmerking  van  üwe  Excellentie  heb  gebragt, 
heeft  in  last  al  die  toelichting  te  geven ,  welke  vereischt  wordt ,  waaraan 
hy  bereids  hij  het  militair  departement  heeft  voldaan." 

y,  Het  oorspronkelijk  rapport  is  gedagteekend  ter  reede  van  Pamangkat, 
13  September,  aan  boord  van  hot  stoomschip  Bomeo  en  geteekend  op  hui 
van  den  luitenant-kolonel,  kommandant  der  troepen,  door  den  kapitein 
BADE,  op  wien  het  kommando  is  overgegaan." 

„Ik  behoef  Uwe  Excellentie  niet  te  betuigen,  dat  het  m\j  eene  hoogst 
aangename  taak  is ,  deze  voor  onze  wapens  zoo  roemrijke  —  en  voor  onze 
staatkundige  en  in  de  toekomst  stoffe]\jke  belangen  zoo  heilzame  —  gebeurtenis 
aan  Uwe  Excellentie  te  rapporteren.  Zee-  en  landmagt  hebben  gewedijverd 
in  den  edelsten  zin ,  en  aan  de  verwachting  van  Uwe  Excellentie  met  on- 
volprezene  dapperheid  en  zelfverloochening  beantwoord.  Maar  het  is  niet 
noodig  de  aandacht  van  Uwe  Excellentie  te  roepen  op  de  dapperen  van 
Borneo,  die  de  militaire  geschiedenis  van  Nederlandsch-Indië  met  eene 
roemrijke  bladzgde  hebben  vermeerderd;  want  Uwe  Excellentie  houdt  die 
alt\jd  gevestigd  op  degenen,  die  zich  verdienstelijk  maken  b^j  Koning  en 
Vaderland." 

,j  Bij  afwezigheid  v<m  den  hevelvoerenden  Oeneraail, 
jjDe  generaaUmqjoor  titulair  ^  chef 
van  den  generalen  etaf 
Aan  {get.)      penning  nieuwland. 

Z\jne  Excellentie  den  Minister 
van  staat,  Gouverneur-Gene- 
raal van  Nederlandsch-Indië. 


De  Gouverneur-Generaal  vaardigde  de  navolgende  dagorder  uit,  die  ins- 
gelijks in  de  Java-Courant  van  28  September  1850  is  opgenomen. 

Bag^Order* 

„  's  Konings  land-  en  zeemagt  in  Nederlandsch-Indië  hebben  op  nieuw 
getoond,  hunnen  welverdienden  roem  waardig  te  z^jn;  op  nieuw  hebben  zij 
gcwigtige  diensten  aan  den  staat  bewezen." 

„Sinds  jaren  hadden  zich,  te  midden  onzer  bezittingen  ter  Westkust  van 
Borneo ,  vereenigingen  van  Chinezen  gevestigd ,  met  het  doel ,  om  den 
rijkdom  des  bodems  aan  edel  metaal  tot  hun  voordeel  aan  te  wenden." 

,,Het  Nederlandsch  gouvernement,  in  overleg  met  de  vorsten  van  Ponti- 
anak   en  Sambas,  liet  dit  bodr\jf  toe^  en  bepaalde  zich  tot  de  vordering, 
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,,  De  noodige  praauwen ,  met  ongeveer  200  hulptroepen  en  koelies ,  wer- 
den op  sleep toaw  genomen.** 

,,  Ten  einde  de  noodige  beschikkingen  tot  den  aanval  te  nemen ,  vertrok 
iky  vergezeld  van  den  resident  dezer  knst,  den  2den  luitenant  l.  f.  doï* 
LEBEX,  die  de  dienst  van  adjudant  vervulde  ,  en  den  luitenant  der  genie 
MAARSCHALK,  naar  Pamangkat.  Des  avonds  ten  10  ure  kwam  ik  aldaar, 
aan  boord  van  Z.  M.  schoener  Kameleon  f  aan." 

„Voor  den  volgenden  morgen  gelastte  ik  dadelgk  twee  verkenniogeo; 
de  eerste  had  plaats  onder  bevel  van  den  kapitein  cbena,  met  de  nog 
op  de  Bach  Mastora  aanwezige  helft  der  2de  kompagnie  en  diende ,  om 
de  landingsplaats  en  het  terrein  ten  zuiden  van  het  bergje  Peniboengan  te 
onderzoeken.' 

„Met  den  hoogstcn  waterstand,  des  morgens  ten  7  ure,  gelukte  het  met 
een  gedeelte  der  vorkenningstroepen ,  aan  den  wal  te  komen ,  nadat  de 
vijand  door  het  vuur  uit  de  barkas  van  de  Boreas  ^  gewapende  sloep  v&a 
do  Kameleon  j  twee  kruisbooten  en  civiele  schoener  Haai  van  de  kust  verdre- 
ven was.  Het  terrein  was  zeer  moerassig ;  de  manschappen  zakten  tot  over 
de  knieën  in  den  modder,  en  het  vallen  van  het  water  belette  den  overigen 
verkenningstroepen  aan  den  wal  te  komen;  diegene,  die  denzelven  reeds 
bereikt  hadden,  moesten  terug.  Digt  bij  het  bergje  Peniboengan  scheen  de 
landing  gemakkeiyker ;  de  lage  waterstand  belette  evenwel  dit  te  onder- 
zoeken." 

„De  tweede  verkenning  had  ten  doel,  om  een  voetpad  op  te  sporen, 
dat  benoorden  Peniboengan  door  het  bosch ,  langs  het  strand  |  in  den  mg 
van  den  v\jand  moest  leiden.  Yoor  het  aanbreken  van  den  dag  vertrok 
de  luitenant  maabschalk  met  een  sloep  van  de  Kameleon  j  onder  bevel  van 
den  adelborst  de  kanteb.  Door  eenen  gids  werd  een  voetpad  aangewezen ; 
dit  werd  met  7  gewapende  matrozen,  tot  2  uur  ver  landwaarts  in ,  gevolgd; 
het  scheen  echter  meer  van  de  kampong  af,  dan  er  naar  toe  te  leiden; 
volgens  opgave  van  den  gids ,  was  het  nog  wel  de  helA  langer ,  bovendien 
zeer  slecht,  modderig  en  vol  omgevallen  boomen  en  struiken  ;  om  er  met 
een  paar  honderd  man  door  te  komen,  zonder  hen  geheel  af  te  matten, 
scheen  ondoeniyk,  zoodat  er  terug  gekeerd  moest  worden." 

„Beide  verkenningen  hadden  niet  tot  het  gewenschte  doel  geleid,  en  ik 
werd  dus  genoodzaakt,  den  v^'and  in  het  front  te  attaqueren,  het  bergje 
Peniboengan  te  nemen ,  eif  te  trachten  de  versperde  rivier  te  forceren.  Dien 
ten  gevolge  nam  ik  daartoe  de  noodige  dispositie n." 

„'s Namiddags  kwam  het  stoomschip  met  de  troepen  te  Pamangkat,  ook 
do  kapitein>ter-zee  huus,  In  overleg  met  wien  de  aanvals-dispositiën  geno- 
men waren.  Deze  was  reeds  op  de  Kameleon  overgekomen." 

„  Daar  bg  m\j  do  hoop  nog  altyd  bestond ,  om  het  voetpad  dat  in  den 
rug  des  vijands  leidde,  te  vinden,  gelastte  ik  des  avonds  nog  twee  verken- 
ningen, tevens  ook  om  de  kust  nabij  Pamangkat  te  onderzoeken.  De 
laatste  werd  gedaan  door  den  luitenant  der  infanterie  fheiffeb  en  den 
luitenant  ter- zee    2de  klasse  van  de  eiasteelb.    De  vijand   ontdekte   deze 
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officieren  bij  het  naderen  van  den  wal,  en  begroette  hen  met  eenige  schoten, 
zoodat  er  niet  genaderd  kon  worden.'' 

,,  Tot  het  opzoeken  van  het  voetpad  vertrokken  de  2cle  luitenant  uaabschalk 
en  de  adelborst  de  kanteb  ,  met  tweo  gewapende  matrozen  in  eeno  kleine 
praaaw*sampan ;  de  assistent-resident  van  Sambas ,  die  een  paar  goede 
gidsen  had  medegebragt,    verzocht  mij  genoemde  officieren  te  vergezellen." 

,, Er  werd  nn  een  goed  voetpad  gevonden,  dat  een  acht  honderd  pas 
ver  omliep ,  tot^  een  met  alang-alang  begroeide  open  plaats  in  het  bosch , 
dat  voor  rijstvelden  werd  aangezien.  Tot  hiertoe  was  de  weg  vry  goed 
en  niet  modderig.  Volgens  opgave,  die  later  onjuist  bevonden  is,  moest 
Lier  een  Chinesche   post  geplaatst  z^n;  er  werd  echter  niets  van  ontdekt." 

„  Verder  scheen  het  pad  regelregt  in  de  rigting  der  kampong  te  loopen.'* 

„Ten  gevolge  van  deze  verkenning,  besloot  ik  met  de  hoofdmagt  den 
v\jand  in  den  mg  aantevallen  en  gaf  daartoe  nader  orders." 

„  De  aanval ,  welke  op  den  volgenden  dag  bepaald  was ,  is  niet  volvoerd 
knnnen  worden;  daar  des  nachts,  door  eene  hevige  windvlaag,  de  meeste 
praanwen  met  koelis  naar  Kalambouw  weggeslagen  waren.  Er  moest  das 
gewacht  worden,  tot  den  llden  September  jl." 

„  Des  morgens  geschiedde  het  debarquement ,  zoo  als  bepaald  was  b^ 
m^'ne  laatst  gegeven  order.  De  2^o  kompagnie  was  ten  5  ure  's  morgens 
gedebarqueerd ,  en  rnkte  voorwaarts.  De  2^^  luitenant  van  buleveld 
kommandeerde  de  voortroep,  b\j  welke  de  2^  Initenant  der  genie  itAAB* 
SCHALK  geplaatst  was,  tot  het  geleide  der  kolonne." 

„Het  terrein,  dat  b\j  het  begin  eenigzins  droog  was,  begon  hoe  langer 
hoe  slechter  te  worden;  de  manschappen  moesten  allen  achter  elkander  en 
dikw^'ls  tot  de  knieën  door  den  modder  marcheren.  In  het  bosch  werden 
verscheiden  planken  gevonden ,  die  tot  het  overtrekken  van  al  te  modderige 
gedeelten  werden  gebezigd." 

„  Omstreeks  8%  uur  werd  de  boschrand  bereikt  door  de  2^^  kompagnie. 
Kort  daarna  trok  de  artillerie,  daarna  de  6^e  kompagnie  en  de  mariniers 
door  het  bosch,  en  stelden  de  troepen  zich  op.  Van  hier  zag  men  in  de 
verte,  over  een  uitgestrekt  r^'stveld,  den  berg  van  Pamangkat  voor  zich 
liggen.  De  kampong  en  's  v\jands  versterking  waren  echter  achter  een  ge* 
deelte  van  het  bosch  verborgen." 

„  Met  den  pangeran  zoema  lagara  en  een  tiental  volgelingen ,  trok  ik 
na  voorwaarts ,  om  te  zien  of  er  iets  van  den  f \jand  te  ontdekken  ware. 
Na  nog  een  duizend  pas ,  wm  er  niets  van  hem  te  zien ;  enkele  in  de  rijst- 
velden staande  huizen  waren  geheel  verlaten." 

„Den  2^  luitenant  epke  met  20  man  aan  den  boschrand  achterlatende, 
trok  ik  toen  met  de  overige  troepen  vooruit.  Op  500  pas  van  den  berg 
genaderd ,  kwam  de  vijand  uit  de  regts  gelegen  kampong  en  uit  eene  achter 
het  geboomte  gedeeltelijk  verscholen  versterking  vooruit,  en  begroette  ons 
met  een  geschreeuw  en  een  goed  onderhouden  vuur." 

„  De  voortroep  loste  zich  dadelijk  in  tirailleurs  op ,  en  dreef  den  v\jand 
tot  in  zijne  versterking  terug.    Aan   den  voet  van  den  berg,  op  een  daar 
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gelegen  vlakte,  verzamelden  de  troepen  ach  weder,  en  de  artillerie  stelde 
sich  op ,  om  den  v^and  te  bewerpen.  De  tiraillears  moesten  na  inmkken. 
Na  eenige  worpen,  waarvan  de  uitwerking  niet  is  kannen  nagegaan  worden, 
rokte  de  2^^  kompagnie  voorwaarts,  terwijl  een  twintigtal  flankenrs  eene 
poging  deden,  om  den  berg  te  beklimmen,  hetgeen  echter  door  de  stmiken, 
enz.  belet  werd.  De  vyand  werd  na  ait  eenige  terrein-hindernissen  en 
eene  voor  het  kongsie-huis  gelegen  versterking  veijaagd.  De  kapitein 
BADB  met  de  6^^  kompagnie  en  de  mariniers  hielden  op  eerstgenoemde 
vlakte  stand,  daar  de  v^'and  trachtte  ons  uit  de  rijstvelden  in  den  mg  en 
in  de  flank  aan  te  tasten;  eenige  worpen  van  twee  der  mortieren,  welke 
aldaar  achtergelaten  waren,  en  de  tiraillears  verdreven  hem  gelukkig." 

„Door  de  artillerie  werden  nu  de  versterkingen  des  v^ands  beworpen, 
terw\jl  de  2^^  kompagnie  infanterie  weder  van  patronen  voorzien  werd,  en 
zich  achter  een  paar  aan  den  weg  gelegen  kleine  hoogten  herstelde.'* 

„Tegen  10  ure  drong  de  vyand  in  onzen  mg  weder  sterk  op;  onse 
tirailleurs  hielden  hem,  door  een  goed  gerigt  vuur,  tegen,  maar  onse  toe- 
stand werd  niettemin  gevaarlijk ;  er  moest  spoedig  een'  einde  aan  de  saak 
gemaakt  worden;  daarom  besloot  ik  tot  de  bestorming,  waartoe  de  2^ 
kompagnie,  de  mineurs  en  20  flankeurs  bevel  ontvingen." 

„  Vol  moed  rukten  deze  troepen  voorwaarts.  Yelen  vielen,  door  's  vijandi 
kogels  getroffen;  de  overigen  rukten  evenwel  tot  de  palissadering  vooruit 
Eene  ondiepe  gracht  werd  dadelyk  overgetrokken  en  de  vQand  van  het 
banket  neergeschoten.  Door  eenige  der  manschappen  werden  de  randjoes 
met  de  kapmessen  of  sabel  weggekapt,  en  hier  en  daar  openingen  in  de 
palissaden  gemaakt  door  het  wegkappen  van  eenige  derzelve." 

„  Bg  de  bestorming ,  die  ik  in  persoon  aanvoerde ,  werd  ik ,  voor  de 
v^jandel^ke  borstwering,  in  het  been  gevaarlek  gewond;  ik  had  evwiwelde 
voldoening  om  de  benting  te  zien  beklimmen ,  en  de  2^  kolonne,  onder  dea 
loitenant-ter-zee  1«  klasse  siedenbcbg,  uit  de  kampong  te  zien  deboucheren, 
welke  toen  ook  nog  aan  den  stqjd  deel  nam,  en  den  v(}and  dadelijk  aan 
den  achterkant  aanviel.  Alhier  was  de  aanval  door  de  mariniers  onder 
den  luitenant-ter-zee  2«  klasse  van  dek  bakk  ondernomen.  Deze  dappere 
officier  trachtte  met  de  zijnen  vol  moed  den  ingang  te  vermeesteren,  doA 
werd,  by  het  opendringen  der  poort,  door  een  schot  in  den  arm  en  lans- 
steek in  de  hand  gewond." 

„  Aan  de  zijde ,  waarvan  onze  aanval  plaats  greep ,  gelakte  het  ook  aan 
de  onzen  het  fort  in  te  dringen.  Alhier  waren  de  2^  luitenants  xaas* 
SOHALK  en  VAK  BUi^EVELT,  dc  inlaudscho  korporaal  patamsia  en  de  in« 
iandsche  fuseliers  singopattie  ,  pasasie  en  kalantieb  de  voorsten ;  eerst- 
genoemd ofEcier  werd  na  het  indringen  in  dezelve  door  v\jf  lanssteken 
gewond." 

„Nadat  onze  troepen  reeds  in  het  kongsiehuis  gedrongen  waren,  werd 
door  eenen  gewonden  Chinees  een  paar  vaatjes  kruid  ontstoken ;  hierdoor 
geraakten  de  gebouwen  in  vlam,  en  werden  velen  van  ons  min  of  meer 
verbrand." 
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»,  Ten  11  ure  was  de  OTorwinning  volbragt,  de  v^*and  vlngtende  en 
grootendeels  gedood." 

,;  Tot  hiertoe  is  het  gevecht  beschreven ,  zoo  als  ik  het  zelf  bijgewoond 
heb;  het  volgende  is  getrokken  uit  de  rapporten  van  den  kapitein  bade, 
aan  wien  ik  ,  na  mijne  verwonding ,  het  kommando  heb  opgedragen  i  en 
uit  die  van  de  andere  kolonne-  en  detachements-kommandanten.'' 

y,Ten  einde  afscheid  van  de  troepen  te  nemen  en  hun  mynen  dank  te 
betuigen,  vaardigde  ik  eene  dagorder  uit. 

„  Na  de  vermeestering  der  redoute  werden  de  geblesseerden  naar  dezelve 
overgebragt ;  eenigen  derzelve ,  waaronder  de  ondergeteekende ,  werden , 
onder  geleide  van  den  fungerenden  adjudant  DOiOiEBEN  en  een  klein  deta- 
chement, door  de  rijstvelden  en  het  bosch  teruggevoerd." 

y,  Intusschen  werden  w\}  nog  altgd  in  den  rug  door  den  v^and  bestookt. 
Om  1  uur  evenwel  trokken  z\j  ook  van  daar  terug  en  was  dus  de  over- 
winning volkomen.  De  6^^  kompagnie,  onder  bevel  van  den  kapitein  badb, 
die  eigenlijk  geen  deel  aan  de  bestorming  heeft  kunnen  nemen,  heefl,  door 
haar  koelbloedig  tegenhouden  van  den  met  honderden  opdringenden  vijand, 
niet  weinig  tot  het  welgelukken  dezer  onderneming  bijgedragen.  Hier  on- 
derscheidden zich  de  late  luitenant  oudenampsek  ,  de  2de  luitenant,  tak 
BHiJX  en  de  flankeur  bubgeb." 

,,  De  vermoeidheid  der  troepen  belette  den  v^and  te  vervolgen ;  men 
moest  zich  dus  bepalen  met  het  kongsiehuis  te  bezetten." 

,;  *s  Namiddags  kwam  de  v\jand  ons  aldaar  aanvallen.  Op  600  of  800 
passen  van  hetzelve  verwijderd,  werd  hQ  ontdekt;  een  ieder  klom  op  de 
borstwering." 

„  De  kapitein  bade  gaf  last  om  niet  te  vroeg  te  vuren ,  en  zond  den 
iBten  laitenant  kibsch  en  de  ooenens  met  45  flankeurs  en  eenige  bnksjagers 
om  eenen  uitval  te  doen,  zoodat  de  vQand  met  7  dooden  terug  moest  trekken." 

„Zoodra  het  kongsiehuis  genomen  was,  zond  de  kapitein  bade  aan 
den  kommandant  der  marine ,  kapitein-ter-zee  huus,  hiervan  berigt,  met  ver- 
zoek de  sloepen  het  riviertje  Pamangkat  te  doen  opvaren  en  de  versper- 
ringen op  te  ruimen." 

„'s  Namiddags  ten  4 ure  kwam  de  djoeragan  venus  van  kruisbootn^  15 
het  eerst  de  rivier  op.  Des  avonds  ten  8  ure  kwam  de  gezaghebber,  de 
heer  blous  van  treslokg,  met  eenige  praauwen  ook  de  rivier  binnen,  om 
de  geblesseerden  af  te  balen.  De  sloepen  hadden  voor  de  rivier  post  gevat." 

„De2^kolonne,  onder  den  luitenant-ter-zee  l^te  klasse  vak  siedenbubg, 
bestaande  uit  6  officieren  en  80  manschappen,  landde,  nadat  door  de 
Bomeo ,  die  tot  digt  onder  den  wal  genaderd  was ,  en  de  Kameleon ,  het 
bergje  Feniboengan ,  en  de  op  de  landtong  gelegen  versterking ,  sterk  be- 
schoten was ,  aldaar  met  do  barkassen  en  verschillende  sloepen ,  gekomman- 
deerd  door  den  laitenant-ter-zee  2^.  klasse  a.  c.  babteveld  en  den  adel- 
borst der  Ie.  klasse  c.  J.  f.  von  uuhlen.  De  vyand  beschoot  hen  sterk, 
doch  slecht.  Dit  vuur  werd  door  schoten  met  schroot  uit  de  draaibassen 
en  de  karonnades  beantwoord ,  en  de  bentiog,  die  door  den   v^and   verla- 
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ten  waS|  werd  in  bezit  genomen,  zoomede  de  versterking  op  Peniboengao, 
waar  de  Initenant-ter-see  2^^  ki.  van  de  kasteelb  met  een  detachement 
sterk  20  man  werd  achtergelaten." 

y,De  Initenant-ter-zee  vak  siedenbubg  dirigeerde  het  overiga  gedeelte 
zyner  matrozen  langs  eenen  zijweg  naar  de  zijde  van  waar  het  geweermor 
gehoord  werd.  Na  een  half  nor  marcheren,  door  een  smal  en  slecht  Toet- 
pad,  kwam  de  kolonne  op  de  vlakte,  waar  de  onzen  het  kongsie-hais  reeds 
omringden,  viel  dadelijk  een  gedeelte  den  vijand,  die  bniten  de  versterkiog 
was,  in  de  flank,  en  nam  toen  nog  deel  aan  de  bestorming.  Hierbij 
onderscheidden  zich    voomamel^k  de   Initenant-ter-zee  2de   kU   a.  j.  tas 

KUIJK  WITTSBMAlfS,   A.  A.   QBAAÜWEB ,    J.  ▲.   YAN  DEB    MBÜLBIT,     de    booti- 

mansleerling  desplakqüe  en  de  matrozen  yisseb  en  hüldeb." 

De  3de  kolonne,  bestaande  uit  25  man  van  het  garnizoen  Sambas  eo 
200  man  hulptroepen,  gekommandeerd  door  den  luitenant  pheiffsb,  aan 
wiens  hoofd  was  toegevoegd  de  pangeran  toemenggong  van  Sambas,  wasr- 
bü  ook  de  assistent-resident  ton  phreen  tegenwoordig  was,  debarqueerde 
ten  westen  van  het  bergje  Peniboengan,  nadat  men  de  versterking  heri; 
beschoten  had." 

„  Onverwiïjld  na  het  debarquement  marcheerde  de  luitenant  phsiffeb  om- 
streeks 200  passen  door  het  bosch  en  kwam  toen  op  eene  vlakte,  wtar 
de  Chinezen  in  verschillende  versterkte  huizen  post  gevat  hadden." 

y^Het  detachement  infanterie  werd  en  tirailleur  opgesteld;  de  holptroe* 
pen  volgden ;  het  gelukte  ook  hier  de  Chinezen  op  de  vlugt  te  jagen,  welke 
in  de  rigting  van  Sibangkon  de  w^k  namen." 

,,  Zj]  waren  nagenoeg  een  uur  achtervolgd,  en  toen  de  vijand  niet  meer  te 
bespeuren  was,  werd  naar  de  versterkte  huizen  teruggekeerd  en  werden  dese 
verbrand.  Nu  besloot  de  luitenant  pheiffeb,  om  langs  den  voet  van  den 
berg  vooruit  te  gaan  en  zich  op  deze  w\jze  met  de  hoofdkolonne  te  vereenigen.'' 

„Om  11  ure  echter  werden  omstreeks  800  Chinezen,  waarsohgnlyk  de 
vingtelingen  uit  de  reeds  genomen  hoofdredoute,  ontmoet  Op  dit  gezigt 
namen  de  meeste  hulptroepen  de  vlagt  naar  het  strand,  niettegeostaaade 
alle  in  het  werk  gstelde  middelen,  om  hen  te  doen  stand  houden  (de  as- 
sistent-resident, reeds  vroeger  ongesteld,  was  genoodzaakt  door  ziekte, 
terug  te  keeren.)  De  Chinezen,  die  naar  Sibangkon  gevlugt  waren,  kwa- 
men nu  ook  weder  opzetten." 

„Door  deze  groote  overmagt  was  de  terugtogt  noodzakelijk,  die  met  de 
grootste  orde  volvoerd  werd.  Aan  het  strand  werd  nog  een  uur  staad 
gehouden;  de  Chinezen  naderden  al  meer  en  meer,  en  werden  nu  k  bout 
portant  neergeschoten.  Met  zeer  veel  moeite  embarqueerde  nu  het  deta- 
chement, hierb\j  bleven  echter  twee  Europeanen  in  den  modder  steken; 
zg  werden  door  den  v\jand  afgemaakt.  Behalve  de  detachements-komman- 
dant,  onderscheidde  zich  hier  de  officier  van  gezondheid  xulleb  en  de 
pangeran  toemenggong  (broeder  van  den  snlthan).  Om  1  uur  naar  boord 
teruggekeerd,  ontving  de  luitenant  pheiffeb  last,  om  zich  met  zyn  detache- 
ment by  de  bezetting  van  het  kongsiehuis  te  voegen." 
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y^  Alle  troepen  werden  alsnu  in  het  kongsiehuis  vereenigd.  Des  nachts  werden 
zjj  alleen  door  enkele  schoten  verontrust ,  zonder  echter  aangevallen  te  worden/' 

,y  Den  12den  September  des  morgens,  begaf  zich  do  kapitein  badb  naar 
boord  van  het  stoomschip ,  om  met  m^  en  den  resident  ie  overleggen 
wat  mi|j  verder  te  doen  stond.'' 

„  De  kapitein,  die  gedurende  dien  t^'d  het  bevel  in  het  kongsiehuis  voer- 
de, werd  een  half  uur  later  van  twee  zijden  aangevallen.  De  kapitein 
OBEKA  rekende  het  gevaarlijk  een  uitval  te  doen ,  verdreef  den  vijand  door 
granaten  en  het  geweervuur  van  alle  de  op  de  borstwering  geplaatste  troepen.'' 

,^De  vijand  beklom  nu  den  berg,  die  de  versterking  domineerde  en  be- 
schoot dezelve  van  daar  met  hevigheid;  dit  konde  niet  belet  worden, 
vooral  daar  de  artillerie  nog  maar  een  tiental  granaten  over  had ,  en  dos 
moest  zwegen.  De  geheele  magt  werd  evenwel  op  do  borstwering  geplaatst 
en  alles,  wat  nabij  kwam,  neergeschoten." 

,y  De  kapitein  bade  had  intusschen  het  bergje  Peniboengan  verkend ,  en 
keerde  toen  met  de  hoog  benoodigde  ammunitie,  die  door  den  adelborst 
der  1^  kl.  pomfb  yakueerdervoobt  overgebragt  werd,  en  den  assistent- 
resident,  naar  het  kongsie-huis  terug." 

,,De  kampong  of  bazar  was  juist  in  brand  gestoken;  tusschen  dit  bran- 
dend vuur  en  dat  van  den  aanvallenden  vijand,  kwam  de  kapitein  bade, 
met  16  flankeurs,  gelukkig  zonder  verlies,  tot  de  versterking  binnen." 

„De  officier  van  gezondheid  mülleb,  die  den  kapitein  vergezelde,  werd 
juist  biy  het  inkomen  in  het  been  gewond»  hetwelk  hem  evenwel  niet  be- 
lette, na  zich  verbonden  te  hebben^  den  overigen  gekwetsten  hulp  te  verleenen." 

,,  Tegen  llVt  uur  deed  do  v\jand  weder  eenen  hevigen  aanval  en  naderde 
de  benting  zelf  tot  op  30  passen." 

„  De  mortieren  konden  niet  meer  gebruikt  worden ,  de  artilleristen  wer- 
den met  de  gewerea  der  geblesseerden  gewapend.  Later  kwamen  er  eenige 
draaibassen  van  de  Bomeo^  die  veel  nut  deden.  Deze  en  de  volgende  aar- 
vallen  des  vijands  werden  evenwel  alle  afgeslagen." 

,;Het  vuur  duurde,  van  's  morgens  8Vi  uur  tot  's  avonds  7  ure,  onop- 
houdelijk door;  toen  trok  echter  de  vijand  af.  De  afmatting  der  troepen, 
die  twee  dagen  aanhoudend  in  het  vuur  en  aan  de  brandende  zon  waren 
blootgesteld  geweest,  gebrek  aan  drinkwater  en  de  slecht  gedomineerde 
positie,  maakten  een  langer  verblijf  aldaar  onmogelijk." 

,9 De  berg  Peniboengan,  die  reeds  door  een  officier  en  20  man  bezet 
was,  leverde  een  goed  punt  op  om  versterkt  te  worden.  Hy  domineeit 
het  kongsiehuis  en  het  omliggende  terrein ,  en  was  slechts  door  eene  smalle 
landtong  te  naderen ;  derwaarts  gaf  ik  last  dat  de  troepen  zouden  terug 
trekken.    De  luitenant  donlebek  bragt  daarvan  den  kapitein  bade  tyding." 

„Toen  er  niets  meer  van  den  v^'and  te  zien  was,  werd  om  10 Va  uur 
de  terugtogt  aangekondigd ;  de  geblesseerden ,  de  artillerie  en  daarna  de 
overige  troepen  moesten  achtervolgens  met  sloepen  en  praauwen  aan  boord 
teruggevoerd  en  de  berg  Peniboengan  goed  bezet  worden." 

,^Door  koelbloedigheid  muntte  dien  dag  bijzonder  uit,   behalve  de  waar- 
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nemende  militaire  kommandant  bade,  de  kapitein  cbsna,  de  1*^  loitenafit 
KiBSCHi  ouDENAMPSEN)  de  2^^  luitenant  biesZ|  de  officier  van  gezondheid 
uuLLEB  en  de  2^  luitenant  yan  buleyelt.'' 

„  De  beide  dagen  kostten  ons  aan  dooden  5  Enropescfae  en  3  inlandsdie 
militairen,  benevens  10  man  der  hulptroepen ,  ^os  het  totaal  dergeenenvek 
den  18  man.  Bij  de  twee  affaires  zgn  5  officieren  gewond,  als:  de  lui- 
tenant-kolonel SORG,  de  l>t«  luitenant  kibsch,  de  luitenant  ter  see  2^ 
klasse  yan  der  bamk,  de  officier  van  gexondbeid  muller  en  de  2^^  lui- 
tenant der  genie  maarschalk  ;  28  Europeanen  ^  29  inlanders  en  4  man  der 
hulptroepen  werden  meerendeels  zwaar  gewond ;  totaal  gewonden  dus  67 , 
en  totaal  der  gesneurelden  en  gewonden  85  offideren  en  manschappen." 

,,  De  Tijand  verloor  250  dooden  en  5  of  600  geblesseerden." 

,,  De  sterkte  van  den  v^and,  gedurende  den  tyd  dat  hg  door  ons  be- 
vochten was,  is  moeijelgk  te  bepalen;  ingevolge  ingewonnen  berigten  be- 
droeg zgn  aantal  3500." 

,9  De  door  ons  veroverde  en  later  bezette  versterking  bestond  uit  eeae 
vierkante  redoute ,  lang  67  en  breed  73  pas ,  met  aan  de  hoeken  twee  klone 
bastions  en  door  eenci  op  sommige  plaatsen  zeer  ondiepe,  gracht  omgevea. 
De  borstwering  zelve  was  zamengesteld  uit  palissaden  van  gzcrhouten  plan- 
ken ,  welke  3  of  3,5  el  hoog  waren ,  aan  de  buitenzijde  waren  randjoes  ge- 
plant ,  en  van  binnen  een  soort  van  banket  van  0,8  tot  1  el  dikte,  dat 
grootendeels  door  beschoe\jing  werd  ondersteund." 

„  De  Chinezen  schoten  door  openingen  tusschen  de  palissaden  en  door  aai 
den  onderkant  van  het  banket  aangebragte  naauwe  schietopeningen.  Deie 
laatste  vooral  waren  van  veel  uitwerking,  toen  wg  voor  de  palissadering  wb- 
ren*  Na  het  verlaten  van  deze  versterking  is  zg  grootendeels  vernield»" 

„De  wapenen,  die  door  den  vijand  gebruikt  werden,  bestonden  uit  gewe- 
ren, lilla's,  tancgos  (lange  ^zeren  lilla's  van  Vi  tot  Vi  ®),  pieken  of  lanaes 
van  allerlei  vorm  en  grootte ,  en  sabels.  De  projektilen  waren  grootendeds 
stukjes  staafijzer  van  1V>  è  2  Ned.  duimen  lengte  en  enkele  looden  kogels.'' 

„Den  I3deii  werden  er  onmiddellgk  maatregelen  genomen,  tot  het  ver- 
sterken van  Peniboengan,  dat  door  de  Chinezen  in  het  geheel  niet  ver- 
ontrust is  geworden.  Thans  is  het  eene  redoute,  welke  met  twee  8  ^  en 
twee  handmortieren  is  gewapend." 

„Een  staat  van  de  officieren  en  de  manschappen,  die  zich  uitstekend 
en  loffelijk  gedragen  hebben,  is  hier  als  bglage  toegevoegd. 

„Z)6  luitenant-kolonel  y  tijdel^he  militaire  iomr 
mandani  v<m  Bomeo^a  WestkustJ* 

Op  last: 
De  kapitein  y  qfgetreden  Wd.  tijdelijke  mUiiaxn 
kominandant  ter  Bonieó's  Weetiuêt. 
Aan  ( W'ff.)    BADE. 

Zgne  Hoogheid,  den  Gene* 
rnal  der  infanterie,  komman- 
dant van  het  Indische  leger. 
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Wij  hebben  nu  de  Chinezen  van  Borneo  te  Pamangkat  leeren  kennen 
als  str^jdhaftige  mannen,  vechtende  met  leeuwenmoed  voor  het  behoud  van 
een  pas  veroverd  strategisch  punt,  en  kunnen  daarnaar  afmeten,  wat  te 
verwachten  is  als  zij  Montrado  zullen  hebben  te  verdedigen,  tenzy  de  over- 
spannen boog  verslappe,  moedeloosheid  volge  en  z^,  het  hoofd  in  't  stof 
buigende,  zich  onderwerpen  zonder  verder  bloedstorten  *). 

De  overste  sorg  had  in  last,  om,  na  het  status  quo  hersteld  en  den  stand 
van  zaken  verkend  te  hebben,  in  gemeenschappelijk  overleg  met  de  civiele 
autoriteit,  voorstellen  te  doen  voor  hetgeen  verder  behoorde  te  worden 
gedaan;  maar  hg  viel  en  er  ontstond  stagnatie.  —  Aan  de  expeditie  had 
een  majoor  toegevoegd  moeten  zgn ,  doch  er  was  er  geen  b\|  de  hand , 
gevolg  van  de  ministeriële  bepaling,  uit  zuinigheid,  dat  de  officieren  met 
verlof  naar  Europa  niet  vervangen  mogten  worden ;  een  oud  euvel  in  het 
Indisch  leger,  te  grooter  omdat  het  veeltyds  te  velde  is  en  het  klimaat  er 
200  nadeelig  op  da  gezondheid  inwerkt;  een  oud  euvel,  waartegen  jaren 
achtereen  te  vergeefs  vertoogen  z\jn  ingediend^  doch  welke  eindelijk  bij 
den  Minister  pahud  ingang  gevonden  hebben  |  zoodat  dit  kwaad  sedert 
kort  heeft  opgehouden  te  bestaan. 

Het  kommando  was  onverhoeds  overgegaan  op  eenen  kapitein,  een  braaf 
en  goed  ofBcier,  maar  die  niet  was  voorbereid  op  hetgeen  te  doen  was 
na  de  overwinning.  Hij  verdeelde  de  troepen  te  Pontianak  en  Sambas  om 
er  de  kwartieren  te  betrekken,  is  plaats  van  ze  te  Pamangkat  te  legeren. 
Met  dat  te  doen,  zou  hij  den  omtrek  beheerscht  en  de  vallei  beschermd 
hebben;  de  naar  Serawak  gevlngte  bevolking  zou  terng  z\jn  gekomen,  en 
w\}  zouden  meester  geweest  zgn  van  het  te  velde  staande  gewas.  De  vyand 
is  niet  in  gebreke  gebleven,  van  dien  misslag  pcurtg  te  trekken. 

De  voorstellen,  die  van  den  overste  soro  gevraagd  waren,  kwamen  niet; 
hy  stierf.  Nogtans  was  het  gebeurde  duidelgk  genoeg,  om,  naar  het  ge- 
voelen van  het  militair  departement,  onverwijld  en  zonder  bepaalde  voor* 
stellen  van  Borneo  af  te  wachten,  de  vier  overige  kompagniën  van  het 
13de  bataillon  op  groot  kompleet  derwaarts  te  zenden.  De  zaken  in  Ban- 
tam waren  nu  geschikt,  de  oorlog  te  Palembang  geëindigd  en  amir  op 
Bangka  gevangen.  Maar  het  ll^e  battaillon  ontbrak  nog  altoos  aan  de  for- 
matie. In  stede  van  vier  kompagniën  z\jn  er,  uit  bezorgdheid  voor  Java, 
slechts  twee  gezonden.  Het  zal  nader  blyken,  dat  daaraan  ta  wyten  is 
de  kwade  uitslag  van  dé  affaire ,  welke  de  luitenant-kolonel  le  bron  de 
Y£XELA,  die  als  opvolger  van  den  luitenant-kolonel  sorg  benoemd  was  ge- 
worden,  den  28steii  November  met  ongenoegzame  magt  heeft  ondernomen. 

De  troepen ,  die  onder  den  overste  sorg  en  onder  den  overste  le  bron 
naar  Borneo  vertrokken  waren,  bestonden  gezamenlijk  uit  vier  komp^igniën 
van  het  \Z^^  bataillon  infanterie,  groot  kompleet  (600  man);  daarby  gerekend 


*)  Men  onderstcldo  aanvankelijk,  dat  de  vijand  800  dooden  gehad  had  en  500  li  600  ge- 
wonden; doch  de  Chinezen  hebben  later  zelf  gezegd,  dat  zij  400  gesneuvelden  gehad  hel  ben. 
Twee  gewonden  op  een'  gedoodde  is  niet  te  veel  gerekend,  zoodat  er  1200  van  de  4000  baitcn 
gevecht  geraakt  zijn.     Men  passé  dit  eens  toe  op  een  talrijk  leger! 

22* 
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de  artillerie  en  aappeors,  benevens  een  detachement  scherpachutters,  ver- 
krygt  men  eene  totale  sterkte,  Tan  Batavia  gezonden,  van  roim  650  hoof- 
den; nog  gerekend  de  bezettingen  der  forten  Pontianak  en  Sambas,  die 
tydel^k  boven  de  formatie  waren  gebragt,  geeft  ongeveer  900  hoofden.  Daar- 
van echter  afgetrokken  de  gesneuvelden,  ziekenen  gekwetsten,  benevens  de 
vaste  garnizoenen  in  de  forten,  zoo  behield  de  overste  slechts  490  min 
voor  de  mobiele  kolonne. 

Voor  dat  wij  verder  gaan ,  moet  worden  medegedeeld ,  dat  de  resideni 
wiLLEB,  na  de  overwinning  te  Paiftiangkat  en  het  vallen  van  den  overste 
BORG,  de  vraag  aan  het  gouvernement  had  onderworpen,  wat  nn  v^der 
moest  worden  gedaan  ?  Zijnerzyds  voorstellende ,  om  eene  expeditie  vu 
1000  of  1200  man  naar  Borneo  te  zenden,  ten  einde,  met  beholp  van  de 
kongsie  Langfon  (Mandor),  Montrado  aan  te  vallen ,  en  voor  goed  een  einde 
aan  den  oorlog  te  maken ;  waarop  echter  de  Gouverneur-Generaal  al  dade- 
lijk de  gegronde  bedenking  maakte,  dat  de  gestelde  magt  wel  eens  odtoI- 
doende  en  Langfon  een  trouweloos  bondgenoot  bevonden  konde  wordea 
Dit  zon  schromelijke  gevolgen  hebben ,  als  w^  eenmaal  binnen  's  laods 
waren  doorgedrongen,  en  zulks  te  meer,  daar  de  resident  zelf  gezegd 
had,  dat  Montrado  c.  s.  ons  nog  12000  gewapende  mannen  konde  tegeo- 
stellen,  terw\jl  de  v\jand,  dien  wij  slechts  langs  smalle  wegen  knooea 
naderen ,  zich  op  zijn  terrein  zou  bevinden  en,  vechtende  voor  eene  leTem- 
kwestie ,  ons  de  overwinning  ten  sterkste  zou  betwisten.  En ,  zoo  vervolgde 
de  Gouverneur-Generaal ,  gesteld  dat  wij  Montrado  bemagtigden,  dan  zoo  ds 
vraag  wat  nu  f  andermaal  worden  gedaan ,  ten  ^  ware  al  aanstonds  werd  be- 
paald, dat  het  binnenland  voortdurend  door  ons  zou  bl\iven  bezet;  waar- 
tegen echter  de  Gouverneur-Generaal  bedenkingen  maakte,  met  opzigtiot 
de  leger-uitbreiding,  om  reden  dat  daardoor  het  militair  budget  zoude  st^ 
gen,  met  de  vraag  trouwens,  of  deze  nienwe  lasten  door  de  inkomsten  van  i 
Borneo  ge^kt  zouden  worden  •  •  •  .  Al  weder  de  oude  geldkwestie;  ait 
1  en  2  van  de  supplementoire  artikelen  I 

De  Gouverneur^eneraal  merkte  ook  aan,  dat  de  ervaring  heeft  geleerd, 
dat  staats-inrigtingen ,  op  goudgravingen  gegrond,  duurzaam  geen  voorded 
aanbrengen.  Dit  wordt  gaarne  toegestemd,  met  de  bemerking  nogtans,  dat 
de  rijkdom  van  Borneo  niet  alleen  in  de  goudmijnen  is  gelegen ,  maaur  voor- 
namel^k  bestaat  in  de  vruchtbaarheid  van  den  grond.  Dit  is  trooweos 
door  den  Gouverneur-Generaal  niet  ontkend;  doch  onder  by voeging,  dat 
de  teelt  van  produkten  op  Borneo  een  nieuw  veld  zoude  openen ,  strij- 
dig met  onze  staatkunde.  En  vermits  niet  de  Chinees,  maar  de  Dajak 
daarvoor  dienstbaar  zoude  moeten  worden  gemaakt ,  zoo  ligt  het  in  een  te 
ver  verschiet,  vervolgde  de  landvoogd,  om  in  verband  daarmede  nn  reeds 
maatregelen  te  nemen.  En,  zeide  verder  de  Gouverueur-Generaal ,  het  ver- 
nietigen van  het  kongsie-bestuur  is  b^na  niet  denkbaar.  Sinds  1825  u 
onthouding  van  hemoeijing  mei  de  buitenbezittingen  (Sumatra  en  Bangka  nitgi' 
xonderd)  een  regeringebeginsel  geweest  ....  waarheid ,  heilloozc  waarheid! 
En    hoeveel   kwaad  heeft  die  staatkunde   niet   te   weeg  gcbragti     Strookt 
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zij  met  onze  materiële  belangen  en  met  de  ontwikkeling  |  waarvoor  dio  be- 
zittingen vatbaar  z^'n?  Onder  dat  improduktivo  stelsel  zijn  de  buitenbezit- 
tingen lastposten.  Waarom  niet  gedaan,  gelijk  de  Engelschen  onder 
j.  BSOOKE  ?  Te  Serawak  ontwikkelt  zich  de  landbouw ,  niet  door  Chine- 
zen, deze  werken  er  aan  do^\)nen,  maar  door  de  Dajak,  die  er  beschermd 
worden.  De  resident  willes  heefi;  dit  voorbeeld^aangehaald  • . .  •  De  waar- 
heid is,  dat  alles  stuit  op  do  momentanele  offers,  die  het  batig  saldo  ten 
behoeve  van  Nederland  zouden  verminderen,  en  zoo  wordt  tegengehouden 
of  verijdeld,  wat  het  gezond  verstand,  ien  opzigte  van  Neèrlandsch-Indlë , 
aanw^'st. 

De  Gouverneur-Generaal  gaf  voorts  in  overweging,  om  ons  voor  het 
oogtnhlik  te  bepalen  tot  de  vordering:  1\  van  eene  boete  als  oorlogsbelas- 
ting,  b\jv.  een  pikpl  goud;  2^  van  de  jaarlijksche  hommage  van  een  te 
bepalen  gewigt  aan  goud;  3°.  van  den  nitsluitenden  handel  met  onze  havens 
en  4^  de  onderwerping  van  de  keus  hunner  hoofden  aan  onze  bevestiging; 
en  h\j  vermeende  dat  de  Chinezen  daartoe  te  brengen  zonden  z\jn,  door 
het  blokkeren  der  rivieren  en  des  noods  bezetten  van  Sinkawang  en 
Soengi  Doeri ,  mot  de  bemerking  z\jnerzyd3 ,  dat  deze  handeling  zou  kun- 
nen  reiken  tot  de  oostmoeson,  wanneer  krachtdadiger  maatregelen  zouden 
worden  genomen  •  .  .  •  Wij  zien  hieruit,  dat  de  Gouverneur-Generaal,  ge- 
slingerd door  de  omstandigheden,  dobberde  tusschen  ontwijking  van  oorlog 
en  geldelijke  offers,  in  z^jne  erkenning  der  noodzakel^kheid ,  om  de  Chine- 
zen op  Borneo  te  brengen  tot  onderwerping  en  gehoorzaamheid ,  welke  on- 
bestemdheid zich  laat  verklaren ,  aan  de  eene  zijde  door  de  geldkwestie , 
die  altijd  voorop  staat,  door  de  ongenoegzaamheid  van  het  leger  by  moge- 
lijke gebeurtenissen,  en  door  zijne  verhouding  tot  het  opperbestunr,  dat  tot 
vreedzame  beëindiging  geneigd  was,  —  en  aan  de  andere  zijde  door  zyne 
overtuiging,  dat  de  staat  van  zaken  op  Borneo  niet  zóó  konde  voortduren. 
De  Gouverneur-Generaal,  met  het  oog  op  de  legerformatie,  zeide  dan  ook, 
bij  de  onderstelling  van  mogelijke  mislukking ,  dat  het  zenden  eener  nieuwe 
expeditie  niet  doenlijk  zoude.  z\jn,  vermits  de  reeds  zoo  zwakke  magt  op 
Java  niet  nog  meer  verkleind  zon  mogen  worden,  waarvan  do  gevolgen 
niet  te  berekenen  zouden  zijn. 

De  opinie  van  den  resident,  waarvan  de  Gouverneur-Generaal,  blykens 
de  voorafgaande  regelen,  melding  maakte,  en  waarop  de  konsideratiën  en 
advies  van  het  militair*  en  marine-departement  gevraagd  z\jn  geworden,  blijkt 
uit  z\jn  schrijven  van  19  September  1850,  waarin  h^  te  kennen  gaf,  dat, 
alhoewel  h\j  z\jn  land  in  oorlog  wikkelde,  hij  niet  anders  had  kunnen  han- 
delen, zonder  onze  waardigheid  en  zelfs  ons  materieel  belang  geheel  te  ver- 
zaken. En  verder  zeide  hy ,  dat  hy  van  den  luitenant-kolonel  sorg  kennis 
bad  bekomen  van  eene  nota  van  den  generaal-majoor  penking  iheuwland, 
,j  in  welk  doorwrocht  etuk  ligt  opgesloten  de  toekomst  der  JDajakSf  Mald- 
,)jers  en  Chinezen  ^  de  toekomst  van  geheel  Borneo.**  —  En  nadat  de  re« 
sident  in  beschouwing  is  getreden  over  den  materiëlen  staat  van  zaken 
onder  de  Chinezen,  opmerkende  dat  w\}  aanvankel^k  offers  zullen  moeten 
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breDgeiii  zeide  bg:  „doch  hier  is  voor  Nederland ^  meen  ik^  nunder  Iwestit 
„van  geld 9  dan  wel  van  staan  qf  vallen  der  NederUxadsche  vlag:  de  ge- 
„vechten  van  11  en  12  September  hunnen  zulks  getuigen.'* 

De  resident  deelde  wijders  mede :  „  dat  Taikon  zich  voorzag  van  nietaoen, 
yy  krijgsvoorraadj  levensmiddelen  en  onderwijzers  in  de  kunst  van  eerst  op  dt 
„  schijf  en  dan  op  onze  troepen  te  schieten." 

Met  grond  merkte  de  resident  ook  aan ,  „  dat  de  Cliinezen  van  18o0  md 
„meer  zijn  als  die  van  eertijds i  voormaals  bepaalde  eene  groote^  maar  onge- 
„  ordende  horde  zich  tot  een  enkelen  éptogt  en  trok^  na  een  enkel  wapenfeit, 
„  weer  naar  hare  haardstede  terug.  Ditmac^  he^  de  kongsie  eerst  al  hare  kra^- 
„  ten  tot  den  oorlog  bedaard  verzameld  ^  is  langzaam  opgerukt  en  heeft  van 
„  elke  plek  harer  overwinningen  een  basis  gemaakt  voor  volgende  operatiên.** 

Hot  militair-departement  gaf  op  voormeld  schreven  den  Gon7emenr-G«- 
neraal  ten  antwoord ,  dat  de  vroegere  vermindering  der  troepen  op  Bomeo 
ons  gezag  benadeeld  bad.  De  kongsies ,  zicb  daardoor  meer  vrg  gevoelende, 
boonden  onze  bevelen  en  vielen  zelfs  onze  troepen  aan.  Het  gaf  in  op- 
merking, dat  de  Chinescbe  bevolking  op  Borneo  talrijk  en  dapper  is,  en 
geen  gebrek  aan  kr^gsbehoeften  scheen  te  hebben.  Wg  zijn,  zeide  het 
militair-departement,  tot  een  tijdstip  gekomen,  dat  het  behoud  van  ons 
gezag  op  Borneo  eene  levenskwestie  is  geworden ,  waarbij  niet  uit  het  oog 
mag  worden  verloren,  dat  onze  handelingen  ook  te  Singapoera  worden 
gadegeslagen ,  en  alzoo  onderhevig  zijn  aan  de  beoordeelingen  der  drukpers 
van  eene  groote  mogendheid.  Het  militair-departement  zeide  dan  ook, 
en  te  regt,  dat  het  aanknoopen  van  onderhandelingen  met  de  Chinezen, 
zoowel  in  himne  eigene  opinie  als  in  die  der  Singapoersche  dmkpers, 
beschouwd  zoude  worden  als  een  bewijs  van  ons  onvermogen;  weshalve 
het  militair-departement  vermeende ,  dat  wQ  met  alle  kracht  behoorden  door 
te  tasten,  adviserende  om  eene  expeditie  te  zenden  voor  het  allernunst  vaa 
1200  man.:. 

Wyders  trad  het  militair-departement  in  kr^gskundige  beoordeeling  van 
het  plan  van  aanval  door  den  resident  medegedeeld  ,  en  keurde  dit  niet  goed; 
de  meening  van  het  militair-departement,  vroeger  reeds  geuit,  hernieuwende, 
dat  van  Sinkawang ,  in  verband  met  onze  marine ,  Montrado  moest  wor- 
den aangevallen.  W\j  zullen  nader  zien',  dat  de  resident  van  de  kongsie 
Langfon  te  Mandor  zich  illusiën  had  gemaakt.  Het  is  niet  goed  gezien  en 
zich  aan  de  Bchromel\jk8te  gevolgen  blootstellen,  wanneer  men  rekent  op 
het  bondgenootschap  van  Chinezen  tegen  Chinezen. 

Het  militair-departement  beantwoordde  vervolgens  de  vraag  van  dea 
Gouverneur- Generaal :  wat  na  de  overwinning  zoude  behooren  te  worden 
gedaan?  in  substantie  aldus: 

Wy  moeten  beginnen  met  te  Montrado  eene  sterkte  aan  te  leggen,  den 
weg  van  daar  naar  Sinkawang  te  verbeteren  en  een  goed  plaatselyk  bestuur 
te  vestigen,  onder  ons  oppergezag  en  naar  onze  wetten.  De  belangen  der 
Dajaksche  bevolking  moeten  vooral  behartigd  worden.  Het  land  is  vrucht- 
baar  en   voor  kultnres  geschikt,  zoodat  men  er  op  rekenen  kan  om  met 
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den  t^d,  door  de  voortbrengselen  van  het  land,  zich  voor  alle  tijdelijke 
offers  en  voor  het  Nederlandsch  beheer  rnim  schadeloos  gesteld  te  zullen 
zien.  Het  kongsi  e-bestnnr  als  regeringsligchaam  moet  verbroken  worden  ^ 
«  vermits   het  onze  anders  geen  soliden  grond  zonde  hebben  "*). 

Het  militair-departement  g&f  wijders  zyne  meening  te  kennen  over  de 
troepen-sterkte ,  om  ons  gezag  op  Borneo  te  vestigen ,  waarnit  volgde  dat 
het  leger  eenige  vermeerdering  zonde  vereischen ;  en  na  eene  belangwek- 
kende vergelijking  met  onze  naburen  in  Indië,  eindigde  het  zijne  konsidera- 
tiën  met  te  zeggen ,  dat  aan  ons  de  keus  stond ,  om  6f  ons  zwak  te  toonen 
en  met  de  Chinezen  te  onderhandelen ,  5f  van  onze  goed  gedisciplineerde 
strijdkrachten  gebruik  te  maken ,  om  het  door  de  Chinezen  geusurpeerde 
grondgebied  te  veroveren ,  de  staatkundige  organisatie  der  Chinezen  te  bre- 
ken,  en  hen  onder  ons  gezag  te  brengen. 

„Ik  herhaal/'  zoo  sprak  het  militair-departement,  ^^dat  het  hier  niet  alleen 
,; aankomt  om  ons  krachtig  tegen  over  de  Chinezen  te  toonen,  maar  ook 
„  om  aan  Engeland  te  bewijzen ,  dat  w^j ,  in  weerwil  van  de  gezegden  in 
yy  het  parlement,  ook  in  staat  zijn  om  de  eer  onzer  vlag  zelven  te  beschermen." 

En  nu  zgn  berigt  resumerende,  adviseerde  het  militair -departement,  om 
den  eerst  begonnen  oorlog  krachtdadig  voort  te  zetten,  en  ons  van  Seka- 
wang  meester  te  maken ,  ten  einde  van  daaruit  tegen  Montrado  te  opereren. 

Het  wordt  nu  van  groot  belang  te  weten ,  hoe  het  berigt  luidde  van  het 
marine-departement  (de  vice-admiraal  vajx  dsit  bosoh,  gewezen  minister 
van  koloniën). 

Na  herinnerd  te  hebben ,  vroeger  al  te  hebben  gezegd ,  dat  het  den  staat 
van  zaken  op  Borneo,  voor  het  uitbreken  der  tegenwoordige  v^'andelyk- 
heden ,  beneden  de  waardigheid  van  het  gouvernement  beschouwde,  en  dat 
alleen  volslagen  onmagt,  om  in  Indië  het  Nederlandsch  gezag  krachtdadig 
te  herstellen,  het  staken  der  krijgsoperatiën  tegen  Taikon  kon  regtvaar- 
digen,  vereenigde  het  zich  met  het  advies  van  het  militair-departtflnent. 

In  8tr\jd  met  deze  konsideratiën  en  adviezen  van  de  marine-  en  militaire- 
departementen (de  aandrang  van  elders  moet  wei  overheerachend  ^  en  de 
nood  om  toe  te  geven  wel  dringend  geweest  zvfn)^  heeft  de  Gouverneur-Ge- 
neraal ,  „  met  het  oog  op  het  verledene  en  in  verband  met  den  algemeenen 
,y  stand  van  zaken,  de  raad  van  Indië  zich  voorloopig  geheel  met  zyne  be- 
„  sohouwingen  vereenigende  ,'*  den  resident  willeb  aangeschreven ,  om , 
naar  de  begrippen  welke  de  Gouverneur-Generaal  aan  het  militaire-  en  ma- 
rine-departement in  overweging  had  gegeven  f)  (doch  waarmede  deze  zich 
niet  hadden  vereenigd),  den  weg  van  vrede  met  de  Chinezen  in  te  slaan, 
mits  ons  gezag  geene  nieuwe  beleedigingen  waren  aangedaan  en  onze  waar- 
digheid daardoor  niet  wierd  geschonden  •  .  •  • 

Deze  beschikking,  welke  in  den  gang  der  zaak  eene  onverwachte  veran- 
dering bragt,  werd  gekruist  door  een  rapport  van  den  resident,  meldende 


*)  Het  kongsie- best  aar  moet  blogtelijk  ;ijD  een  nyverhe!ds-Ug«haaii)  7Bn  materiële  administratie, 
t)  Zie  bladz.  341. 
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dat  Taikon  2000  man  naar  Pamangkat  had  gezonden  |  om  rajne  steüinga 
te<ren  het  fort  Sorg  en  op  Si  Banka  te  versterken »  en  dat  reeds  ene 
schermutseling  had  plaats  gehad  tusschen  eene  wacht  nabij  het  fort  Sorg 
en  een  dertigtal  Taikoners.  Evenwel ,  dos  luidde  verder  het  rapport  vu 
den  resident,  waren  by  hem  aangebragt  twee  Chinesche  brieven  Tan  de 
kongsie  Taikon ,  gerigt  aan  den  sulthan  van  Pontianak  en  aan  da 
pangeran  bakdahaba,  welke  den  schyn  hadden  van  in  onderhandeling  te 
willen  komen.  Deze  brieven  z\jn  met  veel  sluwheid  gesteld,  en  het  ant- 
woord dat  daarop,  onder  dictamen  van  den  resident,  door  den  pangeru 
gegeven  is,  bevat  den  raad  om  by  de  Hollanders  om  vergiffenis  te  smee- 
ken ,  en  tot  dat  einde  twee  welgestelde  handelaren  en  twee  mannen  «it 
het  bestuur  als  gezanten  te  zenden,  „geen  tnelacUsche  bedelaars y  zoo  ckfi 
f,  onbeschaamd  genoeg  geweest  zijt  te  Sedouw  te  gebruiken.^^ 

De  resident  merkt  aan,  dat,  zoo  het  den  v^and  ernst  ware,  om  ia  oi- 
derhandeling  te  komen,  h\j  den  dag ,  na  het  schrijven  van  deze  brieven ,  geen 
last  zoude  hebben  gegeven  tot  het  vertrek  van  2000  man  naar  Paman^, 
om  het  fort  Sorg  te  bestoken ;  zij  zouden  dan  niet  bezig  zijn  met  mjjoeD 
te  graven,  om  in  nood  hunne  sterkten  in  de  lucht  te  doen  vliegen. 

De  resident  meldde  nu  ook ,  dat  de  Chinezen  van  Mandor  (op  wier 
bondgeoootschap  hij  vroeger  rekende)  ongenegen  waren  om  onze  troqpei 
in  hun  land  te  zien  verschenen ,  dat  z^j  ons  in  niets  behulpzaam  vilda 
wezen  en  dat  zij  heulden  met  den  vijand.  Bew\js  dat  het  plan  van  aaanl, 
anders  dan  van  de  kust,  eene  groote  dwaÜDg  zoude  zijn. 

Zeer  opmerkelijk  is,  in  het  daarop  uitgebragte  berigt  van  het  militair- 
departement ,  het  gemotiveerd  persisteren  b^  zijn  vroeger  gegeven  adria 
om  den  oorlog  door  te  zetten. 

Het  voorschrift  van  den  Gouverneur-Generaal  aan  den  resident,  om  da 
vrede  te  bevorderen,  had  geene  wijziging  in  de  begrippen  van  het  militair- 
departement te  weeg  gebragt. 

Het  militair-departement  volhardde  almede  in  de  reeds  vroeger  aangege- 
ven w\jze,  om  Montrado  aan  te  vallen,  het  zij  door  eenen  passiven  of  dooi 
eenen  aktiven  oorlog ,  de  voorkeur  gevende  aan  den  laatsten ;  doch  bet  merkt 
aan,  dat  daarvoor  eene  expeditie  vereischt  wordt,  niet  minder  sterk  dan  de 
3de  Balische ,  welke  tot  dat  einde  t^delëk  van  Java  zoude  kunnen  wordea 
afgezonderd ,  indien  eene  buitengewone  suppletie  van  800  Europeanen  het 
leger  kwam  versterken  en  het  11de  bataillon  infanterie  weder  mogt  wordea 
opgerigt. 

En  het  marine  departement  gaf  ook,  in  weerwil  van  's  Gouvememeati 
neiging  tot  vrede,  onder  anderen  in  zijn  berigt  aan  den  Gonvernenr-GeDe' 
raal  te  kennen:  dat  krachtige  maatregelen  noodzakelijk  waren,  omeeneiadi 
te  maken  aan  onze  valsche  positie  tegen  over  de  Chinezen,  die  ons  geog 
niet  eerbiedigen  en  zich  als  onafhankelijk  beschouwen;  vervolgende  li^ 
marine-departement  aldus :  „  Ik  deel  over  het  algemem  in  hei  gevoelen  dev 
„den  kommandant  van  het  leger  geuit j  dat  onze  tol  dus  verre  m die  be:iüvi§^ 
9,  gevolgde  politiek  niet  meer  vol  te  honden  is.     Onze  eer  en  ons  belang  géir 
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^y  dm  ernstig  daar  geen  staat  meer  in  den  $$aat  te  dulden ,  en  indien  het  Gou- 
yfVemementj  om  overwigtige  redenen^  niet  mogt  besluiten^  om  het  Nederlandach 
n  gezag  in  die  streken  van  Bomeo  op  eenen  behoorlijken  voet  te  brengen  en  te 
y f  houden  j  dan  zoude  y  liever  nog  dan  daar  langer  eene  passive  rol  te  spelen  y 
yjhet  beier  zijn  die  bezittingen  voor  goed  op  te  geven  ^  en  het  bestuur  er  van 
„  aan  eene  andere  natie  over  te  laten*^' 

£n  verder  zeide  de  admiraal  tan  den  bosch: 

,,Iq   het   dagboek   van  Bir  j.  bbookb  van  1842  vind  ik  aangeteekend. 

,y  „  De  Chinezen  y  oorspronkelijk  eene  vereeniging  van  slaaf sche  en  onkundige 
,,„  werklieden  y  uitgewekenen  van  hun  land  f  zijn  hier  tot  magt  geklommen  en 
yy  y,  hebben  een  bijna  onqfhankelijk  rijkdaargesteld.  Een  gedeelte  van  de  Dajaks 
,yyy  is  hun  cijnsbaoT  ^  en  het  regtsgebied  over  de  landen  die  zij  bewonen  y  is  gs' 
„fyheel  in  hunne  handen.  Chinezen,  Afaleijers  en  Dqjaks  worden  er  ter 
yyyydood  M  tot  ündcTe  straffen  veroordeeld  y  voor  misdaden  in  hunne  gewesten 
99  »y  geleegd.  Het  is  bevreemdend  eene  Europesche  natie  te  zien ,  die  met  ge- 
yy  ,y  duld  tn  laauwhsid  een  gebied  in  haar  gebied  toelaat  en  knevelarijen  en  on- 
97  99  regtvaardigheden  Jegens  de  inheemsche  bevolking ,  die  zich  onder  hare  bescher- 
y^y^ming  heeft  gesteld  y  duldt.  De  vermetelheid  der  Chinezen  gaat  zoo  ver,  dat  zijy 
9}fyals  een  onafhankelijk  volk,  oorlog  voeren  onder  elkander y  tegen  den  sulihan 
y,9yen  tegen  de  Hollanders,^* 

Dit  fichreef  j.  bbooke  in  1842;  wat  zal  h\j  wel  geschreven  hebben 
sedert  1849?!     • 

Het  marine  departement  zeide  w^ders  te  regt :  dat  zoodanige  staat  van 
zaken  niet  langer  kon  duren,  dat  tot  het  oude  stelsel  niet  kon  worden  te- 
ruggekeerd; en  het  verklaarde  zich  ook  voor  den  aktiven  oorlog,  namelijk 
onoi  met  groote  magt  spoedig  een  einde  te  maken  aan  onze  verwikkelingen 
op  Borneo. 

Keeren  wy ,  na  raadpleging  van  al  deze  beschouwingen ,  die  zoo  zeer  in 
str^d  z^'n  met  de  aanschrijving  van  den  Gouverneur-Generaal  aan  den  re- 
sident ,  om  door  onderhandeling  tot  den  vrede  te  komen ,  tot  de  expeditie 
op  Borneo  terug. 

De  luitenant-kolonel  le  3B0n  de  vexela  was  naauwelijks,  met  de  ver- 
sterking die  hü  medebragt ,  te  Sambas  aangekomen ,  of  hij  ondernam  om 
den  v^'andy  die  zich  aan  den  berg  Pamangkat  genesteld  had,  in  zijue  ver- 
schanóing  aan  te  vallen,  met  dit  nadeeiig  gevolg,  dat  hij  met  twee  officie- 
ren en  25  man  aan  dooden  en  gekwetsten  terug  moest  trekken. 

Dit  was  een  ongelukkig  debnt  voor  den  overste  le  dbon. 

Wj  heeft  zijn  krachten  op  het  open  veld  niet  berekend  tegen  die  van 
den,  op  de  hoogte  geretrancheerden ,  veel  sterkeren  vyand,  en  dien  te  ligt 
geacht. 

Bovendien  het  regensaizoen  was  sterk  ingetreden:  de  overste  had  zich 
op  het  defensieve  moeten  houden. 

De  moed  en  de  voortvarendheid ,  hlj  dorst  naar  militairen  roem ,  in 
den  overste  le  bbon  de  vexela  waren  bekend;  hem  was  daarom,   in  het 
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kabinet  van  den  generalen  staf,  zoo  nadrokkelijk  gezegd,   om  indacht^  U 
blyven,  dat  bg  door  den  GouTernenr-Generaal   zelven    gekozen    was    toot 
het  kommandement  op  Borneo;  dat  h\j  en  ch^  optrad,  en  in  den  yeldoverstc 
vaak  zelfverloDchening  gevorderd  wordt,    terw\jl  diens  boogste   roem    gele- 
gen   is  in  de   bevordering   van   het  heil  van  den  staat.     De  overste  heeft 
aan  dezen  raad  geen  waarde  genoeg  bleven  hechten,  en,  naar  het  ons  toe- 
scbgnt,  zijn  naam,  die  reeds  vroeger  zoo  eervol  bekend  stond  en  te  Dja^ 
raga  met  roem  geschreven  staat,  naast  dien  van  sosa  te  Pamangkat  wükn 
vestigen  *).    W^  znllen  nit  het  journaal  van  den  overste  le  bbon  het  za- 
kelijkste  patten,  om  het  verhaal  eenen  geleidelijken  gang  te  doen  hondeo, 
en  de  gegrondheid  aan  te  toonen  van  het  oordeel,  dat  over  hem    is  uitge- 
sproken. 

By  z\}ne  komst  op  Borneo  vernam  h\j,  dat  de  vi^andelyke  Chinesa 
zich  aan  den  berg  Pamangkat  gelegerd  en  verschanst  hadden,  met  oogmerk 
om  zich  meester  te  maken  van  de  te  velde  staande  padi ,  en  dat  de  ce- 
bijheid  des  v\)and8  de  gevlngte  bevolking  bevreesd  maakte  om  in  de  v&Ila 
terng  te  komen. 

De  verkeerdheid  is  reeds  opgemerkt  dat  onze  troepen,  na  de  overwimoog 
van  11  en  12  September,  zich  naar  Pontianak  en  Sambas  hadden  b^eveD, 
in  stede  van  meester  te  Pamangkat  te  blijven. 

Ook  vernam  h\j  dat  er  oneenigheid  bestond  te  Montrado,  ter  sake  van 
den  oorlog  en  van  de  geleden  nederlaag,  doch  dat  de  str^d  tegen  oos 
niet  te  min  zonde  worden  volgehouden ;  strandplaatsen  werden  reeds  door 
den  vijand  versterkt. 

De  overste  zegt  vervolgens,  dat  de  zaken  van  eenen  ernstigen  aard  wa- 
ren en  hij  wel  inzag,  dat  z^ne  taak  niet  gemakkelyk  was.  Hij  neemt  eenige 
maatregelen  van  voorzorg ,  en  melding  makende ,  dat  hij ,  op  z)jne  rës 
van  Pontianak  naar  Sambas,  Mampawa  had  aangedaan,  roemt  hg  zeer  het 
stoomschip  de  Borneo,  Het  wekte  verbazing  en  schrik  onder  de  bevol- 
king ,  die  een  groot  oorlogsvaartnig  zag,  waar  tot  nn  slechts  praanwefi 
waren  gezien  t)*  Te  Mampawa  was  men  bezig  eene  redoute  op  te  wer- 
pen, en  de  overste  pryst  zeer  den  yver  en  spoed,  waarmede  de  IniteosDt 
GALLAS,  bygestaan  door  den  weigezinden  pangeran  van  Mampawa,  shaeief 
UOHAHAD,   zich  daar  in  staat  van  verdediging  had  gestold. 

Ook  pryst  de  overste  den  spoed  en  het  overleg,  die  by  de  daarstelling 
van  het  fort  Sorg  op  den  heuvel  Peniboengan  geheerscht  hebben. 

De  mededeelingen ,  welke  de  overste  ontving,  betreffende  de  sterkte  vas 
den  te  Pamangkat  gelegerden  vyand,   waren  van  eenen  aard,   om  daaraan 


*)  Uit  deze  beoordeeling,  al  is  daarin  ook  een  betrekkelijke  af  kenriog  gelegen ,  volgt  nogtso^ 
dat  zij  niet  strekt  om  aan  de  goede  militaire  hoedanigheden  van  den  overste  L£  bron  i>£  ti> 
X£iiA  iets  af  te  doen ;  integendeel  ze  worden  daarmede  in  zekeren  zin  in  een  schoon  daglidit 
gesteld.  £n  hoezeer  wij  aan  hem,  als  goed  kameraad  en  een  sieraad  van  het  Indisch  leger,  gt- 
hecht  z\jn,  en  wij  eiken  generaal  gelak  wenschen,  die  een  zoodanig  corpschef  onder  z^ne  Ie- 
velen  heeft,  mag  dit  echter  niet  beletten,  dat  de  gebeurtenissen  op  Borneo,  als  behoorcfide 
tot  de  geschiedenis  van  N.  I. ,  op  de  schaal  worden  gelegd  en  gewogen. 

*)  Nieuw  bewijs  van  de  nnttigheid  in  den  Indischen  Archipel  van  stoomschepen,  die  weiB% 
diepgang  hebben. 
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geen  geloof  te  slaan)  zegt  hij.  Het  denkbeeld  om  hem  aan  te  tasten  bleef 
levendig  bij  den  overste. 

Melding  makende  van  een  bezoek,  dat  h\j  den  stervenden  geamputeerden 
luitenant-kolonel  sobg  gebragt  heeft,  zegt  hij,  met  dezen  niet  over  de.krygs- 
aangelegenheden  te  hebben  kannen  spreken,  zoodat  hy  zich  tot  de  mede- 
deelingen  van  den  kapitein  bade  moest  bepalen ,  in  verband  met  de  kennis, 
welke  hij  uit  het  archief  van  het  kommandement  heeA  \(erkregen. 

De  overste  le  bbon  vernam  al  verder,  dat  de  kongsie  Taikon  duizend 
man  bestemd  had,  om  het  gewas  van  Pamangkat  weg* te  halen;  dat  er  te 
Montrado  gebrek  bestond  aan  levensmiddelen  en  amfioen  ,  en  dat  het  den 
vijand  gelukt  was ,  om  met  drie  vaartuigen  buiten  de  rivier  Soengi  Doeri 
te  komen,  die  naar  Singapoera  waren  gestevend  om  voedings-middelen  te 
halen.  Bewijs  hoe  ongenoegzaam  de  riviermonden  door  ons  werden  be- 
waakt: de  resident  had  dan  ook  vermeerdering  van  kruisbooten  tot  afslui* 
ting  gevraagd. 

De  overste  pr\jst  den  pangeran  batoe  van  Sambas,  en  het  kwam  hem 
voor,  dat  het  volk  daar  beter  voor  ons  gezind  is,  dan  te  Pontianak,  al- 
waar het  weinig  ondergeschikt  en  gehoorzaam  is  aan  z\jne  hoofden. 

De  overste  neemt  zich  nu  voor,  de  troepen  van  Pontianak  naar  Sambas 
te  doen  komen,  om  vervolgens  zyne  operatiën  tegen  den  vyand  te  beginnen. 

Hem  wordt  van  wege  de  uit  Pamangkat  gevlugte  bevolking  aangeboden, 
om  den  v^and  ie  helpen  verdreven ,  ten  einde  weder  in  het  bezit  te  komen 
van  hare  rijstvelden.  De  afgevaardigden  verzochten  om  wapens  en  bus- 
kruid, doch  de  overste  heeft  dat  aanbod  afgewezen,  omdat  hij  hen  niet 
vertrouwde,  en  dat  was  w^js  en  vborzigtig  gedaan.  De  Chinezen  mogen  het 
onderling  oneens  wezen »  doch  zeker  is  het  dat  allen  ons  vijandig  zijn. 

De  overste  maakt  melding,  dat  hij  eenige  rivieren  heeft  verkend ,  en  dat 
de  v\jand  op  de  onzen  met  kanon  vuurde;  en  hij  vervolgt  met  andermaal 
het  moeijelijke  van  z\jne  taak  op  te  merken,  omdat,  zoo  ver  h\j  de  kust 
had  gezien ,  alles  bosch  en  moeras  was ,  en  de  zware  regen ,  die  aanhou- 
houdend  viel,  sedert  z^ne  komst  op  Borneo  het  terrein  nog  ongunstiger 
maakte. 

De  moerassige  gesteldheid  van  den  grond  laat  zich  begrijpen  door  de 
vele  rivieren,  die  aan  de  Westkust  uitwateron,  welke  in  den  regentijd  bui- 
ten hare  oevers  treden  en  het  terrein ,  dat  alluviaal  is ,  onder  water  zetten. 

£n  desniettegenstaande  neemt  de  overste  zich  voor,  den  v\jand,  die  voor 
het  oogenblik  alleen  de  inzameling  van  den  oogst  scheen  te  bedoelen  i  aan 
te  vallen  en  te  verdreven  1 

Met  regt  merkt  de  overste  op,  dat  de  riviermonden  zorgvuldig  moeten 
worden  afgesloten ,  omdat  afsnijding  van  toevoer  den  vyand  op  het  lange 
laatste  tot  onderwerping  moet  brengen ,  en  daartoe  vraagt  hij ,  overeen- 
stemmende met  den  resident ,  vermeerdering  van  blokkade- vaartuigen.  Zoo 
als  het  nu  gesteld  was,  zegt  hij,  verkreeg  de  v\jand  toevoer  langs  vele 
rivieren  en  alzoo  middelen  om  den  stryd  voort  te  zetten. 

De    overste,   indachtig  aan  het  met  den  sulthan  van  Pontianak  gesloten 
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Het  Terroer  ?an  troepen  en  krygsTooiraad  ¥«n  de  reede  tot  de  hoofd' 
plaats  Sambaa  ging  met  aseer  Teel  moeite  gepaaid:  eene  praaow  had  vier 
of  T^f  dagen  werk  om  er  aan  te  komen. 

De  maatregelen,  die  genomen  moesten  worden,  waren  vele,  en  de 
middelen  beperkt;  het  weder  was  slecht  en  het  getal  zieken  nam  toe.  De 
OTerste  kwam  in  agnen  ijver  en  dorst  naar  roem  alle  beswaren  te  boveo: 
ware  14j  ook  soo  gelukkig  geweest  op  den  dag  des  gevechts ! 

De  overste  sag  ach  genoodzaakt,  de  sdidaten  met  den  nog  in  gebmik 
zynden  groeten,  voor  Indid  ongeschikten  ransel,  te  omhangen,  omdat  het 
gebleken  was  ,  dat  de  patronen  in  den  broodzak  niet  voor  nat  worden 
beveiligd  waren.  Hoe  jammer,  dat  de  Indische  voorstellen,  om  eene  be- 
tere kleediDg  voor  het  Indisch  leger  te  verkqjgenr,  waartoe  ook  behoort 
een  kleine  lederen  ransel,  geschikt  om  in  tndië  door  den  man  op  marscL 
als  't  zijn  moet ,  gedragen  te  worden ,  by  het  opperbestaar  nog  alt^d  voort- 
loopen  onder  de  ^,  onafgedane  zaken." 

£r  werd  een  plan  van  aanval  ontworpen  en  aan  de  ofBciereo ,  die  een 
kommandement  zonden  hebben,  medegedeeld.  Alle  maatregelen  werden 
dienovereenkomstig  genomen. 

Het  bevreemdt  ons  den  overste  te  zien  aanvoeren,  dat  z^ne  offensive 
beweging,  in  weerwil  van  het  jaarget\j  en  de  te  geringe  magt  welke  h^ 
den  vijand  konde  overstellen,  in  harmonie  was  met  zyne  bepacdde  instmk- 
tie.  Zijne  instraktie  resameerde  zich  in  deze  weinige  woorden:  volg  op 
in  het  kommandement  van  den  loitenant-kolonel  sobg  en  handel  gelgk  deze, 
in  overleg  met  de  gekoncerneerde  antoriteiten ,  naar  omstandigheden;  voor 
al  stel  n  niet  bloot  aan  echec ;  geen  onverpligte  ofiensive  beweging  in  den 
regentijd.  Daarin  lag  waarl\)k  niet  opgesloten  om  den  v^and,  die  zich  sül 
hield ,  en  wien  het ,  voor  't  oogenblik  althans ,  alleen  om  de  inzameling  der 
padie  te  doen  scheen  ,  langs  ongebaande  wegen  te  gaan  opzoeken ,  eenen 
v\jand,  wiens  onverschrokkenheid  te  Famangkat  alle  verwachting  had  over- 
trofFen ,  en  dien  wig  alzoo  niet  te  ligt  mogen  achten.  Den  overste  was  m 
opmerking  gegeven,  dat  men  ook  zondigen  kan  f, par  trop  de  courage*** 

En  h^  had  bij  de  moeyelijkheden  die  hem  in  den  weg  waren,  vermits 
het  voldoende  was  in  de  bestaande  omstandigheden  op  het  defensive  te 
blijven ,  te  minder  tot  het  offensive  moeten  overgaan ,  nu  hem  de  kabinets- 
brief van  den  Goavernear-Generaal ,  die  naar  den  weg  des  vredes  wees, 
legaal  was  medegedeeld. 

Maar  niets  weerhield  den  overste  le  bron.  Wegen  werden  door  het  bosdi 
gekapt,  om  den  vyand  te  naderen,  hetwelk  deze,  doch  te  vergeefs,  poogde  te 
beletten ,  en  een  bivouak  werd  opgeslagen  alvorens  finaal  te  ontschepen.  Het 
debarkement  had  vervolgens  plaats;  de  troepen  betrokken  het  bivoaak;  de 
veldwacblen  werden  uitgezet;  niets  ontbrak  aan  de  voorzorgen  van  den  overste. 

De  dag  brak  aan. 

De  kanonnaJe  van  onze  vaartuigen  werd  geboord.  Den  geheelen  nacht 
was  de  regen  met  stroomeu  gevallen,  doch  ten  7  ure  brak  de  zon  door 
en  werd  de  marsch  naar  den  vijand  ondernomen. 
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Db  aanval  had  plaats.  Een  gelukkige  granaat-worp  deed  brand  ontstaan 
in  eene  yijandelijke  sterkte,  die  in  de  lacht  vloog.  Hare  bezetting  vlugtte 
naar  de  koeboe  (Chinesche  batterij),  welke  uit  onze  mortiers  en  houwit- 
sers sterk  werd  be worpen. 

De  v\jand  beantwoordde  ons  vuur  weinig,  maar  manoeuvreerde  om  in 
onze  flank  te  vallen,  waartegen  wij  echter  gedekt  waren* 

Onze  artillerie,  meer  en  meer  vooruitgeschoven,  lokte  eindelijk  het  vuur 
des  v\jands  uit,  en  hij  deed  te  gelyk  een'  verwoeden  uitval,  waarb^'  de 
2dt  luitenant  winshetm,  die  met  z\]n  peloton  tot  dekking  van  het  geschut 
bestemd  was,  werd  neérgehouwen.  De  uitvallende  vQand  was  doorgedron- 
gen, tegen  het  mitraille-vuur  der  houwitsers  in,  en  hij  sloeg  de  artilleris- 
ten  bij  de  vuurmonden  neer.  ^6k  de  l^te  luitenant  der  artillerie  küskt 
werd  geblesseerd  .  .  •  Maar  onze  infanterie  rukte  ^lings  aan  en  dreef  den 
overmoedigen  vijand ,  die  ons  geschat  reeds  overweldigd  had ,  terug ;  eene 
slagting  onder  hem  aanrigtende.  *). 

De  overste  segt,  dat  de  kapitein  bade  ,  bij  deze  gelegenheid ,  een  schoon» 
voorbeeld  van  bedaardheid  en  tegenwoordigheid  van  geest  gegeven  heeft 

Daar  de  vijand  aldus  met  groot  verlies  teruggeslagen  en  een  deel  onzer 
troepen  zijne  groote  koeboe  in  de  flank  genaderd  was,  zoo  zou  het  waar- 
schijnlijk gelakt  z^'n  hem  aan  het  wankelen  te  brengen,  indien  de  overste 
nog  over  een  paar  honderd  man  had  kunnen  beschikken,  ten  einde  de 
versterking  om  te  trekken  en  ia  den  rug  aan  te  vallen.  Dit  verklaart  de 
overste  zelf,  en  hg  geefl  daarmede  het  dubbel  bew\js  van  hetgeen  hiervo- 
ren,  is  opgemerkt,  namelijk,  dat  er  met  den  overste  le  bron  meer  troe- 
pen naar  Borneo  gezonden  hadden  moeten  worden,  en  dat  h\j  den  aanval 
met  ongenoegzame  magt  hoeft  ondernomen. 

Het  gevecht  duurde  nog  voort;  de  v^and  bleef  echter  binnen  zijne  ver- 
sterkingen; van  w\jd  en  zijd  zag  men  scharen  Chinezen  zich  by  hem  voe- 
gen ,  zoodafi  hij  aanmerkelyk  in  getal-sterkte  toenam* 

Onze  troepen  waren  te  gering  in  getal,  om  eenen  storm  te  wagen,  en 
de  mogelijke  gevolgen  daarvan  waren  niet  te  berekenen;  zij  stonden  tot 
aan  de  knieën  in  den  modder ,  waren  zwart  van  den  kruiddamp ,  en  ver- 
moeid en  uitgeput  door  de  hitte  en  dorst ,  dus  gaf  de  overste  last  om  te- 
rug te  trekken,  hetgeen  in  volmaakte  orde  werd  uitgevoerd. 

Ten  4  ure  des  namiddags  waren  onze  troepen  in  het  bivouak  terug  met 
een  verlies,  zoo  als  reeds  gezegd  is,  van  drie  dooden,  waaronder  de  lui- 
tenant WINSHETM,  en  25  gekwetsten,  waaronder  de  luitenant  kuskt. 

De  marine  had  goede  diensten  gedaan ;  z^  had  de  drie  vijandelijke  sterk- 
ten aan  strand  vernietigd  en  den  v^and  op  de  vlugt  gedreven,  die  groot 
verlies  had  geleden,  terwijl  van  hare  zyde  schier  niets  geleden  was. 

Den  volgenden  dag  deed  onze  artillerie  nog  eenige  worpen  op  de  v^'an- 
delijke  versterkingen. 


*)  Een  der  Chinezen  had  zich  in  trintaf  è  cheval  op  een  der  overweldigde  honwitsers 
geiet.  —  Hanne  woeste  yennetelheid  doet  vooronderstellen,  dat  zij  door  het  gebruik  van  am- 
fioen  waren  opgewonden. 
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tegenstaande  het  allerongunstigst  terrein.  Na  eenige  malen  stand  gefaoodeo, 
en  den  vijand  met  het  werpgeschut  geteisterd  te  hebben ,  bereikte  de  eerste 
kolonne  eindelijk  weder  het  gedeelte  der  tweede,  dat  b\j  de  afgebrande 
bazar,  onder  het  geschut  van  het  fort  Sorg,  in  reserve  was  bleven  staan: 
zij  betrokken  gezamenl^'k  het  bivouak,  zonder  verder  door  den  v\$and  ver- 
ontrust te  worden. 

„Behalve  de  gesneuvelden,  waarvan  hiervoren  melding  is  gemaakt,  heefi 
deze  affaire  onzen  troepen  25  geblesseerden  gekost,  waaronder  de  reeds 
genoemde  l^te  luitenant  kuskt.  Van  de  zijde  der  Chinezen,  moeten, 
volgens  later  ontvangene  berlgten ,  een  40-tal  gesneuveld  en  een  100-tal 
geblesseerd  zijn,  behalve  het  verlies,  dat  zij  .aan  de  Sibangkonw  geleden 
hebben." 

„  Onderwijl  de  landtroepen  met  den  boven  omschreven  aanval  béng 
waren,  was  onze  marine  niet  werkeloos  gebleven." 

,, Reeds  den  dag  te  voren,  dus  den  208ten,  was  de  flotille,  uit  de  goa- 
vernements  schoener  de  Haai  en  drie  kruisbooten  bestaande,  onder  bevel 
van  den  luitenant-ter-zee  siedenburg,  de  rivier  Sibangkonw,  die  zuidelijk 
van  het  gebergte  Pamangkat  hare  uitwatering  heeft,  opgevaren  met  het 
doel,  om  drie  aldaar  aangelegde  vijandelijke  versterkingen  te  vernielen.'* 

„Deze  taak  heeft  de  flotille  volbragt.  Na  eene  hevige  kanonnade,  waren 
de  versterkingen  zoodanig  geteisterd,  dat  de  vyand  het  er  niet  meer  kon 
uithouden  en  op  de  vlugt  sloeg.  Van  de  bemanning  der  flotille  is  slechts 
één  ligt  gekwetst  geweest;  de  batterij  van  een  der  kruisbooten  werd  gede- 
monteerd,  en  ligte  averijen  hadden  de  verschillende  vaartuigen  bekomen." 

„  En  eindelijk  heeft  Zr.  Ms.  stoomschip  Bomeo ,  eene  aan  de  westz^de 
gelegene  versterking  beschoten,  terwijl  de  landtroepen  aan  de  andere  zijde 
oprukten." 

y,  Hoezeer  het  door  den  kommandant  der  troepen  beoogde  doel  niet  be- 
reikt is  geworden ,  moet  tot  lof  van  land-  en  zeemagt  gezegd  worden ,  dat 
zij  mot  moed  en  volharding  gestreden  hebben,  niettegenstaande  de  ongun- 
stige omstandigheden,  waarin  een  gedeelte  derzelve  verkeerd  heeft." 

„  De  hevige  regens ,  die  gedurende  voormelde  krijgsverrigtingen  opge- 
houden hadden ,  vielen  nu  weder  in ,  zoodat  alle  verdere  operatiën ,  zelfs 
met  eene  sterkere  magt ,  dan  waarover  beschikt  kon  worden ,  als  onmoge- 
lijk te  beschouwen  waren ,  gelet  op  het  reeds  zoo  ongunstig  terrein ;  en 
overwegende  dat  de  troepen,  gedurende  2  dagen  en  3  nachten,  gebi- 
vouakeerd  hadden ,  besloot  de  kommandant  hun  de  welverdiende  rust  te 
gunnen ,  waartoe  hij  naar  Sambas  terugkeerde ,  na  de  voorzorg  te  hebben 
genomen,  van  in  het  fort  Sorg  eene  sterke  bezetting  achter  te  laten,  die, 
met  de  aangewende  verdedigings-maatregelen ,  waarborg  oplevert,  dat  aan 
alle  vijandelijke  aanvallen  een  hardnekkigen  wederstand  zal  kunnen  worden 
geboden.     Den  23»ten  waren  de  troepen  weder  te  Sambas." 

„  Aldaar  aankomende ,  werden  den  militairen  kommandant  twee  brieven 
van  de  kongsie  Taikon  (Montrado)  ter  hand  gesteld  ,  inhoudende  den 
wensch  om  den  oorlog  te  eindigen. 


3bö 

», De  berigten  eindigen  hiermede,  dat  op  den  27steii  JK^ovcmber  de  Chi- 
nezen nog  geene  poging  hadden  aangewend,  om  de  onzen  in  den  omtrek 
van  Pamangkat  te  verontrusten ;•  en  voorts,  dat  de  blokkade  met  de  be- 
schikbare vaartuigen  zoo  streng  mogel^k  werd  voortgezet.*' 


Uit  het  volgende  gedeelte  van  het  journaal  ziet  men,  dat  de  vyand 
zich  meer  en  meer  nestelde  op  Pamangkat,  en  van  daar  kanonschoten  deed, 
hetgeen  weinig  harmoniëerde  met  zijne  voorstellen  om  te  onderhandelen. 

De  overste  geeft  nu  eene  beschrgving  hoe  de  troepen  gehuisvest  zyn, 
en  van  de  duurte  der  levensmiddelen,  waaruit  blijkt  dat  hun  toestand 
zeer  onb6hagel\jk  is. 

Naar  luid  van  een  verhaal  aan  den  overste  le  bbon  gedaan,  werden 
de  govlugte  Chinezen  van  Sintioekioe  te  Serawak  met  geld  en  levensmid- 
delen ondersteund. 

B^  den  overste  liet  zich  na  een  gezantschap  van  wege  den  vijand  aan- 
melden ,  hetwelk  hij  eene  goede  ontvangst  toezegde ,  indien  bleek  dat  het 
kwam  om  ter  goeder  trouw  te  onderhandelen. 

Een  nachtelijjke  aanval  op  het  fort  Sorg  bewees  al  spoedig  de  kwade 
trouw  van  Montrado,  met  opzigt  tot  zyne  voorslagen  om  te  onderhande- 
leai  In  den  morgen  van  den  9den  December  1850,  ontving  de  overste 
rapport,  dat  men  in  den  afgeloopen  nacht  in  de  rigting  van  het  fort  Sorg 
sterk  had  hooren  kanonneren.  Na  onderzoek  bleek,  dat  de  vijand  getracht 
had  het  fort  te  overrompelen,  doch  afgeslagen  was  geworden;  en  het  is 
bewezen  geworden  dat  Taikon,  toen  z\j  den  4  December  eene  quasie  po- 
ging deed  om  te  onderhandelen ,  den  dag  te  voren  last  had  gegeven ,  om  in 
den  nacht  van  den  S^ten  op  den  9^^  het  fort  Sorg  bQ  verrassing  te  nemen. 
Maar  de  onzen  waren  waakzaam ,  en  de  vijand  is  met  groot  verlies  terug 
geslagen,  hetgeen  hem  heeft  genoopt,  om  nu  meer  bepaald  voort  te  zetten 
zijn  stap  tot  onderhandelen,  welken,  niettegenstaande  dit  nieuw  bewijs  van 
trouweloosheid,  uit  aanmerking  van  de  bekende  vredelievende  bedoelingen 
des  gouvernements ,  by  den  resident  een  goed  onthaal  vindt. 

Eenige  Chinezen  overhandigen  nu  den  overste  eenen  brief  van  Taikon , 
inhoudende  verzoek  om  vergiffenis  en  om  .vrijgeleide  naar  Pontianak,  ten 
einde  den  resident  te  ontmoeten,  hetgeen  verleend  werd. 

De  overste  zyn  journaal  vervolgende,  meldt  dat  de  vyandelyke  magt 
Pamangkat  plotseling  had  verlaten  en  naar  Montrado  was  teruggekeerd , 
en  dringt  desniettemin ,  en  alhoewel  de  onderhandelingen  nu  een  begin  had- 
den genomen,  toch  aan  op  stoom  vaartuigen :  bewijs  dat  hy  van  den  afloop 
der  onderhandelingen  niet  veel  goeds  verwachtte. 

In  een  schryven  van  den  resident  aan  den  overste  le  bron  doet  hij  de 
mededeeling ,  dat  door  hem ,  resident ,  v\jf  afgevaardigden  van  den  vyand 
waren  ontvangen ,  die ,  alvorens  zij  het  gouvernements-huis  binnen  traden , 
een  stuk  roode  zyde  aan  onzen  vlaggestok  bonden ,  kaarsen  aan  zijnen  voet 
plaatsten ,  een  reukoffer   ontstaken  ,   knielden   on  baden ,   daarmede   te  ver- 
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staan  gevende ,  zeide  de  resident ,  dat  de  vijandelijke  kongsies ,  in  het  open- 
baar en  onder  aanroeping  van  het  Opperwezen ,  getuigenis  hebben  afgelegd. 
van  zich  met  goed  en  bloed  te  verbinden  aan  het  Nederlandsch  Goaverne- 
ment,  't  welk  zij  erkennen  beleedigd  te  hebben ,  hopende  dat  hun  beroow 
hen  weder  in  genade  zal  doen  aannemen 

De  resident  deelde  wijders  mede ,.  dat  de  onderhandelingen  waren  ge- 
opend, op  de  bekende,  door  den  Gouverneur-Generaal  gestelde  voorwaar- 
den,  doch  dat  men  wachtende  was,  om  tot  besluit  te  komen,  op  leden 
van  het  kongsie-bestuur ,  die  echter  Montrado  niet  konden  verlaten ,  voor 
dat  hunne  strijdbenden  waren  ingerakt  en  de  banier  door  den  bevelheb- 
ber der  krijgsmagt  aan  het  burgerlijke  ge^g  was  overgegeven  *). 

J^6  qfgevaardïgden  9  die  dit  hadden  medegedeeld  j  verzochten  dat  hunne  qf- 
trékhende  troepen  met  mogten  gehinderd  worden;  en  dat  hunne  riviermonden 
niet  zouden  worden  aangetast ,  alsmede  dat  er  van  onze  z^'de  geene  vijandel^ 
heden  zouden  worden  gepleegd  ^  in  c^fwachting  van  de  kornet  der  besturende 
kongsie-leden ;  en  dat ,  na  het  aftrekken  der  Chinezen ,  geen  gesoleerde  miUtcEotn 
zich  ver  van  het  fort  Sorg  mogten  verwijderen  ^  om  ongelukken  voor  te  komen  ^ 
die  door  kwaadwilligen  konden  worden  te  weeg  gehragt^  en  dan  Ugtelifk  ep 
rekening  van  Taïkon  gesteld  konden  worden;  waarop  de  resident  ^  in  verband 
met  een  schrijven  van  den  overste  le  bron,  geantwoord  heeft ^  dat  tot  11  Ja- 
nuarij  1851,  geene  vijandelijkheden  door  onze  troepen  zouden  worden  eumgegan- 
gen^  met  uiizigt  om  den  termijn  tot  op  20  dier  maand  te  verlengen  of  nog  Uok- 
ger  naar  omstandigheden.     Intusschen  bleef  de  blokkade  der  hust  in  stand. 

Ziedaar  dan  nu  het  begin  der  onderhandelingen ;  doch  wie  ontwaart  niet 
do  sluwheid  der  Chinezen,  die  zich  willen  waarborgen  voor  de  toekomst. 
Een  iegelijk,  die  bekend  is  met  dat  slecht,  trouweloos  volk,  vreemd  ge- 
spuis, levende  onder  een  nltra-demokratisch  bestuur ,  is  geen  dupe  van  syne 
vredelievende  aanbiedingen.  Al  aanstonds  moest  de  gedachte  ontstaan, 
dat  de  vijand  zich  in  netelige  omstandigheden  bevond,  die  hem  tot  onder- 
handelingen aanspoorden.  De  verliezen,  die  hy  zoo  wel  b$  de  tweede  als 
de  eerste  affaire,  en  bij  den  mislukten  nachteMjken  aanval  op  het  fortSoig, 
had  geleden,  hadden  groote  verslagenheid  te  Montrado  en  b\j  zyne  bondge- 
nooten  te  weeg  gebragt.  Oneenigheid  ter  zake  van  den  oorlog  was  daarvan 
het  gevolg.  Er  heerschte  gebr«k  aan  levensmiddelen,  want  de  padi  van 
Famangkat  was  door  de  zware  regens  verrot,  en  men  smachtte  er  naar 
amfioen.  Goud  was  er  niet  meer,  zoo  dat  de  krggsbenden  niet  langer 
betaald  konden  worden.  Het  t^dstip  scheen  ons  gunstig  om  den  v^aod 
ten  val  te  brengen.  De  verstandige  zag  in  z^ne  gedragingen  bewQS,  dat 
h\j  erg  in  het  naauw  was,  en,  het  kostte  wat  het  wilde,  ty'd  zocht  te  win- 
nen; middelerw\jl  zou  het  vuur  onder  de  asch  bleven  smeulen,  gereed  om 
weder  uit  te  barsten,  als  Montrado  de  vaan  des  opstands  weder  zonde 
willen  opsteken. 


♦)    Hieruit  ontwaart  men  den  krachtigen  Tonn  van  hnn  repniilikeinsch  GoaYememeDt. 
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Tot  temporiseren  werd  de  Tijand  ook  geleid  door  de  omstandigheid,  dat 
bet  ChiDeesch  nieuwjaar  nab^  was,  betwelk  religieus  gevierd  wordt. 

De  onderbandelingen  namen  eenen  goeden  loop,  naar  bet  zeggen  van 
den  resident ,  die  zicb  voornam  om ,  nadat  de  overeenkomsten  in  pleg- 
tige  konferentie  zouden  z^'n  vastgesteld,  met  drie  der  Cbinedche  afgevaar- 
digden naar  Batavia  te  gaan,  om  aldaar  den  vrede  finaal  te  sluiten. 

Bij  brief  van  den  resident  aan  den  overste  van  25  Januar\j  1851 ,  geefl 
hij  kennis,  dat  de  onderhandelingen  zijn  afgeloopen  en  tot  gunstigen  uitslag 
hebben  geleid,  en  hij  noodigt  hem  uit  om  tegenwoordig  te  z^n  b^'  eene 
openbare  zamenkomst,  waarin  daarvan  zoude  blijken;  en  de  resident  ver- 
volgt met  hem  te  melden,  dat  de  kongsies  verzocht  hadden^  als  blijk  van 
welwillendheid  en  vertrouwen  (ï)^  dat  de  blokkade  minder  streng  mogt  worden 
toegepast ,  zoo  dat  vergund  werd  om  rijst ,  zout  en  air^oen  toe  te  laten ;  ein- 
digende de  resident  met  te  zeggen:  „/A;  deel  ten  volle  in  hunne  denkbeel- 
den ^  in  overweging  gevende  om^  ter  bevordering  der  goede  zaak  f  hun  ver- 
zoek  toe  te  staanJ* 

De  overste  le  bbon  heeft  echter  den  resident  geantwoord ,  dat  hij  wel 
wilde  toestaan  den  aanvoer  van  zekere  hoeveelheid  r^'st  en  zout ,  doch  geen 
amfioen. 

Er  is  nu  bij  den  resident  een  geest  van  toenadering  ontstaan ,  die  ver- 
bazing wekt,  en  welke,  naar  ons  bescheiden  oordeel,  zich  alleen  kan 
verklaren,  door  zijnen  gehoorzamen  wensch  om,  naar  het  verlangen  van 
den  Gouverneur-Generaal,  een  spoedig  einde  aan  de  zaak  te  maken.  Hoe 
anders  uit  te  leggen  zijne  aanneming  van  punten  in  de  overeenkomst,  zoo 
strijdig  met  zijne  vroegere  energieke  beschouwingen,  welke  in  stede  van 
waarborg  voor  de  toekomst,  het  kwaad  erger  maakten,  gelijk  dit  blijkt  uit 
ondervolgend  proces*verbaal;  dat  nader  behandeld  zal  worden. 


Froees-Tcrbaal 


van  de  zamenkomst  op  den  27  January  1851 ,  te  Pontianak ,  van  de  Ne- 
derlandsche  autoriteiten  met  de  afgevaardigden  der  oorlogvoerende  kongsies. 

Present: 

Thomas  josephcts  wuxbb,  resident  der  wester-afdeeling  van  Borneo, 
bö  kabinetsbrief  dd.  ■  >  ■  n*.  ——  belast  met  de  politieke  leiding  der  te- 
genwoordige  verwikkelingen; 

Bebnabdus  frakoisgus  josephüs  hekkebebt  le  bron  de  vezbla,  lui- 
tenant-kolonel, kommandant  der  expeditie,  met  de  officieren  der  landmagt 
thans  op  deze  plaats  aanwezig; 

Adam  fbedbik  siedei9bubo,  luitenant-ter-zée  Iste  klasse,  stations-kom- 
mandant  ter  westkust  Borneo ; 

BuOK  CHBiSTiAAK  TAN  PBEHK ,  rcsideut  van  Sambas ; 

Pangeran  bandhaba  van   Pontianak   sjabif  salim  bin  sulthan  abduhl 

BACHMAK  AEOADBi; 

Kwee  hoetoeak,  kapitein  der  Chinezen'  te  Pontianak ; 


338 

LiOE-A-siN ,  kaptbai  7an  de  kongsie  Laogfon  te  Mandor ; 

LiAO    KANGSiNy   Waarnemend   kapitein    Chinees  te    Pamangkat,    in  dezi 
fungerende  als  tolk. 

Van  de  zijde  der  kongsie's. 

OoEN  PO,  thans  tjong  lin^    lid  van  den  oppersten  raad  van  bestuur,  af- 
gevaardigde van  de  kongsie  Taikon. 

Tjin  liong,  insgelyks  tjong  lin  en  afgevaardigde  van  Taikon. 

Tjang  pix,  administrateur  (tsjoe  koe  sian)  en  afgevaardigde  van  Taikon. 

BoNG  KIM  FA,  waarnemend  administrateur  en  afgevaardigde  als  boven. 

ÜNG-FONG,  id.  id. 

Song  hok,  afgevaardigde  en  tsjoe  koe  sian  van  de  kongsie  Sjip  üag- 
fon  te  Loemar; 

Tjing-jin  id.  id.  id. 

Tjong  FDT,  afgevaardigde  en  tsjoe  koe  sian  van  de  kongsie  Sim  tian 
te  Boedok. 

Bong-siat-koei  id.  id.  van  id. 

De  resident  geeft  te  kennen ,  dat  deze  bijeenkomst  ten  oogmerk  heeft  te 
rekapituleren  den  uitslag  der  onderhandelingen ,  welke  tusschen  hem  en  de 
afgevaardigden  op  den  14  dezer  zijn  aangevangen  en  thans  ten  einde  gebragt 

Derhalve  thans  wordt  openlijk  gekonstateerd  het  navolgende : 

1^.  De  negen  afgevaardigden  hebben  van  hunne  behoorlijke  volmogtigiBS 
doen  blijken  door  den  brief  van  de  drie  kongsies  aan  den  resident,  geda- 
teerd 4  d/j^  m.  of  5  Januarij  1851  en  door  de  drie  zegels,  welke  hun  door 
die  kongsies  zijn  medegegeven,  ten  teeken,  dat  zy,  afgevaardigden,  gereg- 
tigd  zijn  voor  en  van  wege  die  kongsies  te  handelen. 

2°.  De  godsdienstige  plegtigheid ,  welke  de  afgevaardigden,  den  13^ 
dezer ,  hebben  verrigt ,  aan  den  voet  van  den  vlaggestok ,  waarop  de  Ne- 
derlandsche  kleuren  wapperden  ,  is  het  openbaar  bewys  dat  de  kongsies, 
onder  het  oog  van  den  Allerhoogsten  ,  haar  berouw  belijden  en  vergiffenis 
smeeken  voor  de  belcedigingen,  welke  zij  hot  gouvernement  van  Nederlandsch 
Indië  hebben  aangedaan,  en  dat  haar  onwrikbaar  voornemen  is,  zich  "ioot  » 
immer  aan  dat  Gouvernement,  als  trouwe  onderdanen,  te  verbinden. 

^^  De  afgevaardigden  hebben  rypelyk  overwogen,  de  vier  hun  door 
den  resident  voorgehoudene  voorwaarden ,  waarop  de  tegenwoordige  ooriog 
kan  worden  beëindigd  en  de  opstandelingen  weder  in  genade  kunnen  wor- 
den aangenomen;  als: 

a.  Ëene  boete  van  een  pikol  goud  als  oorlogs-last ; 

b.  Een  jaariyksch  hommage  van  eenige  kati's  goud ; 

c.  De  sluiting  der  riviermondingen,  welke  niet  wettiglyk  voor  den 
handel  zyn  opengesteld; 

d.  De  bevestiging  der  keus  hunner  hoofden  door  het  Nederlandsch  gezag. 

Deze  vier  voorwaarden  worden  door  de  negen  afgevaardigden,  krach- 
tens hunne  volmagt  en  in  naam  der  drie  verbondene  kongsie's,  aangenomeO} 
in  de  hoop: 

a.    Dat  het  gouvernement  in  billykheid  acht  zal  slaan  op  den  staat  tan 
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uilpnttiog,  waarin  het  land  en  het  volk  thans  rerkeeren,  dewijl  de  m\]n- 
werken  en  alle  andere  prodaktive  bedreven  sedert  acht  maanden  stil  staan, 
en  de  improduktive  kousumptiën  daartegen  verbazend  groot  z\jn  geweest, 
weshalve  de  afgevaardigden  hopen  en  vertrouwen,  dat  het  gonverDement 
langmoedigheid  zal  gebruiken  en  de  invordering  dier  boete  zal  regelen ,  min- 
stens in  twintig  term^nen  van  een  jaar  elk;  *) 

b.  Dat  de  vaart  op  de  riviermondingen  tusschen  Sambas  en  Pontianak 
zal  open  blijven  voor  de  kleine  op  deze  kust  te  huis  behoorende  praauwen, 
mits  uitgeklaard  en  direkt  komende  van  Sambas  of  Pontianak,  of  van  en 
naar  eene  dier  riviermondiogen  onderling. 

c.  Dat  het  jaarlyksch  hommage  in  goud  zal  worden  verrekend  tegen  de 
voormalige  rekognitie  in  geld. 

d.  Dat  de  bevolking,  door  tusschenkomst  harer  dorpshoofden,  zal  kie- 
zen vier  kandidaten ,  waaruit  de  Nederlandsche  autoriteit  een  zal  benoemen 
tot  regent  over  de  landen  Montrado,  Boedak,  Loemar  en  het  land  der 
voormalige  kongsie  Santioekioe,  onder  de  Chinesche  benaming  van  kap-thai. 

4°.  Dat  de  afgevaardigden,  in  overleg  met  den  resident,  w^ders  heb- 
ben ontworpen  de  navolgende  grondslagen  voor  het  bestuur  der  genoemde 
landen : 

a.  Het  tegenwoordig  kongsie-bestuur  bl^'ft  in  stand  tot  dat  het  vervan- 
gen zal  worden  door  eene  nieuwe  staatsregeling,  bekrachtigd  door  Z.  E. 
den  Gouverneur- Generaal. 

h.  Daarna  ontbinden  zich  de  kongsie's,  en  worden  de  zegels  van  Tai- 
kon,  Lim-Tian  en  Sjip-üng-Fon ,  aan  het  hoofd  des  nieuwen  bestuurs 
plegtig  overgegeven ,  om  voor  immer  te  verdwijnen ;  want  de  tegenwoordige 
kongsie's  lossen  zich  op  in  het  nieuwe  staatsligchaam ,  dat  den  naam  zal 
dragen  van  Fo-Sjoen-Tjong-than  (algemeen  gezag ,  dat  aan  ieder  gelyke  reg 
ten  waarborgt.) 

c.  Alle  mannelijke  ingezetenen  boven  de  twintig  jaren,  nemen  deel  aan 
de  keus  der  dorpshoofden  (Las-Thay's). 

d.  De  Las-Thay's  vormen  gezamenl^'k  een  kollegie,  ter  verkiezing  van 
vier  mannen,  die  het  algemeen  vertrouwen  bezitten,  en  door  dat  kollegie, 
namens  de  geheele  bevolking,  aan  het  Nederlandsch  bestuur  als  zoodanig 
worden  voorgedragen.  Het  Nederlandsch  bestuur  verkiest  daaruit  den 
regent  onder  den  titel  van  kap-thai. 

e.  De  funktièn  en  magt  van  dezen  regent  zullen  omstandig  worden  be- 
schreven. Bij  dit  ontwerp  wordt  slechts  vastgesteld,  dat  hy  zal  zijn  de 
eerste  van  het  land ;  h\)  voert  tot  zegel  het  Nederlandsche  wapen ,  omgeven 
van  het  randschrift  „Holland  fongti  tjut  fong  fo  sjoew  tjoeng  than  kapthai.*' 
(De  regent  door  Neérlands  Koning  gesteld  over  het  land  fo-sjoen  tjoeng 
than).  ny  voert  de  Nederlandsche  vlag  met  datzelfde  wapen  en  randschrift 
in  het  midden ;  —  hij  staat  in  direkte  aanraking  met  den  assistent-resident 
van  Sambas  ;  h\|  benoemdt  de  tsjantjoes  (distriktshoofden)  na  de  Las-thays  te 


^)    Dit  bet^ijst  hetgeen  vroeger  van  buonen  nijpenden  toestand  gezegd  is. 
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hebben  geraadpleegd  en  de  toestemming  van  den  assistent-resident  te  beb' 
ben  erlangd;  —  de  openbare  kas  van  bet  landschap  fo  sjoen  tjong  than 
staat  onder  z^ne  administratie ;  —  h\j  geniet  eene  bezoldiging  aan  zijn'  stand 
geëvenredigd. 

ƒ.  De  funktiën  en  magt  der  Tsjaktjoe's  zullen  almede  worden  vastge« 
steld;  voorloopig  wordt  slechts  bepaald,  dat  zy  in  alles  de  bevelen  moeten 
opvolgen  van  den  kapthai,  en  dat  hanne  bevelen  moeten  worden  ten 
uitvoer  gebragt  door  de  Lao  Thays.  Ook  de  Tsjaktjoe's  genieten  bezoldi- 
ging uit  de  kas  des  landschaps.  Daar  zal  een  Tsjaktjoe  worden  aangesteld : 
te  Soengi-Doeri,  te  Soengi-Praja ,  te  Sadow,  te  Sinkawang,  te  Ledo,  te 
Lara,  te  Boedock,  te  Loemar,  te  Sepang,  te  Soengi*Anaw ,  te  Pamangkat, 
en  te  Montrado  (ingeval  de  kapthai  niet  op  die  plaats  zijn  zetel  vestigt 
of  zulks  desniettemin  noodig  wordt  geacht);  en  voorts  op  zoodanige  plaat- 
sen, als  later  oorbaar  zal  worden  geacht; 

g.  De  politie  wordt  uitgeoefend  door  de  Las-Thays  en  Tsjaktjoes.  De 
burgerlijke  en  l^jfstraffeligke  regtsbedeeling  geschiedt  door  twee  of  meer 
Sjim-joe's  (regtbanken),  omtrent  welker  zamenstel ,  regtspleging  en  regtsmagt 
afzondermke  bepalingen  zullen  worden  gemaakt 

h.  De  kapthai  zal,  in  overleg  met  de  Tsjaktjoe's^  zoodanige  belastingen 
aan  den  assistent-resident  voorstellen,  als  welke  op  de  gemakkel^kste  wijze 
kunnen  worden  geheven.  Derzelver  opbrengst  wordt  verantwoord  door  de 
kas  des  landschaps. 

Uit  die  kas  moet  gevonden  worden: 

1^    Do  oorlogskosten  door  het  gouvernement  in  termijnen  op  te  leggen ; 

2^    Het  jaarl\jksch  hommage; 

3^.    De  bezoldiging  der  Chinesche  hoofden; 

4^     De  uitgaven  voor  werken  van  openbaar  nut; 

t.  De  goudmynen  hebben  niets  gemeen  met  de  kas  des  landschaps;  zij 
bchooren  aan'de  The'skus  (geldschieters)  en  Farit  Chiongs  (aandeelhebbers) 
der  m^n-ondernemingen. 

Elke  m^'n  heeft  haar  eigen  naam,  eigene  administratie,  eigene  kas.  De 
administrateurs  (Tsjoe-Eoesians)  der  m\jnen  hebben  noch  gezag  noch  be- 
moeijenis  buiten  den  kring  der  goudmijnen; 

k.  Daar  zal  worden  opgerigt  een  adviserende  raad  voor  het  mi^jnwezeo, 
van  welken  raad  de  kapthai  voorzitter  zal  zQn.  —  Aan  dezen  raad  wor- 
den onderworpen  alle  verzoeken  tot  ontginning  van  nieuwe  mijnen.  De 
raad  brengt  die  verzoeken  met  z\jn  gemotiveerd  advies  over  aan  den  assis- 
tent resident  van  Sambas; 

L  Voor  bet  openbaar  onderwas  en  de  vaccine  zullen  instellingen  wor- 
den beraamd. 

m.  De  geheele  kust,  met  al  hare  uitwateringen  tusechen  de  mondingen 
der  Pontianaksche  en  Sambassche  rivier,  is  en  blijfl  gesloten  voor  den  han- 
del met  andere  deelen  der  residentie  en  met  het  buitenland.  De  onderlinge 
gemeenschap  tusschen  de  uitwateringen  is  evenwel  niet  verboden  voor  kleine 
praauwen ,  direkt  van  de  eene  plaats  naar  de  andere  bestemd.  —  De  vaart  van 
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in  deze  residentie  te  huis  beboorende  praanwen,  op  het  bedoelde  gedeelte 
der  kast,  is  mede  veroorloofd  voor  praanwen  en  inlandsche  vaartuigen 
behoorlek  te  Sambas  of  Pontianak  uitgeklaard; 

n.  Ter  verzekering  eener  regelmatige  werking  van  's  goovemements 
amfioen-  en  zontmonopolie,  en  ter  wegneming  van  de  veelvuldige  botsingen , 
die  er  tot  dus  ver  uit  zijn  voortgevloeid,  zal  er  zoo  mogelijk  worden  tot 
stand  gebragt  eene  vereeniging  van  kapitalisten,  die,  tot  billijken  prijs,  van 
den  hoofd-pachter  of  wel  direkt  van  het  Earopeesch  bestnur  zal  overne- 
men de  amfioenpacht  en  het  zont-debiet  over  het  geheele  land  fo-sjoen- 
tjong-than; 

o.  De  pacht  en  belastingen  zullen  betaald  mogen  worden  in  goud,  mits 
bij  sommen  van  ƒ400  of  meer;  en  de  thail  gerekend  op  die  waarde, 
welke  elk  halfjaar  door  den  assistent-resident  in  het  openbaar  zal  worden 
opgegeven  voor  elke  soort  van  goud. 

De  gezamenlijke  afgevaardigden  benoemen  b\j  deze  uit  hun  midden  de 
Tdjoe-Koe-Sian's  met  name 

TJAKO  Pm  van  Taikon, 
TJONG  TIN    ,;    Boedok, 
SONG  HOK     „    Loemar, 
om  zich  te  begeven  naar  Batavia,  ten  einde  Z.  Excellentie  don  Gouverneur- 
Generaal  in  aller  naam  te  komen  brengen  de  hulde  der  volledige  onder- 
werping van  de  drie  verbondene  kongsie's ,  —  en  voorts  om  in  bovenstaand 
ontwerp  dat  geen  toe  te  lichten  |  waaromtrent  Z.  Excellentie  hen  zal  gelie- 
ven te  laten  ondervragen. 

6**.  Zy  verzoeken  wijders  den  resident,  de  drie  afgevaardigden  wel  tot 
Zijne  Excellentie  te  willen  geleiden ;  dit  wordt  beloofd  door  den  resident , 
die  tevens  voor  hunne  veiligheid  «n  goede  behandeling  borg  staat. 

De  overige  zes  afgevaardigden  begeven  zich  terug  naar  Montrado,  om 
van  den  uitslag  der  onderhandelingen  aan  hunne  lastgevers  verslag  te  doen. 

Het  tegenwoordig  kongsie-bestuur  zal  intusschen,  door  bemiddeling  der 
Lao  Thays,  de  bevolking  doen  procederen  tot  de  keus  der  vier  mannen, 
waaruit  het  Nederlandsch  gezag  den  regent  zal  benoemen*  Met  de  uitvoe- 
ring  van  dien  maatregel  wordt  berekend,  dat  50  of  60  dagen  gemoeid  zijn; 
in  welk  tijdsverloop  te  hopen  is,  dat  de  resident  met  de  drie  afgevaardig- 
den van  Batavia  ter  dezer  kust  zal  zijn  geretourneerd. 

Door  den  luitenant-kolonel,  kommandant  der  expeditie,  wordt  bepaald, 
dat,  tot  het  oogenblik  eener  definitieve  beëindiging,  het  tegenwoordig 
afsluiting-stelsel  zal  worden  gevolgd ,  met  betrekking  tot  allen  in-  en  uit- 
voer van  goederen,  van  welken  aard  het  zij.  Dat  overigens  de  vijande- 
lijkheden van  onze  z\}de,  gedurende  dat  tijdsverloop,  bleven  gestaakt,  mits 
dat  ook  de  kongsie's  zich  van  alle  vijandelijkheden  of  beweging  van  troe- 
pen onthouden. 

Door  het  civiel  bestuur  is  reeds  last  gegeven,  dat  alle  vyandelijkheden 
van  de  zijde  der  Dajaks  zullen  ophouden.  Ten  overvloede  zal  deze  last 
andermaal  worden  herhaald. 
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Aldas  gedaan  en  geverbaliseerd  te  Pontianak  ia  iiet  Ecdideniichuis ,  den 
27«ten  January  1851. 

De  resident  De  luitenant-kolonel  ^  Jtommand.  der  expeditie 

(w,  g.)  F.   J.   WILLEK.  (W.  g.)  B.  F.  J.  H.  LS  BBON  DE  TEXS2LK. 

De  aeaiatent-resident 

(tO.   g,)  B.   G.   VAN  PREaN. 

De  kommandant  van  het  Maritiem  êtationn. 

(w.  g,)  Al  F.  aiEDFiNBTTRO. 

^  [  De  afgevaardigden  van  Taikan. 

^  5   {  De  afgevaardigden  van  Sjip-Ung-fon. 

ïï-%^  De  afgevaardigden  van  Limtian. 

I  I  I  De  Tolk. 

'  ^   \  De  getuigen. 
Pangeran  Bandahara,  sjarif  sAxm»   de  kapt.  der  Chineasen,   de  kaptbai 
van  Mandor, 


Het  tweede  tijdvak  van  deze  verwikkelingen  is  nu  ingetreden. 

De  resident  begeeft  zich  met  drie  zendelingen  van  de  muitende  Chinezen 
naar  Batavia. 

Alvorens  te  yermelden  wat  te  Batavia  gedaan  is,  na  's  residents  aankomst 
aldaar ,  zullen  wijj  mededeelen ,  wat  het  voornemen  was ,  voor  dat  de  veran- 
derde omstandigheden  b\j  den  Gouverneur-Generaal  bekend  waren  geworden. 

Men  was  te  Batavia  in  het  onzekere  en  in  groote  ongerustheid  omtrent 
den  staat  van  zaken  op  Borneo.  De  westmoeson  was  in  volle  kracht, 
zoodat  de  schepen  de  westkust  hadden  moeten  verlaten.  De  harmonie  tos- 
schen  den  resident  en  den  luitenant-kolonel  le  bron  stond  op  losse  schroe- 
ven ,  ten  gevolge  van  vroegere  inmenging  van  den  laatsten  in  de  attributen 
des  eersten.  De  Gouverneur-Generaal  boohussen  naderde  het  einde  van 
zijn  bestuur  9  eiken  dag  verwachtte  men  z\jnen  opvolger.  Het  was  hem 
gansch  niet  onverschillig  Indië  over  te  geven  in  eenen  staat,  zoo  niet  van 
volstrekte  rust  en  kalmte,  dan  toch  in  schijnbaren  vrede,  en  alzoo  was 
zyn  wensch  natuurlijk,  om  ten  spoedigste  Borneo  te  pacificeren,  hetgeen 
ook  strookte  met  de  inzigten  van  den  Minister. 

Dit  bewoog  den  Gouverneur-Generaal  rochussen  tot  de  begeerte,  om  den 
Generaal-Majoor  PENioNa  nieuwland  als  Gouvernements-kommissaris  naar 
Borneo  te  zenden  als  vrede-bode  *). 

De  Generaal-Majoor  penning  nieüwland,  in  weerwil  z\}ner  wankelende 
gezondheid  zich  beschikbaar  stellende ,  verzocht  nogtans,  dat  z^jne  ver8ch\}- 
ning  op  Borneo  om  vrede  te  stichten  mogt  gepaard  gaan  met  vertoon  van 
militaire  magt,  alzoo  van  de  twee  kompagniën,  die  nog  van  het  18*  batal- 
jon infanterie  te  Batavia  waren ,  benevens  het  halve  4®  bon  't  welk,  naar  zijn 
gevoelen,  te  Gombong  minder  noodig  zijnde,  voor  het  oogenblik  op  Java 


*)    Zie  de  brochare  van  den  O ud^Gonvernear- Generaal  roohussen  ,  «  Toelicbting  en  ver- 
dedigiug  Tan  eenige  daden  ?an  mijn  bestuoi  in  Indië  ,'1  bladz.  42. 
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gemist  konde  worden >  —  en  dat,  als  het  mogt  blaken  dat  de  vijand  zich  niet 
wilde  onderwerpen  aan  het  hem  te  stellen  ultimatum,  tot  den  oorlog  mogt 
worden  overgegaan.  Vermits  echter  de  Gouverneur-Generaal  met  de  zen- 
ding van  oenen  kommissaris  bepaaldelijk  den  vrede  bedoelde  en  niets  dan 
den  vrede,  zoo  sprong  die  bestemming  van  den  Generaal-Majoor  af,  want 
hy  had  bedenking,  —  en  wie  zal  het  misbiUyken  ?  —  om  met  muitend  schuim 
van  volk  eenen  vrede  te  sluiten,  vermits  dat  streed  met  zijn  militair  ka- 
rakter en  met  al  hetgeen  onder  zijne  handteekening  over  de  Borneosche 
verwikkelingen  geschreven  stond.  De  raad  van  Indië,  cornets  de  gboot  , 
die  de  meening  van  den  Generaal  kende,  raadde  den  Gouverneur- Generaal 
om  met  hem  over  de  zaak  nog  nader  te  spreken,  en  de  Gouverneur-Ge- 
neraal stemde  toen ,  met  eenige  wijziging ,  in  de  bedingen,  welke  de  Gene- 
raal gemaakt  had,  waarna  de  instruktie  werd  gearresteerd,  waarvan  het 
ontwerp  hier  volgt: 

Ontwerp  van  instruktie  voor  den  Generaal-Majoor 
titulair  PEionxG  niex7WLAKI>,  benoemd  kommissaris  voor 
de  wester-afdeeling  van  Bomeo. 

Art.  1.  Het  oogmerk  der  zending  is  de  naleving  en  toepassing  op  de 
Chinesche  bevolking,  van  het  regerings  beginsel,  om  in  Nederlandsch  Indië 
rust  en  vrede  te  handhaven  of  te  bevorderen ;  en  om  de  pogingen  daartoe 
alleen  dan  door  belangrijke  militaire  maatregelen  te  ondersteunen ,  wanneer 
door  geene  andere  middelen  dit  doel  kan  worden  bereikt. 

Art.  2.  Tot  het  beëindigen  van  den  tegenwoordigen  staat  van  verzet 
en  vijandelijkheid  tegen  het  wettig  gezag,  van  de  Ciiinesche  bevolking 
Toormeid,  wordt  aan  den  Gouvernements-kommissaris  verleend  ampele 
znagt;  zullende  in  hem  vereenigd  wezen,  het  hoogste  burgerlijk  en  militair 
gezag  in  de  wester-afdeeling  van  Bomeo ,  en  h^  bevoegd  zijn ,  onder  nadere 
goedkeuring  van  den  Gouverneur-Generaal,  tot  het  verordenen  van  alle 
zoodanige  maatregelen  ,  als  de  Gouverneur- Generaal,  ter  plaatse  aanwezig 
zijnde,  zoude  kunnen  noodig  achten. 

Art.  3.  Die  maatregelen  zullen  de  strekking  moeten  hebben,  om  de  Chi- 
nesche bevolking,  doch  meer  bepaaldelijk  die  van  het  oproerige  Taikon, 
te  brengen  tot  onderwerping  aan  het  Ncderlandsch-Indisch  Gouvernement, 
op  den  voet  van  onderdanen. 

Art.  4.  Bij  gevolg  zullen  met  de  in  opstand  z\jnde  Chinezen  geene  kon- 
trakten  worden  gesloten,  maar  aan  hen,  uit  kracht  der  Gouvernements 
heerschappij ,  bij  bevelschrift  opgelegd  worden : 

a.  het  onverwijld  overleveren  van  alle  versterkingen,  zoo  aan  de  kus- 
ten, als  het  slechten  daarvan  in  het  binnenland. 

b.  de  betaling  binnen  eenen  zekeren  termijn  van  eene  oorlogs-belasting, 
ten  ware  zij  voldoende  mogten  kunnen  aantoonen,  daartoe  niet  in  staat  te  zijn. 

c.  geen  handel  te  drijven  dan  door  de  daartoe  door  het  Gouvernement 
opengestelde  havens. 

d.  het  opbrengen  van  een  jaarl^'ksch  hoofdgeld,  zooveel  mogelijk  ge- 
grond op  volkstelling. 
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yfYsn  vroeger  af  is  de  kongsie   Samtioekioe  immer  de  vijand  geweest 
van  Taikon;  na  is  die  v^and  gevlngt  en  wij  zijn  te  vreden.^ 

„  Wy  hebben  niet  geweten ,  dat  de  heer  resident  van  Pontianak  onze 
vyand  was ,  en  soldaten  bragt  om  ons  te  bevechten.  Wi)  zijn  van  af  de 
vestiging  van  het  gebied  (Sambas?)  in  de  opbrengst  aan  het  Gonvemement 
nimmer  iets  achterstallig  gebleven.  Doch  de  heer  Petor  (resident)  is  te  op- 
vliegend van  aard ,  [garang :  luidruchtig ,  verwoed ,  wild ,  wreed  :]  ,  te 
trotsch  [boengka :  grootsch  ,  ijdel]  en  heeft  geen  geduld.  Een  groot  persoon 
behoort  geduld  te  hebben  en  in  elke  zaak  met  bedaardheid  te  werk  te 
gaan ,  opdat  het  land  goed  bevolkt  worde  en  in  bloei  en  welvaart  toeneme, 
waartoe  ook  het  aanwezen  van  Chinezen  bijdraagt." 

„Wenscht  mijnheer  ons,  Chinezen,  allen  hier  niet  langer  te  hebben,  wat 
is  er  dan  aan  te  doen?  en  wat  zal  dan  de  eindbeslissing  zijn?  Laat  ons 
hierop  bij  brief  een  antwoord  bekomen;  opdat  wjj  daarna  kunnen  denken 
over  de  toekomst." 

,,  Voorts  voegen  wij  hierbij  de  eerbied  betuiging  en  heilwenschen  aan  U* 
groote  heer  kolonel, krijgso verste,  van  ons  drie  kongsie's:  zijnde,  eerstens:  de 
kongsie  Limtian,  tweedens:  de  kongsie  Taikon  en  derdens:  de  kongsie 
Sipanpoean." 

„Te  Montrado  den  28steii  dag  der  9^e  maand. 


„Vooreerst:  daar  zeer  vele  mijnlieden  omkwamen |  zoo  heb  ik  ernstig 
weerstand  geboden  (gestreden).*' 

„  Ik  zend  dezen  brief  aan  ü ,  mijnheer  de  kolonel ,  opdat  gij  een  helder 
inzigt  in  de  zaak  erlangt;  want  van  den  beginne,  dat  het  Gonvernemeot 
hier  regeert ,  hebben  in  Sambas  de  Chinezen  voortdurend  de  inkomsten  aan 
hetzelve  opgebragt;  gelyk  het  water,  met  een  snijdend  werktuig  gekliefd, 
(weder  zamenvloeit)  was  ik  ook  voornemens,  my  niet  van  het  Gouverne- 
ment te  scheuren." 

„  Doch  de  heer  resident  van  Pontianak  handelt  zonder  vooraf  te  onder- 
zoeken, want  de  sampan  poekat  is  de  monding  der  rivieren  slechts  voorbij 
gezeild  (binnengeloopen  —  aangedaan?)  ik  weet  daar  het  ware  niet  van; 
maar  de  kruisboot  van  de  kompagnie  was  daar,  waarom  heefl  die  dezelve 
niet  willen  aanhouden?  Zonder  dat  de  zaak  tot  klaarheid  was  gebragt, 
eischte  de  resident  straf:  ik,  kongsie,  wil  goedheid  en  geen  kwaad." 

„  Ik  kan  echter  niet  weten ,  waar  ik  de  zaak  moet  voorbrengen ,  want 
het  is  TJOE  AHOü  die  alle  verwikkeling  daarstelt,  in  overeenstemming  net 
kapitein  aloek,  en  wat  het  geestvermogen  van  den  vorst  van  Sambas 
aangaat,  deze  heeft  geen  voldoend  doorzigt,  om  het  land  te  besturen,  en 
is  onnoozel  en  onwetend,  zoodat  h\j  eene  stoomboot  en  soldaten  in  de 
rivier  Sedouw  bragt  en  vervolgens  oorloogde;  terwyl  later  te  Sepang  de 
oorlog  werd  begonnen,  en  vele  lieden  van  Loemar,  door  het  werk  der 
Dajnks,  omkwamen." 

„  liet  landschap  Boedok  werd  afgesloten ,   geeno    levensmiddelen  mogtca 
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worden  in-  of  uitgevoerd ,  zoodat  mijae  lieden  zelf  (onderling?)  wilden 
vechten  om  levensmiddelen;  allen  werden  woedend  gel^'k  tijgers,  omdat  zg 
niets  te  eten  hadden ,  en  honderden  m\jner  menschen  stierven ,  omdat  z\j 
te  zeer  gep^nigd  werden." 

y^En  daarom  heb  ik  m\jne  toestemming  gegeven,  dat  men  ging  vechten, 
en  daardoor  is  de  verwoesting  van  Pamangkat  voortgekomen ;  het  geschiedde 
met  den  wil  van  God  V* 

„  Ik ,  kongsie ,  heb  reeds  zoo  lang  op  iets  goeds  van  Sambas  gewacht ; 
doch  er  is  niets  gekomen;  en  nu  heb  ik  vernomen  dat  m^'nheer  de  kolo- 
nel te  Sambas  is  aangekomen.  Dat  ik  kunne  verzoeken,  om  het  goede  en 
kwade  in  overweging  te  nemen ,  en  dat  de  zaak  ten  goede  geschikt  worde !" 
„Te  Montradoy  den  28  dag  der  9  maand." 


„Ik,  kongsie,  was  gelgk  een  mensch,  die  pas  de  geur  van  eene  bloem 
geroken  had,  tot  dat  drie  personen  van  Loemar,  die  van  Sambas  losge- 
komen (ontvlugt  ?)  waren ,  genaamd  koe  ttemJlAK  ,  soetjiek  en  tjongjoen- 
TJOEN,  te  Montrado  aankwamen  en  aan  ons,  kongsie,  mededeelden,  dat 
soNOASSiET,  een  oud  man,  hen  op  de  bazar  van  Sambas  ontmoet  had." 

,y  Ik ,  kongsie ,  heb  immer  het  voornemen  gehad ,  hem  eerbied  te  bewijzen." 

„Doch  wat  kan  ik  er  aan  doen,  dat  ik  hem  niet  ontmoeten  kan,  ver- 
mits de  weg  te  moei[jel\jk  is?  Vroeger  heeft  de  kongsie  reeds  vier  brieven 
geschreven,  heeft  (ü)  kapitein  die  ontvangen  of  niet?  En  wat  de  heer- 
schende  ramp  in  het  land  aangaat,  de  kongsie  wil  immer  het  goede." 

„Wat  is  er  aan  te  doen,  daar  de  booze  geest  bewerkt  heeft  dat  er  zoo 
vele  menschen  gestorven  zijn ;  doch  die  daar  de  aanlegger  van  is ,  die  heeft 
voorzeker  zeer  zwaar  gezondigd." 

„Ik,  kongsie,  heb  ik  immer  om  Sambas  gedacht  Toen  de  lieden  van 
de  kongsie  vroeger  ten  oorlog  trokken  en  Sepang  en  Siminis  hadden  ge- 
slagen ,  wilden  al  de  aanvoerders  naar  Sambas  doortrekken ;  doch  wij , 
kongsies,  hebben  zulks  altoen  verboden  en  gelast  om  daar  (te  Sepang)  te 
blijven  en  die  menschen  daar  aan  te  houden,  wachtende  op  schriftelijke 
berigten,  indien  die  van  Sambas  mogten  aankomen;  doch,  na  zoo  langen 
tjjd  is  geene  tijding  ontvangen,  hoe  men  in  de  hoofdplaats  over  de  zaak 
dacht;  blijft  die  tijding  lang  uit,  dan  zullen  mijne  aanvoerders  het  niet  kun- 
nen uithouden,  (het  volk  niet  langer  kunnen  tegenhouden);  misschien  ont- 
breekt het  dien  dommen  en  slschten  radja  van  Sambas  aan  overleg,  wan- 
neer  h\j  nog  gedachten  heeft.  Heeft  h\j  nog  gedachten,  dan  hebben  wij, 
kongsies ,  ze  ook ;  is  het  ten  goede ,  dan  zal  de  kongsie  ook  i^  het  goede» 
antwoorden." 

j^  „Daarom  hoop  ik  dat  (ü)  kapitein  de  zaak  ten  beste  zal  kunnen  schikken." 
„Te  Montrado,  in  het  huis  van  Sombok,  den  28  der  9  maand." 


De  Chinezen  handelen  met  ons  als  rijk  tot  r\jk,  en  daarin  is  jaist  het 
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grootc  kwaad  gelegen,  dat  uitgedelgd  moet  worden.  De  geschiedenis  bewget» 
zeide  het  militair-departement  by   het   beoordeelen  dezer  brieTen,    dat  zoo 
dikwigls  de  Chinezen  noodig  hadden  list  te  gebruiken ,  zQ  dat  hebben  gedaan 
door    quasie   toenadering,    door   middel    van  brieven,  eJtoos  hnnne  eigen- 
waarde behondende,    en  telkens  als  w\)  daaraan  gehoor  gaven,  werden  wij 
bedrogen:  zoodra  was  onze  magt  niet  afgetrokken  of  zïj  begonnen  Tan  vo- 
ren af  aan.    De  archieven  bewijzen  dit.     Het  militair'*departement  eindigde 
aldus :   „  dit  leidt  alzoo   tot    het    besluit  dat  aan  die  brieven  hoegenaamd 
,;geene  waarde  behoort  toegekend  te  worden;  zij  versterken  veeleer  in  het 
,,by   herhaling    nitgebragt  advies,    dat    Montrado  moet  worden  ten  onder 
^^gebragt."     En  by  een  nader  berigt  komt  het  militair-departement  daarop 
andermaal  terug:  „die  Chinezen  moeten  met  kracht  van  wapenen  aan  ons 
gezag   onderworpen  worden,   zal  men  voor  goed  een  einde  maken  aan  de 
sedert  jaren  bestaande  verwikkelingen ,  zal  men  den  hoon  wreken ,  welk» 
het  gouvernement  bij  herhaling  heeft  ondergaan." 

De  resident  willek,  te  Batavia  aangekomen,  met  zich  brengende  ee& 
gezantschap  van  drie  muitende  Chinezen,  produceert  het  hierboven  gein- 
sereerde  proces-verbaaL 

De  raad  van  Indië,  daarop  gehoord  zijnde,  adviseerde  voor  de  benoe- 
ming van  eene  speciale  kommissie,  ten  einde  den  6ouverneur-(xeneraai 
voor  te  lichten,  wat  in  deze  zaak  verder  behoorde  te  worden  gedaan. 

Dienovereenkomstig  is  door  den  Gouverneur-Generaal  besloten.  Heft 
dispositief  luidt,  dat  de  kommissie  bepaaldelijk  zoude  dienen  van  konside- 
ratiën  en  advies  nopens  de  vraag :  of  bekrachtigd  kunnen  worden  de  ont- 
worpene  en  voorloopig  overeengekomen  schikkingen,  hetzg  als  zij  liggen, 
hetz^  na  wegneming  van  de  daarbij  voor  's  hands  gemaakte  bedenkingen, 
en  na  toetreding  tot  eenige  andere  door  de  regering  gewenschte  voorwaardeo. 

De  Generaal-Majoor  penning  nieüwland,  zich  met  den  raad  van  Indië 
DU  PüY  en  den  direkteur  van  financiën  fbancis,  ouch  konunissaris  voor 
Borneo,  tot  lid  dier  kommissie  benoemd  ziende,  afkeerig  van  den  weg  dien 
de  resident  nu  was  ingeslagen  en  aanprees ,  bragt  in  de  eerste  vergadering 
ter  tafel  de  nota  waarvan  afschrift  hier  volgt: 

,^M\jne  meening  over  het  proces-verbaal ,  betref- 
fende de  onderhandelingen  ter  beëindiging  van 
den  Chineschen  oorlog  op  Borneo.'' 

„Ik  doe  mij  zelven  de  vraag  of  de  Gouverneur-Generaal  zijne  sanktie 
kan  verleenen ,  op  hetgene  is  overeengekomen  tusschen  den  resident  willek 
en  de  Chinesche  afgevaardigden ,  zo  p  als  dat  gekonstateerd  is  in  het  on« 
derhavige  proces-verbaal." 

„Als  kriterium  van  de  handeling  des  residents  bestaat  de  kabinetsbrief 
van  den  Gouverneur-Generaal  d.d.  12  October  1850,  n\  215,  waarin  ver- 
wezen wordt  naar  dien  van  27  September  1850,\  n".  206." 

„Het  kan  niet  ontkend  worden,  dat  de  resident  bedongen  heeft  wat 
hem  is  voorgeschreven  geworden." 
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y,  Doch  hij  heeft  zich  daarbij  niet  bepaald ;  hij  is  verder  gegaan ,  en  in 
fiommige  punten  wekt  dat  mijne  afkearing,  te  weten:" 

ff  Aan  de  oproerige  kongsies  zou  uitbreiding  van  territoir  gegeven  worden 
noordwaarts  tot  de  Sambas^rivierJ^ 

I,  Daardoor  zou  toch  het  reeds  zoo  magtlge  Montrado  nog  geduchter 
worden." 

y,  Daardoor  zon  eene  politieke  onregtvaardigheid  begaan  worden  jegens 
de  bevolking  van  Sentioekioe,  die,  na  den  vyand,  in  ons  belang,  den  door- 
togt  over  haar  land  geweigerd  en  zich  daartegen  met  de  wapens  verzet  te 
hebben,  eindelijk  het  onderspit  heeft  gedolven,  op  de  vlngt  is  gedreven  en 
have  en  goed  heeft  zien  verbranden/' 

„  Door  Sentioekioe  aldas  op  te  offeren ,  zon  een  nuttige  scheidsmanr 
tusschen  Montrado  en  Sambas  omver  gehaald  worden," 

„  En  Pamangkat  —  zonden  w^  dat  heroverd  hebben ,  ten  koste  van  zoo 
vele  bloedige  offers,  om  het  den  muitenden  Chinees  ten  buit  te  geven? 
Gebeurt  dit,  dan  zal  Sambas  geen  dag  meer  zeker  z\]n.  B\j  de  eerste  v^'- 
andelijkheid  zou  de  sulthan  gedood  of  verdreven  worden,  en  onze  zwakke 
militaire  bezetting,  gelegen  in  een  fort  van  weinig  defensief  vermogen,  voor 
overmagt  moeten  bezw^'ken." 

„  Er  zou  tegen  ons  kontrakt  met  den  sulthan  en  tegen  onze  eigene  be- 
langen en  veiligheid  gehandeld  zijn.* 

„Montrado,  aldus  groot  en  magtig,  zou  weldra  zijne  armen  ook  zuidelijk 
uitstrekken,  eerst  naar  Mampawa  en  vervolgens  naar  Pontianak,  en  alzoo 
heer  en  meester  zijn  van  het  westel^k  deel  van  Borneo." 

„Dit  ligt  in  de  toekomst,  indien  de  schikking  van  den  resident  in  haar 
geheel  wordt  gesanktionneerdt" 

„  Er  moge  worden  aangevoerd ,  dat  de  muiters  onze  vlag  huldigen ;" 

„dat  zij  een  zegel  met  het  HoUandsche  wapen  zullen  aannemen;" 

„dat  zg  God  hebben  aangeroepen;" 

„  dat  zy ,  in  plaats  van  het  kongsie-bestuur ,  bestuurders  zullen  kiezen 
onder  de  goedkeuring  en  bevelen  van  het  gouvernement;" 

„Dit  alles  begoochelt  mij  niet,  geleid  ^ipor  de  geschiedenis,  en  beslui- 
tende van  het  verledene  tot  het  toekomende." 

Waar  toch  is  de  zedelijke  waarde  van  dat  volk,  om  het  geloof  en  ver- 
trouwen te  schenken?  Ik  heb  bet  reeds  vroeger  gezegd,  dat  voor  hen 
zelfs  de  groote  eed  niet  heilig  is." 

„Al  wat  tot  dus  ver  gebeurd  is,  bewijst  kwade  trouw  van  dat  afzigte- 
mk  volk ,  en  ik  geloof  met  den  assistent-resident  van  pbehn  en  den  mili- 
tairen kommandant  luit.-koloneI  le  bbon  de  yexela,  dat  de  plotselinge 
wending,  die  de  zaken  genomen  hebben,  veroorzaakt  is  door  t^jdelyk  gebrek 
aan  goud  en  het  Chinesche  nieuw  jaar,  hetwelk  ook  dit  schuim  gewoon 
is  religieus  te  vieren." 

„Hoe  meer  ik  het  inzie,  hoe  meer  mg  het  gedrag  van  den  vijand  hui- 
chelarij schijnt." 

„Is  hïj  eenmaal  in  het   bezit  van  Sentioekioe;   is  de  zamensmelting  der 

15J«  Jaarq.  24 
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kongsies  eenmaal  volbragt ,  en  heeft  hy  2\jne  beginselen ,  door  middel  xgner 
politieke  broederschap  (soort  van  carbonarie)  voortgeplant,  dan  zal  hg  bel 
masker  afWerpen,  het  Hollandsch  zegel  verbreken ,  de  personen,  die  in  bel 
plaatselyk  bestuar  zallen  zijn ,  ontzetten ,  en  onze  vlag  weder  voor  de  Toe- 
ten werpen ,  gel\jk  dat  reeds ,  en  ongestraft ,  den  assistent-resident  bavu- 
GABT  gedaan  is." 

,^Het  zijn  qnasie  offers  die  h^'  brengt,  en  het  is  een  qoasie  liiiide4)e- 
toon,  dat  z\jne  afgevaardigden  aanbieden.  De  tijd  zal  dat  bevestigen,  io- 
dien  w\j  blind  z^n  voor  de  leer  der  ervaring.  Borneo  zal  dan  eea  tweedt 
Formosa  worden."  • 

É 

„Als  ik  bedenk,  hoe  doortrapt  slnw  de  politiek  van  Montrado  is;  h» 
daarin  uitmunt  tjanq-pin,  een  zijner  afgevaardigden ,  dan  sie  ik  in  hel  aaa- 
wezen  te  Batavia  der  Chinesche  zendelingen  iets  anders  dan  holde-betooib 
Montrado  wil  konnexiën  aanknoopen  en  in  ons  binnenste  zien." 

„  Wel  beschouwd  is  het  inpolitiek ,  dat  de  heer  will^b  a^evaardigda 
heeft  medegebragt ;  en  het  komt  mij  bg  nadenken  voor ,  dat  z^  niet  tot  dea 
Gouverneur-Generaal  moeten  toegelaten  worden ;  hetgeen  alleen  zoude  kunnen 
geschieden,  indien  de  v^and  zich  zonder  reserve^  op  discretie  onderworpen  had.' 

,^ Sentioekioe  in  't  bezit  van  Sepan,  dai  het  beste  goud  geeft,  zou  aaa 
Montrado  meer  rijkdom  en  gevolgelgk  meer  magt  geven.'' 

„Vergeten  w\j  niet,  dat  tasschen  Taikon  en  Sepan  eene  oude  vete  be- 
staat over  grondgebied.  En  dat  zouden  wij  beslechten  door  Sentioekioe  in 
de  armen  van  Montrado  te  werpen." 

„Maar,  zegt  de  resident,  Sentioekioe  is  ledig,  de  bevolking  is  gevlagt." 

„  Dat  wettigt  toch  niet,  dat  wQ  het  aan  Montrado  geven.  Wy  hebben  in- 
derdaad gelezen,  dat  onze  vlogtèlingen  in  Serawak  alreeds  aan  het  gond 
wasschen  zijn,  zekerljyk  in  eene  verhouding,  zoo  als  bbooke  (die  part$  trekt 
van  onze  confusie)  dat  zal  hebben  voorgeschreven." 

„  Waarom  heeft  de  resident  niet  bg  openbare  akte  ép  gevlngte  bevolking 
terug  geroepen ,  gelgk  hij  dat  met  die  van  Pamangkat  gedaan  heeft,  en  haar, 
in  afwachting  dat  zij  de  plaatsen  harer  vorige  inwoning  weder  kan  be- 
trekken, elders  verbl\jf  aangewezen?" 

„Dit  behoort  nog  te  geschieden." 

„  Ik  vind  in  de  geprojekteerde  territoriale  uitbreiding ,  waarvan  —  en 
dit  vereischt  )iier  bijzondere  opmerking  —  in  de  bedoelde  kabinets-missives 
van  den  Gouverneur-Generaal  geen  de  minste  kwestie  is,  alle  reden  om 
de  sanktie  niet  te  verleenen." 

„Het  proces-verbaal  schgnt  m\j  een  vredes-verdrag  in  ons  nadeel,  terwgl 
wij  ons  zouden  laten  begoochelen  door  het  komediespel  aan  den  vlaggestok, 
dat  eiken  dag  kan  worden  verloochend;  door  de  aanneming  van  een  zegel, 
dat  de  vijand  kan  verbreken  ;  en  door  het  hijschen  van  de  Hollandsche  vlag 
(gelijk  Montrado  reeds  vroeger  gedaan  heeft),  die  hij  zal  verscheuren,  zoo  alf 
dit  reeds  eenmaal  gebenrd  is  *) ;  terw^'1  de  vorm  van  bestuur,  dien  hij  nu  aegt 


*)    Toen  zij ,  onder  het  voeren  der  Hollandsche  vlag,  de  riyier  poogden  in-  en  uil  te  ». 
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ie  zullen  invoeren,  niet  gewaarborgd  door  onze  bajonnetten,  geenszins  be- 
fitand  kan  zijn  tegen  het  nltra-demokratisoh  element,  dat  Montrado  zoo 
schrikwekkend  beheerscht/' 

jyEn  zallen  wy  Montrado  meester  laten  van  de  riviermonden  P' 

,,  Daarvan  staat  niets  geschreven.'* 

„Berekent  men  dan  niet,  dat  Borneo,  (zoow\j  er  niet  van  verjaagd  wor- 
den) ,  een  voor  ons  improdactief  land  zal  bl\jven,  indien  w\j  den  sluikhan- 
del niet  weren?" 

,ilk  vestig  hier  slechts  de  aandacht  op  het  zont-monopoHe.  De  kojan 
wordt  Ye  Borneo  door  ons  verkocht  (ik  meende  dit  ergens  gelezen  te  heb- 
ben) voor  ƒ  210,  terwyl  het  van  Siam  voor/ 80  verkregen  wordt."  Thans 
komen  de  Chinezen  qoasie  eene  betrekkelijk  kleine  hoeveelheid  zont  te 
Sambas  koopen,  om  de  beschuldiging  te  ontgaan  van  het  in  te  smokkelen. 
De  hoeveelheid  zout,  die  op  Borneo  gebruikt  wordt,  is  zeer  groot,  en  wat 
debiteren  w\j?"  ' 

„De  amfioen-pacht  zon  gewis  een  ton  meer  opbrengen,  indien  w^  kon- 
den beletten,  dat  de  opium  wierd  ingesmokkeld." 

„Het  bevreemdt,  dat,  al  staat  het  niet  voorgeschreven  in  de  bedoelde 
kabinetsbrieven ,  de  resident  niet  bedongen  heefl ,  dat  de  v^'and  z\jne  sterk- 
ten aan  de  riviermonden  aan  ons  zonde  overleveren. 

„  Er  komt  ook  geen  woord  in  het  proces-verbaal  voor ,  van  ontwapening 
der  oproerige  kongsies  en  van  het  slechten  der  sterkten,  die  Montrado  om- 
geven.   Ontwapening  is  toch  een  noodwendig  vereischte  van  den  vrede." 

„  Wg  worden  misleid  en  moeten  voorzigtig  zijn.  't  ZQn  bedriegers  met 
wie  w\j  te  doen  hebben ;  doch  ik  zie  niet  in  waarom  w^j  dupe  zouden  z^'n." 

„  Ook  bevreemdt  het  m\j ,  dat,  toen  de  resident  den  kabinetsbrief  van  den 
Gouverneur-Generaal  dd.  18  Januar^'  jL  n*".  geheim,  ontvangen  heeft,  han- 
delende over  de  zending  van  eenen  kommissaris,  uit  welks  b\jlagen  (het 
koncept  besluit  m^t  instruktie)  h\j  gezien  heeft  hoe  de  latere  beschouwin- 
gen van  de  regering  waren,  —  dat  toen  de  heer  willeb  geene  wending 
aan  de  konferentie  gegeven  heeft,  om  zoo  'veel  mogelijk  te  naderen  de 
bedoelingen  van  het  Gouvernement,  zoo  als  die  daaruit  aan  hem  kwamen  te 
blijken.  De  onderhandelingen  waren  nog  niet  afgeloopen:  het  proces-ver- 
baal is  gedagteekend  27  January  jl.  en  de  bedoelde  stukken  heeft  de  resi- 
dent den  248tea  te  voren  ontvangen  1" 

„In  Nederland  is  men  verlekkerd  geworden  op  Borneo,  door  de  laatste 
vlugschriften  en  couranten-artikelen.  Men  is  daar  vol  verwachting  van 
hetgeen  in  Indië  zal  worden  gedaan." 

„Ten  bew^'ze  strekke  de  voorlezing  van  de  stübleb  over  den  innerl^j- 
ken  r^kdom  onzer  Oost-Indische  bezittingen.  De  schr^'ver  moge  Borneo 
wat  hoog  gekleurd  hebben,  't  is  mogelijk;  doch  zeker  is  het,  dat  h^j  uit 
bronnen  geput  heeft,  die  bewezen,  dat  Borneo  voor  ons  een  schat  bevat, 


len,  zonder  a«n  onderzoek  onderworpen  te  z9n,  hetgeen  hnn  belet  ia  geworden,  hebben  zQ  de 
▼lag  aan  atakken  gehakt. 

24* 


372 

op  welken  w^j  gezeten  zijn  als  de  Peraanen  van  Toor  eeuwen.  W^  heb* 
ben  met  de  handen  in  den  sehoot  gezeti^n  en  een  onyerklaarbaar  laissee 
faire  stilzwygend  tot  regeringsbeginsel  genomen ,  tegen  over  een  n^ver  ▼olk| 
gelukzoekers,  schuim  van  China.  Het  behoeft  naanwelijks  gesegd,  dat 
deze  opmerking  geldt  over  den  geheelen  ti[jd  van  ons  aanwezen  in  Indie." 
„  Hoe  heeft  men  kunnen  beweren ,  en  op  welken  grond  beweert  men 
nog,  dat  Borneo,  r^jk  aan  m^nen,  nog  ryker  aan  vruchtbaarheid,  met  vele 
en  daaronder  prachtige  diep  in  't  land  reikende  rivieren,  met  eene  talrijke 
en  |i\JTere  bevolking,  voor  ons  moet  z\jn  improdnktief?!  Als  onze  vaderen 
zoo  gedacht  hadden,  zou  Holland  geene  koloniën  bezitten." 

,^En  gaan  wij  zoo  voort,  bekrachtigt  de  Oouverneur-Geaeraal  het  pro- 
ces* verbaal,  dan  zal  het  kunnen  gebeuren,  dat,  gelgk  over  Formosa,  ook 
een  „verwaarloosd  Bomeo''  geschreven  wordt.  W^  mogen  dan  tot  roem 
der  HoUandsche  natie  weder  eenen  hambroek  bezingen,  maar,  even  als 
Formosa  zullen  wij  Borneo  den  Chinezen  in  handen  hebben  gespeeld.  Het 
zal  voor  oiis  verloren  zijn,  want  hoe  zouden  wjj  kunnen  heroveren,  wat 
wg  niet  hebben  weten  te  behouden !  £n  wat  waarborgt  ons,  in  zulk  eenen 
staat  van  zaken,  tegen  do  interventie  van  Engeland,  dat  nog  erger  zoude 
z\jn." 

,,Neen  —  en  ik  hoop  het  voor  de  regering  van  Nederlandsch  Indië  — 
de  zendelingen  moeten  niet  tot  den  Gouverneur*Generaal  worden  toegela- 
ten, en  de  sanktie  moet  volstrekt  geweigerd  worden,  indien  het  landscbt^ 
Sentioekioe  niet  intakt  bl\jft,  en  ons  het  bezit  der  riviermonden  wordt  be» 
twist.  Montrado,  Loemar  en  Boedok,  de  drie  muitende  landen,  mogen 
een  geheel  uitmaken,  zoo  als  dat  geprojekteerd  is,  dit  zij  zoo;  ze  zijn  bet 
toch  eens.  Voor  hen  uitsluitend  moge  gelden,  wat  zij  met  inbegrip  van 
Sentioekioe  "beoogden ;  dat  zal  niet  schaden ;  maar  hetgeen  zij  meer  begee* 
ren,  mag  niet  worden  toegestaan." 

„Grootmoedig  zou  het  Gouvernement  afstand  kunnen  doen  van  de  oor- 
logschatting: wat  toch  beduidt  een  pikol  goud,  in  30  jaren  te  betalen?" 

„En  indien  de  muiters  niet  willen,  dan  behoort  de  onderhandeling  zon- 
der verdere  pourparlera  afgebroken  te  worden  en  de  passive  oorlog 
weder  aan  te  vangen:  de  passive  zeg  ik,  gelgk  zulks  bedoeld  wordt  in 
de  projekt-instruktie,  omdat  w\j  geene  magt  genoeg  kunnen  afzonderen 
om  tot  den  aktiven  over  te  gaan ,  dank  .  onzer  onvoldoende  leger-formatie 
en  wat  daaraan,  om  den  wille  van  het  rampzalig  „batig  saldo",  nog  ont- 
houden wordt." 

„Het  is  bedenkelijk  eene  groote  expeditie  af  te  zenden,  zoo  als  die,  om 
Montrado  te  Montrado  te  bevechten,  gevorderd  wordt,  nu  Java  een  vul- 
kaan geworden  is,  die  met  verwoesting  dreigt.  Voor  den  passiven  oorlog 
kunnen  nog  troepen  gemist  worden ,  die  de  Chinesche  sterkten  aan  de  kast 
moeten  oprollen  en  er  zich  zelve  vestigen,  terwijl  de  marine  door  strenge 
blokkade  —  dan  in  de  rivieren  —  allen  toevoer  moet  afsny^n,  dien  de 
v\jand  niet  over  Serawak  kan  bekomen." 

„De  muiters,  aan  honger  en  gebrek,  dat  anarchie  teelt,  pr^js  gegeven, 
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sullen  zich  dan  aan  onze  voeten  werpen,  en  w^  han  de  wet  kannen  stellen." 

„Jammer,  dat  zoo  het  den  weg  des  oorlogs  weder  op  moet,  w^  den 
vijand,  ten  gevolge  zyner  slawo  handelingen,  tgd  tot  verademing  gegeven 
hebben.  Zyne  stryders  zyn  zeker  al  weder  aan  het  goud  wasschen,  en 
daarmede  verkregen  zij  nieawe  middelen,  om  den  oorlog  te  voeren,  met 
vernieuwde  kracht  en  vernieuwde  woede.*' 

„De  zaak  is  dringend,  en  vereischt  energie  hjj  vaardigheid  in  het 
bevel,  en  moed  b\j  bekwaamheid  in  de  uitvoering.  De  westmoeson 
verliest  weldra  hare  hevigheid ;  met  April  of  vroeger  zou  met  de  zuivering 
der  kust  aangevangen  moeten  worden.  Den  overste  lr  bron  heb  ik  den 
partikulieren  raad  laten  geven,  door  zynen  adjudant,  om,  indien  de  onder- 
handelingen mogten  afspringen,  oogenblikkelyk  positie  te  nemen  op  den 
berg  Pamangkat,  en  alzoo  den  v\jand  daarin  vöör  te  zyn." 

„Ten  slotte  moet  ik  nog  in  opmerking  brengen,  dat,  indien  de  onder- 
handelingen van  den  resident  willeb  finaal  worden  gedesavoueerd,  hy  niet 
in  zijne  betrekking  kan  bly  ven ,  en  dat  zou  jammer  zyn ,  vermits  hy  goed 
geïnitieerd  is.  Daarom  zou  aan  de  drie  Chinesche  zendelingen,  door  hen 
voor  onze  kommissie  te  doen  komen,  in  bijzijn  van  den  resident,  te  ken- 
nen kunnen  worden  gegeven ,  wat  het  Gouvernement  begeert.  Ik  merk 
echter  hierbij  aan ,  dat ,  vermits  zy  niet  hier  zijn  om  te  onderhandelen , 
maar  blootelyk  om  de  zaak  toe  te  lichten  en  te  bepleiten,  wij  onmiddell^'k 
niets  van  hen  zullen  verkrygen,  weshalve  zij  met  het  ultimatum  van  het  Gou- 
vernement, onder  geleide -van  den  resident ,  zouden  dienen  terug  te  keeren.'» 

„  Te  gelyk  zouden  dan  maatregelen  genomen  moeten  worden ,  tot  spoe* 
dige  versterking  onzer  troepen  op  Borneo.  Ik  herhaal  hetgeen  ik  reeds 
elders  gezegd  heb:  onderhandelingen  worden  het  best  gevoerd  by  het  drei* 
gen  van  bajonetten,  en  de  beste  vrede  wordt  bedongen  door  de  eloquentie 
van  vuurmonden." 

„  Ik  zwyg  van  onze  verhouding  tot  den  sulthan,  met  wien  wy  verwikkelingen 
te  verwachten  hebben ,  omdat  ik  zulks  van  ondergeschikt  belang  beschouw." 

„Bijaldien  het  besluit  onzer  kommissie  niet  mogt  harmoniëren  met  myne 
beschouwingen,  dan  verzoek  ik  dat  deze  nota  gevoegd  worde  by  het  rap- 
port, dat  door  haar  den  Gouverneur-Generaal  zal  worden  aangeboden." 

„Batavia,  den  14  February  1851." 

I>e  Oeneraah Majoor  y 
(geteekend)     fennu^g  NiEuwLAKD. 


De  heer  fbakcis  helde  ook  over  tot  eene  energieke  handeling,  blijkens 
de  notaj  die  hy  vervolgens  ter  tafel  bragt.  [Dat  stuk  volgt  hieronder. 
Aan  de  regterzyde  vindt  men  den  korten  inhoud  van  de  stukken,  die  in 
zijne  handen  waren  gesteld,  en  aan  d&  linkerzijde  zijne  moening  daarover.] 

Nota. 

„Het  besluit  van  den  lldm  Febru« 
ary  1851,  L^  H.  geheim,  heeft  ton 
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1.  Deze  bedefikiDg  is  aseer  juist,  en 
moet  steeds  op  den  yoorgrond  wor- 
den geplaatst  b\j  alle  onderhandelin- 
gen met  de  Chinesche  kongsies  op  da 
westkust  Tan  Borneo." 


2.  „De  bevoegdheid  is  voldoendei 
doch  men  moet  niet  Teel  staat  maken 
op  hun  iuTloed  onder  de  mijnwerkers." 

3.  fy  De  Chinezen  op  de  westkust 
Tan  Borneo  mogen  niet  anders  dan 
als  onderdanen  Tan  het  GouTernement 
worden  aangemerkt;  hunne  verhindte' 
nis  komt  dus  niet  te  pas ,  zy  moeten 
slechts  de  erlangde  genade  op  hunne 
wederspannigheid  erkennen  en  daar* 
Toor  dankbaar  z^'n." 

4.  ,^  Genade  Tragende,  mogen  z^ 
onze  voorwaarden  niet  in  overweging 


doel,  om  de  plaats  gehad  hebbende 
onderhandelingen  met  de  afgCTaardig- 
den  Tan  de  Chinezen  Tan  Montrado 
te  onderzoeken  en  beoordeélen,  €b 
daarna  te  dienen  Tan  konaideratiën  en 
adries  nopens  de  Traag:  of  bekrachtigd 
kunnen  worden  de  ontwerpen  en  T00^ 
loopig  overeengekomene  schikkingen, 


enz 


>» 


n 


Gelezen  de  missive  van  den  resi- 
dent der  wester  afdeeling  Tan  Borneo 
Tan  den  288t«a  Januarij  1851 ,  n\  63 
en  het  daarbij  aangeboden  dag^egU' 
ter  en  procis-verbaaV' 

1.  ,,De  resident  zegt  inziJDils^ 
register j  dat  hij  TOor  de  toekomst  met 
kan  instaan ;  „  op  Montrado,  waar  zoo 
1^ Teel  brandstof  Toorhanden is,  kaneen 
,,  enkele  Tonk  aan  de  anarchie  de  wa- 
jf  pens  in  de  hand  gCTon ,  en  daamede 
,,  treedt  de  oorlog  tegen  ons  Tan  zxX 
,,  weder  te  voorschyn." 


„De  voorloopige  overeenkomst  tos- 
schen  den  resident  van  de  westenf- 
deeling  van  Borneo  en  de  a^evaar- 
digden  van  Taikon,  Loemar  en  Boe- 
dok bevat  de  hiervolgende  bepalingen;*' 

2.  „  Over  de  bevoegdheid  der  if* 
gevaardigden." 

3.  „Dat  de  Chinezen  der  opge- 
noemde kongsies ,  zich  aan  het  Gon- 
vernemen t  voor  immer  als  tronwe 
onderdanen  zullen  verbinden. 


4.     I,  De  afgevaardigden  hebben  rjj- 
pel^k  overwogen    de    vier  door  den 
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nemen,  maar  slechts  hunne  toestem- 
ming geven ,  of  eigenlijk  zich  onder- 
werpen,  aan  de  hun  door  den  resi- 
dent opgelegde  billijke  verpligtingen." 

a.  „  Welken  waarborg  hebben  w\j 
voor  de  nakoming  van  deze  toezeg- 
ging? Hun  woord?  dit  hebben  zy 
vaak  verbroken ,  waardoor  nieuwe 
geschillen  z^n  gerezen.  Om  in  duur* 
zamen  vrede  met  deze  Chinezen  te  le- 
ven, moet  men  van  hen  geene  gel- 
del^ke  opofferingen  verwachten,  die 
w\|  niet  des  noods  met  geweld  kun- 
nen invorderen.  De  oorzaak  hiervan 
ligt  in  den  aard  van  hunne  staatsre- 
geling, die  niet  bij  magte  is  om  den 
wil  der  menigte  te  bedwingen." 

b.  „  De  bovenstaande  bedenking 
is  ook  hierop  van  toepassing.'' 

c.  Het  bestuur  der  kongsies  heeft 
geene  genoegzame  middelen  van  po- 
litie, om  aan  deze  voorwaarde  op  eene 
voldoende  w\jze  te  beantwoorden,  het- 
geen weder  aanleiding  zoude  geven 
tot  storenis.** 

d.  Welken  waarborg  hebben  w\j 
voor  de  nakoming  van  deze  bepa- 
ling? de  goede  trouw  der  Chinezen? 
daarop  is  niet  veel  staat  te  maken;  de 
maatregel  is  echter  zeer  wenschelgk." 


a.  „Ik  heb  de  landen  van  Mon- 
trado  in  1823  en  1831  bezocht,  en 
niets  dan  armoede  onder  de  Chine- 
zen aldaar  bespeurd;  dit  is  de  reden, 
waarom  iedere  geldel\jke  vordering  van 
deze  menschen  moe\jelijkheid  heeft  op- 
geleverd. —  Ik  beschouw  deze  toe- 
zegging als  illasoir  en  nadeelig,  daar 
zy  aanleiding  kan  geven  tot  bot- 
singen met  de  Chinezen,  zoo  dikwyls 
als  men  hen  zal  roepen  tot  het  na^ 
komen  van  deze  belofte," 


resident  voorgehouden  voorwaarden , 
waarop  de  tegenwoordige  oorlog  kan 
worden  beëindigd  en  de  opstandelin- 
gen weder  in  genade  kunnen  worden 
aangenomen,  te  weten:" 

a.    „  Eene  boete  van  een  pikol  goud 
als  oorlogslast." 


h,  „Een  jaarlyksch  hommage  van 
eenige  katis  goud." 

c.  „  De  sluiting  der  rivieren  wel- 
ke niet  wettiglek  voor  den  handel  zyn 
opengesteld." 


d,  „De  bevestiging  der  keus  hunner 
hoofden  door hetNederlandsche  gezag." 


„  De  bovenstaande  voorwaarden 
worden  aangenomen  in  de  hoop:" 

a.  „  Dat  het  Gouvernement  in 
billgkheid  acht  zal  slaan  op  den  te- 
genwoordigen  armoedigen  toestand  der 
bevolking  van  de  kongsies,  en  de 
invordering  der  boete  zal  stellen  op 
20  jaren." 
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h.  ,,  Ook  op  deze  toezegging  Is 
weinig  staat  te  maken ,  zoolang  wij 
geen  gevestigd  bestuur  over  de  Chi- 
nezen hebben,  evenwel  beschouw  ik 
het  als  zeer  dienstig ,  om  de  Chinezen 
op  de  Westkust  van  Borneo  in  het 
algemeen  aan  een  geregelden  hoofd- 
tas  te  onderwerpen  van  /  3  's  jaars , 
met  de  fakulteit  zulks  te  verhoogen, 
naar  mate  hun  welvaart  die  verhoo- 
ging zal  billijken." 

c.  f,  Dit  is ,  voor  zoo  verre  my 
bekend  is,  nooit  belet  in  vredest^'d." 


'd.  Deze  maatregel  zal  ten  gevol- 
ge hebben  de  oplossing  der  kongsies 
Taikon ,  Sjip-ungfon  en  Liemtian  als 
staatkundige  ligehamen^  in  een  bestuur 
door  eenen  regent  ,;kap  thai*'  genaamd 
onder  de  leiding  van  het  Europeesch 
bestuur.  Deze  maatregel  komt  m\j 
zeer  wenschelyk  voor  en  zou  als  een 
verzoek  van  de  zijde  der  afgevaar- 
digden kunnen  worden  toegestaan; 
doch  de  belangen  der  Chinezen  van  de 
voormalige  kongsie  Santioekioe  moe- 
ten met  die  van  Taikon  niet  ver- 
mengd worden.  Het  is  ook  gewaagd 
bepalingen  vast  te  stellen  over  een 
toekomstig  bestuur  en  indeeling  van 
de  Chinescho  bevolking  op  het  ge- 
bied van  Sambas,  zonder  den  vorst 
van  dat  r\jk  hierin  te  kennen,  te 
meer  omdat  de  bemoeienis  van  de 
vorsten  van  Pontianak  hem  niet  wel- 
gevallig kan  z^jn.  Pontianak  moet 
men  aanmerken  als  eene  kleine  ko- 
lonie van  Arabieren,  terwyl  Sambas 
een  gevestigd  r^k  is." 


b.  „  Dat  de  jaarl^jksche  hommagv 
in  geld  zal  worden  verrekend  tegea 
de  voormalige  rekognitie." 


c,  „  Dat  de  vaart  op  de  rlviaren 
tusBchen  Sambas  en  Pontianak  open 
bl(fve  voor  de  kleine ,  op  de  kust  b«- 
hoorende,  praauwen. 

d.  „  Dat  de  bevolking  door.  tus- 
schenkomst  harer  dorpshoofden  sal 
kiezen  vier  kandidaten ,  waaruit  de 
Nederlandsche  autoriteit  er  een  zal 
benoemen  tot  regent  over  de  landen 
Montrado,  Boedok,  Loemar  en  het 
land  der  voormalige  kongsie  Santioe- 
kioe onder  de  Chinesche  benaming 
van  „kap  thai." 


,;  Deze  maatregel  is ,  gelijk  hier  bo- 


„  Dat  de  afgevaardigden,  in  overieg 
met  den  resident,  w^ders  hebben  ont- 
worpen de  navolgende  grondslagen  voor 
het  bestuur  der  genoemde  landen." 

a«    ;;  Het  tegenwoordig  kongsie-be- 
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ven  is  gezegd,  zeer  wenschel\jk|  doch 
de  vraag  is,  zallen  de  kongsies  zich 
xelve  vernietigen  ?  een  staat  laat  zich 
moeijelgk  vrijwillig  ontbinden ;  —  dus 
moet  men  op  deze  toezegging  niet 
.veel  staat  maken." 

,,  Deze  bedenking  is  wijders  van 
toepassing  op  al  de  overige  bepa- 
lingen in  het  proces-verbaal  voorko- 
mende." 

,9  Bij  al  de  hierboven    aangestipte 
omstandigheden,  moet  ik  nog  volko- 
men beamen  al  de  bedenkingen ,  voor- 
komende in  de   kabinetsmissive   van 
Z^ne    Excellentie    den    Gonverneur- 
Generaal,  dd.  3  Febrnary    1852   n"". 
22 ,  alsmede  de    opmerkingen    voor- 
komende in  de  adviezen  van  de  hee- 
ren  raadsleden  dü  put  en '  oobitets 
OE  6BOOT,  en  naar   aanleiding    van 
dit  een  en  ander  vermeen  ik  te  mo- 
gen aanbevelen  de    verrigtingen   van 
den  resident  der  Westel^jke-afdeeling 
▼an  Borneo,    als    eene    voorloopige 
onderhandeling  tosschen  de  plaatsel^ke 
autoriteit  en  de  in  opstand  zQnde  Chi- 
nesche   kongsies  van  Taikon,  Liem- 
tian  en  Sjip-ungfon  aan  te  merken  en 
de  grondslagen  der  schikking  met  do 
genoemde  kongsies  te  wijzigen  in  den 
geest  der  hierboven  aangehaalde  om- 
standigheden.   Bg  voorbeeld:  artikel 
1  en  2  van  het  proces-verbaal  goed 
te    keuren,   met   weglating    van   de 
bewoordingen   „  als   trouwe  onderda- 
nen ie   verbinden*'  en  byvoeging  van 
de  woorden:   „immer  aan  het  Gou- 
vernement onderdanig  te  zullen  z\]n, 
onder  belofte  van  alle  versterkingen 
te  zullen   slechten ,  welke  voor  hun- 
ne onmiddell\jke  veiligheid  tegen  de 
strooper\jen  der  Dajaks   niet  noodig 
worden  geacht."     £n  zoo,  dan  wel, 
naar    aanleiding    der     onderwerping 
voorkomende  bg  artikel  1  en  2  van 


stuur  biyft  in  stand  tot  dat  het  ver*- 
vangen  zal  worden  door  eene  nieuwe 
staatsregeling,  bekrachtigd  doorZyne 
Excellentie  den  Gouverneur-Generaal; 
daarna  ontbinden  zich  de  kongsies  en 
worden  de  zegels  van  Taikon ,  Liem« 
tian  en  Sjip-ungfon  aan  het  hoofd  des 
nieuwen  bestuurs  plegtig  overgegeven» 
om  voor  immer  te  verdwynen ;  want 
de  tegenwoordige  kongsies  lossen  zich 
op  in  het  nieuwe  staatsligchaam,  dat 
den  naam  zal  dragen  van  Fo'Sjoeng' 
^ong-than.  (Algemeen  gezag  dat  aan 
ieder  gelijke  regten  waarborgt/') 
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het  meergenoemde  proces- verbaal,  de 
meergenoemde  kongsies  in  genade  aan 
te  nemen  en  bg  w\jze  van  voorschrift 
him  pligi  voor  de  toekomst  aan  te 
w^'sen.  De  verdere  inbond  van  heft 
procea-verbaal  kan  worden  overgela* 
ten  tot  speknlatie  van  den  resident, 
om  naar  mate  de  daarb^  voorkomende 
maatregelen  zich  mogen  verweseniy* 
ken ,  daarop  a^onderl^jk  goedkeuring 
te  vragen;  vermits,  soo  lang  de  re- 
sident niet  in  persoon  te  Montrado  ia 
geweest  om  zich  van  de  ware  stem- 
ming der  bevolking  te  vergewissen , 
geene  zekerheid  bestaat  omtrent  de 
waarde  der  gedane  toezeggingen  door 
de  afgevaardigden.*' 

,,Men  moet  traehten  de  kongsies 
over  te  halen  om  een  vertrouwd  per- 
soon uit  huB  middeui  als  hun  onmid- 
dell^ken  chef,  in  de  nabijheid  van  ona 
bestuur  te  Sambas  of  Pontianak  te 
plaatsen,  ten  einde  de  belangen  tus- 
schen  het  gouvernement  en  de  Chi- 
nezen waar  te  nemen.  Dit  is  de 
eerste  stap ,  die  ons  van  lieverlede  tot 
het  doel  zal  leiden  om  de  staatsre- 
geling onder  de  Chinezen  op  Bomeo 
op  een'  beteren  voet  te  brengen." 


(w.  get)  U.  FKAKCXS. 


De  leden  van  de  kommissie  waren  het  spoedig  volkomen  eens,  zoodat 
in  drie  zittingen  hare  taak  was  afgeloopen,  dank  z^  den  ^'ver  en  de  be* 
kwaamheid  van  den  haar  toegevoegden  sekretaris,  den  heer  referendaris 
JAKSEN.    Haar  rapport  luidt  als  volgt: 

„Batavia,  den  21  FebruarQ  1851. 

„Het  behaagde  uwer  Excellentie  bg  haar  geheim  besluit  van  11  Febra- 
arg  1851  1'  H  te  bepalen: 

„a.  Dat  de  plaats  gehad  hebbende  onderhandelingen  tusschen  den  resi- 
dent der  Wester-afdeeling  van  Borneo  en  de  afgevaardigden  van  de  in  de 
afdeeling  Sambas  gevestigde  Chinesche  kongsies  Taikon,  Sjip  Ungfon  ea 
Liemtian ,  de  voorloopig  deswege  bij  de  regering  gerezene  bedenkingen  en 
de   opmerkingen  nopens  de  in  het  algemeen  daar  te  stellen  regelingen   ▼an 
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de  Cbioesche  aangelegenhedeii  ia  dit  gedeelte  van  Borneo,  eouden  worden 
ondersocht  en  beoordeeld  door  eene  speciale  kommissie;  met  het  doel  om 
de  in  deze  door  de  regering  te  nemen  beslissingen  voor  te  bereiden ,  en 
tot  dat  einde  I  na  den  resident  T.  s.  willeb  en  des  vereischt,  door  zyne 
tosschenkomst,  ook  de  Chinesche  afgevaardigden  te  hebben  gehoord,  bepaal* 
del^k  te  dienen  van  konsideratiën  en  advies  nopens  de  vraag:  of  bekrach 
ügd  kannen  worden  de  ontworpene  en  voorloopig  overeengekomene  schik- 
kingen, hetzy  200  als  zy  liggen,  hetzg  na  wegmiming  van  de  daartegen 
voor  's  hands  gemaakte  bedenkingen  en  na  toetreding  tot  eenige  andere 
door  de  regeriog  gewenschte  voorwaarden." 

,,  b*  Dat  deze  kommissie  zou  bestaan  nit  de  heeren : 

j.  Dü  PUT,  lid  in  den  raad  van  Nederlandsch  Indiö. 

j.  PBNznNO  NiBiTWLAND ,  genoraal-migoor  titulair. 

s.  FBAHCis,  inspektenr  van  financiën." 

,,c.  Dat  aan  deze  kommissie  zou  zyn  toegevoegd  de  referendaris  ter 
algemeene  sekretarie  a.  j.  f.  jaksbk,  als  sekretaris  en  tot  het  geven  van 
zoodanige  inlichtingen  en  het  doen  van  mededeelingen ,  als  door  de  kom- 
missie mogten  worden  verlangd  of  door  hem  in  het  belang  der  zaak  mog- 
ten  worden  nuttig  geacht." 

„d.  Dat  al  de  in  het  voormeld  besluit  aangehaalde,  ter  zake  betrekkelyke, 
stukken  en  verder  alle  zoodanige  bescheiden ,  welker  raadpleging  gewenscht 
wordt,  zouden  worden  gesteld  ter  beschikking  van  de  kommissie." 

„Wg  hebben  deze  vereerende  taak  onverwQId  aanvaard  en  stellen  ons 
voor,  Uwer  Excellentie  b\j  dit  geschrift  den  uitslag  van  onze  overwegingen  f 
vergezeld  van  de  verlangde  konsideratiën  en  advies,  mede  te  deelen." 

Werd  eene  spoedige  afdoening  uit  den  aard  der  zaak,  en  als  een  uit- 
vloeisel van  uwer  Excellenties  deswege  aan  ons  bekende  bedoelingen  noo- 
dig  geacht,  —  ook  het  voornemen  van  een  der  leden  van  de  kommissie, 
om  binnen  weinige  dagen  naar  Europa  te  vertrekken ,  deed  het  wenschel^k 
ajn  den  meest  mogel^jken  spoed  te  betrachten." 

„  Waar  in  dit  rapport  hiervan  de  sporen  worden  aangetroffen ,  zal  Uwe 
Excellentie  deze,  zoo  w\j  hopen,  wel  willen  toeschrijven  aan  de  onvermQ- 
del^jke  gevolgen  der  noodzakel^ke  snelle  behandeling  van  'een  onderwerp , 
zoo  veel  omvattend  als  de  regeling  der  Chinesche  aangelegenheden  in  de 
wester-afdeeling  van  Borneo  en  speciaal  in  Sambas." 

,;  Alvorens  over  te  gaan  tot  het  ter  nederstellen  van  onze  beschouwingen 
over  de  gevoerde  onderhandelingen  en  de  bedongene  voorwaarden,  —  zQ 
het  ons  vergund  op  te  merken,  dat,  zoo  die  beschouwingen  en  het  daarop 
gegrond  gevoelen  niet  in  allen  deele  de  goedkeuring  of  toejuiching  van  het 
verrigte  medebrengen,  dezelve  echter  in  het  minst  niet  ten  oogmerk  heb- 
ben, om  de  handelingen  van  den  resident  der  wester-afdeeling  van  Borneo 
b^*  de  regering  in  een  ongunstig  daglicht  te  plaatsen." 

„  Verre  van  dezen  ambtenaar  door  de  uiting  van  onze  meening  in  eenig 
opzigt  te  willen  schaden,  z\jn  wij ,  door  de  kennisname  der  betrekkelgke 
stukken,  zoo  zeer  overtuigd,  dat  van  z\jnen  kant,  in  de  moeijel\jke  omstan- 
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digheden,  in  welke  hij  verkeerde  ,  met  warme  belaogstelllog  voor  'a  laods 
belangen,  met  kennis  en  met  beleid,  is  te  werk  gegaan,  dat  wg  vol- 
gaarne hulde  brengen  aan  zijne  verdiensten  en  zgne  onvermoeide  pogingen , 
om  in  de  Chinesche  zaak  eene  schikking  te  bewerken,  welke  de  regering 
zou  kunnen  bevredigen/' 

,,Het  gunstige  oordeel,  hetwelk  b\j  ons  ten  aanzien  van  den  resident 
der  wester-afdeeling  van  Borneo  dienaangaande  gevestigd  is,  mag  ons 
echter  niet  weerhouden  ons  gevoelen  nopens  den  uitslag  zijner  verrigtingen, 
voor  Uwe  Excellentie  met  die  rondborstigheid  bloot  te  leggen,  welke  ons 
als  onpartijdige  beoordeelaars  voegt,  en  welke  w^j  niet  zonden  kunnen  on- 
derdrukken ,  zonder  het  aan  ons  geschonken  vertrouwen  te  miskennen." 

„  Ten  einde  Uwe  Excellentie  geleideliijk  met  dit  gevoelen  bekend  te  doen 
worden,  komt  ons  raadzaam  voor  in  de  eerste  plaats  in  beschouwing  te 
nemen  den  vorm  en  den  inhoud  van  het  door  den  resident  by  missive  van 
28  Januarij  1851  n^  63  geheim  overgelegd  proces-verbaal  van  27  Jannanj 
1851 ,  om  daaraan  vervolgens  de  waarde  van  dit  dokument  te  kunnen  torsen.** 

„Verschillende  gebeurtenissen,  verbindtenissen  en  verordeningen ,  wel- 
ker uiteenzetting  overbodig  zal  zijn,  hebben  de  Chinezen  in  dat  gedekte 
van  Borneo,  hetwelk  thans  met  den  naam  van  wester-afdeeling  aangeduid 
wordt,  tot  het  Nederlandsch  Gouvernement  geplaatst  onder  de  verhou- 
ding van  onderdanen j  aan  wie,  wel  is  waar,  een  eigen  bestuar  gelaten 
is ,  maar  die  desniettemin  aan  het  dadelijk  gezag  van  het  Gouvernement 
dermate  onderworpen  zgn,  dat  laj  de  bevelen  van  hetzelve  niet,  zond^ 
zich  aan  ongehoorzaamheid  schuldig  te  maken,  in  eenig  opzigt  mogen  over- 
treden of  veronachtzamen." 

„Omtrent  de  inrigting  van  het  bestuur,  het  heffen  van  belastingoi, 
in  een  woord,  omtrent  daden  van  souvereiniteit ,  onverschillig  van  welken 
aard,  kan  mitsdien  het  Gouvernement  niet  anders  dan  ten  koste  van  i^jne 
waardigheid,  met  die  Chinezen,  op  den  voet  van  geleken,  dat  is  van  mo- 
gendheid tot  mogendheid,  kontrakten,  traktaten  of  schrifteljjke  verbindte- 
nissen, onder  welken  naam  ook,  sluiten." 

„De  wil  van  het  gouvernement  moet  tot  hen  komen,  als  van  den  ge- 
bieder tot  den  dienaar,  en  dos  b^  bevelschrift,  tegen  welks  inhoud  op 
voegzame  wQze  bedenkingen  kunnen  worden  ingebragt,  maar  hetwelk  als 
de  uitdrukking  van  den  wil  des  opperheers  behoort  geëerbiedigd  en  óp- 
gevolgd  te  worden." 

„  Het  proces-verbaal  mag  dierhal ve  naar  ons  oordeel  niet  anders  word^i 
aangemerkt,  dan  als  een  dokument  tot  konstatering  van  den  uitslag  van  de 
gevoerde  voorloopige  onderhandelingen,  als  een  stuk,  hetwelk  de  roering 
niet  in  de  geringste  mate  bindt,  en  slechts ^  zoo  dit  haar  goeddunkt,  kan 
strekken  tot  grondslag  of  leiddraad  van  de  bevelen  j  welke  z\j  noodig  nK>gt 
achten  nader  uit  te  vaardigen." 

„Het  kwam  der  kommissie  alzoo  wenschelQk  voor  te  weten,  welke  be- 
teekenis  de  Chinesche  afgevaardigden  aan  het  proces-verbaal  hechten.*' 

„De  uitdrukking  „ proces-verbaal "  kon  door  hen  niet  in  hare  zuivere  be- 
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doeling  begrepen  zijn ,  en  het  was  das  niet  gewaagd  te  onderstellen ,  dat  z\j 
het  stuk  welligt  aanmerken  als  eene  soort  van  kontrakt,  nopens  hetwelk 
partyen  het  eens  zign,  en  hetwelk  slechts  de  sanktie  yan  Uwe  Excellentie 
behoeft,  om  van  weerszoden  verbindende  kracht  te  erlangen;  eene  onder- 
stelling  welke  niet  weinig  grond  vindt  in  de  daadzaak ,  dat  drie  der  Cbi- 
nesche  afgevaardigden  naar  Batavia  z^n  gekomen,  niet  met  het  oogmerk 
om  als  gehoorzame  onderdanen  de  bevelen  uit  den  mond  van  hunnen  ge- 
bieder aan  te  hooren,  niet  om  iets  af  te  nemen  van  of  b^  te  voegen  aan 
de  voorlooplge  schikkingen  te  Fontianak  getroffen ,  maar ,  voor  zooveel  deze 
schikkingen  betreft,  uitsluitend  om  ze  toe  ie  lichten." 

,^Het  overgelegde  extrakt  uit  het  dagboek  van  den  resident  doet  op  dit 
punt  allen  twijfel  wegvallen." 

„  Immers  onder  „  Zaturdag  25  Januarij  "  vinden  wij  aangcteekend ,  dat 
die  ambtenaar,  voorziende  dat  het  ontwerp  voor  het  Chineesch  besfunr  tot 
vele  bedenkingen  zou  kunnen  aanleiding  geven ,  het  raadzaam  oordeelde , 
dat  eenigen  der  afgevaardigden  zich  herwaarts  begaven ,  met  het  doel  onder 
anderen ,  om ,  indien  er  andere  schikkingen  mogten  worden  verlangd ,  als 
dan  namens  hunnen  lastgever  te  kunnen  antwoorden." 

„  De  voorslag  hiertoe  werd  door  de  afgevaardigden  aangenomen ,  doch 
onder  de  bepaalde  voorwaarde,  dat  zij  slechts  zouden  toelichten  het  hoe  en 
waarom  van  het  te  Fontianak  beraamde,  en  dat  het  oogmerk  niet  ware, 
aan  de  Chinesche  bevolking  zwaardere  lasten  of  (let  wel !)  koncessiën  op 
te  leggen ,  dew^l  zij ,  afgevaardigden  ,  wel  voor  het  beraamde ,  maar  voor 
niet  meer  konden  instaan." 

„  Ten  einde  ons  aangaande  de  beteekenis ,  welke  de  afgevaardigden  aan 
het  proces- verbaal  hechten,  te  vergewissen,  hebben  wij  deswege  inlichting 
van  den  resident  der  wester-afdeeling  van  Borneo  gevraagd,  en  is  ons 
daarop  zakelijk  door  dien  ambtenaar  bij  monde  te  kennen  gegeven,  dat 
het  bewuste  stuk  den  naam  van  proces-verbaal  draagt,  uit  hoofde  dit  de 
meest  geschikte  uitdrukking  scheen  om  de  ware  bedoeling  van  hetzelve 
aan  te  duiden ,  dat  het  ook  door  de  afgevaardigden  niet  als  een  kontrakt 
of  verbindend  dokument  werd  beschouwd  en  dat  het  Gouvernement  niet 
in  het  minste  door  hetzelve  gebonden  is." 

i3  ^Ü  gelooven  gaarne,  dat  dit  de  wezenlijke  bedoeling  van  den  resident 
is  geweest,  doch  w^  zijn  niet  overtuigd  ,  dat  inderdaad  de  Chinezen  in 
het  proces-verbaal  niet  meer  zien  dan  de  konstatering  van  den  uitslag  der 
gevoerde  onderhandelingen." 

„  Wy  moeten,  om  de  redenen  hiervoren  aangehaald  en  om  der  konsekwen- 
tie  wille  ,  Uwe  Excellentie  bepaaldelijk  in  overweging  geven ,  hetzelve  in 
geen  geval  als  eene  verbindtenis  aan  te  nemen,  en  hare  beslissingen  in  de 
onderwerpeiyke  aangelegenheid  daarhenen  te  doen  strekken  ,  dat  by  de 
Chinezen  worde  uitgewischt  het  denkbeeld,  dat  zij,  als  staatkundig  ligchaam, 
tegenover  het  Nederlandsch  Gouvernement  staan  en  met  hetzelve  op  dat 
standpunt  kontrak^en  kunnen  sluiten." 

,;  Als   in   naauw  verband  met    de  voorafgaande  bedenking  staande ,  zijn 
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b\j  ons  de  vragen  gerezen ,  of  een  exemplaar  van  de  Chbesche  vea!' 
taling  van  het  proces-verbaal  aan  de  naar  Montrado  temg  gekeerde  a^«- 
vaardigden  is  afgegeven,  en  of  de  zekerheid  bestaat,  dat  hetzelve  gA&A 
overeenkomstig  den  Hollandsohen  tekst  in  de  Chinesche  taal  is  overgeset-" 

„  Dit  laatste  vooral  achten  w^  van  belang  te  weten ,  omdat  de  Chiaesen 
natuurlijk  op  bet  Chinesche  stuk  afgaan,  en  misverstand  en  telesprateUiiig 
das  onvermijdelijke  gevolgen  zonden  zyn  van  verschil  in  den  inhoud  van 
den  Hollandschen  en  den  Chineschen  tekst." 

„  Id  antwoord  op  de  vragen  dien  aangaande  door  ons  aan  den  readeat 
der  wester-afdeeling  van  Borneo  gerigt,  is  ons  mondeling  zakelijk  te 
kennen  gegeven,  dat  de  Chinesche  afgevaardigden,  die  naar  Montiado 
z\jn  teruggekeerd,  een  exemplaar  dier  vertaling  hebben  ontvangen,  dat  de 
vertaling  niet  letterlek  is,  dat  het  proces-verbaal  slechts  wat  de  hoofii- 
punten  betreft,  in  het  Chineesch  is  overgezet  naar  een  door  den  resident 
persoonlijk  vervaardigd  Maleisch  translaat  (hetwelk  h\j  aan  ons  vertoond 
en  voorgelezen  beefl),  dat  h\j,  de  Chinesche  taal  niet  magtig  z^nde,  voor 
deze  taal  niet  verder  kon  instaan,  dan  dat  de  beste  der  ter  plaatse  aan- 
wezige hulpmiddelen  gebezigd  was ,  om  de  vertaling  te  doen  bewerkstetti* 
gen ,  en  dat  hy  overigens  zich  genoegzaam  overtuigd  durfde  honden  van 
de  goede  trouw  van  den  Chineschen  tolk." 

„Deze  tolk,  in  het  byzyn  van  den  resident  voor  ons  geroepen,  beeft 
verklaard,  dat  hy  het  woord  proces-verbaal  in  den  Chineschen  tekst  Imd 
overgezet  door  een  Chineesch  woord,  overeenstemmende  met  de  Maleiaehe 
woorden  „  soerat  djiandjian" ,  de  gewone  uitdrukking  welke  in  deze  (de 
Maleische)  taal  aan  een  kontrakt  of  verbindtenis  gegeven  wordt." 

„  Deze  verklaring  bevestigt  de  onderstelling,  dat  de  Chinezen  het  proces- 
verbaal als  een  kontrakt  aanmerken." 

„  Bij  de  vergelijking  van  de  door  den  resident  der  wester-afdeeling  van 
Borneo  vervaardigde  Maleische  vertaling,  waarnaar  de  Chinesche  is  gemaakt, 
is  het  ons  gebleken,  dat  art:  1  en  2  van  het  proces- verbaal  daarin  met 
zgn  opgenomen." 

„  Het  eerste  artikel  betreft  de  volmagt  der  afgevaardigden ,  het  tweede 
de  konstateriog  van  de  plegtigheid ,  welke  gezegd  wordt  het  openbaar  be- 
w^s  te  zyn,  dat  de  Chinezen  berouw  belijden,  vergiffenis  smeeken  voor  de  belee- 
digingen  het  gouvernement  aangedaan,  en  dat  het  hun  onwrikbaar  voornemen  is, 
zich  voor  immer  aan  het  gouvernement  als  trouwe  onderdanen  te  verbinden." 

„  Daarlatende  de  waarde  van  dit  tweede  artikel ,  waarover  hieronder 
nader  zal  worden  gehandeld ,  zijn  wij  van  gevoelen ,  dat  het  doelmatig  zon 
geweest  zijn,  het  daarb\j  gekonstateerde  in  den  Chineschen  tekst  uitdrukke- 
Igk  te  vermelden ,  vermits  juist  en  ook  alleen  in  dit  artikel  een  schijn  van 
schuldbekentenis  en  onder werpingsgezindheid  gelegen  is." 

„De  vorm  van  het  doknment,  in  hetwelk  vervat  zijn  de  punten  van 
schikking  met  de  Chinezen ,  zou ,  naar  ons  inzien ,  de  goedkeuring  der  rege- 
ring kunnen  wegdragen,  indien  de  overtuiging  bestond,  dat  hetzelve  van  den 
kant  der   Chinezen    uit    hetzelfde    oogpunt    werd    beschouwd   als   door  de 
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Tegeringy  op  grond  der  verbonding  van  de  Chinezen,  volgens  ons  gevoelen | 
betoort  te  geschieden.*' 

,iHet  voren  opgemerkte  zal  Uwe  Excellentie  hebben  doen  ontwaren, 
dat  w\j  die  overtuiging  onmogelgk  kunnen  bezitten." 

1}  Als  nu  overgaande  tot  den  inhoud  van  het  proces-verbaal ,  moeten  wg 
in  de  eerste  plaats  mededeelen,  dat  het  ons  bevreemdend  is  voorgekomen, 
waarom  de  sulthan  en  de  prinsen  van  Sambas,  biy  het  onderhandelen  over 
schikkingen,  waarmede  bunne  belangen  en  regten  regtstreeks  of  z^delings 
betrokken  z\jn ,  als  bet  ware  zyn  uitgesloten  geworden ;  terwyl  de  pangeran 
BANDHARA  vau  Poutiauak ,  die  met  de  aangelegenheden  der  Chinezen  in 
Sambas  geene  dadelijke  of  wettige  bemoe\jenis  heeft,  by  de  zamenkomst 
van  27  Januar\|  1851  niet  alleen  is  toegelaten,  maar  zelfó  mede  onderteekend 
heeft  het  proces-verbaal  omtrent  regelingen,  welke  geheel  betreffen  de  Chi- 
nezen op  Sambas  grondgebied  gevestigd." 

,,  Het  kwam  ons  aanvankelgk  voor ,  dat  het  eigenaardiger  zou  geweest 
z\jn  de  schikkingen  met  de  vijandige  Chinezen  van  Sambas  op  de  hoofdplaats 
van  die  afdeeling  te  trefien,  en  dat  in  allen  gevalle  de  belangen  van  den 
Torst  en  de  prinsen  van  Sambas  beter  hadden  behooren  vertegenwoordigd 
te  worden ;  hetgeen,  onzes  inziens,  niet  op  eene  voldoende  w|jze  kon  plaats 
hebben  krachtens  de  mondelinge  volmagt  aan  den  assistent-resident  van 
PBBHN  gegeven,  en  waarvan  in  het  dag-register  is  melding  gemaakt,  eene 
volmagt,  welke,  al  ware  het  slechts  uit  voorzorg,  ter  voorkoodng  van  latere 
ontkenning,  in  geschrifte  had  moeten  verstrekt  zyn." 

„Welke  regelingen  het  der  regering  ook  zal  goeddunken,  ten  aanzien 
der  verhouding  tusschen  de  Maleische  prinsen  en  de  Chinezen  voor  de 
toekomst  daar  te  stellen ;  welken  maatstaf  de  regering  ^na  ook  bezigen  wil 
om  de  regten  van  de  eersten  en  de  dienaangaande  door  de  laatsten  gepleegde 
aanmatiging y  te  beoordeelen,  brengt  de  goede  trouw  mede,  dat  wat  betreft 
het  verledene,  hetwelk  door  het  gouvernement  stilzw^gende  of  uitdrukkélyk 
gesanktionneerd ,  althans  niet  als  onwettig  te  niét  gedaan  of  verboden  is , 
de  regten  en  belangen  van  de  Maleische  prinsen  zooveel  mogel^k  door  de 
regering  worden  gehandhaafd.'' 

„  Die  prinsen  mogtpn  van  haar  verwachten ,  dat  hun  minstens  de  gelegen* 
beid  niet  zou  benomen  zijn ,  om  die  regten  en  belangen  te  doen  gelden , 
en  hunne  daarop  gebaseerde  aanspraken  of  reklames  voor  te  brengen." 

„  Het  zou  dan  aan  de  regering  gestaan  hebben ,  deze  te  ondersteunen , 
in  te  willigen  of  te  verwerpen." 

„Door  hen  uit  te  sluiten,  is  haar  de  weg  a%esneden,  om  hunne  grieven  te« 
gen  de  Chinezen  t|jdig  en  grondig  genoeg  te  leeren  kennen ,  ten  einde  ze  b\) 
eene  eindregeling  in  billijke  en  gemoedelijke  overweging  te  kunnen  nemen." 

„Deze  beweegredenen  hebben  er  ons  toe  geleid  ter  zake  inlichting  te 
vragen  van  den  resident  der  wester-afdeeling  van  Borneo ,  die  daarop  bij 
monde  zakelgk  heeft  verklaard:  dat  hg  de  onderhandelingen  opzettelijk  niet 
te  Sambas  heeft  willen  beëindigen,  noch  de  vorst  en  prinsen  van  dat  land- 
schap  daarby   persoonlijk   zyn   toegelaten   of  vertegenwoordigd,   ten  einde 


zich  te  onttrekken  aan  den  invloed  van  die  prinsen,  die  belangrijke  gelde* 
lijke  zaken  met  de  Chinezen  hebben  uitstaan  en  dns  onwillekearig  haxme 
eigene,  daarmede  in  verband  staande,  belangen  op  den  voorgrond  zoadea 
hebben  geplaatst ,  ten  nadeele  van  's  Gouvernements  belangen.  Dat  hal 
dierhal ve  eene  groote  font  zon  geweest  z^'n  zich,  door  te  Sambas  of  is 
het  byz\jn  van  Sambassche  prinsen  schikkingen  te  treffen ,  aan  dien  invloed 
bloot  te  stellen." 

„Dat  de  pangeran  bandhaba  van  Fontianak  aanvankelijk  in  de  onder- 
handelingen als  intermediair  is  gebezigd ,  ten  gevolge  van  de  briefwisseling, 
welke  de  Chinezen,  nit  eigene  beweging,  met  dien  pangeran  en  den  snl- 
than  van  Pontianak,  over  hun  verlangen  om  in  onderwerping  te  kooien  f 
hadden  geopend." 

„Doch  dat  de  pangeran  bakdhaba  aan  de  zamenkomst  van  27  Janoarg 
slechts  als  getuige  heeft  deel  genomen  en  als  zoodanig  het  proces-verbaal 
heeft  onderteekend." 

„Met  deze  inlichting  is  de  kommissie,  voor  zoo  veel  aangaat  den  pan- 
geran BANDHABA ,  bevredigd ,  ofschoon  zij  nog  niet  geheel  van  zich  kan 
afwerpen  de  vrees ,  dat  de  vorst  en  de  prinsen  van  Sambas  het  znllen  wra- 
ken, en  schijnbaar  met  eenig  regt,  dat  een  der  Fontianaksche  prinsen 
(honne  erfvijanden)  «an  de  onderhandelingen  regtstreeks  en  zijdelings  heeft 
deel  genomen,  terwijl  z\j,  wier  belangen  by  die  onderhandelingen  betrok- 
ken waren ,  daarvan  geheel  zi[jn  uitgesloten." 

„  Overigens  big  ven  w\j  volharden  in  onze  meening ,  dat  de  snlthan  en  de 
prinsen  van  Sambas  in  hnn  belang  hadden  moeten  gehoord  worden." 

„  Eene  tweede  bedenking  tegen  den  inhoud  van  het  proces-verbaal  is  ge* 
legen  in  de  overweging,  dat,  ofschoon  de  schikkingen,  daarin  verval,  vol- 
doen aan  de  eischen  van  Uwe  Excellentie ,  in  algemeene  bewoordingen  aan 
den  resident  der  wester-afdeeling  van  Bomeo,  medegedeeld  b(j  den  kabi- 
netsbrief van  12  October  1850,  n*.  215,  onzes  inziens  de  kabinets-miaaive 
van  18  Januar^  1851 ,  n^  9  den  resident  aanleiding  had  kannen  geven 
om  meer  te  vorderen." 

„En  zulks  te  eerder  vermits  de  resident  zich  door  den  eerstgemelden 
brief  niet  dermate  gebonden  heeft  geacht,  om  de  schikkingen  binnen  de  gren- 
zen der  daarbg  aangegevene  vier  voorwaarden  te  beperken." 

„Evenwel  die  grens  uit  eigene  overtuiging  overschrydende,  behoefde  er, 
naar  wij  vermeenen,  door  den  resident  geen  bezwaar  in  gezien  te  worden, 
om  verder  te  gaan,  krachtens  het  aan  hem  bekend  geworden  nader  verlan- 
gen van  Uwe  Excellentie ,  uitgedrukt  in  eene  der  bylagen  van  den  kabinets- 
brief van  18  January  1851 ,  n"*.  9  ,  welke  op  den  24Bt6n  Januar^  1851  , 
dus  drie  dagen  vóór  de  zamenkomst  bg  het  proces-verbaal  gekonstateerd  y 
ter  kennis  van  dien  ambtenaar  is  gekomen." 

„Dat  Uwe  Excellentie  er  niet  bepaaldelijk  op  stond,  dat  de  schikkingen 
zich  tot  de  voorwaarden  van  12  October  1850  zouden  bepalen,  hierom- 
trent verviel  voor  den  resident  alle  twijfel  door  de  zinsnede  in  den  brief 
van  18  January  1851  n^  9,  bij  welke  gezegd  wordt,  dat  de  bekrachtiging 
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inet  2oa  worden  onthouden  aan  eenen  vrede  op  aannemelijke  voorwaarden , 
in  den  geest  der  kabinets-missive  van  12  October  1850  n^  215  gesloten, 
al  waren  al  de  voorwaarden  niet  bedongen^  in  de  koncept-instruktie  van  den  te 
benoemen  kommisaaria  vermeld.*  * 

„  En  dat  het ,  met  het  oog  op  den  stand  der  onderhandelingen  op  den  24 
Jan.  18dl|  niet  bedenkelijk  kon  z\jn  het  nader  verlangen  van  Uwe  Excellentie 
tot  grondslag  te  nemen ,  ten  bewijze  hiervan  kan ,  dunkt  ons ,  strekken  de 
omstandigheid,  door  den  resident  aan  ons  mondeling  medegedeeld,  dat  de 
vier  voorwaarden,  aan  den  kabinetsbrief  van  12  October  1850  n^.  215  ont- 
leend, aan  de  afgevaardigden  zeer  wgsseligk  waren  kenbaar  gemaakt,  als  ko- 
mende van  hem  reaideni  zelven ,  en  niet  als  den  wil  der  regering  uitdrukkende/' 

„  Drie  dagen  vóór  de  plegtige  zamenkomst  had  dus ,  ten  gevolge  van 
den  kabinetsbrief  van  18  Jannarg  1851  n^  9,  eene  wending  aan  de  on- 
derhandelingen kunnen  gegeven  worden,  vooral  wijl  het  grootste  bezwaar, 
de  eisch  van  eenen  pikol  goud,  zich  in  de  vordering  van  eene  matige  oor- 
•logsschatting  opgelost  had. 

„Wg  hebben  ook  ten  dezen  opzigte  inlichting  van  den  resident  der  wester- 
afdeeling  van  Borneo  gevraagd ,  —  doch  h^j  verklaarde  dienaangaande  niet 
mondeling  te  kunnen  antwoorden,  met  verzoek  zulks  schriftelyk  te  mogen  doen." 

„Om  ons  oordeel  over  den  inhoud  van  het  proces-verbaal  behoorlijk 
te  doen  kennen ,  zullen  wij  elk  artikel  achtereenvolgend  behandelen ,  en 
daardoor  te  gel\jk  beoordeelen  de  ter  zake  bij  de  regering  voorloopig  ge- 
rezene  bedenkingen." 

Ad  art.  1.  ,;Met  betrekking  tot  de  bedenking,  of  onder  de  namen  der 
afgevaardigden ,  in  de  Maleische  vertaling  van  den  brief  der  drie  kongsies 
genoemd,  ook  begrepen  is  die  van  Tj&ira-PiK,  welke  daarin  niet  duidelijk 
vermeld  staat,  hebben  wy  de  eer  aan  te  teekenen,  dat  die  naam  in  den  Chi- 
neschen  brief  voorkomt ,  doch  in  het  Maleisch  translaat  onjuist  is  overgebragt. 

Ad  art.  2.  ,^W\j  mogen  het  voor  Uwe  Excellentie  niet  verbloemen,  dat  wy 
geene  hooge  waarde  hechten  aan  de  ceremoniën,  door  de  Ghinesche  afgevaar- 
digden by  den  vlaggestok  te  Fontianak  bewezen ;  althans  kunnen  wy  daarin, 
dea  aard  van  de  Chinezen  in  aanmerking  nemende ,  niet  met  den  resident  het 
openbaar  bewijs  zien  van  de  welgezindheid  der  kongsies  en  van  de  welge- 
meendheid harer  onderwerping.  Wij  zijn  te  dikwyls  door  de  Chinezen  mis- 
leid geworden ,  te  veel  blijken  van  ontrouw ,  van  kwaadwilligheid ,  van  ge- 
veinsde onderdanigheid  hebben  zy  ons  sedert  jaren  en  nog  kortelings  gedu- 
rende de  jongste  gebeurtenissen  gegeven ,  dan  dat  wy  ons  zouden  mogen  laten 
verblinden,  door  een  stuk  rood  katoen  en  dooreene  heidensche offerplegtig- 
heid,  van  welke  wij  noch  de  juiste  beteekenis,  noch  de  ware  strekking  kennen." 

„Die  ceremoniën  kunnen  eene  goede  bedoeling  hebben,  zy  kunnen 
in  het  oog  van  eenen  Chinees  welligt  hoog  geschat  zyn;  wy  kunnen  er 
echter  de  waarde  niet  van  beoordeelen ,  en  moeten  ze  dus  niet  op  prys 
stellen,  zoo  lang  geen  deugdelyker  en  voor  ons  meer  begrypelyk  bewijs 
van  de  opregtheid  der  onderwerping  geleverd  is." 

,y  De  bedoelde  plegtigheid  zon  tevens  ten  bewyze  strekken ;  dat  de  kong- 
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8168   het  onwrikbaar  voornemen  hebben,  zich  voor  immer  aan  het  6oa?er- 
nement  als  tronwe  onderdanen  te  verbinden,** 

,^dien  het  tweede  artikel  van  hetprocee-verbaal  in  den  Chineschen  tekst  ware 
overgebragt ,  zonden  wij  ook  nopens  dat  gedeelte  van  hetzelve  onse  aanmer- 
kingen mededeelen ;  hetgeen  wij  thans  vermeenen  overbodig  te  zy n ,  an  het  ge- 
bleken is ,  dat  de  overzetting  niet  plaats  gehad  heeft,  en  het  artikel  dos ,  als 
van  geene  konsekwentie^  in  zekeren  zin  als  vervallen  beschoawd  kan  worden. 

Ad  art.  8.  „  Dit  artikel  betreft  de  vier  door  üwe  Ezeeilentie  b^  kabi- 
nets  brief  van  12  October  1850  n^  215,  aangegevene  voorwaarden.'' 

f,  Wy  znllen  omtrent  elk  afzonderlek  onze  meening  openhartig  Uootleggeo." 

„  a.    Bene  boete  van  een  pikol  goud  ale  oorlogs-laet  of  achatting." 

„  Het  vorderen  van  eene  zekere  som  in  geld  of  goud  als  boetedaening 
achten  wy  wenschel^jk,  maar  niet  in  den  letterleken  zin  van  oorlogsschatting." 

„Als  zoodanig  beschouwen  w\j  een  bedrag  van  ƒ  180,000.00,  in  twintig 
jaren  te  betalen ,  beneden  de  waardigheid  van  het  Gouvernement  Kon  dit 
bedrag  in  eens  en  onverwijld  voldaan  worden,  dan  zonden  wy  de  vorde- 
ring tocguichen;  doch  hieraan  is,  bl^kens  de  daartegen  door  de  a%evaar- 
digden  aangevoerde  bedenkingen ,  niet  te  denken  ,  hetzg  die  bezwaren  aan 
omwil  dan  wel  aan  werkel^k  onvermogen  toe  te  schreven  ^n.'* 

„Daar  echter  eenige  grond  bestaat  om  het  laatste  aan  te  nemen,  zou 
het  Gouvernement,  volgens  de  deswege  bg  Oostersohe  volken  bestaande 
gewoonte,  eene  boete  ebchende,  zich  met  een  minder  bedrag  kannen  ver- 
genoegen, mits  hetzelve  onverwijld  en  in  eens  betaald  werd." 

„De  vordering  van  eene  som,  welke  niet  in  eens  en  dadelijk  kan  vol- 
daan en  alzoo  in  termynen  moet  aangezuiverd  worden,  kan  de  oorzaak  van 
vele  moeyeiykheden  zyn  en  de  gelüdelijke  invoering  van  betere  bestunra- 
inrigttngen  in  den  weg  staan/' 

„  Dit  onderwerp  maakte  een  der  punten  uit,  nopens  welke  wg  inliehting 
van  den  resident  van  de  wester-afdeeling  van  Borneo  hadden  wenschan  te 
ontvangen,  doch  waaromtrent  die  ambtenaar  zich  eene  8chriftel\|ke  beant- 
woording heeft  voorbehouden." 

„  b.     JSen  jaarlijhsch  hommage  van  eenige  katte  goud.** 

„Sedert  1819  is  aan  de  Chinezen  in  Sambas  de  jaarlgksche  opbrengst 
van  eene  zekere  schatting  opgelegd.  Aanvankelgk  bestond  dezelve  in  een 
hoofdgeld  van  ƒ  2  (twee  gulden)  van  eiken  Chinees." 

In  1828  werd  dit  hoofdgeld  vervangen  door  de  heffing  van  een  tolgeld 
van  12  pCt.  op  al  de  naar  de  Chinesche  distrikten  vervoerd  wordende 
goederen ,  welke  heffing  in  1 838  gestaakt  werd  en  plaats  maakte  voor  de 
vordering  van  eene  rekognitie  van  ƒ6110  op  te  brengen  als  volgt: 

door  Montrado ƒ  4400 

„     Santioekioe „  1000 

„     Sjip   Ungfon „     400 

„     Singlot  .     .     .     , >i     160 

,;    door  de  Ghin.  op  de  hoofdplaats.    „     150 

ƒ6110 
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^jDeze  rekognitie  is  thaos  nog  de  eenige  direkte  belasting,  welke  van 
de  Chinezen  in  Sambas  gevergd  wordt,  en  die,  blijkens  het  algemeen  ver- 
slag van  die  afdeeling  van  1848  en  1849,  in  den  laatsten  t\jd  vri^  geregeld 
zon  voldaan  zyn. 

De  afgevaardigden  hebben  verzocht,  dat  het  jaarl^jksch  hommage  by  §  b 
art.  3  van  het  proces-verbaal  bedoeld ,  moge  worden  verrekend  tegen  de 
voormalige  0)  rekognitie  in  geld. 

y^WjJ  weten  niet,  op  welken  grond  de  rekognitie,  in  het  proces^verbaal 
,y voormalig"  genoemd  wordt;  —  althans  is  ons  geene  gouvernements-be- 
schikking  bekend,  b\|  welke  die  belasting  is  opgeheven." 

„  Dit  in  het  midden  latende,  zgn  wij  van  gevoelen ,  dat  voortdurend 
een  e  jaarlijksche  belasting  of  hommage  in  geld  of  goud  door  de  Chinezen 
behoort  te  worden  opgebragt;  dat  het  wenschelijk  is  dezelve  te  berekenen 
volgens  eenen  hoofdeiyken  omslag,  althans  te  trachten  het  daarhenen  te 
leiden ,  dat  langzamerhand  eene  geregelde  hoofdel^ke  belasting  kunne  worden 
ingevoerd,  en  dat  het  cijfer  thans  in  geen  geval  minder  kan  zyn  dan  het 
bedrag  der  tegenwoordige  rekognitie." 

c.  De  sluiting  der  riviermonden ,  welke  niet  wettiglijk  voor  den  handel  zvjn 
open  gesteld,*^ 

,;  Bg  §  m  van  art.  4  van  het  proces-verbaal  is  gekonstateerd ,  dat  de 
geheele  kust,  met  al  hare  uit  wateringen,  tusschen  de  mondingen  der  Ponti- 
anaksche  en  Sambassche  rivier,  is  en  blijft  gesloten  voor  den  handel  met 
andere  deelen  der  residentie,  wester-afdeeling  van  Borneo,  en  met  het  bui- 
tenland. Dat  de  onderlinge  gemeenschap  tusschen  de  uitwateringen  evenwel 
niet  verboden  is  voor  kleine  praauwen,  direkt  van  de  eene  naar  de  andere 
bestemd ,  en  dat  de  vaart  van  in  die  residentie  te  huis  behoorende  praau- 
wen, op  het  bedoeld  gedeelte  der  kust,  mede  veroorloofd  is  voor  praauwen 
en  inlandsche  vaartuigen  behoorlek  te  Sambas  en  te  Pontianak  uitgeklaard." 

„Deze  schikking  drukt  uit,  wat,  volgens  de  letter  der  Grouvemements- 
bepalingen,  thans  bestaat.  W^  hebben  daar  tegen  geene  bedenkingen.  Het  is 
echter  er  ver  van  af,  dat  die  bepalingen  worden  opgevolgd  door  de  Chine- 
zen;  hetgeen  trouwens  geene  verwondering  kan  baren,  wanneer  men  let 
op  het  groote  belang,  hetwelk  zij  b\j  den  sluikhandel  hebben,  vooral  in 
amfioen  en  zout,  en  de  weinige  middelen  welke  van  Gouvernementswege 
worden  te  goed  gedaan;  iets  dat  alleen  dan  met  klem  zou  kunnen  geschie- 
den, wanneer,  zoo  niet  alle,  ten  minste  de  voorname  riviermonden  gewapend 
bezet  waren." 

,9  W\j  zullen  gelegenheid  hebben  hierop  in  den  loop  van  dit  rapport  nader 
terug  te  komen ,  en  gaan  thans  over  tot  de  voorwaarde   * 

d.  ,^  Bevestiging  der  keus  hunner  hoqfden  door  het  Nederlandache  gezag^ 
„Waartoe  mede  betrekking  heeft  een  gedeelte  van" 

Art.  4.  „  De  schikkingen  omtrent  de  inrigting  van  het  Chineesch  be- 
stuur, zoo  als  die  omschreven  zijn  in  §|  a,  b,  c,  d  en  e  van  dit  artikel, 
komen  ons  doelmatig  voor ,  onder  dien  verstande ,  dat  het  Gouvernement 
zich  ook  het  regt  behoort  voor  te  behouden;  om  den  kapthai  naar  welge- 

25* 
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vallen  ie  ontzetten  en  te  vervangen  nlt  daartoe  door  de  volkskeaze  aan  te 
wijzen  kandidaten." 

„De  resident,  nopens  deze  bijvoeging  door  ons  gehoord,  heeft  mondeling 
verklaard ,  dat  bij  mede  de  noodzakelijkheid  beseft  j  dat  het  Gonvememenl 
zich  dit  regt  voorbehonde ,  doch  dat  het  alsdan  ook  krachtdadig  moet  wor- 
den gehandhaafd ,  in  voorkomende  gevallen ,  wanneer  de  ontzetting  van  den 
kapthai  noodig  v/ordt  geacht. 

De  geheele  regeling  zou  niets  beduiden,  indien  het  Gonvernement  niet, 
te  gelijk  met  de  invoeriog,  de  middelen  toestond  tot  instandhouding." 

„Wg  zullen  hier  nader  op  terug  komen." 

„Eene  hoogst  belangrijke  bedenking  doet  zich  echter  in  zoo  verre  tegen 
deze  schikking  voor,  —  dat  de  resident,  behalve  de  kongsie  Taikons, 
Sjip-Ungfon  en  Liemtian ;  in  dezelve  begrepen  heeft  de  koogsie  Santioekioe." 

„Biykens  den  kabinetsbrief  aan  den  raad  van  Nederlandsch-Indië  van 
3  Febrnar\j  1851  n\  22,  is,  b^  eene  voorloopige  beoordeeling  van  de 
gemaakte  schikkingen,  aanstonds  de  aandacht  van  Uwe  Excellentie  op  dit 
punt  gevallen ,  en  deed  z\j  als  haar  gevoelen  kennen ,  dat  het  bedenkelgk 
zou  z\jn  Santioekioe,  welke  onze  bondgenoot  was,  op  te  offeren  ten  ganste 
van  de  andere  kongsiën." 

„W\j  deelen  volkomen  in  dit  gevoelen  van  Uwe  Excellentie." 

„Sedert  lang  heeft  Taikon  een  afgunstig  oog  geslagen  op  de  rijke 
goudgronden  van  Santioekioe.  De  zucht  om  ze  magtig  te  worden  heeft 
krachtig  b\jgedragen  tot  voeding  van  eenen  wrok,  welke  tusschen  beide 
kongsiën  geruimen  tyd  bestond,  en  zich  nu  onlangs  lucht  gaf  in  eenen 
openlgken  oorlog;  die  kr^g  had  de  nederlaag  en  de  verstroo\jing  van  de 
bevolking  van  Santioekioe  ten  gevolge." 

„Hoewel  de  vereeniging  van  de  vier  kongsiën  onder  een  bestuur,  a%e- 
scheiden  van  het  mijnbestuur,  den  schijn  heeft  van  eene  voor  alle  betrok- 
kene partyen  bevredigende  schikking,  is  het  echter  duidel^k,  dat  de  a%e- 
vaardigden  zoo  gretig  tot  het  denkbeeld  van  den  resident  zgn  toegetreden, 
in  het  vooruitzigi  van  eindelyk  in  het  bezit  te  geraken  van  de  lang  be- 
n\jde  goudgronden  van  Santioekioe  en  van  de  voordeden  aan  Famangkat, 
zoowel  uit  hoofde  van  den  vruchtbaren  bodem,  als  van  hare'  ligging  aan 
de  monding  der  groote  Sambas-rivier ,  verbonden." 

„Indien  de  regeling  tot  stand  kwam,  zou  Santioekioe  onder  een  hoofd 
staan,  gekozen  uit  de  drie  v\jandige  kongsiën;  de  oude  wrok,  welke  in 
de  gebeurtenissen  van  1850  zooveel  voedsel  heeft  gevonden,  soa  niet  uit- 
gedoofd z\jn,  het  magtige  Montrado ,  met  Boedok  en  Loemar  vereenigd, 
slechts  van  naam* verwisseld  hebbende,  zou  zwaarder  dan  ooit  dmkken  op 
de  bevolking  van  Santioekioe ,  welke  niet  in  naam  maar  in  de  daad  onder- 
geschikt aan  en  afhankel\jk  van  hare  vganden  zou  zyn;  de  mynen  van 
Sepan ,  Sebawi  en  Siminis  zouden  weldra  eene  prooi  worden  van  de 
voormalige  Taikoners,  die  waarsch^nl^k  in  weinig  tgds  meester  van  het 
geheele  land  zouden  s\jn,  en  zich  magtig  genoeg  zonden  wanen  om  op 
nieuw  aan  het  gouvernement  het  hoofd  te  bieden." 
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,,  Tot  het  daarstellen  van  zulk  eenen  stand  van  zaken  mag  het  Gouvernement 
do  hand  niet  leenen.  Z^jne  waardigheid  en  belangen  verbieden  het  om  str\jd." 

„De  resident  levert  in  zijne  briefwisseling  zelf  de  krachtigste  argumen- 
ten tegen  eene  schikking  van  dezen  aard." 

„Mannen  van  SantioekioeT*  aldus  sprak  hy  in  zyne  publikatie  overge- 
legd b\j  missive  van  19  September  1850  n^.  45,  y;y,toen  de  oorlog  uitbrak, 
,,hebt  gij  onze  party  gekozen.  Gy  hebt  wys  gehandeld,  want  anders  zoudt 
9}  &i  verdelgd  zyn  geworden ! .  •  • .  Doch  de  Hollanders  hebben  uwe  vy anden 
,;  verslagen.  Zy  hebben  de  herovering  van  uw  land  met  hun  bloed  betaald, — 
„  dat  land  wordt  u  teruggegeven  als  gy  trouw  en  gehoorzaam  wilt  zijn." 

„Het  zy  ons  vergund  uit  de  briefwisseling  van  den  resident  eenige  vol- 
zinnen aan  te  halen.'' 

y,  Missive  1  Novemb&r  1850." 

„Het  is  bovendien  wereldkundig  geworden,  dat  Taikon  sedert  lang 
„zich  op  den  oorlog  had  voorbereid  en  Famangkat  had  bestemd  tot 
„  eene  versterkte  Taikonsche  haven  ^  welke  onze  vaart  op  de  Sambassche 
„rivier  moest  a&luiteni  welke  eene  bestendige  gemeenschap  met  Serawak 
„moest  hebben,  en  welke  de  hoeksteen  moest  worden  van  het  gebouw  der 
„Chinesohe  onafhankelykheid  na  de  verdry  ving  der  Nederlandsche  vlag." 

„Het  tweede  bezwaar  is,  dat  de  Chinezen  van  Santioekioe,  waarvan  nog 
„  een  paar  diuizend  te  Serawak  de  toekomst  verbeiden,  en  die  overigens  links 
„  en  regts  door  de  residentie  zyn  verspreid ,  zich  niet  meer  kunnen  rekon- 
„  stitueren ,  en  dat  Tdkon  facto  meesteresse  blyft  van  de  verlatene 
„mynen  en  akkers  en  alzoo  binnen  weinig  jaren  in  magt  en  invloed  boven 
„het  vorig  standpunt  zal  zyn." 

ff  En  wanneer  binnen  de  eerste  jaren,  na  eenen  overhaasten  vrede^  ander- 
„maal  eene  botsing  tusschen  ons  en  Taikon  ontstond,  dan  zou  Sangfon 
„  (Pontianaksche  kongsie)  immers  dadelijk  de  zyde  van  Taikon  moeten 
„kiezen.  Zij  zou  zich  spiegelen  aan  den  ondergang  van  Santioekioe  qf  met 
„  blindheid  geslagen  moeien  zijn ,  om  ons  getrouw  te  blijven*^ 

yy  Missive  20  Januartj  1851  n\  81." 

„  De  afgevaardigden  hebben  dringend  verzocht  het  terrein  van  Santioekioe 
„te  mogen  behouden.  Ik  heb  er  volstrekt  niet  in  willen  treden.  Ik  achtte 
„  zulks  strydig  met  onze  waardigheid  en  zeer  gevaarvol  voor  de  toekomst" 

„Dewyl  de  kongsie  Santioekioe,  alhoewel  zy  onze  zyde  koos,  wantrou- 
„wen  heeft  betoond  door  hare  weigering  om  in  Augustus  het  kongsiefort 
„te  Famangkat  aan  onze  bezetting  over  te  geven;  dewyl  hare  administra- 
„tenrs  de  kongsie-kas  hebben  geplunderd  en  alzoo  de  bevolking  heb- 
„ben  verraden;  dewyl  die  kongsie  door  het  lot  des  oorlogs  eenmaal  is 
„ontbonden  en  hare  wederoprigting  tot  nieuwe  onlusten  aanleiding  zou 
„geven;  dewyl  eindelijk  het  land  in  allen  gevalle  weder  bewoond  moet 
„worden,  —  zoo  heb  ik  my  over  de  kwestie  aldus  uitgelaten  onder  na- 
„dere  goedkeuring  van  üwe  Excellentie. 

„Het  grondgebied  van  het  voormalig  Santioekioe  kan  niet  worden  ver- 
„eenigd  met  dat  van  Hontrado,  Boedok  en  Loemar.    De  oude  bevolking 
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,yzal,  als  die  binnen  eenen  t\]d  wil  terag  keeren,  de  keus  hebben  ran  d« 
„  goadm\jnen  en  het  binnenland.  Daarna  zullen  op  dat  grondgebied  woiden 
,y toegelaten  Chinezen,  om  het  even  van  welke  kongsie ,  mits  zich  Tan  die 
„kengsie  los  makende  en  zich  onderwerpende  aan  het  Chineesch  bestnarf 
y,dat  door  de  Nederlandsche  autoriteit  zal  worden  opgerigt." 

y,Het  denkbeeld,  in  deze  laatste  regelen  uitgedrukt^  strookt  geheel  met  onxe 
zienswijze,  ten  aanzien  van  den  voet,  op  welken  de  bevolking  van  Sanfioe- 
kioe  in  het  bezit  van  de  vroegere  door  haar  gebruikte  gronden  zon  moeten 
worden  hersteld." 

„Bekrachtigt  het  Gouvernement  de  regeling,  welke  de  schijnbare  atr^- 
king  heeft  om  de  vier  kongsiën  tot  een  gemeenebest  te  vereenigen ,  doch  Tan 
den  kant  der  drie  kongsiën  Taikon,  Sjip  Ungfon  en  Liemtian,  het  Ter** 
borgen  maar  niettemin  in  alles  doorstralend  oogmerk  heeft,  om  de  gronden 
van  Santioekioe  magtig  te  worden;  geeft  het  Gouvernement  in  dit  opsigt 
toe,  dan  reikt  het  den  palm  der  overwinning  aan  Taikon.  En  dit  eedge- 
nootschap, valsch  en  onopregt,  zoo  als  w\j  het  sedert  jaren  kennen,  rene 
van  zich  daarvoor  dankbaar  te  betoonen,  door  eene  getrouwe  opvolging 
van  's  Gouvernements  bevelen ,  zal  slechts  zoolang  onderdanigheid  veinxeut 
tot  dat  het  zich  sterk  gevoelt,  om  zich  van  alle  banden  los  te  scheuren.  Het 
staatsligchaam  Fo-sjoeng-tjoeng-than ,  hetwelk  het  middel  was  om  haar  oog- 
merk te  bereiken,  en  voor  welks  daarstelling  w\j  eenen  bondgenoot  op- 
geofferd, onze  eigene  belangen  in  gevaar  gebragt  zullen  hebben,  sal  dan 
ontbonden  worden,  het  masker  afgeworpen  s^n,  en  wg  zullen  het  onde 
Taikon  zien  verryzen,  sterker  dan  ooit  en  gesierd  met  de  lauweren 
(Pamangkat,  Sepan,  Sebawi,  Siminis),  waarmede  wij  het  tegen  onzen 
wil  zouden  begiftigd  hebben." 

„Het  biykt  uit  de  even  aangehaalde  geschriften  ran  den  resident  der 
wester-afdeeling  van  Borneo ,  uit  z^n  eztrakt-dagboek  van  Januarg  1851 , 
en  ten  overvloede  hebben  de  door  hem  aan  ons  dienaangaande  gegevene 
mondelinge  inlichtingen  het  bevestigd,  dat  die  ambtenaar,  vermeenende  dat 
de  regering  den  vrede  a  iout  prix  wilde  f  zijne  eigene  overtuiging  aan  dien  ufil 
he^  ten  offer  gebragt.^* 

,^W]j  mogen  het  intusschen  betwjjfelen  of  de  regering  zoodanigen  vrede 
werkelgk  verlangde,  en  w^  gelooven  het  er  dus  voor  te  moeten  honden, 
dat  de  resident  in  dit  opzigt,  ter  goeder  trouw,  in  dwaling  heelt  verkeerd." 

„Wy  zyn  van  gevoelen,  dat  zelfs  de  vrees,  voor  het  onverw\)ld  afbre- 
ken van  de  onderhandelingen,  de  volstrekte  weigering  van  de  vereeni^^ 
van  Santioekioe  met  de  andere  kongsiën  niet  mag  tegenhouden.  Nemen 
de  Chinezen  geen  genoegen  in  de  zamenstelling  van  het  nieuwe  bestuur, 
voor  zoo  veel  aangaat  Montrado,  Boedok  en  Loemar,  en  in  een  a^esehei- 
den  bestuur  van  Santioekioe,  dat  dan  het  zwaard  beslisse  of  het  Nederlaadsch 
gouvernement  dan  wel  Taikon  aan  Sambas  de  wet  zal  geven !" 

Ten  aanzien  van  Santioekioe  zelve  zijn  w\j  van  meening ,  dat  de  verstrooide 
bevolking  moet  worden  opgeroepen  tot  terugkeer  binnen  zekeren  termijn, 
om  in  hare  voorregten  hersteld  te  worden ,  op  zoodanige  voorwaarden  van 
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lestnnr,  als,  in  overleg  met  de  teragkeerende  kongeie^Ieden  en  tot  verzekering 
van  's  Gouvernements  gezag  en  belangen,   zal  worden  noodig  geacht." 

,^Ook  omtrent  dit  punt  heeft  de  resident  van  de  wester-afdeeüng  van 
Borneo ,  naar  aanleiding  van  ons  verzoek  om  inlichting,  verklaard ,  deze 
niet  bg  monde  te  kannen  geven  en  verzocht  zulks  schriftemk  te  mogen  doen." 

„Het  proces- verbaal  vervolgende  gaan  w^j  na  over  tot:" 

Art.  4  §  ^.  „  Er  bestaan  by  ons  geene  bedenkingen ,  integendeel  achten 
w'^  het,  ten  einde  langs  dien  weg  langzamerhand  tot  eéne  betere  en  meer 
met  onze  beginselen  strokende  regtspleging  onder  de  Chinezen  te  geraken, 
wenschelijk,  dat  ten  dezen  aanzien  vaste  inr^ingen  worden  daargesteld. 
De  beschikking  deswege  van  regeringswege  zou  echter,  naar  het  ons 
voorkomt,  kannen  genomen  worden  ia  den  zin  van  inwilliging  van  een 
daartoe  strekkend  verzoek." 

Art.  4  §  ft.  „Ook  met  deze  schikking  kannen  wQ  ons  vereenigen, mits 
er  aitdrakkel^k  b\j  worde  bepaald,  dat  de  Chinezen  zich  zullen  hebben  te 
onderwerpen  aan  de  beslissing,  welke  op  hunne  voorstellen  door  het  Ne- 
derlandsch  bestuur  zal  genomen  worden.  Zonder  dat,  is  het  aanbieden  van 
voorstellen  tot  regeling  der  haishoudeiyke  belastingen  van  zeer  geringe  waarde, 
•en  bovendien  in  zekere  mate  vernederend  voor  de  autoriteit,  die  de  voor- 
stellen ontvangt,  maar  niet  uitdrukkelijk  bevoegd  zou  z\jn  er  op  te  beslissen." 

„Volgens  ons  oordeel  zou  de  onderwerpelQke  regeling  aan  het  Neder- 
landscfa  bestuur  eene  geschikte  gelegenheid  aanbieden,  om  te  letten  op 
en  te  waken  voor  de  regten  en  belangen  van  den  sulthan,  de  prinsen  en 
4e  inheemsche  bevolking  in  de  Chinesche  distrikten  gevestigd,  ten  einde 
voor  te  komen ,  dat  die  bevolking  dubbel  èn  door  de  Chinezen  èn  door 
de  apanage-houders,  worde  gekneveld,  —  en  om  tevens  te  bewerken  dat 
de  Chinezen  aan  de  apanage-houders  dan  wel  aan  den  sulthan  het  hun  ver- 
schuldigde uitbetalen  of  door  wettige  heffingen  laten  genieten." 

„De  resident  heeft  verklaard  omtrent  deze  onze  bedenkingen  niet  mon- 
deling te  kunnen  antwoorden  en  verzocht  zalks  schriftelijk  te  mogen  doen." 

Art.  4  §  1.  „Wy  zouden  het  voor  de  Chinesche  bevolking  zelve  als 
eene  weldaad,  voor  de  daarstelling  van  eene  gewenschte  verhouding  met 
het  gouvernement  als  een  hoogst  belangrijken  stap  beschouwen,  indien 
deze  schikking  tot  stand  mogt  kannen  worden  gebragt.  Door  het  m\jnbe- 
heer  van  het  algemeen  beheer  des  lands  af  te  scheiden,  verliezen  de 
woeste  mgnwerkers,  die  tlians  den  grootsten  invloed  op  den  g&ng  der  za- 
ken uitoefenen,  hunne  eigenschap  van  overheerschen ;  zij  behouden  wel 
veel  magt  door  hunne  talrykheid,  doch  het  prestige  van  hunne  suprema- 
tie gaat  langzamerhand  verloren,  en  tusschen  de  verschillende  bestanddee- 
len  der  Chinesche  bevolking  wordt  een  evenwigt  te  weeg  gebragt,  hetwelk 
niet  anders  dan  nuttig  op  de  handhaving  van  ons  gezag  kan  terug  werken." 

„  W\j  durven  echter  ons  niet  overtuigd  houden ,  dat  deze  voorwaarde 
der  getroffene  schikkingen  zal  worden  vervuld.  Zelfs  aannemende,  dat  de 
afgevaardigden  op  dit  punt  volkomen  ter  goeder  trouw  zgn,  hetgeen,  even 
als  omtrent  alle  andere  punten,  evenwel  geheel  onzeker  is,  gelooven  w\j 
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niet,  dat  de  mijnwerkers  zoo  gemakkelgk  yan  honnen  Yoomng  en  van  liiaae 
politieke  waarde  znllen  abdikeren,  dat  zij  zich  gewillig  voortaan  op  eene 
l\jn  znllen  plaatsen  met  de  landbouwers  en  visschers.'* 

y,  Het  is  echter  niet  onmogel^k,  dat  eene  omwenteling  van  dezen  anrd 
plaats  bebbe.  Het  zon  das  kannen  beproefd  worden,  in  hoe  ver  wy  dexe 
verbetering  in  de  Chinesche  inrigting  kannen  bewerkstelligen." 

Art*  4.  §  L  yj  Ook  de  schikking  in  deze  §  vervat  beschonwen  wij , 
indien  zy  uitvoerbaar  is,  als  hoogst  doeltreffend,  vooral  wanneer  zy  (het- 
geen naar  ons  inziens  zou  behooren)  wordt  aangevuld  met  de  uitdnikk^ke 
bepaling,  dat  de  Chinezen  zich  zullen  moeten  onderwerpen  aan  de  beslia- 
sing  van  het  Nederlandsch  bestuur." 

yj  De  noodzakelijkheid  van  deze  bepaling  is  door  den  resident  der  wes- 
ter-afdeeling  van  Borneo  toegestemd;  mits  het  gouvernement  de  middelea 
toesta,  om  ze  te  handhaven,  hetgeen  ook  door  ons  noodzakelyk  wordt  ge- 
oordeeld. 

„W\j  kunnen  echter  de  vrees  niet  onderdrukken,  dat  Chinesche  afge- 
vaardigden mede  op  dit  punt  slechts  hebben  toegegeven  aan  het  verlangen 
van  den  resident ,  in  het  vooruitzigt  van  de  gronden  van  Santioekioe  aan  de 
Taikoners  overgeleverd  te  zien,  met  het  heimelyk  voornemen  daarna  op 
den  ouden  voet  voort  te  gaan.'* 

Art.  4  §  /.  y,Wü  vinden  er  geen  bezwaar  in,  dat  aan  de  Chinezen  worde 
ingewilligd,  om  instellingen  te  beramen  in  het  belang  van  hun  openbaar  on- 
derwas en  van  de  vaccine.  Zel&  zou  het  Gouvernement  zijne  medewer- 
king kunnen  toezeggen,  voor  het  geval  dat  deze  door  de  Chinezen  mogt 
worden  opgeroepen," 

Art.  4  §  m.     „Zie  het  aangeteekende  onder  c  hiervoren» 

Art.  4  §  n.  „Het  afstaan  van  het  regt  tot  den  verkoop  van  amfioen 
en  van  zout,  op  de  w\}ze  b\j  deze  §  voorgesteld,  komt  ons  aan  bedenking 
onderhevig  voor." 

„  Dit  punt ,  als  betreffende  twee  voorname  takken  van  inkomst  voor  het 
gouvernement,  is  van  groot  gewigt,  en  vereischt  dus,  dat  wij  daarom- 
trent onze   meening    duidelyk  uiteenzetten." 

„De  verpachting  van  1850  tot  grondslag  nemende,  geniet  het  Gouverne- 
ment uit  den  verkoop  van  amfioen  in  Sambas,  waarvan  het  r^  is  ver- 
pacht aan  eenen  der  Maleische  prinsen,  een  bedrag  van  ƒ36.00  'sjaars. 

„Dat  dit  bedrag  in  geene  evenredige  verhouding  staat  tot  het  verbruik 
van  amfioen  in  de  afdeeling  Sambas,  is  duidelijk,  als  men  in  aanmerking 
neemt  èn  het  getal  der  verbruikers  èn  de  groote  behoefte  aan  het  artikel 
onder  de  Chinesche  bevolking.'' 

„Die  behoefte  moet  dus  noodwendig  in  den  sluikhandel  voorziening  vinden." 

„  Kon  men  den  sluikhandel  beletten ,  dan  zouden  dierhal ve  de  pacht  en  de 
inkomsten  van  het  Gouvernement  tot  een  veel  hooger  c\jfer  ryzen." 

„Doch  buiten  en  behalve  den  sluikhandel  heeft  de  amfioen-pachter 
tegenwoordig  in  het  sljjten  der  amfioen  aan  de  Chinezen  met  vele  moeye- 
lykheden   te  worstelen.     Hy  is  tot    een  zeker  hommage  aan  Taikon  ver- 
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pligt,  ondervindt  bezwaar  in  de  inning  yan  schulden,  ligt  bovendien 
onder  geldelijke  verpligtingen  jegens  de  Chinesche  hoofden  ter  hoofdplaats, 
hetgeen  alles  zamen werkt  om  het  pachtc\jfer  te  drukken.'' 

,,De  afgetreden  assistent-resident  van  Sambas  van  i>e  grajlff  verklaarde, 
in  zijn  rapport  van  5  September  1843  over  de  Chinezen,  dat  de  toenmalige 
pachter  de  pangeran  ratoe  toea  bcakgko  negobo  ,  die  thans  nog  de  pacht 
in  handen  heeft ,  desniettegenstaande  zonder  aarzeling  ƒ  1 0,000  voor  dezelve 
zou  willen  geven,  indien  de  Chinezen  onder  een  meer  geregeld  bestuur  ston- 
den en  een  behoorlijk  toezigt  in  de  binnenlanden  kon  uitgeoefend  worden , 
in  één  woord  indien  h^'  in  zigne  regten  als  pachter  kon  gehandhaafd  worden." 

ƒ,  De  resident  der  wester-afdeeling  van  Borneo,  uitgaande  van  het  denk- 
beeld ,  dat  het  Gouvernement  daartoe ,  zoo  als  tot  dus  ver ,  ook  in  den 
vervolge  niet  b\j  magte  zgn  zal,  wil  de  pacht  van  amfioen  in  de  Chine- 
sche distrikten,  door  den  hoofdpachter  van  de  geheele  afdeeling  of  regt- 
streeks  door  het  Gouvernement  |  doen  afstaan  aan  eene  vereeniging  van 
Chinesche  kapitalisten ,  anders  gezegd  aan  eene  hongJ^ 

„H\}  is  de  meening  toegedaan,  eene  meening  welke  blijkens  den  kabi- 
netsbrief van  3  Februarij  1851  n\  22  door  Uwe  Excellentie  aanvankelQk 
gedeeld  is,  dat  de  sluikhandel  den  pachter,  en  b\j  gevolg  bet  Gouvernement, 
niet  meer  zou  schaden,  en  dat  althans  om  denzelven  tegen  te  gaan  eene 
bezetting  der  riviermonden  niet  meer  noodzakémk  zou  zijn." 

„  W\j>  willen  gaarne  erkennen ,  dat  het  belang  van  de  amfioen-hong  als- 
dan zou  vorderen,  zelve  tegen  den  sluikhandel  te  waken;  doch  zullen  haar 
de  middelen  ten  dienste  staan  om  dien  volkomen  te  weren?  Dit  betwij- 
felen wjj.  De  hong  zon  dus  of  betrekkelijk  weinig  voor  het  regt  tot  [den 
Terkoop  van  amfioen  kunnen  bieden,  of  in  haar  regt  moeten  gehandhaafd 
worden  door  het  Gouvernement ,  hetwelk  daartoe  alleen  krachtig  zou  kun- 
nen bedragen  door  het  bezetten  der  riviermonden. 

„  Afgescheiden  hiervan  doet  zich  nog  eene  andere  bedenking  voor.  Welke 
waarborg  zal  er  bestaan  voor  de  vervulling,  van  de  zijde  van  de  hong,  van 
bare  geldel^ke  verpligtingen  jegens  het  Gouvernement  of  jegens  dea  hoofd- 
pachter P' 

„Wij  weten  b\j  ondervinding,  hoe  weinig  op  de  goede  trouw  der  Chi- 
nezen te  rekenen  valt.  Gewone  middelen  van  dwang  zouden  niet  aanwend- 
baar z\jn  in  eene  landstreek,  waar  het  Nederlandsch  bestuur  met  politie 
en  regtspleging  geene  dadel^ke  bemoeiQenis  heeft." 

„Het  Chineesch  bestuur  zal,  zoo  het  er  al  de  middelen  toe  bezit,  mis- 
schien den  lust  niet  hebben  om  de  belangen  van  het  Gouvernement  in  dit 
opzigt  te  bevorderen.  Immers  het  is  de  wil  van  het  voUs,  welke  daar 
heerscht;  hetzelfde  volk,  dat  amfioen  verbruikt  en  dit  artikel  dus  gaarne 
op  de  goedkoopste  w^'ze  zich  aanschaft,  dat  is,  buiten  den  pachter  om. 

„De  Chinesche  bevolking,  welke  tevens  het  Chinesche  bestuur  is,  heeft 
b)j  den  sluikhandel  te  veel  belang,  om  het  Gouvernement  of  den  hoofd- 
pachter te  ondersteunen  tegenover  de  hoog,  die  haar  de  amfioen  hooger 
zou  doen  betalen  dan  de  slnikhandelaar." 
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„Door  in  het  Toorstel  te  treden ,  zon  het  Gonvemement  dos  het  gevaar 
loopen  van  verlies  te  l^den ,  en  aan  den  hoofdpachter  geheel  of  gedeelteigk 
de  winsten  doen  derven,  welke  de  verkoop  van  amfioen  in  de  Cbinesehe 
distrikten  hem  thans  doet  genieten." 

yy  Bovendien  r\J8t  de  vraag,  of  het  afstaan  van  den  verkoop  van  amfioen 
aan  eene  hong,  waamit  zon  volgen  dat  dese,  naar  goedvinden,  amfioen  son 
kunnen  invoeren,  niet  eene  wijde  denr  zon  open  zetten  voor  het  sloiken 
van  dit  artikel  in  de  omliggende  landen,  naar  Mandor,  de  Eapoeas  op  en 
verder ,  ten  koste  van  's  lands  inkomsten  ?" 

y,Het  aangevoerde  aangaande  de  amfioen,  geldt  ook  gedeeltel^k  van  het  aont" 

,,Wy  moeten  in  gemoede  verklaren,  dat  w)},  dit  alles  overwegende,  niet 

overtuigd  ai|$n  van  het  groote  voordeel,  aan  de  voorgestelde  inrigting  voor 

den  verkoop  der  twee  artikelen   in  de  Chinesche  distrikten   van  Samhas 

verbonden.'* 

„Het  is  daarentegen  genoegzaam  zeker,  dat  uit  den  verkoop  veel  hoogere 
inkomsten  dan  thans  zullen  kunnen  getrokken  worden ,  wanneer  's  Gonver- 
nements  gezag  behoorlek  gehandhaafd  wordt    En   vermits  wg   voornemens 
z^n,  het  beschikbaar  stollen  van  de  middelen  daartoe  aan  Uwe  Excellentie 
in  overweging  te  geven,  zonde  de  onderwerpelyke  aangelegenheid  van  het  al 
dan  niet  inwilligen  derzelve  voor  's  hands  kunnen  worden  afhankelgk  gemaakt.*^ 
„Het  ware  misschien  te  verkiezen  geweest,   dat  de  zaak  in  het  geheel 
niet  bg  dé  tegenwoordige  schikkingen  ware  ter  sprake  gebragt.      Zq  zon, 
dunkt  ons,  gevoegeiyker  later  afzonderlek  een  onderwerp  van  behandeliDg 
en  overweging  hebben  uitgemaakt." 
Art.  4  §0.  „Tegen  deze  schikkingen  zyn  b|j  ons  geene  bedenkingen  gerezes.** 
Art  5  en  6.    „Deze  twee  artikelen,  als  in  een  naauw  verband  met  elk- 
ander staande,  z^n  voor  gezamenlyke  beoordeeling  vatbaar. 

„  Wij  zijn  van  gevoelen,  dat  de  Chmemen^  zoo  lang  zij  niet  daadeakdijk  on* 
derdanigheid  en  gehoorzaamheid  jegene  het  Nederkmdech  Oouvernemeni  he^^ 
bewezen^  moeten  worden  aangemerkt  als  weerspannige  m  cproerige  onderdane»i 
van  wie  de  vertegenwoordiger  dea  Koninge  in  deze  gewesten  geene  hulde  ka» 
aannemen, 

„ Daadzakelyke  bewijzen  van  onderwerping,  van  opvolging  van  's  Gou- 
vernements  bevelen ,  z|jn  ons  van  de  zyde  der  Chinezen  uit  de  stukken  niet 
gebleken,  maar  in  tegendeel  hebben  w\j  daarin  veel  aangetrofTen,  dat  ons 
aan  de  opregte  welgemeendheid  hunner  onderwerping  doet  twQfelen.  Zy 
hebben,  wel  is  waar,  eene  plegtigheid  verrigt  by  den  vlaggestok  te  Pontia- 
nak,  doch  hoe  w\j  hier  over  denken  is  reeds  gemeld.  Zg  hebben  onder- 
handeld ,  maar  niet  als  straf  verdienende  onderdanen ;  zij  hebben  hunne  be- 
langen daarby  meesterl\jk  bepleit  en  ten  duidel^kste  doen  blyken  waar  het 
hun  eigenlek  om  te  doen  is." 

„Hunne  komst  om  hulde  te  bewijzen  achten  wg  dus  geheel  onnoodig, 
even  als  wig  het  overbodig  beschouwen,  dat  z\j   zich   herwaarts  begaven, 
eenvoudig  om  de  gemaakte  schikkingen  toe  te  lichten  zonder  meer." 
„De  resident  der  westerafdeeling  van  Borneo,   te  dezer  zake  met  onze 
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loeening  bekend  gesteld  i  heeft  zich  voorbehouden  ook  dit  punt  Bchriftel\jk 
te  beantwoorden." 

Art.  7.  „In  de  eerste  plaats  kannen  wtj  het  niet  goedkeuren,  dat  aan 
getroffene  schikking ,  voor  zoo  ver  de  benoeming  van  eenen  kapthai  betreft, 
reeds  nitvoering  is  gegeven  vóór  dat  die  schikking  de  bekrachtiging  der  re- 
gering heeft  erlangd;  en  in  de  tweede  plaats  vermeenen  w\j  te  moeten  op- 
merken,  dat  zelfs,  indien  die  bekrachtiging  niet  achterwege  bleef,  Santioekioe 
het  regt  zon  hebben  aan  de  kens  der  vier  mannen  deel  te  nemen ,  hetgeen 
echter  thans  het  geval  niet  zal  zijn." 

Ad.  art.  8  en  9.  ,,Er  kannen,  naar  wg  vermeenen,  voor  de  regering 
geene  redenen  bestaan,  om  niet  goed  te  kearen,  dat  de  vijandelijkheden  zyn 
gestaakt  ten  gevolge  der  onderhandelingen ,  en  dat  het  afslaiHngstelsel  wordt 
volgehonden,  hetgeen  ons  ook  als  voorzorg  zeer  doelmatig  toescbynt." 

„  En  hiermede  E\jn  w\j  gekomen  aan  het  slot  van  het  proces-verbaai  en 
aan  het  einde  van  onze  beooordeeling  over  den  inhoud  van  dit  doknment.'' 

„Wat  w\j  zoo  wel,  dienaangaande  als  nopens  den  vorm,  terneder  stel- 
den, zal  üwe  Excellentie  ligteljjk  doen  bevroeden,  dat  yrij  ten  aanzien  van 
de  waarde  van  het  proces-verbaal  niet  bijzonder  gonstig  gestemd  zijn." 

„  Als  kontrakt  of  verbindtenis  mag  het  niet  aangenomen  worden  ;  en 
beeft  het  mitsdien  volstrekt  geene  waarde.  En  als  waarborg  voor  de  be- 
hoorlijke naleving  van  de  getroffene  schikkingen  van  den  kant  der  Chine- 
zen ,  mogen  wij  in  gemoede  der  regering  niet  aanraden  er  groeten  prys  op 
te  stellen.  De  Chinezen  hebben  te  dikwerf  de  goede  troaw  verzaakt,  be- 
loften onvervuld  gelaten,  verbindtenissen  geschonden,  dan  dat,  na  zoo  vele 
lessen  der  ondervinding,  aan  hunne  woorden  nog  eenig  vertrouwen  zou 
mogen  geschonken  worden.  In  ons  ^oog  bestaat  er  niet  de  geringste  waar- 
borg, dat  z\j  ons  in  de  onderwerpelijke  onderhandelingen  niet  weder  trach- 
ten te  misleiden ,  zoo  als  trouwens  ook ,  niet  alleen  door  den  bevelhebber 
der  expeditionnaire  troepen  in  de  wester-afdeeling  van  Borneo,  maar  zelfs 
door  den  assistent-resident  van  Sambas  verondersteld  wordt,  blijkens  het 
deswege  aangeteekende  in  het  extrakt  uit  het  dagboek  van  den  resident  der 
wester-afdeeling  van  Borneo  over  Januar\j  1851." 

„De  kabinets-missive  van  12  October  1850  n^  215  beschouwende  als 
het  kriterium  der  handelingen  van  dezen  ambtenaar,  dan  moeten  wD  vol- 
mondig erkennen ,  dat  h\j ,  uitgaande  van  de  gedachten  dat  het  Grouverne- 
ment ,  zel&  met  opoffering  van  Santioekioe ,  den  vrede  wenschte ,  gedaan 
heeft  wat  in  zijn  vermogen  was,  om  dien  wensch  te  vervullen,  en  dat  al- 
thans op  schrift  erlangd  is,  wat  geëischt  werd." 

jf  Brengen  wij  echter  het  verkregen  resultaat  van  den  oorlog  en  de  daarop 
gevolgde  onderhandelingen  ter  toetee* aan  h^  belang  van  het  Oouvemementj  aan 
de  eer  en  waardigheid  van  den  eouverein  dezer  landm^  dcm  voelen  wij  ons 
genoopt  rondborstig  aan  Uwe  Excellentie  te  betuigen  j  dat  volgens  onze  mee- 
ningy  de  gemaakte  schikkingen^  zoo  als  zij  liggen j  niet  voor  bekrachtiging  vat' 
baar  gijn" 

„De  daartegen  voor  's  hands  b\j  de  regering  en,  na  rype   overweging, 
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en  van  de  vrijheid ,  om  hnnne  n\jyerheid  zoodanig  aan  te  wenden ,  als  zg  in 
hnn  belang  oorbaar  achten." 

,,0m  tot  dit  doel  te  geraken  is  meer  noodig  dan  door  den  resident  ran 
Bomeo's  wester-afdeeling ,  op  grond  van  ontvangene  voorschriften  ^  bedon- 
gen is." 

„Buiten  en  behalve  de  voorwaarden  in  het  proces-verbaal  omsclu^ven, 
en  gewyzigd  naar  onze  hiervoren  ontwikkelde  bedenkingen,  zonden,  bijal- 
dien de  regering  zich  de  thans  bestaande  gnnstige  gelegenheid  wil  ten  nutte 
maken ,  om  naar  de  bereiking  van  dat  doel  te  streven ,  onzes  inziens  nog 
de  volgende  maatregelen  moeten  genomen  worden." 

„  a.  Het  distrikt  Pamangkat  onder  Gonvernements-beheer  te  stellen.  Reeds 
in  den  kabinetsbrief  van  4  Februar^  1851  ,  n*.  22,  heeft  Uwe  Excellentie 
dit  denkbeeld  geopperd.  Pamangkat  is  belangr\}k  door  zijne  ligging  aan  de 
monding  der  groote  Sambas-rivier ,  de  vruchtbaarheid  der  omliggende  vel- 
den, en  als  strategisch  punt." 

„Na  de  kr^'gsverrigtingen  van  September  1850,  nadat  wg  aldaar  onze 
vlag  geplant  en  eehë  versterking  opgerigt  hebben ,  welke  den  naam  van 
den  op  die  plaats  gevallen  held  draagt ,  kunnen  wg  Pamangkat  niet  weder 
in  handen  van  Chinezen  geven.  Deze  zullen  er  voortaan ,  onder  dadel^k  toe- 
zigt  van  het  Nederlandsch  bestuur,  hunne  nijverheid  moeten  nitoefenen." 

„Zelfb  is  bjj  ons  de  gedachte  opgekomen,  of  het  niet  wensch^gk  zoo 
z\jn  er  den  zetel  van  den  assistent-resident  te  vestigen." 

„Het  bezwaar,  dat  die  ambtenaar  daardoor  van  het  Maleische  hof,  het- 
welk zich  waarschijniyk  niet  zal  wenschen  te  verplaatsen ,  zal  verwyderd 
zijn ,  kan  dunkt  ons  niet  opwegen  tegen  de  groote  voordeden,  welke  Pa- 
mangkat in  andere  opzigten  aanbiedt.  De  handel  zal  er  gewis  bloeijen, 
wanneer  ons  etablissement  daar  gevestigd  is^  w\j  zullen  de  groote  rivier 
beheerschen ,  hetgeen  thans  het  geval  niet  is ,  en  ook  in  de  stad  Sambas 
zouden  w\},  door  het  leggen  eener  kleine  bezetting,  ons  gezag  kannen 
doen  gelden." 

„b.  Het  regt  van  het  Gouvernement  verkondigen  ^  om  sterkten  in  de 
Chinesche  distrikten  aan  te  leggen  en  aldaar  bezettingen  te  plaatsen." 

,^  c.  Aan  de  Chinezen  de  verpligting  opleggen,  om  in  het  daarstellen  dier 
versterkingen  behulpzaam  te  z\}n,  door  de  verstrekkingen  van  werklieden 
tegen  loon,  en  de  levering  van  materialen  tegen  billyke  betaling." 

„d.  Last  geven  aan  de  Chinezen,  om  hnnne  versterkingen  aan  de  ri- 
viermonden onverw^ld,  en  die  in  de  binnenlanden  op  nadere  aanw\jzing  te 
slechten." 

„e.  Aan  de  Chinezen  nitdrukkelgk  verbieden  het  voeren  van  onder- 
linge oorlogen  of  tegen  de  Dajak,  onder  verpligting  om  de  voorkomende 
geschillen  aan  de  beslissing  van  het  Nederlandsch  bestuur  te  onderwerpen." 

„ƒ.  Aan  de  Chinezen  te  gelasten,  zich  te  onthouden  van  alle  daden 
van  gezag  of  van  geweld  jegens  de  Dajak." 

y,g.  Onverwyld  bezetten  der  monden  van  de  rivieren:  Sebangkan,  Sda- 
kon,  Sinkawang,  Sedouw,  Soengi  Baya,  Soengi  Doeri,  dan  wd  zoodanige 
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van  dezelve  ala,  in  verband  tot  de  beschikbare  maritime  middelen ,  het 
meest  noodzakel^k  wordt  geacht ,  om  den  handel  te  kontroleren  en  de 
Chinezen  in  bedwang  te  honden." 

,^  h.  Vorderen  dat  het  Chineesch  bestanr  van  Montrado ,  Boedok  en  Loe- 
mar,  en  dat  van  Santioekioe  gevolmagtigde  vertegenwoordigers  zal  kiezen 
of  plaatsen  op  de  zetelplaats  van  den  assistent  resident,  ten  einde  als 
intermediair  gebezigd  te  worden/' 

„t.  De  troepensterkte  in  de  wester-afdeeling  van  Borneo  onverwijld  te 
vermeerderen  met  de  twee  nog  te  Batavia  aanwezige  kompagniën  van  het 
13de  bataillon  infanterie;  ten  einde  de  invoering  dezer  maatregelen  te  on- 
dersteunen ,  dan  wel  ^  zoo  dit  mogt  gevorderd  worden ,  dadel\jk  met  eene 
voldoende  magt  het  noodige  te  knnnen  verrigten,  om  de  vestiging  aan  de 
riviermonden  met  geweld  tot  stand  te  brengen." 

y,  Om  het  door  ons  beoogde  doel  te  kannen  bereiken ,  is  het  onverm\j- 
del\jk  dat  de  regering  zich  eenige  jaren  *)  de  kosten  getrooste ,  verbonden 
aan  het  gewapend  bezetten  met  eene  voldoende  magt  van  de  kust  der  door 
de  Chinezen  bewoonde  landstreek." 

„  Gewennen  deze  zich  aan  de  nieuwe  inrigtingen ,  en  ploo\jen  zy  zich  naar 
den  wil  van  het  Gouvernement,  dan  zullen  later  die  bezettingen  langzamer- 
hand kunnen  worden  ingekrompen,  tot  dat  een  stand  van  zaken  is  te  weeg- 
gebragt,  welke  de  noodzakelijkheid  van  haar  aanwezen  kan  doen  vervallen.'' 

,,W\j  gelooven  onze  verwachtingen  niet  buitensporig  hoog  te  spannen, 
door  er  op  te  rekenen ,  dat  de  buitengewone  kosten  van  dezen  maatregel , 
zoo  niet  geheel,  althans  voor  een  groot  gedeelte,  zullen  worden  goed  ge* 
maakt  door  de  vermeerdering  van  inkomsten  9  welke  het  debiet  van  zout  en 
amfioen  zal  opleveren." 

„Het  aanwezen  van  eene  aanzienlijke  magt  in  de  Wester-afdeeling  van 
Borneo  zal ,  dit  mag  in  de  berekening  der  kosten  niet  over  het  hoofd  wor- 
den gezien,  niet  weinig  bijdragen,  om  's  Gouvernements  gezag,  hetwelk  al- 
daar in  geringen  graad  geëerbiedigd  wordt ,  in  die  geheele  afdeeling  een 
nieuw  leven  te  geven,  waaruit  natuurlek  weder  voordeden  ontspruiten, 
welke  op  de  rekening  aan  de  z^de  der  baten  zullen  kunnen  gesteld  wor- 
den, en  dus  de  lasten  zullen  kompenseren." 

„Eindel\jk  bl\jft  ons  nog  een  gewigtig  punt  ter  behandeling  over,  name- 
lyk  de  regten  der  apanage-houders ,  voor  zoo  ver  de  apanages  in  het  door 
de  Chinezen  bewoonde  gebied  gelegen  zyn." 

„In  het  midden  latende  de  vraag,  of  artikel  S  van  het  kontrakt  in  No- 
vember 1848  met  den  sulthan  van  Sambas  gesloten,  aan  het  gouvernement 
al  dan  niet  de  verpligting  oplegt,  om  de  apanage-houders,  die  hunne  regten 
niet  tegen  de  aanmatigingen  van  de  Chinezen  hebben  weten  te  bewaren, 
in  het  ongestoord  genot  derzelve  te  handhaven,  stemmen  w\j  in  met  het 
door  Uwe  Excellentie,  b\j  den  kabinetsbrief  van  8  Februar^j  1851,  n®.  22, 
geuit  gevoelen ,  hierop  nederkomende :  dat  deze  zaak  geen  beletsel  of  hin- 


*)    Lees  ceDÏgen  tijd; 
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derpaal  behoeft  te  2^0  in  het  daarstellen,  met  opzigt  tot  de  Chinezen,  raa 
zoodanige  regelingen  en  inrigtingen,  als  in  *a  lande  belang,  tot  het  verbeta- 
ren  van  de  verhouding  met  die  kolonisten,  noodig  wordt  geoordeeld.** 

„  Trouwens  uit  hoofde  van  gebrek  aan  genoegzame  materiële  middelen , 
is  het  Gouvernement  misschien ,  immers  voor  ais  nog,  niet  bg  magte  de  apa- 
nage-houders  in  de -volle  uitoefening  hunner  regten  te  herstellen." 

„  Vooreerst  zou  de  regering  zich  dus  kunnen  bepalen ,  te  trachten  over  hét 
heffen  van  belastingen  en  het  vorderen  van  diensten  zooveel  invloed  te  ver- 
werven^ dat  de  inheemsche  bevolking,  gevestigd  op  de  apanage-gronden 
door  de  Chinezen  bewoond ,  tegen  afpersing  van  den  kant  der  laatsten  be- 
veiligd zy/' 

„Desniettemin  z^n  w\j  van  meening,  dat  de  zaak  der  apanages,  zoowel  in 
het  belang  der  prinsen,  die  er  mede  begiftigd  zijn ,  als  der  betrokkene  bevol- 
king ,  regeling  vereischt ,  en  dat  het  mitsdien  wenschelijk  is ,  deze  aangele- 
genheid in  al  hare  deélen  plaatselijk  grondig  te  doen  onderzoeken  en  nader 
tot  een  speciaal  punt  van  overweging  te  maken." 

„Dit  onderzoek  zal  het  Gouvernement  bekend  doen  worden  met  den  toe- 
stand der  Dajak  in  Sambas ,  en  welligt  de  gelegenheid  verschaffen  iets  in  het 
moreel  en  materieel  belang  van  dit  onderdrukt  volk  te  verrigten  " 

„  Wanneer  w\j  al  onze  voorafgaande  beschouwingen  zamenvatten,  en  in  het 
bijzonder  letten  op  hetgeen  b\j  de  kabinetsbrieven  van  27  September  1850  n*. 
206,  12  October  1850  n^  215  en  18  Januarg  1851  n^  9  steeds  op  den 
voorgrond  is  gesteld ,  dan  gevoelen  w\j  ons  doordrongen  van  het  besef,  dat 
de  Begering  de  eer  en  de  waardigheid  van  haar  gezag  als  souverein  niet  aan 
den  wensch  naar  vrede  mag  ten  offer  brengen;  dat  dit  ook  nimmer  in  het 
minst  hare  bedoeling  is  geweest;  en  dat  z^  niet  anders  wenschen  kan,  dan 
werkelijk  verbetering  te  brengen  in  de  verhouding  met  de  Chinezen ,  en  zoo 
doende  een  staat  van  zaken  te  doen  ophouden,  welke  langzamerhand  tot 
de  geheele  ondermgning  van  ons  gezag  in  Sambas  leiden  moet." 

„De  innige  overtuiging,  zoowel  van  het  een  als  van  het  ander,  doet  er  ons 
zonder  aarzeling  toe  besluiten.  Uwer  Excellentie  bepaaldel^k  voor  te  stellen: 

„I.  Geen  genoegen  te  nemen  met  de  schikkingen  vervat  in  het  proces- 
verbaal van  27  Januar\j  1851 ,  overgelegd  by  de  missive  van  den  resident 
der  wester-afdeeling  van  Borneo,  van  28  Januar\|  1851  n^  63  geheim." 

„  n.  Niet  aan  te  nemen  de  hulde  der  drie  herwaarts  gekomen  Chinesche 
afgevaardigden,  en  als  reden  van  deze  afw^zing  te  doen  kennen,  dat  de 
Chinesche  bevolking  van  de  v^andelijke  kongsiën ,  alvorens  hulde  van  haar 
kan  worden  aangenomen,  daadzakelijk  hare  onderdanigheid  en  gehoorzaam- 
heid behoort  te  bewezen." 

„ni.  By  proklamatie  in  de  Hollandsche^  Maleische  en  Chinesche  talen , 
te  verkondigen  de  maatregelen,  welke  ten  aanzien  der  Chinezen  noodig  wor- 
den geacht  te  nemen ,  in  den  geest  van  de  biervoren  door  ons  ontwikkelde 
beschouwingen." 

„  lY.  Aan  deze  maatregelen ,  voor  zoo  ver  2^  in  de  magt  van  het  Goa- 
vernement  liggen ,  onverwijld  uitvoering  te  doen  geven." 
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„  V.  Te  bepalen  en  zulks  uitdrukkelijk  in  de  proklamatie  te  Termelden , 
dat,  indien  de  Chinezen  niet  binnen  eenen  door  den  resident  op  te  ge^en 
termijn,  na  afkondiging  der  proklamatie,  te  Montfado  door  eene  deputatie 
van  de  kongsiën  zullen  hebbeu  verklaard ,  zich  aan  den  daarin  uitgedrukten 
wil  van  het  Gouvernement  te  onderwerpen ,  van  Gonvernementswege  verder 
de  maatregelen  zullen  worden  genomen,  welke  het  noodig  zal  oordeelen." 

„YI.  Last  te  geven  om,  na  het  verstrijken  van  den  gestelden  termijn, 
aan  de  militaire  maatregelen  zoodanige  strekking  te  geven,  dat  Pamangkat 
beveiligd  z\j,  en  de  Chinezen  van  al  de  riviermonden  worden  verdreven,  en 
om  te  gelykertyd  de  blokkade  zoo  gestreng  mogelijk  voort  te  zetten." 

,^yn.    Den  resident  der  wester-afdeeling  van  Borneo  aan  te  schreven : 

„a.  Om  in  allen  gevalle  onverwijld  op  te  roepen  de  verstrooide  bevol- 
king van  Santioekioe,  ten  einde,  binnen  zekeren  termijn  terugkeerende ,  in 
het  genot  der  vroeger  door  haar  bewoonde  gronden  hersteld  te  worden ;  dan 
wel  indien  daartoe ,  ten  gevolge  van  op  nieuw  uitbrekende  vijandelijkheden, 
geene  dadel^'ké  gelegenheid  mogt  bestaan,  voorloopig  onder  bescherming 
van  het  Nederlandsch  bestuur  te  worden  gesteld ,  op  zoodanige  plaats  en  op 
zoodanigen  voet  als  wenschel^'k  zal  .worden  bevonden.'^ 

„  b.  Om  het  bestuur  over  de  terag  keerende  bevolking  van  Santioekioe 
overeenkomstig  de  nieuwe  inrigting  voor  Montrado  e.  s.  te  regelen.*' 

,;  c.  Om  het  noodige  te  verrigten  en  voortestellen  tot  het  invoeren  van 
een  geregeld,  onmiddeliyk  aan  den  assistent-resident  van  Sambas  onderge- 
schikt, Chineesch  bestuur,  over  het  geheele  distrikt  Pamangkat.'* 

,;  d.  Om  te  dienen  van  konsideratiën  en  advies  nopens  het  denkbeeld , 
om  den  zetel  van  den  assistent-resident  te  Pamangkat  te  vestigen." 

;,  Yin.    Het  militair-departement  aan  te  schreven: 

y,a*  Om  bepaalde  voorstellen  te  doen  nopens  de  bezetting  def  monden 
van  de  rivieren:  Sebangkan,  Selakon,  Slnkawang,  Sedouw,  Soengi  Raya 
en  Soengi  Doerx,  dan  wel  zoodanigen  derzelven  als^  in  verband  tot  de  be«- 
schikbare  maritime  middelen,  het  meest  noodzakelgk  wordt  geacht,  om  den 
handel  te  kontroleren  en  de  Chinezen  in  bedwang  te  houden." 

„  b.  Om  onverwQld  naar  de  wester-afdeeling  van  Borneo  te  bestemgien 
de  twee  nog  te  Batavia  aanwezige  kompagniën  van  het  13e  bataillon  in- 
fanterie." 

„IX.  Het  marine-departement  aan  te  6chr\jven,  om  het  noodige  voor 
te  stellen: 

„a.  Voor  den  terugvoer  van  den  resident  der  wester-afdeeling  van 
Borneo  en  de  Chinesche  afgevaardigden  met  een  van  Zr.  Ms.  stoom- 
schepen." 

„  6.    Voor  den  overvoer  der  twee  kompagniën  infanterie." 

„  o.  Omtrent  de  middelen  van  t^'delijke  blokkade  en  vaste  bekmising 
der  kust,  in  verband  tot  de  voorgenomene  bezetting  der  riviermonden,  na 
deswege  den  resident  der  wester-afdeeling  van  Borneo  te  hebben  geboord." 

„  X.  Aan  den  resident  der  wester-afdeeling  van  Borneo  op  te  dragen , 
om  de  aangelegenheid  der  apanages  door  don  assistent-resident  vnn  Sambas 
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grondig  te  doen  onderzoeken  en  deswege  aan  het  Gouvernement  rapport 
in  te  dienen,  vergezeld  van  zoodanige  voorstellen  als  hij,  in  het  belang  vaa 
de  betrokken  partyen ,  raadzaam  en  noodig  zal  achten." 

„De  kommissie  ingesteld  by  geheim  besluit  van  11  February  1851  la H. 

(W.   g.)      J.   DU  PUY. 
^  (W.   g.)      PENNINÖ  NIEÜWLAND. 

(W.   g.)      U.   FBANCI8. 

(w.  g.)    JANSEN,  sekretaris. 

„  Naschrift." 

„Na  het  afschrijven  van  dit  rapport,  is  ons  geworden  een,  op  ons  ver- 
zoek, door  tusschenkomst  van  den  resident  van  Batavia  vervaardigd,  Mi- 
leisch  translaat  van  den  Chineschen  tekst  van  het  proces-verbaal  van  27 
Januarij  1851." 

„Wy  hebben  de  eer  hetzelve  Uwer  Excellentie  aan  te  bieden ,  onder  op- 
merking ,  dat  de  inhoud  van  dit  translaat  ons  bevestigt  in  de  hiervoren  be- 
kend gestelde  meening  ten  aanzien  van  den  vorm  van  bedoeld  proces-verbaal 

Voor  eensluidend  afschrift." 

De  sehretaris  der  kommissie. 
(geteekend)  jansen. 


De  Gouverneur-Generaal  heeft  op  dat  rapport,  konsideratie  en  adrlei 
van  het  militair*  en  marine-departement  ingewonnen.  Belangrijk  zijn  huiuw 
berigten,  in  substantie  harmoniërende  met  het  rapport  dier  kommissie. 

Wy  zien  daaruit,  dat  de  Gouverneur-Generaal  het  denkbeeld,  om  den 
oorlog  voort  te  zetten ,  weder  scheen  op  te  vatten  ;  immers ,  aan  de  ge- 
noemde d^artementen  was  gevraagd :  of  na  de  verstryking  van  den  termjjs 
der  wapenschorsing ,  onverwyld  maatregelen  genomen  kunnen  worden ,  dit 
Pamangkat  beveiligd  zij  en  de  Chinezen  van  al  de  riviermonden  verdrereQ 
worden,  en  om  te  gelyker  tyd  de  blokkade  der  kust  zoo  streng  mogelijk 
voort  te  zetten ;  en  zoo  neen ,  welke  middelen  alsdan  zouden  moeten  wo^ 
dea  aangewend,  om  de  monden  van  de  rivieren  Sebangkan,  Sclakan,  Sin- 
kawang,  Sedouw,  Soengi  Baya  en  Soengi  Doeri  zoodanig 'te  bezetten, 
als  noodzakelyk  wordt  geacht,  om  den  handel  der  Chinezen  te  kontroleren 
en  in  bedwang  te  houden.  Daarop  heeft  het  militair-departement  ten  ant- 
woord gegeven,  dat  de  kommissie,  in  haar  rapport,  door  bondige  redenen 
had  aangetoond,  dat  het  bezet  houden  van  Pamangkat  voor  ons  van  het  hoog- 
ste belang  is,  merkende  het  militair-departement  aan,  dat  dit  punt  de  zetel 
kan  worden  van  eene  uitgebreide  handelsplaats  en  de  hoofdzetel  van  ona 
bestuur  op  Borneo's  westkust ;  en  het  gaf  een  bevestigend  antwoord  op 
de  beide  leden  der  gedane  vraag,  de  middelen  daartoe  aanwyzende.  Niet 
afwijkende  van  hetgeen  bij  elke  gelegenheid  dienaangaande  was  gezegd, 
rekende  het  militair-departement  trouwens  op  de  eindelijke  toestemming  nit 
Nederland  voor  de  weder-oprigting  van  het  11de  bataillon  infanteriei 
waarvan  het  nummer  nog  altoos  slechts  op  bet  papier  bestond;  terwijl  het 
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besloot  met  te  herinneren  aan  zijn  vroeger  advies^  om  met  eene  gedachte 
magt  Montrado  te  Montrado  te  bevechten  en  te  brengen  tot  dat,  wat  het, 
met  betrekking  tot  het  Nederlandsche  gezag,  behoorde  te  zijn. 

En  het  marine- departement  heeft  de  maatregelen  jontwikkeld,  die  zijner- 
zijds genomen  zonden  moeten  worden,  zich  aansluitende  aan  het  advies 
van  het  militair-departement.  Men  treft  in  dit  berigr  van  het  marine-de- 
partement deze  zinsnede  betreffende  Pamangkat  aan:  dcU  zijne  uitgestrekte 
en  vruchtbare  rijstvelden  het  tot  een  waren  voorraadschuur  voor  de  geheeU  tvest' 
kust  van  Bomeo  maken* 

W^  zien  de  beide  departementen  van  oorlog  en  marine  zich  altijd  gel\jk 
blijven;  hnnne  overtuiging  was  onwrikbaar  gevestigd,  zelfs  in  weerwil 
van  de  vrede-gezindheid  en  het  onderhandelen  der  regering,  en  niettegen- 
staande men  reeds  op  dien  weg  was  voortgegaan. 

De  Gouverneur-G-eneraal,  den  raad  van  Indië  gehoord  hebbende,  is  nog- 
tans,  met  grootendeels  ter  z\jde  stelling  van  het  advies  der  kommissie  en 
van  de  adviezen  der  departementen  van  marine  en  oorlog,  tot  het  onver- 
wachte besluit  gekomen: 

a*  „  Dat  de  regering  haars  ondanks,  door  daden  en  provokatiën  van  de  Chi- 
nezen in  de  afdeeling  Sambas ,  tot  middelen  van  bedwang  is  moeten  jovergaan.'* 

h.  „Dat  z{},  steeds  vergeveusgezind ,  het  betoon  van  beronw  en  de  be- 
tuigingen van  onderwerping  en  gehoorzaamheid  door  afgevaardigden  van 
de  kongsiën,  welke  deel  hebben  genomen  aan  den  opstand,  zoodanig  als 
zulks  vermeld  is  in  art.  2  van  het  proces- verbaal  van  27  January  1851, 
met  genoegen  heeft  vernomen.'' 

c.  „Dat  zij,  vrede  en  rust  verkiezende  boven  oorlog  en  verwoesting, 
faarerzyds  genegen  is  de  krijgsverrigtingen  definitief  te  doen  staken,  zoo 
lang  niet  andermaal  het  Nederlandscb  gezag  wordt  gehoond,  en  de  door 
hetzelve  uitgevaardigde  verordeningen  zullen  worden  geëerbiedigd  en  nageleefd." 

d.  ,>Dat  de  resident  der  wester-afdeeling ,  als  's  Gouvernements  verte- 
genwoordiger, heeft  gehandeld  in  den  geest  van  het  Gouvernement,  en  meer 
bepaaldelijk  in  dien  der  kabinets-missive  van  12  October  1850  n^  215, 
door  het  beëindigen  der  krijgsverrigtingen  en  door  het  beramen  van  sd^jk- 
kingen,  ten  doel  hebbende  de  regeling  der  voorwaarden,  op  welke  de  Chi- 
nezen, in  de  afdeeling  Sambas,  toekomstig  zullen  worden  toegelaten  en 
behandeld." 

e.  „Dat,  oföchoon  aan  die  Chinesche  vereenigingen  geenerhande  staat- 
kundig karakter  kan  worden  toegekend ,  en  dus  met  dezelve,  inden  eigen- 
lijken zin  des  woords,  geene  onderhandelingen  kunnen  worden  gevoerd, 
echter  niet  kan  worden  voorbij  gezien ,  dat  in  vroegere  jaren  met  die  ver- 
eenigingen kontrakten  van  Gouvernementswege  daadwerkel^'k  zijn  gesloten, 
en  dat  in  allen  gevalle  niet  kunnen  vermeden  worden  besprekingen,  welke 
tot  beëindiging  van  eenen  wanstand  van  zaken  kunnen  leiden,  noch  de 
opteekening  van  die  besprekingen,  als  hoedanig  dan  ook  wordt  beschouwd 
het  proces-verbaal  van  27  Januarij  1851." 

f.  „Dat  die  oorkonde,   in  haar  geheel  en   zoo  als  dezelve  is  liggende, 
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niet  voor  goedkeuring  of  bekrachtiging  yatbaar  is ,  z\jnde  op  dezelve  hoofd- 
zakelijk gevallen  de  volgende  aanmerkiagen :" 

f,  Ad,  3a.  Dat  het  Grouvernement ,  uit  aanmerking  van  den  staat  van  uit- 
putting waarin  de  Chinesen,  ten  gevolge  van  den  opstand  en  van  het  stil- 
staan der  inynwerken,  verkeeren,  niet  verlangt  aan  te  dringen  op  de 
oplegging  der  oorlogsbelasting  van  eenen  pikol  gond,  mits,  als  dadelijk 
bewijs  van  berouw  en  onderwerping ,  terstond  of  in  allen  gevalle  voor  dal 
de  expeditionnaire  troepen  Bomeo  verlaten ^  eenige  katis  goud,  ter  bepaling 
▼an  den  resident ,  in  diens  handen  worden  overgebragt." 

„  Ad.  3^.  Dat  door  het  jaarlyksch  hommage ,  mits  meer  bedragende  dan 
de  tegenwoordige  rekognitie,  deze  laatste  zal  vervallen.'' 

fyAd  M.  Dat  het  Gouvernement  bereid  is,  uit  de  door  de  Chineaehe 
ingezetenen  van  Montrado,  Boedok  en  Loemar  voor  te  dragen  kandidaten, 
eenen  kapthai  te  benoemen,  die  als  hoofd  der  Chinezen  met  het  Gouver- 
nement in  aanraking  zal  staan ,  zonder  dat  door  die  regeling  eenige  inbrenk 
zal  worden  gemaakt  op  de  regten  van  den  snlthan  of  van  de  hofgrootea 
van  Sambas ;  doch  dat  het  Gouvernement  bepaaldelijk  ongenegen  is ,  in 
die  regeling  en  de  daaruit  volgende  voordragt  en  benoeming  van  eenen 
kapthai,  te  begrijpen  het  land,  waar  vroeger  de  kongsie  van  Santioekioe 
gevestigd  was,  over  hetwelk  het  Gouvernement  zich  voorbehoudt  te  beschik- 
ken in  overleg  met  den  sulthan  van  Sambas ,  op  zoodanige  vnjze  als  hetxelve 
zal  geraden  oordeelen. 

,,  Ad,  AcO.  Dat  het  woord  staateregeling  oneigenaardig  is ,  als  alleen  toe- 
passelijk op  eenen  zelfstandigen  staat,  en  derhalve  gevoegelijk  zal  kunnen 
en  behooren  te  worden  vervangen  door  het  woord  regeling.** 

fiAd,  4:b.  Dat  het  Gouvernement  tegen  het  bestaan  van  kongsies,  als 
zuivere  ligchamen  of  vereenigingen  ter  zake  van  handel  en  nijverheid ,  geene 
bedenking  heeft  |  zonder  dat  echter  aan  die  vereeniging  eenigerhande  gezag 
kan  worden  toegekend;  dat  het  Gouvernement  het  aan  de  Chinesche  inge- 
zetenen, die  tot  de  verkiezing  van  eenen  kapthai  konkurreren,  onverlet 
laat,  aan  die  vereeniging  den  naam  te  geven  van  Fo-sjoeng-tjoeng-than  ton- 
der dat  daaruit  eenig  staatsgezag  of  gezag  over  andere  personen,  geen 
Chinezen  zgnde,  kan  afgeleid  worden;  behoudende  het  Gouvernement  zich 
het  regt  voor,  om,  in  overleg  met  den  sulthan  van  Sambas,  over  ingezetenen, 
geen  Chinezen  z\jnde ,  hoofden  van  hunnen  eigenen  volksaard  te  benoemen.*' 
„  Ad.  4e.  Dat  uit  deze  §  moeten  worden  geschrapt  de  namen  der  distrikten 
of  plaatsen  behoorende  tot  de  bestaan  hebbende  kongsie  van  Santioekioe." 
„Ad.  éL  Dat  het  Gouvernement  in  deze  niet  verder  wenseht  te  gaan, 
dan  tot  hulpbetoon  en  voorlichting  in  zaken  van  onderwijs  en  vaodne, 
voor  zoo  verre  zulks  door  de  Chinesche  ingezetenen  zal  worden  verlangd." 
„  Ad.  4n.  Dat  het  Gouvernement  voor  's  hands  niets  kan  bepalen  om- 
trent deszelfs  uitsluitend  regt  tot  verkoop  van  amfioen  en  zout,  doch  steeds 
genegen  zal  worden  bevonden ,  voorstellen  tot  eene  gew^zigde  uitoefening  van 
dat  regt,  mits  daaruit  geene  vermindering  van  inkomsten  ontsta,  in  over- 
weging te  nemen." 
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i,dd.  5  en  6.  Dat  de  minister  van  staat,  Goaverneur-Greneraal,  gene- 
gen is ,  de  drie  afgevaardigden ,  onder  geleide  van  den  resident  der  wester- 
afdeeling  Borneo ,  toe  te  laten ,  om  de  betuigingen  van  beronw  en  on- 
derwerping, benevens  hulde  aan  het  Nederlandsch  Gouvernement ,  aan  te 
bieden.'' 

„Art.  8.  Dat,  b\j  terugkomst  van  den  resident  te  Pontianak,  de  in- 
en  uitvoer  van  koopmanschappen  weder  op  den  vroegeren  voet  en  behou- 
dens de  bepalingen  van  §  2c  en  4m  van  het  proces-verbaal  van  27  Januar^j 
1851,  zal  vermogen  plaats  te  hebben,  met  uitzondering  van  wapenen  en 
buskruid,  tot  dat  daarin  nader  van  Gouvernements-wege  zal  z\jn  beslist." 

„  Ten  tweede:    Den  resident  van  de  wester-afdeeling  Borneo  te  magtigen :" 

a.  „  Om  den  alhier  aanwezigen  afgevaardigden  mededeeling  te  doen  van 
's  Gonvernements  bedoelingen ,  en  hen  vervolgens  ,  op  eenen  nader  te  be- 
palen t^d,  b\j  den  minister  van  staat,  Gouverneur-Generaal,  in  te  leiden.'* 

b,  „  Om,  in  zyne  residentie  teruggekeerd ,  in  den  geest  van  het  vooraf- 
gaande, met  de  in  opstand  geweest  z\jnde  kongsies  in  nadere  besprekingen 
te  treden ,  na  voorafgaand  overleg  met  den  sulthan  van  Sambas ,  ten  effecte 
dat  geene  bepalingen  worden  gemaakt,  waardoor  de  regten  van  den  sulthan 
van  Sambas  zouden  worden  verkort.'* 

„  Ten  derde:  Aan  den  resident  der  wester-afdeeling  Borneo  verder  op  te 
dragen,  om,  in  overeenstemming  met  den  sulthan  van  Sambas,  voorstellen 
te  doen  betreffende  het  beheer  der  landen,  waar  vroeger  de  kongsie  van 
Santioekioe  gevestigd  was."  , 

„  Ten  vierde:  In  advies  te  houden  de  voorstellen  tot  het  zenden  van  ver- 
sterkingen  der  land-  en  zeemagt  in  de  wester-afdeeling  van  Borneo ,  waar- 
toe onverwijld  zal  worden  overgegaan,  in  het  geval  dat  door  de  Chinezen 
op  nieuw  v\jandelijkheden  mogten  worden  bedreven." 

fyTen  vijfde:  Het  militair-departement  aan  te  schrijven  bevelen  te  geven , 
om  alle  kr\)gsoperatiën ,  anders  dan  van  defensiven  aard,  te  doen  staken, 
met  aanschrQving,  dat  de  zich  in  de  wester-afdeeling  van  Borneo  bevindende 
expeditionoaire  troepen  voorloopig  aldaar  zullen  verblijven,  tot  dat  dien- 
aangaande nader  door  het  Gouvernement  zal  worden  beschikt." 

„  Ten  zesde  i  Het  marine-departement  aan  te  schrijjven  het  noodige  voor 
to  stellen:" 

,^  a.  Om  voor  onbepaalden  tyd  een  of  meer  kleine  vaartuigen  van  oor- 
log en  kruisbooten  ter  westkust  van  Borneo  te  stationneren,  ten  einde 
speciaal  te  waken  tegen  den  ongeoorloofden  handel  lange  de  kusten  en 
riviermonden,  niet  voor  den  grooten  handel  opengesteld." 

,jb»  Om  den  resident  der  wester-afdeeling  Borneo,  benevens  de  Chi- 
nesche  afgevaardigden,  met  een  der  stoomschepen  naar  Pontianak  terug  te 
voeren." 

„  Ten  zevende:  De  kommissie,  benoemd  bij  geheim  besluit  van  11  Fe- 
bruarij  1851  La.  H,  onder  dankbetuiging  voor  haren  arbeid  en  geleverd 
omstandig  rapport,  te  ontbinden." 
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Wij  zallen  het  beelotene  niet  in  zgne  deelen  ter  toetse  brengen,  nuiar 
ons  bepalen  tot  de  aanmerking,  dat  daarin  niets  gevonden  wordt,  't  welk 
tot  waarborg  strekt  Yoor  de  toekomst.  Geene  ontwapening  aan  de  z^de  der 
Chinezen;  zij  blyven  in  het  bezit  hunner  forten  aan  de  riviermonden,  en 
akoo  onverlet  in  het  dr^*  ven  van  slnikhandel,  wantin  de  westmoeson  hoadt 
het  blokkeren  der  kust  op ,  en  in  elk  geval  moeten  onze  blokkade-vaartoigen 
buiten  het  schot  hunner  vuurwapens  bl^'ven ;  en  Montrado  blgft  omringd  van 
koeboe's.  Inmiddels  z\jn  de  Chinezen  weder  lang  aan  het  goud  wasschen. 
en  dragen  wij  de  lasten  van  den  oorlog,  der  buitengewone  bezettingen  ea 
der  blokkade. 

Gelukkig  intusschen  ,  dat  het  fatale  denkbeeld  om  het  landschap  Santioekioe 
aan  Taikon  te  verbinden,  niet  is  ingewilligd. 

Het  Gouvernement  is  nu  zoo  ver  als  toen  het  begon,  niet  gerekend  geld 
en  bloed,  en  dat  van  onze  zwakheid  bevestigend  is  gebleken;  terw^i  de 
morele  kracht  der  Chinesche  bevolking  in  gelyke  mate  moet  zijn  toegenomen. 

W^j  verwachten  dan  ook  dat  Taikon  spoedig  weder  het  hoofd  zal  op- 
steken; want  zg  zal  het  overweldigde  Sepan,  om  z^jne  r\jke  m^nen,  wOIen 
behouden. 

Wy  twijfelen  aan  de  opregte  aanneming  en  volledige  uitvoering,  aan  den 
kant  der  Chinezen ,  van  het  Gouvernements-besluit ,  hoe  toegeeflijk  en  zacht- 
moedig het  zij.  De  t^d  zal  het  leeren!  Intusschen  blyven  onze  expedition- 
naire  troepen  tot  nader  order  op  Borneo,  die  elders  zoo  noodig  kunnen 
zjjn,  en  in  elk  geval,  als  het  dan  toch  vrede  is,  naar  Java  behoorden 
terug  te  komen.  Die  troepen  hebben  daar  een  ellendig  bestaan,  en  dat 
om  den  wille  van  oproerige  Chinezen,  die  w\j  veeleer  moesten  uitroeyen, 
dan  hun  ten  gevalle  offers  van  bloed  en  geld  te  brengen,  onze  nationale 
waardigheid  prys  te  geven,  en  ten  spot  te  staan  van  Sera  wak  en^  Singa- 
poera  •  •  .  • 

„Montrado  gaat  van  een  vast  plan  uit:  behoud  van  overweldigde  onaf- 
hankelijkheid .  en  uitbreiding  van  territoir,  £n  daaraan  maakt  het  alles  dienst- 
baar, list,  logen,  bedrog,  godsdienst,  valsche  eeden,  verraad  en  geweld. 
In  den  hoogsten  graad  geldt  ook  [bi[j  dit  volk  de  leer:  ,; ,^ het ^oogaierk 
wettigt  de  middelen."" 

„Het  is  die  onafhankeiykheid ,  welke  verbroken  moet  worden." 

„De  vraag,  of  w\j  of  de  Chinezen  op  Borneo  gebieders  zullen  K^n  , 
vereischt  een  kategorisch  antwoord." 

,^  Vervolgens  rijst  de  vraag,  wat  gedaan  behoort  te  worden  in  ons  belang?** 

„  Indien  wiy  die  vraag  toetsen  aan  onze  inwendige  staatkunde ,  dan  moe- 
ten wy  het  onbestaanbare  erkennen ,  dat  Chinesche  fortulnzoekers ,  door 
den  honger  uit  hun  land  gedreven,  zich  op  Borneo  tot  eenen  staat  in  den 
staat  hebben  gevestigd,  en  er  de  wet  stellen;  immers  de  waardigheid  van 
het  Nederlaodsch  gezag  wordt  daardoor  geschonden,  het  verraadt  onze 
zwakheid,  en  wekt  de  aandacht  der  Indische  vorsten  en  volken.'* 

„Waarom  is  Bali  met  kracht  en  geweld  ten  derde  male  beoorloogd  ge- 
worden?" 
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,,  Omdat  onze  staatkundige  verhouding  in  Indië  dat  gebood :  Bali 
moest  bukken." 

„Sterker  nog  geldt  dit  voor  Borneo ,  omdat  wij  daar  een  bestuur  ge- 
vestigd hebben*  Bali  hadden  wg  niet  in  daadwerkel^k  bezit,  en  onze  vij- 
anden daar  waren  inheemsche  vorsten  van  aloude  gevestigde  rijken.  Op 
Borneo  daarentegen  waait  onze  vlag ,  die  er  geschonden  is ,  en  onze  vijand 
is  muitend  gespuis  uit  den  vreemde." 

y^  Toetsen  wij  de  vraag  aan  de  buitenlandsche  politiek ,  dan  zeggen  ons 
de  papieren  van  Singapoera  en  het  dagboek  van  j.  brooke  genoeg.  In- 
dien onze  naburen,  wier  trachten  het  is,  om,  al  e\j  het  door  de  kerkdeur, 
in  onze  kolonie  te  sluipen ,  onder  voorwendsel  dat  van  ons  onvermogen , 
om  het  Europeesch  belang  in  Indië  tegenover  de  Chinezen  te  handhaven, 
was  gebleken ,  een  e  expeditie  naar  Borneo's  westkust  zonden ,  en  het  in- 
namen ,  qüasie  om  voor  te  komen ,  dat  het  kwaad  exempel  der  Chinezen 
van  HoUandsch-Borneo  tot  die  van  hunne  bezittingen  oversloeg,  —  wat 
zonden  w^  daartegen  doen?  Welk  figuur  zouden  w^  maken?  En  hoe  ons 
verantwoord  aan  het  vaderland?" 

„  Toetsen  wij  de  vraag  aan  ons  materieel  belang ,  dan  is  de  memorie 
van  MüNTiNaBE  déér  om  aan  te  toonen  wat  Borneo  voor  ons  had  kun- 
nen zijn ,  indien  wg  sedert  ons  weder  aanwezen  in  Indië  hadden  weten  te 
handelen.  Borneo,  een  land  r\jk  aan  mijnen,  r^kernog  aan  vruchtbaarheid, 
met  vele  en  daaronder  diep  in  't  land  reikende  rivieren ,  en  eene  n^*vere 
bevolking !" 

„Toetsen  w\)  het  aan  de  menschel^jkheid ,  dan  wordt  gewezen  op  de 
oorspronkelijke  inboorlingen,  dié  wy  bescherming  schuldig  zijn,  verdrukt 
door  den  Maleijer  en  ontmergd  door  den  Chinees.  Om  de  Dajaksche  be- 
volking alleen  moesten  w\j  eene  omkeering  van  zaken  op  Borneo  daarstellen ; 
zg  behoeft  slechts  uit  hare  c^jnsbaarheid  verlost  te  worden,  en  in*onze  be- 
scherming gerust  te  z\jn,  om  een  element  voor  de  toekomst,  een  gelukkig 
en  produktief  volk  te  worden." 

„En  eindelijk,  als  wij  het  toetsen  aan  de  opinie  der  krijg smagt,  dan 
zal  zij  zeggen ,  indien  de  zaak  niet  tot  een  eervol  einde  en  in  het  materieel 
belang  van  den  staat  gebragt  wordt:  „Hoe?  na  zooveel  offers  gebragt  te 
hebben,  bukt  de  regering  voor  Chinesche  muitelingen?  •  .  •  Het  ware 
beter  geweest  niet  te  beginnen.  Wordt  het  leven  van  den  krygsman  zoo 
weinig  geteld,  om  het  aldus  te  verspillen?  Beteekent  de  verminkte  soldaat 
of  matroos  niets,  en  worden  de  jammerkreeten  in  de  hospitalen  en  van 
weduwen  en  weezen  niet  gehoord  ?"  •  •  •  Ook  de  bajonetten  redeneren  thans, 
en  ze  z\jn  niet  matig  in  termen  I  Dit  moge  een  kwaad  z\jn ,  uit  een  regerings- 
beginsel beschouwd;  maar  het  is  eene  waarheid,  die  niet  onopgemerkt 
mag  blijven.  Vechten  zonder  heilzaam  doel,  of  vrede  maken  na  de  over- 
winning, zonder  heil  voor  den  lande,  demoraliseert  elk  leger  dat  denkt." 

„  Maar  de  oorlog  kost  geld,  en  het  batig  saldo  /" 

„Dat  is  waar,  en  wy  moeten  dien  ook  niet  verwekken;  doch  is  h\j  een- 
maal aangevangen,  dan  behoort  h^  met  eere  ten  einde  gebragt  te  worden: 
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dit  is  de  hoogste  wet.  Of  moet  voor  het  „  baitg  saldo'*  alles  zwichton ,  na- 
tionale eer,  de  waardigheid  van  het  Nederlandsch  gezag,  onze  toekomst, 
en  wet  en  regt?  dan  valt  niets  meer  te  doen  dan  schaamtevol  af  te  waehton 
het  einde  der  dagen:  maar  zoo  diep  z\jn  w^  toch  nog  niet  gezonken." 

fjJDe  oorlog  zal  dé  Chinezen  verdrijvend^ 

,,  Toch  niet;  de  Chinezen  zullen  blyven  of  temg  vloe\jen;  er  znllen  alt\jd 
Chinezen  z^'n  die  in  den  Archipel  brood  zoeken." 

ffMaar  koe  zullen  tvtf  de  Chinezen  regeren  zonder  hongaie-bestuurf" 

„  De  resident  willer  heeft  die  vraag  reeds  opgelost  door  zQne  proklamatie 
aan  de  bevolking  van  Pamangkat" 

„Hoe  moet  dan  worden  gehandeld  om  de  zaah  met  de  toapme  te  eindigen? 

„De  regenmoeson  is  aanwezig,    er  is  goede  t\jd    verloren,   doch  rekri- 
minatiën  dooden  geen  enkel   Chinees.    W\j   z\jn  thans    niet   b\j  magte,  om 
eene  expeditie  zamen  te  stellen   zoo   als  die   gevorderd   wordt   om  Mon- 
trado  te  Montrado  te  bevechten,  en  ons  gezag  daar,  als  in  't  centram,  te 
vestigen,   hetgeen   in  de   spekalative  nota  van  het    militair-departement  de 
derde  periode  genoemd  wordt ;  daarvoor  moet  eerst  het  11de  bataillon  infim- 
terie  weder  opgerigt  *)  en  buitengewone  suppletie  van  Europeanen  uit   Ne- 
derland gezonden  worden.    Aanvankel\jk  z\jn  w\j  wel  verpligt,  eenen  min- 
der doortastenden   oorlog  te  voeren,   en  te  beginnen  met  ons   van  de  ri- 
viermonden, die  in  's  v^ands   magt  z§n,  meester  te  maken,  en  hen   van 
de  stranden  naar  het  binnenland  te  vexjagen.    De  marine  moet  de  water- 
wegen   streng  blokkeren.     Als    de   stranden   in   onze  magt   z\jn,   kunnen 
de  blokkade- vaartuigen ,  daar   waar  ze   dan   nog  noodig  z^n,  binnen  de 
rivieren  post  vatten,  niet  gedwongen  om  bg  het  naderen  der  westmoeaon 
de   kast  te  verlaten.    De  v\jand  alzoo  in  het  binnenland  zamengedrongen, 
van  levensbehoeften,  amfioen  en  buskruid  afgesneden,  zal  tot  onderwerping 
neigen ;  want,  gesteld  dat  h\j  het  noodige  over  Serawak  kan  bekomen ,  dan 
18  die  omweg  zoo   groot  en  kost  hem  zoo   veel  goud,  dat  hy    het   niet 
zeer  lang  kan   volhouden;  z\jn  toestand  kan  door  den  passiven  oorlog  zoo 
nopend  worden,  dat  h^j  zich  op  genade  onderwerpt.    Maar  dat  werkt  op 
tSjAy  en  intusschen  dragen  w^j  de  lasten  van  den  oorlog,  zonder  eenige  baat." 

„Daarom,  indien  de  passive  oorlog  niet  spoedig  genoeg  leidt  tot  eene 
gewenschte  uitkomst,  moet  eene  talr\jke  expeditie  voor  goed  een  einde  ma- 
ken aan  den  verderfelyken  staat  van  zaken  op  Borneo." 

„De  sterkte,  benoodigd  voor  den  passiven  oorlog,  dient  te  bestaan  nit 
bet  geheele  12de  bataillon  infanterie,  groot  kompleet,  en  het  halve  4de 
bataillon  van  Gombong  (daar,  volgens  m^jne  opinie,  minder  noodig) ,  waar- 
onder eene  Afrikaansche  kompagnie  is,  op  welke  veel  prijs  gesteld  wordt 
Ligt  werpgeschut  in  groote  hoeveelheid  en  een  paar  lange  houwitsers  wor- 
den vereischt ,  benevens  de  artillerie,  welke  voor  het  armeren  van  vaste 
punten  noodig  zal  zyn.  De  marine  heeft  stoomschepen  noodig  van  weinig 
diepgang,   geliijk   de  Borneoj   en  veel  kruisbooten,  'die  echter  onder  toezigt 


*)    Dit  is  eindelfjk  door  het  opperbeatani  in  1851  toegestaan. 
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van  een  oorlogsvaartuig  gesteld  moeten  worden ,  om  voor  te  komen,  dat  zij 
heulen  met  den  vgand  of  dien  ontwijken."  ' 

„  Yereeniging  van  het  civiel  en  militair  gezag  op  Bomeo  is  in  elk  geval 
noodzakelijk;  verdeeldheid  in  het  gebied  werkt  slecht,  en  konflikt  is  ver- 
derfelyk." 

,,En  wanneer  met  den  passiven  oorlog  de  volstrekte  en  onvoorwaarde- 
]$ke  onderwerping  van  den  v^'and  verkregen  zal  z\jn ,  of  dat  de  groote  ex* 
peditie  plaats  moet  hebben,  altijd  zal  de  opperbevelhebber  niet  alleen  met 
het  hoogste  burgerl^'k  gezag  bekleed,  maar  tevens  kommissaris  van  het 
Grouvernement  moeten  z^'n,  want  er  zal  niet  slechts  afgebroken,  maar  ook 
opgebouwd  moeten  worden." 

„Wordt  dit  verwezenl\jkt ,  dan  wappert  eerlang  de  Hollandsche  vlag  te 
Montrado,  en  zal  Nederland  juichen  in  het  goede  werk  dat  in  Indië  ge- 
sticht is*  Eere  den  Gouverneur-Generaal,  die  dit  zal  hebben  voorbereid; 
eere  den  Gouverneur-Generaal,  die  dit  zal  hebben  tot  stand  gebragt." 

Zoo  sprak  nog  in  t\jds  b\j  verbale  nota  de  Generaal-Majoor  PBKNiNa 
NiBüWLAin>  tot  den  Gouverneur-Generaal  boohussen,  en  kort  daarna  ont- 
stond het  voornemen  om  hem  als  kommissaris  naar  Bomeo  te  zenden,  het- 
geen is  a%esprongen ,  vermits  de  Chinezen  in  eene  soort  van  onderwerping 
gekomen  waren. 

De  t|jd'  zal  leeren,  wat  van  die  onderwerping  z\j  en  of  w\j  ons  niet  we- 
der hebben  laten  mystificeren. 

Hoe  de  uitkomst  ook  z^ ,  w^  betuigen ,  dat  met  deze  toelichting  volstrekt 
niet  beoogd  wordt  den  oud-Gonverneur-Generaal  bochubsen  in  het  onge- 
I^'k  te  stellen.  De  vraag  toch  is :  hoe  luiden  de  bevelen  of  wenken,  welke 
hQ  uit  ■  Europa  heeft  ontvangen ,  ook  al  gevolg  van  drang  van  omstandig- 
heden óééx  ?  hoe  was  het  gesteld  met  het  administratief  kapitaal,  toen  hij 
e\jn  besluit  nam?  Het  gevoelen  was,  dat  als  in  den  loop  van  1851  geen 
millioenen  uit  Nederland  werden  aangevoerd,  het  Indisch  Gouvernement, 
b{j  den  te  verwachten  rijken  oogst,  zich  niet  zoude  weten  te  redden:  reeds 
was  er  een  oogenblik  stagnatie  van  betaling  aan  's  lands  kas  te  Batavia 
geweest.  Oorlog  vordert  geld.  Daarom  voor  degenen,  op  wie  de  wijze  der 
beëindiging  dezer  zaak  een'  ongunstigen  indruk  maakt,  herhalen  w\j:  „de 
„aandrang  van  elders^  moei  wel  cverheerschend^  qf  de  nood  om  toe  te  geven 
„  wel  dringend  geweest  zijn.  Om  de  handelingen  van  den  Gouverneur- Generaal 
„ie  heoordeeUny  wordt  vereischij  dat  men  de  ruimte  kenne  hinnen  welke  het 
„hem  gezet  ia  zich  ie  bewegen:  de  teugels  van  hei  bewind  van  N.  L  worden 
„  achter-de-hand  te  *s  Oravenhage  gehouden  *)•" 

1861. 

Dit  schreven  vnj  nu  ruim  twee  jaren  geleden ,  omdat  er  sprake  was  van 


*)  Be  Minister  van  Koloniën  is  over  de  Bomeoscke  zaak  in  de  Tweede  Kamer  geinterpel- 
leerd  geworden.  Z(|n  antwoord  heeft  niet  voldaan.  Dat  ongunstig  oordeel  was  echtev  onge- 
grond. Hfj  heeft  waarheid  gesproken,  naar  de  hekendheid  welke  hi)  dest^ds  had  van  de 
BomeoBche  gebeartenissen.    De  interpellant  stond  op  hem  vreemd  terrein. 
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steeds  zorgvuldig  binnen  de  perken  filQnee  ambtelijke  positie;  liet  hij  zich 
nimmer  zel&  in  de  verte  voorstaan  op  zijne  geboorte  of  hooge  verwantscfaap 
met  de  voornaamste  vorstenhuizen  van  Europa,  de  heer  boghussev  wist 
dit  z\jnerz\jds  op  den  regten  pr^s  te  stellen.  Neenl  de  hertog  heeft  den 
Gouverneur-Generaal  niet  ,,  geëklipseerd /'  beschamende  het  dagblad-artikel 
van  den  heer  tan  kes»  waarin  deze  de  benoeming  van  dien  uitstekenden 
veldheer  als  kommandant  van  het  Indische  leger  afkeurt. 

Wij  gelooven  door  niemand  te  zullen  worden  tegengesproken ,  als  w^  Ter- 
klaren  in  hem  de  eigenschappen  te  zien ,  welke  in  den  Generaal-of&cier  gevor- 
derd worden ,  die  als  kommandant  van  het  Oost-Indische  leger  optreedt.  H$ 
kent  den  soldaat  en  de  kazerne;  de  praktikus  weet  wat  dit  zeggen  wiL  Hy, 
wien  deze  kennis  ontbreekt,  mist  een  voornaam  vereischte  om  te  kommande- 
ren,  want  een  legerhoofd  moet  de  zorgdragende  vader  zijner  soldaten  zyn:  in  die 
kennis  ligt  de  kiem  van  wederzydsch  vertrouwen  en  van  de  zedel^ke  kracht 
des  legers.  Ingew^d  in  de  grondige  wetenschap  der  drie  wapens  en  van  hunne 
onderlinge  verhouding  in  elke  omstandigheid,  is  in  hem  de  geoefende  taktikns 
niet  te  miskennen.  Het  manoeuvreren  op  het  terrein  is  hem  volkomen  eigen. 
Er  is  geen  militair  werk  van  belang,  dat  h\j  niet  bestudeerd  heeft.  De 
wetenschappelijke  officier  vond  in  hem  een  vriendemken  wegw^zer,  voor- 
ganger en  bemoediger.  Al  spoedig  had  h^  de  militaire  geographie  van 
Indië  bestudeerd ,  en  denkbeelden  van  fortifikatie  en  verdediging  voor 
Java  gevormd,  die,  als  zij  vroeger  bekend  waren  geweest,  zeker  ingang 
zouden  gevonden  hebben.  Waarom  is  hij  geen  kwart  eeuw  vroeger  in  India 
gekomen  I  Diskussie  werd  door  hem  nooit  ontweken  en  bescheiden  t^en- 
spraak  was  hem  altijd  welkom.  Zoo  leerde  h^  de  waarheid  en  z\jne  men- 
schen  kennen.  Het  kostte  hem  geen  opoffering  een  eigen  begrip  te 
verwerpen  voor  de  meening  van  een  ander,  als  hij  ze  beter  achtte^  Zyne 
bevelen  waren  helder  en  duidel\jk;  z\jne  voorschriften  aan  chefs  gegeven, 
waren  oordeelkundig.  Voorstellen  van  genie  en  artillerie  wist  hg  in  strek- 
king en  beteekenis  te  bevatten  en  te  doorzien,  en  z\jn  gevoelen  over  ge- 
wigtige  onderwerpen  van  militairen  en  politieken  aard  getuigde  vaak  vaa 
z^ne  scherpzinnigheid  en  zyn  moed  in  het  kabinet.  Menigeen  weet  van  geen 
wijken  voor  eenen  veel  sterkeren  vyand,  doch  beeft,  als  hij  de  pen  in  de 
hand  neemt  en  zich  voor  zyn  advies  verantwoordelijk  stelt.  Niet  alzoo  de 
hertog  TAN  6AXEK  WEiMAB,  die  in  het  stille  vertrek  geen  minder  moed  en 
zelfvertrouwen  ontwikkelde,  dan  op  het  veld  van  eer. 

Hoe  gerust  zou  men  kunnen  wezen  in  Nederland  als  aan  zulk  een  bevelheb- 
ber de  verdediging  van  Nederlandsch  Indië  ten  allen  t^jde  was  toevertrouwd! 

En  laten  w\j  niet  vergeten  te  melden ,  dat  h\j  zoo  gaarne  aan  zijne  onder- 
hoorigen  verdienden  lof  toekende.  Jammer,  dat  die  niet  altijd  doordrong 
ter  regte  plaats.  Van  hem  wordt  niet  gezegd,  dat  hg  zijne  verheffing  en 
z\jn  groeten  naam  verschuldigd  is  aan  zgne  omgeving,  noch  dat  h|j  teert 
op  de  verdiensten  van  anderen. 

En  die  man  is  nu  aan  het  leger  in  Indië  ontvallen  —  die  generaal  is 
gepensioneerd ,  dat  is :  ambtelijk  dood ! 
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jyMcuxr  hij  ziei  slechts  met  één  oog^*  roepen  sommigOD.  HAinrmAL,  skr- 
TOBius  en  CLAUDiüs  civius  waren  ook  eenoogigi 

y,  Maar  hvj  ia  een-et^testig  jaat  owdL"  W\j  antwoorden:  een-en-eestig  jaar 
is  niet  te  oud  voor  een  generaal  en  che£  En  al  telde  hij  er  tachtig  — 
een  blucheb,  een  wellington  een  badetskt  bl\jven  alt\jd  jong. 

ny  is  gepensioneerd,  —  en  toch,  wie  weet  wat  nabjj  is.  Groot  kunnen 
nog  z\jne  diensten  zyn,  als  ('t  geen  God  Terhoedel)  het  geroep  ^^te  wa- 
pen r'  eens  weder  uit  den  mond  des  Konings  gehoord  wordt.  Misschien  dat 
fl^jn  hoofd,  hart. en  degen  nog  eens  tot  bescherming  van  ons  vaderland,  dat 
ook  het  z^ne  geworden  is ,  aan  de  grenzen  waken  en  strijden  zallen.  In- 
tnsschen  zon  zgne  stem  in  den  raad  van  verdediging ,  te  midden  van  zoo  veel 
uitstekende  mannen,  niet  zonder  beteekenis  z\jn.  Wjj  hopen,  dat  de  Ko- 
ning hem  in  dat  kommitë  zitting  zal  verleenen,  en  alzoo  z^ne  uitstekende 
talenten  dienstbaar  zal  maken  aan  de  belangen  van  Nederland* 

o. 


BlaandeUJksch  orenigi  der  Indfische 

letterkunde. 


Nederhndseh  Ooct-IndiBche  typen.  Yerzamellxig  ran  groote  gelitognphieerde  phta 
in  kleindrok.  Naar  do  natanr  geteekend  door  a.  tan  psbs:  met  een  YeiUarcBdea 
test  in   't  Hollandsch  en  Pranscli»   opgedragen  aan  Z.  £xe.  den  GouTemeiir-GeDeml 

DUTHAEB  TAN  TWIST.    '•  HagO  bg   C.   W.  MIELIMa. 

Java.  Tooneelen  nit  het  leven,  karakterschetsen  en  kleederdragten  van  Java's  bewo- 
ners. In  afbeeldingen  naar  de  natanr  geteekend,  door  s.  hirdouin,  met  tdut  van 
w.  L.  KiTUB.    'sHage  by  K.  tübxi  1858. 


jyAuï  wie  Tan  deze  beiden  de  palm  der  overwinning?  Ik  zal  het  niet 
wagen  over  het  genie  dier  twee  knnstenaren ,  aan  wier  teekenpen  w^  dese 
typen  verschuldigd  z\jn,  een  vergelijkend  oordeel  te  vellen.  Al  darfde  ik 
zoo  vermetel  wezen,  dan  nog  zon  ik  wachten,  tot  dat  ze  han  werk  vol- 
tooid hebben,  want  het  zon  voorbarig  zyn,  na  reeds  het  geheel  te  willen 
afmeten  naar  dit  begin." 

Zoo  schreven  w^,  b\jna  een  jaar  geleden.  De  uitgevers  zyn  ijverig 
voortgegaan.  Op  dit  oogenblik  liggen  van  het  eerste  werk  v\jf  afleverin- 
gen of  twintig  platen,  en  van  het  tweede  twaalf  afleveringen  of  twaalf  pla- 
ten voor  ons.    En  nu  ons  oordeel? 

De  „Oost-Indische  typen"  z^'n  inderdaad  een  prachtwerk.  't  Verschil 
tusschen  teekening  en  uitvoering  met  de  ,,  Tooneelen  uit  het  leven ,"  vooral 
met  de  laatste  afleveringen  van  dezen  arbeid,  is  thans  zóó  groot,  dat  wij 
niet  aarzelen,  om  aan  de  „typen'*  verreweg  de  voorkeur  te  geven.  Niet 
alleen  komt  het  ons  voor,  dat  er  veel  meer  geest  en  vernufl  in  de  kon- 
ceptie  doorblinkt,  en  de  keuze  der  onderwerpen  over  het  algemeen  geluk- 
kiger 19 ,  maar  vooral  schgnt  de  lithografische  arbeid  veel  verdienstelijker. 
En  dat  verheugt  ons  te  meer,  omdat  het  een  voortbrengsel  is  van  de  Ne- 
derlandsche  pers,  terwyl  FUHtii's  platen  te  Par\}s  zijn  vervaardigd.  Gy  ziet 
hier  een  trefiend  bewi[J8  voor  u,  dat  gij  niet  buiten  de  grenzen  van  het 
vaderland  behoeft  te  gaan,   om   goede  produkten  van  steendruk  te  zoeken. 

Maar  de  „Tooneelen  uit  het  leven,"  houden  hunnen  roem  staande  door 
den  text  dien  de  heer  bitter  bij  de  platen  schryft.  Sommige  z\jner  laatste 
opstellen  zyn  zelfs  nog  losser,  bevalliger  en  beter  van  st\}l  dan  de  eerste. 
W\j  spreken  niet  van  de  politieke  beschouwingen  van  den  schrijver,  die 
hier  en  daar  worden  ingevlochten.  Hoe  verlicht  h\j  ook  moge  wezen,  toch 
heeft  hy  zich  van  vele ,  in  Indië  vooral  vroeger  niet  zeldzame ,  >ooroor- 
deelen  niet  geheel  kunnen  los  maken.  Van  daar,  b\j  voorbeeld,  de  vol- 
gende  meening  over   de   emancipatie  der  slaven.     „De  ondervinding  heeft 
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ons  geleerd  I  dat  men  den  slaaf  geene  weldaad  bewast,  wanneer  men  hem 
zQne  Trijbeid  schenkt;  en  hoezeer  de  wenscbeiykheid  beamende,  dat  deze, 
den  mensch  zoo  zeer  verlagende  en  tegen  alle  menscbel^jkheid  indrni- 
schende  stand  op  den  ganschen  aardbol  verdwijnen  moge,  zoo  koesteren 
wij  echter  de  stille  hoop,  dat  daartoe  znlke  bezadigde  en  wel  over« 
legde  middelen  gekozen  znllen  worden,  dat  de  slavenatand  in  het  vervolg 
van  zelf  uitsterft^  en  de  thans  nog  bestaande  slaven,  als  eene  belooning 
voor  het  gemis  dier  vrijheid ,  door  eene  menschlievende  en  in  alle 
opzigten  ruim  verzorgende  behandeling  hunner  meesters ,  een  gerusten  on- 
derdom zullen  mogen  vinden."  Denk  eens  na  over  dien  wensch,  dat  de 
slavenstand  zal  uitsterven,  bg  de  waarheid  dat  geen  stand  uitsterft  dan 
door  zedelijke  en  geestelijke  ellende  I  En  dan  de  meening ,  dat  men  den  slaaf 
geen  weldaad  bewijst,  wanneer  men  hem  z\ine  vrijheid  schenkt!  W\j  verheu- 
gen ons,  dat  vele  ingezetenen  in  Indië  er  anders  over  denken,  en  aan  de 
slaven  „de  weldaad"  bewezen  van  hun  een  vrQbrief  te  geven.  Moge  de 
overtuiging,  dat  dit  pligt  is,  meeren  meer  in  de  harten  diep  indringen,  en 
alzoo  de  slavernij  verdwenen,  in  weérvnl  van  de  werkeloosheid  van  het 
gouvernement  om  er  toe  mede  te  werken. 

Maar  ook  gezonde  begrippen  van  staathuishoudkunde  en  voortreffelijke 
beginselen  verkondigt  de  heer  bitteb,  in  eenen  aangenamen  voim  en  op 
onderhoudenden  toon.  W\j  zouden  hem  reeds  veel  vergeven,  alleen  om  de 
volgende  zinsneden :  „  In  verscheiden  residentiën  zijn  scholen  voor  Javaan- 
sche  jongelieden  opgerigt,  waar  z\j  in  taalkunde,  schrijven  en  rekenen 
worden  onderwezen,  en  w\j  beschouwen  die  inrigtingen  als  b^zonder  doel- 
matig, om  de  beschaving  van  den  Javaan  te  bevorderen,  als  de  kern, 
waaruit  spoedig  eene  grootere  gehechtheid  aan  den  Europeaan  zal  ontkie- 
men, en  als  het  eenige  middel  om  van  lieverlede  het  fanatismus  te  ontze- 
nuwen ,  dat  thans  in  het  karakter  van  den  Javaan  heerschende  is,  en  steeds 
als  de  grootste  hinderpaal  moet  worden  beschouwd  om  de  duistere,  allen 
geest  en  leven  onderdrukkende  leer  van  mohawwkd,  voor  de  zegeningen 
van  die  van  ohbistüs  te  doen  wQken." 

Wij  kunnen  ons  niet  bedwingen ,  om  de  volgende  proef  te  geven  van 
den  echten  humor,  die  nu  en  dan  in  deze  „  tooneelen  uit  het  leven"  schittert. 
„De  regenten  van  sommige  distrikten  op  Java  z\jn  dikwijls  in  de  gelegen- 
heid, hunne  gastvrijheid  aan  den  dag  te  leggen;  want  schier  elke  reiziger 
neemt  bg  hen  zQn  intrek.  En  dezo  reizigers  z\jn  veelvuldig,  zoodra  de 
maand  Mei  en  met  haar  het  schoone  weder  aanvangt ;  dan  beginnen  direk- 
teuren ,  inspekteuren ,  kommandanten  van  het  leger  en  der  militaire  afdee- 
lingen.  van  de  verschiUende  wapenen,  zoo  chef  als  ondergeschikten,  de 
onder-intendanten ,  de  geneeskundige  dienst ,  het  schoolopzigt ,  de  residen- 
ten ,  en  de  hemel  weet,  wie  al,  te  reizen  —  te  reizen,  dat  er  geen  einde 
aan  is.  De  wegen  op  Java  zyn  fraai  en  breed ,  de  postpaarden  vurig  en 
gewillig,  het  land  is  schoon  en  levert  de  prachtigste  gezigten  op.  Al  die 
omstandigheden  doen  den  dienstijver  uitbreken,  waarvan  zel&  het  meest 
afgelegene  hoekje  niet  verschoond  bl^'ft.   Maar  die  daarvan  den  last  dragen 
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Ejjn  èn  beTolkiBg  èn  regenten;  en  voor  de  beursen  der  laatsten  ware  hei 
te  wenschen^  dai  er  dch  op  Java  wal  minder,  slechts  wdnige,  maar  dege- 
lyke,  dienst-trekvogels  bevonden." 

Vergissen  wy  ons,  of  heeft  onze  kritiek  van  den  text  der  eerste  afleve» 
ring  van  de  ,,  Oost-Indische  typen"  invloed  gehad  op  de  voortasetting  van  het 
werk?  Dit  althans  is  onbetwistbaar,  dat  w$  de  artikelen  der  latere  afleve- 
ringen met  vrg  wat  meer  genoegen  gelezen  hebben  dan  het  dorre,  droogB 
ea  onjuiste  geschr\jf  hg  de  vier  eerste  platen  gevoegd ;  en  wj  honden  het 
tevens  voor  zeker,  dat  de  heeren  UAiSEaiUx  en  ▲•  y.  p.,  die  de  anteors 
^n  der  latere,  geen  schnld  hebben  aan  de  fouten  dier  eerste  opstellen.  Hoe 
kort  ook,  laten  hunne  bijschriften  zich  met  genoegen  lezen,  en  vindt  men, 
vooral  in  die  van  den  eerste,  zelfs  niet  onbelangrijke  byzonderheden. 

Ziedaar  ons  oordeel  over  de  voortzetting  dezer  beide  werken,  waaraan 
w\j  eene  spoedige  voltoo\jing  toewenschen,  en  die  w$,  speciaal  ook  in 
Nederland,  in  de  belangstellmg  van  het  publiek  aanbevelen. 


Varla« 


Een  nieDW  bewjjs  van  de  groote  knnde  van  ods  koloniaal  bestnnr  in 
bet  moederland  omtrent  koloniale  zaken ,  en  van  onse  direktie  van  kuUnrea 
omtrent  de  zaken  van  landbouw,  welke  het  beeft  te  leiden,  levert  de  voU 
gende  absnrde  bandeling.  Zij  kost  weder  eenige  daizendtallen  guldens  aan 
onze  kas  en  eenige  tienduiEendtalIen  afgedwongen  werkdagen  aan  onze  be« 
volklng.  Nog  is  de  Demaksche  bongersnood  in  hartverscheurend  aanden- 
ken b\J  allen,  die  er  de  schrikkelyke  uitwerkselen  van  gezien  hebben;  en 
zelfs  het  gouvernement,  dat  b\j  een  stelsel  van  dwaze  bureaukratie  er  de 
bepaalde  schuld  van  was,  kan  deze  noodlottige  zaak  niet  meer  ontkennen, 
maar  tracht  die  thans  te  vergoelijken,  door  allerlei  doelmatige  en  ondoel- 
matige maatregelen  te  nemen,  om  zulk  eene  ramp  voor  den  vervolge 
te  voorkomen. 

Onder  deze  maatregelen  van ; 

Alles  darch  dnander,  wie  Mansedreck  nnd  Koriander 

munt  de  volgende  uit.  Een  onzer  hoofdpersonen  las,  welligt  op  een  slapeloozen 
achtermiddag,  dat  de  negerslaven  in  West-Indië  geen'  njst  aten,  maar  een 
voortreffel^k  voedsel  vonden  in  de  Cassave^  waarvan  z^  zelfs  soorten  kenden , 
de  zoete  of  eigenlijke  Cassave  ^  en  de  bittere  of  Manihot^  in  de  wandeling 
Maniok;  welke  laatste  echter,  om  niet  schadelijk  te  z\jn,  met  b\jzondere 
zorg  moet  bereid  worden.  Hg  las  verder,  dat  van  de  knollen  dezer  plant 
niet  alleen  overheerlijke  hutspot  kon  worden  gekookt,  zelfs  met  varkens- 
klaifjens,  maar  dat  men  die  knollen  ook  zoo  uit  het  vuistje,  gekookt  of 
geroosterd,  kon  eten,  en  er  zetmeel  van  kon  bereiden,  waarvan  stijfsel 
konde  worden  gemaakt  en  ook  joden-paaschbrood  gebakken,  dat  dan  maan- 
den lang  kon  bewaard  worden. 

Nimmer  had  iemand  in  eigen  oog  zulk  eene  belangrijke  ontdekking  ge- 
daan, en  zelfs  de  Grieksche  w^sgeer  heefl  het  ,,  Eureka  T  met  minder 
geestdrift  uitgeroepen,  dan  hij  deed.  Dadelyk  werd  langs  diplomatischen 
weg,  namelijk  door  tusschenkomst  van  het  ministerie  van  koloniën,  naar 
West-Indië  geschreven,  en  de  tusschenkomst  van  den  heer  w.  aldaar  inge- 
roepen ,  om  eene  beschrQ ving  van  het  gebruik  dezer  cassave  en  van  de  wijze 
van  teelen  derzelve,  en  om  eenige  stekjes  van  die  manna  terrestris  te  heb- 
ben. Deze  heer  voldeed,  ter  goeder  trouw,  uitmuntend  aan  de  hem  op- 
gedragen taak,  en  zond  niet  alleen  de  beschr\jving ,  hoe  men  er  hutspot 
en  wat  al  niet  van  konde  koken  en  braden,  maar  ook  de  plantjes  en  de 
koekepan,  om  uit  het  zetmeel  joden-paaschbrood  (sic)  te  bakken  etc.  Een 
spotboef  zegt ,  dat  de  direkteur  van  kultures ,  veel  houdende  van  koekebak 
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bij  2\jn  departemeot ,  de  koekepan  heeflt  gehouden ,  maar  de  plantjes  werden 
naar  Baitenzorg  gezonden,  om  in  den  plantentnin  te  worden  vermenigTiil- 
digd  tot  er  genoegzaam  van  zouden  z^n,  om  over  geheel  Java  stekjes  te 
kunnen  verspreiden.  Het  verkrijgen  der  moederplantjes  en  de  overvoer  had 
veel  gekost,  de  verzorging  nog  meer,  maar  moeite  en  kosten  werden  ruim 
beloond,  want  de  plant  slaagde  op  Java  als  ware  ze  er  in  't  geheel  niet 
vreemd.  Weldra  kon  men  geheel  Java  met  de  noodige  stekjes  doteren , 
welke  aan  kultuur-ambtenaren  en  de  meeste  regenten,  alweder  met  vele 
kosten ,  werden  toegezonden ,  met  bepaalden  last  die  strikt  naar  de  gedrokte 
instruktie  te  planten  en  te  behandelen,  en  daarna  te  zorgen,  dat  ze  onder 
de  bevolking  verspreid  en  algemeen  voortgeplant  werden.  De  plaat  was 
b\j  dit  bevel  gedoopt  met  een  fraayen  botanischen  naam,  die  menigen  kon- 
troleur  en  inlandschen  ambtenaar,  die  anders  in  de  stekjes  al  spoedig  eene 
oude  gemeene  kennis  zoude  hebben  gevonden,  in  den  waan  bragt  dat  ze 
werkelyk  wat  vreemds  zouden  zgn. 

Java  heeft  ontelbare  variëteiten  van  aardvrnchten ;  maar  de  Javaan,  geen 
ander  hoofdvoedsel  kennende  dan  ryst,  maakt  er  alleen  gebruik  van  als 
snoeperij  of  om  in  tusschentjjden  er  van  te  eten.  Alleen  gebrek  aan  ryst,  — 
dat ,  dank  z\j  onze  goede  regering ,  hem  niet  zelden  wordt  bezorgd ,  —  noopt 
hem  aardvruchten  als  hoofdvoedsel  te  gebruiken.  Yarkenskluifjes  of  ander 
vleesch,  om  er  eene  smakelijke  hutspot  van  te  maken,  worden  hem  verbo- 
den; de  eerste  door  zijne  godsdienst,  het  andere  door  z\jne  armoede;  en 
zelfs  het  zout^  waarmede  de  caseave  (even  als  alle  andere  aardvruchten)  ge- 
kookt worden,  om  dan,  naar  het  zeggen  der  instruktie,  een  voortrefiel^k 
voedsel  op  te  leveren,  wordt  hem  door  het  monopolie  te  duur  verkocht, 
dan  dat  hij  er  zich  genoeg  van  zou  kunnen  aanschaffen  om  zijn  voedsel  er 
mede  te  koken.  Gelukkig,  zoo  hij  er  genoeg  van  heeft,  om  een  stukje  te 
droegen  vleesch,  of  een  vischje  er  mede  voor  bederf  te  bewaren,  en  eenen 
korrel  over  te  houden,  om  dien,  bij  het  eten  van  te  iiaauwe  kost,  gelijk- 
tydig  in  den  mond  te  steken.  Daarom  wil  hij  geen  aard  vruchten  als  hoofd- 
voedsel, en  plant  h^j  die  dan  ook  slechts  vodr  z\jnen  kleinen  handel  als 
jj  tweede  gewas,'* 

Onder  deze  aard  vruchten  nu,  welke  hij  vroeger  uit  vrijen  wil  in  redelijke 
verhouding,  naast  katoen  enz.  als  tweede  gewas  plantte,  en  thans  op  zeer 
groote  uitgestrektheden ,  heeft  hy  vele  katella-BooTten  j  waarvan  eene  der 
minst  gewilde,  der  minst  nuttige  en  bruikbare  is,  de  kaiella  pohon^  op 
onderscheiden  plaatsen  onder  verschillende  andere  namen  bekend ,  als :  katel- 
la-djeneralf  katella-kapok^  katella^daon-djarie ;  etc. 

En  wat  is  nu  deze  minst  gewigtige,  minst  nuttige  van  alle  hier  in  over- 
vloed gevondene  katella-soorten  ?  Niets  anders  of  minder  dan  dezelfde  cassave^ 
met  zooveel  zorg,  uit  de  West-Indiën  door  het  glazen  huls  voor  koloniale 
zaken  te  's  Gravenhago ,  naar  Java  gezonden ,  om  te  Buitenzorg  te  worden 
vermenigvuldigd,  en,  voorzien  van  eenen  fraaijen  naam,  dien  hier  niemand 
verstaat,  over  Java  te  worden  verspreid,  waar  in  de  armere  streken  geheele 
velden  er  mede  beplant  zijn ,  omdat  de  plant  weinig  onderhoud  vordert,  en  in 
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de  meer  welvarende  en  vrnchtbare,  geheele  heggen  of  paggers  er  van  worden 
gevonden ,  omdat  men  den  goeden  grond  te  lief  heeft  voor  deze  minste  der 
aardvrachten  welke  de  Javaan  gebruikt.  Ware  onze  direktie  van  kultares 
werkelijk  wat  z\j  zyn  moest ,  en  onze  direktear  dit  ook ,  dan  zoude  hQ , 
zelfs  na  eenen  cassave-droom ,  anders  gedaan  hebben ,  dan  vóór  hem  een 
Gouverneur- Generaal ,  in  West-Indië ,  die  wist  wat  daar  was ,  maar 
ook  wat  op  Java  wordt  gevonden  en  gekweekt;  en  die,  in  deze  hatella 
pohon  de  cassave  herkennende  (?),  toch  den  last  gaf,  den  Javaan  bekend  te 
maken,  met  de  verschillende  w\jzen  waarop  men  van  deze  aardvrucht  partij 
konde  trekken.  Maar  de  direkteur  zoude  dan  de  vreugde  gemist  hebben, 
deze  katella,  welke  om  de  zoo  even  genoemde  aanbeveling,  door  velen 
Jcatella-djeneral  wordt  genoemd ,  door  anderen  ook  te  hooren  noemen :  ka^ 
tella  toean  directeur  Skip.  't  Is  waar,  daar  staat  tegenover,  dat,  zoo  h\j 
gewoon  ware,  de  velden  aan  de  kultures  gewgd  onder  zijne  direktie,  te 
inspekteren,  of  zich  met  de  kultures  te  bemoe\jen,  h\j  zich  de  moeite  zou 
hebben  kunnen  besparen,  uit  West-Indië  te  laten  komen,  wat  hier  op 
bunders  en  in  heggen  geplant  wordt,  en  zelfs,  in  de  woeste  bosschen  van 
Rembang  en  elders,  als  onkruid  wordt  gevonden.  Elk  distrikt  heeft  thans 
proef  tuintjes ,  waar  deze  plant,  ten  laste  der  bevolking,  onder  eenen  vreem- 
den naam  moet  geplant  worden,  op  de  West-Indische  w\jze,  welke  het 
voordeel  heeft,  dat  de  cassave  op  Java  veel  trager  groeit  dan  de    katella! 

{Ingezonden,) 


Voor  eenige  dagen  had  hier  op  Java  een  aardig  voorval  plaats  met  een 
Nederlandsch  koopman,  die  een  handelshuis  in  Australië  heeft  opgerigt.  Deze 
heer,  zich  in  Australië  willende  vestigen,  had  zich  in  Nederland  van  de 
beste  aanbevelingen  voorzien,  niet  alleen  van  de  voornaamste  huizen  op 
Java ,  maar  ook  van  het  Ministerie  van  Koloniën  in  Nederland  aan  het 
Gouvernement  in  Nederlandsch  Indië.  Toen  h\}  nu  in  Australië  zijne  zaken 
op  goeden  voet  had  gebragt,  wilde  hy  eene  reis  doen  naar  Java,  om 
daar  z^ne  relatiën  verder  aan  te  knoopen.  Het  is  bekend ,  van  welk  be- 
lang voor  Java  de  handel  met  Australië  .kan  en  zal  worden;  en,  naar 
ik  vermeen ,  was  het  handelshuis  ,  waarvan  deze  heer ,  met  name  p.  v. 
A.  een  der  bewindhebbers  is ,  het  eerste  Nederlandsche,  dat  zich  in  dit  thans 
zoo    gewigtig  oord  had  gevestigd ,  en  is  het ,  geloof  ik ,  nog  het  eenige. 

Wij  hebben  in  Australië,  evenmin  als  in  eenige  andere  kolonie,  kon- 
suis  of  diplomatieke  agenten,  zelve  geen  vreemde  natiën  toelatende.  Een 
pas  naar  Java ,  kon  dus  in  Australië ,  door  eenen  Nederlander  naar  eene 
Nederlandsche  kolonie ,  niet  gevraagd  of  bekomen  worden.  Maar  men  re- 
kende op  z\jnen  bekenden  naam,  en  erkende  kwaliteit  als  Nederlander, 
Domme  dwaasheid!  een  Chinesche  landlooper  of  vlugteling  of  fortuinzoeker, 
of  een  Arabier,  in  zijn  land  koewachter,  of  nog  minder,  deze  ja!  worden 
op  Java  toegelaten,  zonder  pas,  zonder  iets;  de  laatste  zelfs  onder  den 
titel  van  Sjech  of  Said ,  om  er  de  bevolking  te  exploiteren ;   maar  een  Ne^ 
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van  het  Ministerie  van  Koloniën,  moet  borgstellen  roor  de  kosten  zgner 
laatste  ziekte  en  doodkist,  of  voor  z^ne  temgreise  naar  Nederland,  soo 
hy  deze  niet  kon  betalen  of  iemand  voor  hem,  en  moet  eeden  zweren  Tan 
getrouwheid  en  eerbied,  en  wat  al  niet.  Daarom  konden  onzen  Nederland- 
schen  koopman  zyne  aanbevelingen  zelfs  bg  het  gouvernement  niets  baten, 
noch  zQn  goede  naam,  noch  zyn  kwaliteitvan  Nederlander,  noch  zgne  nüd- 
delen ,  die  het  gouvernement  ten  volle  waarborgden ,  dat  het  hem  niet 
kosteloos  zou  behoeven  te  laten  verplegen  ingeval  van  ziekte,  of  begraven 
in  geval  van  sterven* 

H^  moest  eene  pas  hebben.  „  Fasa  ober  mtus  sindT  zoude  nahtb  stbcmpf 
gezegd  hebben,  —  en  zoo  zeide  ook  de  Javasche  ambtenaar,  die  de  eerste 
civiele  autoriteit  was  te  Aojer,  waar  onze  koopman,  met  eene  Engelsche 
boot,  die  dadelyk  moest  doorstoomen  naar  Singapoera,  aankwam.^  om 
er   den  last  te  ontvangen  onmiddellijk  weder  te  vertrekken. 

De  goede  Nederlander  gaf  vergeefs  te  kennen,  hoe  beperkt  zya  tgd  was, 
hoe  groote  haast  14j  had,  en  alles  wat  maar  eenigzins  zoude  kunnen  roeren 
en  treffen;  maar  „Pass  muss  sind,"  bleef  nakte,  ik  meen  de  ambtenaar, 
beweren.  Nu  verzocht  h\j  te  Anjer  fe  mogen  bleven,  tot  h\j  aan  den  resi- 
dent  van  Bantam  zoude  hebben  kunnen  schrgven  en  vergunning  tot  door- 
reizen erlangen;  vergeefs!  Dan  smeekte  hg  om,  zelfs  onder  geleide  van 
politie-dienaren ,  naar  Serang,  de  hoofdplaats  van  Bantam  ,  op  zyne  dade- 
lijk te  betalen  kosten,  te  worden  opgezonden;  vergeefs!  Om  te  Anjer  als 
arrestant ,  waartoe  h\j  zich  vr\j willig  wilde  stellen ,  te  worden  aangehouden , 
tot  eene,  zelf  te  bekostigen,  extra  post  van  Batavia  de  niet  te  weigeren  ver- 
gunning en  de  &tale  pas  zonde  hebben  gebragt ;  vergeefs!  De  boot 
moest  binnen  weinige  uren  vertrekken,  en  voor  dit  vertrek  moest  de  pas  er 
zijlij  of  onze  koopman  weder  met  haar  mede ;  waarheen  ?  daarom  bekreunde 
men  zich  niet ,  maar  zonder  pas  kon  hQ  te  Anjer  niet  aan  wal. 

De  stoomboot  deed  geene  andere  plaatsen  aan  op  Java;  s\}  vertrok  direkt 
van  Anjer  naar  Singapoera,  waar  de  heer  p.  v.  a.  niets  te  maken  had, 
maar  die  het  grootste  belang  er  by  had ,  met  den  meesten  spoed  de  hoofd- 
plaats van  Java  te  bezoeken  en  ten  allerspoedigste  weder  naar  Australië 
in  zijne  nieuwe  zaak  terug  te  keeren.  De  boot  nam  hem  weder  mede« 
Men  kwam  te  Singapoera  aan ;  maar  gelukkig  lag  daar  juist  de  Java- 
mailboot,  welke  na  eenige  uren  zonde  vertrekken.  Een,  den  heer  p.  v.  a« 
persoonlek  onbekend,  Engelsch  koopman,  z^jn  ongeval  te  Anjer  van  den 
kapitein  der  Engelsche  boot  hebbende  vernomen,  nam  dadelyk  de  noodige 
zorg  voor  z\jne  passage  naar  Batavia,  iets  waartoe  hem  zelven  de  tgd  zonde 
hebben  ontbroken;  en  zoo  gelukte  het  den  heer  p.  y.  A.,  na  een  voor  hem 
schadeiyk  tijdverlies,  —  dank  hebben  onze  dwaze  en  zotte  bepalingen,  die 
Nederlanders  zoo  goed  als  weren  uit  de  eigen  kolonie,  —  en  van  Anjer 
reizende  over  Singapoera  naar  Batavia ,  op  Java  te  mogen  landen.  Daar  werd 
hem  dadeiyk,  met  de  meeste  bereidwilligheid,  alle  mogelgke  en  wenschelijke 
vergunning  tot  reizen ,  en  verblijf  des  noods  in    de  kolonie ,    gegeven ,    en 
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sohaaxDcle  eich  het  Gonvernoment  over  de  gevolgen  der  sotte  bepalingen, 
welke  onze  het  daglicht  schuwende  staatkunde  n  stand  hondt.  Dagel^ks  ge* 
benren  er  zaken  als  deze ,  en  om  die  niet  bekend  te  doen  worden ,  ten 
val  van  ons  uitsluiting-stelsel  en  antokratisch  beginsel ,  wordt  het  der  In- 
dische pers  verboden  die  aan  den  dag  te  brengen. 

Batavia,  p.  p. 

Aognstas  1863  • 


Er  bestaat  op  Java  eene  bepaling ,  dat  schepen ,  regt  hebbende  op  eenen 
Indischen  zeebrief  en  dien  hebbende  aangevraagd ,  in  afwachting  daarvan , 
op  eene  vergunning  van  den  resident,  zoogenaamd  certificaat,  voorloopig 
mogen  reizen,  naar  zoodanige  plaatsen  als  in  dat  certifikaat  zijn  uitgedrukt, 
maar  naar  geene  andere,  op  eene  boete  van  ƒ  1000.  Nu  gebeurde  het, 
dat  zeker  schoener,  genaamd  de  Jonje  Fieter^  hernaamd  de  Zwaluw^  toe- 
behoorende  aan  een  voornaam  Arabier,  die  er  een  zeebrief  voor  had  aan- 
gevraagd, kort  na  den  koop  van  het  vaartuig,  vergunning  vroegen  erlang- 
de om  eene  reize  te  doen  naar  Ambon  en  Banda,  en  terug  over  Makas- 
sar,  Koeti  en  Bali-Ampanan  naar  huis  te  Soeraba\ja.  Op  reis  ontdekte  de 
eigenaar  dat  zgn  vaartuig  een  lek  had  gekregen  en  liep  hij  Makassar  bin- 
nen ,  waar  h^  behoorlek  verklaring  of  zeeprotest  opmaakte.  Yreezende 
voor  het  vaartuig,  zette  h\j  van  daar,  bg  onderbroken  reize,  koers  naar 
Eoetie,  om  met  eene  lading  rotan  direkt  naar  Soeraba\ja  terug  te  stevenen, 
ten  einde  definitief  te  repareren.  De  moeson  was  tegen,  de  wind  hevig  en 
het  schip  maakte  weder  water,  zoodat  h\),  moeite  hebbende  poeloe  Man- 
dalika,  tusschen  Japara  en  Bembang,  om  te  zeilen,  en  vreezende  bij  den 
tegenwind  Soerabaija  niet  te  zullen  kunnen  bereiken,  het  steven  wendde, 
en  voor  den  wind  af  naar  Samarang  afhield ,  om  daar  eene  noodhaven  te 
zoeken  en  zooveel  mogelijk  te  herstellen. 

Samarang  stond  niet  op  het  certificaat.  Maar  b\j  alle  instruktiën ,  zelfd 
die  betrekkelijk  opium ,  mogen  schepen ,  uit  nood  en  zeegevaar  of  gebrek 
aan  viktualie,  overal  ankeren  en  binnenloopen,  mits  aangifte  doende  enz. 
In  de  bepalingen  op  het  punt  is  echter  hierin  niet  voorzien,  waarschijnlijk 
aan  het  gezond  verstand  de  toepassing  overlatende  van  het  spreekwoord,  uit 
de  zeeregten  en  wetten  ontleend:  nood  breekt  toet*  •*—  Oezond  verstand  is 
eene  gave  des  Hemels ,  en  niet  ieder  onzer  ambtenaren  houdt  er  zich  aan , 
vooral  wanneer  men  in  de  eene  hand  eene  instruktie  heeft,  welke  men  ook 
zonder  gezond  verstand  kan  toepassen ,  en  in  de  andere  eene  instruktie , 
welke  gelegenheid  geeft  tot  handelingen,  waarvoor  men  als  bezoldigd  amb- 
tenaar toch  partikulier  gesalarieerd  wordt. 

De  havenmeester  op  Java  is  op  de  hoofdplaatsen  een  zeeoflScier,  overge- 
gaan tot  het  sedentaire  zeewezen  in  Indië,  die  een  zwaar  traktement 
heeft,  en  fakto  en  jure  lid  is  van  elke  kommissie  van  officiële  in- 
speklie  van  schepen ,  waarvoor  de  eigenaar  of  schipper  de  enorme  som 
van    f137    moet   betalen,    onder  de  kommissie    te    verdeelen,   en  waar- 
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van  de  havenmeester,  als  hoofd  derzolve,  het  grootste*  aandeel  heeft. 
De  wet  zelve  had  hier  geene  kommissie  voorgeschreven.  Wilde  de  ha- 
venmeester, of  de  resident,  die  buiten  Batavia  het  hoofd  is  van  alle  de- 
partementen ,  zich  overtuigen ,  of  er  onderstelde  fi^andalense  handelingeo 
gepleegd  werden ,  welnu ,  dan  ware  dit  eene  simpele  dienstverrigting  geweest, 
waartoe  de  ambtenaren ,  ieder  in  de  zgne ,  verpligt  z\jn ;  en  de  arme  schip- 
per, die  door  z\jne  verlorene  reize  reeds  zoo  veel  schade  had,  behoefde 
daarvoor  niets  aan  die  ambtenaren  te  betalen.  Maar  waar  deze,  naar  de 
ongelukkige  instruktiën ,  overbl^fselen  uit  den  tyd  van  i^JAN  cohpaonie'*, 
emolumenten  kunnen  trekken,   laten  z\j  het  niet. 

Het  ware  te  wenschen ,  dat  alle  deze  misbruiken  afgeschaft  werden.  Of 
begr^'pt  men  niet,  dat,  wanneer  een  schipper  eene  gouvernementsvracht 
aanneemt,  en  voor  de  keuringskommissie  moetende  betalen  aan  den  haven- 
meester c.  8.  ƒ  137,  h\j  deze  som  wel  degelijk  begrepen  heeft  in  zgne 
berekening  der  te  verdienen  vracht,  of  die  zoo  veel  minder  zoude  berekenen, 
als  h\j  deze  betaling  niet  behoefde  te  doen?  Het  is  dus  het  Oouvemement, 
dat  inderdaad  deze  dwaze  emolumenten  betaalt ,  aan  zgne  eigene ,  hier  ex- 
ceptioneel zoo  rijk  bezoldigde,  ambtenaren. 


Men  weet ,  dat  het  debiet  van  zout  in  Indië ,  even  als  de  aanmaak  en 
invoer  van  dit  artikel,  een  tak  van  monopolie  is  van  het  Gouvernement, 
dat  telkens  en  b^  elke  gelegenheid  den  prijs  er  van  verhoogt,  onder  allerlei 
voorwendsels  van  billgkheid.  Vroeger  kostte  het  ƒ  8  koper  de  pikol ;  thans 
door  het  fraaije  recepissenstelsel,  ƒ  8  recepissen  of  20  pCt.  meer.  Deze 
prQs  is  overmatig  voor  den  armen  Javaan ,  en  het  is  eene  bittere  satyre 
te  zeggen ,  dat ,  om  hem  te  gemoet  te  komen ,  het  hem  uit  de  pakhui- 
zen zal  afgeleverd  worden,  zelfs  in  quantiteiten  tot  den  pr\J8  van  30  dui- 
ten. Dertig  duiten ,  is  gemiddeld  het  bedrag  van  twee  dagen  arbeidsloon 
van  den  Javaan,  die  voor  z\jn  werk  betaald  wordt,  maar  die  de  meeste 
zQner  dagen ,  onder  allerlei  titels  en  pretexten ,  voor  niets  moet  werken. 
In  welk  land  zal  een  partikulier,  van  dit  artikel,  dat  dagel^ks  en  overal 
verkrijgbaar  moet  zijn,  in  eens  voor  het  bedrag  van  twee  dagen  sgner 
inkomsten  of  verdiensten  koopen? 

Het  zout  nu ,  dat  ons  monopolie  tot  zulke  enorme  prezen  verstrekt  en  op 
zulke  bezwarende  voorwaarden  ,  is  bovendien  van  zulk  eene  liederlijk  slechte 
kwaliteit,  dat  in  Europa  niemand  het  voor  eenig  huissel\jk  gebruik  zoude 
willen  hebben.  Het  slechtste,  ongeraüneerde  St.  Ubes-zout  is  beter.  Dit  mo- 
nopolie-zout, bevat  een  groot  gehalte  chloor-calcium ,  chloor  magnesium 
en  vooral  vuiligheid  en  aarde  van  de  modderbedden ,  zoogenaamde  pannen, 
waarop  het  door  de  zon  uit  het  zeewater  door  natuurlyke  uitdamping  wordt 
verkregen ,  en  ondergaat  jniet  de  minste  zuivering  of  bewerking.  Door 
z\jne  slechte  hoedanigheid  en  vreemde  bestanddeelen ,  heeft  het  eene  groote 
affiniteit  met  de  hier  zoo  groote  vochtigheid  van  den  dampkring ,  waardoor 
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het  aan  versmelting  bloot  staat.  Daar  te  boyen  wordt  het  zout  hier  niet 
b\j  het  gewigt,  maar  bij  de  maat^  verhandeld. 

Bij  het  toe-  en  uitmeten,  moeten  das  de  brooze  stukjes  telkens  fijner 
worden ,  en  moet  er  dus  bg  elke  behandeling  eene  vermindering  in  volumen 
ontstaan.  In  de  overtuiging  van  deze  waarheid,  kende  men  dus  vroeger 
aan  de  aannemers  van  transporten  eene  spillage,  of  regt  tot  ondermaat,  toe, 
tot  een  bedrag  van  ten  hoogste  7  pGt.  Thans  is  alle  spillage  ten  laste 
van  de  aannemers ,  en  wordt  hun  het  bedrag ,  dat  z\j  minder  uitleveren  dan 
z\j  ontvangen  hebben ,  naar  den  verkoopprgs  van  ƒ  8  zilver  of  ƒ  9.60  per 
pikol,  gekort. 

Waartoe  geeft  dit  aanleiding?  Tot  de  schandelijkste  knoe^'erijen  tusschen 
de  aannemers  en  de  pakhuismeesters,  welke  te  gemakkeiyk  zyn  te  begrg- 
pen,  dan  dat  men  ze  zoude  behoeven  te  beschreven.  B^  de  hoofd-depóts, 
waar  de  pakhuismeesters  het  zout  van  de  bevolking  voor  een  spotgeld  van 
weinige  guldens  per  kojan  innemen,  zijn  altijd  eenige  kojan  van  80  pikol- 
maten  over;  en  b\j  de  kleinere  pakhuizen,  waar  henen  wordt  vervoerd  en 
waar  men  met  de  kleine  maat  uitmeet,  is  alt\jd  eene  minderheid  boven  de 
daar  toegestane  spillage  te  dekken ,  of  zoo  als  men  dit  hier  zegt :  „  wel  te 
vinden." 

Zijn  er  nu  eermke  pakhuismeesters,  gelgk  er  inderdaad  velo  gevonden 
worden,  dan  weet  dit  de  aannemer,  en  regelt  z\jne  prijzen  zoodanig,  dat 
h^  tegen  schade  gedekt  is;  weet  hi|j  dat  er  „wel  iets  op  te  vinden"  is,  welnu 
dan  rekent  hy  hier  op,  en  maakt  ook  hiernaar  z\jne  berekening.  Het  Gou- 
vernement wint  dus  b\j  de  zaak  niets,  maar  geefl,  door  het  dwaze  afschaf- 
fen der  onvermijdelijke  spillage  bij  de  transporten,  de  meest  8chandel\jke 
aanleiding   tot   knoe\jerij    en   oneerl\jkheid. 

Ook  b\j  den  vervoer  van  produkten  werd  vroeger  eene  geringe  maar  re- 
delijke spillage  of  onderwigt  toegekend,  voor  hetgeen  bi^'  de  meeste  zorgen 
konde  zgn  te  loor  gegaan.  Ook  deze  is  afgeschaft,  en  ook  hier  moet  de  aan- 
nemer juist  zooveel  uitleveren  als  h\j  ontvangen  heefl.  Daar  ook  dit  niet  kan , 
heeft  in  evenredige  mate  als  b$  het  zout ,  hetzelfde  plaats.  B\j  de  koiBj ,  waar- 
van alt^d,  vooral  bij  het  vervoer  met  draagp aarden ,  nu  eens  door  ^Iheid 
der  zakken ,  dan  weder  door  scheuren  of  tornen  derzelve ,  eenige  boontjes  te 
loor  gaan,  welke  de  arme  vervoerder  aan  den  aannemer,  en.  deze  weder  aan 
het  Gouvernement  moest  vergoeden  naar  den  hoogsten  marktprijs ,  heeft  deze 
dwaze  maatregel  gevolgen  gehad,  welke  aan  de  schatkist  tonnen  schats  schade 
hebben  berokkend.  De  vervoerders ,  op  wie  de  vergoeding  neerkwam ,  om 
zich  voor  dezelve  te  vr\jwaren,  wisten  eenige  kleine  steentjes  in  de  zakken 
te  moffelen,  waardoor  zg  geen  onderwigt  verkregen.  Dit  goed  gaande 
kon  men,  behalve  de  verloren  boonen,  er  ook  nog  wel  eenige  voor  een 
kopje  kofBj  of  twee  uitnemen;  de  steentjes  waren  er  goed  voor;  en  zoo 
kwam  de  Java-kofBj  gedeeltelijk  zoo  vuil  aan  de  markt,  dat  de  prijs  enorm 
daalde,  en  wQ  er  roillioenen  b\j  hebben  verloren,  terw\jl  onze  kofBj  eenen 
naam  aan  de  markt  verworven  heeft,  waarvan  zij  zich  in  langen  tyd  niet 
zal  zuiveren. 
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Thans ,  na  het  te  laat  is ,  en  jaren  lang  nadat  een  kundig  kontroleor 
de  -  zaak  en  oorzaak  bekend  had  gemaakt  aan  het  bestaur,  wordt  er 
streng  gewaakt  tegen  het  inmengen  van  steengrais;  zelfs  wordt  de  kofBj, 
hier  en  daar  op  eene  al  te  kinderachtige  wQze ,  boon  voor  boon  gesorteerd; 
maar  de  vervoerders,  die  zich  quand  méme  moeten  dekken  voor  de  vergo^ 
ding  vau  onderwigten,  laten  thans  de  zakken,  eenen  nacht  vóór  de  afleve- 
ring, aan  de  hier  zware  dauw  blootgesteld,  waardoor  de  kofiy  vocht 
aanneemt,  op  eene  aanvankelijk  niet  merkbare  wgze,  maar  toch  genoegzaam 
om  iets  zwaarder  te  worden.  Zoodoende  verliest  de  koffij  later  de  aan  de 
markt  gewilde  kleur,  en  ook  hierdoor  berokkent  de  maatregel  enorm« 
schade  en  winstderving.  Een  ieder  kent  het  spreekwoord,  het  onderste 
uit  de  kan  te  willen  hebben  enz.,  maar  wat  een  ieder  weet,  schijnt  ons 
Gouvernement  niet  te  willen  weten;  gelukkig  als  het  slechts  schijn  voor 
waarheid  kan  voorspiegelen,  en  zijnen  t^'d  ten  koste  der  natie,  voortleeft. 
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Het  in  bezlf  nemen  en  ontruimen  van 
etablissementen  op  de  Oostkust 

van  ISumatra. 


II. 

9e  ontmtmiiig. 

^MTilj  geven  thans  het  vervolg  der  adviesen,  die  door  verschillende  au- 
toriteiten zQn  nitgebragt  op  de  ministeriële  bevelen  tot  OQtraiming  der  eta- 
blissementen op  de  Oostkust  van  Sumatra.  Hoogst  opmerkelyk  is  dat  van 
den  heer  michiels,  toen  kolonel  en  civiel  en  militair  Gouverneur  van  Sn- 
matra's  westkust.  Het  werd  den  5den  October  1842  nitgebragt  en  verdient 
eene  uitvoerige  mededeeling,  dewQl  de  moeijel^kheden ,  die  de  ontruiming 
der  Oostkust  voor  de  Westkust  na  zich  sleepte ,  er  duidelijk  uit  blyken. 
Bovendien  komen  er  zulke  gewigtige  beschouwingen  in  voor  over  den  aard 
van  ons  bestuur  op  Sumatra,  in  verband  met  de  instellingen  der  Male^jers 
aldaar,  dat  wij  niet  twijfelen,  of  het  stuk  zal  door  onze  lezers,  al  zyn  z\j 
het  ook,  gelgk  w\|,  met  den  schrijver  van  dit  ad?ies  niet  altoos  geheel  eens, 
met  belangstelling  worden  ontvangen. 

Het  advies  van  den  CrOUTemeur  Tan  Somatra's  Westkost. 

De  Gouverneur  meent  op  den  voorgrond  te  mogen  stdlen,  dat,  afge- 
scheiden van  alle  Europesche  staatkundige  beschouwingen  ^  de  regelingen ,  door 
den  Minister  van  Koloniën  voorgeschreven,  zich  gronden,  vooreerst  op 
het  ondoelmatige  en  hot  gevaar ,  om ,  ten  gunste  van  veroveringsontwerpen 
op  Sumatra ,  de  militaire  magt  van  Java  te  verzwakken ,  en  ten  andere  op 
politieke  en  hui8houdel\jke  beschouwingen,  afhankelyk  van  het  standpunt 
dat  de  vestiging  van  het  Nederlandsch  gezag  kan  geacht  worden  op  Su- 
matra te  hebben  bereikt. 

Bij  de  menigvuldige  beschouwingen  en  overwegingen ,  waartoe  de  ge- 
beurtenissen van  de  laatste  jaren  aanleiding  hebben  gegeven ,  vermeent  de 
Generaal  reeds  menigwerf  het  overheerschend  gevoelen  te  hebben  zien  door- 
stralen ,  dat  de  voorspoed  onzer  wapenen  in  deze  gewesten  slechts  aan 
meer  of  min  gelukkige  oorlogskansen  te  danken  was,  en  dat  de  daaruit 
geboren  stand  van  zaken  vastheid  en  bestendigheid  miste ;  ja  zelfs ,  dat , 
door  dien  voorspoed  verblind,  men,  bij  het  nastreven  der  voorschriften,  om 
te  trachten  geheel  Sumatra  tot  aan  de  grenzen  van  Atjin  aan  ons  gezag 
te  onderwerpen,  het  ware  tijdstip  is  vooruitgeloopen. 
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Daarom  zal  het  goed  zijn,  een  blik  terug  te  slaan  op  de  gebenrtenisseii 
der  laatste  jaren. 

Het  oog  vestigende  op  de  kaart  van  dit  gedeelte  van  Samatra,  zal  bet 
wel  geen  breedvoerig  betoog  vorderen ,  dat ,  by  den  nieuwen  stand  van 
zaken,  door  den  gelukkigen  uitslag  der  krisis  van  1837  te  weeg  gebragt, 
het  ook  tijd  was,  onze  verhouding  tot  de  Tigablas  Kotta's  te  verzekeKo, 
en  het  geen  oogenblik  langer  geduld  kon  worden^  dat,  terw\jl  het  Neder- 
landsch  gezag  zich  over  zoo  veel  verder  gelegen  landschappen  uitstrekte, 
de  hoofdplaats  Padang  zelve  nog  bedreigd  kon  worden  door  een  volk, 
waarvan  het  grondgebied  op  niet  meer  dan  negen  Engelsche  mijlen  a&tand 
begon ,  en  hetwelk  zich  ook  eene  soort  van  leenregt  over  Padang  toekende. 
Boof  van  kinderen,  tot  het  Europeesch  geslacht  behoorende,  het  gedurig 
herbergen  van  alle  soorten  van  booswichten ,  voort vlugtige  slaven  en  sol- 
daten, het  ophouden  van  dieven  en  gestolen  goederen,  het  op  alle  oogen- 
blikken,  zonder  andere  aanleiding  dan  hunne  eigene  wispelturigheid  en 
woelziekte,  sluiten  der  handelskommunikatiën  waren  zoo  veel  grieven,  dia 
reeds  in  vroegere  zoowel  als  latere  tgden  de  wenschelgkheid  en  doehma- 
tigheid  hadden  doen  gevoelen,  om  den  euvelmoed  der  bevolking  van  de 
Tigablaj  Kotta's  te  tuchtigen.  Maar  de  uitvoering  van  dikwijls  daartoe  ge- 
maakte ontwerpen  was  steeds  verhinderd  geworden,  door  andere  politieke 
verwikkelingen  en  konsideratiën ,  meestal  haren  oorsprong  hebbende  in  hei 
gebrek  aan  genoegzame  magt,  en  in  de  daaruit  ontstaande  vrees  voor 
mislukking. 

Geheel  anders  was  het  in  den  aanvang  van  1838 ,  toen  de  beëindjging 
van  den  worstelstrijd  met  de  Padarische  overheersching  eenen  zoo  veel 
gunstiger  ook  morelen  ^druk  had  te  weeg  gebragt,  naarmate  dat  de  strijd 
angduriger  en  hardnekkiger  was  geweest,  en  toen  ook  overvloedige  mid- 
delen beschikbaar  werden,  zoowel  tot  het  bemagtigen  als  in  bezit  honden 
van  een  land,  zoodanig  binnen  de  andere  gouvernements  bezittingen  bealo. 
ten  ,  dat  z\jne  occupatie  een  beter  strategisch  verband  daarstelde,  zond& 
over  't  geheel  meer  personeel  van  militaire  magt  te  vorderen. 

De  bewegingen,  tot  uitbreiding  van  ons  gebied  ten  noorden  en  noordoosten 
gedaan,  zyn  niet  minder  door  den  drang  der  omstandigheden  bevolen  ge- 
worden, en  werden  ook  niet  minder  door  tyd  en  gelegenheid  begunstigd. 

Het  rijk  van  Tamboesi  was  door  de  Padaries  van  Bondjol  gestidit 
en  werd  volgens  dezelfde  wetten  en  in  denzelfden  geest  bestuurd.  Natunr« 
lijk  dan  ook,  dat  de  getrouvvste  en  hardnekkigste  aanklevers  van  het  Pa- 
darisch  geloof,  na  den  val  van  hun  voornaamste  bolwerk,  het  oog  derwaarts 
wendden ,  niet  slechts  als  naar  een]  schuiloord ,  maar  ook  als  naar  een 
laatsten  steun  en  hoop  hunner  zoo  zeer  gefnuikte  heerschzuchtige  plannen. 
Maar  zoo  het  belang,  om  den  nog  weifelachtigen  geest  der  volkeren 
van  Sumatra  in  't  algemeen  geen  nadeelige  wending  te  laten  nemen,  en 
om  de  laatste  vonk  uit  te  dooven  der  dweepzuchtige  woelingen ,  van  welker 
energie  w\j  zulk  een  dure  ondervinding  hadden,  niet  genoeg  pleitte  voor 
eene  voortvarende  en  krachtdadige  handelw^'ze,  kwamen  de  aanvallende  hoo* 
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ding ,  door  den  Toeankoe  van  Tamboesi  aangenomen ,  en  zijne  aanrandingen 
Tan  het  gebied  van  Ankola  en  Mandheling ,  het  ons  tot  eene  wet  maken , 
om  althans  die  getrouwe  en  zoo  veel  belovende  landen  te  beschermen.  Die 
bescherming  te  bepalen  tot  eene  bloote  grensverdediging  zou  j  zonder  duur- 
zaam de  rust  dier  oorden  te  verzekeren  ^  tw^'felmoedigheid  hebben  ver- 
raden. Voeg  daarb\},  dat,  onder  het  krijgskundig  oogpunt  alleen  be- 
schouwd, eene  defensive  stelling  in  oorlogen  met  inlandsche  volkeren  steeds 
nadeelig  is ,  en  in  dit  geval ,  zoowel  moreel  als  materieel ,  eenen  nieuwen 
steun  zou  hebben  verleend  aan  den ,  door  het  vruchtelooze  zijner  ingespan- 
nen pogingen ,  b\jna  geheel  verbroken  geest  van  tegenstand  de  Maleische 
bevolking. 

Het  voortzetten  der  operatiën  aan  die  zijde  was  dus  evenzeer  in  het 
belang  der  bevestiging  van  ons  gezag  en  van  onzen  invloed,  in  de  reeds 
vroeger  onderworpen  landen ,  als  dat  het  ons  nader  bragt  tot  de  grens- 
bereiking  van  het  voorgestelde  doel  van  uitbreiding  in  't  algemeen. 

De  bedenkingen  bij  de  hooge  regering  op  Java^  tegen  die  ondernemin- 
gen destijds  gerezen,  hadden  geen  betrekking  tot  de  meer  of  mindere 
wenschelgkheid  der  zaak  op  zich  zelve ,  maar  kwamen  voort  uit  de  twijfe  ^ 
llng  9  of  de  middelen  waarover  beschikt  kon  worden ,  toereikende  waren 
om  het  dubbel  doel  van  verovering  en  behoud  te  bereiken,  zonder  de 
reeds  verkregen  voordeelen,  door  eene  te  groote  versnippering  onzer  strijd- 
krachten ,  in  de  waagschaal  te  stellen ,  of  zonder  eene  suppletie  van  magt 
Ie  vorderen,  welke  Java  niet  zoude  kunnen  leveren. 

De  ondervinding  heeft  dit  vraagpunt  opgelost.  Zoo  min  de  onderwerping 
der  Tigablas  Kotta's  en  de  toetreding  der  daarmede  in  verband  staande 
zuidelijke  distrikten,  als  de  veroveringen  ten  noordei%  hebben  eenigen  toevoer 
van  middelen  uit  Java  en  ook  qp  Sumatra  geen  noemenswaardige  inspan- 
ning gekost.  Een  paar  marschdagen  en  ligte  schermutselineu  volbragten 
het  eerste  werk.  En  het  doordringen  tot  de  hoofdplaats  van  het  r\jk  van 
Tamboesi  was  ook  niet  veel  meer,  dan  eene  militaire  vortooning,  meeren- 
deels door  de  verre  afstanden  en  het  terrein  vermoeijelijkt. 

De  berenning  van  Daloe-daloe,  de  sterkste  inlandsche  vesting,  die  mo- 
gel\jk  nog  op  Sumatra  bestaan  heeft,  na  een  heleg  van  slechts  tien  dagen, 
liet  ons  zonder  verdere  openbare  vijanden  in  de  binnenlanden ,  én  bragt 
ons  in  een  adem  tot  aan  het  oosterstrand ,  zonder  dat  de  rust  in  de  ove. 
rige  gedeelten  in  't  minst  gestoord  werd;  terw\jl  in  tegendeel  de  indruk 
dier  zoo  snel  behaalde  voordeelen ,  ter  bevestiging  van  onzen  morelen  in- 
vloed, moest  werken  en  gewerkt  heeft. 

Evenmin  heeft  het  permanent  in  bezit  houden  van  die  zoo  uitgestrekte 
wingewesten  eene  speciale  afzondering  van  magt  gevorderd,  althans  van 
eene  grootere  magt ,  dan  na  eventuele  ontruiming  dier  zelfde  landen  ver- 
eischt  zal  worden,  om  de  kostbare  punten  te  dekken  eener  nieuwe  stra- 
tegische stelling  op  de  grenzen  van  Ankola ,  Mandheling  en  Bau ,  of  van 
elke  andere  stelling,  waartoe  nog  mogt  worden  besloten;  terw\jl  de  meer. 
dere   concentratie   onzer   militaire  magt  nimmer  op  zal  wegen,  tegen  het 
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direkt  nadeel,  om  van  vroegere  onderdanen  sboo  veel  nienwe  grensvijanden 
te  maken ,  of  althans  zeker  lastige  naburen. 

De  nitbreiding  van  ons  gebied  in  de  binnenlanden  van  Snmatra  heeft 
2ich  tot  heden  geheel  bepaald  tot  de  resultaten  der  ezpeditiën  ter  onder- 
werping  der  Tigablas  Kotta's  en  tot  het  verdrijven  van  den  toeankoe  tak- 
BOESi  ondernomen:  expeditiën,  waarvan  200  even  de  noodzakelijkheid  en 
de  toedragt  is  geschetst;  terwigl  daaruit  tevens  bl\jkt,  dat  die  aangevangen 
en  gedirigeerd  zgn,  geheel  in  den  geest,  zoo  niet  naar  de  letter,  van  het 
door  den  Minister  van  Koloniën  aangenomen  beginsel,  om  niet  tot  yer- 
overingen  over  te  gaan ,  dan  door  de  omstandigheden  gedwongen  en  wan- 
neer zich  het  reeds  veroverde  geheel  heeft  gekonsolideerd. 

Reeds  in  December  1838  hadden  de  bedoelde  ondernemingen  hun  vol 
beslag  erlangd;  en  zoo  de  huivering,  om  in  nienwe  hagchelijke  omstan- 
digheden te  worden  gewikkeld,  van  de  z\jde  van  Java  te  voren  aanleiding 
had  gegeven  tot  bedenkingen  en  zelfs  berispingen ,  zoo  strekt  eene  veree- 
rende  aanschrijving  van  den  Gouverneur-Generaal,  van  den  27«t^  Maart 
1839,  n"*.  66,  kabinet,  tot  getuigenis,  dat  de  uitslag  dér  krijgsoperaüën 
hem  tot  het  gevoelen  had  terug  gebragt,  dat  die  verngtingen  in  het  waar 
belang  van  's  lands  dienst  ondernomen  en  bestierd  waren  geworden. 

Alles  was  gedaan  met  de  militaire  middelen ,  voor  Sumatra's  vaste  bezet- 
tingen geraamd  bg  het  organiek  besluit  van  den  23sten  November  1837, 
n^  8,  waarb\j  geenszins  op  zoodanige  uitbreiding  van  gebied  gerekend  was. 
Nog  later  werd  daaruit  gevonden  de  bezetting  van  Baros,  en  eindelijk  de 
magt  zamengetrokken ,  die  ook  Singkel  aan  's  Gouvernements  gezag  moei 
onderwerpen;  waardoor,  althans  voor  zoo  ver  de  stranden  betreft,  de  ui- 
terste grenzen  werden  j^preikt  van  het  bestek  van  uitbreiding,  aangewezen 
by  de  instruktiën  van  den  Eommissaris-Goneraal ,  te  weten:  de  grenzen 
van  Atjin.  Deze  derde  en  l^tste  uitbreiding  was  echter  ook  niet  anders, 
dan  het  gevolg  van  eenen  veldtogt,  door  de  provokatiën  der  Atjinera  en 
hunne  aanvallen  tegen  onze  eigene  posten,  onverm^del^jk  geworden,  eo 
geschiedde  dan  ook  op  specialen  last  van  's  Gouvemements-Kommisaaris 
voor  Sumatra.  Alle  oorlogen  na  den  val  van  Bondjol  gevoerd,  en  waar* 
van  het  doel  of  de  uitslag  is  geweest  uitbreiding  van  gebied,  zgn  alzoo 
eteeds  door  den  drang  en  den  loop  der  omstandigheden  geboren. 

Een  oog,  geslagen  op  het  cijfer  der  sterkte-staten  van  de  militaire  magt 
op  Sumatra: 

a.  zoo  als  die  bestond  op  het  oogenblik  van  den  val  van  Bondjol. 

b.  zoo  als  die  werd  vastgesteld  b^  de  organieke  formatie  (besluit  vaa 
29  November  1837 ,  n\  8.) 

c.  zoo  als  de  formatie  ten  gevolge  van  het  besluit  van  17  Juny  1839 , 
n^  5  medebrengt:  de  vier  veldbataillons  daaronder  berekend. 

Deze  inzage  toont  nog  nader  aan,  dat  de  operatiën  begonnen  zyn  mei 
dezelfde  middelen ,  als  hïj  den  val  van  Bondjol  voorhanden  waren,  en  vervolgd 
en  volbragt  met  minder;  terwyl  de  finale  organisatie  van  het  reeds  aange- 
haald besluit  een  totaal  infanterie  aanwyst  van   5^208  man;   dus  alccfati 
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478  meer  dan  b\}  de  formatie  van  1837.  Daarbg  moet  nog  worden  opge- 
merkt ,  dat  de  korpsen  nimmer  tot  de  bepaalde  effektieve  sterkte  aangevuld 
geworden  zgn ,  maar  dat  integendeel  daaraan  gemiddeld  meer  dan  500  man- 
schappen ontbroken  hebben ;  en  zoo  dit  ook  niet  ware ,  dan  staat  zeker  het 
meerdere  van  478  over  de  formatie  van  1837  in  geene  evenredigheid  hoe- 
genaamd, tot  de  na  dat  tijdstip  verkregene  uitbreiding  van  gebied. 

Zou  het  hier  niet  veroorloofd  z\jn ,  aan  te  merken ,  dat  de  vier  veldba- 
taillons  niet  effektief  afgegaan  zyn  van  de  magt  van  Java,  maar  welligt 
eer  zonden  kunnen  beschouwd  worden ,  van  de  magt  op  Sumatra  aanwezig, 
jen  voor  Sumatra's  vaste  bezettingen  noodig  geoordeeld,  kalkulatief  te  zyn 
afgezonderd :  een  maatregel,  welke  waarscbynlljk  van  bloot  financiëlen  aard  is. 
Zou  men  het  in  allen  gevalle ,  niet  uit  het  vorige  voldoende  bewezen 
mogen  achten,  dat  de  uitbreiding,  zoo  als  die  verkregen  is  en  nog  bestaat, 
geene  buitengewone  inspanning  evenmin  als  buitengewone  middelen  gevor- 
derd heeft? 

Daar  uitbreiding  in  't  algemeen  het  doel  is  hetwelk  men  zich  voorstelt, 
is  dan  ook,  op  zich  zelve  beschouwd,  elke  aanwinst  van  terrein  een  ma- 
terieel voordeel,  waartegen,  moreel  beschouwd,  geen  andere  bedenkingen  kun- 
nen geopperd  worden ,  dan  zoodanige ,  welke  kunnen  ontstaan  uit  wantrou- 
wen op  de  toekomst ,  en  uit  de  vrees ,  dat  het  status  quo  niet  zal  kunnen 
worden  behouden  dan  ten  koste  van  nieuwe  en  mogelijk  overgroote  opof- 
feringen. 

Men  moet  bekennen ,  dat  de  lessen  der  ondervinding  hier  zoo  min  voor 
de  bestendigheid  van  het  tegenwoordige  als  voor  de  vooruitzigten  pleiten  ^ 
en  integendeel  de  huivering  schynen  te  regtvaardigen ,  om  aan  vleiende 
bespiegelingen  het  oor  te  leenen.  In  de  eerste  plaaH  mag  echter  de  vraag 
'  worden  geopperd ,  of  de  geleden  verliezen  en  de  zoo  herhaaldelijk  onder- 
vonden teleurstellingen  wel  zoo  zeer  geweten  moeten  worden  aan  de  kracht 
van  tegenstand  door  dpn  Male^er  ontwikkeld,  als  aan  de  al  te  groote 
onevenredigheid  der  daartegen  gestelde  dwangmiddelen,  aan  het  gebrek 
van  vastberadenheid  en  volharding  b\j  de  uitvoering  van  de  gemaakte  ont- 
werpen ,  in  een  woord ,  aan  besluiteloosheid  en  daaruit  voortvloeiende  halve 
maatregelen,  omdat  men  den  omvang  dier  ontwerpen  zelve  nimmer,  althans 
in  de  eerste  jaren,  had  afgemeten.  Elke  bladzijde  van  de  geschiedenis  van 
Samatra  8ch\jnt  dien  twijfel  ook  te  billeken. 

De  schatten  gelds,  zoowel  als  het  bloed,  aan  het  vestigen  van  ons  ge- 
zag besteed,  kunnen,  globaal  genomen,  verbazend  schijnen;  maar  die  zjjn 
niet  aan  de  bevordering  van  de  zaak  besteed;  z\j  zijn  daaraan  door  eene 
(als  men  't  zoo  noemen  mag)  versnipperde  aanwending  verspild. 

Zoo  men  onbevooroordeeld  de  zwaarste  magt,  welke  immer  op  eenen 
tijd  hier  geweest  is  ,  stelt  tegenover  eene  bevolking  welke ,  alleen  maar 
genomen  de  onmiddellijke  Padangsche  bovenlanden^  geschat  kan  worden 
op  500,000  zielen,  tegenover  eene  bevolking,  door  langdurige  onderlinge 
oorlogen,  geoefend  in  het  gebruik  van  wapenen;  moet  men  dan  niet  de 
nietigheid  van  dez^e  onze  magt  bekennen,  en,  in  stede  van  door  het  verledens 
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afgeschrikt  te  worden 9  de  overtuigiog  verkregen,  dat  alleen  de  gonsHge 
omstandigheden  ons  op  de  tegenwoordige  hoogte  hebben  kannen  brengen? 
Maar ,  omdat  de  fortuin  tot  den  uitslag  heeA  bijgedragen ,  moet  oirt 
hieruit  het  denkbeeld  afgeleid  worden ,  dat  ook  de  toekomst  geheel  van  de 
luimen  der  fortuin  afhangt. 

De  zedelijke  zoo  min  als  de  materiële  kracht  van  tegenstand ,  welke 
door  de  bevolking  van  Sumatra  in  de  weegschaal  kon  worden  gelegd,  was 
niet  ono  ver  weegbaar,  mits  eene  geëvenredigde  zwaarte  daartegen  overge- 
steld  werd.  Dit  moest  ook  niet  geschieden,  door  het  b\j  afwisseling  op 
de  schaal  brengen  van  partiële  gewigten ,  hetgeen  nimmer  den  evenaar  koo 
herstellen;  maar  door  ze  daarop  in  eens^  ofschoon  ook  snccessive]|jk  aan- 
gebragt,  gelijktijdig  te  laten  drukken. 

De  wederzijdsche  inspanning,  waarvan  het  beleg  van  Bondjol  het  strijd- 
perk was ,  heeft  den  maatstaf  gegeven  van  wederzijdsche  krachten ;  en  de 
overwinning,  wanneer  daarvan  een  geschikt  gebruik  werd  gemaakt,  moest 
ook,  en  beslissend,  het  overwigt  aan  onze  zijde  brengen.  Yan  daar,  dat 
de  latere  vorderingen  zoo  snel  en  gemakkelijk  zijn  gedaan ;  van  déar ,  dat 
alle  plaats  gehad  hebbende  of  nog  te  verwachten  schokken  niets  aandui- 
den, dan  de  vruchtelooze  stuiptrekkingen  van  eenen  overwonnen  en  ver- 
broken geest  van  tegenstand. 

Op  onderscheiden  t^dstippen  is  het  waar  politiek  standpunt  geschetst, 
hetwelk  het  Nederlandsch  gezag  op  Sumatra  bereikt  heeft,  en  de  daarnit 
voortvloeijende  verhouding,  ook  tot  de  inlandsche  huishouding.  Het  on« 
derwerp  is  echter  van  een  te  groot  belang,  dan  dat  men  niet  op  alle 
wyzen  eene  beoordeeling  van  zaken  moet  trachten  toe  te  lichten ,  welke  op 
den  verderen  loop  dier  zaken  zelve  eenen  direkten  invloed  moet  uitoefeDen* 
Want  van  deze  beoordeeling  hangt  welligt  af ,  het  behouden  of  moedwillig 
vernielen  van  een  gebouw,  aan  welks  stichting  zoo  vele  jaren  is  gearbeid, 
zoo  vele  schatten ,  zoo  veel  bloed  besteed  zijn :  vernielen ,  op  het  oogen- 
blik  dat  men  tot  het  toppunt  gevorderd  is  en  men  de  vrachten  Tan  die 
inspanning  genieten  zal. 

Neen,  het  is  niet  bloot  aan  het  wisselvallig  geluk  van  wapenen,  dat  de 
tegenwoordige  stand  van  zaken  te  danken  is;  het  is  nog  minder  op  eene 
permanente  aanwending  van  materiële  dwangmiddelen,  dat  het  behoud 
daarvan ,  en  de  verwachtingen  in  de  toekomst  af hankel^k  z\jn ;  er  is  geeft 
voorbarigheid y  geene  onvoorzigtigheid  in  gelegen,  aan  de  impulsie  te  g&> 
hoorzamen,  welke  een  gelukkige  zamenloop  van  omstandigheden  aan  liet 
rad  der  fortuin  gegeven  heeft.  Geen  eeuw ,  ook  geen  v\jf  en  twintig  Jaz^ii 
behoeven  aan  de  onderwerping  van  Sumatra  besteed  te  worden;  een  Jaar, 
do  wil  alleen  is  voldoende,  om  aan  het  ontwerp  in  den  ruimsten  zin  ook 
zijn  vol  beslag  te  geven. 

Het  is  toch  niet  te  betwisten,  dat  de  natuurl^'ke  voortbrengselen 
het  eiland  en  van  ieder  eiland,  uit  den  aard  der  zaak  cjjnsbaar  zijn 
de  belangen  van  dengenen, 

die  maar  slechts  de  stranden  in  bezit  heeft. 
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Aan  het  beheer  van  de  daartasschen  besloten  landen  Is  minder  gelegen, 
tenzy,  hetgeen  Toor  Samatra  het  geval  niet  is,  men  op  landelijke  inkom- 
sten rekent,  of,  hetgeen  meer  hier  het  doel  is,  de  wil  en  de  mogelgkheid 
besta,  om,  door  de  werking  van  een  beter  bestier,  dat  gedeelte  van  's  lands 
prodoktief  vermogen ,  hetwelk  altoos  door  den  handel  aan  de  stranden 
cynsbaar  bl\jflt,  te  doen  vermeerderen. 

De  streken,  waar  dit  laatste  van  toepassing  kan  zyn,  moeten  voor  Sa- 
matra gezocht  worden  in  de  vale\jen,  besloten  tnsschen  de  dnbbele  keten 
bergen,  die  de  waterscheiding  bepalen  en  die  zich  in  de  verlenging  van  't 
eiland  meer  of  min  naby  het  westerstrand  uitstrekken. 

Ten  zniden  van  den  berg  Talang ,  althans  tot  aan  het  land  van  Korintji , 
vindt  men  echter  ook  niets  dan  nitgestrekte  en  onbevolkte  wildernissen,  en 
zoo  Korintji  zelf  ook  al  een  weinig  prodaktief  vermogen  bezit,  is  dit 
aan  's  Gouvernements  belangen  cignsbaar  door  het  bezetten  van  de  korres* 
ponderende  stranden  oost  en  west. 

Echter  de  tegenwoordige  bron  van  Snmatra's  tegenwoordigen  r^kdom, 
zoowel  als  de  vooruitzigten  en  toekomende  welvaart,  z^'n  besloten  in  het 
bestek  der  boven  aangehaalde  binnenlandsche  valeijen  van  den  Talang  tot 
Ankola,  of  van  één  graad  zuider  tot  twëë  graden  noorder  breedte.  De 
oostelijk  afdalende  geheele  strook  land,  die  zich  aan  de  bedoelde  valeijen 
van  de  Tigablas  Kottas,  Toedjoe  Kottas,  Boea,  Lintonw,  Limapoeloe 
Kotta's,  Bondjol,  Loeboe-Sikapping ,  Loender,  Rau,  Mandheling  en  An- 
kola aansluit,  bezit  geen  ander  prodaktief  vermogen,  dan  eenige  natuarlyke 
voortbrengselen,  dat  is:  een  weinig  was,  dammar,  rotan,  drakenbloed 
enz.  door  eene  schamele  bevolking  nit  de  bosschon  ingezameld. 

Aan  aanmoediging  van  landbouw,  voor  de  teelt  van  prodakten  voor  de 
Eoropesche  markt,  is  daar  weinig  of  niet  te  denken. 

In  het  bezetten  van  dat  gedeelte ,  of  het  uitoefenen  aldaar  van  een  di- 
rekt  gezag,  is  dus  ook  geen  direkt  belang  gelegen,  dan  mogelijk  met  het 
oogmerk ,  om  kommunikatie  met  het  oosterstrand  te  onderhouden ;  en  de 
jneerdere  waarborg  van  rust  en  veiligheid  in  de  aan  te  houden  meer  r\jke 
landstreken.  Wy  zyn  gevolgelyk  in  het  daadwerkelijk  bezit  van  al  dat 
gedeelte  van  Samatra  tot  aan  de  grenzen  van  Atjin,  waar,  met  betrekking 
tot  bevordering  van  kuituur,  onze  invloed  van  werking  kan  zyn. 

Het  bezetten  of  sluiten  van  de  zeehavens  aan  het  oosterstrand,  voor 
zoo  ver  dit  nog  niet  is  geschied,  hetwelk  zich  bepalen  zoude  tot  de  rivier- 
monden Kampar,  Siak  en  Rakan  of  Tanah  Poeti,  zoude  met  Bila  het 
kordon,  oost  zoowel  als  west,  voltrekken,  en  ons  door  het  middel  van 
ia-  en  uitgaande  regten  verzekeren  van  eenige  schatting,  die  uit  het  natuur- 
produkt  der  onafbankelyk  blyvende  gewesten,  voor  's  lands  inkomsten  kan 
Terwacht  worden ;  terwy l  het  tevens  onmogely k  zoude  maken ,  dat  eenig 
gedeelte  van  het  produkt  onzer  eigene  meer  ryke  landstreken  eenen  weg 
konde  nemen,  die  het  de  bovenbedoelde  schatting  zoude  doen  ontduiken* 
Voeg  hier  nog  bij  ,  dat  de  aluviale  moerassige  aard  van  het  terrein  aan 
de  ooistkasti  een  terrein ,  hetwelk  tot  op  grooten  afstand  van  zee  met  den 
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voet  niet  betreden  kan  worden,  het  hoog  of  binnen  yaren  der  gemdde 
eenige  riviermonden ^  onverm\jdel\jk  maakt;  iets  dat  de  bewaking  tegen 
sluikhandel  vergemakkelijkt.  £n  daar  nu  het  blooto  bezetten  van  die  en- 
kele punten,  zeker,  qfgescheiden  van  Europesche  staatkundige  hedenkhigm^ 
niet  geacht  kan  worden,  langdurige  of  groote  inspanning  te  zullen  koe- 
ten, zal  ook  de  stelling,  dat  de  voorschriften  of  oogmerken,  de  nitlvei- 
ding  van  het  Nederlandsche  gebied  op  Sumatra  betreffende,  reeds  ver- 
vuld z|jn  ,  of  met  den  blooten  wil  kunnen  worden,  niet  zoo  bevreem- 
dend meer  voorkomen ;  bijzonder  wanneer  men  er  bijvoegt,  dat  de  militaire 
magt,  zoo  als  die  thans  op  Sumatra  is  zamengesteld ,  ter  volvoering  van 
het  geheele  oogmerk  toereikend  zoude  zijn ;  hetgeen  hierna  specifiek  zal 
worden  aangetoond. 

Vooraf  moet  worden  stilgestaan  b^'  de  aandachtige  beschouwing  van  het 
politiek  standpunt,  waarop  wij  ons  voor  het  oogenblik  bevinden,  omdat 
vertrouwen  op  het  tegenwoordige  ook  den  maatstaf  geeft  van  de  verwaeh- 
tingen,  die  de  toekomst  moeten  voorbereiden. 

Door  een  zamenloop  van  omstandigheden,  geboren  uit  den  aard  der 
woelingen ,  die  Sumatra  in  de  laatste  jaren  hebben  geteisterd ,  is  het  voor 
den  Sumatraan  van  elke  partg  eene  noodzakelijkheid  geworden,  om  hek 
Europeesch  bestuur  als  het  eenig  redmiddel  aan  te  grepen.  £ene  naanwe 
vereeniging  ontstond  hier  door  uit  we^erkeerig  belang,  en  een  krachtige 
waarborg  kan  daarin  gevonden  worden  voor  de  bestendigheid  van  vrede 
en  rust.  Eene  ondervinding  van  vijf  achter  een  volgende  jaren,  heeft 
deze  beschouwingen  geregtvaardigd,  al  mogt  dit  gezegde  schijnbaar  te» 
gengesproken  worden  door  de  gebeurtenissen  van  1841,  of  den  opstand 
van  Batipo. 

Veel  is  er  daarom  aan  gelegen,  den  oorsprong  en  de  toedragt  dier  ge> 
beurtenissen  in  het  ware  daglicht  te  stellen. 

Batipo  had  zich,  onder  alle  omstandigheden  van  de  zoo  langdorige  o<»- 
logen ,  ten  koste  van  alle  andere  landstreken  der  Padangsche  bovenlandea, 
weten  te  verrijken ,  en  naar  mate  van  den  voorspoed  onzer  wapenen , 
klom  ook  het  aanzien  en  de  magt  van  diön  bondgenoot.  Terwijl  elke  doe> 
belang  zich  boven  de  andere  Male^jers  verheven  achtte,  matigden  aich  de 
regent  en  de  zynen  een  meer  of  min  direkt  gezag  aan  over  naburige  over- 
wonnen landstreken.  Echter  toen  het  eindigen  van  den  oorlog  met  de 
Padaries  tot  algemeenen  vrede  leidde,  en  naar  gelang  dat,  onder  de  be- 
scherming van  een  geregelder  bestier,  alle  min  of  meer  geteisterde  gewes- 
ten begonnen  te  verademen ,  en  den  weldadigen  invloed  van  rust  te  genie- 
ten, moest  integendeel  Batipo  do  bron  van  zijne  welvaart  zien  opdroogea. 
Met  den  vrede  hield  de  gelegenheid  tot  plunderen  op ;  met  het  heratel  van 
orde  moest  ook  aan  aanmatiging  van  gezag  of  suprematie  over  vreemde 
landen  perk  gesteld  worden. 

De  bescherming,   door  het  Gouvernement  aan  voorvaderlgke  ini 
beloofd ,  herstelde  elk  gewest  meer  of  min  in  het  bezit  zyner  natuurlijke 
ten ,  en  verdrong  den  workdadigen  invloed  van  Batipo  binnen  zijne  landpalen. 
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De  regent  self,  die  deze  rang  alleen  verschaldigd  was  aan  omstandig- 
heden  van  den  oorlog,  zag  zich  ook  te  haia  in  het  verkregen  gezag  ge- 
fnuikt, terw\jl  hij  zich  integendeel  gevleid  had,  dat,  na  het  eindigen  van 
den  oorlog  tegen  de  Padaries,  hy  eene  algemeene  opperheerschappy  zoude 
hebben  verkregen ,  waarin  natunrlgk  de  z\jnen  min  of  meer  zouden  deelen. 
Deze  huishoudelijke  verwikkeling  en  die  soort  van  misnoegdheid ,  uit  de 
botsing  van  belangen  ontstaan,  waren  geenszins  de  aandacht  van  het  be- 
stour dezer  kust  ontgaan ,  maar  de  uitbarsting  der  mogel\jke  gevolgen  werd 
niet  verwacht  vóór  het  overladen  van  meergemelden  regent.  Aan  het  smeden 
door  hem  van  eenen  opstand  tegen  het  gezag  van  het  Gouvernement,  kon 
ook  redemker  w^j ze  niet  worden  gedacht ,  omdat  men  hem  voor  te  schrander 
hield,  om  niet  te  gevoelen,  dat  z\jn  eigen  bestaan,  en  z\jne  eigene  groot- 
heid  steeds  van  het  bestaan  van  het  Gouvernement  afhankelijk  bleven. 

Toen  h\j  en  de  z\jnen  niet  te  min  aan  de  inblazingen  van  gekwetsten  hoog- 
moed gehoor  gaven ,  moesten  zy  ook  spoedig  de  roekeloosheid  van  de  daad 
ondervinden.  Die  roekeloosheid  werd  bewezen,  zoowel  door  hunne  eigene  totale 
onmagt  om  zich  een  oogenblik  tegen  onze  wapenen  staande  te  houden,  als 
door  den  luttelen  b\jval|  dien  z\j  van  de  z^de  der  andere  volkeren  ondervonden, 
niettegenstaande  het  aanvankelijk  geluk,  in  het  bemeesteren  van  Goegoe 
Melintang  en  van  fort  van  der  Capellen  gelegen:  een  geluk,  dat  z^  nog 
maar  verschuldigd  zyn  geweest,  het  eerste  aan  verraderl\jke  overrompeling, 
het  tweede  aan  het  lafhartig  gedrag  van  den  kommanderenden  officier* 

B^'  dien  weinig  beduidenden  en  kortstondigen  voorspoed  en  b\j  het  ver- 
moorden van  alleenloopende  weerlooze  personen  bleef  het.  Den  248ten 
Februari(j  was  de  opstand  uitgebroken ;  den  2^^  Maart  maakten  de  mobiele 
troepen,  respektivel\jk  uit  de  Limapoeloe  Kotta's  en  Padang  uitgetrokken, 
hunne  vereeniging  op  de  vlakte  van  Padang-Pancljang ,  en  reeds  dienzelf- 
den  en  den  daarop  volgenden  dag ,  (waren  de  Batipoeërs  binnen  hun  eigen 
beperkt  gebied  terug  getreden ,  en  werd  de  verzekering  ontvangen  vao  de 
trouw  of  de  submissie  van  alle  overige  landschappen. 

y^jf  dagen  dus  na  de  eerste  uitbarsting ,  of  in  zoo  korten  t\jd  als  met 
mogel^'kheid  de  mobiele  korpsen  hunne  bestemming  konden  bereiken,  waS 
de  zaak  totaal  beslist,  en  weinige  dagen  daarna,  gingen  de  voornaamste 
aanleggers  van  dit  oproer  hunne  vermetelheid  in  ballingschap  boeten. 

By  de  aandachtige  beschouwing  der  oorzaken,  die  daartoe  aanleiding 
hadden  gegeven ,  zal  gemakkelyk  verstaan  worden ,  dat  de  gebeurtenissen 
▼an  1841,  wel  verre  van  een  bewys  te  leveren  van  voortdurende  vyandelyke 
en  onrustige  gezindheid  van  den  Sumatralin  in  het  algemeen,  haar  grond- 
slag vonden  in  den  wrevel ,  welken  de  bevestiging  van  de  rust  en  ons  gezag 
aan  eenige  woelgeesten  gaf,  en  in  eenen  zamenloop  van  drogredenen,  uit- 
eloitend  in  Batipo  van  werking.  De  uitslag  heeft  daarom  het  zegel  op  ons 
zedelyk  zoowel  als  materieel  overwigt  gedrukt. 

Te  dezer  plaatse  worden  de  woorden  herhaald ,  welke  reeds  in  1839  aan 
'•  Crouvemements-kommissaris  voor  Sumatra  gerigt  werden : 

„Het  is  niet  alleen  in  dienstverrigting ,  of  onder  den   direkten  invloed 
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;;VaD  dwang,  dat  er  een  in  het  oog  loopend  Terschil  is  tnsscheo  denMa- 
jyleijer  van  1837  en  dien  van  den  tegen woordlgen  ^jd,  maar  zelfd  in  z^oe 
„uiterlijke  houding  en  gebaren." 

„  Met  de  bewustheid,  die  hem  thans  in  het  algemeen  bezielt ,  der  vradite- 
„  loosheid  en  schadelijkheid  voor  hem  zelvcn  Tan  alle  pogingen  tot  open- 
„  baren  opstand ,  of  van  het  op  den  duur  Yoeren  van  oorlog  tegen  ons , 
„heeft  hij,  zonder  tot  laagheid  te  Tervallen,  zijnen  vorigen  trots  gebogen 
,;  tot  eene  eerbiedige  on  lijdzame  gehoorzaamheid ,  ten  aanzien  Tan  dea 
„  Europeaan  in  het  algemeen ,  en  in  het  byzonder  Tan  die  gebieders ,  we&c 
„met  hem  weten  om  te  gaan,  en  die  hij  als  braaf  en  eerlijk  heeft  leeren 
„  kennen.  Het  gematigd  gebruik  Tan  de  oTerwinning  gemaakt ,  eene  gema- 
,;tigdheid,  aan  zijne  eigene  geaardheid  en  gebruiken  geheel  Treemd,  heeft 
^;hem  achting  TÓór  en  Tertrouwen  in  ons  bestuur  doen  opTatten." 

Toen  op  dat  tijdstip,  en  nog  zoo  Teel  later,  Tertrouwen  werd  uitgedrukt 
op  den  beter  geTCStigden  stand  Tan  zaken,  kon  men  zeker  niet  TermoedeOi 
dat  deze  bespiegelingen  zoo  spoedig  den  toets  der  ondervinding  zonden 
moeten  doorstaan  op  eene  w^'zo,  die  alle  omstandigheden  in  zich  Ter* 
eenigde,  om  het  gcTal  indrukwekkend  en,  althans  opperTlakkig  beschouwd, 
Tervaarl^jk  te  doen  Toorkomen. 

De  sedert  negentien  jaren  getrouwe  bondgenoot  Tan  het  gouTernement 
in  alle  goToerde  oorlogen ,  wiens  eigen  belangen  zoo  naauw  aan  die  Tan  't 
gouTernement  Terbonden  waren ,  het  onder  onze  bescherming  rijk  en  mag^ 
geworden  Tolk ,  welks  middelen  men  gewoon  was  geworden  te  beschouwen 
als  een  Tast  deel  onzer  eigene  magt,  gaat  in  eens  OTcr  tot  het  smeden 
Tan  een  ontwerp,  dat  op  niets  minder  doelde,  dan  de  Terdelging  Tan  bet 
aanwezig  personeel  en  het  geheel  Terwerpen  Tan  ons  gezag;  een  ontwerp, 
zoo  geheim  gesmeed,  dat  het  niet  dan  door  zjjne  direkte  uitwerkaden, 
moord  en  brandstichting,  bekend  werd.  Dit  was  zeker  een  verrassend 
schouwspel,  hetwelk  Trees  Toor  dadelijke  noodlottige  gCTolgen  koa  regt- 
Taardigen,  zoowel  als  het  geschikt  was,  b\j  den  opperTlakkigen  aanschoii- 
wer  het  denkbeeld  te  Tersterken,  Tan  de  hardnekkige  vijandelijke  gezind- 
heid der  Tolkeren  Tan  Sumatra  in  't  algemeen;  en  dus  ook  wantrouwen 
in  de  toekomst  te  doen  geboren  worden.  Echter  terwijl  de  toedragt  der 
zaak  en  de  w\)ze,  waarop  z\j  beslecht  werd,  het  gCToel  Tan  een  dringend 
groot  gOTaar  Terzwakken ,  ligt  in  de  aandachtige  beschouwing  der  drgfreren 
een  in  alle  opzigten  bevredigend  bewgs  opgesloten  van  onzen  toenemenden 
zodel\}ken  invloed  en  van  de  goede  en  geregelde  werking  Tan  het  bestmir. 

De  muitery  Tan  Batipo,  ontdaan  Tan  de  schrikbeelden  der  verrassing, 
bljjft  dan  een  dier  Toorbijgaande  opschuddingen,  welke  in  wingeweslea 
steeds  Terwacht  kunnen  worden  ,  maar»  die  nimmer  Tan  eenen  aard  z§n, 
om  de  grondvesten  van  ons  politiek  bestaan  in  het  minst  te  doen  vranke- 
len,  wanneer  het  kwaad  met  eenige  Teerkracht  wordt  tegen  gehouden. 

Eenige  dagen  TÓÓr  het  ToorTal  kwamen ,  in  een  schrgTen  aan  *a  gou- 
vernements  kommissaris  voor  Sumatra,  Tan  17  Februarij  1841,  de  vol- 
gende bewoordingen  TOor: 
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^y  Na  het  oog  wendonde  op  de  aangelegenheden  der  overige  gedeelten 
,)  van  dit  gouvernement  en  speciaal  op  de  npordel^jke  binnenlanden,  ge* 
„looft  men  even  gerust  op  den  voorgrond  te  mogen  stellen,  dat  de  vrede 
„  en  de  rust  zelve  niet  ernstig  noch  langduring  meer  gestoord  kunnen  wor- 
„den,  evenmin  door  inwendige  beroerten  als  door  aanrandingen  van  bui- 
9, ten,  en  dat  hei  nog  minder  te  voorzien  is,  dat  door  het  een  of  ander 
„voorval  de  soliditeit  van  ons  politiek  bestaan  in  't  algemeen  in  eenig 
,j  gevaar  zou  kunnen  worden  gebragt ,  of  dat  w\j  zelfs  in  moegelykheden 
9, gewikkeld  zouden  kunnen  worden,  die  niet  mei  zekerheid  en  zonder  buiten" 
,^  gewone  inspanning  z\jn  te  overwinnen." 

„Dit  grondbeginsel,  steunende  op  de  aandachtige  beschouwing  van  den 
„  politieken  loop  van  zaken  in  de  laatste  jaren ,  van  het  groot  overwigt , 
„door  de  gebeurtenissen  aan  't  Nederlandsch  gezag  op  Sumatra  verze- 
„  kerd  ;  dit  grondbeginsel,  waaraan  de  handelingen  en  voorstellingen  in  het  al* 
„gemeen  steeds  moeten  worden  getoetst,  is  van  toepassing  zoowel  op  de 
„ondernemingen  naar  buiten,  waartoe  zon  kunnen  worden  besloten,  als 
„  op  de  inwendige  gesteldheid  der  reeds  meer  of  min  direkt  aan  's  gou- 
„  vemements  gezag  onderworpen  landen.  Maar  desniettemin  zal,  zoowel 
„  in  het  oogmerk  van  uitbreiding  van  gebied ,  als  om  aan  het  reeds  ver- 
,^kregene  die  inwendige  rust  en  regeling  te  verzekeren,  zoo  noodig,  om 
„  van  dat  bezit  ooit  eenige  vruchten  te  oogsten ,  het  gouvernement  steeds 
„  eene  ontzagwekkende  houding  moeten  bewaren ,  en  bij  allen  de  overtui- 
„  ging  levendig  houden ,  dat  het ,  hoe  gaarne  ook  by  voorkeur  den  weg 
„  van  overreding  willende  inslaan ,  de  magt  bezit  om  kwaadwilligen  te  etraf- 
nfm^  dea  nooda  met  geweld  van  wapenend* 

De  ondervinding  heeft  deze  woorden  in  den  volstin  zin  gestaafd.  Waar 
treft  men,  in  de  gebeurtenissen  of  kr^jgsoperatiën  na  1835,  dat  karakter 
van  hardnekkigheid  aan,  hetwelk  de  geschiedenis  van  vroegere  t^'dvakken 
kenmerkt?  Waarin  is  een  oogenblik  de  uitslag  twijfelachtig  geweest?  Neen, 
de  t\jd  van  algemeene  krisis  was  voorby,  en  met  dat  gelukkig  einde  heeft 
ook  Nederlands  politieke  verhouding  op  Sumatra  eene  geheel  andere  ge- 
daante verkregen.  De  kracht  van  het  zwaard  heeft  wel  mede  op  die  schaal 
gedrukt,  om  die  onzerzijds  te  doen  overhellen;  maar,  nog  meer  dan  het 
geluk  van  wapenen ,  had  de  gesteldheid  der  Maleische  huishouding  zelve 
het  resultaat  voorbereid,  en  in  die  organische  redenen  is  nu  ook  hoofdza- 
kemk  de  waarborg  van  bestendigheid  gelegen. 

In  de  depêche  des  Ministers  van  Koloniën,  wordt  speciaal  gedrukt  op 
de  omstandigheid,  dat  door  den  Gouverneur  Van  Sumatra's  westkust  eene 
expeditie  ondernomen  was  naar  de  noordelijke  Battalanden ,  voor  de  uit- 
breiding van  ons  gezag  tusschen  Pitjir  Kollin  en  Tapanoli  „in  de  vaste 
„overtuiging,  dat  de  volkryke  binnenlanden  najaren  van  oorlog  zoo  zeer 
„naar  vrede  haakten,  dat  geene  rustverstoring  te  vreezen  was,  en  dat 
„weinig  tijd  daarna  die  overtuiging  door  de  uitbarsting  van  den  opstand 
,;yan  Batipo  geheel  werd  beschaamd  gemaakt  enz." 

In  de  eerste  plaats  is  het  bekend,  dat  de  zeetogt,  door  den  Gouverneur 
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in  December  1840  naar  het  noorden  ondernomen,  het  direkt  doel  van  ver- 
overing  niet  had,  maar  d$t  h\)  derwaarts  werd  geroepen  door  herhaalde 
bofigten  van  vijandige  aanstalten  der  Atjiners  tegen  onze  posten  te  Singkel 
en  elders,  en  om  tevens  een  einde  te  maken  aan  de  wederspannige  hoa- 
ding  Tan  eenen  kleinen  Battastam,  grenzende  aan  de  baai  van  Tapanoii, 
welke  zich  onwillig  had  getoond ,  z^n  aandeel  te  bewerken  van  den  weg 
uit  Sibogha  nadr  Tapolan ;  eene  zaak ,  primitief  meer  van  politie  dan  van 
politieken  aard,  maar  die,  door  langdurige  straffeloosheid ,  slecht  voorbeeld 
gaf  en  ongerustheid  begon  te  baren  voor  de  handels-kommunikatie  van 
alle  binnenlandsche  volkstammen  naar  dat  gedeelte  der  kust. 

Men  was  ook,  nadat  alle  middelen  van  overreding  vruchteloos  bevond» 
waren,  tot  het  beslechten  Van  dat  geval  door  krachtdadiger  middelee, 
uitgenoodigd  geworden  door  '0  gouvernements  kommissaris  voor  Sumatim, 
bij  besluit  dd.  27  Augustus  1840 ,  n^  268/277. 

De  geruchten  wegens  een  althans  instantel^k  gevaar  voor  aanval  t^en 
Singkel  werden  overdreven  bevonden. 

Nu  bleef  de  zaak  van  Toeka  en  van  het  distrikt  Anak  Sitopol,  welke 
oenen  marsch  van  twee  dagen  binnenwaarts  vorderde;  en  de  gevoeligt 
tuchtiging,  gevolg  van  het  berennen  en  vernielen  van  de  kampong  Saidai- 
hoeta ,  was  voldoende ,  niet  alleen  om  de  afgevallen  distrikten  tot  hun  pligt 
terug  te  brengen,  maar  om  de  geregelde  onderwerping  te  bewerken  vaa 
alle  Battasche  landen  aan  de  westzijde  der  waterscheiding,  welke  met  de 
baai  van  Tapanoii,  Baros,  Tapoes,  enz.  in  aanraking  komen. 

De  Gouverneur  bezocht  daarna  het  eiland  Nias,  en  was  den  7^^  Fe- 
bruarij   te  Padang  terug,   na  eene  afwezigheid  van  47  dagen  in  ^tgelieeL 

Het  gebeurde  werd  echter  niet  als  een  oorlog  aangemerkt;  en  zoo  ook 
de  opstand  van  Batipo  op  dat  t^'dstip  ware  uitgebroken ,  zou  de  omstan- 
digheid van  de  persoonlijke  afwezigheid  van  den  Gouverneur  van  niet  meer 
gewigt  geweest  ziyn,  dan  wanneer  die  door  eene  gewone  inspektie*'ras 
ware  veroorzaakt  geworden;  daar  van  de  magt  in  het  zuiden  slechts  ééoe 
kompagnie  voor  dien  togt  afgezonderd  was,  en  dat  nog  wel  nit]i«>ofle 
alleen  van  de.  buitengewone  verzwakking,  door  epidemische  ziekten,  onder 
het  garnizoen  van  Singkel  gebragt. 

Men  mag  daarentegen  opmerken ,  dat  zoo  •*—  vallende  in  de  vooronder- 
stelling des  Ministers  van  Koloniën  —  de  Gouverneur,  op  het  tijdstip  vaa 
den  opstand,  geëngageerd  ware  geweest  in  eenige  onderneming  van  nil* 
breiding,  oost,  zuid  of  zuidoost  van  den  berg  Talang,  z^n  werkkring 
gebleven  was  in  het  strategisch  rayon  der  militaire  magt,  welke  tot  het 
bezetten  der  Fadangsche  Bovenlanden  dient,  en  dat  gevolgelijk  de  midde- 
len ,  welke  tot  de  onderstelde  onderneming  moesten  strekken ,  niet  faaddea 
kunnen  gerekend  worden ,  van  die  magt  afgezonderd  te  z^n ,  gel^k  bet 
geval  steeds  is,  wanneer  troepen  zich  over  zee  moeten  bewegen* 

Daarbij  z\j  nog  aangemerkt ,  dat  hij  het  voeren  van  oorlogen  of  bet  doen 
van  expeditiën,  waarvan  de  Fadangsche  bovenlanden  het  uitgangspunt  i^a: 
onze  verhouding  tot  de  volkeren  aldaar  en  de  gewoonte  medebrengen,  dat 


457 

van  elk  landschap  hulptroepen  geleverd  worden,  onder  geleide  van  een 
gedeelte  der  hoofden  ,  dat  dit  in  het  b^jsson^l^r  eene  verpligting  ware  ge- 
weest voor  den  regent  en  voor  het  volk  van  Batipo^  waaraan  het  Sich 
te  minder  ook  zoude  hebben  willen  onttrekken »  daar  het  eene  nieuwe  ge- 
legenheid ware  geweest,  om  zgn  aanzien  to  vermeerderen  en  zijne  plun- 
derzucht  te  bevredigen»  Terw^'1  het  wyders  in  het  algemeen  wel  bekend 
is,  dat  zoodanige  hnlpbenden  van  veel  minder  direkte  dienst  of  nut  z^jn 
in  de  krijgsoperatièn ,  dan  dat  zjj  gerekend  kunnen  worden  een  soort  van 
gijzelaars  uit  te  maken  voor  de  trouw  der  respektive  landschappen  waartoe 
z\j  behooren. 

De  woelgeest  vindt  buitendien  eene  afleiding  in  zoodanige  buitenlandsche 
togten. 

Het  b\jna  geheel  ontbloot  bl\jven  der  Padangsche  bovenlanden,  terwijl 
gedurende  twee  jaren  onze  geheele  i&agt  voor  Bonjol  in  echec  werd  ge- 
houden ,  heeft  het  sprekendst  bewijs  opgeleverd  van  het  hiervoren  beweerde* 

Alhoewel  men  vermeent ,  reeds  genoegzaam  te  hebben  aangetoond ,  dat 
de  graad  van  gevaar,  die  aan  den  opstand  van  Batipo  verbonden  was, 
van  eenen  afzonderlijken ,  nimmer  zoo  extensieven  aard  is  geweest ,  om 
daaruit  kwade  gevolgtrekkingen  af  te  leiden  voor  de  stabiliteit  van  Neder- 
lands politiek  bestaan  op  Sumatra,  en  dat  de  beschouwingen  dien  aan- 
gaande door  het  gebeurde  veeleer  bevestigd  dan  beschaamd  zgn  geworden, 
meent  men  niettemin  nogmaals  te  moeten  aanteekenen ,  dat  het  nimmer  de 
bedoeling  kan  zijn  geweest,  de  onmogelijkheid  te  beweren  eener  tydel^jke 
geïsoleerde  rustverstoring,  dewijl  op  hetzelfde  t^dstip  en  bij  dezelfde  ge- 
schriften werd  aangedrongen  op  de  aanvulling  van  het  ontbrekend  personeel 
der  militaire  magt,  iets  dat  geheel  in  stryd  ware  geweest,  met  een  zoo 
blind  en  onvoorwaardelijk  vertrouwen. 

Men  heeft  wel  gemeend,  en  herhaalt  hier  met  volle  overtuiging,  dat 
Nederlands  souvcreiniteit  over  deze  gewesten  een  zoo  beslissend ,  zedel\jk 
en  materieel  overwigt  verkregen  heeft ,  dat  noch  inwendige  schokken  noch 
aanrandingen  van  naburige  onafhankelijke  landen  ons  staatkundig  bestaan 
een  oogenblik  aan  het  wankelen  kunnen  brengen. 

In  den  jare  1831  en  1832,  met  het  bevel  eener  expeditie  naar  Sumatra's 
Westkust  en  tevens  met  eene  kommissie  belast  van  meer  direkt  politieffen 
aard ,  had  do  generaal  michibls  het  geluk ,  bg  te  kunnen  dragen ,  tot  her- 
stel van  's  Gouvernements  invloed  en  gezag  aan  de  stranden ,  door  het 
nemen  van  Naras  en  Katiahan,  en  het  in  onderwerping  brengen  der  Toe- 
djoe  Kotta's.  Hij  bezocht  destijds  de  bovenlanden;  maar  niettegenstaande 
den  algemeenen  goeden  indruk  door  de  laatste  wapenfeiten  nagelaten,  mogt 
b\j  zich  verklaren  tegen  verdere  poging  tot  uitbreiding  van  grondgebied  aan 
die  zyde,  niet  omdat  h^  aan  de  mogelijkheid  van  het  bevechten  van  den 
zege  wanhoopte,  maar  omdat  de  middelen,  die  daartoe  vereischt  konden 
worden,  nog  onberekenbaar  waren,  en  h^  daarom  tw\jfelen  mogt,  of  de 
beste  uitslag  der  spekulatiën  op  de  toekomst  de  dadelijke  opofferingen  wel 
immer  zoude  kunnen  vergoeden. 
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Toen  by  in  den  jare  1833  naar  Palembang  en  rjambi  werd  gezondcD^ 
was  b\j  bekleed  met  eene  diakreüonaire  magt.  H^  was  belaat  met  ont- 
werpen van  niibreiding,  die  dest^ds  reeda  op  niets  minder  doelden,  dan  op 
eene  vereeniging  der  bovenlanden  van  Djambi  met  die  van  Padang,  in  ver- 
band met  de  destijds  aldaar  gedane  operatiën.  Hij  aarzelt  ecbter  geen 
oogenblik,  om  de  voomitzigten  op  militairen  of  anderen  roem,  waartoe  hem 
eene  zoo  rnime  baan  was  geopend,  te  onderwerpen  aan  de  overtoiging, 
dat  in  bet  belang,  althans  van  het  Gonvernement ,  het  oogenblik  nog  niet 
gekomen  was ,  om  aan  znlke  uitgebreide  plannen  de  hand  te  leggen ,  en  hg 
moest  zich  vergenoegen  jnet  het  minder  schitterend  en  betrekkelijk  voor- 
deel,  om  een  vredestraktaat  met  den  vorst  van  Djambi  te  sluiten. 

De  bloedige  worstelingen,  waarvan  de  Padangscbe  bovenlanden  in  1833 
en  volgende  jaren  het  tooneel  werden,  regtvaardigden  maar  te  wel  z§ne 
twijfelingen  en  voorzigtlgheid. 

Toen  hy  in  den  jare  1837  nogmaals  naar  deze  knst  teruggezonden  wer^ 
kwam  h^  voor  Bondjol  aan,  wel  niet  wanhopende  aan  het  nemen  van  die 
plaats,  maar  met  beschouwingen  omtrent  de  toekomst,  niet  vletjender  dan 
door  hem  in  vroeger  jaren  waren  gekoesterd. 

Al  spoedig  echter  overtuigde  hem  een  blik,  geworpen  op  de  algemeene 
gedaante  van  zaken,  van  het  aanwezen  eener  krisis,  die  wel,  by  kwaden 
afloop ,  ons  totaal  verlies  kon  ten  gevolge  hebben ,  maar  ook ,  en  nog  ze- 
kerder, bij  gelukkigen  uitslag,  eene  geheele  politieke  hervorming  voor  So- 
matra  moest  te  weeg  brengen.  De  slepende  wijze,  waarop  van  onze  qjde 
het  beleg  werd  voortgezet ,  de  geheel  verwerende  en  flaauwe  tegenstand  der 
belegerden,  nog  meer  de  zoo  onverschillige  houding,  door  alle  binnenland- 
sche  volkeren  aangenomen  en  de  in  het  oog  loopende  omstandigheid,  dat 
al  onze  Btrgdkrachten  gedurende  twee  jaren  op  één  punt  waren  bezig  ge- 
houden ,  zonder  dat ,  niettegenstaande  den  noodlottigen  afloop  der  bestorming 
van  4  December  1836,  de  minste  diversie  werd  beproefd,  in  de  ontblootte 
flanken  zoo  min  als  in  den  rug  onzer  legermagt;  dit  alles  waren  zoo  ve^ 
materiële  bewezen  van  wederzydsche  zedelijke  zoowel  als  ligchamel^ke  af- 
gematheid. TerwQl  wij  slechts  naar  het  eindigen  van  het  beleg  haakten, 
om  ons  uit  eenen  neteligen  toestand  gered  te  zien ,  waren  de  volkeren  van 
Snoiatra  er  van  lieverlede  toe  gekomen ,  om  aan  de  vruchteloosh^d  van 
den  tegenstand  tegenover  onze  volharding  te  twijfelen,  en  om  althans  met 
l^dzaamheid  de  beslissing  af  te  wachten  van  de  soort  van  kampgevecht,  in 
het  beknopt  bestek  der  vallei  van  Alahan  Pandjang  besloten. 

Bondjol  werd  genomen,  en  van  dat  oogenblik  begon  voor  Sumatra  een 
nieuwe  tydkring.  Men  meene  echter  niet ,  dat ,  weder  bekomen  van 
den  schrik  voor  onze  wapenen  en  van  zyne  matheid  hersteld,  de  Sumatraan 
op  nieuw  bot  zou  vieren  aan  de  woelziekte,  die  voorheen  h^  hem  eenen 
eigenaardigen  karaktertrek  scheen  te  vormen,  maar  waarvan  mogelijk  ook 
wel  een  deel  mag  worden  toegeschreven  aan  de  omstandigheid  van  eenen 
langdurigen  burgeroorlog. 

Borstweringen  en  auwer-auwer  waren   niet  alleen   het   ostensibele  sduld 
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waar  woelziekte  zich  door  dekte,  daar  achter  kon  zg  ook  steeds  nieuwe 
broedsels  voeden.  Onderling  zoowel  als  tegeft  ons,  is  de  wyze  van  oorlo- 
gen van  den  Maleijer  steeds  defensief  geweest ,  en ,  met  uitzondering  van 
het  Padarisch  t^dvak,  is  het  b\j  hem  nimmer  te  pas  gekomen,  om  groote 
veroverings-ontwerpen  te  vormen  of  zich  daartegen  te  moeten  verzetten. 
Zelfs  zijn  zoo  geducht,  maar  lang  en  zwaar,  geweer  maakt  hem  den  steun 
van  vaste  punten  onontbeerlyk ,  en  nu  onze  strategische  stelling  ook  het 
oprigten  van  nieuwe  bolwerken  voor  den  Snmatraan  onmogeiyk  maakt,  mag 
men  vragen,  of  het  dan  niet  waarsch\jnmk ,  ja  zelfs  zeker  is,  dat,  bij 
die  onmogelijkheid  om  terug  te  keeren  tot  den  vroegeren  materiëlm  stand 
van  zaken,  ook  de  daarmede  in  zoo  naauw  verband  staande  volksgeest  een 
nieuwe  wending  moet  nemen. 

De  Padangsche  bovenlanden  hadden,  na  den  val  van  Bondjol,  maar  weinige 
dagen  vrede  genoten ,  en  reeds ,  dit  is  eene  bekende  zaak ,  stonden  de 
wapenfabrieken  stil.  Biy  de  schermutselingen  gedurende  den  opstand  van 
Batipo,  was  het  gering  getal,  althans  van  vuurwapenen,  hoogst  opmer- 
kemk.  Na  den  afloop  zijn  alle  bekende  fabrieken  verboden  geworden,  en 
hebben  opgehouden  te  bestaan,  zoodat  men  rekenen  kan,  dat  de  bevolking 
der  binnenlanden  van  lieverlede  daadzakel\jk  ontwapend  zal  z^jn. 

Deze  beschouwingen  omtrent  de  toekomst  berusten  dus  niet  op  bloote 
bespiegeling,  maar  op  tastbare  materiële  gronden,  reeds  uit  hunnen  aard 
voldoende ,  om  met  vertrouwen  op  eene  zedel^'ke  hervorming  te  doen  uitzien. 
En  welk  gunstiger  tgdstip  kon  er  buitendien  daartoe  gekozen  worden? 
Het  is  immers  eene  erkende  waarheid,  dat  een  volk,  hoe  gebrekkig  zyne 
maatschappelijke  iorigtingen  ook  mogen  z\jn,  uit  eene  soort  van  trage  on- 
verschilligheid of  loomheid,  zich  aan  het  oude  bl\jft  hechten,  tot  dat  de 
eene  of  andere  schok  de  roest  der  gewoonte  afschudt ;  maar  hoe  heviger 
die  schok  dan  ook  is,  hoe  sterker  de  strekking  naar  hervorming  en  ver- 
andering ,  en  *  hoe  gemakkelijker ,  na  het  bedaren  der  woelingen  van  par- 
tijen, voor  eene  bekwame  hand,  om  aan  de  herschepping  van  het  staats- 
gebouw  eene  gewenschte  rigting  te  geven. 

Men  behoeft  niet  lang  de  Maleische  huishouding  op  Sumatra  te  hebben 
gade  geslagen ,  om  op  te  merken,  dat  het  goede ,  in  hare  maatschappeiyke  in- 
stellingen gelegen,  reeds  sedert  lang  mank  moet  hebben  gegaan  aan  ingeslopen 
misbruiken ;  zedeloosheid  en  regeringloosheid  hadden  de  bovenhand  gekregen. 
Eene  sekte  van  puristen  deed  zich  op,  mogelijk  in  den  oorsprong  met 
weldadige  inzigten. 

Gelyk  de  arts,  die  eene  verouderde  ligchamel\jke  kwaal  moet  aantasten, 
gevoelde  zij,  dat  het  mes  met  eene  vaste  hand  en  zonder  mededoogen  aan 
de  wond  moest  gelegd  worden.  Overdreven  strengheid  verving  het  vorige 
ontzenuwde  stelsel  van  bestuur. 

Maar,  gelijk  in  alle  omwentelingen,  werden  dweepzucht  en  opgewonden 
geestvervoering  het  werktuig  van  eigenbelangzuchtige  oogmerken,  en  ont- 
aardde al  spoedig  het  Padarisch  beheer  in  bloeddorstige,  hebzuchtige  en 
vernielende  dwingelandij. 
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Ooze  gewapende  insschenkomst  was  in  dien  tgd  reeds  op  zich  zelve  eene 
weldaad ,  al  werd  die  wel  eens  verdonkerd  door  ondoelmatige  toepassing , 
en  de  wanorde  van  eenen  langdnrigen  oorlog  onafscheidelijk.  Het  was  ia 
den  aanvang  geene  tnsschenkomst  in  oorlog  van  volk  tot  volk;  dit  werd 
het  pas  sch\)nhaar,  toen  bij  geheele  volkeren  het  Fadarisch  stelsel,  dal 
nit  z^nen  aard  geene  mededinging  doldt,  alleenheerschend  geworden  was. 
Het  is  ook  niet  te  denken,  dat  zel&  déér  de  massa  vry willig  strenge  be- 
grippen omhelsde,  zoo  strijdig  met  hare  gewone  losbandige  instellingen. 
Maar  diezelfde  losbandigheid ,  nit  regeringloosheid  voortsproitende ,  maakte 
haar  onbestand,  tegen  de  aanklevers  van  eene  nieuwe  leer,  die  geestdrift 
en  eenheid  stelden  tegenover  eene  verouderde  maatsdiappelijke  orde  wn 
zaken,  welke  juist  die  vereischten  miste. 

Dit  gevoelden  de  Maleisch-gezinden  d^r  waar  het  Fadarisch  geloof 
nog  niet  de  bovenhand  had  verkregen,  en  zq  moesten  daarom  onzen  be- 
stand inroepen ,  nog  minder  tegen  openbare  aanrandingen  van  buiten ,  dan 
tegen  de  woelingen ,  waarvan  de  kern  in  den  eigen  boezem  hanner  h«B- 
hoading  gelegen  was. 

Maar  nu  de  bevordering  eener  dweepzuchtige  en  gewelddadige  hervor- 
ming gestuit  is  geworden  door  de  kracht  onzer  wapenen,  en  de  Maleger, 
zoo  als  het  heet,  in  z^ne  voorouderlgke  regten  hersteld  is,  is  hy  daarom 
niet  beter  in  staat  gesteld  geworden,  zich  zelven  te  beschermen.  Zgne  or- 
ganieke huishoudelijke  en  politieke  instellingen  zijn  niet  verbeterd,  maar 
hebben  in  den  worstelstrijd  nog  veel  meer  geleden  en  de  behoefte  aan  eene 
hervorming,  behoefte  die  aan  de  Fadarische  leer  geboorte  gaf  en  hare  vor- 
deringen in  de  hand  werkte,  laat  zich  thans  nog  dringender  gevoelen.  Het 
eenige  verschil  is,  dat  de  Fadaris  met  eene  ruwe  hand  de  sloopiog  vtn 
het  oude  vermolmde  staatsgebouw  hebben  aangevangen ,  en  het  aan  ons  nn 
overgelaten  is,  om  op  eene  gematigde,  meer  algemeen  welgevallige  wyze^ 
met  oordeel  en  beleid,  de  overgeblevene  maar  verstrooide  bonwstoffisn  we- 
der in  éën  te  passen  en  tot  eene  orde  van  zaken  te  geraken,  naar  de  be- 
hoefte van  den  tijd  gewijzigd. 

Welk  tijdstip  kan  immer  gunstiger  geacht  worden  tot  het  vestigen  van 
heerschappij  over  een  wingewest,  dan  dat,  waarop  de  innerlijke  belangen 
van  den  onderdaan  en  van  den  overheerscher ,  door  toedoen  van  omstan* 
digheden,  zoo  onafscheidbaar  in  ëën  gesmolten  z\jn.  Mogelijk  zal  het  de 
plaats  z\)n  nogmaals  te  zeggen: 

„  Even  als  na  eenen  geweldigen  storm ,  de  voortbrengselen  van  het  plaüten- 
„rii}k  met  een  bloe^ender  aanzien  prijken,  en  met  meerdere groeikracht  sdiij- 
„nen  te  zijn  bezield,  zoo  bevredigend  vertoonen  zich  ook,  na  de  doorgestane 
„politieke  stormen,  de  thans  voor  deze  gewesten  ontluikende  vooruitzigten." 

Bij  eene  missive  van  4  Julij  jl.  n^  149,  kabinet,  merkt  de  Goavemeor-  « 
Generaal  aan ,  dat  men ,  dieper  doordringende  in  de  huishouding  des  Ma- 
leijers,    spoedig  bespeurt:  „dat  de  afdoening  van  zaken  en  misdaden  door 
„middel  van  geld,  de  gebruiken   opzigtelijk   het  versterfregt,  welke   Tan 
„eenen   verouderden   oorsprong  getuigen,   bijna  overal  nog  in  volle  kracht 
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^z\JD  gebleven*'  en  dat  derhalve  de  vraag  wordt  geregtvaardigd :  „of  een 
I  volk ,  dat  deze  hoofdbestanddeelen  van  s^ne  regtspleging  en  wetten  zoo 
t standvastig  heeft  bewaard,  wel  kan  worden  gezegd  veel  van  z\jne  eigen- 
f  dommel\jke  of  beter  gezegd  oorspronkelijke  maatschappelyke  instellingen 
,,te  hebben  verloren." 

Daartegen  mag  echter  in  aanmerking  worden  gebragt,  dat  de  „  versterfs- 
cpvolging"  eene  instelling  is  van  geheel  huissel^ken  aard ;  en  die ,  algemeen 
herkende,  ook  weinig  private  belangen  kwetst,  zoodat ,  hoe  zonderling  het 
gdbruik  hier  ter  kuste  daarin  moge  wezen,  het  tasschen  politieke  schokken, 
vun  welken  aard  ook,  is  staande  gebleven. 

Het  is  bnitendien  nimmer  de  bedoeling  geweest ,  te  beweren ,  dat  niet 
veel  der  Maleische  instellingen  in  wezen  zonden  z\Jn  gebleven  ,*  of  liever 
dat  die  door  anderen  zonden  zijn  vervangen. 

Maar  de  waarheid  is,  dat  de  werking  dier  instellingen  en  wetten  ver- 
broken en  hare  toepassing  meest  altoos  illusoir  is,  omdat,  zop  ook  de  reg- 
ters  zelve  tot  een  besluit  kunnen  komen ,  de  uitvoerende  magt  hare  beslui* 
ten  niet  kan  doen  eerbiedigen» 

Men  neme  een  geval  van  moord  of  roof  of  elke  andere  publieke  misdaad, 
en  stelle  zel&,  dat  de  aanklager  en  aangeklaagde  tot  één  land  ja  tot  ééne 
kampong  behooren;  zoo  z\j  maar  van  twee  verschillende  soekoe's  zijn,  zal 
de  zaak  zelden  of  nooit  uitgewezen  worden. 

En  hoe  dan ,  wanneer  —  hetgeen  met  de  groote  verbrokkeling  van  grond- 
gebied dagelijks  geschiedt  —  twee  afzonderlijke  landschappen  in  éëne  zaak 
betrokken  zyn?  De  kleinste  omstandigheid  wordt  een  twist-appel,  die  nim- 
mer uit  den  weg  wordt  geruimd.  Zoo  is  wel  beboeting  voor  de  meeste 
misdaden  gebruikelijk,  maar  het  bedrag  daarvan  is  in  vele  landen  verschil- 
lend. Nimmer  wordt  dan  van  eene  of  andere  e\jde  toegegeven ,  en  de  so- 
lidariteit, die  anders  voor  publieke  veiligheid  zoo  voortreffelijke  instelling, 
wordt  in  de  toepassing  krachteloos  gemaakt.  De  partij ,  welke  zich  belee- 
digd  acht,  wreekt  zich  door  wederkeerige  roof  en  moord,  de  handels-kom* 
munikatiën  worden  gestremd  of  onveilig  gemaakt,  en  einde4jk,  zoo  wg 
niet  tusschen  beide  komen,  moeten  de  wapenen  opgevat  worden. 

Alzoo  openlijk  als  scheidsman  staande,  volgt  daaruit  van  zelf,  dat  de 
geringste  onverevenbare  kwestiën  ter  onzer  bemiddeling  gebragt  worden ; 
en  de  bemoegenis  van  den  civielen  gezaghebber  is  dan  die ,  welke 
hem  voorgeschreven  is  b\j  art.  6  der  instruktiën  van  den  kommissaris 
voor  Sumatra,  gearresteerd  bij  besluit  van  den  S^en  September  1840, 
n'.  "•/•!«. 

De  zaak  wordt  alsdan  openbaar  behandeld ,  in  de  periodieke  vergaderin- 
gen, gehouden  in  den  geest  van  art.  8  derzelfde  instruktie. 

Partijen  bepleiten  hunne  zaak ;  getuigen  worden  gehoord ,  geljjk  voor 
eenen  landraad  op  Java ;  regters  beraadslagen  en  beslissen ;  maar  het  is  de 
Europesche  autoriteit  welke  alleen  aan  die  beraadslagingen  een  ligchaam 
kan  geven,  en  die  alleen  eene  bepaalde  uitspraak  kan  provoceren,  aan 
welke  de  partyen  zich  ook  gereedelQk  onderwerpen. 

15de  Jaabg.  28 
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Hnnne  jaloezy  en  trots  zonden  zich  altoos  tegen  eene  uitspraak  hoootr 
eigene  landslieden  alleen,  verzetten.  Dit  ligt  ook  in  den  aard  hunner  faoii- 
houdelijke  instellingen ,  waarin  het  publiek  gezag  bij  den  eersten  schakel  gi- 
bleven  is ,  dat  is  b\j  den  panghoeloe«soekoe ,  of  het  stamhoofd :  mogelijk  wA 
een  overblijfsel  of  nabootsing  van  aartsvaderlijke  gebruiken ,  maar  hetwcïk 
niet  meer  in  overeenstemming  is  met  de  eischen  van  den  tegenwoordigta 
stand  der  maatschappy. 

Elk  dorp  heeft  nog  wel  eene  soort  van  centralisatie  in  den  panghoekic 
kapala,  half  oorspronkelijke  Maleische  instelling ,  maar  daarby  blijft  het  ook 
geheel.  Van  dorp  tot  dorp  bestaat  in  de  Maleische  huishouding  geen  ver- 
band meer,  en  de  zwakheid  van  zoodanig  beheer  laat  z^  gemakkelj|k  be- 
grijpen. Het  is  niet  beter  voor  te  stellen,  dan  als  een  korps  soldaten, 
waarvan  de  zamenstelling  by  de  kleinste  onderdeelen  gebleven  is,  maai 
dat  alle  andere  schakels  der  trapsgew^ze   ondergeschiktheid  van  tang  mist- 

De  al  naauwer  wordende  verhouding  tot  bet  Nederlandsche  bestuur  heeft 
aanleiding  gegeven  tot  de  instelling  van  lara's-  of  distrikts-hoofden ,  die 
dan  beschouwd  kunnen  worden  als  de  gevolmagtigden  van  een  zeker  aantal 
panghoeloes.  Yan  deze  lara's-hoofden  tot  de  assistent-residenten  of  gesag- 
hebbers  over  eene  groote  afdeeling,  bestaat  in  het  inlandsch  bestuur  ge^ie 
graduatie  meer,  zoo  min  als  tusschen  de  afdeelingen  en  den  resident. 

Gouvernemcnts-ambtenaren  vervullen  alzoo  inderdaad  de  betrekking , 
op  Java  door  demangs  en  hoofd-regenten  bekleed.  In  het  Nederlandsek 
beheer  centraliseert  zich,  meer  direkt  nog  dan  op  Java,  de  ware  aouverd- 
niteit  en  uitvoerende  magt,  en  zulks  met  zoo  veel  te  minder  botsing,  daar 
het  geen  verdringing,  geen  verkrachting  gevorderd  heeft  van  individoele 
noch  volksregten ,  maar  wij  ons  eenvoudig  en  uit  den  aai^  der  zaak  va- 
pligt  gezien  hebben ,  de  gapingen  te  moeten  vervullen ,  welke  steeds  in  het 
inlandsch  stelsel  van  bestuur  bestaan  hebben;  gapingen,  die  den  staat  van 
regeringloosheid  daarstelden,  waaraan  van  oudsher  deze  schoone  gewesten 
kwijnden ,  en  die  eiken  voortgang  van  algemeene  welvaart  belemmerden. 
Hierin  te  voorzien ,  door  het  stellen  van  meer  inlandsche  ambtenaren  of 
hoofden,  ware  immers  ook  eene  innovatie,  waartegen  zich  buitendien  de 
jaloezy  en  de  trots  van  den  Maleijer  zoude  verzetten;  hij  wil  geregeerd 
worden  door  hem,  die  daartoe  daadzakelyk  de  magt  bezit  en  de  midde- 
len om  hem  te  beschermen,  en  zulks  met  de  minst  mogelijke  tusscbenstel- 
ling  van  den  gemeenen  man  tot  het  oppergezag. 

Deze  strekking  en  neiging  van  de  meest  talrijke  en  vermogende  volkeren 
van  Sumatra,  om  in  direkte  aanraking  te  komen  met  het  Europeesch  be- 
stier, doet  zich  algemeen  opmerken  en  dagelijks  met  meerderen  aandrang; 
zoodanig,  dat  het  zelfs  aanleiding  tot  moe^elijkheden  en  verwikkelingen 
geeft,  ddir  waar  die  aandrang  door  de  eene  of  andere  plaatselijke  omstan- 
digheid botsing  ontmoet.  Dit  is,  bij  voorbeeld,  het  geval  in  de  Salapan 
Eotta's,  Soengy  Poea,  waar  de  toeankoe  nan  tingi  in  het  bezit  gebleven 
is  van  een  gedeelte  der  magt,  welke  hy  zich  in  den  oorlog  had  weten  aan 
te  matigen,  en  welker  behoud  hem  door   ons  stilzwijgend  is  gewaarborgd 
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l^worden ,  omdat  w\}  hem  er  in  het  betit  van  beTonden  hebben ,  gelyk  Alahan 
e|  andere.  Want  het  is  niet  aan  ons  regtstreeksch  toedoen ,  dat  nan  tingi 
z|nen  rang  verschuldigd  is ,  maar  aan  het  gebruik  dat  hg  zelf  heeft  weten 
t^  maken,  om  onzen  invloed  indirekt  mede  te  doen  werken  tot  zgne  ver- 
hang. Het  was  omtrent  hetzelfde  geval  als  met  den  regent  van  Batipo, 
01»  gelyk  de  regent  van  Batipo,  verliest  nai?  TiKai,  met  den  vrede  en  het 
hirstel  van  orde,  een  gedeelte  van  het  gezag,  uit  |de  woelingen  van  den 
o<;rlog  ontstaan;  terwgl  de  soekoehoofden  en  do  bevolking  der  Salapa 
Eüotta's,  getuigen  van  den  geregelden  loop  van  zaken  en  betere  bedeeling 
van  regt,  ddér  waar  de  oorspronkelijke  Maleische  huishouding  in  meer 
direkte  aanraking  komt  met  het  Nederlansch  gezag ,  naar  eene  gelijke  inrig- 
tiog  wenschen ;  omdat  die  inrigting  geene  individuele  publieke  regten  schendt, 
maar  slechts  voorziet  in  het  ontbrekende  der  Maleische  huishouding  zelve, 
eenheid  daarstelt  in  de  werking  van  't  bestuur  en  aan  personen  en  eigen- 
dommen eene  bescherming  verleent,  welke  bevorens  elke  kampong,  elk 
huisgezin I  om  zoo  te  zeggen,  alleen  achter  grachten  en  borstweringen 
kon  zoeken. 

Zie  daar  het  ware  geheim  onzer  kracht  en  onzer  zedel^ke  meerderheid, 
welker  bestendigheid  niet  af hankel^k  is  van  het  tydelgk  geluk  der  wape- 
nen, maar  vermaagschapt  met  de  grondslagen  van  de  oorspronkelijke  Ma- 
leische inrigting* 

En  hiermede  is  tevens  bewezen,  dat  het  nimmer  de  bedoeling  geweest 
is,  dat  aan  de  Male^ers  onze  maatschappelyke  verordeningen  zouden  wor- 
den opgedrongen.  De  bemoe^'enis,  hier  bedoeld,  bljjft  steeds  die  eener 
vriendeiyke  bemiddeling,  welke  uit  den  aard  der  zaak  op  Sumatra  drin- 
gender gevorderd  wordt,  dan  immer  in  eenig  land  de  tusschenkomst  van 
vreemden.  De  omstandigheden,  geene  tydelyke  maar  van  bly venden  aard, 
nemen  hier  b\jna  geheel  den  ongunstigen  indruk  weg,  dien  elke  overheer- 
sching  by  den  overheerschten  moet  achter  laten. 

Behoefte  aan  eene  bescherming,  die  hij  gevoelt  zich  zelven  niet  meer  te 
kunnen  verleenen,  —  zie  daar  den  band,  die  den  overheerschten  aan  den 
overheerscher  verbindt,  den  band  van  algemeen  belang,  waartegen  zich 
slechts  eenige  woelziekte  geesten  kunnen  wenschen  te  verzetten. 

Ons  streven  moet  dan  ook  zijn,  niet  om  onze  wetten  aan  den  Male^jer 
te  geven,  maar  aan  zijne  eigene,  op  zich  zelf  voor  land  en  volk  meestal 
zeer  voordeelige ,  wetten  en  gebruiken  eene  geregelde  werking  te  verzekeren. 

)£et  regt  merkt  de  Minister  van  Koloniën  aan,  dat  de  natuurl^ke  hel- 
ling der  zaken  schijnt  te  z^'n ,  dat  de  aristokratie ,  na  eenige  jaren ,  zal 
bestaan  uit  de  personen,  die  door  ons  worden  bezoldigd  en  die  ons  ver- 
trouwen bezitten.  De  juistheid  van  dit  beginsel  is ,  voor  zoo  verre  betreft 
den  invloed  door  ons  uitgeoefend  op  de  verheffing  en  het  aanzien  van  in- 
landsche  hoofden,  reeds  lang  door  de  ondervinding  gebleken,  maar  in 
eenen  veel  nitgestrekteren  zin,  dan  oppervlakkig  beschouwd  zou  geoor- 
deeld worden. 

De  oorzaak  hiervan  moet  gezocht  worden  in  de   inlandsche  huishouding 
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zelve,  in  die  zamenstelÜDg  nlt  eon  aantal  kleine  hoofden,  die|  volgens  df 
adat,  dezelfde  regten,  dezelfde  nitvóerende  magt  bezitten*  Zoo  vindt  m^ 
soekoe-panghoeloes ,  die  soms  minder  dan  tien  ondergeschikten  hebben,  et 
evenwel  geene  andere  overheid  erkennen.  Wij  verschijnen,  en,  hetdj  vsf 
als  vrienden  hetzij  wij  als  vijanden  worden  beschouwd,  is  het  even  oa- 
mogel^k ,  dat  die  massa  kleine  gemeenebesten ,  ieder  afzonderlijk ,  met  obs 
in  onderhandeling  komen,  als  dat  zij  afzonderlek  aan  tegenstand  zondea 
kannen  denken.  Zg  moeten  dan  in  beide  gevallen  één  tosschen  velca 
kiezen,  als  aanvoerder  in  den  krijg,  of  bemiddelaar  in  vriendel)jker  aanra- 
king met  ons;  meestal  is  het  in  beide  kwaliteiten ,  en  zet  dan  de  een  «f 
ander  zich  zelven  vooruit  en  bedriegt  gewoonlijk  beide  partyen. 

Eens  hij  ons  als  ostensibel  hoofd  aangenomen,  en  als  zoodanig  behan- 
deld, tracht  h\j  zich  zooveel  mogel^k  aan  beide  zijden  onmisbaar  ta  doen 
voorkomen.  B^  de  zijnen  verzuimt  hij  niet,  hoog  op  te  vyzelen  van  den 
invloed,  dien  hij  by  het  gouvernement  heeflen  dien  als  geheel  personeel  doel 
voorkomen,  gelj[jk  hij  zich  b^j  ons  voordoet,  niet  als  gezant,  of  tgdeiigk 
gevolmagtigde ,  maar  als  oorspronkel^k  wettig  hoofJ ,  en  van  dat  oogenUik 
worden  wü  het  spook  of  de  roede,  waarmede  h^  steeds  zijne  kommitteoten 
bedreigt.  Vandor  de  opkomst  van  alle  fortuinzoekers;  en  w^  vinden  ook, 
dat  de  eerste  inbreuk  op  de  zoo  algemeene  gelijkheid  van  rangen  het 
onvermijdelijk  resultaat  is  van  ons  daarzijn. 

Panghoeloes  kapala  en  laras-hoofden  z^n  reeds  twee,  aan  de  Maleisebe 
oorspronkel^ke  huishouding  vreemde ,  instellingen ,  welke  ons  aanwezen  in 
vredestijd  nog  meer  dan  in  oorlog  noodig  maken.  Al  worden  die  hoofden 
door  de  bevolking  zelve  gekozen,  zal  hunne  autoriteit  door  den  \jverzacb- 
tigen  Maleyer  toch  niet  worden  erkend,  dan  als  het  werktuig  van  het  gouver- 
nement en  dus  daarvan  afdalende ,  en  zullen  hunne  bevelen  gevolgelijk  meer 
of  min  geëerbiedigd  worden ,  naar  gelang  dat  het  gezag  van  het  gouverne- 
ment zelf  gevestigd  is. 

Het  z\jn  niet  anders  voor  het  oog  der  bevolking,  dan  de  overbrengers 
van  de  „rodie  kompanie,"  en  z^  zelven  zorgen  dit  steeds  zoo  te  doen 
voorkomen. 

Nemen  wij  echter  aan,  dat  die  eerste  schakels  tot  eene  trapsgewijze  cen- 
tralisatie van  bestuur  gemist  konden  worden,  en  het  mogelijk  ware,  datwy 
ons  in  aanraking  stelden  individueel  met  eiken  panghoeloe-soekoe,  waarvan 
zich  soms  tot  acht  in  eene  ]^mpong  bevinden;  dan  laat  zich,  nogterzgde 
gesteld  de  gebrekkige  werking  van  zoodanig  verbrokkeld  gezag,  ligt  gevoe- 
len, hoe  gering  het  individueel  aandeel  aan  invloed  of  magt  van  elk  der  hoof- 
den is.  Die  magt,  welke  steeds  uit  den  aard  der  zaak  zeer  bekrompen 
is  geweest,  zal  door  den  losbandigen  Male\jer  nog  minder  erkend  worden, 
nu  een  hoogere  regtbank,  een  hooger  beroep,  daadzakeiyk  wordt  verte- 
genwoordigd door  de  Europesche  ambtenaren.  W\j  vinden  dos ,  dat  b\}  den 
eersten  schakel  van  bestuur  de  magt  der  hoofden  op  ons  steunt  Maar  zoo 
de  bevolking  de  bron  daarvan  in  ons  ziet  en  moet  zien ,  worden  w\j  door 
haar  natuurlijk  aansprakel\ik  gehouden  voor  de  handelingen ,  daaruit  voort- 
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rloe^jende.  Dit  juist  heeft,  zoo  lang  w\j  nog  vreemd  waren,  zooveel  na- 
leel  gedaan  aan  het  in  een  gunstig  daglicht  stellen  van  onzen  zedelyken 
invloed ,  omdat  die  hoofden  hunne  knevelarijen  en  andere  wanbedrijven  op 
énze  rekening  konden  schuiven ,  en  omdat  z\j  van  ons  de  roede  maakten , 
vaarmede  z^j  de  bevolking  teisterden. 

.  De  eenvoudigste  politieke  konsideratiën  maken  het  dus  hier  reeds  tot 
eene  wet,  dat  w^  naauw  moeten  toezien  in  de  Maleische  huishouding, 
een  toezigt,  dat  overigens  in  de  hand  wordt  gewerkt  door  de  dagelijksche 
toenadering  van  alle  klassen  der  bevolking  tot  het  Nederlandsch  gezag, 
en  het  toenemend  vertrouwen  dat  zij  leert  stellen,  zoowel  in  de  weldadige 
inzigten  als  in  't  b^zonder  in  de  onpartijdigheid  van  het  gouvernement. 
Dit  gaat  zoo  ver,  dat  wij  ons  niet  meer  kunnen  onttrekken  aan  het  ken- 
nisnemen der  geringste  huishoudelijke  zaken,  en  zoo  nog  een  enkel  feit 
verholen  bljjfk,  is  het  zeker  zoodanig  een,  dat  het  licht  niet  verdragen  kan. 

Het  is  het  bereiken  van  deze  hoogte,  't  welk  men  als  daadzakelijk  vol- 
dongen mag  verklaren ,  dat  het  groot  verschil ,  het  materieel  en  zedel^k 
verschil,  uitmaakt  tusschen  dit  en  alle  vroegere  tijdperken  van  onze  vesti- 
ging op  Sumatra;  een  doel,  tot  welks  bereiking  geweld  van  wapenen  wel 
het  blind  b\j-werktuig  is  geweest,  maar  dat,  eens  bereikt  z\jnde,  in  zich 
zelven  een  beteren  waarborg  dan  geweld  voor  stabiliteit  bevat. 

Onze  souvereiniteit  wordt  meer  openbaar  erkend,  berust  op  solider  grond- 
vesten  dan  zelfs  op  Java,  omdat  aldaar  het  inlandsch  bestuur  een  afzon- 
derlijk geheel  uitmaakt,  waaraan  het  denkbeeld  van  zelfstandigheid  zou 
kunnen  gehecht  worden,  maar  w\j  hier  een  integrerend  deel  uitmaken  van 
het  staats-ligchaam  zelf,  een  deel,  dat  niet  gemist  kan  worden,  zonder 
alles  terug  te  doen  vallen  in  eenen  nog  verderfelyker  staat  van  regering- 
loosheid, dan  voorheen  reeds  bestaan  heeft. 

Het  zon  inderdaad  te  betreuren  z\ju,  dat  eene  zaak,  roekeloos  aange- 
vangen, weifelend  en  bg  schokken  voortgezet  ten  koste  van  zoo  veel 
schatten  en  bloed,  opgegeven  zonde  worden,  op  het  oogenblik,  dat  w\j 
slechts  de  hand  hebben  uit  te  strekken  naar  den  duur  gekochten  pr\js,  ja, 
dat  w\j  dien  reeds  in  handen  hebben.  Want  w\j  zijn  thans  reeds  in  het 
bezit  van  alle  landen,  in  het  bestek  van  het  ontwerp  van  uitbreiding 
begrepen,  waarvan  het  bezit  kan  geacht  worden  met  eenige  financiöele 
voordeden  of  vooruitzigten  in  verband  te  staan. 

Het  tusschen  ons  gebied  en  het  oosterstrand  nog  begrepen  terrein,  daar- 
onder ook  Padang  Lawas  enz.  genomen,  is  politiek  en  financieel  slechts 
van  een  accessoir  gering  belang,  zonder  eigen  noemenswaardig  produktief 
vermogen,  met  eene  geringe  bevolking,  welke,  zoo  zg  hier  en  daar  in 
kampongs  zamengetrokken  bevonden  wordt,  hare  voomaamate  zoo  niei 
eenige  nering  vindt  in  den  transito-handel  uit  onze  rijkere  dietrtkten  naar  hit 
oosterstrand. 

In  dit  laatste  opzigt  dan  hunnen  zij  voor  ons  winstderving  bewerken y  zoo 
lang  de  kust ,  of  liever  de  mondingen  dur  rivieren  aan  die  zijde ,  niet  in  ons 
betit  zijn. 
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Daar  het  na  de  altdrakke1\jke  wil  van  den  Minister  ig,  dat  het  in  besil 
nemen  der  Oostkust  onbepaaldelgk  worde  verschoven ,  en  dat  even  min 
vooreerst  van  binnen  's  lands  verder  in  die  rigtiog  gegaan  worde,  ja  zelB 
dat  de  korresponderende  punten,  reeds  door  ons  bezet,  zullen  verlaten 
worden ,  zoo  blijft  alleen  de  vraag :  welke  status  quo  zal  worden  aangeno- 
men, en  hoedanig  het  ten  uitvoer  leggen  der  ministeriëele  voorschiiftea 
naar  plaatselijke  en  politieke  omstandigheden  zal  gewijzigd  worden? 

Door  den  Minister  worden  als  hoofdtrekken  in  deze  te  houden  gedrags- 
lyn  aangenomen: 

a.  intrekking  van  alle  civiele  en  militaire  posten  op  de  Oostkust,  als  ook 
van  de  bionenlandsche  posten,  welke  met  de  in  bezitneming  der  Oost- 
kust in  onmiddellijk  verband  staan; 

b.  w^ziging  der  binnenlandsche  militaire  posten,  in  verband  tot  de  ver- 
minderde sterkte  der  kr^jgsmagt  en  de  veranderde  ontwerpen ; 

c.  .verdere  uitbreiding  van  den  regel  van  niet  bemoeyin^  met  het  inlandsch 
bestuur. 

Vooreerst  moet  hier  wel  onderscheiden  worden,  wat  onder  Oostkust 
verstaan  zal  worden ,  hetgeen  waarschijnlijk  zal  moeten  doelen  op  de  lagere 
landen  beoosten  de  kapitale  gebergten;  dewijl,  wanneer  de  waterscheiding 
als  basis  werd  genomen ,  onze  voornaamste  en  rykste  bezittingen  in  de 
Padangsche  bovenlanden  tot  de  Oostkust  zouden  behooren ,  als  de  Tigablaa 
Kotta's,  Doeapoeloe  Kotta^s,  Batipo,  het  voornaamste  gedeelte  van  Agam, 
geheel  Tanah  Datar,  de  Limapoeloe  Kotta's,  'Lintouw,  de  vallegen  La- 
boe  Sikapping  en  Ban ,  welke  landen  doorstroomd  worden  door  rivie- 
ren ,  welke  zich  alle  aan  de  Oostkust  ontlasten  door  de  mondingen  van 
Indragiri ,  Kampar ,  Siak  en  Tanah  Poetie  of  Bakan. 

Men  mag  daarom  aannemen,  dat  de  wijziging  of  het  bevel  ter  ontrui- 
ming der  Oostelijke  landen  aangeduid  wordt,  b\j  de  adstruktie  des  minis- 
ters op  art.  b  van  zgne  voorschriften,  dat  is:  dat  w^j  in  bezit  blyven 
houden  die  streken,  „die  voor  ons  het  belangrijkste  zgn  als  strategische 
en  als  financiëele  punten/'  Aan  deze  vereischten  beantwoorden  volkomen, 
uit  het  oogpunt  van  volkr\jkheid  zoo  wel  als  „in  het  verband  tot  hel 
noodzakelijk  beginsel  van  aaneenschakeling,"  de  hiervoor  genoemde  lan- 
den, behalve  nog  de  buitendien  tot  de  westkust  behoorende  landstre- 
ken van  Bondjol,  Ophir-distrikten ,  Mandheling  en  Ankola.  W^j  zuUen 
dus  alleen  hebben  te  verlaten  de  militaire  posten  van  Büa  en  Padang 
La  was. 

Men  kan  zich  echter  niet  vereenigen  met  het  denkbeeld  van  den  gene- 
neraal-majoor ,  kommandant  van  het  leger ,  als  of  de  uit  die  gewesten  terug 
te  trekken  troepen  zouden  kunnen  komen  in  vermindering  van  het  perso- 
neel der  vaste  bezetting  van  Sumatra.  Het  grootste  gedeelte  zoo  niet  het 
geheel  zal  moeten  strekken,  om  de  nieuw  aangenomen  grenzen  te  dekken, 
en  wel  bepaaldelijk  in  Ankola,  om  of  nabjj  Pitjer  Kolling,  dat  thans  het 
uiterste  noordelijk  punt  wordt  en  een  uitstekende  hoek  uitmaakt  der 
nieuw  aan  te  nemen  strategische  stellingen,  zoowel  in  het  opzigt  van  aan- 


U7 

m 

eènschakeling  van  het  zuiden  naar  het  noorden,  tasschen  de  dubbele  berg- 
keten ,  als  dat  het  den  kruisweg  dekt  naar  het  oosten  ,  naar  Mandheling 
en  naar  Tappanoli. 

Werd  dan-  ook  Ankola  verlaten,  zou,  behalve  het  breken  der  aaneen- 
schakeling, de  noodzakelijkheid  slechts  dringender  worden,  om  Mandheling 
en  onze  strandposten  van  Tappanoli  of  Sibogha  en  Baros  door  eene  af- 
zonderlijke magt  te  dekken;  tot  welke  beide  doeleinden  anders  een  gering 
mobiel  korps,  mits  in  Ankola  gestationeerd,  volstaan  kon.  In  allen  gevalle 
bedraagt  het  personeel,  dat  uit  de  ontruimde  gewesten  zal  komen,  niet 
meer  dan  8  officieren  en  378  manschappen. 

In  het  algemeen  brengen  de  veranderde  ontwerpen,  nederkomende  op  het 
niet  bezetten  der  Oostkuet,  voor  de  overbl^vende  bezettingen  niets  mede,  dan 
de  noodzakelijkheid  van  eene  meer  zelfstandige  inrigting,  zoowel  in  het 
strategisch  als  financieel  en  politiek  oogpunt.  De  noodzakelijkheid,  name- 
lijk, vooreerst,  om  voor  te  komen,  dat  de  konnexiteit  met  onafhankelijke 
aangrenzende  landen  niet  tot  nadeelige  zamenheulingen  geboorte  geve, 
eene  konsideratie,  waarvan  overigens  het  gewigt  verminderd  wordt,  door- 
dien de  mindere  volkrijkheid  der  lagere  oostelijke  landen  ze,  ten  opzigte 
van  onze  distrikten,  geenen  zedelijken  invloed  doet  uitoefenen,  evenmin  als 
dat  van  die  z^de  direkte  aanrandingen  van  ons  gebied  zouden  te  vreezen 
zijn.  Ten  tweede,  om  voor  te  komen,  dat  de  produktie  onzer  rakere  be- 
zittingen niet  ten  direkten  nadeele  van  's  lands  financiën  naar  de  Oostkust 
vloeije,  waarheen,  niettegenstaande  den  verderen  afstand,  de  natuurlijke 
helling  van  het  handelsverkeer  aangeduid  wordt  door  de  konfiguratie  of 
gedaante  van  het  land,  of  liever  door  de  bevaarbaarheid  der  rivieren  op 
korten  afstand,  van  onze  grenzen,  welk  voordeel  van  transport  aan  de 
westzijde  geheel  gemist  wordt.  De  moe^'elijkheid  van  het  weder  opvaren 
is  hierin  van  weinig  of  geen  beduidenis,  omdat  de  retourvrachten  in  ligt 
ver  voerbare  waren  bestaan,  behalve  alleen  het  artikel  zout,  maar  hetwelk 
dan  ook,  vr\j  van  regten  en  van  het  moxiopoliestelsel,  winsten  aanbiedt, 
die  tegen  de  moeijelijkheden  ruim  opwegen: 

Om  deze  zoo  nadeelige  strekking  voor  te  komen,  die  bijna  de  opofferin- 
gen, voor  het  bezit  der  binnenlanden  gedaan,  geheel  illusoir  zoude  maken, 
blijft  dan  geen  ander  middel  over,  dan  een  regtstreeksch  prohiberend  stel- 
sel ;  en  dat  dit  niet  kan  gehandhaafd  worden ,  buiten  eene  werkdadige 
bezithouding  en  buiten  groeten  klem  van  gemg,  zal  wel  geen  breedvoerig 
betoog  vorderen. 

Omtrent  het  te  verlaten  Tamboesische  en  Fadang  Lawasche,  mag  men 
aanmerken,  dat  die  landen  nog  het  minst  bekomen  z\jn  van  de  verwoestin- 
gen des  oorlogs  en  eene,  meest  in  kleine  gehuchten  verstrooide,  bevolking 
en  een  nog  veel  meer  verbrokkeld  en  gebrekkig  inlandsch  bestuur  hebben, 
dan  de  eigenlijke  Maleische  landen;  dat  deze  staat  van  regeringloosheid 
van  zelve  de  onmogelijkheid  daarstelt,  om,  na  de  ontruiming,  met  hen, 
b|}  w\jze  van  gezantschap,  politieke  betrekkingen  te  blijven  onderhouden; 
maar  dat  daarentegen  diezelfde  ontruiming  eenen  zoodanigen  staat  van  ver- 
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warring  en  losbandigheid  zal  ten  gevolge  hebben,  en  de  kommnDiki^ie  in 
't  algemeen  zoo  onveilig  zal  maken,  dat  wij,  hoe  anti-philantropisch  bet 
denkbeeld  moge  z\jn,  daardoor  minder  nog  dan  thans  behoeven  te  vreezen 
voor  het  nadeel,  dat  het  handelsverkeer  met  de  korrespondeifbnde  Ooster- 
stranden  voor  onze  eigene  bezittingen  zou  kannen  na  zich  slepen. 

Met  de  gewesten,  die  oostelijk  aan  onze  voornaamste  distrikten  der  Pa« 
dangsche  bovenlanden  grenzen,  is  het  eenigzins  anders  gelegen,  omdat  van 
ouds  af  aldaar  een  niet  onaanzienlijke  transito-handel  gevestigd  is.  De 
officiëele  korrespondentie,  betrekkelijk  het  in  onderwerping  aannemen  van 
Pankal  en  kotta  Bahroe,  zal  mogelyk  knnnen  strekken  om  beter  onse  ver* 
bonding  te  doen  verstaan ,  tot  de  nog  onaf  hankelQke  volkeren  der  oostknst, 
naar  de  zQde  van  Eiampar  en  Slak. 

De  natnurl^'ke  gevolgtrekking  van  dit  alles  is,  dat,  van  welke  z\jde  ook 
beschonwéF,  het  niet  voltooien  van  het  ontwerp  van  uitbreiding  verre  ia 
vaiP'op  zich  zelf  eene  vermindering  van  krijgsmagt  of  andere  middelen 
van  bestnnr  in  het  aan  te  honden  gebied  mogel^ker  te  maken«  Immers 
zonde  daarvoor  moeten  voorondersteld  worden,  dat  werkelijk  op  Snmatra, 
bniten  de  vaste  bezetting,  eene  expeditionaire  magt  aanwezig  ware,  waar- 
van thans  de  bestemmug  vervallen  zon.  Maar  de  formatie  van  1837  wijst 
aan  voor  de  vaste  bezetting  van  Sumatra  een  totaal  infanterie  van  138 
officieren  en  4587  man;  die  van  1839,  de  vier  bataillons  daaronder  begrepen, 
157  officieren  en  5046  man;  dns  meer  19  officieren  en  459  man.  Dit  meer- 
dere, ongerekend  steeds  meer  aan  de  sterkte  heefl  ontbroken,  wordt  byna 
geabsorbeerd  door  de  bezetting  van  Singkel  150,  Baros  75  en  Nias  50,  to- 
taal 275  man.  En  daar  het  toch  wel  niet  de  bedoeling  zal  wezen ,  ook  van 
die  westel^'ke  knstbezittingen  af  te  zien,  en  buitendien  over  niets  van  de 
vier  bataillons  of  van  de  sterkte  in  't  algemeen,  na  1838 en  tot  heden,  be- 
schikt is,  tot  veroveringen  of  het  bezetten  van  landen,  die  ontrnimd  zonden 
kunnen  worden,  is  het  blijkbaar  dat  de  vier  bataillons,  welke  de  formaüe 
van  1839  medebrengt,  alleen  figuratief  van  Java  zijn  genomen.  Dit  kan  wel 
niet  anders  dan  als  een  financiële  maatregel  worden  beschouwd,  daar,  zoo 
thans  nog  de  generaal-majoor  kommandant  van  't  Indisch  leger  zich  huiverig 
toont,  voor  eenige  vermindering  hoegenaamd  der  kqjgsmagt  op  Somatra  te 
adviseren,  zeker  in  1839  niemand  het  denkbeeld  had  knnnen  opvatten,  om 
van  die  magt  in  eens  vier  bataillons  of  108  officieren  en  2884  man  af  te 
trekken;  iets  dat  destgds  ook  niet  had  kunnen  geschieden,  zonder  eene  re- 
aktie  te  weeg  te  brengen,  die  ons  in  nog  veel  hagchelijker  toestand  zon 
geplaatst  hebben,  dan  die,  waaruit  wij  zoo  gelukkig  door  den  uitslag  van 
den  Bondjolschen  oorlog  zijn  gered  geworden. 

Het  is  hier  de  plaats,  aan  te  merken,  dat  van  de  83  officieren  en  3494 
manschappen,  die  voorondersteld  worden  de  vaste  bezetting  van  Sumatra 
te  moeten  uitmaken,  slechts  49  officieren  en  2162  manschappen  eigenlijk 
tot  dit  kommando  behooren;  zoodat  de  vermindering  van  108  officieren  en 
2884  man  zoude  komen  op  157  officieren  en  5046  man,  en  niet  op  186 
officieren  en  6378  man,  uitmakende  de   vaste   bezetting  voor  het  geheels 
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eiland  Samatra,  en  das  geheel  drakken  op  de  plaats,  waar  onbetwistbaar 
de  militaire  arm  hot  minst  gemist  kan  worden. 

Noen,  het  is  niet  in  de  omgrenzing  van  het  werkdadig  te  bezetten  ter^ 
rein,  het  is  niet  in  de  onthouding  van  verdere  uitbreiding,  dat  de  moge 
l^kheid  gelegen  kan  z][jn,  om  zonder  gevaar  de  bevelen  des  Ministers  van 
Koloniën  ten  uitvoer  te  kannen  leggen,  maar  wel  in  den  zoo  gunstig  ver- 
anderden politieken  stand  van  zaken  op  Sumatra.  Vooreerst  kunnen  dan 
ook  twee  der  vier  veldbataillons  gerustel^'k  van  Sumatra  worden  terug 
getrokken  en  nog  meer  andere  bezuinigingen  op  het  kr:ygswezen  worden 
gevonden. 

Dit  zal  dan  ook  doen  blijken,  dat  de  beschouwingen,  waarin  men  zich 
veroorloofd  heeft  te  treden,  de  strekking  niet  hadden,  om  de  uitvoerbaar- 
heid der  voormelde  ministeriëele  voorschriften  te  bestrijden,  maar  wel  om 
voor  te  komen,  dat  b^  die  uitvoering  van  een  valsch  beginsel  z(tti  worden 
uitgegaan,  hetwelk  veeleer  nog,  dan  welke  vermindering  ook  van  krf^s* 
magt,  verderfel^'k  zou  zijn  voor  eene  zaak,  van  welker  opofferingen  thans 
eindeiyk  de  vergoeding  zoo  nabij  is. 

Alleen  de  niet-hemoeijenia  met  het  inlandsch  bestuur  schynt  geheel  on- 
mogelijk, omdat  buiten  die  bemoeijenis  geen  inlandsch  bestuur  bestaat, 
omdat  eene  wijze  bemiddeling  en  leiding,  om  zoo  te  zeggen,  de  volstrekte 
voorwaarde  is  van  ons  politiek  bestaan,  zoo  als  ze  ons  ook  alleen  de 
voordeelen  kan  waarborgen  die  uit  het  bezit  der  binnenlanden  kunnen  ver- 
wacht worden.  Zeker  brengt  dit  de  noodzakelijkheid  mede  van  eenig  meer 
personeel  en  van  eene  goede  keuze  van  ambtenaren;  maar  dit  bezwaar  is 
niet  zoo  groot  als  biy  den  eersten  aanblik  zou  sch\jnen.  Ook  hierin  hebben 
tijd  en  omstandigheden  eene  bemiddelende  werking  gehad.  De  inlander 
ziet  niet  meer,  zoo  als  voorheen,  in  eiken  kleinen  post-kommandant ,  den 
vertegenwoordiger  van  de  „kompagnie,"  en  de  misslagen,  welke  door  den 
een  of  anderen  ambtenaar  mogten  begaan  worden,  weet  hij  zeer  wel  af  te 
scheiden  van  's  gouvernements  ware  bedoelingen.  Elk  een  weet  dan  den 
weg  te  vinden  tot  hooger  beroep. 

Het  is  dit  met  rassche  schreden  toegenomen  vertrouwen,  deze  strekking 
van  den  inboorling  naar  eene  centralisatie  van  bestuur,  waartoe  de  pang- 
hoeloe-kapala  en  het  larashoofd  eerste  trappen  z^'n  geweest,  die  het  thans 
ook  mogelijk  maakt,  b\jna  alle  militaire  tusschenposten  en  kleine  verster- 
kingen te  laten  vervallen,  en  niet  meer  figuratief  maar  in  der  daad  eenheid 
van  gezag  te  doen  werken  over  grootere  landverdeelingen ,  dan  waaraan  be- 
vorens de  Sumatraan  gewoon  is  geweest  of  zijne  eigene  maatschappelijke 
inrigtingen  gedoogden. 

Het  zoo  berucht  of  liever  verward  soekoe-  of  veelhoofdig  bestuur ,  dat , 
aan  zich  zelven  overgelaten,  politieke  en  andere  gemeenschap  zoo  zeer 
moest  vermoe^el\jken ,  heeft  van  lieverlede  ziynf  vaste  plaats  genomen  in 
den  meer  ordelyken  schakel  van  bestuur ,  zonder  dat  dit  de  minste  botsing 
heeft  gegeven.  £r  is  dan  ook  in  der  daad  niets  veranderd  en  behoeft  niets 
veranderd   te  wordoü   aan  de  inlandsche  huishouding:  alleen  zijn  w\j,  (en 
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dit  eens  Terkregcn ,  maakt ,  zoo  als  reeds  opgemerkt  is  ^  het  ware  geheiin 
onzer  kracht  uit)  het  vereenigings-  het  onmisbare  vereenigingspant  gcvror^ 
den ,  dat  de  verstrooide  elementen  dier  huishouding  tot  een  geheel    maakt. 

Maar  zoo  deze  grondvesten  van  onzen  zedelgken  invloed  de  stabiliteit 
van  het  Nederlandsch  gezag  over  deze  gewesten  waarborgen ,  mogen  wy 
daarom  niet  verzuimen  y  steeds  eene  ontzagwekkende  houding  te  bewareo  , 
omdat  juist  de  individuele  weerloosheid,  in  den  aard  der  maatschappelyke 
Maleische  instellingen  gelegen ,  het  ons  tot  taak  maakt ,  onruststokers  dade« 
lijk  te  bedwingen  en  aan  de  lijdelijke  massa  der  bevolking  bescherming  te 
verzekeren. 

Al  werd  de  kr\)gsmagt  nog  meer  dan  met  twee  bataillons  verminderd  , 
zou  toch  elke  opstand  bedwongen  kunnen  worden ,  en  kan  er  nimmer  eeoe 
algemeene  noch  langdurige  spanning  meer  bestaan.  Maar  bloot  stand  te 
houden  is*  het  doel  niet  van  onze  vestiging  in  de  binnenlanden.  Het  be- 
stuur moet  met  klem  en  waardigheid  kunnen  werken,  willen  wij  van  dat 
bezit  vruchten  oogsten,  door  de  aanmoediging  van  landbouw  en  speciaal 
door  den  toeleg  op  teelt  van  produkten  voor  de  Europesche  markt. 

Niet  alleen  openbare  vrede  maar  inwendige  rust  is  noodig;  dat  is :  er  moet 
zoo  min  mogelijk  ingang  worden  toegelaten  aan  onrustige  denkbeelden. 
Het  is  voor  den  bestuurder  en  voor  den  bestierden  van  gel^ke  waarde, 
een  onwankelbaar  vertrouwen  te  kunnen  stellen  op  's  Gouvernements  kracht 
en  magt. 

Het  grootste  gedeelte  der  onheilen  van  vroegere  tijdstippen,  mag  men 
toeschrijven  aan  het  gemis  van  zelfvertrouwen  bij  de  bestuurders,  omdat 
dit  gemis  het  denkbeeld  deed  geboren  worden ,  om  langs  slinksche  w^en 
te  zoeken ,  wat  men  niet  regtstreeks  dacht  te  kunnen  bereiken. 

Van  daar  onwaardige,  overdrevene  toegevendheid  of  onlydige  en  niet 
zelden  onregtvaardige  strengheid  ;  van  d^r  in  het  algemeen  de  valsche 
houding,  de  onopregtheid  in  handelingen,  waardoor  het  publiek  vertrouwen 
werd  geschonden  en  alle  toenadering  van  den  inlander  tegengewerkt. 

De  krijgsmagt  in  eens  van  157  officieren  en  5046  man  te  reduceren  op 
49  ofBcieren  en  2162  man,  zou,  hoe  groot  onze  vorderingen  ook  geweest 
zijn  in  zedelyken  invloed ,  een  al  te  veel  in  het  oog  loopend  verschil  uit- 
maken. Het  middel  hiertoe  te  zoeken  in  eene  verdere  inkrimping  van 
gebied,  acht  ik  even  onraadzaam.  Buiten  Tamboesi  Padang  Lawas  en 
Bila ,  voorondersteld  dat  ook  de  daaruit  te  trekken  troepen ,  als  ten  voor- 
deele  der  bezetting  van  overbI\jvende  landen  komende,  beschouwd  mogten 
worden ,  is  er  verder  geen  enkel  landschap ,  waarvan  niet  de  werkdadige 
bezetting  noodzakelgk  is,  of  wegens  eigene  produktive  belangrijkheid,  of 
als  deel  uitmakende  van  de  strategische  aaneenschakeliDgslgn.  Zoo  zoude,  by 
voorbeeld,  Bau  en  Loeboe  Sikaping,  die  in  het  opzigt  van  produktie  het 
minst  belangrijk  kunnen  geteld  worden  ,  evenwel  niet  kunnen  worden  ver- 
laten ,  zonder  onze  kommunikatie  van  binnen  's  lands  geheel  te  verbreken 
en  Mandheling  te  isoleren;  behalve  de  dan  gevaarlijke  konnexiteit  met  de 
Ophir-distrikten  en  het  Bondjolsche. 
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Waar  de  teruggang  zon  moeten  eindigen ,  en  welke  reaktie  dit  te  weeg 
kon  brengen ,  kan  men  zich  moegelijk  voorstellen. 

Mogt  echter  deze  wiyze  van  zien  omtrent  het  beheer  van  zaken ,  ingang 
vinden ,  en  de  nieuwe  formatie  en  strategische  indeeling  j  zoo  als  die  thans 
wordt  voorgedragen  y  aangenomen  worden  y  dan  mag  men  met  gerustheid 
de  stellige  verzekering  geven,  dat  eene  reeds  zoo  aanzienlijke  vermindering 
van  kr\jgsmagti  als  van  twee  bataillons  infanterie  en  eene  kompagnie  ar- 
tillerie,  het  behoud  van  den  tegenwoordigen  gunstigen  stand  van  zaken 
niet  het  minst  in  gevaar  zal  stellen,  't  Zal  dan  tevens  tot  verder  bew^s 
strekken  van  den  wezenlijken  voortgang ,  in  de  laatste  jaren  in  alle  opzig- 
ten  gemaakt  y  van  den  geheelen  politieken  keer  van  zaken  y  waarvan  de 
ware  kern  aan  de  krisis  van  1837  verbonden  moet  worden,  omdat  toen 
het  laatste  kampgevecht  op  leven  en  dood  voor  de  al  dan  niet^  onafhan- 
kelijkheid van  Sumatra  getreden  is. 

Alle  latere  gevechten  en  ondernemingen  zijn  niet  anders  dan  bgwerk , 
waarvan  geen  oogenblik  de  uitslag  twgfelachtig  was. 

De  projekt-veranderingen ,  welke  thans  aan  de  beslissing  van  den  Gou- 
verneur-Generaal worden  onderworpen,  komen  dan  op  het  volgende  neder: 

Als  grondslag  wordt  aangenomen ,  dat  voorloopig  als  auxiliair  ter  West- 
kust van  Sumatra  zullen  blijven  slechts  twee  der  vier  veldbataillons ,  waar- 
door aan  het  meest  expresseligk  bevel  van  den  Minister  van  Koloniën  zal 
zyn  voldaan. 

Voor  het  overige  zal  Sumatra,  insgelijks  in  den  geest  der  ministeriëele 
depêche  en  van  vroegere  bepalingen,  niets  behouden  dan  wat  uit  eigen 
geldmiddelen  zal  kunnen  worden  onderhouden. 

Wijders  wordt  aangenomen ,  dat  Bali ,  Padang  Lawas  en  intermediaire 
posten  zullen  worden  ontruimd,  en  als  grenslinie  bepaald  de  kapitale  ge- 
bergten beoosten  Mandheling  en  Ankola,  welk  laatste  landschap  nu  het 
uiterst  punt  is ,  dat  werkdadig  bezet  zal  wezen ;  onverminderd  het  behouden 
van  het  verkregen  gezag  over  het  reeds  in  onderwerping  aangenomen  To- 
ba,  Silindong  en  andere  Battalanden  bewesten  de  waterscheiding,  welke 
als  de  bovenlanden  van  onze  strandbezittingen  van  Tappanoli  af  tot  Baros 
kunnen  worden  beschouwd. 

Naar  aanw^zing  der  Ministeriële  bevelen,  zullen  de  volgende  w\jzigiDgen 
in  het  civiel  beheer  moeten  gebragt  worden. 

Natuurlijk  moeten  vooreerst  de  civiele  posten  uit  Bali  en  Pertibi  inge- 
trokken worden ;  zoo  ook  het  kommissariaat  voor  de  Battalanden.  Deze 
landen  z^'n  dan  te  voegen  by  de  residentie  Ajer  Bangis,  onder  den  laat- 
sten  naam ,  of  onder  den  aan  het  vereenigd  gebied  te  geven  naam  van 
„  residentie  Battalanden. " 

Aan  de  tegenwoordige  residentie  Ajer  Bangis  moeten  afgenomen  wor- 
den de  landschappen  Bau  en  Loeboe  Sikaping,  om  die  te  voegen  by  de 
residentie  Padangsche  bovenlanden. 

Daarentegen  moeten  van  deze  residentie  worden  losgemaakt  de  benedenlan- 
den,   formerende  de   afdeeling  Priaman,   welke  meer  eigenaardig  sorteren 


onder  Padang,  heizij  met  eenen  asaistent^resident  op  zich  xelven  en  ragt- 
streeksch  aan  den  Goavernear  der  kast  yerantwoordel^jk,  hetzij ,  gelgk  dl 
zuider-afdeeling ,  met  eenen  kontroleor ,  onder  den  a88i8teDt*reBident  Ysa 
Fadang  sorterende. 

Naar  aanleiding  der  nieuwe  territoriale  verdeeling,  ia  de  hoofdplaats  der 
noordelyke  residentie  te  stellen   op  Sibogha,  in  de  bogt  der  Tapanoli-baai 

De  zetel  der  residentie  Fadangsche  bovenlanden  te  fort  De  Koek  (Boe- 
kit  Tingi). 

Beide  deze  wijzigingen  zgn  noodig  uithoofde  der  meerdere  centralisatie. 

Dat  wyders  weinige  bezuinigingen  in  te.  voeren  zijn  op  het  personeel  der 
civiele  ambtenaren ,  zal  geen  betoog  vorderen.  Een  goed  bestuur  is  nim- 
mer meer  noodig  dan  op  een  tijjdstip,  dat  de  verwoestende  geest  des  oor- 
logs  plaats  begint  te  maken  voor  rust  en  orde* 

Volkomen  kan  men  deelen  in  het  gevoelen  van  den  SCnister  van  Kolo- 
niën y  omtrent  de  wenschelykheid ,  om  alleen  bekwame  en  bedaarde  ambte- 
naren in  aanraking  met  de  inlandsche  bevolking  te  brengen.  In  dien  geest 
zg'n  ook  de  splitsingen  in  groote  afdeelingen  gemaakt.  Inferieure  ambte- 
naren kunnen  echter  niet  geheel  gemist  worden ,  hetsy  als  onmiddelgk 
behulp  der  assistent-residenten  of  daarmede  in  betrekking  gelijk  staande 
ambtenaren  in  administrative  en  andere  kleine  plaatselijke  diensten,  hetzij 
gedetacheerd  op  de  intermediaire-posten  voor  het  dagelijksch  opzigt  der  we- 
gen, der  kultures,  de  verzorging  van  doortrekkende  troepen,  en  het  doen 
verwisselen  en  betalen  der  koelis  voor  de  transportdienst  en  de  pesterij. 

Aan  deze  mindere  ambtenaren,  hetzy  kontroleurs  of  opzieners,  of  post- 
houders ,  of  welke  titel  aan  hen  ook  gegeven  worde ,  behoeft  daarom  geen 
regtstreeksch  gezag  te  worden  toevertrouwd ;  de  kennis  van  alle  zaken 
komt  onmiddell^'k  by  de  residenten  of  assistent-residenten;  alles  wordt  ia 
den  raad  behandeld  met  gemeenschappelgk  overleg  der  hoofden.  Deze  ver- 
betering is  echter  ook  nift  goed  kunnen  worden  in  werking  gebragt,  vóór 
dat  de  Male^jer  zich  in  het  algemeen  geplooid  had  tot  het  denkbeeld  van 
centralisatie  van  bestier  over  eenen  grooteren  omvang,  dan  zijne  eigen  kleine 
verdeelingen  van  gebied  aanw^'zen.  Bevorens  en  nu  mogelijk  nog  wel, 
zou  elk  klein  landje  wel  een  afzonderlek  gezaghebber  en  eéne  versterking 
willen  hebben.  Het  is  een  punt  van  jaloezij  en  afgunst ;  de  Maleijcr  zegt : 
„  mijn  kommandoor,  mijn  bentiog."  Hy  heeft  zoodanig  z\jne  eigene  preten- 
tiën  en  regten  onder  ëën  begrip  j;ebragt  met  de  w\jzigingen ,  die  onze  heer- 
schappij onvermijdelëk  maakt ,  dat  hQ  zich  jaloersch  toont  over  den  rang, 
dien  de  ambtenaar  in  onze  hiërarchie  bekleedt.  Zoo  is  het  dat  de  Agam- 
mcrs,  welke  zich  welligt  als  de  voornaamste  lara's  beschouwen,  nog  on- 
langs aanzoek  hebben  gedaan,  dat  aan  hunnen  kommandoor  den  rang  van 
assistent-resident  zou  worden  toegekend,  gelijk  die  van  Limapoeloe  Kotta*s 
of  van  Tanah  Datar. 

Nergens  bestaat  een  wingewest,  bijzonder  niet  van  Europeanen  in  In- 
dische landen,  waar  huishoudelijke  oorzaken  beter  dan  hier  de  belangen 
van   den  overheerscher   en  den  overheerschte  in  een  hebben  doen  smelten. 
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De  zoo  aanmerkelijke  beznioiging,  welke  op  het  militair  departement  ter 
dezer  kust  wordt  voorgesteld ,  zal  mogel^k  aanleiding  geven  tot  de  vraag : 
waarom  die  pas  beraamd  wordt  na  de  ontvangst  der  ministeriëele  bevelen. 
Daarop  kan  men  antwoorden :  dat  de  bevestiging  van  de  mst  en  van  onzen 
zedelgken  invloed  niet  dan  trapsgewijze  kon  worden  waargenomen  en  de 
proef-ondervinding  van  eenige  jaren  moest  doorstaan,  alvorens  tot  voor- 
stellen of  maatregelen  te  kunnen  overgaan,  die  plotseling  na  den  val  van 
Bondjol,  roekeloos  zouden  geweest  z\)n»  Juist  een  schok,  als  die  door  den 
opstand  van  Batipo  te  weeg  gebragt,  was  noodig,  om  ons  met  onze  ei- 
gene kracht  en  magt  bekend  te  maken;  terwijl  bovendien  het  bevorderen 
der  uitbreiding  over  geheel  Snmatra  tot  aan  Atjin  nog  steeds  als  direkt 
doel  onzer  pogingen  werd  aangewezen,  eu  tot  de  volvoering  daarvan  had 
moeten  dienen  de,  b\}  stilstand  van  zaken,  thans  als  overkompleet  aange- 
wezen militaire  magt,  welke  daartoe  in  den  volsten  zin  voldoende  geacht 
werd ,  ook  dan  wanneer,  uit  politieke  redenen ,  de  uitbreiding  naar  de  z\jde 
van  Siak  geheel  van  binnen  's  lands  en  zonder  ondersteuning  van  den  see- 
kant  zon  geschieden.  Van  de  intermediaire  volkeren  is  geen  of  weinig  te- 
genweer  te  verwachten;  integendeel  toonen  z\j  zich  tot  vrywillige  onder- 
werping  genegen ;  hetgeen  overigens  hun  eigen  belang  vordert ;  een  belang 
dat  zich  sterker  zal  doen  gevoelen ,  naarmate  de  strengere  handhaving  van 
het  prohiberend  stelsel  hen  berooven  zal  van  hunne  voornaamste  bronnen 
van  bestaan,  namel\ik:  de  transito-handel  van  en  naar  de  door  ons  werk- 
dadig bezette  lykere  landen.  Van  hetgeen  zij  thans  nog  met  veel  ge- 
vaariyker  kansen  kunnen  in*  of  uitsmokkelen ,  betalen  zij  evenwel  een  tol 
b\j  het  doortrekken  van  Siak.  Ook  die  sluikhandel  zou  geheel  ophouden, 
jcoodra  wij  slechts  afgezakt  waren  op  zoodanige  punten  der  twee  hoofd-ri- 
vieren Kampar  en  Siak ,  waar  geen  vervoer  van  goederen  anders  meer  dan 
over  water  mogelijk  is ;  omdat  alleen  nog  maar  de  onmiddellijke  oevers  hier 
en  daar  vaste  plekken  grond  aanbieden,  hetwelk ^p  weinige  marschdagen 
oostwaarts  van  onze  tegenwoordige  grensscheiding  reeds  het  geval  is.  Dan 
20U  de  zoogenaamde  vorst  van  Siak  zelve  wel  zjjne  onderwerping  moeten 
aanbieden. 

Hoe  gering  het  door  ons  bezette  terrein  ook  moge  schijnen,  en  werke- 
lijk is  in  verhouding  tot  het  nog  oostwaarts  daar  aan  grenzende  land, 
in  het  bijzonder  op  deze  breedte  van  het  eiland  Sumatra,  bl\jfl  de  groo- 
tere oppervlakte  aan  de  kleinere  in  alle  opzigten  subjektief;  omdat,  gelijk 
de  grond  dien  z\j  bevat  niet  dan  door  aanspoeling  tot  het  hoogere  land 
behoort,  ook  de  schaarsche  bevolking  tot  hare  magtigere  en  rakere  nabu- 
ren in  cynsbare  verhouding  staat.  Het  mag  uit  dien  hoofde  hier  ten  slotte 
worden  herhaald:  Nederlands  heerschappij  is  reeds  onwankelbaar  gevestigd 
over  het  belangrijkste  gedeelte  van  Sumatra,  waarop  het  oorspronkelyk 
ontwerp  van  uitbreiding  doelde,  en  om  het  geheel  te  voltrekken,  daartoe 
l>ehoort  slechts  de  wil. 


BUdraire  tot  de  kennis  der  oorspronkeUUbe 
Instellinfpen  van  Paleml>angr« 


ISedert  de  verbanning  van  den  sultban  hachhoed  badar  oedci  ia 
1821,  on  de  onmiddellijke  werking  van  een  Nederlandsch  bestaar  over  de 
residentie  Palembang,  z^'n  natuurlek  vele  veranderingen  en  wijzigingen  in 
de  oorspronkelijke  instellingen  van  het  onde  ryk  ingevoerd.  DeantetteaoE 
heeft  de  kennis  dier  instellingen  niet  alleen  historische ,  maar  ook  nog 
groote  praktische  waarde,  want  op  haac  is  de  nienwe  inrigting  geënt  ea 
door  bare  verdere  ontwikkeling  kan  alleen  in  de  toekomst  de  mst  verze- 
kerd en  de  kracht  van  ons  bestaar  versterkt  worden.  Hoogst  gewigtig 
is  uit  dat  oogpant  eene,  door  het  Nederlandsch  goavernement  in  1819  a%e- 
legde,  verklaring.  Immers  toen  werd ,  na  eene  gesloteno  overeenkomst  van 
dat  gouvernement  met  de  beide  vorsten  ratoe  acbmad  najam  oeddt  ea 
UACHBiOED  BADAR  OEDm,  door  den  toenmaligen  kommissaris,  den  heff 
Mr.  H.  w.  MUNTiNGHE,  b^j  publikatio  aan  de  bevolking  bekend  gemaakt, 
dat  hare  vorsten,  onder  verklaring  van  hunne  volkomen  tevredenheid ,  de 
regten  van  oppermagt  over  een  aanzienlijk  gedeelte  van  het  Palembangsehe 
rijk  aan  den  Koning  der  Nederlanden  hadden  opgedragen.  Maar  tevens 
werden  bij  die  gelegenheid  de  beginselen  opengelegd,  welke  in  't  vervo% 
de  grondslagen  van  't  bestuur  zouden  uitmaken.  Ze  kwamen  hierop  neder: 
dat  alle  wetten  en  gewoonten  van  het  Palembangsehe  volk  zouden  worden 
gehandhaafd  en  geëerbiedigd. 

Wij  gelooven  daarom  een  nuttig  werk  te  verrigten,  wanneer  w§  aaa 
de  volgende  bijdragen ,  afkomstig  van  een  naauwkeurig  opmerker  en  het 
resultaat  van  een  langdurig  plaatselijk  onderzoek,  eene  plaats  in  dit  Tijd< 
schrift  inruimen. 


De  landerijen  in  het  oude  rijk  van  Palembang  moeten  onderscheiden 
worden  in: 

a.  Heerlijke  goederen  van  den  adel  („sindang"  en  „sikap"),  en 

b.  Eigenlijke  vorsienlanden ,  die  den  vorst  van  het  rijk  onmiddellijk 
toebehooren. 

Op  de  heerlyke  goederen  van  den  adel  rust  geene  onmiddellijke  verplig- 
ting  van  belastingen  of  opbrengsten  aan  den  vorst.  De  voordeden,  welke 
z\j  afwerpen,  worden  direkt  en  uitslnitend  genoten  door  den  adelyken  po*- 
soon,  aan  wien  zij  behooren.  Die  adelijke  personen  dragen  den  koliek- 
tiven  naam  van  „priahi's"  of  rijksgrooten ,  maar  zyn  weder  in  drie  voor- 
name onderdeden  of  standen  onderscheiden.  Tot  den  eersten  rang  behooren 
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de  pangeran's,  een  titel  toegekend  aan  hen,  die  van  yorstelijken  bloede 
zgn  en  het  dlgtst  b\j  den  troon  staan.  Den  tweeden  rang  heeft  de  radhen , 
meestal  een  zoon  van  een  pangeran  en  van  een  prinsen-dochter  of  radhen 
a^oe.  Tot  den  derden  stand  behooren  de  mas-agoes,  zonen  van  pange* 
ran's,  b\|  eene  vrouw  nit  de  volksklasse  verwekt.  De  voordeelen  nn,  die 
deze  adel^jke  personen  van  hunne  goederen  trekken,  bestaan  voornamel^k 
in  de  verpligting  der  bevolking,  om  heerendiensten  voor  hen  te  verrigten, 
en  eenige  prodnkten  aan  hen  te  leveren  voor  niet  of  tegen  zeer  geringe 
betaling. 

De  verpligting  van  den  eigenaar  dezer  heerlijke  goederen  jegens  den 
▼orst  bepaalt  zich  tot  het  verleenen  van  hulp  in  manschappen,  wanneer 
de  nood  het  vereischt.  Die  manschappen,  op  deze  wyze  als  troepen  t\j- 
deiyk  voor  den  vorst  uitgezonden,  dragen  den  naam  van  ,,mitjis." 

De  heerlyke  goederen,  die  den  naam  van  „sindang"  dragen,  z\jn  de 
landen  langs  de  grenzen  gelegen,  van  de  Bawas  in  het  noord- westen  tot 
beneden  de  Pasoemah  in  het  zuid-oosten.  Op  de  ingezetenen  van  deze 
landen  rust ,  ten  opzigte  van  den  vorstf  alleen  de  verpligting ,  om  de  gren- 
zen tegen  aanvallen  van  buiten  te  verdedigen,  en  om  misdadigers  en  vlug- 
telingen  ,  die  over  de  grenzen  de  w\jk  willen  nemen ,  aan  te  houden  en  uit 
te  leveren. 

De  heerlijke  goederen,  bekend  onder  den  naam  van  „  sikap'%  z^n  die 
gehuchten  en  kleine  afdeelingen  van  het  land,  die  tot  geene  andere  belas- 
ting ten  opzigte  van  den  vorst  verpligt  z\jn,  dan  het  verrigten  van  per- 
Booniyke  diensten  ,  voomamelgk  bestaande  in :  den  afvoer  van  produkten 
langs  de  rivieren,  het  leveren  van  roeivolk,  het  bewerken  van  den  grond 
of  het  bouwen  van  huizen  voor  den  vorst.  De  ingezetenen  van  die  landen 
worden  tot  geen  anderen  arbeid  gebezigd,  dan  tot  dien,  waaraan  zy  van 
ouds  gewoon  zyn ;  dat  is :  elk  gehucht  heeft  z\jne  bepaald  aangeijrezen  taak, 
en  mag  met  geene  andere  belast  worden.  Van  dagr,  dat  de  daaraan  ver- 
bonden werkzaamheden  soms  zeer  gering  z\}n  of  maar  zelden  voorkomen , 
en  de  vorst  alzoo  weinig  voordeel  van  hen  trekt.  Zoo  zegt  men,  dat  se- 
dert eenwen  de  ingezetenen  van  Blida  voor  den  vorst  geen  ander  werk  te 
verrigten  hadden,  dan  het  paleis  (dalam)  behoorl\jk  van  water  te  voorzien, 
en  nogtans  waren  van  hen  doorgaans  500  of  600  in  den  dalam  aanwezig. 

De  eigenlijke  vorstenlanden  z^u  dezulke,  die,  behalve  de  persoonlijke 
dienstbaarheid ,  welke  van  tyd  tot  t^d  van  de  ingezetenen  wordt  gevorderd, 
onmiddellijk  tot  het  private  voordeel  van  den  vorst  worden  beheerd. 

Het  beheer  van  aanzienlijke  gedeelten  dier  landen  wordt  dikwijls  aan 
gunstelingen  (pangeran's  of  mantri's)  toevertrouwd.  Dezen  hebben  gewoon- 
Igk  een  of  meer  ondergeschikten  (djenan's)  onder  zich,  die  als  de  onmid- 
dellijke beambten  van  den  vorst  tot  het  innen  der  belasting  moeten  worden 
beschouwd. 

Elke  f,  djenan"  heeft  onder  z^Jn  beheer  een  grooter  of  kleiner  aantal 
„marga's",  al  naar  de  aard  der  administratie,  de  loop  der  rivieren  en  de 
wijze    van   afvoer  dit  medebrengt.    Zulk   een    „marga*'  is  een  distrikt  of 
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afdcellng ,  waarin  dikwerf  seer  veel  verschil  in  uitgebreidheid  kan  bestaas 
maar  die  altijd ,  hoe  groot  of  klein  ook  ,  eene  volledige  inrigting  van  be- 
stuur in  zich  bevat. 

Zulk  eene  inrigting  van  bestuur  eener  marga  vordert  eenen  beambte , 
die  den  titel  van  ,,  depati"  voert  |  met  eenige  andere  beambten  aan  bes 
ondergeschikt,  die  de  namen  dragen  van  ,, kria/'  of ,; beginda /'  of ,, loerah^ 
of  „ingebei."  Deze  laatsten  worden  gezamenlijk  de  „proatinV  of  j,  aaak 
boea"  genaamd  van  het  hoofd  van  de  marga  of  den  depati. 

De  titel  van  ,,  depati"  duidt  in  allen  gevalle  het  hoofd  van  een  distrilt 
(marga)  of  althans  een  onafhankelyk  hoofd  van  een  of  meer  kampoiigs 
aan;  terw\}l  de  benamingen  van  „  kria*'  en  ,,baginda"  en  „loera",  eo 
y,ingcbei'%  zonder  uitzondering,  ondergeschikte  hoofden  te  kennen  geven, 
wier  gezag  zich   nimmer  verder,  dan  tot  enkele  gehuchten  nitstrekt 

Deze  „depati's"  en  hunne  ondergeschikten  („proatin")  maken  te  zameii 
eenen  landraad  uit ,  die ,  in  de  raadhuizen  („  bali-bali")  *)  der  boo£i* 
negeriën  vergaderd  z\jnde,  rcgt  spreken  en  het  landsbestier  nitoefeneo, 
alleen  ondergeschikt  aan  het  hoogste  gezag  te  Palembang. 

Deze  landsverdeeling  en  inrigting  van  huishoudelijk  bestuur  vindt  men 
bijna  onveranderlijk,  althans  langs  de  ganscho  uitgestrektheid  van  de  Moe- 
sie,  de  Blitie,  de  Klingie  en  de  Lakitan;  ook  langs  verscheiden  andere 
stroomen,  die  in  de  Moesie  uitwateren,  als:  de  Abab,  de  Penoekal,  de 
Lamatang,  de  Kikim  en  de  Lintang.  Die  landsverdeeling  en  inrigting  van 
huishoudel^k  bestuur  schijnen  inderdaad  in  de  oude  zeden  der  bevolking 
van  deze  binnenlanden  van  Palembang  gegrond  te  zijn.  Het  zelfde  vindt 
men  ook  in  de  distrikten  van  Bedjan.  In  de  Ra  was  en  Boepit  zonde, 
gelijk  men  voorgeeft,  eene  kleine  afwyking  van  den  algemoenen  regel  wor* 
den  aangetrofiPen ,  welke  misschien  aan  den  invloed  der  Maleijers  in  die 
streken  is  toe  te  schryven. 

Om  nu  te  begrijpen,  boe  deze  marga's  of  distrikten,  onder  bet  diatrikts- 
hoofd  (djenan) ,  ten  voordeele  der  sulthan's  van  Palembang  werden  bestierd, 
dient  men  vooraf  onderrigt  te  z\jn,  wie  in  Palembang  begrepen  werden 
onder  de  benaming  van  „matagawé",  en  welke  handeling  werd  aangeduid 
door  de  woorden  „tibang"  en  „toekong*'. 

Door  ,,matagawé''  verstaat  men  de  dienstpUgtigen^  in  elke  doeson  of  dorp 
en  marga ,  welke  instelling  men  zegt ,  dat  aan  den  soesoehoenan  tjikdee 
BALANG,  tegelijk  met  het  wetboek  of  de  „  oendang-oendang"  van  dezen 
vorst,  z^n  oorsprong  te  danken  heeft  f)*     Het  getal   der  ,,  matagawës'*  is 


*)  De  'bali-bali'*  is  een  soort  van  groote  loods,  meestal  fraai  van  zamenstd  en  betimiBC- 
ring,  en  soms  wel  met  lyinstig  lof-  en  snijwerk  versierd.  Men  vindt  in  de  hoofd -doesoD 
van  ieder  distrikt  zulk  een  gebouw,  dat  tot  vergaderzaal  van  het  bestuor  dient. 

f)  Ook  in  het  r\)k  van  Palembang  is  eene  kodificatie,  bestaande  in  de  zoogenaamde  »  oea- 
dang-oendang".  't  Is ,  gelijk  in  meer  landen  van  den  Indiscben  archipel ,  eeno  poging ,  on 
de  oorspronkelijke  landsinstellingen  zooveel  mogelyk  met  den  Koran  in  overeenstenuniog  te 
brengen.  Men  schrijft  de  vervaardiging  van  dit  wetboek  toe  aan  een  der  vroegere  vorsteo , 
den  soesoehoenan  tjindeh-balang.  Over  't  algemeen  heerscht  er  een  zachte  en  milde  geest 
in,  't  geen  ten  gevolge  heeft,  dat  deze  oendang-oendang  in  het  r\|k  van  Palembang  ou  nog 
in  hooge  achting  staan.  ^ 
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slechts  gering,  in  verhouding  tot  de  geheele  bevolking,  en  bedraagt  dik- 
werf niet  meer  dan  een  tiende  gedeelte.  De  bepaling  schijnt  dan  ook  oor- 
spronkel^'k  niet  geheel  volgens  de  willekeur  van  den  vorst,  maar  veeleer 
volgens  een  beding  der  ingezetenen ,  gemaakt  te  z\jn.  Dit  bevestigt  dus  het 
vermoeden,  dat  de  onderwerping  van  de  bevolking  der  bovenlanden  aan 
de  sulthans  van  Palembang  een  gevolg  is  geweest  van  overwinning  en 
overheersching,  ten  t\jde  van  de  invoering  van  het  Mahomedaansch  geloof. 
De  ingezetenen  der  bovenlanden  moeten  dan  ook  als  een  geheel  onder- 
scheiden ras  van  dat  der  vorsten  en  hunne  aanverwanten  en  afstammelingen 
beschouwd  worden. 

Het  oorspronkelyk  getal  der  dienstpligtigen  mag  door  den  vorst  nimmer 
vermeerderd  worden,  en  is  ook  tot  heden  niet  vermeerderd.  Het  wordt 
op  deze  w\jze  voltallig  gehouden,  dat,  bg  het  afsterven  van  eenen  mata- 
gawé,  een  z\}ner  zonen  hem  opvolgt,  of,  bg  gebrek  van  mannel\jken  oor- 
sprong, een  nieuwe  matagawë  door  den  depati  en  de  proatin's  van  z\jne 
marga  in  z^'ne  plaats  wordt  verkozen  uit  de  overige  ingezetenen  der  kam- 
pong,  die  geene  matagawë  zgn  en  als  zoodanig  den  naam  van  f,orang-a- 
lingan"  dragen.  Over  deze  matagawë's  nu  allëën,  en  niet  over  de  orang- 
alingan,  worden  alle  belastingen  ten  voordeele  van  den  vorst,  zoowel  als 
alle  personele  diensten,  verdeeld  en  omgeslagen. 

De  „tibang"  en  „toekong"  is  eene  verpligte  en  gedwongen  omzetting 
van  geld  en  goederen ,  tegen  's  lands  prodnkten. 

De  omzetting  van  goederen  tegen  produkten  maakt  de  „tibang,''  die 
van  geld  de  y,toekong"  uit.  De  goederen,  tot  de  ,^tibang"  gebruikt^  zyn 
voornamel^k:  Javaansche  kleedjes,  wit  Bengaalsch  linnen ,  \}zeren  kapmessen 
en  zont.  Deze  goederen  worden  in  de  „tibang"  gewoonlyk  met  honderd, 
en  door  misbruik  dikwerf  met  twee  honderd ,  ten  honderd  bezwaard. 

De  produkten,  door  middelvan  de  „tibang"  en  „toekong*'  in  te  ruilen, 
bepaalden  zich,  onder  het  meer  regelmatig  bestuur  van  vorige  sulthans, 
voornamelijk  tot  de  peper,  kofiQ,  was,  benzoin,  oliiantstanden  'en  eenige 
andere  kleinigheden. 

De  artikelen  van  katoen,  tabak,  gambir  en  voornamelijk  de  r^st  waren 
daar  vr\j  van. 

Alle  artikelen  nu  moeten  in  de  „tibang"  en  „toekong,''  de  een  honderd , 
de  andere  twee  honderd,  en  sommigen  drie  ja  vier  honderd  pCt.,  beneden 
bnnne  waarde  worden  geleverd. 

Onder  het  bestuur  echter  van  meer  gematigde  vorsten  dan  de  laatste 
sulthan,  ratoe  achhat  na  ja  moedien,  was  elke  marga  bepaald  tot  eene 
zekere  som,  waarvoor  zy  jaarlijks  in  de  „tibang"  en  ,;toekong"  werd 
aangeslagen,  en  deze  bepaling  werd  niet  te  boven  gegaan. 

Op  deze  w^'s  bleef  de  belasting  regelmatig  en  dragel^k. 

Doch  onder  het  bestuur  van  den  a^etreden  sulthan  achiüat  kaja  moe- 
dien,  werd  niet  alleen  het  bedragen  van  „tibang"  en  „toekong"  dikwerf 
50  en  100  pCt  verhoogd,  maar  de  omzetting  werd  ook  meestal  twee, 
drie  ja  viermalen   's  jaars  herhaald  en  aan  de  ingezetenen   opgedrongen 

15de  jAAaa.  29 


458 

terw\jl  nog,  tot  overmaat  van  hunne  ellende,  schier  alle  voortbreDgselen , 
en  met  name  de  r\J8t,  mede  onder  deze  „tibang"  en  y^toekong**  b^grepea 
werden ,  en  zij  das  voor  het  grootste  gedeelte  van  het  jaar  van  dit  eerste 
middel  van  onderhoud  beroofd  werden. 

Deze  ,^tibang"  en  ,,  toekong*'  echter,  hoe  zij  ook  uitgevoerd  wierd»  met 
of  zonder  mate,  werd  altijd  omgeslagen  en  verdeeld  onder  de  matagawë*i 
in  elke  marga. 

Door  den  djenan  werd  zij  verdeeld  onder  de  depati's,  door  dezen  onder 
hunne  proatin's,  en  door  de  laatsten  onder  de  matagawës,  elk  in  het  byzoader. 

Onder  het  bestier  echter  van  snlthan  aghbcat  kaja  xoedien,  moesten 
door  het  gansche  land  de  orang-alingan  hunne  matagawë's  te  hulp  ko- 
men, om  aan  de  leverantie  te  voldoen.  Niemand  bleef  van  do  belasting 
vr^' ;  en  toen  dit  bestier  een  einde  nam ,  bleven  in  de  meeste  distrikten 
achterstallen ,  welke  niet  hadden  kunnen  worden  voldaan.  De  „  tibang"  ea 
„toekong**  voor  de  distrikten  van  de  Klingi  en  Bliti,  opwaarts  gerekend 
van  de  Moeara  Bliti,  bestond  in  1818  nog  in  eene  som  van  600  Sp.  mat- 
ten voor  de  distrikten  van  de  Klingi-rivier ,  en  van  450  Sp.  matten  voor 
die  van  den  Bliti-stroom.  Daarvan  werd  de  eene  helft  in  goederen  van 
Falembang  berekend  met  eene  winst  van  100  pCt«,  en  daarvoor  moest 
de  leverantie  in  produkten  zonder  gebreke  geschieden.  De  goederen,  die 
in  de  tibang  werden  gegeven ,  waren  grof  wit  linnen ,  Javasche  kleedjes , 
doeken »  parang's  enz.  De  prijs  van  deze  goederen  regelde  zich  alt^d  naar 
dien  van  Falembang  met  100  pCt.  winst.  De  „  toekong"  was  dat  gedeelte 
van  de  handeling  ,  't  welk  in  geld  werd  omgezet.  De  goederen  of  liever 
produkten,  welke  voor  deze  „tibang"  en  ,ytoekong*'  werden  aangenomen, 
waren:  peper,  was,  rotan  en  toen  ook  ryst,  berekend  tegen  zoodanige 
prijzen  als  reeds  zijn  opgegeven. 

De  tibang  en  toekong  werd  zoodanig  onder  de  matagawë's  verdeeld,  dat 
ieder  voor  ongeveer  iVt  Sp.  mat  er  in  moest  deelen. 

De  cljenan  deelt  het  geld  en  de  goederen  uit  aan  de  depati's,  de  depa- 
ti's aan  de  proatin's,  en  deze  weder  aan  de  matagawë's. 

De  mantri's,  die  boven  de  djenan's  staan,  deelen  voor  de  helft  in  de 
voordeden  van  de  tibang  en  toekong ;  de  andere  helft  is  voor  den  snlthan; 
de  mantri's  leveren  de  goederen,  de  sulthans  het  geld. 

Buiten  de  voorschrevene  „tibang"  en  „toekong,"  bestond  er  in  som- 
mige distrikten,  die  geen  peper  of  andere  artikelen  van  waarde  opleveren, 
nog  een  belasting  in  r\jst,  welke  insgelijks  tot  eene  vaste  hoeveelheid  „pa- 
djak" genaamd ,  over  de  matagawë's  werd  omgeslagen,  doch  gemeenlyk  door 
geld,  gerekend  een  Sp.mat  tegen  de  100  gantang's,  kon  worden  a^ekocbt 


Gel^k  w\j  gezegd  hebben ,  wordt  het  bestuur  van  ieder  distrikt  of  marga 
uitgeoefend  door  de  depati's  en  proatin's  van  dat  distrikt. 

Onder  de  proatin's  is  de  eerste  in  rang  ds  „baginda"  en  op  hem  volgt 
de  „krifl."     Hun  gezag  strekt   zich    voornamelijk   uit  tot  het   onderhoudea 
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der  pollcie,  tot  de  uitoefening  van  het  regt  en  de  handhaving  van  hnnno 
oude  wetten  en  gewoonten.  Geringe  zaken,  tot  een  seker  bedrag,  wor- 
den afgedaan,  door  den  proatin  met  zyne  bezitters  in  elke  kampong; 
die  van  een  meerder  gewigt  en  bedrag  worden  gebragt  en  afgedaan  in  de 
hoofd-negeri  door  den  depati  met  z\jne  proatin's,  op  het  raadhuis  of  de 
bali4>ali  gezeten. 

In  de  meeste  zaken  zijn  deze  distrikts-  of  marga's-hoofden  onafhankel^*k 
▼an  hunne  naburige  mede-distriktshoofden ;  en  alleen  in  sommige  gevallen 
▼alt  van  hunne  uitspraken  hooger  beroep  regtstreeks  naar  Palembang, 
Boven  dit  distrikts-bestuur  is  echter  nog  eene  uitgebreide  vereeniging, 
waarin  gewoonlijk  vier  of  v\jf  marga's  begrepen  worden ,  onder  den  naam 
van  ,,  pasirah." 

Het  wezen  van  deze  vereeniging  bestaat  hierin,  dat  in  zaken  van  groot 
gewigt,  als  b.  v.  opstand  onder  het  volk  of  moord  gepleegd  aan  eenen 
depati ,  de  hoofden  van  alle  deze  distrikten  zich  te  zamen  voegen ,  om 
eenen  uitweg  of  beslissing  in  de  zaak  te  vinden.  Op  zulk  eene  landsver- 
gadering komen  dan  de  depati's  en  proatin's  van  de  gansche  pasirah  byeen. 
Doch  deze  bijeenkomsten  hebben  zeer  zeldzaam  plaats ,  ofschoon  de  naam 
van  „pasirah"  in  dagelQksch  gebruik  is,  en  het  begrip  daarvan  door  de 
hoofden  des  volks  volkomen  gevat  wordt. 

Zoo  wel  als  iedere  „  marga  en  pasirah ,"  heeft  ook  elk  b^'zonder  gehucht 
zgn  geregeld  inwendig  bestuur. 

Behalven  den  beginda  of  kria ,  behooren  er  tot  het  bestuur  van  eiken 
kampong  nog  vier  zoogenaamde  ,,panagaweV  (verrigters  of  uitvoerders 
van  zaken) ,  gemeenlek  onderscheiden  door  eenige  uitgekozen  benaming , 
welke  eene  goede  hoedanigheid  van  den  persoon  of  den  aard  zyner  werk- 
zaamheden aanduidt;  als  NottO'KesoemOy  Notto-Karto,  Wangsa-Ooena  en  dier- 
gelijken. 

Van  deze  „  panagawe's"  is  gcwoonlyk  de  een  belast  met  het  opzigt  over 
de  plantagiën  en  pepertuinen ,  en  te  voren  ook  met  de  verdeeling  van  de 
y,  tibang"  en  „toekong;"  een  ander  met  den  ontvangst  en  de  bezorging 
van  vreemdelingen  en  speciaal  van  de  proatin's  uit  de  naburige  gehuchten, 
in  geval  van  regtspraak  en  b^eenkomsten.  Een  derde  is  belast  met  het- 
geen in  het  algemeen  de  rust  en  goede  orde  in  het  gehucht  betreft ,  en 
de  vierde  is  als  het  ware  de  eerste  hulp  en  regterhand  van  den  depati, 
die  hem  bestendig  volgt  en  in  alle  zijne  verrigtingen  b^'staat. 

Deze  vier  panagawe's  zitten  met  den  beginda  of  kria  over  alle  zaken, 
welke  hy  het  regt  hocfl  binnen  zijn  gehucht  af  te  doen. 

De  depati's  en  proatin's  genieten  geene  andere  voordeden,  dan  die, 
welke  z\j  uit  de  boeten  van  hunne  onderhoorigen  trekken. 

By  het  afsterven  van  eenen  kria  of  beginda  vergaderen  de  panagawe's 
met  al  de  overige  matagawë's  van  het  gehucht ,  en  kiezen  den  persoon  , 
die  weder  als  hoofd  over  hen  zal  gesteld  worden. 

Deze  keus  maken  zij  aan  den  depati  van  hunne  marga  bekend;  die  dan, 
zonder  verdere  aarzeling,  den  gekojsene  verklaart  tot  kria  of  beginda  en  als 
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zoodanig  uitroept,  't  welk  door  alle  omstanders  met  ,yioge-ioge"  (bet  zg 
zoo)  wordt  beantwoord.  Wanneer  ecbter  geene  dringende  redenen  daar 
tegen  z\)n ,  wordt  scbier  in  alle  gevallen  de  zoon  of  naaste  bloedrerwank 
van  den  overledene  in  z^ne  plaats  verkozen. 

B^'  het  afsterven  van  eenen  depati  wordt  z\}n  overladen  aan  de  hoogste 
magt  te  Palembang  bekend  gemaakt,  en  de  vervulling  van  zijne  plaats 
van  daar  verzocht.  In  deze  gevallen  ook  wordt  de  naaste  bloedverwant 
meest  altijd  tot  opvolger  benoemd,  en,  bg  minderjarigheid  van  eeoca 
zoon,  het  gezag  en  de  zorg  over  dezen  inmiddels  opgedragen  aan  den  oud- 
sten broeder  des  overledenen. 

De  minderjarige  wordt  intusschen  door  de  benaming  van  „anak  dalaa'' 
onderscheiden. 


Over  't  algemeen  staat  de  bevolking  der  binnenlanden  van  het  rgk  vai 
Palembang  nog  op  eenen  lagen  trap  van  beschaving.  Ook  de  nijverbeii 
heeft  er  weinig  vorderingen  gemaakt.  De  landbouw  is  er  al  mede  nog  ia 
zyne  kindschbeid.  Van  do  Moeara  Bliti  bovenwaarts  gerekend,  tot  de 
grenzen  van  Redjan,  tot  den  oorsprong  van  de  Bliti,  Kati  en  Saleeng,  ge- 
bruiken do  inboorlingen  noch  ploeg,  noch  buffel,  noch  patjol  Toor  dea 
landbouw.  Hunne  eenige  werktuigen  tot  alle  soort  van  bearbeiding  van 
den  grond  z\jn  de  parang  (een  hakmes)  en  de  bitoen  (een  soort  van  ligle 
b^l).  Smeden,  koperslagers,  timmerlieden  hebbon  ze  niet.  Hunne  vroo- 
wen  maken  eene  soort  van  slecht  en  ruw  weefsel.  Aardewerk  trekken  ae 
van  de  hoofdplaats  Palembang,  en  de  geringe  hoeveelheid,  die  se  daarran 
noodig  hebben ,  wordt  hun  meestal  door  het  volk  van  de  Moesi  aangefaragL 
Ze  gebruiken  ook  nog  eenige  \jzeren  kwali's  of  potten,  tot  het  koken  vn 
eene  ruwe  en  slechte  soort  van  suiker. 

Om  eenig  denkbeeld  te  geven  van  den  handel,  die  in  de  binnenlanden 
van  Palembang  gedreven  wordt,  laten  w$  eenige  aanteekeningen  volgea 
omtrent  dit  onderwerp  in  de  distrikten  van  de  Kiingi  en  BlitL 

Wat  den  invoer  betreft  komt  het  eerst  in  aanmerking  de  opium.  Ze  is 
langs  de  Kliogi  en  Bliti  en  de  kleine  takken  dezer  rivieren  in  weinig  treL 
Ze  wordt  alleen  gebruikt  door  het  laagste  en  minst  aanzienigke  gedeelte 
der  bevolking,  waarvoor  misschien  om  de  twee  of  drie  maanden  een  en- 
kele bol  wordt  aangebragt  uit  de  distrikten  van  Bedjan. 

Zout  kan ,  langs  de  rivieren  Bliti  en  Elingi ,  gesleten  worden  tot  eeae 
hoeveelheid  van  10  tot  12  kojan's  in  het  jaar.  De  gewone  handel  in  zout 
geschiedt  door  ruiling  in  ryst.  Als  het  zout  goedkoop  is,  rekent  men  ëëa 
gantang  zout  tegen  twee  gantang's  ryst 

Eene  kleine  hoeveelheid  van  wit  grof  linnen  en  eenige  Javasche  klee^es 
voor  hoofddoeken  en  sarong's  kunnen  mede  jaarlijks  worden  afgezet. 

IJzer  wordt  alleen  ingevoerd  in  den  vorm  van  parang's  en  blioen'8,*t  welk, 
gel^k  wy  zeiden ,  de  eenige  werktuigen  z\JQ ,  waarvan  de  inboorlingen  zich 
bg  den  landbouw  bedienen.    Voor  zoo  verre  sommige  hoofden  krissen  en 
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klcwang*s    Doodig    hebben ,    voorzien    zy    zolven    zich    daarvan    to    Palem- 
bang. 

Tabak  en  gambir  worden  voor  het  gebrnik  ingekocht  of  ingernild  aan 
deMoesi,  omstreeks  Kesamarang,  voornamelyk  tegen  ryst  en  suiker.  Sïrih 
en  betel  daarentegen  plant  ieder  voor  zijn  gebruik.  Ze  maken  geen  voor- 
werp van  handel  uit. 

Onder  de  artikelen  van  uitvoer  behoorde  bovenal  in  vroegere  jaren  de 
peper.  Van  de  Klingi  en  Bliti  kwam  zg  jaarlijks  tot  eene  hoeveelheid  van 
40,000  tot  50,000  gantang's  vaa  SVt  kati.  Wanneer  zij  in  de  bovenlan- 
den in  ontvangst  werd  genomen  i  was  de  prgs  van  deze  peper  8  Sp.  mat- 
ten de  100  gantang's;  doch  wanneer  zy  op  de  hoofdplaats  Palembang 
werd  geleverd,  kostte  zg  4  Sp.  matten  de  100  gantang's.  In  beide  ge- 
vallen was  dit  zuiver  geld,  zonder  bg voeging  van  goederen,  om  in  tibang 
aanterekenen.  Uit  het  hierboven  gezegde,  zal  men  beseffen ^  van  hoeveel 
gewigt  dit  verschil  is. 

Bijst  werd  te  voren,  toen  de  leverantie  van  peper  nog  groot  was,  wei- 
nig uitgevoerd.  Later  rekende  men,  dat  er,  hQ  een  goed  gewas,  tusschen 
de  80,000  en  90,000  en  by  een  minder  goedt  gewas  tusschen  de  80,000 
en  40,000  gantang  van  ongeveer  4Vi  kati  gewigt  werd  uitgevoerd.  De  prgs 
der  rgst  is  van  8  tot  4  Sp*  matten  de  100  gantang's.  Het  spreekt  van 
zelf ,  dat  het  gemis  van  landbouwkundige  gereedschappen ,  zoodat  de  be- 
volking noch  ploeg,  noch  buffel,  noch  patjol  gebruikt,  zwaren  arbeid  voor 
de  teelt  van  de  rgst  noodig  maakt.  Op  Java  zgn,  gelgk  men  weet,  drie 
manieren ,  om  de  rgst  te  verbouwen ,  in  gebruik.  De  eerste  is :  het  ver- 
bouwen op  sawah's-velden  die  geploegd  en  bereid  worden ,  en  door  loopend 
water  worden  besproeid.  De  tweede  is :  het  verbouwen  op  tagal-velden , 
die  mede  worden  geploegd  en  bearbeid,  maar  die.  overigens  alleen  van 
den  regen  afhankelgk  zgn.  De  derde  is:  het  verbouwen  op  gaga's.  Op 
de  bergen  wordt  een  stuk  boschgrond  uitgekozen;  de  boomen  worden  ge- 
veld en  de  stammen  verbrand  en  in  den ,  op  die  wijze  schoon  gemaakten , 
grond  wordt  het  zaad  geplant,  door  met  het  kapmes  gaten  in  den  grond  te 
maken.  Dit  planten  kan  echter  slechts  voor  ëën,  hoogstens  twee  jaar  plaats 
hebben ;  daar  anders  het  onkruid ,  dat  op  zulke  pas  ontbloote  velden  welig 
opschiet,  de  rgstzaden  verstikt.  Yan  daar,  dat  men  bijna  ieder  jaar  van 
gronden  moet  verwisselen,  en  de  landbouw  hier  in  zeker  opzigt  nomadisch 
beoefend  wordt 

In  de  wildernissen  van  de  Bawas,  Batang-Lekoh  en  ook  aan  de  Bliti 
en  Klingi,  wordt  mede  drakenbloed  (djerenang)  bereid,  't  Is  eene  vooral 
in  China  zeer  gezochte  roode  verfstof.  De  struik ,  waaruit  die  verfstof 
voortkomt,  heeft  gewoonlgk  twee  of  drie  opgaande  loten.  Z\j  vertoont 
aan  haar  boveneinde  eene  kegelvormige  vrucht  van  groene  kleur,  welke 
aan  takjes  nederhangt.  Wanneer  de  vrucht  ryp  is,  wordt  zij  donker  rood. 
I^it  is  meestal  in  de  maand  April  het  geval.  Dan  sn^dt  men  haar  af  en 
ontdoet  haar  van  de  bolster.  Om  nu  de  zelfstandigheid,  die  de  verfstof 
bevat,  te  ontbinden,  en  de  kleuring  te  bevorderen,  giet  men  er  een  weinig 
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^arm  water  op;  en  daarna  wordt  het  deeg  in  bamboe  gedaan,  om  alim 
vervoerd  te  worden.  Daar  de  struik  waaraan  deze  vrucht  groeit  ,  eese 
rotan-soort  is ,  welke  overal  in  de  wildernissen  in  raimen  voorraad  wordt 
nangetro£lfon ,  en  mede  in  China  zeer  gewild  is ,  snydt  men  met  de  inoog- 
stiog  der  vracht  dikwijls  ook  de  rotan  af. 

Van  was  rekent  men ,  dat  jaarlijks  ongeveer  tot  30  pikolB  wordt  uitge- 
voerd. De  pr\}s  van  de'  was ,  nadat  zg  gezuiverd  is ,  wordt  in  de  boven- 
landen  gerekend  op  15  of  16  Sp.  matten  de  pikoL 

Kapas  (boomwol)  wordt  niet  uitgevoerd  en  alleen  in  kleine  hoeveelhe- 
den aangeplant  tot  eigen  gebruik  ;  zelfs  blijft  het  nog  all^d  een  artikel 
van  invoer. 

Rotan  wordt  door  deze  distrikten  weinig  geleverd,  o&choon  het  in  de 
bosschen  en  wildernissen  in  grooten  overvloed  voorkomt. 

Olifantstanden  worden  ook,  doch  niet  in  groote  hoeveelheid,  gevoadeo. 
De  prijs  is  gewoonljjk: 

die  van  40  kati's  18  reaal. 
80      „       8 
20      „        4 
10      *•       2 
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Maandelijkscii  overztirt  der  Indische 

letterkunde. 


Beschoawingen  omtrent  het  bestanr  van  Nederlancbch  Indié,  naar  aanleiding  van  het 
voorloopig  verslag  van  de  commissie  van  rapporteurs  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 
Generaal,  nopens  het  ontwerp  van  wet  tot  vaststelling  van  het  Reglement  op  het  beleid 
der  regering  van  Nederlandsch  Indië.    'sHage  1858, 


Hf  adat  de  schrijver,  gel\jk  wij  in  eene  vorige  aflevering  hebben  verhaald, 
een  indrukwekkend  tafereel  had  opgehangen  van  de  lasten ,  die  den  Javaan, 
ook  voor  een  gedeelte  door  verschillende  misbraiken ,  drnkken  en  kwellen, 
geeit  hy  middelen  aan  de  hand,   om  dezen  toestand  te  verbeteren. 

Volgens  hem  zou  eene  dadelijke  afecha^ng  welligt  niet  raadzaam  zijo, 
maar  hy  beschouwt  eene  spoedige  trapsgewijze  vermindering ,  met  het  doel  van 
geheele  c^schaffing^  als  ten  hoogste  aanbevelenswaardig.  Ook  z^n  w\j  van 
diezelfde  meening,  maar  onder  voorwaarde,  dat  het  tijdstip  der  geheele 
afschaffing  niet  in  een  al  te  ver  verschiet  worde  geplaatst,  en  men  dat  b$ 
de  wet  vast  stelle.  En  dan  zal  volkomen  bevestigd  worden  't  geen  de  schrij- 
ver voorspelt :  ,,  mogten  daarvoor  geldelyke  opofferingen  gevorderd  worden, 
men  zal  daarvoor  ruimschoots  schadeloos  gesteld  worden  door  de  meerdere 
welvaart  der  inlandsche  bevolking ,  die  voordeelig  zal  terug  werken  op 
landbouw,  nijverheid  en  handel."  Slechts  eene  kortzigtige  staatkunde,  die 
alleen  op  het  tegenwoordige  ziet  en  voor  de  toekomst  de  oogen  sluit,  laat 
zich ,  uit  vrees  voor  de  geldeiyke  nadeelen ,  terughouden  van  hervormingen, 
die  de  bevolking  gelukkiger  maken  en  der  schatkist  tot  blijvend  voordeel 
strekken. 

Overigens  beveelt  de  schr^ver  de  benoeming  aan  van  een  speciaal  hoofd- 
ambtenaar, om  de  zaak  der  heerendiensten  b^  uitsluiting  te  behandelen. 
„  Men  kieze  daartoe"  zegt  h\j  „  een  ambtenaar  van  erkende  probiteit  en 
bekwaamheid,  die  de  huishoudelijke  aangelegenheden  van  Java  naauwkeurig 
kent;  men  geve  hem  den  rang  van  direkteur  van  financiën,  en  men  opene 
voor  hem  het  uitzigt  op  eene  luisterrijke  belooning  by  het  welslagen  van 
zijnen  arbeid." 

Wij  kunnen  ons  niet  bedwingen}  onzen  lezers  nog  een  treffend  bewi|J8 
mede  te  deelen ,  door  den  schrijver  dezer  brochure  aangevoerd ,  om  aan  te 
toonen  ,•  hoezeer  de  bevolking  van  Java  verlangt  van  den  druk  der  heeren- 
diensten te  worden  ontheven.  In  het  jaar  1832  werd  een  der  residenten 
op  Java ,  op  zijn  voorstel ,  door  het  Indische  bestuur  gemagtigd  ,  om  in 
een  bepaald  distrikt  eene  proef  te  nemen ,  om  eiken  Javaan ,  die  dit  mogt 
verlangen,   tegen   betaling   van   drie  gulden,   gedurende   een  jaar,  van  de 


verrigtiDg  van  heereDdieDSten  vr^j  te  stellen,  met  het  doel  om  de  alsoo  iê 
ontvangen  gelden  te  doen  strekken,  om  een  gedeelte  der  heereadiensteo, 
tegen  betaling,  door  vr^'willige  werklieden  te  doen  verrigten.  Hiervan  werd 
aan  de  ingezetenen  van  het  bedoelde  distrikt  kennis  gegeven.  Niettegen- 
staande de  proef  de  goedkearing  der  betrokken  inlandsche  hoofden  niet  in 
allen  deele  wegdroeg,  en  z^  haar  dus  ongetwijfeld  hadden  tegengeweld, 
was  de  toevloed  van  personen ,  die  zich  van  de  verrigting  van  heerendieos- 
ten  wenschten  vrij  te  koopen,  vrij  groot,  en  werden  daarvoor  eeni^e 
honderden  golden  ontvangen ,  die  dadelijk  gedeeltelgk  werden  besteed 
overeenkomstig  het  doel  hierboven  aangewezen.  Door  de  kort  daarop 
gevolgde  verplaatsing  van  den  bedoelden  resident ,  werd  echter  de  proef, 
die  gunstige  resultaten  beloofde,  en  waarmede  de  inlandsche  bevoUung  zeer 
te  vreden  scheen  te  zgn,  buiten  gevolg  gelaten.  Zijn  opvolger  was  eene 
andere  zienswijze  toegedaan,  en  beschouwde  de  uitvoering  of  onmogelijk  ofte 
moeiljelgk ;  of  misschien  wisten  de  inlandsche  hoofden ,  die  d&  instaHdkou' 
ding  der  heerendiensten  in  hun  belang  wenachenj  hem  daartegen  in  te  nemea. 

Wij  houden  met  den  schrijver  de  vrywillige  afkoop  der  heerendienstee 
voor  een  geschikt  middel,  om  dezen  drukkenden  last  van  de  schouders 
van  den  Javaan  aftenemen. 

Met  genoegen  hebben,  w^  dezer  dagen ,  mt  den  mond  van  den  heer  bo- 
OHUSSEN  de  verklaring  vernomen,  dat  aan  den  krachtigen  aandrang  der 
oppositie  de  afschafEog  der  belasting  op  de  bazar*8  moet  worden  toege^ 
schreven.  Hij  wilde  in  1849  niet  anders  dan  vermindering  en  matiging 
dier  belasting,  maar  de  krachtige  vertoogen  in  brochures,  TTijdschriften,  ea 
Couranten  drongen  de  regering,  om  haar  geheel  uit  de  rij  der  belastingen 
te  doen  verdwenen.  Dat  geeft  moed  voor  de  toekomst.  Dat  is  een  nieuwe 
prikkel  voor  ons ,  om  te  doen  ,  't  geen  w^  voor  onzen  pligt  honden.  De 
heerendiensten  zijn  een  kanker  aan  de  welvaart  van  den  Javaan  en  staan 
het  welbegrepen  belang  van  den  staat  in  den  weg.  Tegen  h&ar  hebben 
wy  sedert  lang  te  velde  getrokken.  Met  dubbele  kracht  zullen  w^  den  strijd 
voortzetten,  en  ook  in  dien  kamp  tw^felen  wy    niet   aan   de   overwinning. 

Na  deze  hoogst  gewigtige  aanteekeningen  omtrent  het  stelsel  van  heeren- 
diensten,  waarmede  wvj  ons  volkomen  vereenigen,  deelt  de  schrijver  dezer 
brochure  eenige  opmerkingen  mede  omtrent  de  zoogenaamde  „landrente" 
op  Java.  Veel  van  hetgeen  hij  zegt  omtrent  den  ongelgkmatigen  druk  de- 
zer belasting  is  ook  geheel  overeenkomstig  onze  zienswijze.  Maar  w^ 
verschillen  van  hem  in  meening,  alsof  eene  kadastrale  opname  der  velden 
onuitvoerlijk  zou  zijn  en  geene  groote  verbetering  in  de  verkeerde  werking 
dezer  belasting  zou  ten  gevolge  hebben.  Wy  herinneren  alleen,  dat  in  de 
residentie  Bantam,  door  den  resident  buijn  zulk  eene  opname  in  eenige 
distrikten  is  tot  stand  gebragt,  en  ten  gevolge  heeft  gehad,  dat  het  djfer 
der  landrente  veel  hooger,  maar  de  druk  op  vele  plaatsen  geheel  waa  weg- 
genomen. 

't  Geen  de  schrijver  zegt  van  de,  in  het  Yoorloopig  Verslag  der  kom- 
missie van  rapporteurs  omtrent  het  ontwerp  van    wet   tot   vaststelling    vaa 
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ket  reglement  op  het  beleid  der  regering  van  Nederlandsch  Indië,  uitge- 
drukte Tvenschelgkheid,  om  de  overbrenging  van  Nederlandsche  kapitalen  en 
Nederlandsche  njj verheid  naar  Indië  aan  te  moedigen,  is  zoo  zonderling, 
dat  w\j  het  onvermeld  znllen  voorb^gaan.  Als  een  staaltje  schrijven  wQ 
het  volgende  af:  „  Zoo  zoa  de  aanwending  van  Nederlandsche  kapitalen 
en  van  Nederlandsche  ng verheid  op  Java  voor  de  rystkultonr,  voor  de 
kofjfijkultanr  en  voor  de  indigokultnar ,  op  zoodanige  plaatsen  waar  die 
knltures  geheel  door  en  voor  rekening  van  de  inlandsche  bevolking  kun- 
nen worden  gedreven,  stellig  eene  voor  die  bevolking  hoogst  nadeelige  uit- 
werking hebben,  omdat  hot  onverm\jde]yk  gevolg  daarvan  zou  zijn,  dat 
alsdan  de  voordeden,  die  de  bevolking  thans  alleen  geniet  of  kan  genieten, 
door  haar  zooden  moeten  worden  gedeeld  met  de  Nederlandsche  kapitalis- 
ten en  industriëlen ,  die  knltaurondernemingen  van  dezen  aard  zouden  wen- 
schen  te  beproeven''  I ! 

Wat  het  kultuarstelsel  betreft ,  is  de  schrijver  niet  zeer  verre  van  onze 
beginselen  verwijderd.  Op  de  vraag,  of  en  in  hoeverre  in  het  kultnurstel- 
8el,  zoo  als  het  thans  in  werking  is,  reeds  eene  toenadering  tot  het 
stelsel  van  vrigen  arbeid  plaats  heeft,  antwoordt  h\$:  „eene  zoodanige 
toenadering,  vooral  met  betrekking  tot  de  snikerkultuur  en  andere  knl- 
tares  ,  die  op  dezelfde  leest  geschoeid  zijn ,  wordt  niet  geheel  onmogelgk 
geacht.  Na  eene  expiratie  der  kontrakten  is  het  Gouvernement  volstrekt 
niet  aan  eene  verlenging  gebonden,  en  zelfs  ongebonden,  om  de  velden, 
die  hebben  gediend  om  suikerriet,  tabak  of  andere  prodnkten  te  planten, 
ter  beschikking  der  fabriekanten  te  laten.  Het  zou  kunnen  volstaan  met 
eene  verklaring  aan  de  fabriekanten,  dat  de  verdere  verlenging  der  kon- 
trakten onraadzaam  wordt  geacht  en  dat  daaraan  mitsdien  geen  gevolg  zal 
worden  gegeven.  Dit  zou  echter  in  een  zeker  opzigt  niet  loijaal  en  niet 
bill\jk  zijn,  zoowel  omdat  in  vele  kontrakten,  zoo  niet  in  alle,  de  bepa- 
ling is  opgenomen,  dat  de  fabriekanten  bij  de  vernieuwing  der  kontrakten 
de  voorkeur  zullen  hebben  boven  anderen,  waardoor  als  het  ware  stilzwij- 
gend eene  toezegging  op  de  vernieuwing  der  kontrakten  is  gegeven;  als 
omdat  vele  personen,  die  ten  gevolge  hiervan  stellig  op  de  vernieuwing 
der  kontrakten  hebben  gerekend,  bestaande  fabrieken  met  de  daaraan  ver- 
bonden kontrakten ,  tot  exorbitant  hooge  prijzen ,  hebben  ingekocht ,  zoodat 
deze,  door  eene  bloote  weigering  van  den  kant  van  het  Gouvernement, 
letterlijk  geruïneerd  zouden  z^jn." 

„Niets  echter  belet  het  Gouvernement,  om  de  voorwaarden  tot  vernieu- 
wing der  kontrakten  naar  welgevallen  vast  te  stellen ,  en  om  daarbij  niet 
het  belang  der  fabriekanten  ,  maar  dat  der  inlandsche  bevolking  op  den 
voorgrond  te  plaatsen.  Men  zon  by  voorbeeld  alsdan  kunnen  bepalen,  dat 
b\j  voortduring  eene  geljjke  uitgestrektheid  gronds  als  die,  welke  in  de 
kontrakten  is  vermeld ,  aan  den  fabriekant  in  gebruik  zal  worden  gelaten , 
om  door  hem  met  suikerriet,  tabak  of  andere  prodnkten  te  worden  be- 
plant; dat  die  gronden,  voor  zoo  veel  noodig,  van  t^'d  tot  t\jd  zullen  wor- 
den verwisseld  of  door  andere  vervangen,  met  toestemming  van  den  resi- 
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dent;  dat  de  fabriekant  verpligt  zal  zijn,  om  voor  de  gronden,  die  li§  bJzoo 
in  gebruik  heefi; ,  jaarlijks  een  bepaalde  grondhnur  per  boaw  ie  betalen  aan 
de  dessa'd  tot  welke  die  gronden  behooren,  en  znlks  als  scfaadeloossielfing 
voor  bet  gemis  dier  gronden  9  waarvan  bet  bedrag  naar  plaatselijke  onistaodig- 
heden  zou  dienen  te  worden  bepaald;  dat  de  &briekant  gebonden  en  ver- 
pligt  is,  om  de  henoodigde  werhlieden^  zoowel  voor  de  beurerking  der  gronden, 
als  voor  het  transport  van  het  produkt  naar  de  fabrieken  en  voor  de  werkzaam- 
heden in  de  fabrieken ,  zonder  eenige  tusschenkomst  van  Europesehe  ambtenareu^ 
inlandsche  hoofden  en  zelfs  van  dessaUhoofden ,  in  dagloon  te  huren  btf  n»- 
nelijke  en  geheel  vrijwillige  overeenkomst  met  eiken  daglooner  in  het  hiftonder; 
dat  de  Enropesche  ambtenaren  en  inlandscbe  hoofden ,  die  acb ,  hetzij  regt- 
streeks  of  zijdelings,  met  de  verstrekking  van  werkvolk  aan  den  fabriékaDt 
inlaten  of  bemoeien ,  daarvan  overtuigd  wordende ,  met  afzetting  mt  hnnoe 
posten  of  bedleningen  zullen  gestraft  worden ;  dat  het  produkt ,  hetzij  du 
suiker ,  tabak  of  een  ander ,  geheel  of  gedeeltelijk  tegen  een  bepaalden  prgs 
aan  het  Gouvernement  zal  worden  geleverd ,  of  geheel  ter  beschikking  vaa 
den  fabriekant  zal  worden  gelaten;  dat  alle  overeenkomsten  van  den  &- 
briekant  met  de  hoofden  en  oudsten  der  dessa's  of  met  anderen ,  hetój  tot 
de  levering  of  de  verstrekking  van  werklieden,  tot  het  onderhoud  en  de 
bewaking  van  buffels ,  tot  de  levering  van  hout ,  bamboe ,  kadjang ,  of  tot 
welk  ander  einde  ook,  ten  strengste  zQn  verboden  en  ontzegd;  en  dat, 
eindelijk ,  de  geheele  vernietiging  van  de  alzoo  te  sluiten  overeenkomst  zal 
kunnen  worden  geëischt,  ingeval  de  fabriekant  van  ongeoorloofde  middelen 
mogt  gebruik  maken,  om  zich  het  benoodigde  werkvolk  aan  te  sehafièo, 
of  op  eenige  andere  w\jze  zich  schuldig  maakte  aan  mishandeling  der  wetk- 
lieden,  aan  onthouding  van  het  aan  hen  verschuldigde  loon  en  aan  hande- 
lingen ,  die  de  rust  en  de  tevredenheid  der  inlandsehe  bevolking  in  de 
waagschaal  zouden  kunnen  stellen.'^ 

Veel  van  't  geen  hier  wordt  voorgesteld  valt  geheel  in  onzen  geest.  Sledits 
in  geen  geval  zouden  w\j  de  levering  van  eene  zekere  hoeveelheid  van  het 
fabrikaat  aan  het  Gouvernement  toestaan.  De  regering  moet  niet  langer 
als  handelaar  op  de  markt  komen ;  zij  moet  zich  b\}  hare  verhevene  roeping 
van  besturen  en  regeren  bepalen.  En  de  uitvoerbaarheid  van  het  door  deo 
schryver  voorgestelde  nemen  wij  alleen  aan,  onder  voorwaarde  eener  af- 
schaffing van  de  heerendiensten  ten  voordeele  van  inlandsche  hooien  en 
eener  betere  regeling  der  landrenten.  £n  dan  gelooven  w\j  met  den  scha- 
ver, dat  op  deze  wijze  werkelijk  eene  toenadering  tot  het  stelsel  van  vrijen 
arbeid  zou  plaats  hebben ;  dat  de  tevredenheid  der  inlandsehe  bevolking 
daardoor  zou  worden  bevorderd ;  en  dat  de  fabrikanten ,  als  zij  hunne  zaak 
goed  behartigen  en  er  zich  op  toeleggen ,  om  den  inlander  met  zachtheid  en 
welwillendheid  te  bejegenen,  geen  gebrek  aan  werklieden  zouden  hebben  te 
vreezen. 

Men  ziet,  dat  w\j  in  deze  brochure,  althans  wat  twee  hoofdpunten  be- 
treft ,  de  heerendiensten  en  het  kultuurstelsel,  een  bondgenoot  mogen  begroe- 
ten.   Minder  overeenstemming  heerscht  tusschen  ons  in  de  beoordeeling  vaa 
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Let  stelsel  van  erfeiyke  regenten  op  Java.  De  schrijver  wil  die  behouden. 
Deaaiettemin  erkent  hij,  y,dat  de  regenten  den  invloed,  dien  z^  op  de 
inlandsche  bevolking  bezitten,  slechts  ontleenen  aan  de  betrekking,  waar- 
mede z^  door  het  Gouvernement  bekleed  zyn,  en  dat  die  invloed  ophoudt, 
zoodra  zy  uit  deze  betrekking  zgn  verw^derd."  En  met  opzigt  tot  de  er- 
femkheid  der  regenten  geeft  h^j  althans  toe ,  dat  het  beter  is »  daarvan  in 
bet  regerings-reglement  geen  gewag  te  maken,  maar  wel  in  de  instruktie 
voor  den  Gouverneur-Generaal.  Bovendien  brengt  hy  nog  eene  bedenking 
bij  tegen  de  erfelykheid,  die  zelfs  in  het  voorloopig  verslag  niet  wordt 
aangetroffen.  Z\j  is  deze:  indien  de  overleden  regent  zoons  nalaat  van  zoo 
jeugdigen  leeft\jd,  dat  z\j  niet  dan  na  verloop  van  een  aantal  jaren  de  be* 
trekking  van  regent  kunnen  bekleeden ,  moet  dan  niettemin  een  hunner  tot 
opvolger  van  zyn  vader  worden  benoemd,  niettegenstaande  men  dan  nog 
niet  de  geringste  zekerheid  heeil,  of  h\j  daarvoor  de  noodige  geschiktheid 
en  bekwaamheid  zal  erlangen;  en  zoo  ja,  door  wien  moet  dan,  in  afwaoh* 
ting  der  meerdeijarigheid  van  den  benoemden  regent ,  het  regentschap  wor* 
den  bestuurd?  En  in  geval  men  geene  anderen  dan  meerderjarigen  tot 
regenten  wil  benoemen,  hetgeen  meer  rationeel  voorkomt,  moet  dan 9  in 
bet  onderstelde  geval,  een  .tydel^ke  regent  worden  benoemd,  en  zal  het 
dan  voor  dezen  niet  hard  zQn ,  wanneer  hg  zyn  pligt  heeft  gedaan ,  om 
later  en  na  verloop  van  jaren  plaats  te  maken  voor  een  der  zoons  van 
z^nen  voorganger  ? 

Geheel  stemt  de  schryver  met  onze,  reeds  zoo  dikwgls  uitgesproken,  over- 
tuiging overeen,  dat  de  distrikts-hoofden  op  Java  veel  te  karig  bezoldigd  z\jo« 
Zoo  dringt  h\j  ook  met  ons  aan  op  de  stipte  handhaving  der  bepaling ,  dat 
de  ingezetenen  het  regt  hebben,  om  hunne  dessa's-hoofden  te  kiezen.  Maar 
hij  brengt  daarbij. nog  een  ander  onderwerp  ter  sprake  van  zeer  ^root  ge- 
wigt.  De  willekeurige  splitsing,  namelijk,  der  bestaande  dessa's.  „De 
grenzen  der  dessa's  z\jn  niet  door  het  Indisch  bestuur  bepaald,  maar  be- 
staan niettemin ,  en  berusten  waarschijnlgk  of  op  eene  overoude  verdeeling, 
of  op  bestaande  gebruiken  (adat)  ten  aanzien  van  de  eerste  ontginning  en 
in  bezitnemiog  der  gronden.  Elke  dessa  kent  hare  grenzen  zeer  goed,  en 
de  voorbeelden  van  verschillen  over  grensscheiding  tusschen  onderscheidene 
dessa's  zgn  hoogst  zeldzaam ,  tenzg  die  dessa's  vroeger  ëéne  hebben  uitge- 
maakt en  later  zgn  gesplitst.  De  grenzen  der  dessa's  zgn  zoodanig  gere- 
geld ,  dat ,  met  uitzondering  van  geheel  woeste  en  onbebouwde  streken., 
geheel  Java  onder  de  onderscheidene  dessa's  is  verdeeld,  en  dat  er  geen 
plekje  gronds  bestaat,  dat  niet  tot  de  eene  of  andere  dessa  behoosit.  De 
dessa's  z\jn  zeer  verschillende  in  grootte.  Sommigen  bestaan  uit  20 ,  ande- 
ren uit  100  tot  1000  en  meer  huisgezinnen.  Het  kan  daarvoor  worden 
gehouden ,  dat  de  oude  dessa's  primitief  allen  groot  geweest  zyn ;  maar  dat 
*van  tijd  tot  tïjd  de  daartoe  behoorende  gehuchten  (doekoe's)  zich  heb- 
bep  afgescheiden,  om  eene  afzonderlgke  dessa  uit  te  maken,  en  zelfs,  dat 
eenige  ingezetenen,  die  zich  met  de  in  de  dessa  bovendrgvende  partg  niet 
konden  vereenigen,   met   huis,  have  eq  goed  daaruit  zgn  opgebroken,   om 
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op  een  gedeelte  van  den  grond  tot  de  dessa  behoorende  eene  nieawe  dessa 
te    stichten.    In    sommige   residentiën  hebben   de  regenten  in  de    splitaii^ 
der  dessa's  de  hand  gehad,   vooreerst  om  langs  dien  weg,   met  ter    sgde 
stelling  van   het  regt  der  inlandsche  bevolking  van  haar  eigen  dorpshoof- 
den te  benoemen,  des  te  meer   gunstelingen  aan   't  hoofd    van    dessa*8    Ie 
kannen    plaatsen;   en   ten   anderen   om  daardoor  de  hoofden    van    groote 
dessa's  te   fnniken,    die,   gerugstennd   door  een   groot  getal  ingexeteoeoy 
niet  zoo  gemakkel^'k  toegeven  aan  onregtmatige  vorderingen,  als  do  hoof- 
den    der    kleinere   dessa's,    die  zich  niet  b^  magti^  gevoelen  om,  al  ware 
het  slechts   een  lijdel\jken,  tegenstand  te  bieden.    De  splitsing   der  dessa*! 
vermeerdert  nutteloos  het  getal   dessa's-hoofden  en  het  verdere  personeel, 
hetwelk  voor  het  bestuur  ^ener  dessa  gevorderd  wordt,  het  getal  der  des- 
sa's-priesters,  het  getal  der  moskeen,  en  het  getal  der  plaatsen,  waar  het 
dessa's-bestuur  vergadert;   maakt  de  handhaving  eener  goede  polide  moci- 
jelgk ,  en  veroorzaakt  vele  andere  ongelegenheden  van  onderscheiden  aard, 
alles  tot  last  en  ongerijf  voor  den  gemeenen  man.    De  roover^en  i&et  ge- 
weld zijn  op  Java  in  't  geheel  nog  niet  in  onbruik.  Grroote  en  goed  bevolkte 
dessa's  kunnen  zich  daartegen  met  succes  verzetten;  kleine  dessa'a  daarai- 
tegen  worden  meermalen  geheel  uitgeplunderd.    Er  bestaan  zelfs   voorbed 
den,  dat  groote  dessa's,  waarvan  de  bevolking  goed  gezind  was,  of  die  het 
nadeel  inzagen  van  zich  tegen  het  wettig  gezag  te  verzetten,  moitelingea 
hebben  afgeslagen,  en  zoo  doende  de  verdere  verspreiding  van  den  opstand 
althans  t^'del^jk  hebben  tegengehouden.    Het  is  ook  niet  de  gemeene  man, 
die  de  splitsing  der  dessa's  verlangt,  maar  het  zgn  de  leiders  eener  partij, 
die  het  belang  van  hunne  medeingezetenen ,  in  hun  eigen  belang ,  opofferen. 
Konden  de    vroeger  gesplitste  dessa's   weder  worden  vereenigd,   dan  sou 
zulks  grootel^jks  bijdragen ,  om  vele  bezwaren  voor  de  inlandsche  bevolking 
op  te  heffen    en    haar  welz^'n  te  bevorderen,    hetgeen  blijkbaar  ia    uit  de 
meerdere  welvaart  en  voorspoed ,  die  in  groote  boven  die  in  kleine  dessa's 
wordt  waargenomen." 

Twee  voorname  onderwerpen  zrjn  er,  waaromtrent  de  bekwame  sdirjj- 
ver,  die  zich  voor  het  ontwerp  van  den  minister  verklaart,  natuurlyk  met 
ons  van  meening  verschilt.  Het  eerste  is :  de  toelating  van  Nederlanders  en 
vreemdelingen  in  Nederlandsch  Indië;  en  het  tweede  is  de  drukpers.  £& 
toch ,  wat  het  eerste  betrefl ,  ofschoon  hy  veel  in  't  midden  brengt  tegen 
ons  verlangen,  om  althans  aan  Nederlanders,  zonder  eenige  beperking  of 
formaliteiten,  vr\jen  toegang  in  Indië  te  verleenen,  toch  eindigt  hif  aldus: 
„om  in  dit  opzigt  aan  alle  reden  tot  klagen  een  einde  te  maken,  sou  het 
welligt  raadzaam  z^jn,  dat  de  regering  alle  beperkingen  tegen  de  todating 
van  Nederlanders  in  Nederlandsch  Indië  ophief.  De  toevloed  zon  toch  zoo 
groot  niet  zyn ,  dat  zulks  tot  merkbare  ongelegenheid  aanleiding  zoo  geven, 
uit  hoofde  de  kosten  van  transport  naar,  en  van  eerste  vestiging  in  Ne- 
derlandsch Indië  steeds  een  beletsel  zullen  opleveren,  dat  zich  een  groot 
getal  personen  van  de  geringere  volksklassen  derwaarts  begere,  wier  ver- 
bluf aldaar  schadel\jk  wordt  geoordeeld." 
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Maar  veel  stelliger  is  de  oppositie  van  deD  schr^ver  tegen  de,  door  ons 
verlangde,  vrgheid  van  drukpers  in  Indië.  De  bekende  argumenten  tegen 
dat  beginsel  vindt  men  hier  terng;  nieuwe  bewysgronden  zijn  niet  aange- 
voerd. En  daar  wy  dat  oude  thema  zoo  dikwijls  behandeld  hebben,  kun- 
nen w^'  ons  ontslagen  rekenen  van  eene  herhaling  der  zoo  menigmaal 
door  ons  voorgedragen  verdediging  van  een  iregt,  waarop  onze  Indische 
broeders  volkomen  aanspraak  mogen  maken. 

Hetzelfde  geldt  van  hetgeen  door  den  8chr\)ver  wordt  ingebragt  tegen  de 
vrijKeid  van  godsdienst  in  Indië ;  want  daaronder  rangschikken  w^  de  vrij- 
heid, om  het  evangelie  te  verkondigen  op  Java  en  elders.  Ook  hier  be- 
toont h\j  zich  een  oud  kostumier,  met  al  de  vooroordeelen ,  mede  reeds 
zoo  menigwerf  bestreden.  En  daar  het  beginsel  van  regt  en  waarheid 
ook  in  dit  opzigt  reeds  heeft  gezegevierd ;  daar  de  verkondiging  van  het 
evangelie  thans  op  Java  reeds  werkelijk  onder  de  Javanen  plaats  heeft, 
rekenen  wQ  het  overbodig  nu  nog  stellingen  te  bestrijden ,  welke  zelfs  de 
praktijk  reeds  als  onhoudbaar  heeft  veroordeeld. 

En  hiermede  nemen  wi^  afscheid  van  dit  boekske.  Wy  danken  den  ons 
geheel  onbekenden  schryver  voor  de  uitgave  van  een  gesdirift,  dat  wg  in 
veler  handen  wenschen. 


Het  Nederlandsch  Oost-Indisch  leger  ter  Westkast  van  Samatra  (1819 — 1845),  door 
H.  M.  LANGE,  gepensioneerd  luitenant-kolonel  van  het  Nederl.  Oost-Indisch  leger.  2 
deelen,  met  eene  kaart,    's  Hertogenbosch  186S. 

De  heldendaden I  b\j  voortduring  door  het  Indisch  leger  verrigt,  de  groote 
diensten  door  die  dapperen  reeds  aan  het  vaderland  bewezen,  de  roem 
die,  aan  gindsche  z\jde  van  den  Oceaan,  nog  bgna  dagelyks  in  glansrijke 
wapenfeiten  door  Nederlanders  wordt  verworven  —  dat  alles  verdient  meer 
belangstelling  en  warme  sympathie,  dan  men  in  Nederland  gewoonlyk  op- 
merkt. Daarom  verheugen  wij  ons  over  elke  poging,  die  wordt  aangewend, 
zoo  wel  om  voor  de  wetenschap  der  geschiedenis  bouwstoffen  te  leveren, 
opdat  de  daden  onzer  tijdgenooten ,  waarvan  de  kennis  tot  het  nageslacht 
verdient  over  te  gaan,  met  juistheid  en  waarheidsliefde  worden  beschreven, 
als  om  die  koelheid  en  onverschilligheid  in  het  vaderland  te  bestrijden. 

Als  eene  gewigtige  bijdrage  tot  dat  voortrefiel^k  doel  beschouwen  wy 
het  boek,  waarvan  w^*  den  titel  hierboven  afschreven.  En  ofschoon  door 
den  generaal  de  stüebs  „aanmerkingen*'  op  dit  werk  reeds  in  dit  tyd- 
scbrlft  *)  z^n  opgenomen,  zien  wij  ons  toch  genoopt,  ook  in  onze  rubriek, 
aan  een  Maandel^ksch  overzigt  der  Indische  letterkunde  gew^'d,  er  eenige 
woorden  over  te  zeggen. 

En  die  woorden  kunnen  niet  anders  dan  eene  aanbeveling  bdVatten.  Im- 
mers, ofschoon  wg  de  juistheid  van  vele  der  aanmerkingen  van  den  gene- 
raal DE  STüERS  moeten  erkennen,  heeft  het  boek  van  den  heer  lange  toch 


*)    Zi9  desen  zelfden  jaargang  II,  26. 
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zoo  vele  voortreffelyke  eigeDSchappeD ,  dat  wy  het  als  eene  Bchoooe  bijdrage 
tot  de  kennis  van  de  daden  der  Nederlanders  in  den  Indiscfaen  Archipel 
begroeten. 

Gelijk  de  titel  reeds  aanwyst,  behandelt  de  heer  lange  de  kr^igsbedrij- 
ven,  die  van  1819  tot  1845  op  de  Westkust  van  Snmatra' hebben  plaats 
gehad.  Het  bevat  vele  bijzonderheden  uit  dit  merkwaardig  tijdvak ,  die 
nog  niet  of  onvolledig  bekend  waren,  is  in  eenen  goeden  st^'l  zeer  onder- 
houdend geschreven,  en  munt  uit  door  naauwkeurigheid  en  mtvo^rigfaeid. 
Het  is,  uit  den  aard  der  zaak,  niet  vatbaar  voor  eene  analjse,  die  na- 
tuurlijk niet  anders  dan  eene  dorre  lektuur  voor  onze  lezers  zoude  ople- 
veren; w^  bepalen  ons  dus  by  eene  eenvoudige  maar  krachtige  aanbeveling 
van  dit  geschriü.  De  schrijver  is  blijkbaar  zeer  ingenomen  niet  alleen  met 
de  op  Sumatra  bedreven  heldenfeiten ,  maar  ook  met  de  aldaar  door  ons 
gevolgde  staatkunde.  Op  de  volgende  wijze  schetst  h\j  de  uitkomsten  daar- 
van,    't  Kan  tevens  als  eene  proeve  dienen  van  stijl  en  vorm. 

„  De  landbouw  en  handel  hebben  eenen  nooit  gekenden  bloei  bei<eikt ,  en 
beloven  voor  de  toekomst  nog  grootere  voordeden.  Door  het  geheele  laad 
loepen  goede  en  gemakkelijke  wegen,  zoodat  de  produkten  welke  het  op- 
levert, met  karren  en  lastdieren  naar  de  stranden  worden  gebragt,  terwijl 
het  zout  en  andere  Gouvernements -goederen  zoowel  als  handelsartikelen 
met  diezelfde  middelen  naar  het  binnenland  vervoerd  worden,  —  ondanks 
dat  zulks  zoo  dikwijls  als  onmogelijk  is  uitgekreten.  Die  wegen  vereischen 
van  de  bevolking  alleen  maar  eenige  moeite  voor  onderhoud,  doch  daar- 
entegen is  zij  geheel  bevryd  van  de  zoo  lastige  en  gehate  koeli-diensten, 
zoodat  z\j  den  tijd  en  haren  handenarbeid  geheel  aan  den  landbouw  ea 
eigen  voorspoed  kan  toewijden.  En  onder  die  omstandigheden  gevoelt  de 
bevolking  zich  gelukkig  en  vaart  zij  wel;  want  de  voornaamste  levens- 
behoeften, vooral  de  rijst,  zijn  uiterst  goedkoop.  Het  grootste  deel 
der  bevolking  beseft  dan  ook  zeer  goed,  hoe  nuttig  het  Nederlandsdi 
gezag  voor  haar  is,  en  zou  ons  ongaarne  uit  de  binnenlanden  zien  op- 
breken, omdat  de  vorige  staat  van  regeringloosheid  en  de  daaruit  vol- 
gende ellende,  dan  noodwendig  zoude  terugkeeren.  En  zeker  zullen  onze 
lezers  het  wel  met  genoegen  vernemen,  dat  het  jaar  1851  (volgens  de  me» 
dedeelingen,  welke  w\j  daaromtrent  van  eene  zeer  geloofwaardige  zijde 
hebben  ontvangen)  een  niet  onbeduidend  batig  slot  heefl  opgeleverd,  xn 
weerwil  dat  de  uitgaven  voor  fortifikatie-  en  andere  publieke  werken  aan- 
merkelijk z\jn  toegenomen." 

Ziedaar  het  oordeel  van  den  heer  lange  over  den    tegenwoordigen  toe- 
stand der  Westkust  van  Sumatra. 


Iets  over  de  opiom-pacht  op  Java.  (Tl  est  snperfla  de  faire  sentir  Ie  tort  que  les  lo* 
teries  font  h  one  nation.  Il  soflit  de  dire,  que  les  législateors ,  qai  sanctionneit  sa 
pareil  impót,  votent  un  certain  nombre  de  vols  et  de  saicides  tons  les  ans.  II  n'est 
ancon  prétexte  de  dépense,  qui  antorise  la  provocation  au  crime.  J.  B.  Say  enz.  —  In 
aanmerking  nemende  enz,  en  eindel^k  dat  dezelve  eene  onxedeUjIte  9trekkinff  heeft,  ali 
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gevende  «anlcidiog,  iiict  alleen  tot  knevelary  aan  de  eene,  maar  ook  tot  sloikery  aan  de 
andere  aijde,  en  zelft  tot  omkooping  van  ambteneren  enz.  duijmaeb  van  twist.)  Zalt- 
Bommel  1863. 

De  bedoeling  van  dit  korte,  wel  geschreven  boekske  is,  om  aan  te  too- 
nen ,  hoe  de  slechte  regeling  van  de  opium-paoht  op  Java  tot  sluikhandel 
en  overtredingen  moet  verleiden,  en  hoe  zij  moet  dwingen  tot  verralsching 
van  de  opium ,  waardoor  dat  op  zich  zelf  reeds  verderfelijk  gif  nog  meer 
bepaald  doodelyk  wordt. 

Een  kort  woord  over  de  verwoestende  uitwerking  van  de  opium  vult 
de  eerste  bladzijden.  Het  volgende  treffende  voorbeeld  trof  onder  anderen 
onze  aandacht»  Voor  eenigen  t^d  moest  een  boegineesch  soldaat  om  een* 
gepleegden  moord  4e  doodstraf  ondergaan.  Het  verzoek  om  gratie,  voor 
hem  ingediend  (h^j  zelf  was  hiertoe  te  gevoelloos  geweest),  was  verworpen; 
er  bleef  dus  geen  zweem  van  hoop.  Daags  voor  de  strafoefening  bezocht 
hem  een  zyner  officieren  en  vroeg  hem,  bewogen  met  zijn  lot,  en  denkende, 
dat  de  ongelukkige  welligt  nog  't  een  en  ander  zoude  hebben  te  verzoeken 
voor  zijne  vrouw  en  kinderen ,  of  h\j  nog  iets  voor  hem  konde  doen.  De 
rampzalige ,  geroerd  door  deze  belangstelling ,  bedankte  voor  dit  aanbod  , 
maar  zeide  toen,  eensklaps  verwilderd  opziende  en  zonder  iets  anders  te 
verlangen :  „  Ik  heb  mijnen  vader  en  moeder  verlaten  om  opium !  ik  heb 
mijne  ziel  verkocht  (djoewal  saja  poenja  djiwa;  m|j  laten  aanwerven)  om 
opium  I  Ik  heb  den  moord  begaan ,  waarvoor  ik  gestraft  zal  worden  — 
om  opium  I  Ik  verdiende  mijne  straf;  maar  bezorg  mij ,  vóór  ik  sterf,  nog 
ééns  een  weinig  opium! 

Op  eene  zeer  eenvoudige  wi|)ze  heeft,  volgens  deze  brochure,  de  verval- 
sching  der  opium  op  Java  plaats.  De  pachter  vermengt  de  tjandoe  (het  ex- 
trakt  waartoe  het  verkookt  wordt)  met  het  verdikte  afkooksel  der  Chinesche 
vrucht  lengkengj  of  ook  wel  van  de  caasia  fistula ,  dat  dezelfde  kleur  en 
voorkomen  heeft.  Maar  de  slijter  is  tot  nog  veel  grooter  en  schandeiyker 
vervalsching  gedrongen ,  en  h\j  neemt  om  dit  te  doen  z\jn  toevlugt  tot  de 
meest  verderfelijke  middelen.  De  r\jke  vegetatie  van  Java  levert  talrijke 
surrogaten  voor  het  heulsap  op.  De  voornaamsten  z\jn:  1^.  het  zaad  der 
Ja/ura-soorten ,  vooral  der  datura/erox  j  overvloedig  in  het  wild  groe^jende ; 
2^  de  daoen  gendjéj  een  wilde  hennepsoort ,  waarvan  de  bladen  eene  he- 
vige bedwelmende  uitwerking  hebben.  De  uitwerking  dezer  surrogaten, 
vooral  in^  verbinding  met  opium,  is,  volgens  den  schr^ ver ,  allervreessel^kst. 
De  datura  (Mal.  kejtoeboeng)  wordt  door  den  inlander  tot  de  schandelijkate 
misbruiken  gebezigd.  Zoo  b.v.  in  kleinere  giften ,  wanneer  ze  eene  geheele 
prostratie  van  alle  zielskrachten  te  weeg  brengt  en  het  slagtoffer  in  totale 
werkeloosheid  plaatst,  tot  het  volbrengen  van  forcinatie  en  alle  aanslagen 
op  de  vrouwelijke  eerbaarheid ,  of  om  iemand  van  alles  i  zelfs  van  zgn 
laatste  kleedingstuk ,  te  berooven,  zonder  dat  h\j  in  staat  is,  er  het  minste 
tegen  te  doen  of  zich  te  verdedigen.  In  grootere  giften  verwekt  de  datura  j 
vooral  de  datura /erox^  hevige  razernij,  waarvan  somt\jds  slechts  de  dood 
verlost,    en  gedurende    welke   de  l^der  als  een   redeloos  roofdier  handelt* 
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Evenzoo  is  het  met  de  gendjé.  Deze  bladeren  worden  door  de  KUngalezeu 
bij  kleine  kwantiteiten  als  surrogaat  gerookt  voor  opiam.  De  hiodoe-pries- 
ter  gebruikt  ze,  om  de  ongelukkige  weduwe  tot  den  staat  van  waanzin  te 
brengen ,  waarin  z^  zich  levend  met  het  l^k  van  haren  echtgenoot  kat 
verbranden.  Heeft  de  slimme  dief,  in  het  vertrek,  waarin  ge  met  de  uwen 
slaapt,  u,  in  den  slaap,  eenigen  tyd  den  in  het  vertrek  gelaten  rook  de- 
zer bladen  laten  inademen,  dan  kan  h\j  straffeloos  er 'alles' uit  komen  roo- 
ven,  al  ziet  gvj,  onder  de  vrees8el\jkste  hallucinatiën ,  alles  wat  er  omgaaf. 

Volgens  de  meening  van  den  schrijver  hebben  alle  deze  schandelijke  mid- 
delen ,  in  verband  met  opium  gebragt ,  nog  duizendwerf  verderfel^ker  uit- 
werking dan  alleen.  Maar  nu  han  tegen  deze  schandelijke  vervalschingen 
niet  gewaakt  worden ,  en  dwingt  het  monopolie  er  den  kleinen  slijter  toe , 
even  als  het  den  grooteren  pachter  dwingt  tot  den  meest  verderfel^ke» 
sluikhandel. 

Hoe  die  sluikhandel  werkt,  wordt  mede  door  den  schr^'ver  aangewezen; 
zoo  ook  hoe  die  sluikhandel  en  vervalsching  met  elkander  in  verband  staan. 

Maar  bovendien  toont  h^  aan ,  hoe  de  onzedel^ke  wetgeving ,  ook  om 
dien  sluikhandel  tegen  te  gaan,  onze  natie  onteert.  Zoo  wordt,  bg  Toor- 
beeld ,  élk  bezit  van  opium  reeds  op  zich  zelf  als  onwettig  beschoawd , 
wanneer  men  niet  bewezen  kan ,  dat  het  regtmatig  is ;  dat  is ,  dat  men  de 
opium,  welke  men  is  bevonden  te  bezitten,  gekocht  hebbe  bij  den  be- 
voegden pachter.  Wil  nu  een  weigezeten  Javaan  vermijden  opium  te 
schuiven  ,  dan  behoeft  |de  slimme  Chinees  hem  slechts  te  zeggen ,  dat  hij 
hem ,  dewijl  hij  nooit  opium  koopt ,  verdenkt  van  opium  ter  sluik  te  koo- 
pen  ;  „  want "  zegt  hij ,  ^,  iemand  die ,  als  g\j ,  er  genoegzaam  toe  in  staat 
is ,  zal  toch  wel  achmvenJ*  Blijft  nu  de  Javaan  by  zgne  weigering  van 
opium  te  koopen,  fluks  wordt  hem  een  doosje  en  eene  oude  pyp  in  huis 
gesmokkeld  en  daar  ergens  verstopt.  De  policie,  door  den  pachter  tot 
onderzoek  geroepen,  vindt  het  een  en  ander,  en  de  man,  die  door  ijver 
en  industrie  iets  had  overgewonnen ,  verliest  in  de  hooge  boeten  sgn  goed 
en  have,  en  kan  meestal  nog  een  paar  jaren  dwangarbeid  verrigten  voor 
de  boeten,  die  h\j  niet  in  staat  is  ten  volle  te  betalen.  Het  eenige,  wat 
h\j  dus  doen  kan ,  is  bevriend  te  zyn  met  den  pachter ,  opium  te  koopen , 
en  zoodoende  een  rampzalige  schuiver  te  worden. 

Treffend  is  het  verïiaal,  dat  w^'  in  deze  brochure  vinden,  tot  bewys, 
hoe  veel  onschuldigen  worden  veroordeeld  ,  alleen  omdat  de  ambtenaren  ^ver 
willen  toonen  in  het  opsporen  van  smokkelaars;  en  niet  minder  belangryk 
is  de  ontwikkeling  der  reden,  waarom  in  Oost-  en  West- Java  veel,  maar 
in  Midden- Java  bgna  geen,  opium  gesmokkeld  wordt.  Wg  mogen  daar- 
over niet  uitweiden ,  maar  wij  durven  onzen  lezers  aanbevelen  het  boekske 
te  lezen.  Zij  zullen  op  nieuw  een  treffend  bewijs  vinden  van  de  bescher- 
ming, die  Cbinesche  gelukzoekers  op  Java  van  het  Nederlandsche  Gouver- 
nement ondervinden. 

Nog  veel  meer  opmerkenswaardigs  zal  men  in  deze  weinige  bladzgden 
aantreffen,  en  de  slotsom  van  den  schryver  is:   „Moeten  w\|  tienduizend- 
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tallen  menschenzielen  bl^'ven  vergeven  en  demoraliseren,  om  eenige  milli- 
oenen  in  onze  schatkist  te  doen  vloe\jen ,  in  een  woord  i  moet  de  opiom- 
pacht  voor  als  nog  blijven ,  welaan : 

,;  Schaf  dan  af  de  aandeden  van  pachters ,  aanbrengers  en  jasticieren  in 
de  boete  op  overtreding. 

„  Bl\jf  de  opiam-pacht  behouden ,  maar  niet  in  absurde  kombinatie ;  ver- 
pacht het  regt  tot  verkoop,  zonder  spekulatie  op  winsten  door  de  levering 
van  grondstof  tegen  dwaas  hooge  pr\jzen. 

„  Bl\jf  de  opium  hij  wege  van  monopolie  aan  de  pachters  leveren , 
maar  tot  redel^ke  pr\}zen;  de  pacht  zal  dan  opbrengen  wat  ze  thans,  door 
de  duurte  van  het  heulsap ,  minder  moet  en  kan  afwerpen.  Het  gouverne- 
ment-koopman doet  alles  duurder  dan  een  partikulier-koopman !  zegt  ge  ? 
Welnu !  lever  dan  50  pCt.  boven  den  gewonen  handelspr^js ,  maar  niet 
duurder ;  dan  zal  de  sluikhandel  totaal  uitgeroeid  zQn ;  en  het  monopolie , 
zonder  spekulatie  daarop,  zal  u  alle  middelen  van  kontróle  aan  de  hand 
geven ,  en  u  ten  juiste  doen  zien ,  hoe  veel  gif  het  u  thans  gelukt  aan  de 
arme  bevolking  te  verkoopen.  Het  gif  zelf,  thans  reeds  op  zich  zelf  zoo 
schadelijk ,  zal  niet  tot  doodelykheid  vervalscht  worden ,  en  gij  zult  uwe 
pachters  niet  noodzaken,  uwe  ambtenaren  om  te  koopen,  welke  g^  te 
schraal  bezoldigt;  en  dezen  zullen  daarvoor  niet  langer,  uit  gebrek,  ver- 
leiders van  anderen  en  meineedigen  worden ;  terw\jl  de  arme  opiumschuiver 
alleen  opium,  niet  dcUurinef  of  iets  nog  slechters,  tot  zijn  verderf  maar 
tot  uw  geldelgk  voordeel,  zal  verzwelgen. 

„Wat  echter  beter  ware,  bevorder  welvaart,  industrie,  handel  en  zede- 
lijke beschaving,  en  de  eeuwige  keten  zonder  eind,  welke  de  welvaart  van 
het  volk  altijd  overbrengt  op  de  welvaart  van  het  gouvernement  of  van 
hem,  die  het  volk  exploiteert,  zal  u  weldra  in  andere  eerlijker  middelen 
van  inkomst  ruime  vergoeding  verschaffen  voor  het  thans  beschamende  mid- 
del op  het  heulsap.'* 


15^  Jaarg.  •  30 


Varia. 


Onlangs  ontvingen  wy  een  afschrift  van  de  volgende  cirknlaire  van 
den  Prokurenr- Generaal  bg  het  Hoog  Geregtshof  van  Nederlandsch  Indië 
aan  al  de  residenten  van  Java,  Het  stuk  draagt  de  dagteekening  van  22 
Januarij  1851  en  is  van  den  volgenden  inhoud: 

„Bg  een  schrijven  van  den  Sleten  December  1850,  n^  3819/26,  beeft 
de  direkteor  der  kultures  aan  het  Gouvernement  betoogd,  dat  het  wen- 
8chel\jk  zoude  z\jn,  de  voeding  van  getransporteerd  wordende  inlandacii« 
gevangenen,  200  veel  mogelyk,  algemeen  te  regelen  volgens  den  adat, 
welke  naar  zijne  meening  zoude  medebrengen,  dat  de  voeding  in  reddl^k- 
beid  moet  plaats  hebben  door  de  warong-bouders  langs  de  wegen  van 
transport ,  en  niet  uit  's  lands  kas ;  z\jnde  het ,  zoo  als  die  hoofdambtenaar 
beweert ,  van  algemeene  bekendheid ,  dat  de  Javasche  vorsten  nimmer 
door  betaling  in  zulke  kosten  hebben  voorzien. 

„Alvorens  aangaande  dit  voorstel  m\jne  koneideratiën  en  advis  aan  hel 
Gouvernement ,  ingevolge  deszelfs  verlangen ,  uit  te  brengen ,  heb  ik  de  eer 
u  te  verzoeken,  mg  wel  te  willen  mededeelen: 

„  1^.  op  welke  wyze  tot  dusverre  in  uwe  residentie  in  de  voeding  der 
getransporteerd  wordende  inlandsche  gevangenen  is  voorzien, 

„  2\  of  die  wyze  strookt  met  den  adat ,  en 

„  3^.  welke  veranderingen  daarin  nuttig  en  noodig  zouden  zyn." 

Ziedaar  een  zeer  opmerkelyk  stuk.  Men  leert  er  vooreerst  uit,  welk 
eene  heerlijke  zaak  die  „adat"  is.  Men  heeft  vernomen,  dat,  onder  meer 
barbaarschheden  van  dien  aard,  de  Javasche  vorsten  ook  de  gewoonte 
hadden ,  om  in  de  voeding  der  arme  gevangenen ,  die  van  de  eene  plaats 
naar  de  andere  getransporteerd  werden,  „nimmer  door  betaling  te  voor- 
zien." De  „warong-bouders,"  de  winkeliers  en  eigenaren  van  kleine  gaar- 
keukens aan  de  groote  wegen,  werden  genoodzaakt  die  gevangenen  voor 
den  hongerdood  te  bewaren.  Dat  kwam  natuurlek  voor  de  Javasche  vor- 
sten veel  goedkooper  uit,  dan  de  dwaze  handelwijze  van  Christen-natiën, 
om  voor  rekening  van  den  staat  de  gevangenen  te  voeden.  En  gelyk  op  Java 
zoo  menige  oude  gewoonte  van  dien  aard  alleen  aan  die  overoude  vorstélgke 
zucht  naar  „bezuiniging"  haren  oorsprong  verschuldigd  was,  ten  einde  de 
prinsen  in  de  gelegenheid  te  stellen ,  om,  zonder  staatsuitgaven,  de  van  het 
zweet  en  bloed  hunner  onderdanen  afgeperste  belastingen  in  weelde  «1 
overdaad  te  verspillen,  zoo  vroeg  men  ook  niet  naar  de  eischen  van  meo- 
schel^jkheid  en  regt  bij  de  behandeling  van  gevangenen. 

De  direkteur  der  kultures  schgnt  er  eerst  onlangs  achter  gekomen  te 
z\jn,  dat  vroeger  de  vorsten  op  deze  wijze  handelden.     Was  het  een  mis- 
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brnik,  aan  de  schraapzacht  yan  sommigen  toe  te  schryven?  of  was  bet 
een  met  geheel  de  overige  huishouding  zamenhangend  gebruik  ?  Dat  alles 
doet  er  niet  toe.     Onmiddellijk  wordt  het  voor  ,,  adat''  verklaard. 

En  van  elke  y,  adat"  is  partij  te  trekken.  Indien  't  vroeger  zoo  gebeurde , 
waarom  ook  tegenwoordig  niet  ? 

Ja,  maar.  is  het  niet  onbillijk,  de  warong-houders  te  dwingen  gevangenen 
kosteloos  te  voeden?  Is  het  niet  onmenschel^'k ,  gevangenen  van  de  voeding, 
die  hun  door  waronghouders  zal  worden  gegeven,  athankelgk  te  stellen? 

Welke  dwaze  vragen :  „  't  is  immers  van  algemeene  bekendheid ,  dat  de 
Javasche  vorsten  nimmer  door  betaling  in  zulke  kosten  hebben  voorzien !" 
antwoordt  de  direktenr  der  kultures. 

Ja,  maar  in  het  policie-reglement ,  gedurende  het  Engelsche  tusschenbe- 
stuur  afgekondigd,  h\j  de  invoering  van  het  systeem  van  landrente  en  de 
afschaffing  van  vele  korvëën  en  heerendiensten ,  leest  men ,  ,2  dat  in  het 
onderhoud  der  gevangenen ,  gedurende  den  t^d,  dat  ze  getransporteerd 
worden,  door  den  staat  zal  worden  voorzien." 

Dat  is  het  juist !  Ziedaar  nu  weder ,  hoe  verderfeli[jk  al  zulke  nieuwig- 
heden z\jn.  Men  werpt  er  de  „adat,"  de  heilige  „adat,"  de  gezegende 
„  adat ,"  de  voordeelige  „  adat"  door  omver.  W\|  moeten  dien  weg  ver- 
laten en  tot  de  heerl^'ke  „  adat"  terugkeeren  1 

Dat  de  prokureur-generaal  van  dit  dwaze  geschr^'f  van  den  direktenr  der 
kultures  eenige  notitie  heefb  genomen ,  verwonderde  ons  by  den  eersten 
opslag.  Maar  die  verwondering  klom  tot  verbazing  biij  het  lezen  der  vra- 
gen ,  die  hij  ter  beantwoording  aan  de  residenten  van  Java  voorlegt. 

H\j,  de  prokureur-generaal ,  weet  niet,  „op  welke  wijze  tot  dus  verre 
in  de  voeding  der  getransporteerd  wordende  inlandsche  gevangenen  is  voor- 
zien."    Hoe  is  het  mogel\jk  I 

Hij ,  de  prokureur-generaal ,  vraagt :  „  of  de  w\jze ,  waarop  die  voeding 
plaats  heeft ,  strookt  met  de  adat  ?"  Maar  wat  bekommert  g\j  u  daarover  ? 
Vraag  liever  of  het  strookt  met  de  eischen  der  menschel^kheid  en  de  pligten 
van  ieder  beschaafd  Gouvernement. 

Hy ,  de  prokureur-generaal ,  vraagt :  „  welke  veranderingen  in  die  voe- 
ding nuttig  en  noodig  zijn  ?"  Wat  zullen  de  residenten  daarop  antwoorden, 
zoo  lang  ze  niet  weten  of  g^  tot  de  adat ,  of  tot  de  pligten  van  een  Chris- 
ten staat  wilt  terugkeeren  ? 

Dat  woord  „  adat"  is  het  nuttigste  in  't  woordenboek  der  voorstanders 
van  het  tegenwoordige  koloniale  stelsel.  Wg  voor  ons  zijn  van  meening, 
dat  men  de  oude  voorvaderl^ke  instellingen  (adat)  niet  met  ruwe  haod 
moet  omverrukken ,  maar  eerbiedigen ,  zuiveren  en  als  de  organen  voor 
het  in  werking  brengen  van  meer  waardige  en  rationele  beginselen  gebrui- 
ken. Maar  voor  hen  is  de  „adat"  het  middel,  waardoor  de  meest  ongerijmde 
en  ongehoorde  maatregelen  worden  verschoond  en  vergoelijkt. 

Predikt  g^  de  leer,  dat  de  bevolking  tegen  de  knevelarijen  en  verdruk- 
king harer  hoofden  moet  beschermd  worden  —  men  w^st  u  op  de  „adat." 

Trekt  gij  in  twyfel,  of  de  heerendiensten,  zoo  als  ze  èn  door  't  Gouver- 
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nement,   èn  door  ambtenaren  èn  door  hoofden  van  het  volk  gevergd  wor^ 
den ,  wel  verdedigbaar  zijn ,  —  men  antwoordt  n :  ,,  de  adat" 

Alles  wat  een  gewoon  menschen verstand  voor  ongeoorloofd,  onredelgk, 
en  strgdig  met  de  eerste  beginselen  der  staathnishoudknnde  zon  honden, 
wordt  verdedigd  met  — -  ,;  de  adat!" 


B\j  gelegenheid  der  behandeling  van  het  Y^e  Hoofdstuk  der  staatabegroo- 
ting  van  1854 ,  is  de  akademie  te  Delft  ter  sprake  gebragt.  Het  toen  be- 
handelde onderwerp  is  zoo  gewigtig,  dat  wg  er  spoedig  opzettelijk  een 
artikel  aan  znllen  wijden.  Maar  w\j  willen  al  aanstonds  onze  lezers  op- 
merkzaam maken  op  een  incident,  dat  vooral  onze  Indische  broeders  veel 
belang  moet  inboezemen.  Wij  bedoelen  't  geen  gezegd  is  over  de  jongeilie- 
den,  die  aan  deze  inrigting  tot  ambtenaren  der  2de  klasse  worden  opge- 
leid, en  het  toezigt,  dat  op  hun  leven  en  wandel  wordt  gebonden. 

Ik  had  gezegd: 

"  Wat  is  tegenwoordig  myn  groot  bet  waar  t^n  de  akademie  te  Delft,  zoo  ak  letliiBsiK? 
Dat  jongelieden  van  zeer  jeugdigen  leeftyd  daar  geheel  aan  zich  zelven  zQn  overgetateo ;  dat 
de  leefwijze  van  die  jongelieden  geheel  is  als  die  van  stadenten  aan  de  akademiën ;  dat  tg  ge- 
heel op  zich  zeWen  staan ,  op  eenen  leeftyd ,  die  een  bQzonder  toezigt  en  strenger  tocht  vol- 
strekt vereischt." 

De  heer  stoltb,  gelQk  men  weet,  op  het  voetspoor  van  den  heer  baud,  een 
voorstander  van  de  akademie  te  Delft  geiyk  ze  thans  is,  antwoordde  hierop: 

"  De  reden ,  waarom  ik  thans  het  woord  heb  gevraagd ,  ia  daarin  gel^^ ,  dat  door  laatst- 
genoemden spreker  is  gezegd,  dat  de  Indische  kinderen,  die  op  jeugdige  jaren  naar  Nederland 
worden  gezonden ,  om  by  de  akademie  te  Delft  te  worden  opgeleid ,  geheel  aan  zich  zelve  Vgn 
overgelaten.  Ik  kan  die  meening  niet  deelen;  ik  geloof,  dat  dit  welllgt  kan  zien  op  eeo  vroe- 
ger tydstip ,  maar  sedert  twee  jaren  bestaat  er  eene  maatschappQ  voor  de  opvoeding  van  Oost- 
en West-Indische  kinderen.  Die  maatschappij  staat  onder  de  bescherming  van  Z.  M.  den 
JKoning,  en  lid  van  die  maatschappy  z\jnde  kan  ik  zeggen,  dat  zQ  in  bloei  toeneemt.  De 
kinderen ,  die  aan  deze  maatschappy  worden  toevertrtnwd ,  zQn  niet  aan  zich  zelven  overge- 
laten ,  maar  zij  wonen  by  zeer  fatsoenlijke  lieden  in  huis ,  niet  als  eommensalen ,  niet  ak 
studenten  bij  de  akademiën ,  maar  in  hais,  om  als  kinderen  des  huizes  verpleegd  te  worden- 
Wanneer  nu  hier  en  daar  nog  een  kind  uit  Indië  geheel  aan  zich  zelf  is  overgelaten,  is  het 
geheel  aan  de  ouders  te  wyten,  welke  voor  als  nog  de  tusscheokomst  dezer  maatschappg  van 
opvoeding  niet  hebben  ingeroepen.** 

"Dq  heer  stolte  sprak  klaarblykelijk  over  eene  geheel  andere  zaak  dan 
het  onderwerp  dat  ik  had  behandeld.  Ik  nam  de  vr^heid  hem  dit  aldos 
onder  't  oog  te  brengen : 

'De  heer  stolte  heeft  mQ  verkeerd  begrepen.  Ik  heb  gezegd,  dat  thans  de  jongelieden 
te  Delft  op  zeer  jeugdigen  leeftijd  aan  zich  zelven  zijn  overgelaten;  terwQl  ik  zon  verlangen 
dat  zij  meer  onder  discipline  zooden  staan,  tot  dat  zQ,  tot  meer  zelfstandigheid  en  rgper  leef- 
tijd gekomen,  aan  eene  andere  inrigting  de  vryheid  zonden  kunnen  genieten,  welke  hnn  dan 
zonder  gevaar  kan  gegeven   worden.    Ik  geloof  niet,  dat  iemand,   die  met  de  inrigting  der 
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akademie  t«  Delft  en  met  den  toestand  van  de  studerende  jongelingschap  aldaar  bekend  ia , 
my  zal  tegenspreken,  wanneer  ik  daaruit  een  bewijs  afleid  voor  de  noodzakelijkheid,  dat  eene 
dergelOke  verandering  in  die  instelling  worde  gebragt  ,  als  ik  verlang." 

Ook  nu  begreep  de  heer  stolt a  m\j  niet.  Ik  sprak  niet  van  Indische 
kinderen  in  'tbyzonder,  maar  van  de  jongelieden  die  te  Delfl  studeren, 
in  't  algemeen.  Ik  wensch  die  geheele  iurigting  der  akademie  zoodanig  ver- 
anderd te  zien,  dat  zij,  die  in  den  regel  op  veel  jeugdiger  leeftijd  deze 
instelling  bezoeken,  dan  studenten  aan  de  universiteiten,  aan  meer  opzigt 
en  tucht  van  wege  de  instelling  zelve  onderworpen  zgn.  Ik  wanhoopte  dit 
den  heer  stoltb  duidelijk  te  maken,  en  daarom  zweeg  ik  op  de  volgende 
woorden  die  hg  m^*  ten  antwoord  gaf: 

»  Hetgeen  in  zijne  zoo  even  gebonden  rede  door  den  aligevaardigde  nit  Almelo  is  aangevoerd , 
is  in  vele  opzigten  juist.  Het  ligt  in  de  bedoeling  der  maatschappy ,  welke  met  die  opvoe- 
ding belast  wordt ,  om ,  wanneer  het  getal  jongelieden  grooter  mogt  worden ,  alsdan  te  Delft 
een  huis  te  huren ,  om  de  jongelieden  als  *t  ware  te  kasemeren ,  en  onder  nog  meerdere  tucht 
en  opzigt  te  houden ;  zelfs  zal  de  maatschappij  traehten ,  daarbfj  die  Indische  joogelieden  op 
to  nemen,  welke  niet  bepaaldelijk  aan  hare  zorg  zyn  toevertrouwd,  en  op  welke  de  aanmer- 
king van  den  spreker  kan  worden  toegepast],  tw^felende  de  maatachappfj  niet ,  of  zij  zal  des- 
wege met  de  voogden  van  die  kinderen  ecne  overeenkomst  kunnen  treffen." 

De  zoogenaamde  „  maatschappij  van  opvoeding  /'  eene  geheel  partikuliere 
instelling,  zonder  eenig  officieel  karakter,  werd  door  den  heer  stolte  hier 
zeer  ten  onpas  ter  sprake  gebragt.  Ik  heb  daarom  niet  geantwoord  op 
hetgeen  hij  daarover  zeide.  Die  „ maatschappy"  zou,  volgens  hem,  in  de 
gebreken  van  de  akademie  te  Delft  voorzien.  Z\j  zou  een  tegenwigt  worden 
van  't  kwaad,  dat  de  gebrekkige  inrigting  dier  akademie  veroorzaakt. 

Wij  hebben  vroeger  in  dit  Tijdschrift  *)  onze  bescheiden  meening  over 
deze  maatschappij  te  kennen  gegeven.  Het  doel  is  niet  alleen  door  ons  toe- 
gejuicht, maar  het  eerste  denkbeeld,  om  zulk  eene  inrigting  tot  stand  te 
brengen,  is  van  ons  uitgegaan.  Maar  groot  zijn  de  gebreken ,  die  wij  in  de 
maatschappij  hebben  aangetoond.  W^  hebben  er  op  gewezen,  hoe  deze 
instelling,  in  plaats  van  te  trachten,  om  den  band  tusschen  de  ouders  in  Indië 
en  de  kinderen ,  vierduizend  mijlen  van  hen  verw^derd ,  aanteknoopen  en  te 
versterken,  integendeel  beiden  van  elkander  zooveel  mogelijk  scheidt  en^ 
vervreemdt.  W^  hebben ,  de  artikelen  in  de  statuten  aangewezen ,  die , 
naar  ons  inzien,  volstrekt  wijziging  vereischten,  en  wg  hebben  aan  de 
geheele  rigting  der  maatschappü  in  dit  opzigt  eene  wending  trachten  te 
geven.  „W\j  hopen",  zeiden  wy,  „in  't  belang  der  zaak,  dat  de  oprigters  de 
meest  mogelijke  waarborgen  in  hunne  statuten  zullen  brengen  voor  het  voort- 
durend opwekken  van  het  kinderlijk  gevoel,  voor  het  aanhoudend  aankweeken 
en  koesteren  der  ouderliefde  in  de  harten  der  knapen,  en  voor  de  beves- 
tiging en  versterking  van  den  band,  die,  b^  een  toestand  als  in  deze 
statuten  is  geschetst,  nog  spoediger  dreigt  verbroken  te  worden  dan  tot 
dus  verre  plaats  had." 


*)    Zie  13de  jaargang  I,  814  enz. 
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Op  nog  meer  gebreken  hebben  wij  gewezen.     Wij  hebben  verlangd ,  dat 
de  maatschappij  zich  zou  verklaren  omtrent  het  stelsel  van  opvoeding ,  dat 
zij  van  voornemens  was  te  volgen.     „ Wilt  gij"  zoo  vroegen  wij  „in  de  u 
toevertrouwde  kinderen  het  gevoel  van  zelfstandigheid  en  vrijheid,  het  besef 
van  de   verpligtingen  en   regten  als   mensch   en  staatsburger »  het  bewost- 
zyn  der  hooge    roeping   van  den   Christen  {opwekken  en  ontwikkelen?     Of 
wilt  gij  de  jongelieden    tot   slaafsche   afhankelijkheid ,    tot  het  loopcn  aan 
den  leiband   van   anderen,    tot  kinderlijke    onderworpenheid,    tot    de  ver- 
loochening   van    elke    eigen    meening    trachten    te   brengen  ?     Wilt    gij    er 
zelfdenkende    en    oordeelende    mannen ,  of  werktuigen  en   handlangers  van 
anderen  van  maken?    Wilt  gijj  het  karakter  van  het  kind  grondig  bestude- 
ren ,   de    krachten    zijner  ziel  ontwikkelen ,  opdat  ieder  orgaan  in  werking 
kome,  harmonie  trachten  te  brengen  in  de  verschillende  fakalteiten,  opdat 
er    één  volkomen   geheel  uit  geboren  worde  ?   Of  wilt  g\j  in  de  hoofden 
en  de  harten  der  n  toevertrouwde  jeugd  kennis  en  wetenschap,  gevoelens 
en   gewaarwordingen  zoeken   uit  ie  storten   en   in  te  prenten  ^   opdat  allen 
zooveel  mogelijk  naar  één  model  worden  gevormd?    Gij  zegt  het  mij  niet 
't  Hangt   dus  geheel  af  van  de  personen ,  die  uwe  Maatschappij  besturen 
en   regelen.     G\j   bewaart  een  diep   stilzwijgen   omtrent  dit  gewigfig  punt. 
Gü  verlangt  niets  anders,  dan  dat  ik  u  m\jne  zonen  toevertrouw,  met  de 
noodige  fondsen ;  gij  zult  ze  dan  in   uwe  fabriek  eene  mysterieuze  kunst- 
bewerking laten  ondergaan ,  en  ik  zal  ze  uit  uwe  handen  terug  ontvangen, 
zoodanig  bearbeid  ,   als   gij  zult  vermeenen  te  behooren.    Inderdaad ,  zoo 
zou  men   tot   de  maatschap pQ    kunnen  spreken ,  en  zoo   zal  men  spreken , 
indien   zg   zich    niet  verklaart  over    de   opvoeding,   die   zij  geven    en  de 
middelen ,  die  z\j  daartoe  bezigen  wil.    Wij  hopen ,  dat  in  de  eerst  volgen- 
de vergadering  dit  ontbrekende  in  de  statuten,  naar  w\j  meenen  de  hoofd- 
zaak ,  zal  worden  aangevuld.     Anders  vreezen  w\j ,   dat  de    nieuwe   inrig- 
ting  in  Indlë  weinig  sympathie  zal  ontmoeten." 

In  die  hoop  zijn  wij  te  leur  gesteld,  en  die  vrees  is  door  de  uitkomst  bevestigd. 

De  maatschappij  heefi;  hare  inrigting  niet  veranderd,  en  z\j  is  tot  dit 
oogenblik  kwijnende  gebleven  —  hoewel  de  heer  stolte  verklaart:  „dat 
z\j  in  bloei  toeneemt." 

Of  hare  voornemens ,  door  den  heer  stoltb  nu  aan  't  licht  gcbragt , 
wel  eenen  beteren  indruk  zullen  maken ,  betwijfelen  w^'. 


In  het  voorloopig  verslag  der  Tweede  Kamer,  op  het  voorstel  van  ne- 
gen leden  tot  afdchnfgng  van  het  Tonnegeld  en  van  den  accijns  op  het  Ge- 
slagt,  leest  men  de  volgende  woorden: 

„  De  toenemende  behoeften  der  Indische  huishouding.  Men  voerde  aan , 
dat,  volgens  alle  deskundigen  ,  indien  de  kultures  op  Java  niet  gestadig 
achteruitj  zullen  gaan,  eene  aanmerkelijke  verin <*erdering  van  ambtenaren 
noodig  is,  die  daarop  toezigt  houden;  dat,  bij  de  toeneraondo  onlusten  op 
verscheiden  punten  van  onze  Indische  bezittingen  ,  onze   krygsmagt    aldaar 
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versterking  behoeft;  dat  ook  onze  marine  in  die  wateren,  al  ware  het  ook 
slechts  ter  meer  krachtdadige  beteugeling  der  zeeroover\j,  eene  uitbreiding 
behoort  te  erlangen ;  dat  men  in  Indië  zich  in  den  laatsten  tijd  genoopt  heefl 
gezien y  de  dagloonen  der  inlanders,  die  voor  de  Gouvernementskultuur  ar- 
beiden f  aanmerkelijk  te  verhoogen ;  en  dat  daar  buitendien  een  aantal 
noodzakel^'ke  uitgaven  te  doen  zyn ,  die ,  in  verband  met  de  behoeften  van 
het  moederland ,  te  lang  achtwege  z\jn  gebleven." 

Deze  woorden  zyn  afkomstig  van  dezelfde  zijde ,  die  tot  dus  verre  den 
toestand  van  Indië,  als  zeer  gelukkig  en  voortreffclyk,  verdedigd  heeft  tegen 
hen,  die  sedert  vele  jaren  groote  verbeteringen  en  hervormingen  verlangden. 

Thans ,  nu  wy  voorstellen ,  om  in  het  vaderland  een  paar  belastingen 
af  te  schaffen ,  belemmerend  voor  den  handel  en  vooral  drukkend  en ,  in 
deze  dagen  door  hare  uitwerking ,  hoogst  verderfelijk  voor  do  geringe  stan- 
den ,  speciaal  voor  den  kleinen  burgerstand ;  thans  wijst  men  dat  voorstel 
als  niet  ontvankelijk  af  —  omdat  in  Indië  zóó  veel  verbeteringen  en  her- 
vormingen noodig  z\jn ! 

Ons  antwoord  is : 

W}j  erkennen  ,  dat  in  Indië  veel  moet  gedaan  worden  ,  veel  meer  dan 
gy  in  uwe  opsomming  vermeldt. 

Maar  wij  ontkennen,  dat  dit  de  verligting  zou  moeten  verhinderen,  aaa 
dat  gedeelte  van  het  Nederlandsche  volk  aan  te  brengen  ,  dat  genoegzaam 
geen  aandeel  heeft  gehad  van  het  sap ,  dat  g\j  tot  dus  ver  meedoogenloos 
uit  de  citroen  hebt  geperst. 

*  Het  gewone  batig  slot  van  ƒ  4,700,000,  waarop  men  boven  de  ƒ  9,000,000, 
die  als  een  rentelast  op  Indië  drukt ,  sedert  vele  jaren  by  de  middelen  in 
Nederland  heeft  moeten  rekenen,  om  de  uitgaven  der  staatsbegrooting  te 
dekken,  is  daartoe  niet,  of  althans  voor  een  groot  gedeelte  niet  meer 
noodig.  Eeeda  gedurende  vier  achtereenvolgende  jaren  ia  het  daartoe  niet 
meer  gebruikt. 

En  al  werd  het  by  voortduring  vereischt,  dan  nog  zal  om  die  ƒ  4)500.000 
te  verkregen  ,  uit  Indië  ƒ  5,000.000  minder  behoeven  gehaald  te  worden, 
dan  vóór  1848.    Hoe  wonderspreukig  het  schone,  toch  is  het  waarheid. 

Volgens  de  opgave  van  den  Minister  van  Koloniën  zei  ven ,  is ,  door  het 
verminderen  der  kommissieloonen  der  Nederlandsche  Handel-maatschappy , 
der  vrachten  en  van  andere  onkosten,  thans  jaarlyks  eene  som  bespaard 
van  ongeveer  ƒ  5,000.000. 

Wanneer  dus  vroeger  Indië  eene  bydrage  leverde  van  ƒ  4,700.000  dan 
waren,  boven  dit  batig  slot,  de  onkosten  geleverd,  die  op  het  overmaken 
der  produkten  (of  het  middel  van  remise)  vielen,  zoo  als  konmiissieloonen 
der  Nederlandsche  Handel- maatschappij ,  vracht  enz. 

Die  onkosten  nu  bedroegen  vijf  millioen  meer  dan  thans. 

"Wanneer  dus  Indië  hif  voortduring  met  ƒ  4,700.000  jaarlijks  het  moe- 
derland ondersteunt,  dan  wordt  uit  Indië  eene  som  van  ƒ  5,000.000  min- 
der gehaald ,  dan  vóór  1848. 

Mogt  dus  het  geheele  batig  slot   van  ƒ  4,700.000  bij   voortduring    voor 
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't  moederland  noodig  wezen  ('t  geen  w\j  ontkennen) ,  dan  nog  is  er  gele- 
genheid genoeg ,  om  die  hervormingen  en  verbeteringen  aan  te  brengen , 
waarvan  de  dringende  noodzakelykheid  sedert  vele  jaren  door  ons  is  aan- 
getoond, en  die  allëén  op  de  tegenwerking  van  die  partij  schipbreak  heb- 
ben geleden ,  welke  thans  het  voorstel  der  negen  leden  bestrydt ,  op  grond 
dat  zoo  vele  verbeteringen  en  hervormingen  in  Indië  vereischt  worden ! 
Welk  eene  konsequentie  I 


Ook  in  weerwil  van  den  min  heuschen  toon,  waarin  de  volgende,  aan 
de  redaktie  gerigte ,  brief  is  geschreven ,  maken  wij  geene  zwarigheid  dien 
in  ons  tydschrift  op  te  nemen.  Men  zal  er  een  voorbeeld  in  zien  van 
onbiliyke  veroordeeling;  terwijjl  wij  dnrven  beweren,  dat 'het  verwijt,  ons 
hierin  gedaan,  onbillijk  en  onverdiend  is.  Uit  enkele  aanmerkingen,  die 
w\j  op  den  brief  laten  volgen,  zal  dit  bl\jken.  ' 

„In  het  n^  van  uw  tijdschrift  voor  Juiy  1853  vinden  wij  bij  den  ,; in- 
houd" op  het  titelblad  onder  de  Varia  de  vraag  „waarom  doen  Z.  M. 
stoomschepen  in  Indië  niet  meer  diensten"?  en  het  antwoord  op  bladz.  72 
in  het  fragment  van  eenen  brief  uit  Batavia. 

„Daarin  wordt  als  zoo  vele  feiten,  verkondigd:  dat  die  Ecliopen  aan- 
houdend in  gebrekkigen  staat  verkeeren,  zoodat  zij  dikwerf  hoog  noodige 
diensten  moeten  achterwege  laten;  dat  men  van  de  partikuliere  stoomsche- 
pen, die  jaar  in  jaar  uit  varen,  zelden  hoort,  dat  zij  in  reparatie  zyn;' 
dat  onze  stoommarine  in  Indië  zeer  veel  geld  kost  en  vaak  geen  dienst  doet. 

„Die  beweringen  betreffen  den  tegenwoordigen  tyd;  er  staat  „  Julij  ISóS"* 
onder  gedrukt.  W|j  zullen  dus  niet  stilstaan  b^'  hetgeen  vroeger  het  geval 
kan  geweest  z\jn  of  bij  de  oorzaken  die  daartoe  hebben  geleid.  Maar, 
ofschoon  de  gegrondheid  van  die  beweringen  reeds  te  logenstraffen  is  door 
eene  verwijzing  naar  de  verslagen  van  de  verrigtingen  der  zeemagt  in  In- 
dië, van  tijd  tot  t\jd  in  de  Javasche  Courant  openbaar  gemaakt,  en  door 
het  feit  dat  de  zeeroof  in  N.  Indië  b^na  verdwenen  schünt,  zullen  wy 
haar  hier  nog  opzettelijk  ontkennen, 

„In  het  jaar  dat  de  mededeeling  in  het  t^dschrin;  voorafging,  van  Jnig 
1852  tot  Jul^*  1853  alzoo,  hebben  twaalf  van  Z.  M.  stoomschepen,  van 
welke  viyf  slechts  voor  een  gedeelte  van  dat  tijdvak  tot  het  eskader  be- 
hoorden (ten  gevolge  van  verwisselingen)  17,300  Duitsche  mijlen  in  den 
N.  Indischen  Archipel  afgelegd,  9590  ton  steenkolen  verstookt,  te  samen 
op  917  verschillende  dagen  den  stoom  op  gehad. 

„Een  of  meer  dier  schepen  zijn  in  station  geweest  op  Java,  in  de  Mo- 
lukken,  Celebes,  de  Westkust  van  Borneo,  de  wateren  van  Banka,  de 
Oostkust  van  Sumatra;  —  reizen,  ezpeditiën  en  kruistogten  van  velerlei 
aard  en  afwisselenden  duur  zjjn  door  hen,  in  alle  rigtingen  door  den  Ar- 
chipel, gedaan,  en,  waar  het  noodig  was  of  kon  worden,  zyn  de  plaatsen 
herhaald  bezocht. 
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f^Geene  noemenswaardige  herstellingen  zijn  aan  de  rompen  of  machine» 
riën  volbragt,  met  nitzondering  van  de  verouderde,  13  jaar  te  voren  van 
stapel  geloopene  „Etna'%  welke  vertimmering,  in  1851  aangevangen,  ten 
einde  liep,  te  geiyk  met  de  herstelling  der  onde  stoomketels. 

,^  De  „  Borneo"  was  te  Soerabaja  tot  het  inzetten  van  nieuwe  stoomke- 
tels en  de  versterking  van  den  romp  op  eenige  plaatsen ;  de  „  Hekla"  en 
„  Phoenix"  lagen  er  ieder  twee  maanden ,  ter  voorbereiding  tot  het  vertrek 
naar  Nederland,  na  zeer  drukke  en  langdurige  diensten  bij  het  eskader. 

,;Het  kleinste  der  stoomschepen ,  de  ^zeren  „Onrust",  is  onder  het  ge- 
noemde cijfer  niet  medegerekend ;  het  was  buiten  dienst,  en  wachtte  op 
nieuwe  vlampijpen  voor  den  stoomketel. 

,^Het  stoomadviesvaartuig  „Tjipanas'',  vroeger  ook  tot  de  oorlogsma- 
rine gerekend ,  ging  in  dat  tijdvak  tot  het  civiel  departement  over ,  waartoe 
het  te  Soerabaja  werd  in  orde  gebragt. 

,^De  berigtgever  zegt  van  de  partikuliere  stoomschepen,  dat  men  zelden 
hoort  dat  z\j  in  reparatie  zijn.  Inderdaad ,  die  reparatiën  gaan  ongemerkt ; 
zij  worden  tussohen  de  reeders  of  agenten ,  den  gezaghebber  en  het  hoofd 
der  werkplaats  afgedaan.  Men  schrijft  met  regt,  dat  het  publiek  zelden 
daarvan  iets  verneemt;  ware  er  vermeld  dat  zulke  herstellingen  ook  niet 
plaats  hebben,  wig  zouden  moeten  herinneren  hoe  de  „Java'*  daarmede 
eenen  geruimen  tijd  te  Soerabaja  doorbragt  gedurende  het  genoemde  tijd- 
vak; hoe  voor  de  reparatie  der  machinerie  van  de  stoomvaartdienst  van 
den  heer  cokes  de  vbies  eene  doorgaande  aanvraag  by  de  fabriek  al- 
daar loopt,  enz.  al  hetwelk  niet  moe\jel\jk  zou  vallen  met  bijzonderhe- 
den te  staven.  Overigens  zon  men  voor  de  vergel^'king,  zoo  die  in 
allen  deele  mogelijk  was,  moeten  afwachten  tot  de  partikuliere  stoomsche- 
pen zoo  veel  diensten  en  jaren  verblyf  in  Indië  telden  als  die  der  zeemagt 
van   den   staat. 

„Het  zeer  verschillend  gebruik  door  de  redaktie  van  veelvuldige  mede- 
deelingen  over  een  ander  onderwerp  gemaakt,  kon  de  aandacht  niet  ont- 
gaan. Zy  zegt  daarvan  op  bladz.  78  van  dezelfde  aflevering :  „  Daar  ons 
echter  tot  dusver  slechts  algemeene  beschuldigingen  zyn  medegedeeld,  zon- 
der opgavo  van  voorbeelden ,  bewijzen  of  bepaalde  feiten ,  mogen  w\j  die 
beschuldigingen  niet  als  waarheid  aannemen ;"  en  iets  verder : 

„  Maar  om  die  verwachtingen  te  doen  wankelen  is  meer  noodig  dan  in 
„  algemeene  bewoordingen  uitgedrukte  oordeelvellingen.  Bepaalde  feiten 
„  dienen  aan  het  licht  te  worden  gebragt ,''  enz. 

„Niets  is  billgker,  vooral  in  een  voortbrengsel  der  pers,  hetwelk  eene 
autoriteit  voor  Indische  zaken  wenscht  te  zijn ,  en  op  den  nafam  verschijnt 
van  iemand,  die  lang  in  Indië  doorbragt,  geletterd  en  daarenboven  volks- 
vertegenwoordiger is. 

„Indien  dan  de  redaktie  dezelfde  welwillende  behoedzaamheid  heeft  be- 
tracht met  de  klagt  tegen  onze  stoommarine,  zal  zij  de  beantwoording  der 
twee  volgende  vragen  ook  billijk  en  ligt  achten.  Wy  noodigen  haar  of 
haren  korrespondent  daartoe  bepaaldelijk  uit,  opdat  het  publiek  dan  in  dat 
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geval  de  voorbeelden »  bewyzen  of  feiten  leere  kennen ,  die  haar  deze  aan- 
tijging wel  deden  openbaren,  en  niet  ten  halve  ingelicht  blyve. 

„Welke  noodige  en  regtmatige  diensten  zi[}n  van  Jullj  1852  tot  Jaiij 
1853  van  onze  stoommarine  in  Indiö  gevorderd  of  verwacht  en  niet  verrigt? 

„  Welke  der  oorlogstoomschepen ,  aldaar  in  het  opgemelde  tyd vak  in 
dienst,  moesten  opgedragen  diensten  wegpns  hnnnen  gebrekkigen  staat  ach- 
terwege laten? 

„W\j  verwachten  van  de  onpartydigheid  der  redaktie  dat  zij,  door  de 
opname  van  deze  regelen  in  haar  maandwerk,  het  oponthoud  zal  voorkomen 
hetwelk  de  aanbieding  der  plaatsing  in  eenig  ander  geschrift  zou  veroor- 
zaken." 

.  „  Eenige  zee* officieren  van  het  eskader  in  NederL  Indiê,*' 

SOEBABAJA  , 

September   1853. 

Ziedaar  den  brief.  Door  eene  enkele  opmerking  kunnen  w\j  èn  de  be- 
schuldiging van  partijdigheid  ontzenuwen,  èn  ons  van  de  beantwoording 
der  vragen  verschoonen. 

Men  zegt  in  den  brief:  „De  beweringen  betreffen  den  tegenwoordigen 
,,tyd;  er  staat  „Julij  1853"  onder  gedrukt."  Maar  men  heeft  ons  artikel 
van  de  maand  JuHj  1.1.  niet  in  zijn  geheel  gelezen;  want  er  volgt  op  de 
mededeeling,  met  even  zoo  vele  woorden,  dit  onderschrift: 

„  Het  bovenstaande  is  een  uittreksel  uit  een  brief  van  Batavia.  Missc^'en 
„  vindt  de  redakteur  van  •  het  Tijdschrift  voor  Nederlandsch  Indié  goed ,  het 
„  in  dat  Maandwerk  op  te  nemen ;  al  is  het ,  dat  die  brief  niet  van  zeer  lalt 
,y dagteekening  is,  en  het  bedoelde  kwaad  misschien  nu  niet  meer  bestaat^^ 

Daaruit  blijkt  dat  de  brief  van  Batavia,  in  Jullj  1.1.  geplaatst,  toen  reeds 
„niet  van  zeer  late  dagteekening"  was.  Is  het  dan  geene  geheel  verkeerde 
opvatting  het  medegedeelde  te  willen  toepassen  op  het  tijdvak  .van  Jnl^ 
1852  tot  Julij  1853?  Heeft  de  inzender  van  dien  brief  zelf  niet  te  kennen 
gegeven ,  dat  hij  zyne  aanmerking  niet  op  den  latcren  tijd  wilde  hebben 
toegepast,  door  te  zeggen:  „al  is  het,  dat  het  bedoeldo  kwaad  misschien 
nu  niet  meer  bestaat?" 

Dat  dit  kwaad  vroeger  wel  bestaan  heeil,  schijnen  de  „eenige  zee-offi- 
cieren"  zelve  niet  te  durven  ontkennen;  althans  dit  meenen  wij  te  mogen 
opmaken  uit  de  woorden :  „  W^'  zullen  niet  stil  staan  b\j  hetgeen  vroeger 
het  geval  kan  geweest  zijn  of  by  do  oorzaken ,  die  daartoe  geleid  hebben.^' 

Na  deze  opmerking  hopen  w^,  dat  blijken  zal,  hoe  wij  in  geenen  deele 
den  wel  verdienden  lof  aan  onze  marine  in  Indië  willen  onthouden ,  en  den 
blaam  van  part^igheid  in  ons  oordeel  mogen  van  ons  werpen. 


Ki^ 


i  • 


.*  f 


f  i 


J 


